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Z, Bożey, y Stolice Apollolfkiey łafki, 
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XIKZĘCIY SIEWIERSKIEM V, Przesław. Akádemij 
Krákowfkiey KANCLERZOWLI 
JASNIE OSWIECONE MOSCIE XIX7E; 
A Mnie wielce Miłośćiwy Pánie y DobrodZziciu. 
sag Ic zaille rozumiem Przyzwoitízego nie» 
tAd było, Mitosciwe Xiaze, nád to, táko gdy- 
dia Dy m fie był cum pre[enti epu/culo meo wygoto- 
Jej Wał, prospfo folemni ingre/fi W.X. M. ad Cathe- ` 
dram faam; takoż tego uśilnie pragnąłem. 
owiem fobie, Ze ad 3pirituales ANuptias, kto- 
5. re W. 


^ MES 
AR. 


te W. X. M. folemni ritu nuper odprawiłeś, cum (renata 
Mavelli Sponfa, non inconcinne mogł quadrare Agnus Celeflu, 
cum fiamili Nuptiarum faarum pompa: lecz in walde perturbato - 
fatu rerum, € inter prela ferientu mortis, feriari muśiśły, | 
etiam prela Typograpbica 4 continuando opere; faifumá eft, że 
confertam gratulantium przy Wiazdżie Xia2ecey Mà - 
Coronam, cum votis ©» panegyricis Jais, non fme laudabili nvidia . 
cernens, folo folabar defiderto; takoż łatcwieyby było na cen - 
CZás, exiguitati mee cum vili partu Jalim vulgari congratulanti- 
um turbe fe immifcuiffe, C nomine Provincie mibi concredte de- 
bitum venerationis publice oddać bomagium. Sporządziła 
iednak niefkończona Prowidencya Bofka, nie m niey 
poważna y owfzem powabnieyfza nieco, bo za lat. 
nafzych niewid ánaokázya, kiedy W.X.M. ingenti zela, 
y nieżwyczayna odwaga initia Pontińcatis fui okraśić 
chcac, pofl primo vifitatam Diecejim, Sanlam 2ápowiedzia- i 
: wizy Synodum, facrum z całey Dyecezyi Sacerdotum con- 
gregas cetum : ktory lubo quemą alium mirum in modum re- 
creat atg exbitarat, mnie iednakdamego nie pomału zá- 
trudnia, gdy in facie tam facri doli, Senatús, cum vilitate mea 
ważę fic prezentować. Zatym gdy dtuzey gradum. 

e Q4, tenere nequeo; iąko niegdy Przezacny Akademik Lo. 
or. ad Wátifki Ju/fus Lipfur, coram SS. Pontifice PAULO V.uczynił, 
Seat Pontificie The, Celyffime PRINCEPS Catbedre, facrwą pedi- 7 

bus advolvor, duo allaturus : Gratulationem co Donum. dlam 
cum omni, máloby m powiedziat, Diæcefis hujus, więc rze- 
kę, totius "Regni populo, ktory in aufpiciys novi Pontificatus Tui 
exultat, © talem fibi in fluctibus procellug modernis rerum, ac di- 
uturna viduitate Ecclefie, voce, geflu, animo triampbando ghoria- 
tur, z tey ofobliwie okolicznośći niepofpolitey, że © 
nie iuż ip/a fama, ale tonpellm «o opinio virtutum dotumą 
X. M. adeo in cordibus univerforum invajnerat, ut [uffragia 
, quidem Sacri Collegij, €> principaluér, DE T, Sedud, Apojtolicze 
gratia, apicem hujus Honori contulerint, iednakbardziey vora 
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omnium priis definavére, Niech mi fig godZi cum eodem 
Łovanienfi Dottore, exclamare: O magna "vis virinti! «> occul- 
ium in animi przfagiam, qui eò vocabant, quò DEUS čo merita 
jam ducebant. Tuby zdamiś przynależśło, more aliorum 
excurrere, & Avite Gentis Tue in Ecclefiam, Patriam;c> "Reges 
mertta, iako też virtutum, dotumą, W: X. M vel per compen 
dium literarum numerare decora; ktore, yz pod grobowych 
kamieni, partim pro claritudine Domu tak zacnego, par- 
tim pro pietate, mille Oratores agunt, Pro claritudine ( mowię ) 
kiedy reve illud ydus noćlis, lubo Phenix Regum Polonie MT- 
CHA EL prima, od ktorego T ubieniana Profapia per ne-i 
xum Sangvinu z Domem Naiaśniefszych XIAZAT 
Wiśniowieckich, /ua participat lumina, tak pigknie y po- 
Zornie, przezacney Familij irradtavit Ceras. Si pietatem 
Antenatorum tangam, iuz nie nieme kamienie , ale guod 
majus, de Jub lapide fepuichrali,; vel iph mortui in Primate Regni, 
eMAITHiA X UBIENSKI abundè lgountur ; ktory 
inter mortuos quaft hber, nam bucusó; (ut ocułatis credendum) cor- 
pore integer, beterodoxis [Poliatoribus v grobie włalnym po- 
kazawizy zelum <> refjientiam, Jantlitatis €» pietatis Domu 
Tego; tam evidens perhibuit teflimonium, że dowodnieyfze- 
go iuż po STANISŁAWIE Swictym, Ante- 
cefforze Walzey Xiazecey Mości wytnyślić niemo- - 
Żna. lednákzey w tym fimym, rad nie rad mufze 
| fringere calamum >, częśćią że mnie zákas záfzedt W. 
X. Mośći, ne excurram w tey okázyi in laudes,que munda- 
nas faperent vanitates; częścią że ftarodawna y oraz ma- 
dra Owa 'Paremia : Non eget bederis akenis, quem Juve ornant 
łauree, o W, X, M.evideutius cëteris weryfikuie fie; tzę. . 
ŚĆia, Ze tam veloci pafju w oczach Światą Políkiego, quá 
pietate, qua zel Fidei, quà fidelitate in "Principes, quà egregit pro 
Patria geflu, merita Incbte Profapie «> Tui propria crevéve iż 
tam celer non reperiatur flylu, quam Virtus Tua, Tuorumą, que 
adeo pernici pema in altum iverunt. Przeciefz iednak mif. 
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Jtr aljy powaZam fie, choćiafz quafi per tranfenam intueri 
Jemitam juflitie quaft lux /plendefcentem, ktora W. X. M. in 
Circo Ecciefiaftico «> Pontificali, fadia indefefè decurrendo, do- 
brze torowna po fobie zoftawiłeś. Mijam y opu- 
fzczam primos W. X.M. curfus w oczach całego Rzymu, 
© feliciter nunc in Sede Petri regnantis CLEMENTIS XI. 
olimg, Jui Compaiæfiritæ; gdzie cum ingenti omnium (be, nec qui- 
dem Ç ut plerumá, contingit ) vana, exercebatur aptabaturg W. 
X. M. ulterioribus Apofolicu laboribus, eximius CHRISTI 4g0- 
notheta; teraz tylko decurrentu Jub triplici thyara, recentiores 

pafis c vefligia obfervo; Z ktorych zaraz emicantem, 6» in 
dies majorem agnofco lucem. — Emicuit fanegprimum iffe virtutum 
Jplendor, Z pod Hieropolitárfkiey Infuty, gdy W. X. 
. dum proprios non liceret, alienos falim populos, exemplo, dom 
&riná, Jabientsfimud fuis editis erudiebat, dirigebatą, ad falutem, 
latepatentis Diecefis Cracovienfis, nedum Suffraganeus, fed iteratis 
quod, "vicibus. Adminiflrator. — Squalidam, mculkamą, quodammodà 
śnduerat pullam Ecclefia» Diæcefis Cbehmenfis; à to czeácia 
ob fpolia boflium, częśćia ob rudioris Ritas Greci intermixtio- 
wem; lecz kiedy dignifimo Capiti W. X. M. Tbyara c Pre- 
fuleatus tamteczny cefit, łatwo lubo w krotkim czśśie, 
Diecefis tàmteczna decorem. induit, €x precinxit JE, novum 
mutuata lumen, nie cylko 4 pretiofa fappelletliti, ktora manif- 
ca liberalitas NY. X. M pauperiores ilius Diæcefis Ecclefas ador- 
naverat, ale tym bardżiey, (quod pretium auget, ) (plendoribus 
morum, pietatis, geli, doćlrineq W. X. M. iluminata. luz 
tandem tertium Pontifcalem W. X.M. aupicatifime zacząłeś 
agonem, a Monte Coronato, €x Arcibua Vavelli, quò Te divinis 
Novi No- Præordinationibus anteibat, > bonor. poteflatis, €> gloria merito- 
es Poka ram: nikt tego, by też zawifny' przeczyć nie może, 
Vitale Že in primis paflibus agonia bujus, omnes Jemitæ juflitie munertń 


diftź,pro ALE d 

30. pau- Palłoralu, nie tylko ut lux (plendens, ale precoci, y. owfzem 
quoudie inffantaneo (quod proprium eff lucis) cur[u, eunt in majorem ©> ma- 
reficićdis > 


fandaio, JO" luminis augem, per infnetas admirandasą imyentiones chari- 
| de tatis 
| MS 


tati, ktoremi W. X. M; in Gero zelum, in "Pópulo pietatem, | 
ftarafz fie propagare, żadnym kofztom, à nawet y wła- 


fnemu zdrowiu non parcendo: tak dalece; Ze ad aquilbri. 
um wżiawizy rzeczy, zgadnać nie mogę, cui plis con- 


gratulandum, czyl Orbi Polono, «> maxime Dyecezyi Kra. 


 kowlkiey, tanta lamina ab eximije dotibus Prafuls,czyli W. 


XX. M. boc in Ecclofta DEd Honoris fafigium s: iednak to 


Jrutiniim pusciwízy ná flrone, quod mibi in preefenti [peciale 
propofitum efl, nomine Religionis > l'rovincie, lubo poZniey, 


y. po drugich congratulatoria in publico defero vota, Cielzac" 


ię ex corde, © Jnbmifie adorando NV. X. M.in bac nova ©» 


excelja flaticue Hierarchie Ecclefiaftice. > Gratulatiorem jams: 
pides Celj fame PRINCEPS, fed donum etiam C ut promit ) 


nunc offero €» reves Przed rokiem y lepiey, ile negotia, 
obfequiad, Religionis dopuśćity czáíu, dla przysługi na- 
przod Panu BOGV, 4 potym zbawieniu ludzkiemu, 
y dla iakieykolwiek wygody Kapłanow tuteczney 


Dyecezyi, rudi quidem Adinerva:eo tamen conatu ead, methodo; 


iaki Pan BOG ráczyt do ferca podác, napilałem Ka- 


zania Pol(kie na $wiet4 całego Roku pod Tytułem 
Baranka Niebiefkiego goduiacego: ktorego, ŻE ex 
praallegatir caufis, ad N uptias Vaveliianas W: X. M. commo- 


dé {prowádżiċ nie mogłem, teraz onegoż im medio Se. 
matis Ecclefiaflici, folemniter ad Sanlam Synodum congregati, fifo“ 


ce prafento W. X. M. e9Mgno Nomini Tuo dedicando epus, 


ejutq patrocinio comméndando; nec fine myflerios NV 1d zial nics" 


gdy Apokaliptyczny Prorok ian S. Agnum fantem fupra 
eMfintem: wiec y memu goduiącemu Barankowi, 
niegdzie indziey przynależało fzukać /ecuram ffatio- 
nem €> protetlionem, tylko in Monte Vavelliano; y owlzem 


'Apocaly 3 
Cap. 144 


in ipfo thyarato apice, to ieft, u W.X.M. Powiada ie- 


fzcze tenże Prorok o tym Baranku, iz go widziat 
in medio Tbroni ©» Seniorum; to laiuz fobie zà olobliwe 
poczytam fzczęśćie, że na ten fam czás, moy Go- 
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dowy. Baranek ugodził, gdy: in medio Seniorum, €& Reve-. 
rendiffimi Confjtorj, y owlzem całey tak liczney IDyece- 
Zyi Prálatow, przy Katedrze W. X. M. prezento- 
wać fie może: Zkad nova © faufła niech mi fie godzi 
zabierać omina, iż tenże Celflir Agnus, od ktorego da. 


Kazań tych moich zaćiagnałem Allegoryi,iáko nie- 


gdy z wielkim uwefeleniem całego onego Niebie- 
fkiego Senatu, zámkniona yśiedmia pieczęći Zápie-: 
czetowaną, otworzył y odpieczetował Kéiege; tak 
y teraz fprawi, że absum Japientie Jue otworzy wízy, 
NV. X. M. © toti Senaculo Sacre Synodi, revelabit confilia faasa 
arcana ktorekolwiek potrzebne bydz moga confervan=> 
de, formanded Religioni, virtuti, pietati, tam in Clero, quam im 
populo... A 1ako o Niebietkim Ieruzalem ramże ną. 
pifano ieft, Lucerna eju efl. Agnus, tegoż W. X. M. ży. 
cze, to ich, aby tenże Niebiefki Baranek przyświe- 
cáiac ubią radianti lumine gratiarum fuarum, in tanta multitu- 
dine €> arduitate negotiorum, per fecuras NV. X. M. deducat 
conducatą, æternitatis vias; á za ten ofobliwy, ktorym to 
opufculum meum w Pańlka fwoie raczyłeś przyiać pro- 
tekcya, Celitudinem Veftram, poft cumulos menfuramg ab eterno 
preordinatam tam annorum, quàm meritorum, ad Nuptias fuas 
 Ceælefles, Canticumą Agni: perenniter intonandum, invitet, ©» ad- 
mittat.. Czego gdy cum omnibus Fratribus Provincie mee - 
W. X. M. animitus życzę, iegoż famego fzczegulney 
łafce y protekcyi Pańlkiey, oraz z niemi wizytkiemi 


. zalecam fie: zoftáiac 


WASZEY XIAZĘCEY MOSCI, 


Dabam in Conventu Vielicienft ad 
$. P. N. FR ANCISCV M; 
A. D. 17u. Die 20. Septembris | 

| | sos Aiegodny Bogomodlcd, y Sługa, — 


X. Antoni Reformat. 


A Scegultie lá(fíéwoácio 3Dobroct 25offiey/ ubjieldtoeey y nieto 
T onym ( miedzy Etoremi igm piecwgy) rátuntoro fwoidc y fpojobitoś 
© ści iatieyfolwiet/ otrzymałeś obemnte tójtótwy Czytelnitu sie bároso 
a Odwno/ola ttwotey wygody y Duchownego.póżyttu, Bóząń tliedziele 
nych pierBe Aślege/ poo Cytulem Gieomi Treb Apobaliprygnych. przecie — 
wto Sieomiom głownym grzehóm. Drugó Báiegá ná też Ulicosiele przez 
RW i5 00 dwu lat napifanó/ poo Tytulem Cotebmi olum Licorości/ 
ślbo Dobożnośći Cbrześciańftiey/ o Crotach GS. w Ftorey fie zeayduią nóż 
oli ttiettore bo JAátecbismu Ola profłych nóleżące; tá Że nie dawno poo práfa 
3Dtutárffe poczełć fie/ troche opoźnić musi. | Qítolt tym czafem poutewas wież 
lu fobie żygyło”mieć co podobnego odemniera Swieta; co Pán BOG niegos 
dnemu podał do fercó/ 3 otazyt Apotiliptygnego POefeló/ albo Goo Báran 
'łowych ná Ettore Jan S. w Obiawieńtu fwoim pótczał/ y one 3 pilnośćią o» 
pifal; pod tymże podobieńfitwem God Bórńutowyh Owietalne Rózódnia, ile 
možna bylo y godziło fie, fłofuiac rzeczy 60 pomienioney Allegoryi: gosie ná 
'wietó D. JE3DGowe mof (ámego Oblubieńca na Świeta sáá Layśwa. 
~ PAWAY, froy Oblubienicy. | fiáoffátet na Gwietó Yrocyfte Swietych 
„Bożydy máß prezenty rozmaite ob Eájoegto 3 nid, nó tym wejeln ofiárowáne. 
Methodum, albo rozłożenie Kazania, według zwyczdiu mego táfí 3ácbowácus 
myślilem / áby ile można teoná cześć sámyldlá vo (obie náute bo obyczótow nde 
le3aco: á otugá cześć żeby bylá Panegyrica: o chwale y o Cnotó:h Świetego. 
A że podobno 30403 fie prsyolusfe/ wolnoć bedźie pierwfę Cześć opuścić? 
 «lbo'co 3 niey odciąć: bo fie Edda bsieli ná trzy probácye/ 3 Difmá ©. Sigua 
*y/ ytfłory 3 owkem možeh pierwkey C3eóct zóżyć ná Yliedsiele/ praes 
Ao według Regeffru Fieożielnych ZBazóń/ Etorymemét Ola tego fpoe 
430031l ná £ortcu.  Sdzyi tego ná chwale Bożą y fobie ma safluge/ 
pómietólęc przed Pánem BOGIŁSMI né duhe życzliwego 
fobie Authorás Boos láffaw. 
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REVERENDISSIMI PATRIS, 
VICECOMMISSARII GENERALIS. 
(uentum, cui Titulus Nuptie Agni Apocalyptici, feu Conciones Fefliwales per 

Annum, à Reverendo Patre ANTONIO WEGR ZYNOVIO, Reformata 
Nofłra Provincia, Poloniz Mincris pro fecundd vice 7Miniflro Provinciali, compofr- 
tum, necnon d Theologis Nojłri Ordiuts approbatum, ut Typo mandari queat, prafen= 
tium. tenore facultatem impertimur, fervatis in reliquo fervando. Datum in Con- 
ventu Nofłro Romano, 5. FRANCISCI Transtyberim, Die 2,7 Maij, 1711. 


Fr. CAROLUS FRANCISCUS VARESIUS, 
Vice-Comsniffarius Generalis 


APPROBATIONES THEOLOGOR VM. 
N Nuptijs Agni temporalibus, jucuadiffimé Ium epulatus, dùm librum Nuptie Agni 
incitulatum, ab A. R. P. ANTONIO WEGRZY NOVIO, Ordinis Minorum Reforma- 
torum. Minotis Poloniz, Miailtro Provinciali, S. Theol, Le&ore & Przdicatore Emerito, 
. compofitum diligenter legi ex mandato Superiorum: in quo cüm reperi, cibari animas 
. €ibo illo, quó refe&i mortem non guftabunt in xternum? 8: potari nedace, quà fatiatis: 
| fiec fons aquas falientis invitam eternams3 ut publicam lucem videat digaiffimum duco. 
„|, Datum in Conventu Crac, 8. Septembris 174! ad S$. Cafimirum, 
Qm Fr. MARIANUS LAPCZINS CIUS, Refm, 
: zh NES RES j (03$, Th, Lećior, pretunc Guard Crac, Mpp. 
O Pus Cencionum Połońicarum intitulatum Nuptie Agui pro Fefha Domini dabaoth, B V MARIE, 
aliorumd, Santlorum, opera, 6$ indefiffo labore d. R P. ANT ONY! JVEGRZTXOFI , Ordinis 
Minorum Reformatorum § FRANCISCI. Provincie Mineria Pologix, Se T^. Letlora, ac Pradicatoras 
Bmeriti, t jam fecundo Minifiri Provincialis editum, accurate ey £antà cum voluptate animi legi, 
(ut primis qaf labra pregafiare delicias realium Neptiarum calefis Agni eum fna Sponfa, hcerek 
dn eo toties perlećio ' ]gitur cùm mil inille fana doctrine Ortbodoxa, mil moribus reciis difforme re- 
pererm; quim potis cum omues Conctones uniformiter ad atcendendum Spiritum fidelium 65. elevas: 
dum anagogico ergà Ceelefles © Regias Aum dapes, moresy, ad con$pelkum Calefto $ponfi bené com: 
penendos, conśbirent, illud lucu pubiica exponendum dignum cenfeo. Dabam in Conuentu Becenfi, 
44 Se ANNAM, Die 18. Mariğ, dnni 1711. SO, e 
Fr- AUGUSTINUS STANIEWSCIUS. Ejusdem Ordin. & 
Inttituti, ac Provinciz Cuftos, S.Th.Leétor Aćtualis, mapp. 


APPROBATIO DIOECESAN A. 

A Goni Apocalyptici Nuptias, Myftico zternz Beatitudinis Convivio 
[X fplendidas, feu Conciones fuper Solemnia Fefta Salvatoris Domani, 
tum Sanctiffimz Virginis, ac Sanctorum DEI, erudito labore Religiofif- 
fimi & Admodüm Reverendi. Patris ANTONIJ WEGRZYNO WICZ, 
Ordinis $. FRANCISCI Reformati, & per Minorem Poloniam Provin- 
cialis confcriptas, ati; accurato ordine in quatuor Partes redactas, legi: 
quz cùm falutarem doctrinam quærendæ Beatitüdinis in fe contineant, 
ut propter fpiritualem omnium fidelium fractum pralo excudantur, fa- 
cultatem dedi. In Majori Academi Cracovienfis Collegio, Die s. Men- 
fis Augufti, Anno Domini 1711. 
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M.PETRUSPRACZLEWIC, 
S, Th. Doctor & Profeffor; Canonicus"- 
Cathedr: Cracov: & in eadem Dicęcefi 
Ordinarius Librorum Cenfor. 
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puce be MM Ao o bikia i 
gp AE MUTTER Jana Kantego, 
wić” nog i (fn » | Né S. Diotrá 5 2fltantácy/ 
s) lm imc SŚzymonó y Judy/ 
Ta DźieńSnależienić 5.Brzyżć 219. p» P ti SG. "y 
tiá Diae. Gidpisławś, * 669. IP ees L8 wc 
Na Digi Bozeg DOffopienii/ 135» | Z ria (od JKofftey 
Wá theożiele Owigteczna, 149. Eme za VUE diy 
Viá Donieosiale£ Comiotecmy/ — 165. c ores 2fpoftold/ 
Uś DOroret Świąteczny ru. a Hiitola Biffupó/ 
e RT. m Nd Dien Lliepot: Poczecia ft. P. 25 
Li Dien Bożego Cil (0,205. tie. Comapá2Ipoffolé 
Yi Dien S. Antoniego 3 Dadwie683. | 7 Sole aih 
áliaroosenie 5. Jana 417. | tc ode: UT. 
Ws bi. ue a Uf p: a. | UAG. Jana XÉwáng: 467. 
4 Dzień Ciawi D: pała g D 
Ná S. MTálgorzáte, 701. | us iDjien 55. Urloosiéntow/ 5 si 
Ti Dzień Szláplerzá W. P. 3811 


PIER- 


PIERWSZA CZESC | 


GOD BARANKOWYCH. 


KAZANEA| 


NA SWIETA 


PRIEZUSOVWBE 


ACL B O 


SABAOTH 


EIC 


NAR 


Sponfüs Amorum. 


Verbum Caro fatlam efl, Ioann. r 


brycele náfe pofpos 

«$5 [ite A áplán(Fie/co 

GAJ Rubrycel Deres 

d tow  ptzedwiecz? 

nych tiiebiefkidy. 

S.Y. Zdłdznia bowiem támte/ poo 
Itetásnieyge bni/ ślubowry god Idle 
$ w Cxobóte przed piers 

2[bentu/ nápi(ano 


wedlug De 3 
cey w tydo oníácb ooprámuie fie ver 
Oto dži pierroe w 


e 
* 


Annuntio vobis gaudium magnum, 
quia natus e(t vobis Salvator: Oa 
poriddam mam wefełę wielkie, gdyz fie 
wam nórodźił Zbawiciel. XA czyleg to 
przećie wefele dlbo poálubiny; y 3 tím? 
Verbum Caro facum cft. Ptzye 
chodzące ná ówiát Clowo.23ofFie/ 
o teft Syná Bofkiego/ wedlug clus 
mágenía S. Auguft: Dawid S. przy? 
zownał do Oblubiencá: Tanquam 


Sponíus procedens de thalamo íuo, 


21 


jamie $. 4ugu/f. goy cát mowi: Chri-|. 
ftus in hunc muodum ad nuptias 
venit. Chryf ( právoi) przyfedł ná 
gen świńt na poślubiny. 

Rogoż tedy Oblubiericomi temu” 
Synowi Boffiemu, Dciec lego przed” 
wiegry na ten (olemny ZEG vupá: 
trzył do paty 34 Oblubrenicer Viie 
togo innego / tylto Tłdrute lutzta; 
Verbum Caro fadum eft. 3 tora 
w iymocte Drzenżyśw. Dánny przed 
osiemiącia Kliesiecy acifIom msziem 
Unionis hypoftaticz 3wiosawfiv fie/ 
to ief złaczywBy fie 3 nia Dożywotnie/ 
y owfem wiegnie: bo Quod feme! 


^^ Chriitus afumpfic, nunquam dimi» 


Git, ndpifał S. Anfelmn; DZIS oopíe 
to złagenia tego/ publiczny y folemny 
obprámuie Att; wpytkiemu śmiacu 
m cieleluozEim połózniac fie BOG.|. 
Verbum Caro fadum eft. Co to: 
zumieć fis ma/ nie tylko de indivi- 
duo, to iefł w Bzegulności o Vitát 
13e tey/ Etora Syn Bolli ná fie ptzyż 
igl; dle też o wByttiey y cdley Fid: 
turse luoztiey, © czym tdk Cornel. 
4 Lapide in_Prolog. ad Cant. Chriftus 
humanitatem (uam fibi copklavit; 
& quafi defpondit; hine in ca, X 
per eam pariter, totam naturam 
humanam fibi defpondit? ideò e- 
nim humanam naturam affum pti 

ut per eam omnes homines ac fi 


deles, 


> 


Apoc: 19. 


| Ná Boże Narodzenie ^ 
—— |deles, quali membra fibi copula. A Epe. Carparb. 6 poźlubińdch albo 


ret, & adftringeret; utd; eorum ef- 
(et caput, Oisc tobie Dziś nátuz 
to ludzta/ytd309 w Fzegulnośćizłoś 
wiege, finza one tddofne w obidwies 
niu Jand S. woláíacycb głofy/ Gau. 
deamus'; quia venerunt Nuptie 
Agni, Se. Wefelmy fig, ponieważ z: 
witály Gody Báránkers: oo ciebieten 
ivefelny dEt naybátostey należy; qoy$ 


. |fiwoim (pofobem w ofobie Oblubienicy 


;|násws Spontum Amorum, Obs- . 


tontuttuieg do niego/ 4 sátym przy: 
należy/ dbyś tym pilniey wgyttie oto- 


złageniu fobie nátury luozEley per- 
unionem hypoftaticam, Sens 346 
offátnícb flom tál'i pobdíe tenże Cor- 
mel. [n mi(cricordia & miferatio 
nibus: id eft, in mifericordia fum- 
mz miferationis, in mifericordia 
maxima, utpoté prófeda ex inti 


„mis vifceribus, & ex vifcerali com 


miferatione, to ief: w miłosierdziu 
n4der wielkiego politemánia , m miło» 
Sierdźiu maywięk(ym, ktore pofito z gte- 
bokośći (ercÁ, y wnęśrznego politowA- 


liznośći poślubin tych uważyla for p mia. Leg Ola látmieyBego: myro: 
 |bie; y temu Ffowondrodzonemu ptzy: 


pátrsplá fie Dblubieńcowi fimwemu : 
Étcty 3e wiele tytulow fiwoich ma w 
Piśmie S. y u Dołtotow/ O3Iś go 


bieńcem Milosci: áto Ola ofobliwey 
miłośći / Etora 3 obnowu firon cić 
Oblubieńca idło y ©blubienicy zde 
cbodgi/ y zachodzić powinna ptzy tych 
poélubindcb ; Etóte lubo fie prymas 
tnie w Domtu Cldzdren(kim przed 


Josteniacio tliieóiecy obprámily/ DZIŚ 


iebnáE dopiero świdtu publikowdne/ 
ebidmíone fo. to teft. {lomic bede 
o Milośći Etora BOG przy YO Cieles 
niu Synd fwego/ y przy ostóieyfom 
Yiátooseníu tego / Głowiełowi mwy- 
świćoczył/ do zobopolneytu BOGY 
miłości Edżdego zdchecdiac. Ad M. 


DEI Glotiame 


,€ fie tyge Ojoby fameqo 
Oblubíericá/Gyná Bożego/ 
„na 6widt przychodzącego; 
$e te poślubiny iego dlbo 
3iednogenie fis 3 nátura lus 


losfa/ flufníe Sponfalia , y on (am 


Ofea. 2, 


Sponfus Amorum.» Oblubieńcem 
miłości ndzwdc fie może, y owfiem 


powinien : śdfia tego ptzyzyna gdyż 


nie 3 powinności tdtiey/ dle 3 gzetey 
dobroci y miłości fwoiey En-estomies 
towi/ zlaczył fie BOG 3 ndtuta lu» 
dzta. Cla dowod tego dofyé by nam 
było nd owych fłowddh u Protofd: 
Sporfabo me tibi in juftitia, & in 
judicio, & in mifericordia, & in 
miferationibus. —Pos/ubie Gig w ró. 
wiedliwosei, w [adáie, w mifośierdźiw, 
9 w politowaniu. tllowi tu Pp. BOG/ 
idto notuíe Cornel. á Lap. ex Pbilone 


sumienia tey miłości Bofiey Fu nam: 


mommy o tym przez podobieńffwo. 


Se trzech pofpolicie ołolignośći po 
znawamy/ że Oblubieniec idti/ obie: 


"xa fobie y poślubia ©jobe idka / nie 


3 tefpettu idtiego/ dle tylko 3 Baerev 
miłośći Eu niey, 
chym/ bogátym bytwfy / bietse fobie 


Flaptzod/ göy 3a: |: 


©fobe bardzo podłą y uboga: orud 


ga/ gdy bierze nieurodziwa/ fpetno; 
ttzećia/ gdy ią bierze 3 odwaga y nie: 
beśpiegzeńfiwem zdrowia fmoiego. 3 
tych ttzech ofolicznośći poEdsufe fis/ 
$e Sponfalia ziednoczenie Yłdtuty 
luoztiey 3 Bofka/ były Spontalia. 
Amorum, £o ieflł/ 3 Bezetep dobroci 
% miłośći Boftiey tu głowietowi 
fidło fie to. A naprsob ; ztad/ ie tá 
©blubienicó iego/ to iet Didtutd 
luosta/ była bardzo podła y uboga/ 


fam Zbawiciel dowodzi y dochodzić| 


Fase niefkończoney milości BOGA tu 
Glomíctomi; gdy tá mowi: Sie De 

us dilexit mundum, ut Filium füum 
Unigenitum daret, Ták Bog upiło: 
wał świńt, że Syná [wego ledmorodjo: 
nego wydał. Wowi tu Cors. Nota 
fingula Chrifti verba, habere ma. 
gnam emphafim & emphaticé ex. 
aggerare amorem Dei: to ieft/ ze 
każde słowo przenikliwie wyraża miłosć 
Boke. YDiec tozbierdiąc Edżds 3 ricb/ 
pognýmy oð tego iednego : Mundum 
tołefł od Swidtd: przez Etory 3nds 
Gy fie glłowieć ; on bowiem zowie fie 
parvus mundus. A coż też to left 
Glemictz co 34 Eondycya iegor ieft 
dedno mizerdctwo/ ubofłwo y licho» 
tá: choć go tylko uważać bsbziemy. 


_ wzgledem nátury iego. Gam Pan 


: 80 


vedi. 


Joanu. 5. 


„|aenta fie 3foba. - 
byld náturá 2iniclffa; i4Eo odleEo sa 


SE v kał far: 


Sponfus Amorum. 


bo też y 3 tego ulepiony, Memento 
homo; qnia pulvis es, & in pulve- 
rem reverteris iDámio S. prozno) 
ścią. Verumtamen vanitas, omnis 
homo vivens, Job S. cieniem mie 
idiacym/ twiatkiem pret£o. wisbrier 
iacym. Quafi flos egreditur, & con- 
teritur, & fugit velut umbra. Se 
Bernard mówi: Homo cft ipermà 
faridumi, faccus (tetcorum,;eíca vere 
mium.CeZemiek ieff obrzydłościa śmier- 
dzaca, wor gnoia, potrámá robakow: 


Zdtym tdë podla rzeg' nie mogld/ y , 


nie pomínná był pecíaqnac 50v 
624/06 tego bypofłatyczneg seno» 
^jnáccy/ mogłaby 


cnieyfa/ iótie6 pretendowáé prámo/ 
że bliżga bylá tego; y do tych pośli» 
bin ozwdóć fie moglá/ cum impedi- 
mento dirimente,gdybyfie te Spon- 


S lazh {aha osiáé mídlg/ ex motivo digni 
"n > 


Hebr, 8. 


tatis Sponíz, fle nie miał tegores 
fpeftu Pan BOG: o Gym S Páwel, 
Néqmaquam enim Aagelos appre- 
hendit, fed femen Abrahz appre- 
headit. Sdtym w tęchfłowóch: Sic 
Deus dilexit mundum, 74k Bog u- 
kochat Jwidt, potózuie (ie áfjeťt wielo 
tiego podźiwienid) ndo podłościa teg 
nsdzney/ ubogiey Oblubieńicy obtás 
ney fobie oo BOGZA do tego Malja 
fiwó. Dálfe flomá: ut Filium fü- 
um Unigenitum daret, ze Syná fpe- 
go lednorodzonego mydat: potEdźnig i3 3 
fiaetey to Dobroci fwoiey BOG ugy 
niU gdy táE podła do cego ztednocge 


mia obrał fobie náture: y té tey mis 


łość świdogył. Viie pofyła bowiem 
ná potátománietey 2Íniolá: co twas 
ża Dtotof i Non legatus, ned; Añ- 
gelus, led ipfe falvavit nos: dle pòs 
fsla Filium, Synd; me cudzego/ dle 
(uum, włófnego: ndo to/ Umgeńi- 
tüm, pietwgego y offatńiego : co S. 


. | Dámá(cen 34 wielkiey miłośći pocsy 


ta árgument, Tantus Domine in. 
mé tuus amor fuit; ut ñon per An- 
gelos; aut aliam ćreatufam falutis 


meg negotium obietis; verüm uc 


ptimam fa&ionem;fic etiam inftau- 
rationem; ipfemet eficieńdam due 


xeris. — Dffátnie fiówko Darets Dat; 
Aż 


concederet, mutuaret, bo nie pożył 
cánym (pofobem/ nie ná roë’ nie nd 
tyśiąc lat dle ná wpytte wieczność 
ziednogyło fis Bowo 3 náturo lu: 
oso. CI40 gym soumidly Job w 
Prorockim duchu mówi: Quid eft 
homo; quia magnificas cum; auto 
Quid apponis ergà eum cortuum? 
T «oz ief Pźnie człowiek, iż goták ny- 
wyżlaf, y że przykłada twoy feke ku 
niemu. X 3nowii Dówio. Quid e(t 
homo, quod memor es ejus. T toż 
jef człowiek, że pámigtaff na niego. 
4 3á$ tedy ex vilitate Spon(z, 3 tes 
uo fameqo/ że podła nácute ulubił (o; 
bie BDG/nie potózuie fis wielta mi 
łość tego Eu człówiełómi: y przeto 


" Ree ran — — - > = Ee PNY 
| 306 náswal go prochem v popiolć; A y to nie teft bez rdiemnice: nie mom 


ARRI i 


3 tey ofolignosci/ esíáieyBy dEt/ fü: 


gnie ndsmány teft odemnie Sponfa 
lia Amoriow. 


. Druga ofoliczność tych poślubiń/ 
Żefobie bierze ŻDG Spontam; Dblu: 
bienicej bdtd3o nieutodziwó/y ppetnó/ 
to feft nácuté Ludzka) oprog podlo» 
ść fwoiey prsytoosoney/ ofEátdb3os 
fà moraliter ola grzechu niegdy tes 


Cpellgi/nietwo$iscznośći Ea fobie; y ira 


nycb ciegfich grzechow miedzy ludźmi 
zdgefizonych na cen zós: co (amo 
pogyta! Paweł S, 34 tówny dowod 
milośći BożeyEu glotwiekowi: Com. 
mendat autem charitatem fam- 
Deüsia nobis; qtońiam cum ad- 
hüc peccatores eflemus, Chriftus 
pro nobis mortuus e(t. $middeg) 
uam Bog miłość fmoię, ponieważ gdy 


śmy ieficze grzefnemi byli, Cbryfita| 


24 mas wlierpiał. 4 zatym y nótodził 


fis. 


go 3 Sefota, Cotta Adplánd Widdy: 
anitoro/ Jetro nazwanego : o czym tál 


Pistna tego mieć możemy SujEjsyjy, | 
D gutó/ nd WToysegu v poólubinách le» 


w Diómie: Juravit Moyfes, quod] . 


habitaret cum cò} aceepitd; Séplio: 
tam filiam ejus, xerem) Ato öö: 
brze wgyttie oEolicgrioóct umaiy/ ptsye 
3nác maóál/ że to poffánowienie WTfov. 
3eBoióe 3 Sefora/ dtgumenteas było 
wielkiego dijetu Hioyzega tu Sefo 
tze: gdyż fam bebac bardzo urodzi. 
wym / y pietny wielce obyczaśów/ 
ideo pieggońó ná Dálácm Sdedóna 
wycbowárny/ obral fa fobie nie 3 idfie: 
üxooy/ 


Nà Boze Národzenie 
RR Der ET ZA POPEYE taste codes E EAC O Ree ERN EE 
jgtody: bo była templery: Mursi- A iuż jam przezndzony de przygedł/ 


fiey; dla ced też y famdSioficdtt Toys 
|segowó/nie mogla ná nie y pdttzeć: 
nie 3 obygdfow też dlbo bogaccmw/ bo 
]bvlá pófierk : d do tego/ pozetawgy 
troche śmietć! Sáráoná/ y wrociwgy 


|fie do (motev przyfpofobioney tIJátbi/ - 


Costi A telemiliey/stáláslábv oná bys 

lá old nic? w fÉaipéite/iátaOdnne Rxos 
lewfPiego rodu, y utobsima y bogáro. 

Sác y to pojłanomienie iego fłóneło / 

[tite 3 innego tefpełcu/ tylEo 3 ofoblimes 

go é(fettu Eu Geforse ; 3 Etotym fie też 
Jiómnie wydal/ gdy obacGymfv one 

|: Stofirdmi fwemi/ bydło do wody psz 
|dzaca/ oo napáóét (wywolnych/ wgys 

|tbie obronił, — tT1ossefi według s. Bá- 
zylego, Graeg. Cyrilláy 4ugufl. 3 wielu 
|stolignośći: Etorych ofobliwge zebrał 
Eufeb lib. 3..demonff. Evang, figuta 

af |bxt €brvfiu(a Dónde Jetro Aáplan 
joe |AT40YdnfR/ Ecoty fieclumáay excel- 


à TE lens; explorans, funiculus; tnóje fis 


* 


guromáé Adómd/ Drsobbá nógego. 


A Gefotá CotEd ieqo/ niech nam wys | 


taża) cółą VTdtute ludsztą/ ob niego/ 
táto ob Oycá tosmiożona/ dle bárs 


tiedy taa yl BOG poólubić fobie cs 
Ulfursynts; tym ią bátosiey ogpeco 


na/ oczetnidła/ oPopćidła sdftal: al]: 


bowiem gdy BDB ndturs [uosta nd 
fie priciat/ y narodzić fie w ciele ra 
Gyl/nó cen gds ludzie navbátostey fie 
byli cefpuścili ná rfelatie zbrodnie : 
iuż był prámie zdtopciał świat, ob 


palenia ofiar oíabel(Eidb : bo fata niej . 


było ná ómiećie wolnego od bálmo 
cbmálfiwá: obtzydła też bylá nátu. 
tá lubta; Ola grzechu Gobomikte 
„ qo/ bdtd3o zógegzonego miedzy lu: 
ozmi: ttory gtsecb/ pofpolicie zowie 
fis horrendum probrum natarz. % 
nówet y oná garstřá [nbsi/Erora miółć 
wiábomoóc o BOGY prawbstovm/ 
toieft Lud "Jstácl(Ei/ w idE gEdrddne 
zóbenał byl grzechy” midte brác 3 Reo 
Iś+óerodd, nád gafta tylio Reóle: 
fiwó pdnulacego; Etoty/ czego jaden 
przed num nie śmial/ tliefjyagem/ d 
zdtym Bogiem fis gynil : iáfo caet: 
dzi $. Chrysoffom y Teopbil; y (mole o- 
trucienffmwo połazał nád niewitńnia: 
támi 3 ttsemá Syvndmi fivelemi/ Eto- 


030 nieutodźiwa/ garna idto fiuty: © te posábrjdé fasal: uważać praycym 


Pe/ola pierworodnego grzechu. Adam 
bowiem był wprawdzie excellens bo 
avvémíentcie/3 Odrdmt oras fłanu nies 
winności/ fiwotzony oo BOGA, pos 
tym gdy file zfła! explorans, miecey 
ptdgnac miedzieć/ niż: mu ndlesálo/ 
y fFogtował bla teno nád zdłazćnie 3 
Orzemd wiábomoóci/silal fis funicu 
lus, & Sacerdos Madian, gdy (Pres 
|powawgy fmoim grzechem cály Cras 
rod [uos£i tato báránd/ oddał 3 niego 
ofidre Madian: toíe(t Bátánomi : bo 
tát to flowfo Madian tlumácy s. 


taje Cartbagena, co 3á Ráplini/ Bi 
fFupi ná ten gás byli; wByfcy láoaco: 
y śmietołupcy. 2 przecie tegoż (ae 
mego gáfu zfłapiwgy 306 3 niebd/ 


tagył fis ziednoczyć hypoftatice 3) 


Z Ld 
y [s 
czał 


Qena l. 


MOZ. 


Viácura ludzta/ tak Bpecna/ £ót (rod - 


motnemi náo inne zdfy oBlárdosona 
grzechdmi ; zdptawo0e/ poteiny to dr: 
gument y wywod/ 3e to Alalżeńfitwo 
dlbo zieonoczenie Cldtut/ 3 pezerey 
tylEo miłości Bofticy flánslo/ ná por 
dobienfiwo tTjalienfiroá tT3oyseBomes 
go 3 Sefota. Bárdzo dobrze te Fi: 


19. de Ci. 
"vitate 32, 


D gute obiaónia 3oániem (woim S. Ber-lsermon.?. 


4ugufl. Dość tedy íu$ bylá nieuro: 
zara, gdy tak mowi: Propter /Ethi possi pofl 


03ttvo/ obopcidia tTTursynta/ Ola pier 


worodsiego grzechu/ Ciáturd ludzta; 
4 ptsecte BDG ia upodoba! fobie/ y 
|obtal do ziednoczenia bypoftátycnes 
|go: o co famo zdraz ná poczatku 
$wiátá miedzy niektoremi ?Iniolámi 
Ifidlo fie Murmur, y owfem tebellia 
|ptzeciwto D. BDGD: ido też nies 
gody przećiwto Sefotze Sonie AToye 
3eBowey: Locutad; eft Maria & A- 
aron contra Moyfen, propter Uxo- 
[rem ejus ZEthiopiffam. Jednal gdy 


ç : Ta OH x A 
: bydź 
REY mUmQRDMNR RU URSSEVN TU E ERC = BOTEK Nunc EZ GAZE EEN 


opifłam iftam, Filius Dei de longin- 
quo venit, ut fibi defpontaretillam: 
uadé tibi 6 humana anima, undé 
tibi hoc? undé tam inz(timabilis 
gloria, ut ejus merearis Sponfa effe, 
in quem defiderant Angeli profpi. 
cere? Dla Murzynki tey, Syn Boży £ 


dáleká przyfodź, aby ia fobie poślubił, 
A zkedżetotobie,oduffo ludzka? zkzd 
ták wielka chwalá, Ze fie MIA godna, 


— 


hd 


Epiph. | 


a 
j 
Li 


Spotius Amorüm. ^. —' 
bydź Oliubienica tego, ná ktorego prá- A Pifiná ©. Wielt £ocb inet Dandfe:u 


gna Aniofowie patrzyć 

R 3 ttzećiey oEclicnoséi pofdzule 
fie/ że poślubiny/dlbo 3iedonoczenie nda 
" |euty BofFiey 3 IudzEa były Sponfalia 
Amorum , 3 Petey dobroci Dblas 
biericá BOGA POfechmocnego poz 
„|dbodźiły. Natal Comes l. 7. c. 9. pige 
“|o fidtobamnym zwygdiu/ ie nitomm 
nie dawano Oblubienice' polt idtiey 
zndczney nieuGzynił odwagi: y to faz 
mo miaro/ 3á 3n5E prawóziwego áf- 
feien y miłośći Pu niey/ im fie Eto nå 
co trudnieyfego odważył: bla tore 
Fondycyi wiele ich Życie (mote losvlo 
y trácilo : iebni ob Inogi Eontutrutas 
cych o też Oblubienice inst ob beftqi/ 
albo fmoFow posábijini: geao pelno 
znaydzteg w Dogdńfiich Giftorydch» 
X w dziśleygym Oblubiericu Ylatuty 
ludzkiey Synu Boflim/ten árgumenc 
miłośći idónie fie poEdsuie: bo przy 
ziednogeniu 3 nia; resolwotvol fie ola 
3bámienía Głowietd/ życie Odć/ y 
śmierć Atsy$oma ponieść : o czym (as 
mą tjega w dzien Tfatodzenia freno 
oai znać onym Swietyn ttzemóć R toz 
lom/ gdy ido pige s, Cbryżsfą. prse 

ney cudowney quoíaiosíe potasat jis 


r SUME widzydną tá Y fiebte w D(obíe oriecfatbd/ &ores 
| dertdzyko pe frryeen- 


go Pdnnd pidfłowdłó; à náð głową 

iego był Zrzyż/ (nfirument przygieg 

istki (ego. Disc ex parte Sponfi, 

że wgytlich trzech otoliczności bofvé 

śdfna/ e te poslubiny ztednoczenie 

EYátuty Bófkiey 3 ludzta/ były Spone 

falia Amorum: totel s Bercy tylko 

dobroci BofFiey / y miłośći tu glos 
wietomt sfiálo fie to. 

© fie tyge Oruqiey Qobe 

do OjtátevBego Attu poslu» 

bin Eonturcmacey/ to teft (as 

mey Oblubienice / alids jas 

, mesEXátuty luostiey ; yz tey 

jirony fluBnie osiéleyfe .Srvonialia, 

nózwdc fis moga’ y omBem pominny 

Sponfalia Amorum : d[bomfem Dźie 

Bieyga Cáiemnicá PDcielenia Syná 

Bożego/ wielta ieff y powinna bydź 


pobubfa Edżdemu głowietowi 'ofoblis - 


wie ptzy Swietach Fldtodzenia Dáná 
JEZUSOWEGO. do nddet goracych 
dfjettow miłośći tu Pánu BOGY, 


Tego pierwga probá niech bedzie 3 
WIDE WE RO OZ E E R NT UA EE PM AUENU 
: A 


D 


| fow Jan S. &wángeliflá Epift 1 6 4 


qgoste o famey miłośći ttdttuie / por|/04%2, ^. 


buoia głowiekć do niey’ to$nemi dt 
quimentcámt. Claptz60 tedy poczyna 
95 famego objectum MHliłości / gdy 
Dpáná BOGA miłościa (amo zowie 
taż y drugi powtarzdiąc te flowd: 
Dess, charitas e(t, BOG miłościa refl. 
Co fie rozumieć może/ nie tylto deo 
Charitate effentiali & notionali: 
to tef? o miłościEtota teff attributum 
wlajność iátury Bofktey/ fdło też v 


B o Duchu Przenavówistgym/ Etoty fie 


appropríativé Charitas miłością 301 
wie; bo 3 miłośći ob Dycd y Bynd 
pochodzący: dle też de Chaxitate» 
caulali: to ieff o milości Etotey BOG 
fiworsen(u udziela. O cym flucbay. 
my ndubi £. Berzórda Epif. u. Dici 
rur rede, Deus Charitas eft, & DEI] 
donum. Itad; Charitas dat charita 
tem, fabffanrialis accidentalem.. 
Wiec ddley Jan S. chcąc idéniev poz 
tasóć głowiefowi/ w czymby mu to 
Pan BOG ofobliwicy te milość me 
świdoczył/ przypomina ná to Att 


C YOcteleria Synć Boiego / w te flo 


wą: In hoc apparuit charitas DEI 
in nobis, quoniam Filium feum U 
rigenitum mifitDE Sin mundum, 
ut vivamus per euim. W tym fig po 
kaz4lá miłość BOGA ku navi, ponieważ 
$554 fwego lednorodzonego zestat BOG 
ná Świat, dbyśmy życie wiel przez nie 
£». 4 potym nd Eoncu tegoż tozDZia- 
lo/ tótoby wfiytte ndnte zostwyż po: 
łożona o milości Bojkiey chcac 34 
tonzyć/ per confequeatiam mowi! 
Nos ergo diligamus DEUM, quoni- 
am DEUS prior dilexit nos. Więc 
y my miluymy Páná BOGA, poniemaz 
on wprzod nas umiłował "játoby cbéial 
?Ipoftol Z, nóuzyć glowield/ że qoy 
fobie wfpomni ná miłość, Etota mu 
pan BOG wyświdoczył / przez ost» 
śleyge LTárobyenie Bynś (woiego w 
Ciele luostim / powinien zdobymóć 
fis/ iát ná naygotetge dtty miłości y 
wodztezności tu Dónu BDGD, Té 
, Fonfequencya upáttsyl $. Auzuf I. de 


Grat, c 26. S Soliloqu. c. 19. GDY cáp Sollog. 


tomi: Maxime propterea Chriftus 

advenit, ut cognofcerct homo, 
sze” Ę ` 

3 quantùm 


p 


| Ná Boże Narodzenie 
quantum DEUS diligat eum: & A bieńcem/ pres 3ieonocgenie (is 3 CIó- 


ideó cognofceret, ut ejus dilectio-- 


ne, a quo prior dilectus ef„inarde- - 


fceret, Dla tego ofobliwie Chryflus 
przyfedł, dby poznał człowiek, iáko bór . 
dzo miluie ge BOG. Ápoz,ndtac to, 4by 
pałał małośćia ku tema, ktory go wpr od. 
umilowat. X 3nomu tenże: Si amare 
pigebat, faltim redamare non pi- 
geat: nulla enim e(t major ad a- 
morem invitatio; quàm preveniri 
amando.  Jejeli nie poro było miło- 
mać, przynamniey miłość miłośćie od- 
dát, niecb cięftko nie bedzie : nic bowtem 
bárd£zey nie pobudza do miłości, iako 
luprzedzonym bydź ed drugiego w miła. 
ści. Dofyé wptamoste 5 dyjkutfu Jas 


ná 8. śdónie fis potdzuie obligdcya 


alowietd do sámilománia fie Dánd. 
BOGA; 3 otdzyć XOcielenía Cyná 
|Bożego / y 3 dziśleygego T Tárobsenia 
iego : tebnáE Bernard S. Ola łótwieys 
Beao tofpalenia ogńid miłości w jets 
cách luozttch/ wraca mnie iegze 00 
naypietrogych ónych flow Jand S. 
DEUS, Charitas ef. BOG, mitościż 
defi. Pyta fie bowiem tense! ponie: 


waż w Pánu 25 © 6 D miele fis in: © 


nych zndyduie dtttybutów/ ofoblimie 
bonot/ godność zć Ola Ecotych go- 


Osien iet Dan BOG oo mpelkiego — 


fiwotzenia popónowónia! zemetencyf 
y milości; gdy oo milości chciał As 
[poffet ludzi pebuosic/ fama tylko mie 

łośćia gó násyma; DEUS, Charitas 
"left, €lomd tego Dołtotń o tym/ 
to ftorych sára; y ná sdlos$ona trus 
Oność oopomídóa/ cábie (at Serm. $5. 
45 Cantic: Legi, quia DEUS, Chari 
tas ch, & non, quia honor vel di- 
gnitas, legi. Non quia honorem. 
non vult DEUS: qui aitt Si ego 
Pater vefter, ubi e(t honor meus. 
Verüm id Pater; fed fi Sponfum fe 


exhibeat, puto quia mutabit vocem ( 


& dicet: Si ego Sponfus, ubi eft 
amor meus? ^jáfoby chciał trzeć 
Dottor S. Lubo 25D / Dónem/ 
Dycem náBym ieft/ y 3 tey midty winti 
ni mu iefieśmiy wheltle pobbán(tmo/ y 
tewerencya: tednde pofpolście milos 
ścia fie nazywa. DEVS, Charitas eft. 
óby tym przypominał czsfło glowies 


Eowi/że mu fie 3 tey miłości fal Dbluż  plasquam Salomon: 


turą iego: o Etotym ráme w(pomníai 
Jan S: d tat óby przez to famo (kute: 
Gniey y 00 goretBycb dEtom mzdle- 
mney miłośći Eu fobie pobuosil te D 
blubienice (rote: to iefł zlowiebó. Si 
ego Sponfus, ubi e(t amor meus? 
Oblubienica Sdlormonowa nácte: 
ByeBy fie do woli 3 Oblubierscem (ioo 
im/ y ná(séiwgy jerce [mote cosmdite- 
mi miłośći tu niemu dffettámí/ iui 
to przy sobopo[nycb Eolácgácb / ná 
fmócznych 3 Dgtodom jego wetdch/ 
y przy Odelikackich miodem y mlefiem 
floozonych napoidcb. Veniat dile 
&us meus in hortum fuum, & co- 
medat fru&um pomotum (uorum. 
X znowu: Bibi vianm cum lacte» 
meo. Już to y nó onym oclítácEim 


fpoczywdiac Oblubíercá (wego lošu] 


Ledtulus nofter floridus, Jas to y 
woten gds gdy saubíonego nólażBY/ 
miłośnie mitiló, Inveni quem di- 


tdżdego Głowieta Oblubieńcem ( 3d» 
cnieygym náð Sdlomond. Ecce nics 


Tenżć oraz feft; 
|... Brdtem Al 


Cantica f. 


Sponfus Amorum. 


|pifal o nim Dámel S. Debuit pet 
omnia fratribus (imilati, 
|Sdlomonowó Oblubienicá/Etota cát 
goraco prágnelá ogladdć Oblubiene 
cá (wego w poftáci málego osieciottá 
prsy pietśiich fTTáciersynfficb/ figus 
 Itomálá duge nabożna xo[pámitetyrodo 
foco Tdiemnice Fidrodzenia Páná JE- 


ZVSOWEGO, v ttícsmycgdyne3apály - 


miłośći Yo (ercu iey 3 tego 3áymulace 
fie. Talem eum contemplari vult, 
qualis exhibirus mundo eft, cüm 
ubera fuxit Matris (us MARIÆ, Per 
egregie anté fuos exprimit affectus 
internos, quibas Myfterium Nati- 
vitatis Chrifti meditari aggreditut. 
Tát to mieyfce tlumóczy Mich. Gisler, 
Draw0ś iefż/ że ilekroć Oblubíenicá 
tó/zdbawia fie 3 Dblubiencem fmoim/ 
Pánem JEZV SEM, ptzes tofpámies 
tymánie innydo Cáiemnic Symotá tes 
go/ nie może bydź bes ófjetrow mitos 
(nych tu niemu: lubo to $ nim sába; 
widé fie bedzie przy bdntiecie/ to iff 
„Juwaśdiac Tdietmnics Drsenayówistper 
go Gátrámentu ; lubo tożegtu iego 


' |ptsypórrowdć fie bedjie/ to ieft ná C 


|Rrżygu 3ówiegonemu > Crux eft le- 
*l&ulus Chbri(ti. według S. ambroz. 
Lubo zgubionego przez śmietć/d znds 
leśionego przeż fmartwychwfłdnie 3 
triágodlena witóć bedzie. Lub tes 
|Rotondcyi iego przy DOniebowfłae 
pieniu iego dziwować fis zechce: przy 
chtich Fontemplácyácb nie trudno iey 
- |bebsie.o miłofne dffckcy Eu Pánu JE- 
ZVSOWI. Jednát tiedy 3 Oblubies 
inica ong topátesy fis ná ubera (u. 
gentem, ná btacigEd fwego/ y blu» 
bieńcó Dáná JEZUSA, d on w pofłó: 


Cá 366 . 


B 


Aia, 2. |Btótem nófiem; wedlug tego co nås A oo famey Tiayówist. Pdnny/ttota mu 


fie bylá widomie 3 osfeclatFiem pota 

3álá ujoromiony byl/ ojoblime przeto 
miał nabożeńfiwo do tey Tdiemnite 
ndpotem Wisc w te oní/ gdy prz? 
iafłegtddh mebytácye fiwole obpraá: 
womał/ co mu fie od wielkich zdpółow 
miłośćł ctófiśło/opowiśda Serm de|' 
Nativit, Non me capio præ lætitiâ, 
quód fumma Majeftas Naturam {u 

am, natura carnis mez © fangui 

nis fublevat, & me miferum in di 

vitias gloriz fuz non ad horam, fed 
ia (empiternum includit, & fit fra 

ter meus, Dominus meus. Hec 
exinanitio tam dignativa rapit af 
fe&um meum; & iftorum memoria 
concalefcit cor meum, Nie pamię 
tam [ie fam od -wielkosci wefela, że nay- 
myżfy MáicfTat, Naturę fmmoig, nátura 
Gála mego y krwie zasłonić, á munie 
mizernego do bogathw cbwały [moiey, 
nie ná godźinę, Ale ná zówf(e przypu- 
cza: [Hie fig Brótem moim, Pan moy, 
Jo wraczenie g mynifczentem fie, po- 
rywa Áffekt moy. y m[pominániem fobie 
tego, rofpala fie ferce moie. © znowu| ` 
w Wigilią Bożego LTátobsena/ go» 
śpiewano Martyrologium, ujlyfawgy 
ene flová: JESUS Chuiiítus Filius 
DEI nafcitur in Bethleem: Judz. 
JEZUS Chryflus Syn Be/ki , rodzi (ię 
w Betleem Judzkim. cát nå nie pipe 
O breve verbum, de VERBO abbre: 
viato, fed coelefti (uavitate refer 
tum! Quis tam lapidci cordis, cu 

jus anima non fit in hoc Verbo 
liquefada, ? Quid annuntiari 
dulcius poterao, quid. delecta. 
bilius commendari? Laborat affe 

Sio mellidae dulcedinis, copiam 


éi máluótíeqo oieciatEá/ Viayówiet » D latiüs effundere geftiens, nec inve. 


Gey Dánny y tTiátbi fwotey pietśl pos 
zywa: 3 uważdnia tdtiego/ dálelo Ida 
twiey/ predzey/ y do qotstgych dfjes 
ttow miłośći potugy fis (ecce iep. Cen 
bowiem ofobliwy przywilep y (Eucet 
me umważdnie o$íóieypey Cáiemnice. 
C14 eo świadectwa lepBego mieć nie 
imożemy/ íáEo ob cego Etoty tego przys 
wilein nd fobie doznal: d ten był Bet. 
nard S, Ten tedy 3e O3iecisciem icgcze 
ibsbac/ ná wielki bol glowy w dzień 


|EFdrodzenia Dáná JEZUSOWEGO 


niens verba. O krotkie słowo, o Sło 
wie /krotonym, Ale pelne niebiefkiey stod 
kości! Ktoz ták twárdego fercá, coby 
fic du/(h. ego nd to słowo nie rofptyneta? 
Coż fłodfiego ziświonego bydź mogło, ca 
rofkofnieyfiego niogło bydź opowieażiano? | 
Mordute fie ńffeke miodopłymney flod: 
kości, chcac fig fferzey refpofrzeć,ó ná 
to ffow ználesó nie może. & ttotego 
świddectwa Dottota &. idónie fie 
ddie zndć/ tako osióleyBpa UTdlemnicó 
poślubin/ dlbo sicbnocenía YTitury 
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Na Boże Národz. Sponfus Amorum. 
Boffiey 3 Iubsta/ ofóbliwe y gorace A fis icy Prsenayów, Pdńna 3 Oyne 


śfjelty miłośći w fercdch uważdią» 


` |cych one./ wzbudza y wzbudzóć pos 


|winnd. 


Pipe Tymepiw. de Atenczytowie mise 


| dzy innemi 3ábobonnemi Swietómi 
|wenri/ swytli byli co tok ooptámos 


wóć Feftum Amoris, Swieto Miło: 
séi: tego 346 Boftd/ nattoteqgo Geść 


^ Jotprámomano Gwieto/ pofpolicie nds 


go 3 lu£tem y 3 (irsdlámíi mdlowaa 
no. Ato dobrze umdży y to co (ie 
uż wyjey powiedzidło) y inne otoliz 
agnosci Oziśleygych Swiat LTátrobsez 


nia pand JEZUSOWEGO, ptzysndć B 
|muśl/ że ddleto flugniey ndzrodć fie 
imoga Fetta Amorum, Swigtá Mito- 


"ści: ofoblimie stab / że ną BOGA 


Jib.9..Con- 


| tel. c. 6. 


Jmilośći/ DEUS Charitas eft, póttze» 
[mmy ndgiego/ t» slobíe ná símnieleios 


cego: d ten oto fitsálómi dfjckcoro 


triiloóct/ m fetce tdtiey tdtiey duje w 


gaosa.  Detwild td firzdłó w fetcu 
S, Auguftynd/ Ecoty o terdźnieyfiych 


, |Swistich/ tá! wysnáfe: Non fatia- 


bar illis diebus, confiderare dulce- 


> {dine mirabili, altitudinem confilij 


|tui, fuper falute generis humani, 


Nafyćićiem fig mie megt w tych dnidcb, 
przeflodkiego wmażńnia wielkiej opó- 
trzeośći twoiecy, nád zbawieniem naro. 
du ludzkiego. QGeqóż Oozndło miele 
ingych dug naboinycb/ miedzy Eco» 
remi: S. Futbertu: Abb. Ciflerc: $. As- 
toni Pádew/ki, y nag fubtelny Dottot 
Feu. Joannes Duns Scotus; Etotzy vo 
dzien Tłdrodzenia Dáná JEZVSO- 
WEGO ofobliwe ndwiedzenia otrzy: 
máli; y godni fis zli i$ ná wlafne 
rece widomie oo. CIayświetp. Danny 


|wstawgy naymilge Oślećiatko Dáná 


qgtiem/ odiá iey go nd tece/ dby fie 
3 nim uciegyló: w cym gdy go pié 
fiuie/ t3ec3e do nieyoźiecis: tYHluief 
mie? á oná: yomwpgem. Aon: Jilla 
bátóso? Tedy oná : PDiecey niż cidlo 


mole. Lid co Dziećie/ Jáfo mnie mi- 


luiegz A ond: wiscey niż fesce moie: 
sege Dziećis: d to idEo? d oná šno: 
wu: Viie umiem powiedzieć, niechay 
mole ferce powie: w cych fłowdch sd; 
tas (ie mw nicy ferce tofpadło: pábl 
umárlá ; á gdy świdtłość wielka ndo 
míieptániem iey połazdid fie/ zbiegła 
fie aclaos/ y Rdpldni: pelne wonno: 
ci niebielkiey sáffawBy mieyfce/ y cze: 
goś ofobliwego domyśldiąc fie/ wna 
„ttzności iey otivorsymByr ferce tozer3. 
nione ndlezli/ á nd nim zlotemi licerd: 
mi napifano : Muis cie wiecey niżli 
mníe/ żeś mnie ftwotzył/ odkupił: ob. 
odrzył. z F 
Wiec poniewa idónte fie połazdz 
ły cál 3 (itony Oblubiencá/ idto y 3 
fitony Oblubienicy / to ieff/ 3 firany 
Syna Bofliego y Cldtuty ludztieyi 
prsyíátey oo niego/ sál wieltie árgus 
mentá milośći/ flnfníe Osiśicyfe 
Swistd/ ptzy Etotych tofpdniietywa: 
myTdiemniceQOcieleniaSynóBoieg! 
nazwać (ie moga Spófalia Amorum, 
yfam Pan JEZVS nátoosony/ Spon-| . 
fus Amorum, Ob/pbiencem Miłośći 
YoínBuy tedy fobie LIáturo [uosba/ 
y omwBem Edzdy w GaGegulnoséft glo 
wiecze/ táE wielkiego Bześćid/ idłie 
y famych nie potkdło Aniołów ; żeś 
oo táP zacnych poślubin y ścifiego 
zwiaffu 3 BOGJEMI pizygló: d 
poas fie osiófay, żeś Sponfa Amo- 
rum, 300obywdiac fie przy faflecsbácb| - 


JEZVSA, do woli 3 nim fie naciegyli, D na gorące dfjekcy miłośći Eu cát mie 


Ale to nayofobliwiey fłuży bo máte 


tyi moiey/ co pie Spec. Exempl. oies — 


oney gldchetney w Btdbdncyi Pás 
nience; Etota przez śieom las prośilć 
Clayświet. Dánny/ áby iey Synagtá 


Ipwvegopotasáé ragyld: m DOigilia tes 


oy Bożego TIászoósenia/ połazawgy 


lo(nemu Oblubieńcawi twemu. 4 
prsytym mowie oo Ciebie cua S. Leone, 
Agnolce dignitatem tuam, & Di, 
ving coníors fadus nature, 
noli in veterem vilitatem; 
~ degeneri converíatione —' 
redire. Amen. 


KRES 


rj 


md d ORT R D a ipe 


NA NOWE LATO 


Sponfus Sanguinum. 


Postquam confumati funt dies offo, ut circumai- 
deretur Pzer. Licz 2. 


©; to ps dengi ra; zwyczdyne A & Sponfa; Sponfa & Mater : czego p MAL: 4 
BDyecezóńikie Rubrycele 3báe — báigc przyczyne Corn. A lap. in Prolog. Matka ; 
^03 fis nam przy Drogyfłoś — Camtic, tåë mowi: Quia Caro Chri Ya 
ściach Dánfficbsábamáétrm fti aflumpta à Verbo,fuit Caro B. 
dność? gdy ob (amego Ads — Virginis: quare cùm Carnem fibi] -. 

wentu/ dj do oníá Trzech Rrolow/  delpondit Chriftus, quali B. Vir 

élubow/ 9 óttow zdłazóły wejelnych. ginem fibi defpondit: y tá Gblur) 

C. v. Wedlug bowiem Rubryce — bienicá zfidie fie DZI6 nietdto Sponia 

Det cetotw Y Tiebieilícb/ vo o3ień idz Sanguinum , ola Eompaffei Macie: 

| |eodzenia Bożego/ wygły przes Anto: _ rzynikiego fercá/ náð świejatdna nav. 

( Row obwołdne zapowieDźić y oraz 003 D miigego Srnagła fiwoiego. Druga 
prówiło fie przy mefołey TTiebiefkiey  Oblubienica JEZVSOWA tek Ro: 
Ur15$9ce/ nayflawnieyhe wefele y álub géiot 5. Etotemu te piermwka Eropelfe' 
Oblubiericá onego/ o Etotym Pfalmi:  wylaney Aewie fwoiey/ ofiśtuie Jod 

ipfam a? fá powiedział: Tanquam Sponíus  msiciel/ idtoby 34 tipominet. JeonaE 
^ Re procedens de thalamo fuo: to ief — moie fiezdDatniś y Etoś trzeci pomie: 
Syná Bofłiego/ slaconego per uni- ścić 34 Dblubienice temu nowemu 

onem hypoftaticam 3 nátura naga  Oblubieńcowi. Tlome Zdto/ nowy 

luozta : o gym fis fetoto OśiótydJień Rot mamy niwybdniu. Podobno 
powiedzidło. Aż oto y przy Oftamie!  śmonieEontenci s pojfanowienia prser 

, |prezentuie fie 31nomu vo nomey pofíus plego ofu: bo nam był sitat slub 

„leze tenże Oblubieniec Cbcvftus JE: C 36míictcio: cześćią Że nas y ná tym 
308; iótoby znowu do ślubu; nie — mieyjcu plaga powietrza po Pol8ae 
tat tuż w ubogich píelugtácb/ iáfo | grdfjuiacego botEnelá; cześóla że wie 
w głddłatnym dppóraćie; goyffrmwáz le nos bez poiyttu Ouchownego/ y 

wione dziecinne Ciałegto iego/ przy  owgem podobno w grzechach / dlbo 

- |ostóleyfiey Obrzeżdnia fidrosatonne» m osisbloóci ducha! przegly rob oo: 
go Ceremoni (sbienważam: dlacge:  prawiło, YDiec flugnaby' dby przy: 

o famego flugnie mu fłużyć moje. mamniey co Crewe Lato! ten Llowy 

w tytul/ teory niegdy tlleżowi (wes Roë dobrze myddć: d nie możemy le: 

u Aloysegowi/ Seford Zond iego  piey/idto 34 tego Dblubieńcd) Ecoty okny : 
przy” obrzezdniu Synd (rego ddlá: _ fic nić ojióieypego txdfia/ y presen <a mte 
ytzec do niego: Sponius Sangui D guie; tato Spoalns Sanguinum: to Gema P 
num tu mihi es. S//afes mi fie (práwi) ief Zbawiciel náfiego/ pietwgy rai 
Oblubieńcem krwówym. już ćinos Rewia wama sfatbomdnego. Priv 
|wego/ ná ten nowy Rot Dblubień*  fiuże fie tedy w tym táffom wdśBym/ 

leś mamy; ále togo; mu do páry 3 y imieniem was obbam/ poólubte 

© blubienice dobierzemy r ODiemsia/  Ylowe Látó; Oblubieńcowi temu: à 

enayptzednieyga Dblubienicą JEZV-  poptofłu mowiac: przypótt zywy fie 

SOW X, wedlug fÉrposytorow byłś — otolicnoóciom dzłsieygey Cátemnicer 

y ief Drsenagóm. Dánná MJABNA/ podam ndute duchowna / idż po 

| loraz y Hlóctdiego: o niey topofpolb  Cbhrześćidń(ku Liwy Rot pogzynde 
| lta u Doftorom Rościelnych: Mater  poctzebd, Ad M. D, Gloriam. 


8 : i kj à Dwie 


| milsze. 


Cantic. y.| 


|teńcyg poślubin Ożisiepkycb. 


Na Nowe Lato 


nz, Die Dfoby principalicér A nemu (ercu bórózo długie: pofpolicie 


: Jotásyácb/ do dziśieygeqo 
REV wefelnego Eonturcuig As 
- &tu; to teft Oblubieniec/ 


v Oblubienicd. Co fie tyczefamego 


Oblubieńca! Sponfum Sanguinum, 
to ieit Sbáwicield nagego; przy dzie 
śleygey Tdiemnicy Dbrsesánia iego/ 
tr3y uważam okoliczności; 3 ttorych 


fie ora; potdzuie przyczynd/ gemum . 


go nózwal. Sponfum. Sanguinum.: 

to iefł/ Cers tego/ Gåte ślubna/ y ins 

Lilas. 
przod Cerá fego/ trotd fis y ná Ciele 
Dblubiencd tego wyddies Ewdidruie 
Joo tego tytulu~xegos bo widze twd 
|ma/ zumidna: y Dziś fpecialiter mes 
jtyfituio fia o nim owe ftowá w Dies 
niach Sdlemonowych: Dilectus me- 
us candidus & rubicundus. pod 
niemaś Erwdwy/ cermony ná. Ciele/ 


bi czekany, znak |3telagesd nd cmatzy Folor/ bywa snás 


fzney gogy tiem sápalonego fercá miloécigtátiey. 


4 


= ak 
by Gra 
Lr we 


tzeczy/ clbo Dfoby/ y gorącego vráz 
gnienia oney: wisc y tá Cerd blu 
biencd dzióleyfego / wyDiie gorach 
pitta miloóc y prágnienie w fercu . 
ego utdlone, Rubicundus ab igni- 
tz charitatisfornace, à Diviniamo- 
ris incendio, Mowi Scberłog, A to 


prdgnienie tego nie inne było / tylko - 


jid? navypredzey Rrew lać Ola 3bás 
wienia ludztiego. Jdtby 34s wielkie 
|bxlo coż lego prágnienie/ potdznie 
fie to 3 flow *Emángelj: gdzie osi 
éievfiy dft temi floty opifuie Ewórw 
(gelifłió, Poftquam confumati funt 
dics odio, ut circumcideretur Pu- 
er, Jak Jkoro wyp-Inito (ię dni osm, aby 
było obrzezano Dziecieiko, MOłaśnie 


to eu fEwángeliffá td: mowi/ iáto D 


by fio lat minelo/ miedzy Oniem Fid- 
|todzenia Ddnd JEZVSOWEGO, 6 
oniem Dbrsesánia iego: bo ten ters 
min Poftquam : Jak /koro* przfup- 
|ponit longam moram: to iefł/ nie 
|sdżywamy go/ tyllo w ten czd8/ gdy 
tto śdFiey tseczy długo bároso czekd: 
tac godziny ooflapienia oney doczeka 
fis. Ale (sól:B to dlugi czós/ oóm 
osi 7 Mowi Ewdngelifiń: Poftquam 
confumari funt dies octo, ttotkieć 


prambá cóm Oni w fobie; dle utefEntos 


mowicie: Amanti, omnis mora, 
longa: teffno bylo Dáná 36630321 
Clowondzodzonego/ do lánia Rewie 
dla zbdwienia ludztiego; y przeto 
tdłóy on dzień 3 ośmiu/ prses Etore | 
trzebd było cebác/ wedlug iDeltetow 
ViiebiefFich gáfu nózndczonego/ ftem 
lat 30al. fie Pána JEJDSODI; 
one oóm dni / 34 ośmjet lac fiśnely. 


mu. Vnaquzd; dies, videbatur Sal-| ts Feffo 
vatori (zculumz mowi Arefius M Cireume. 
przeto nie bes CLáiemníce zdżył tego f£ epo rad 
fiowd £vángeliflá Dáriffi/Poftquam | sreza 24m 


D jak fkoro: à to dla wyrdżenia gor| dni, zdało 


tacego pragnienia JEĘZDZO0E 
GD: do wylania Remie. Cenie Au: 


thor 3 otdzyi ddigych flom Śwdngeli| 


fiy: Confumati funt dies oo, Wy 

pełniło fig oim dni, wpBcyna drugo 
queiżyg : to Íeff/ że według pomienio:| 
mych fiow/ dzień Tloweqgo A ácá/ dl 

bo Cbtsesánia D. JEŻDZOME: 
GH mialby przypadćć dżeiutto; to 
deft /: Oźiewiatego oniá po LTárooses 
niu iego: alias po 3upelnym fonges 


pe cimi. 
luk, dla czego: 


/ 


niu ośmiu dni- Confamati funt di-| 


es o&o: czemuż tedy Aoóciol S. sd» 
xd3 na pogot&u ofmego oníá pámías 
tte tey Cetetnontij obchodzir YOfec 
ná te queftya odpomwidddiąc/ tá Oy: 
gfuruie: według Rośćielnych y świe 


ctíd praw. Io favorabilibus,res ac | 


ccptantur ftatim prefixo termino: 
to fefl/ powinien był tto v.p. śledzieć 
w wiszteniu Oni trzydzieści : gdy ndo: 


chodzi bsleri trzydźiefły/ ma cen fawot| - * 
dlbo láffa ob práwá; $e mu wolnoj ` ` 


3dta3z 3rdnó/ nić czekdigc wieczord/ 
dnid txsyosieflego wyniść 3 wiezienia: 
be to favorabile,pożaddna tse wieć 
$níomi Edżzdemu, Podobnym (pofo 
bem Rośćioł €. wiedząc/ $e favo- 
rabile, rze pr3yíemna v posabána 
bylá Pánu JEZUSOWI wylać 
choć EtopelEe Erwie 34 CTaroo luosEi: 
tego rozumienia feft o pánu JEZO 

SJE! $e zdżył tego przywileju prdr 
vonego/ y nie czekdiac zupełnego 3d. 
tonczenia ofmego oníá/ w famże ten 
dzień chciół ce Ceremonia fidrozaton- 
nó ooprámic. TYá tenże Poncept przy 


: wala pocgześći Cartbagena © Mani 


ws. A w (arney tzeczy Dobrze przedtym 


trafil (A 


- Sponíus Sanguinum. 


esófil weń "3bániem (moim. iljio0os A mi pobbdnemi fivemi/ podOść fie pod 


płynny iDobtot/ Serm de Circumc. vo te 
fiowó mowiac: Vide, quanrüm ad 


|fufeipiendos dolores feliinavit ; 


quim promptus Sanguinem effun- 
dere, circumcifus pro nobis die» 
Natiuitatis odtavo Chriftus: diem.s 
odavum à Nativitate füa vix ex- 


pedłat, ut (num tibi impendere». | 


Sanguinem incipiat. Uwag, (prówi) 
dáko ffe Spieffy do Cierpienia, ińkogotow 
ná laute Rrwiejobrzeżńmy dla nas, dniń 
po Narodzeniu ofmego Cbryfus: ofmiego 


` duiá po Narodzeniu [moim ledwie do 


Iczekał, aby był dla ciebie adczzł wyle- 
mát Krew fmoię, Dość tedy 3 piekną 
y 3 prsyswośca/ bo 3 rumidna/ dla por 
imienionego prágnienia/ do dzisieyjeu 
go dttu/ tem Sponfus Sanguinumu 
(faxa Cero. — peo 
Domtore invajam/ $e y do Cery y 
do tytulu Oblubieńca tego/ Erodbtus 
(fe fftoy y Bátd iego ślubna : przez Etos 
ta tozutmiem/ tlayświetpa Ráne ies 
go; ttora odniofi ná niewinnym Cic: 
lezfu-fwoim/ y zbroczosta Aria one 
pórtytułłe Cidld lego: Etotey przy dzis 


vytwintnym w Bátádo, i3 też 3 wiels 
im togtem fprámil fobie był plagg 
podgyty futrem 3gywinym 3 (amycb 
tylko (Eoteczek/ to ieft futeteE/ aliàs 


 |płótegtow ptapych r Eoloru BEarlas 


tnego Ardmitu/ Etote fie wyddta nå 


jglłowach nieftotycb ptafitom málvcb; 


zowiemiy ie Cardueles, Szczygłami. 
Do tey putputówey (FoteczEt/ ma por 
oobieńfiwo tdtieś nayświstfa partys 
Enttá Ciálá D. JEZDZOWOEGO/ 
sputputomána wlajna Aria iego ; 
w Ftota tdło $ponfus Sanguinu ns 

á dziśteyfy2Et/miby w Báte ozdobna 
przybiera fie. Czego pietna Sigute 


.|upátruía nieftorse: á naprz00 Jof. 
.|Manfí , na £igżećiu onym Sychimte 


tow: Jacob. Marcb. in Ration..T. 4. de 
Circumc. na Dawidzie, © tych obus 


kil świdoczy.Difmo S. że gdy fide 


tdli fie o Oblubienice fwote/ ná wiels 


|. a odwage 3bobybs fie muśleli: piecz 
| my. bowiem- ola dofłapienia Dyny 
(Lori Jokubowey/ musial se wgytties 
] 1 252 


prámo,o Obrzezdniu, Adenüi funto 
omnes, circumcifis maribus. Dá- 
wio 346 udetzywgy nd Siliffyny y one 
posábrjamBy/ 3bobyb$ fie muślal ná 
umowione podobne (poliaty 3 posd: 
biánycb nieptzytactoł, Percuffit ex 
Philiftijm ducentos viros, & attulit 
eorum przputia, & annumeravit 
ea Regi,ut effet gener cjus. ágolá 
obddwd do élnbu 3 Oblubíienicámt 
fwemi/ nietdko w Etwdwo Beárlacnvm 


ftáwic fte musieli froin; fiuBnie przee| - 


toy onych mogioby fis názwáć Spon 
fos Sanguimam. Dyná poślubiona 
Kiażećiu Sychimftiemu/ wedlug P». 
Bedam. figutowółd dufe qesepno/ áls 
bo według rozumienia $y% alleg, Ro: 
śćiol Cbryfłufow ; Etotego też wy 
botna Sigura by03 może HBichol/ por 
élubiona Dawidowi: gby$ Michol 
tlumágy fis ex omnibus; A oóciol 
- 346 S. nie co innego ieft/ tylo sebrá 
nie wielu miernycb/ poo tedna glowa 
Cbryfiufem/ 6. — LXá poslubiny tedy 
tey mifygney Dyny / dlbo tTiicboli/ 


to ieft / cáE Rościsła €. táto też yi 


32308; ráfo Sponíus Sanguiau, 
w podobnym gidrlatnym áppótacíe/ 
gdy to$ (amo Eriáme Spolium, nies 
winnego Cidli fwego/ pełniąc ffáro: 
zaEonne przykazdniej w ZRościele Bo: 
$vm 0316 prezentuie. gold flawa 
d3i5 do tego dEtu/ tdtoby w purpu 
towey Gacie; dziecinne Ciaiegzto ob 
fidtesabonney rány fftwówione más 
tac. dłoż bdzdjo te ozdobna tego 
Oblubiencá Bátá/ y wzgledem tego far 
mego/ y wzgleoem Gblubienice (ego. 


'|śleypey Cetemonij pozbydź tagył. Dre (C, Easbey ouBy! Rawa 03I6 Cb:vflus] 
-Telid Chrifo Na[ceute, pige o icbnym 
Jrcybifkupie Juvawióńitim/ze tdk był. ' 


YO;gledem iego mego: gdyż náa | . 
GA Se Izydor, że ta naypierwga Eresi yy 
36 mielEi bonor. poczytał fobie Pani 


JEZDI, y meiáto pgn fiz 3 niey: 
gdy fis bowiem pyta tea Dottor/ 
gemu, rágey fie upsdobdlo Dánu 
JEJDZD0J utoosić miedzy J4 


Tlatoddmi: ná to odpowidda temi 
flow: Ideó Chriftus nafcitur in. 
Judza, & non in Gentibus; quia. 
Gentilitas carebat circumcifione: 
& ideo in Judæa oftentat gloriam 
fuam, in primordio Nativiratis fuz, 


in effair- 


| P evs, 


mie mede. 


cwykami i 
A lanz: c 


25 


em ape 


|Hiftor 


Brev. Ro. 


Jfaia 9. 


"Viv I; 
Wi ved 


krolow 


Chryflus w Zydom[Kiey diemi rodźi fre, 
á nie między inuemi Narodńmi; ie» 
ane wie miały Ceremonij Obrzefanias, 
przej to w Zydom/kiey žiemi ebińmia 
chwale (moie, ná poczatku Narodzenia 
fwepo, przez Krmie mylanie. Uóż 
cbwalá 9 o30obd ZRtwie O$i6 wylaney/ 
$e fie ilewa y ná Rośćiol S. y owpem 
ná wgyteć ówidt; flucbaymy o tym 
Cb:ysoffomá S. tdi mowiącego : His 
sanguis Chrifti Orbis terrarum de- 
cus eft: hic eft, quo Chriftus exor. 
navit Ecclefiam: Sanguis hie pul. 


^NÀ Nowe Láto 


in effuione sanguinis, O/a rega A Cbtześcidńiki 7 coś podobnego / die — © 


w lepBy fpofob/ pomyśl fobie/ to teft: | 
43 świeżo Tlórodzony Dan JE3OS/ 
prsy O3isieygey Cetemionij / presen: 


tuie ci ná ragtách (moich Arerefivor 


fe d3ió przelang/ dle odleto roing ina; 
'tencyo; bo nie ta/ áby míalá ci byd, 
prognoftyëiem slym y/grożić éi mfła: 


Bolka ; dle rágey/ áby fis oświadczył | | 


pties toše potoy chce uczynić misd3y. 
tobą y BOGJEAT/ ná cie zógznie: | 
wónym|y owfem,ióto wiec świócowi | 
tochdntowie gynia/ tewig wiajna pir) 
Bac lifiy! do cych! Ecotych fobieprzy: 


chritudinem. ejusdem. Ecclefiz, B íádíni życzą; y on cátie. Ftwio Osib 


quam femper irrigat, & fecundat, . 


languere non finit, 74 Krew Chry- 
fiufowa cálego światń ozdoba ief: tá 
ufi ktore Cbryfius przyozdobsł Kos: 
$ctof; Krem tá urodzie tegoż Kościoła, 
ktory zámffe oblewa, 9 zyżwym czyni, 
mienić fig nie depufcza, 

Potrzecie uważam intentionem; 
dlbo Eoniec poślubin Ozsisieypycb D. 


Ljf£30 S005. Wiemy to 3 (ids 
tovcawnych Oifłoryt” że Erwdtwe moys 
ny y dlugie / tonttáttámi aliens 
[Fieri / se Owuch ptseciwnycb fobie c 


firon, zdłończone bywały. — Sdifte nie 
inny Eoniec był y O3ióleygych poślus 
bin Cbtyfiufowych 3 dufa luozta/ iás 
to też y 3 cálym Rościolem S$, tylko 
3dtonaenie woyny/ Etoxa był cslowieb 
wypowiedział Pánu BOGD przez 
grzech : gdyż przycbodzacego na świdt 
Cbrsfisifa nie dawno Rościoł S. idz 
to Atolá potoíu wital: Rex pacifi- 
cus magnificatus e(t. y DtotoP pe: 
jcobnys prsypifal Dzieciattu cemu 
itytuł : Parvulus natus e(t nobis,- 
»- Princeps pacis. Do czego (t: 


"|mego wielce Erodottr'e/ €d$ osióteypa D 


Jirwdmwa Ceremonia: ( boidło notuíe 
Rota bic ) (íátobamny to byl zwyczay/ 
że przy páttácb dlbo zdmykóniu pos 
toiu/ zdżywano Ermwi/ ttota fie obo: 
tá Eropiłd frond, Znowu tenże Aus 

|tbor wfpomina/iż Rrolowi iebnemu 
Derjkiemu/ urodził fis był Syn, ^f» 
smdel imieniem; Etoty 3 3yvootd iás 
tti. fiwoiey Prem nd ragztóch wynioft; 
co widząc Dciec tego / prognoftyłos 


* |roaiśleo nim ; to iefł/ $e miał byos 
s |toslemca trmie luoztiey. Człowiecze 


„przelana / chce cie zdcbećić Eu fobie/ 
dby cís wiecznie poślubił fobie. 21: 
bowiem fłuży oo ciebie óne Apofiro" 
phe; Etote o3ló czyni Didac. Stela d0 
całego w pofpolitości Aoóctolá. Ex- 


pende etiam, quód Sponfüs San | 


guinum incipit Sanguinem gro Ec 
clefia Sponfa fua fundere, Chri- 
ftus antequam patiatur, fadtis igi 
tim cum Ecclefia fua fponfalibus, 
fingularem ei donat margaritams 
pro ejus redemptione Sanguinem 
fuum fuadens. Pwaz, śdko ten krmá- 
wy Oblubiemiec, poczyna Krew [moie 
zá Obfubienicg fwoię rozlewać. Chr) 
fius niżeli uóierpiał, uczynimffy zára% 
ná poczatku v Koślisłems [woim postu . 
biny, zá ofobliwa onemu zofławia perte 
. Krew [moig ná odkupienie iego przele 
máiac. Już tedy y 3 Cety/ y 3fito: 
íu wefelnego/ y 3 innych otoliznośći 
Oblubieńca tego/ polásute fis/ że ftus 
Gńie seft nazwdnył Spon(us Sangui 
num. 


testa miedzy innemi 00 tes 
go tontutruie Aftu/ y Eto 
ta d3i6 myślemy sá Oblu: 
bienice Pánu JEZIVO: 
07 poślubić/ y oddáć: tá ícft/ Cio 
we J.áto/ nowy Rok: á Go nie w in 
fy (ens/ tylko przes ofiśtowdnie y 
odddnie Panu JEJWSOÓWĄJ ná 
chwale iego świeta / wgyctkich cálo. 
tocnycb dtcyi/ oufy y ciálá ndgegó 
X eu trzy ofolignośći 3 fłtony tey 
mifłyczney Dblubienice umażyć fobie 
mamy/ ttote pofpolicie sácbovoymá, 
ne bywáig prsy poślubinach/ y wy, 
oawdniu - 


diei 


© fie tyge drugiey Ofoby/ PAR S 


| 


fanom, 


A. 


Sponfus Sanguinum. 
ZAJ kpi por ARE MPE ZY PIE ETE 
bawdniu Dónienet/ to ieft/ Conten A Pim (£3) 3000 j/ pres ofi iros 


(am Parentum, fáteiey ślubna/ & 
a&ualem traditionem $ponfo fito. 
Naprzod, Co fie tyge Confenfume 
Parentum : tego taja przefirzegdć/ 


|táE A oócíelae idto y Smiectie práz 


á/ fütome faránia Pidooc / ná 
Cáfíe/ Ecotebe bes woli oostcom/ 
3á Ulaż fie roybamály: doś y Dan 
BOGS ( gody fis to bes flupnev y 
aivaltomnev przygyny dziele ) tato- 
wego pofłdnowienia / pojpolicie nie 


błogofiiwi.  Tiowe X dto/ nowy Dzie 


8ieygy Rot / Dánienkd to íegcse: bo . 


táE trzymam) $e go nam tefie Báran 

13e3 gtzech śmiertelny nie zgwalół,. 
2f do Fogo ta Ddnientd należy/ Ero. 
IDycern Eto LMidtka/ tego Rotu eff 
dlbo fub eujus poteftate soffáier 
Látwa ná tò odpowied3/ ie ieft (ub 


poteftace DEL: bo &ájoy Rot zowie. 


fie po Adátolicbs / Annus Domini. 


|Poqndnie niewietni podchlebutac Pd: 


nom fivolm/ yonym idties dominium: 
ndo gájami przyzndiac, nowy Rob 


ob tytułami ich pozyndli ypodpi: . 


fowóli: Anno Imperij Augufti, Ju- 


cowdnie wpyttih cálego Rotu dtcyi 
ná chwale Boja: prez pobożne pros 
posvtá/ chronienia fie tego lbo omes 
go wyfłepiu/ w Etotvómy Geściey ado 
inne/ przeglego Rotu wpaddli/ ptzeż 
uftanowienie fobie ćwiczenia fie med 
tiey atcyi/ cnocie/ 26. Ye trzeba 
bynamníey watpić/ że pozwala ná to 
Qéiec nig BOG nag; y owfem tá 
wold íego teft; ábyómy i48 naylepiey/ 
lac / gáfų/ 00 niego nam posiolo 
nych zdżyli : oet 3romal te wola [moz 
ia przes fEElesyá(tybd; Do Ed$oego mo» 
wiąc: Fili, con(erva tempus, & de 
clina à malo. Syna. amey fie obeyść| 
z czáfem, á oddalay fięod złego tor 
re flomá tiumócząc Corn. à Lap. bác: 
030 ndtzeka ná omycb/ Etotzy ts navi 
milga Coregte Boffa 34 Lida ogo 
wyDawdig; to ieft gás fobie powie 
x3ony/ nd prożnościdch/ á co gorfa, 
ná obrdzie BofFiey/ ná zbytkdch/ ná 
queymoli trawia/ y gubía: y ora; ndz 
ucza láEo látá nage powinnismy że” 
nić, łazyć 3 wiegnością: Impij vi- 
ta fugir, tempus vadit, velut va- 


lij, Tyberij, &c. dle my Cbrieóctá: © por, fumus, &e, At pij jubentur 


nie ínácey podpifuiemy/ to ieft/ An- 


ao Domini. DOy3znaigc tym f(amym/. 


że (am Dan BDB reft Danem/ iáEo cás 
tey wiezności/ tál y E53bego Rotu: 
bo.powiedział Chtyfius: Tempora; 


[quz Pater pofuit in (ua poteftate. 
-|Czáfy. ktore w mocy f(mniey ma Oliec 


Niebrefki. Co y:Prorot przyznal gdy 
wierdzi/ $e 3 fdżdym 3 nas/ fadzić 


fie bsożie BOG táto o (mois włas 


(na x3ec3/ o ds. Vocavit adverfus 
me tempus". Stad pocjoteb (moy 
wziely/ one chwalebne P. Gaspar. Dre- 


tenere & obieryvare tempus ; quod 
przftant, dumin tempore, eterni 
tatis Opera faciunt. To już mamy 


£505, 


czu. 


Confens OycowlEi. x Rei dell fí«| — 


y Adeki násey/to teft; Aosciolá S. 
Gy pozwala ná to/ $ebyśmy pormie: 
nionym fpofobem/ poslubili Tfow= 
Rot Pánu PEZDZOÓPOJ Przez 
ufid RdznoDzteie genetálnego Dówia 
S. oetlárute nam wola (moie/ że nie 
tylko pozwala ná to/ dle y upomina 
o to Eásbego/ dbyśmy offcosni byli 
á nie dawdli tey miley Corecti/ to 


kacoł f: 


£amnowat 


capis. |zbicij Soc: JESU, dictamina confcien- D ieft! lat napych m niewolą Videte Ephef f. 


tie, Ecore czytam «n Usta ejus, Quid 
feftinas, & tempus DElin laudibus 
fuffuraris? Numquid tempus, DEI 
non e(t? An non ille fecit tempo- 
ra? né fis parcus in DEVM tem. 
poris, qui eft Author temporis", 
'Slugnie tedy Dan BOG Dánem/ 
y ompem Oycem! cecásníeyBego Tos 

ego Látá/názwáć fie ma. Spy 
itaymy fie tedy Dáná tego/ y Dycá 
lat náBycbi Gy pozwala nd toj dbys 


jemy ten Clowy Rot ooodlí/ poślubili 


fratres, quomodo «auté ambnłetis; 
non quafi i nfipientes, fed ut (api 
entes, redimentes tempus, quoni 
„am dies mali funt. Przejfrzegaycie 
Bracia, abyście ofiroźnie pramowśli hę; 
mie żako głupi, Ale idko madrzy; odku 
prige czas, poniewaj złe nafiały dui. 


Atore lowi Apoffolikte/ ca& cumi . 


. B9 Dionif. Cartbaf  Kedimentes. 


| tempus:id eft rempora, que infro 
Gtuosć expendiítis reparantes pe: 


frućtuofifimam occuparione tem 


ET rE d i poris | 


Fig 


/ 


„Na Nowe Lato | 


poris prafentis,atĄ; reftantis; qua: A go Acti tpecialitér 3bamíó to (Tuy 


tenus prioresnegligentias & impi- 
€tates recompenfetis, per arden- 
tíffimam converfationem tempo- 
ris nondum elapfi, Jdłoby przes 
pobobienfimo mowi tu Apoel Re. 
dimentes tempns, Greca legit, Mer- 
caritempns, to feft : idko Rupiec gdy 
iednego Rotu firáci n4 towdzze/ ná 


ofiścku tomáru/ áby pEody fwotey — 
mogł powetowdć/ ná drugi toE/ pi - 


alno tdchuie/ zarobi midr£uíe/ tiry 


- leffat£d tomátu pobayifa: tá£ y ten/.. 
Etoty przegiy Roë zmarnował chcac p 
` ftolas fuas in Sanguiae Agni. Hor 


metotodé BEooy oncboroney / ma nå 
Ujowy Rot tácbunti 3 (oba GYnićł 


dÉcye vwofyrÉie fmaie lepiey :0tbynos - 
` podé/ y £u Dánu BOGY przez pobos, 


šne / oucbomne mytíeromác/ propos 
3ytd y intencye, — Cáfeff mola y con- 
tens, Mátti ndgey Aosciolá 5.prses 
Dátwld €, betláromána/ o voybduiu/ 
álbo dpplikdcęt. C1omego nájtepuiae 
cego Rolu. ZA 

Pewrore. Wważyć fobie mamy w 


ur. jidta fáte do ślubu tego 3 Pánem 
C ES) SIÉTT. te nowa Dblubienice/ - 


“Pann BOGY. Principium & finis. 


S 


28 


w ten (eco: jeponiema$ (idto fie my2| | 


$es pofasálo 3 Pifmá 5. ) on iejż Dd». 
nem twfytkich zófow/ powinien tefi 
bydz pogattiem Tpowego/ d Eońcem j 
fiirego Bota: to iefl/ 3 intencyi dor! 
brey ná chwale iego świeta, y Fons 
Gyć y pozyndć Edżdy Rof pominnís 
śmy. 2 ná co$ to przy tym Foncu 
y pogattu/ o tynEtutowdnydh we 
Armi 254itántomey/ Báránťá ome 
g9/ qui tollit peccata mundi, Bå 
tácb wsmidnłó? Beati, qui lavant |. 


$c fie nam 3 tego poddć obisya do 
informácyt/ tako mamy Eornayé (tá: 
ty/ á poczyndć nowy Rot: to ief/ 
tynttutomdc/ farbować nd początku 
Rofu/ wgyttie fprámy.borocsne nó:| 
Be/ we Aet; Prora 6316 przy Dbrzesj 
zdniu/ na rowy Rot Fliebiejti Bdz 
táncb wylema: d to nie infym (por 
fobem / tylko. przez ieonocgenie dtcyt 
ndgych| 3 zafługómi Arai Dánd JE 
SDSDWEN. Pyta fie dowcipny 
Salmeron, Y Didac. Stella, coby © tymi 


Liome Ldto/ przybróć nam pottzebd: C sá Cáiemnícá bylá | 1$ Rośćtoł S. 


tz3ebá- tu Oobierdć do Eolotu Báty 


ieć y. Ed30ego nauczyć chcs/ ide 
to przy ofidrowdniu wgytFich dźcyt/ 
myśli: zć. pzypioroznych / dby tym 


Yiomego Xofu/ nie poczyna ob inz 
nego Swistó/ ndpczytlad! oo Tldtor 
dzenia Pini TEZJOGOMEGD/ 
dle oo wyldnia piermgey Rewie lego 
przy Obrzezóniu ? Td co chcąc oo: 
powiedziec pomienioni Zlutoromie/| 


wístpp miály (moy valor, y zafługeł  tefleftnia fie nieco ná Rólendatjc3ys| 
dttsebá one tenÉcuromdáé me Armi: | oowiFie: 3e też y oni według prawd 
D«ná 74 SD DODIE X : á to przes — flfoyseBomego/ powinni byli poays| 
iednoczenie ich se Rtwią/ zzdfługdmi — nác nowy RoE, álbo piecwgy dien 
Wieki Pána JEZDSOWEW Dla Miesiac Ni(an adsroónego/ tóbiej. 
obidśnienia tego / 3dżyie fwoim (pos od wylania Armie Bárántowey; Eto:| 
- |fobem/pemnego miey[cá 3 Dbidwienia _ rego zdbdli onego onid; ná pámio: 
Apoca 22. |^janá S. gdzie ftyfe głos ráfi: Ego D tte uwolnienia 3 niewoli £gipiFiey/ 
tum Alpha & Omega, primus ść y Etorego Rewia Przodkowie ich w 
noviffimus, principium & finis. Be. Egipcie bebaci Oriwi y podmote 004 ff 
ati qui lauańt ftolas fuas in Sane mow (woidh fatbowalí, podobnymi , 
guine Agni. Ja ieflem dipha p Ome- tedy fpofobem y Aosctol S. pozy: 
cá, ( fato pietiega yoftátnia literá o na Rot Flówy oo Rewi Pánd JE 
|Btectim obtecdole/ ) piermffy y ofá- S) 305109: / y nia nieidko bmi 
ini, poczatek y koniec Bfogoffámieni, — toieft/ poczatet Y Tomego fatbuie Ro: 
|ktorzy umyli Rásy [moie we Krwi Bá- tu. Cid coż to ayniy Tlaptzod ne 
*|rankowey.  Dietiefe flomá principa. — to/ ( iáfo obierwuie pomieniony 54/. 
liter & proprijffimé, mersfituía fe meron ) dbyóme mieli w gym toteft 
zdwge o Pánu Boga; przy zdłońges mwe Rei Dáná JESDSODEX obr: 


niu iednsE ffórego/ć poczatku nowe» — ficiewylaneyi obmyć grzechy! defektd: 
niedofkondłośći 


|ptionem; 


Hiftor 


| kuchareczka, drwa 
hoJząc, Ee 
| Sługa” mr fus É 


Primus dies, Menfis primi, apud 
Chriftianos Sanguinem Chri£i ef- 
fufam celebrat, ad noftram redem- 
Snowü ola tego (idto 
osumíe Didat. $tella,) ut coro An- 


jao fixum in noftra memoria ha 
|beremus Sanguinem, quem hodie: 
|pro noftra falute fudit DEVS; to 


ie(l/ dby fie ná tály Rob ta Anio 
Dpáná JEĘ3Dsowa zdfarbowdła pá? 
tnisé/ tozum/ wola/ y opem why 


niedoftonółości; przeglecgo Aotu. A d to przeż generalna ná caly Rob 7^ 


intencsa/ y ofiárománíe wBytEicb my 
&li/ flow, fpram/ nie tylko dobrych/] 
śle y ptzyrodzonych : (ito fo fpdnie/ 
$edzenie/ 9 tym podobne/ ) m 3íebnor 
genin saflug/ prac/ y Rrwie Pónd 
^jE3) 5 DODIEX ; 00 zego (am osi 
6ievgy Oblubieuicc) Eáibego wabi/ y 
oázy mu dies gdy ptsy pozeciu 
Roti Aceto fwoie świeża prezentuie. 
Przeto duo Chtześcióń(Pa/nie ocior 
gay fie oluieg/ ezela cio iuj u Ob 
tarzóy ten nayślicznieyBy Sponfus 
Sanguinum: mowi do ciebie Didac. 
Stella, Accede ad Chrittum, ne o. 
pulentus ittethefaurus, id e(t; San: 
guis Chrifti; tua caufa perdatur.» 


"Agi eo utere. Przyflepuy ( ptówi ) 


ofiátománym ob GS. Arolow: á Otus 


gíras/ tata 3áflanidiaca y broniaca 
Tronu fmego/ tátie atty nássmduac. 
Potr eiie, przy poslubinádb powins 


ná bydź traditio Sponfz. Misc gás C 


też in$ mifiyozna Oblubienice /-táë 
u(itoiona / Towe Láto obb3€ Ošis 
éieygemu Oblubieńcowi/ to teft: w fas 

eg tzegzy/ uczynić intencya nd cály 
|Rot/ tdk naydolkóndlga. Dla lepsey 
w tym informdeyi/ Date przykład né 
iedoney fłużebney Rudbdtce/ex Fit,PP. 
o ttorey obiámiono bylo 3 CTiebó ies 
onemu Dufielnikowi/ że go wigatos 

liwością y zafługdmi prsemyspálá: 
od tey gdy PujfelniE dowiedzieć fie 
chćidl/ coby 34 ofoblíwe dłcy fiwoie 
miálá / niczego fie ob ptoftey y por 
torney: bialeyglowy dowiedzieć nie 
mogł; tylko ma to vsetlá: 3e ( prás 
wi) Oyae/ gdy ormá bo Euchnie po 
(cbobácb nogs/ mam w zwyczdiu przy” 
pommáé fobie; idto Dan JE5DS 
ciegii Arsys diwigal/ y niofl ná Do» 
ts A dlmácyifea ola zbawienia mego; 
wiec y ia one moie praca, fatyge/ ie» 
onogs 3 prata y fatygo iego/ y táë 
io ofidrute Pánu BDGD. Podos 

negoż Edżdy 3 nas: O$i6 3d$yf fpofor 
bu/ odddigc Tlowe X.áto Sponío 


Sanguinum, Pánu JE5DSD0]J:; 


do Chryffufa, uby tak bogósy fkarb 
Krwtiego nie gina dla Ciebie; y omficm 
&ázyige. Do tzego ptzytłada fis y 
S. Ambtoży. Digaum ze gete talif 
Sanguinis pretio, ne veniat Chri- 
ftus, qui te mundavit, qui te rede 
mit: & fi in te peccatum inveney 
Yit, dicat tibi: Quz utilitas in San- 
guine meo, cum defcendo in cor- 
rüptioncm, "Usfe[abiay fie do fkutku 
tey Krmie, żeby przykeafy Cbryfius. 
ktory 6g oczyścił, ktory ćię odkupił, 
mólaż(y tb tobie grzech, mie rzekł 65 
T nàácoà fig Krew moih przydała. eto. 
^ja tobie trotte forme; tych cóło» |. 
rognydb poślubia/ dlbo incencyć qe: |: 
merdlney pobáíe tálg: Dánie JE: 
ZÜ Cbtyfie/ ia lubo qtzegny/ y nie 
taemne füvorseníe twole/ biore cie 
316 luż nie 3á dożywotniego/ dle zd 
wiegńego Oblubieńca dupy moiey: 
á lubo wiem że przeglych lat moich” 


D fprofanómdłem loże twote/tożmditych 


oopugodiac fie gtsecbom/ wracam fie 
60 €iebie/ w Bzetey pokucie ; oddá; 
isć Dblubierńże moy cdły náftepulo- 
£y Roty życie moie/ myśli; tomás y 
fprdwy/ lazat to 3 zafługdmi Ariete 
twoiey przenaydrożgey/ Etota OZI6 le: 
fef ; dby fie poświećily y walor fiwoy 
wśieły ob niey. Lage myśli” modli 

twy moie/ 3 myślami / 3 moólitieámi 
twemf, choroby moíe/ y [cáfunti/ tto 

xe nå mnie maf tego Rotu dopuśćić/ 
3 tánámi / 3 (mutkiem twoim w B 


gtóycz; prace moe / facygi / otote 


powinnośći/ | 


"Na Nowe Laco 


powinnośći/ 9 sabaw fianu metto / A ślubiaymy/ o 


obolo ssemieflá/ tole/ 26. łacze 3 fatyż 


gdmi/ pracámi twolemir Etoreó ty — 


na tym świecie ponośił / w ubogim 
tzemieślnizym fłanie utobíiimfy fie: 
|Flaoftdtet/ (amo fpdnie/ ieosenie/pás: 
|ttsdnie/ y'inne przyrodzone dfcye7 
. |abce/ dby mgyctie były w sieditoczes. 
„ |miu oney intencyij 3 Etotameó ty ti 
$yíac nd ztemi / podobneB dłcye oos 
prámomwal/ y oficial Qyca Flies 
bícfEiemu. Tym tedy fpofobem nower 
mu Obtubieńcowi/ Sponfo Sangui- 


|num, Clowy Rot 34 Oblubienice por B 


śenymy. 2i ponieważ 
do ślubu idac Pdnientt, brác zwyëly! 
blog: tliwieńfimwo oo Dycá y HTórki/ 


ptoómy y my Oycá Fliebieftiego/ y. 


oraz DrsenayótvietBey Pdnny/ Ròwy 
iDávíbomemi: Benedic coronz An.) 


tym nabożnym. intetcyom  nágym / 
prses przyczyne Cfayówietfey Ddnny, 
24 ná Eońcu ślubu tego t niech nam 
A ápellá STiebiejka / ptogac 36 
nám BOGY zdgta mefolo/. 
"Confirma hoc DEVS, « 


INA NOWE L 
| . Kolęda. - 


Sponfus cum ftrenis Sanguinum. 


«sc Confumati funt dies oGo, yć circumcideretur 
LT Puer, Luce 2. : 


B ah przy pogotku Clowego 
Ao Rotu, dlbe ( idto Rás 

AC rsy mawiali ) przy Ads 
lenódcb Jamuóryugó.002 

[brey Roledy oo Ddna JEZDSĄA o» 
tt3ymánía / czyni fis nam náosíeld. 
Sri. Albowiem Roledd/ ma fixos 
ie Odenomindcyg A Calendis; aliàs 


midłoby fie mowić Rdledd/ nie Ros - 


lsbó: to flowo oraz zndczy tozmdite 


poddtunki / Etotemi weolug zdwziez 


tege 00 f(idtobamnycb Rzymian zwy: 
> |adíu/ przy eycb Onióch Dánowie pods 


3: : s 


mus (amemu oftárowmáli. 2 że ptzy 
wefelnych dttich / ofobliwfe dona- 
tja zwytly Oblubienice otrzpmywać/ 
oo fwoich oblubieńcow/ y td oFoli 
(168€ przygynia nam nábsicíe/ o o» 
fpbliwep Roledsie ob Zbdwicield y 
Oblubieńca ndpego. A coi nam też 


dónym fwoim/ podddni Dánom/prsy, D bag po Aolsoste; Fiaymilgy Oblu: 


iaciele/ faśieOżi/ ŁIdlżonEowie/ swoyz 
-|Elr fobie zobspolnie żygliwości ieden 
tu orugiemu dfjektd świdoczyć. Wiec 
- 43 tey miáty/ y nam oo Pdnd JEZDI 

ISA Tfowonatodzońego/ ile ob Dáná 
náßego/ náosíeiá fie czyni Aoleoy. 
Dszyfłepuie do tego y druga otolis 
gność. VO prseBlym/ ( dlbo ptzes 
głorognym Razdniu ) ptezentowar 
item Łdfkfóm wóBym wejelny Att Os 
blubieńca CiíebiefFiego/ Cłowondtos 


bieńcze dug náBycb (am ubogim ná 
gim / y wygnónym s (Midfia do by: 
olecey Bopy bywgyr Guevarra pr» 
fe/ że u *Elámítom zwyczay byl / ii 
py poélubínádo Dblubieniec 3 © 
blubienica/wiafno fwola Rrwia 30b0: 
polnie czeffowóli fie/ bo icono drugie 
zótlowgy fie w póleci ná &tory pier: 


ścień: alieni nośtli/ fedés niego y| 
- Brew pówinnibylipić. Podobnego cóś 


ojióiay uważam w Oblubieńcu Pó 
„nu ENS — 


: ni benignitatis : poblogofiaw Pdnie| . 


Je 3 iedney otolicznośći (C osonego Dáná JEJOSY tanquam|. 
Sponfum Sanguinum; 3d Étotego 
ihloog: Gbfubienice £ to tefi, Mowe 
£ótó wyddlisiny Beasélímie/ gdysmy 
nos famych / y cdłotoczne dEcye ná: 
ge/ ziednocżywBy one 3 saflugámi 
Riwie Pánd 3531 50Y0£X/ one: 


in Horol. 
Princip, 


ay — ý 3. 


Sponfus cum ftrenis Sanguinum. 


inásalem przedotym Sponfum San- 
guinum, Vlie miał nic ná ten gés 
ubogi Dan J £3 DS; tylko Rtew 
w Ciele fwoim: wiec y te/ tobie czło: 
wiecze/ Ecotyó mu ptzygiy Roë poślus 
bił, sdwoziezółac ći ochote: y udáros 
wóć cie chcąc ide nayboadéiey / 34 
Roleds ofidruie, gdy one boynie przy 
osíólevBom fwoim Obrzezdniu wyles 
wa ola ciebie. DOtec áby fie Ed$oes 
mu znas Ooftílos tey Roledy prsye 
(topie ia iá 3 naywietga texerencyo/ 
y te tilEd Eropel Armi Dáná JE 
330 3 D00f£ s CiaiccgEá iegó mxlas 
ney posbietawBy, O3ielac one misdzy 
Stany/ tájoemu po Etopelce/ 3á Ros 
„lede à Sponfo Sanguinum oddam. 
Naprzod, Stanowi Ducdhownemu/ 
wfgyctim Deólatem / Beneficydtyns 
gom; y Dáflersom Duchownym; ofiás 
‘ienie 34 ZRoleda Guttam primam: 
te ieft te Etopelke tora naypietwey 
wyttyfnówBy 3 Cialegtá IDsfeciotta/ 
dottaeld fie ra Adminifituiacego ce 
Ceremonia: Etoty ( idto pofpolicga 
opinia trzyma ) muśiał byo$ 3 potos 
lenia Lewitow, umyślnie ná to 34- 
éiogníony oo Jozefa B.y Ddnny Przez 
' |nayówistgey. Có tedy EtopelEd: Etor 
ta napr3o9 zdfarbomwałć rece A dplárs 
fFie/ de jure niciáto/ należeć powinnó 
Duchownym.  YOíemy to 3 nduti 
Dáwlá 5. je Rrew Dáná JEJD: 
SOWY umie perotowdć, Acceffi- 
ftis ad -- Teftamenti novi Media- 
torem JESUM, & Sanguinis afper- 
fionem, meliùs loquentem, quim 
Abel. Wiemy y to/ że Rościsl S. 
Rrew Dóná JEZDSDÓDOG w Dre 
nayśw: SBdtrdmencie/ (Iiemotyałem 


ndzywa: O Memoriale mortis Do- D 
Imini! co też fwoim fpofobem ápplis ' 


Fowác fie moe y tey pietwgev Eros 
|pelce RewiePdnś JEZSVIOWER. 
„|Elie potesebute tedy cá A olebá; dbym 
ia obbdiac ons Duchownym Drála: 
tom/ miał mieć (dta petors do nich: 
idos wfłydźilbym fis bároso tych adus 
ayć/ttorych mi Dćiec moy 5 Stóncis 
get tazalw pofiánomániti míec/ bárs 
ożiey ni$ Aniotow: y Dánámi Moses 
mí onych uc gml: Quia Domini mei 
funt: gemis ia też wielce rad. 


B re miewál B. Pet. Gonzales Ord. Pred, 


nu JEZDEJE; ttorego nie bármo A Triecbje tedy tá nayświetfia Eropelbá 


fama petotute do was ; Drsenaymote: 
[ebniegái Drálací/ y Pódfłerze: Mo: 
wi tedy napt3oo do żdrliwych/ przy: 
Eldonycb/ y pilnych w powinnośćiach. 
utzsdu (ego; OŻickuiąć im/ żenie: 
ia gófowić Rewia Pánd JEZD: 
SOW w adminiftrdcpi SżErdmen 

tom Swietych / y kárára fie dby w 
dugach owieczek fobie powierzonych! 
nie gineło pretium tey przeńaydroś 

gey Atwie; d idtby były miłe Dá. 

nu 3830 30007 prace ib 7 miech 
(ie bomvéláio 3 widzenia onego/ tto: 


że ileftroć Spowiedzi (lucbal/ álbo Fa 
zał” z0ało mu fie idtoby Erople Arwte 
páná JPEJDSODOŁY zbieral 3 sie. 
miej y one 3 wielkim ubontentomá 


Lobert.de 


gelos 
Spawied PW 


P rimta br 
zbibra 


niem Diná 7j£30 IORI wy |. 


ly iego otmárte/ násao bladi. 21 że» 
by 346 w tych ApoffolNFich pracácb/ 
pośitet fwoy oo teyże Rriwie Dand 
JEZDSDÓER mieli; praycboost 
mi ná myśl to co pige March. ó ym v 
S. Biegiteń miild obiawienie: że) 
Przenayśw. Dáaná Atem Diisieska 
Dáná JEJDSD0W/ ná tuwdlnia 
posbierampy/y 3 ono páttybalEa obse 

$ánego Ciáld zdwinawBy/dź Do énifets 
či pt3y fobie cbomálá; d przenofac fie 
3tego świdei/ Janowi 5 Apoffołoz 


Rat i08 1n 
Gzrcumc, | 


f MAYa |tuwab 
remani 


^ eA 
obrzezanuń | Deta M 
Ihe hend, 


wi one świece Reliquie obbdlá : Eco-|^ 


te on 3á wielia pocieche w pracach 
ufiawicznych Apofłolitich fobie póczy: 
tal/ y niemi fis ciegsl  Yliechayże 
podobnym (pofobem też Eropelte przy: 
tulą do fercd [molego/ -wByjcy W po” 
dobnych pracácb Apofłolikich zofł 4» 
iacy Prdłaci: y niech nia (erce (wote 
poóiláta, umażśięc fobie pilno y asho 
pretium Sanguinis Chrifti, tv owie: 
Gtádb fobie powierzonych. A że Rie 
wofiyfey moga bybs bofEonált; niedo: 
f&onál&ivm/ tá; EropelEi Rewie Póni 
JEZDOSDOWER tljemorvaly Eros 
tiie zofiświa. Pietwge Memoriale 


Sanguinis Sacramencalis nápomi 6 


tiálac/ dby id 3 nayczyfiBom [umnier 
niem pezyfispom tli Do ofiátv £rild y 
Rtwie Pánd JEJDSYDOÓER. O 
quam mundz debent e(le manus 
ille , quàm purum os, quam fan: 
&um corpus, quàm immacularum 


——————ÀMáán 


GOI Sa 


s E 


EH 


 Nà Nowe Lato 


Z PO i. i n = E 
cor Sacerdoris, ad quem totiesin: A Powtore, Gtanswi .Sabonnemii/ Religi 


greditur au&tor puritatis. Mowi 74. 
à Kempa. Drugie Memoriale ddie 
Sanguinis, fed Fatrimonij Chri fis 
boé to wfytlie intraty dOuchownych/ 


fiugmie (is moga: nazwdć: Succus. 
-|Sanguinis Chrifli; ponieważ pobos. 


śni Sunbatoromie zimwojiegdłąc D. 
1J£3D5S000] wylanie Riwie ola 
|3bdwienta fwego / Erwdwo nábytycb 
' [dobr dozzejnych/ ná chwale iego świe: 

tą/ Duchownym uffopili.  toże 

tóżdy Beneficiarius, codziennie Dźiss 
tuige Pánu JEJDZOYOJ/ y proz 
foc qo o lá(Ee/ Vt fic tranfeat per 
bona temporalia, né amittat æter- 
na: zdżyć omydy (lom do niego: 
|Quoniam in fanguine anime tug 
comparafti ea. 2f przytym tw zdży” 
, | wdániu intrat; ma (obie pofispowóć/ 
iáto ze Axio Dáná E53) S 05; 


cba pesk: óby znóć ná niepoświecone mieyfce 


Atem. tá nie upáolá: to iefł/ áby nó 
|świeckie tzeczy/ ná zbyceEi / nie obras 
cálá fie: Y Gym pietne przefiroge 
Jnfałat Włedyoldnikt S. Ambroży 30% 
fidwił: Aurum Ecclefia habet, non 
ut fervet, fed ut eroget, & fubve. 
niat neceffitatibus Chrfti. X S. 
Bernard: Quidquid Sacerdos,prz- 
ter neceffarium vidum & vefiitum 
fimplicem, de altari retines, tuum 
non cft, rapina eft, facrilegium eft, 
Væ tibi Clerice, mors in olla, mors 
[in delicijs eft : ideò przfertim,quia 
quz comedis,peccata funt populi. 
Trzecie zofłiwute Memoriale San. 


|guinis, o Etotym Dan BOG przez 


Drotolá do wpytkih Dá(lexyom mos 
wi: Sanguinem ejus dé manu tua 
requiram: to ieff / przypomina nies 


SĄ ze Rewi iego djis wylaney/ Gut 


| eft iż Dan JE3DS ofobliwa idtać 


oboiey pici| odddte ob Pánd JEZD: 

f Éropla Arti A 
tam fpumanteu, Etopls Rtwi pie: i 
niacey fie. . Piáná nó Rtwi/ wyddie Fn ii 
fervoré languinis; śdtoż ypotsfpráé| "YY 
comanego ciálá oobymáiacy fie/ nie 
co innego ieft/ cylko (puma fangui 
nis, 3żątzanep Rtwie excrementum. 
Przeto; w pobobnyg (pofob y tá to: 
zegrzana y nieidłto pocąca fie/ Świes 
$a ttopelfd Rrwie Dind JEJD30D: 
10:2 3, do nas Satonnibore abunde 
loquitur; pottzebne nam 'po Role 
Dzie memotyaly zofłiwuiąc. Y Taprsob/ 
dbyśmy pámistalí/ $e bobtobsteyffroo| 
9 láiEá powolinia nas 3 $widtá. oo 
Zatonu Stefi to znób/ytdkoby fuccus pne £ 
ferventiflimi Sanguinis Ghrifti; to C HRI 


Goftfe Teki fwoiey ná to applifowal, 
dby nam byl 3íeoónal cen dar te łójke 


: uDycdprzedwiecznego : 3 Ftorym tál 


wiele tyśiecy ludzi inBycb pominał. 
Non fecit talitér omni nationi, 
Co (amo pobubsádé nas powinno do 
áffe£toro wdziezności v nabosenfimd, 
tu Rewi Dáná JEZOSOWEK, y 


cótaz bo wietgego utontentowdnie 


w powołdniu naf ym. Druga przefłros, 
ad/íe(t tá : Ala to Atem/3eextra ver 
nas corrumpitur: Poti frem w ciele/ 
w Żyłóch/ poty ieff membrum viven: 
tis, głeidto żvie; dle wypufczona 3 
żyfy' pretto fie z+mietd3i/ y gnije. 
Podobnym (pofobem tropelEd Rtwie 
Ddna JEZDSDOOENJ: Etota oid: 
old w (eccácb. nófych/ to iet / táftá 
powołdnia / affetc do Salonu ; poti 
Satonna oufá w ciele zofłdie/ to ieft/ 
w zgromódzeniu/ w Rlaptotze 3 orti 


tcorym Gayność oBoló owiecze: dup D giemi/ ná pofpolicych dPtádb / poty 


Atwio droga odEupionydh; dby ich 
nie tylko pofłepEdmi fivemi/ nie gor- 
gyli/ dále ie też do dobrego/ Życia (mes 
igo ptzytlśdem prowddzili: by znać 
nie poczytdni byli w liczbe onych; 


homil: 11 |gy Eeorych ofobie mowi S. Gtzegoc3/ 


Nos,qui Sacerdores vocamur, lu- 
pra ea mala, que propria habemus, 
alienas quoque mortes addimus: 
quia tot occidimus, quot ad mor- 
tem ire quotidie tepidi & tacentes 
videmus. - 


— > 


żyje y pomnaia fie w niey ten dffete) 

y duch nabożeńftwa : lecz ide puócig 

te rem 3 Żyły: to íeft/ woda fie Załonna fm 
ofobá 3 świeckiemi w Eottefpondenz| 175/07 
cye/ miegkać 3 niemi/ zdbawidć fis denaja z 
3 Eremnemí: opícEác fie niemi poaníes 

pracťo obumiera tá Exem 1 żZiebnieiej 

duch nabożeńfiwd/ á(feit do fans 

(wego umnieyfia fis :ndoffátob y ginie/ 
3 gtuncu tácy Bwdntuią ola świes 
ctich / dla Erewnych/ ná zbawieniu. 
fvoim. $. Hieron. żdlośnie o tym nd: 


7 pifal: 


UE zc T OTW ES EE 


1 37 Sponfus cum ftrenis Sanguinum. | 
| za rabion Pet O quanti Monachorum, ni- A soy da ttos gwaltownie 3 3augnic 


mis amando parentes fuos, animas 
perdiderunt! Porrzecie. Cd3 tropels 
tá Riwie pdnń JEĘJOSOWEY/ 
„|perornie do ożieblego SaFonnibó oner 
iffowy: Nondum ad fanguinem 
reftitifti : to ieft/ ta pieniaca/ poca? 
ca fis Rtew páná JEZID SP- 
YO3/ nápomína nas/ dby (obie 
tefleryg uczymió ODjobá Safonna / 
wiele tej ptzeglego tobu/ sómbiies 
„ |egdiąc 36 te Fropelfs Dánu 7j'€3* 
* ISOWI tropel Ńuwie (moiev/fidrde 
fac fie o pofłepet w cnoródh swistyd / 
eomosieasl; lub to prses dyjcypliry/ 
lub pres połotne zórefiydzenie fie/ wy 
znaiac nå fie gdzie należdło defettó 
fwole; wiele też tdzy 3ápíenilá fis w 
nim trew, Beerze 3 poflufeńfiwd 6. 
podeymuiac fatygi Zafonne/ w por 
oro$ácb/ w 2Imbonácb/ w Ronfe(jvor 
nalácb/ w pifaniu/ w uczeniu fie/ dl 
(bo s0prówowódniu tego/ do Gego go 
*|gaton obtoćił, NźofłAtek, prsyodie 
y to Eu poćiege twoicy/ 1o ptácácb 
Satonnycb/ abyś fobie uważył/ w ido 
fim gócuntu fa poty/ y piace Ewole 
Satonne u Cliebá: govj dfo ojioiay 
((o Gym iu$ námienitem ) PTayémie 
ga Dánná fplywdiace Frople Rewie 
Dáná JEJOSODOŁN/ nd tamáb 
nia zbierdłó; cáE. też wiOzidna bylá/ 

: je prdcuiących SaEonnitoro 3 poflus 
: |geńftwó/ Erople potu/ famá 3 Anio 
támi w 3łoty zbierała Eielich / y oros 
qo tumilnia (pocone colá ich ocieś 
táid. Ciefie fie cym dugo ZaFonna/ 
że przy tey pecacey fie Ecopelce A zmie 
Dáná JEZDSDODOŁY/ tál wielta 
cene mólia/ poty y prace tmoie Sar 


tonne: d tym odhotniey nie $dlny fis 


nd podobne otdzye, — 

Potrzecie. Wyczyżnie mofey Roros 
[nie Dolífiey/ Benatotom/ Drsedniz 

tom/ 9 cdłemu Stanowi Rycerffiez 
3. „ |mu/ álbo Szldcheckiemu/ obbáte 3d 

nu Jk: |Rolede ze Rewie Pánd JEZDSD: 
00 ER ttzećią Rrople; Etota násv^ 
mam Guttam Ponderis, ważną bárs 
030; á to 3 tey okdzył wfpómina 5. Aug. 
że 34 gafow ieqo/ byld ieBae pámia» 
tkó/ y niefcotzy ( o co ich też ficofomat 
IS, Dottor ) obdboosili Swieto tilfu 


ap. Drexel"! 
de Chrifto] 


zlotych obiesat/s ugn ley scánionycb/ 
wypryfnely: te 346 Erople/ były to 
Gutta ponderis: bo ie złotem oo 
ważano. Raptum eft aurum (dicunt) 
de aure mulieris, & cucurrit fan- 
guis, & pofitum eft aurum in tra 
tina, vel ftatera, & przponderavit 
multim de fanguine. ffomá fa S. 
2[uguftyná. Czytam snomu vo Avid: 
ctiewiczu! że denty: Arol 2Ingielffr/ 
zółładdiac Rdplice/ álbo MRościoł 
bárbso Eofitomny/ Dofłał byl 3 Dile: 
iłęny/ nieco Rriwie prawosiwey Ddr 
ni JEJDSOWEY Etora w fame 
funddmenta Rościold onego włożył 
Te omie Aifłoryczne telácye/ tół oo 
tholey tzegzy fiofowdć mogś. Prez 
tamta/ o Ptotey S. Adugufłyn wipo: 
mnial/ HHiśerone/ przyfitojona w slo: 
te zaufnice/ chce tozumieć Rorone 
náge Polfa: upy 346 tey; ponieważ 
(według 2ípoffolá ) Fides ex auditu, 
fiofatac fis do z0dnia S. Cyryllś Alex. 
niech nam 3ndcgza ochote Polafom: 


c? torg przyteli DOrata S. ptses S. 


Cytylld y Mecodyupá, ob Dabrowti/ 
Sony HUiieczyfłiwi ná to zdciagnio: 
nycb/ epomiebsidna: tcora widzac 
w Dolaidh ciz S5. IT Tedowole såra; ná 
tychie fundámentách/ ná Etoryc ftot 
' powfechny Rosćioł S. y ten w Dol: 


Goe pórtyfulatny zdłożyli ZRościoł;|- 


to rf ná Rewi Pand JEIV IO: 
VOEL; ná náuce) ná zajługdch Mier 
ti iego. Wise záras !Tiondecbomie 
polfcy/ świeżo oo PDidty náwroceni/ 
nie mogli pótrzdć ná to/ dby Oblum 
bienicá tá noma t bryftu(omd/ co eft? 
YOidtá S. y Rościoły w Dol£ae/ nie 
míálá byłó ochedofti fwoicy; nau: 
Gym6y fie tego oraz 3 (Didta/ y 3 
náuti Rościelney' y 3 przył śóu nay 
pietwgeqgo Cbuześćidninń Aon[tán: 


tynś YO. Cefarzá; $e boyne opattżes: 


Sola w 


Z4 


vide meas 
7. Tuba 


nie/ udórowdnie Rościołow y RA |Domin. ib» 


plánom wielce fie podoba D BOGY: 


prsyfiroili przeto bogito dBolabienice fl 434" 


te Cbryfiuforwa/ Orogiemi niby 3aus 
gnicdmi 2 gdy boynemi promentámi/ 
y bogiremi dppátatimi Aoóciolg/ 
Alagtory funouiac/ opótrzyli, AD! 
niegześliwość nigi! po lat blifBo rys 
biges. oocsebálá fis tá niegdy fitoyna 


propa Erroi tdtieyśi niewidjły/ Etoce/ 


€ 2 Yliacton4ś/ 


poft Pent, 


* 


d Ná Nowe lab ^. . | 40 
Midetond/ to ief Rośćiołyj Duchor A 90 Ecorycb blijFo iu; (id lat; 
wieńfiwo DolfFie; tych niefcześliwych 


Dygyśna| 77 7 
naga mfgeae. i a 
^| 8dfow/ tedy ia co Żywo rwie sá ufiy; Poc zenarte, Polfkiey nápey Wilícyi/ Militi. 
"(Ecore tatom tuš powieosial/fgmbolisus 7 | 


„ |Froreta Zolnierjiwu/ ddie 34 Roleds Guttam 
-|o YOiáte prawdziwa: á napt300 rwie 


ia potentia *etetycEa/ pod toinemí 

fottelómi: chcąc w Polgcze fmwoie bles . 
dy tofErsemíc; d co Zdłośnicyfa; y(a» 
mi Synowie Róronni niettoczy/ tzue 
cili fie ná złote iey zaufnice / y one 
gwaltownie z0żierdia/ gdy prse3 ope 
prefjye/ y niestwyczdyne tontrybucye 
nd dobra duchowne, bes wfieltieg oy» 
(Erecyi włożone/ wedlug upooobánia 
fwego/ przywiedli bo tego/ $é mie tyl. 
|ło mdietnośći ich st uínománe softár 
"qły/ dle też 3lotá y órebtá/ 00 pobo- 
ányib Drsobfom ich ndddne Robcio 
lom/ Alaptotom/ Ola ich niezbożney 


| |etdtcęt/ fprzeddrie byos mustdły. A 


$e fie to gwaltownie Dziele / y 3 [eb 
tim porodżdniem Alotem Rościele. 
nychy nd tátíe gwóltowniti dawno fes 
- [tománycb/misc s nátátgánycb ngu tey 
|. [Hiátrony/ to iefi/ Aolefiroá DolfFíe: 
 |go/ plynie nieiáto. Atero Dáná JE- 
SDSDDDA magni ponderis; bo 


bullientem, Éropel£e wrzącey Rtwie. bus. 


, Pánd JEJDSDW0EX; d to Ola 


tózgtsania ich prsecüvto ntepryyias 
€iolom idry 8. y Dyczyjny. Pras 


woát teft/ $e u Rzymian było prdwo/| - 


"gdy w ofdzyi żolitiec3ć zle fie popi(al/ 


dlbo 3 plácu ucictl; in pxnam 3 obń 
rat Euwie mu Ooftdctiem puficano; 
ná Etota Edre/ pobobno tuż nie tå; 


B Ola boidźlimego fercd/ sdfluiyli nies 


ttotzy 3 mapych Ráwálerow Dolíficb. 
„jednół daymy teraz tey eretucyiobo: 
3omwey potoy : wole ná ten gás [Erze 


pla trem ich rozeyrzać: wrzącą Eros). 


pla Atwie Páni JEZŻDSZOWEN. 
Rościelne Śifłotye piga o Remi S- 
Jódnudtyugd/ że gdy przy niey polo 
ja Glowe tego Swietego' 3árás ro: 
fpu&ca fie y wre. X ndgych a też 
Rómdletow DolfFicb/ ( luboć to nie 
cudownie fie dziele) wte ná eds Erevo/ 
odważne miewdia fette; dle ptsy glos 
wie mattmey / álbo mdlowdney: €o) 


tená iey/ wfyttie slotá prsemaia G ieji/ cáo przy FieligEu 3 (cooiemi voz 


?|Non enim corruptibilibus auro 
& argento redempti eftis, (ed pre- 
tofo Sanguine Agni iamáculati.. 
Plynie morie; gdy cál droga rzecz, * 
y BOGD obbána/ na (wywolą/ ná 
3bytti bezbożnych ludzi obraca fie. 
Do ciebie tedy Senatoriti y Rycete 
(Fi Stante/ tą tTjátcond Duchowiete 
[io Politie; tcEure czyniAy 3 (Ermá: 
wionemi / obetwdnemi ugymá przed 
toba fidnawBy:iuż non lacrymis,dle 
Sanguine Chrifti loquitur. Ties 
cbaváe tá EcopelEá Rtwie Dána JE 


H |BDSDYDEXR; bedzie Gutta Ponde- D 


ris, niech ma powage (wsie u ciez 
„ |bie/ Cne Rycetfiwo DolíEie ; uymij fis 
za tą. Rawia Dánd JEZDSODY/ 
w obrdddch máfycb publicuycb/ moż 


|pościerdia fie odmógdmi. Fortes 


. Athenienfes, ( fortes Poloni ) (ed 


iń tabula: lecz żywego w polu obde 


us 


(183 nieprsyiactelá] Erzepnie w voles | 


lu ich cá trew, ufidie oowagd. Wre 


há ds w nich Ere; y ná plácu ldr: 


fowyjm: dle ná Ete 25ráterfEg: Zwłas 
fad poo ten gis nieBcasólimoy domos 
wey worry. Coś (ie podobnego Dzies 
ie owemu/ co fie działo w 7jetusalem/ 
34 Stdrofitwa Dilatowedo ; gdy bo; 
wiem miettotzy 3 Galileyzyłów wis 
ozac/idko pod pdnowdniem Rzymian; 
teotych ptotetcyg prsytsli byli Dez00s 
tomie ich ainslá nie tyltó wolność 
Flatoou/ dle y ODiótd/ zebtdli fis do 
tupv/ opponutac fie 34 pofpolite do: 
bro; Dilát ná nie przyciągnał 5 woy: 


dew 


Jr ra 


wcie. óbmyślaycie o (pofobácb zfolż ^ (Erem/y swyćieftwo otesymaogy/Etem d du 


gomwdnia dobrom Rościelnym; 4 
- |poieożćie o tym/ ady cát żórliwie o 
te Atem Dáná JEJDSOD0a/ o luz 
osie Duchowne czynść bsdziecie/ taż 
Rrew Bdtadntowd oddali od Reoles 
fwi Polfkiego/ Angelum. percutiens 
tem ż to iefł woyne/ y inne plagi/ 


icb/ Bogom Pógónftim ofińtował, © 
Gym y Emwángelifia wipomíta: Quo 

rum (anguinem Pilatus mifcuit in 
lacrificijs eorum, — YO laóníe teta; 
táE fis Osiele w Dvcsyinie náfey: nic 
było ná nieptzyjaćiciś XDoyfEd/ wy 

mawidio fie/ że nie mamy ognijtego 


d 


Liücé 13. 


luou/ t 


Sponfus cum ftrenis Sanguińum. — 
ot/ 26. oprzeć fie mi nie A Staty pojpolicie bywdią cwórosi tóć| 


można: d miec teraz qdy niełtotzy 
ocli&átniegBego funnienia/ widzac ie 

e 'obce ptotetcye BEoolime fa y wols 
ności/ y Wierze 5. do Eüpy popli/ y 
w niey fis utrzymuia/ zdrowie y fub» 
fiducya lożac Ola pofpolitego dobrd/ 
egwxzdła ptzećiwto nich trew Wfetz 
cách przećiwney fałcyi; nie trudno 
teraz 6 YOoy(Fo/ o piechoty/ o R dy: 
tátye/ Erorych przedtym ná nieptzyć 
facield me bylo’ ferdecznie (voy fwegó 
* bhe/ znosi; y Gdy fie cámtey ffronie 


po$ześći ná czó8/ oni idto Pilartowie . 


B 


obcym Tlarcdsm/ Dtoteftorom fwo 
im) idtoby Erew Żrdterftą ofi ituia/ 
gov fie ciega sniemipttyumpalo s tes 
go. Zle to ela SPGA y ofidtniey 
tuiny Dęczyjnie ndgzy żnadć : Invi- 
ikem moróćńtes, invicem cońfii- 
mentes. mowi Dádwel S. "$nágev 
"etsebá/ R ycerftwo Dolfkie. Zycze cát 
e anie; tito niegdyusynił « anlina 
ess |b Rzeczypofpolitey Ńzymikiey/ ady 
ola lepgego ferca/ utógzywky 3 piets 

i nieco Eribie (moie w Eielich wind 
Eá$oegó 3 Adipcleroro fiwólch nia pó: 


Atem) Dáná JEZDBDOWY/ trota 
ka Dziś ofiśruie tobie, Rycerfiwo Dòl- 
Miei tá niech rosgtseie w (eccadb Wie 
py Erer to tefi/ niech mabuosi fido 
topolifa 3dclieosc o bonor Bolli 6 
Rościoły & o dobro pofpolite; d 
pt3ccimPo nieprsyiactelomuy złym S92 
nom OyGyiny/ Dodd me(liod y odı 
wadia Leur 
ALAM Po píóte, Citátym / wldta pode 
SERI |gtym/ ofidruie 3e Amie Dán4 JE 
bus, OSOWEXR/ Guttam eniollicn 
A tem. 
ZAM famykilo snie: 3e göy budował onfławńy 
Acla fugi pa lamánie Eámieni/ iiie 
,Imlotoro/ dle Erie. tobaatá pewnes 
. |o; Etortgo mu była prsynioflá Striz 
&ícd/ 343 ymáàno ; oO Etotey ttmie miss 
tniały y fame fie pdodty Edmienie/ 
wedlug tzemieślnitć potrzeby: Diskrie 
to Symbolim Atmíc Pátá FEIW 
84 tlowotńdtódzóriego/ Etory fie (am 
Pfa/, zi; tóbdczkień tdzwał, Ego autem tum 
lvermis, & non homo: X 6 Ddfłus 
głóch wteróznieygyh Rotułdch apte; 
wamy : cMomili mø, robaczki ruo). 


€; 


Piga fidtzy Bifłotycy/ o Sá: .. 


tdmień/ updrci/ nie użyci; nie námo: 


fiwd/ oo cielefności / odwieść fie me 
bddbzą. Co tit Boetńa ieff na fłdte:| 


0 fromotnaf to rzecz, gdy fláry Siedzi 
ná gofbodźie. włoczy fie po mefelácb, u- 
wija fig, wykręca, kortezye fros, tak 
miekos żóki s godzien zá:fie pośnaiebi/kóż 
Rgezefí muto oto, zaraz fig obru(y 
) /kśray fię.że na Siwy włos tego refpe 
kiń nie mafa Ty ieno wprzod miey W 
poffanomaniu $iwiżnę tmotg; á też li th 
ma mię rejpektu mie mak flárym bywyt 
czemuż fie nápierafé u młodych, aby ong 
w poffanomániu mieli. poty S. Dottor: 
Cid zmistzeńie Eco y trodroeqo/ UDAC) Zrew pj 
Atwie ibjiecigtéd Dáná JEJDSA, 

wwgdł tef Medici tmietdja / że priae 

ttem ZOrówego ojicciátta / moglby 

fliry nieco obmlobníec, Tliech te 

dy fobie pilnie uważa” ido wwgeśńie/ 
ochotnie/ Ola zbawienia ih Pan JE 

303 Ktew (wote 0315 [eie] Etorey |FUŻ| Sym 
tet żofłówón Ola mich mó Bdbedmencdch | (> s 
Gś.; á to uwdśdiac/nied też y órit| mumi 
be; Dwloti/ mześrńie pońńyśló/ á (Pu 

tegńie/ 6 3bdibienid facon ; d bampy 

iuj świdtomym obásyom polog ofo 


, lo nabożeńjtwd! Spowiedzi, oEolo te: 


ftámeatu/ niech fie pzecze zdfrzatna. 

-  Bofofie; tiflóbseniapbom.: Dánienr| | 

tomi odis 3à Aolebs ze Riwie Ozi 

$iesRéy D JEJDSDYODŹ X Guttam| "7" 
ornantem, florentem, zóktwiełź, ru | Virgis, 
miána Krem Páná JEZOSOWa pák] u: 

też 5. Ddnientd Agnieged E życiid fis 

przed Tordriem 3 teg: że Ktwió Pánd , 
JE3030%068' idto bátwigtà tśt4|/alęda 
przymidlowdna twats [mote midlá |nr 24m 
Et Sanguis cjus, otndvir genas nie nienek., 
as.  $angum onani, Krew tumidna, | 


$nág» verecundiim; wiłydliwość, 


Sanguis 


Ee 
gefiował. Stutezniepga Oaletó teff CG tego td fetcá/ Odie im te Rropells/| Amłodnrdi | 


y ka 


c Na Nowe Lato: ^. — 
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sauguis florens: alias, flos fanguis A Boltich: w ten gás ief naygrsegniey:| 7 
^is, zowie fie lac; mleko; ttote idto 


biały Ewiateczjek ex deco&ione fan. 
guinis, wedlug tTjeoytom rodzi fts; 
"]ptseto zndczy £note DánienfIod/ cxy« 
ffośćt: oo Gego oboyad/ to ief do 
]wfiyolimoóci^ oo ayítoóci/ tá lros 


pelEd R rwie Pánd JEZOBOWER | 


tym famym nápomina HloDsienia: 
gfow/ y Dánientí. 


nic fie/ 3dwfiyosic fie sdtaz/ ná nas 
mnieyfe podobienfimo do zlego? y 
táf ndyprsdzey fcbronić fe oo tdtich 
ludzi/ y otdzył : przytym też w prses 
ciwnych fłanowi fwemu potufach, 
fatbomác ma onfis (moie Rerata Pd 
„x nd JEJDSODOG: prsypomináiac 


` [jebie rány iego/ Etore poDiał dla sbáz 
.. (wienia duge tey, y Ola sicondnía tds 
tunbom potrzebnych prsecimto tey 
potuśie. Nowi S. Job (ymboli- 
cè o Gyicbál Ostećińch: Pulli ejus 
lambent fanguinem. Dziećł iego (sáć 
będe krem. Gzcjeśliwe to Pulli, foge- 
. |óliwe/ y £n poctefe A oosicom/ Dzies 
` |ci/ &ynagtomic/ Corec;li; Etotych 


Mi > albo (ami Roojice/ dibo Dytettotos 


wie.młodości ícb/ powoli praynczó 


Jia do tey Atmie Dáná JEZDGO+ 


POER, do wfiydu/ do nabożeńfiwó/ 
ku Micce Dánà JEZDSOWEX,; 
lezytdiac im Páffye/ albo co podobne: 
jgo/ élbo Obtdzy Teti iego onym por 
|Edsuiac/ 3álecáfac, y cátemnice ich vot 
|fpomidośiąc. - tie moga sáifle Tás 

ttí pielniey teyfitcic/ umádloreáé Cos 

teget (moicb/ idto tába bármiata 

Arwie Dánád 7j 250850 Y0 (€ X. 

Dia Pdnow 348 Ctuocentow do teg 

Eropelki Rrwie Dáná JEZOSÓWwEY/ 

ptzyddie druga Eropelte/ Ecota fis nás 

zwać moje Sanguis Martytum: £o 
wii: zólecdige im pilność w uczeniu 


Ten flos fans. 


By fiubent/-naytumiánfy/ Eiedy nád PAREN uc 
Róiogta sblebteie/ wynsdsi fie; als] 57" af 
bowiem praca iego/ poczytdna bywa | 

u Dánd BOGA 3d Rtew Ufeczenz | 

ffa. YO gym dbym onych utwiet? nym. 225. 

o3il/ czytalem i» Spec. Exempl, iá£o w. 

Bononij Jatonnicó íebná nád grosi 

bem iconego Studenta świeżo pos 

cbománego/ uytsálá Dánne świetno 

przybtdna / w zdnddrzu tczymdiaca $. M 4 
biaia qolebice; á cá byłą bufá one |w pin. ch Mioen ; 
go Stueentá: (pytana coby zac byláz | mk Lor 
| t3eblá: Jam ief tlidrtd Cbry(in(oud; Ę 
pizygidm po oufe tego Btudentd: 

ttoty prawdziwie ZTIagenaitiem ief. 

Bo prawdziwie żacy / teśli 3yla, nie 

winnie; y táosi fie ua / Misgenni 

Eámi (o. ; o 

Posiodgie, Stanowi t'lalsen(Etemu Conju 


' efiátuit po Aolsosíe Guttam fede. 


ris, Eropelie Rrwie Dáná. JEZD(O: gatus. 


^ weyipotoy prsynofaca. A worek d Mał. 


u Fiatobow/ gdy firony ptzećiwne 
misdzy foba połoy zómytdły/ fironá 
firone Erwig Eropitá/ ng pámiatte y 
utwietdzenie zawdttego pofolu. A one 


£m 


C tác Wiatsenllt/ tefż to iedno fedus, 


gdyż 1ebno drugiemu dożywotnia o: 

biecuie miloáé y wierność; n nas Ad- 

tolifom nie obpramoute fis to fedus,| JlalzenA] kmra 
bes Rrwie Pánd JEZDSOMWER; ara gra 

bo mocno wyzndierny 3 $. Conc. Try-| 4- /8 
dent/kim,3e tVidlentimo/teft pramosi« Sef. 24. 
wym Sdtrómentem, oo Cbryftufa-D. 
poftánomiongim; przez Etoty CUlomo: 

żeńcy przy ślubie 3 saftug Arwie p, 
TCjE30G80U0 ÆR odbierdią la fts po: 
_świecdiaca/ y inne obiecáne fobie máz 

ia rátunti oo ponogenia ćisżatow 

fanu onego. - A zatym z tey mióty. 

Atem Dáná JEZDSOPA flufnie|. 

fie może náswac ná ten eds Gutta 
fzderis, Etota níciáto obbierdig w| . y 
fuctu (amym Ulowożeńcy przy élus] “F 
bie. álo bdrózo potrzebnie. Trá) ^ — 
fidia fis bowiem miedzy innemi eru 
dnościdmi!. w fianie Hialżeńfkim cut. 

bdcye/ níc3qob$/ nieutontentowónia 

fwdry/ gniewy/ woyná/ bitwą, cota; 

muga fis iconác/ prsepraBác: éle cze: 

fłofroć te fzdera pacis, nie main. 
brroáia/ nie dlugo crwáio; 34 [doc 


otd3yg niepofay w Domu: gemu” 
> bo bes 


z 


Z Tue. EZ AEN mE MEET 


fis; opowiadam onymie / i$ w ocádb 
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| Sponfus cum ftrenis Sanguinum. | 
|^ lbo. bes Eropiolá/ beg tewie odptówue A Cliebá (faga. Nonne lacryme Vi 


fa fie. Crdfiać fie w pramoste ná 
czds/ że iedno drugie fuchym Eropis 
olem/ dlbo Eotbácem pottopi/ á zda 
fem dż do Erie: ále cáfim świeces 
niem nie wyżenie 3 domu niezgody; 
ly evfBem cefło wiecey niepotoiu nás 
tobi. Cxsebá fierdgzey w tótiey ofózyć 
nodć ad Gutram federis: totefł/ 00 
Rtwie Pánd JEZDSOODENEtota 


c doube ich (Ecopione zofłdiy przy ślubie 
„ly Eontedtcie Łłialżen(Fim : co íefl máig 


fobie ptsypomíndc/ $e te tolterti/báts 


À d30 fie przećiwia póptzyśleżconey przy 


| Vidu 
is. 
Affi- 


ctis. 
Al Vim, GOY fednego sá widre S. Hiezennie 


y yt a piimych 


in Feflo S 


Magdal. 


Gáttámentálnym ślubiej zobepolney 
miłośći ; máig fobie uivaidé; że obole 
tál t119$/ (dto y Jond/ (6 to Gea 
poświecone / námáßgone przez Sá; 
Erámeno S. Rtwig Dáná JEZ Dz 
€3DY09 ; wise nie goost fie táb nieus 
gGćiwie ttáttowác iebno Ortugiego/ 
pt3etlindiac/ znieważdiac/ btjąc/ Edlts 
cac. A ofobliwie m cdłkidy oEdzye 
ácb/ máig fis Baerym fercem uciekać 
prse3 modlitwe do Armi páná JE: 
SD SODDQDIEX; s Etotey saftug ( ids 
tom iuż powiedział ) przy ślubie ex 
vi Sacramenti, máig fobie ptzyo” 
biecáne tdtunEi przećiwio pr3ygos 
dom fianu (wego; y prosić połotnie 
á 5 wielta ufnośćia Dánd 25D 52I/ 
áby ich ro onych tutbdcyddh porátoz 
ial y oboggá ich (etcá ufpojobił/ do 
(potognego 5 foba pomiegidnia. 
Poofme, Dśtetotidłym DOoowtom/ 
y wpyciim utrapionym/ ubtzyt030% 
mym/ obodie 34 Aolebe Guttam lal- 
tantem, Krew (kaczace do gory. ve EŃ 
fpo(ob. Dige Ksidtkiewicz, fub A. D. 
1637,m.9 $e w (Mlutzyńikiey siemi/ 


„BA ex Soc, IESP zóbjano/ 3 tan iego 
cew, mie ná ziemie plynelá/ ále ðo 
gory Eu nieba nieiáto fEatdłd/ 3 wiels 
Eim pobiiwieniem famychże morders 
cow. Dezony Jnfałat 4refrw, 139 
|nózyma Sanguinem cordis, $dkoby 
tropldmi Eemie ferdeczney. 346 Duch 
S. o tey mijfyczney Axmi/to ieft/ 0 
lácb QOboweb/ d sátym y Eáibego 
uttapionegó alowiebá/ coó pobobney 
go twierdzi: temucoómpy dopiero ftss 
Belt o Ermi tTiscgennibá / to ieft / że 
nie ná 3iemie plyna/ dle do qoty/ do 


B 


G 


D 


due ad maxillam defcendunt, & 
exclamatio ejus fuper deducentem: 
cas. A maxilla enim a(cendunt usq; 
ad coelum, 724li (prawi ) łzy 4o. 
wy, nie $biywáiamá tmarziey, y głos iey 
mie jeft przeciwko temu, kto iey ief. te- 
ge przyczyne. Z twarzy Albowiem iey, 
wfiępuia ńże ku Niebus X tateż to/ 
y w idłim (enóie r Drtawo8 ieft/ że 
principaliter Odie tu znać Duh S. 
iáto 139 DODomeb/ y innych uttzy: 
wosonycb/ pobnosdia Pánd BOSGA 
do prstEiey zemfty nád opprejforám 
jeb: ieondt y ingy Otugi fens moie 
flużęć do nduti oucbomney: to teft; 


Wiemy dobrze; í3 EdżDa rzez cíagnie] | 


do centrum fmotego/ y do teggo/ oo 
Gego wrodzona relécya ma. Aem 
Pánd ^j£31950Y100/ Etota. iu$ 3 
żiemie do niebá poolkoczyłd: gdy prsy 
YOnicbomftapieniu Tron chwały (eo: 
tey ná prawicy DOycowikiey oóiaol 
Sbámiciel/ tá ief Centrum, tå 


Atioie Ufezennikomw/ idfo y Arwief 


fe mbolicsney/toiefi les utrapionych lu 
dsi: bo dla ziednocgenia saflug Erie 
Dáná JEJOSODDER/ y Krem 
Megzennitow/ y wgelkie uttapienia - 
Etote ćlerpia tu ná tym Swiecie lu: 
ojíe/ valor fwoy y saftuge brác poz 
winny: d sácym zfłdia fie Gutte (al 
tantes, 34 centrum fiwoim/ 3d Rtiria 
Dáná JEJDZO5Ma/ do gory fie 
mála; y mieć powinny, 5 cego 
fie  náubá dále wgpytkim YOdo: 


wtom y utrapionym ; idto fis ftáráć levi, i 


máig: żeby łzy/ Etote im czójem Sal] ey snme] lączyc 


jetdezny y przyrodnie. 3 ocu my 
«iśnie/nie plynely nd 3iemie: co ie[L/bes 
zafługi (wotey nie softály/ máig byos 
faltantes, mieć fis do goty/ ðo Rewie 
Pánd JEZDZOMWER: to ieft/ poe 
trzebd tego, żeby żadney mfiy nie 
3930€ winowdycom |woim/y owgem 
3á nie Dáná BOGA profac/ dffekcy 
y żale przytodzone w fobie midrtuiąc/ 
ly one (oie; 3ale/ v Gboov/ iednoe 
Gyli se Rewia Dánd 7j/£ 5D 30103/ 
 zafłngómi iey: tym Gáfem náosie 


te ky nią 


ia fie cieBac; że (mego gdafufpelnia| 


fie fiow4 one nd nich: Abfterget DE- 
USomnem lacrymam ab oculis eo- 
rum.O:rze BOG, wfelkie izy z oczu ich. 


Lióoftattu/ ; 


£ pP 


Infir 
|mis. - 


jd. 


^ NA Dzień Tech Krolow 


thioftdctuv fam nie bardzo 30ro» Å 0S9 ssdnymi 3brogonym: Autio 


[|y bymps/ o cborgcb zdpomindć nies 


docs; ftotym odie né choroby idp se 


| Ati. Pind JEZUSOWEY Gurtam 
dla doni 
ti 


Medieinalem_. Piga UEturáliftor 
wie/ 3e Jeleń/ gdy przychodzi do (td 


"lae/ 3 gold lego wyprylinie iebná 


Jen 


tropld tewie; pt3es co (amo pozbywa 
wfielEicb cborob/ ndwet y (amey (Iáto» 
ści : á ond EropelEd Eemote cát 34 Lebe 
(ivo Jelenitowi flof, 2f tto$ tego nie 
wie/ że Jeleń vo Díómie & ieft Şia 
gura Dáná JEZDSA; pelno tego 


]e nim/ ojobliwie w Pienidch Salo: 


monowych mamy: w Bzegulnośći 
iednót Ferr. Rora,dpplituietoDdnu Je 
zufowi/ przy o3íóteybym Dbrzezdniu 


liego; zowiąc go Cervam matuti- 


nam, Zarannym Jelopkiems, Etotemu 


' |Dómio wiele Díalmom przypijaly dás 


fac im ten tytul/ Oratio pro Cer- 
va Matutina, ©316 tedy ten Jelos 
neget CTiebiefEi saranny; bo mloostm 
6íerti/ sáno 5áras/ bo pretto po rids 
rodzeniu fiwoim/ 3 nayówietgego Cid, 
lá (wego wyddie Erople Rrwie/ Gut- 
tam Medicinalem, fám 30rowy by: 


why / nam chorym ná uleczenie/ ná © 


poćieche/ nie tylie w chorobách dus. 
pny ále y ćielefnych ; ieonym sotos 


wie ebíecuíac/ d orugim Chebiefkie — 


tótunfi / áby tm snoénicyBe horos 
by ich y fiibości były: doczego ich uż 
|pojabidiac/ życze dby fobie s miłofna 


„NAD 


fivota włajną Dzieciątkiem Eompáf 
(va/ o Ddzisieygey Tdiemnicy pilna 
ugynili medycdcya. 

Już tedy ma Edzdy 3 nas à Spon |Epilo. 
fo sanguinum pt3y dzisieygych po 
élubinacb Clowego Ldtá/ bogáta| 89$. 
dojyć Aoleos / 5 tropel Armie páná 
7j£30 S DO'£€ X / przy obrzezdniu 
iego wytoczoney. MDisc pofotnie 3d 
me onemuż Ożiekuiac/ uczyńmy cáb/ 
íáto fobie 03:6 poftapilá TJayówiet: 
fa Cánnd. Pipe Jacob. March. fup. 
cit. $e Drzenarów; Pánná: nte Ponten: 


g dite: 


B tuioc fie/ i$ pilnie Rrew plynacol trny s ze | 
L dze Z I 


djé. 5 Ciśld Dzieciątta/ w tuwdlnia u 
.3ebrólá/ Piersi fmoie ptzeczyfie ongi y "t 
Rewia linivit námázálá / 3 wiel-| 57296 
tim affctem y nabożenfiwem. 3 my 
ptsynaimniey po cześći naóliduymy 
m tym Drzenayświscgey Pdnny: to 
tropelta Rrwie Páni JEŻDSO: 
WER/ Etota fis tomu Ddofłdła po 
A olso$ie/ pierśt náfe/ colefi pámiec 
duge ndgey/ ndutómi zbdwiennemi/ 
Etote nam 34 memotyały zofidmiłć 
„RtewD. JEJDSOWAndmózuymy: 
dby zdwge pdmierdiąc ná nie/ tym, 
lepiey moglismy oocbowdé widty Ov, 
 blubiencomi nigemu Pánu E30» 
SOW J; ttoremu bwalá ná 
— wieki niechay bedzie. 
ANET 


ZAE N 


TRZECH KROLO V. 
| Sponfus Zelotypus. — 


„Ecce Magi ab Oriente "venerunt, 
V; tej Dyecezdńfła Rubey- [) nápifano aytam: Hodie in manes. 


cellá/ Etora nae w prele 
Ttogyfłośći sáttuomtá nież 

co bylá/ poczyna fis 3qad5dć 

3 Rubtycellómi Cliebieftier 

mił S.. Albowiem O3iś poo mies 
got 3dłazdnie Rościelne/ ślubow 34 
branidiace/ tończy fie; (u$ ná tutto 


Matth, 2. 


periuntur Nuptiz: fuż dłty ślubne/ 
wefelne/ Ecore ob. FTisbziele A Owens, 
tomey/ á$e bo tego gáfu zdłazdne bys 
-de/ 00 Dźióleyfego onid godza fie. 
7játot y Aoécíol S wedlug Rabrys 
„eel Detretow TliebiefFich oOprdwie 
why iuż Owoie D. JEZDOSDwego 
t we(ela/ 


wefela / iedno w dzień tldtoozenia/ A 
| Orugie w Ogień Obezeżdnia iego/ 0305 
iuż trzecie wgeśnie zópomióda y or 
legem. wefele obprámuie. 15$i8 bo: 
wiem Brewiarz ymili spiewa. Ho- 
die coelefti Sponfo,jundtaeft Eccle- 
fia. Dźiś Cbryfiufowi poślubiomy ief 
© Mroséiol Swięty. tym et to oślsieyr 
gym wefelu/ uczony Cartbagena tłuz 
más one A potóliptyzne wejelącyd 
fie głofy. Gaudeamus, quia vene: 
runt Nüptiz Agni. Wefelmy fie, bo 
náflély Gody Báránkowe. sponfa» 

quidem Ecclefia eft, Sponfus Agnus B 
ille; quem Joannes mon(traveraco 
dicens: Ecce Agnus DEI, Se. © 
tych poślubimóch dobrze przedtym 
. |opowiedziano pt3e3 Drotótd: Spon- 
(abo te mihi in jufticia, & in judi- 
cio, & in milericordia, & fponfabo 
|me tibi in fide; & fcies, quia ego 
Dominus.  Poi/ubig Cię fobie w śpró- 
wiedliwośći, w fadzte, y w milosterdáius 
dy mnie famego peslubig tobie w wierze; 
Przez te 346 


Brey; Rem 


| Apoc, 19 


nieżnóiących; tcorych oto pietwiaftEl 
da slobu Dánád JEJDSOwego ojló 
fis presentuig. — Ecce Magi ab Ori- 
ente venerunt, Aiat mptamobsíie 
pan BOG fiárosatonno Byndyoge 
dlugo sd Dblubienice fwote/ Ecota 
báxbso fłrsyno nośli/ y piegczono chos 
mał: ido fey to wymawia przez Dro» 
totá. Ale de to Pan BOG ief 
Sponfus Zelotypus, Záríimym Obla- 
biencem. G0» mu gofio prienierotez ` 
t5álád (ie ta 
fie fiómidld/ cto$ ia Dziś poczyna re- 
pudiare, 00 tó3vooU 3nią ptzyfiepus 
ie: áinfey nowey Oblubienicy jobie 
Gutórac misd3y fJatoddmi ntesoiernes 
lmiwyptówia po nieDoftáCTiebíefEic*/ 
to iet nomo Gwiazds/ w Odlekie Aede 
ie; iótoż gozsóliwie: bo fie ten pofel 
wraca ptowddzac zd foba nowa Ds 
blubienice Dánu JEJDsowt/ w Ds 
(obácb tyh Trzech Rtolow; tcotsy 
bedac pietwiafikdmi nowego Rościo2 
lá Cbryfiufowego 3 U'iatooow/ 03I6 
imieniem iego nieidko ślub y HEt 


L3. 


ponfus Ziclotypus. a 


wefelny 3 tym Oblubiencem iowa’ 
národzonym obptámuio. Temu te 
dy élubnemu 2ittovoi Rościołś 5. 
y Dompieł Ceremoniotm tego przypdz 
ttzemy fis: wprzod s okdzył odtzus 
coney 00 BOGA eynágogi/ 10304 
wf fobie Swieta Zelotypia Dblu» 
:bleicá tego: to ief/ táto y gemu p. 
BOG niíettore Oblubienice fobie 
przedtym Eocbáne odrzuciwpy/tozwwod 


3 mierni-wieczny uczyniwgy/ innych fo: 
bie náicb mieyfce dobiera, Ad Ma- 
jorem DE 


I Gloriam. 
Rudnośći w tymwielFiey 
y by03 mie moše, żeD.BDG 
gefiottoć niettotych'lubo| 
ABE +'przedtym wielce fobie poz 
(YYY ufalych y miłych” odr3uc* 
etiam finaliter eo táffi (woiey/ a ná 
ch mieyfce 3 tinny pooleygych/ $ or 
whem 9 grzegnych: nowych fobie do: 
biera Oblabienić; bo fie to tdente po- 
tásnie 3 Litery Pifmó S. 3 flow ome 
go fTiejá Apotóliptycnego nópomi 
ndiacego pewnego Żqyłapa. Tene 
ut nemo accipiat CO- 


Oblubienicd/ y hároo mu T) ph 


mines; & in cultum ; 


PARS 
L: 


reliqui Gentilitas introivit. Co 


też Doltorowie Sieci eemplifituto 


ná 3DámiD$ie/ Etorego na mieyfee od 


t3uconego Atolá Saulá obrał fobie 
pan B067 y ngruntowal cát na 


Rtolefiwie / idtof finaliter ve. tafel 


fiwoiey: tábie ná Hócietu e. Apo 


fislerteory ten CconzipoftelfPi ośiadl/| 


3 ttotego zdraped Juda wypadl. To 
wfjytto gyni Pan BDB tab move: 
cya r3e39/3eby 3 aby prsesm śczonsch 


wiać nieftońgzona (wosia Drówioci |: 


9 1c0nedgo 


€ ei ist 
7 { 


a_a, < 


— BÓ 


— MÀ 


— 


— Na Dzień Trzech Krolow 


EE MIE 
9 iconeao nie ubri 


ratione intuentes, huic facrato ac 
definito numero eledorum nec ad- 
di quenquam poffe, nec minui: 
«im Dominus ac Redemptor no- 
fer, fic iftum. propriam coronam. 
dicit amittere, ut alius eam perce- 
pturus accedat+  DZuvuysoy ffe ( prás 
wi) nád ta święte ynóznóczona liez: 
ba. wybrónych; ktorey śniprzydano, ani 
więto bydź mie może: ponieważ Pany Ode 
kupiliel máff opowińda, że gdy ieden ko- 
jrone trać, zaraz inny nafępuie dla» 
|efrzymdnia oney. Przeto Joann, Syla: 
pigac ná pomienione mieyce Pijmá 
©. pictne Éá$bemu Odie nipomnienie/ 
w te flowó:; Ex quo magnum docu- 
mentum datur, ut quilibet multa 
cautelà fe habeat, ne beatitudinis? 
corona fibi obldta & nuatiara, ab 
alijs rapiatur & occupetur, Z czego 
praeffroz4 fie ddie, by każdy z, miclka 
ofireżnośćia przefirzegał, żeby náznd- 
czoney fobie błogoffawieńfiwa zapłńty, 
kto inny nie dofiał.  iDtugipuntt proz 
pozycyć moley/ to iefł/ coby bylá sá 
przyGynd rozwodu tego/ miedzy due 


Ba, ttora BDG opufiGa finaliter, 
á miedzy P.. BOGIEM: -tá fie 


owośdka snáyonic/ icond ex parte». 
Sponíz, to ieft/3 fitony (amey duby; 


d tá icf nayprsconicyfa : „druga ex. 
„|parte Sponfi: to feft/ 3 fitony Dáná: 


2535231; d tá Iefł ex confequenti. 
5 fitony famey opufoney Oblubies 
nice/ iefi niefidtek 1e; gdy poślubi 


why wierność wzdchowdniu ptzyła: ; 


zania iego Bofiego/ coraz gwałci: 
obietnice fiwole; y oo niego ucietfy/ 
cudzołojy 3 gdttem/ rosmditycb Do: 
pupadiac fis grzechow: á lubo lás 


jPámego nddet mdigc QOblubíeticá /- 
cotaż qo przez potute przeprośi / y. 


przywtocona bywa znowu Jo lożd/ to 
teft/ Oo ldfFt iego/ ptzeż używanie Sáp 


trdmentow Cmietycb/ przecieg 3nos- 


wu wyłrada fis ob niego/ wracdiac 
(is oo złego życia, 5 fitony 3dg fas 
mego Dblubieńcó/ to ic(t Dáná BO: 


(52/ przyczyna rozwodu tego/ tá fis 


|zndyduie/ i$ Dan. BOG feft Sponfus 
zelolus,zelotypus, feft Qblubieniec 


52 


Exod, zo. 


amando delicatum, nt & Solem, 
qui nos (pedłat, zelotypus emule- 
tut. Mamy Pana BOGA ták pieffczone 
£^ w miłości, e y famemnu Słońcu pá 
trzacemu ná nas, nie domierza. Obies 
Omie iednół te przyczyny rogwodn te» 
go duchownego mwzáiemnie ffofutac 
B bo éicbie/ potdzuie fia/ że pierwfia/ 
Etera ieft ex patte. Sponífz, s (itony 
.famey dufe grzefney/ iefł nayptyncy 
pdlnieyga : bo migdyby fie D. BOG 
żóeliwościa me porufył/ do opufze| P Jc 


ut opla. 
nia lójkg fwoią oufe/ gdyby famá ka, pe dam eh 


przod dffeftámí fmemi nie obrocilá| na 
fie do (imorsenia: £o jamo potásuíe 
fie 3 Row nápominátacycb Dámlá S. í 
Pacem fequimioi cum omnibus &] Mebra, 12. 
fandimoniam, fine qua nemo vide. 
bic DEUM: contemplantes né quis 
defit gratie DEI. Pokoy zńchowaycie| 
Cz każdym, y światobliwość, beż ktorej | 
miki nie ogleda BOGA: przefirzegáiac | 
żeój fig kto mie umknet fáfce Boftieye| - 
Xwasa pilnie Did. Ni] te offátnie pom: se. 
flomá: Ne quis defit gratiz DEL | xagzf. 


Gemu to nie táaey mowi Apofłol/|Petrż 4. 


Ne cui defit gratia DEL Aby komu| - 
nie umkuęłź [ie TA/kA Bofka. Coby 
bátosiey podobno fłużyło do látwiey. 
Gego 3rozumienić fenfu/ cey Zlpo.| 
fkolitiey przefirogi. Ylacotenże od. 
pomióda ; Sapientiffimé monuit at 
tendere, ne quis defit gratix DEI; 
quia illa neminem deftituit, nifi à| - 
D.quo primum deferitur.. Itaq; Pauli 
verba, hunc lenfum habent.. Cu | 
rate vos, ut ne gratiz DEI defitis: 
quia illa vobis nunquam deerit; 
; : Eftote vos fidi, & fidum vobis DE. 
UM certó promittite. Bardzo ma- 
dre to nópomnienie , Aby ktomie urknaf,. 
fętafce Bozey : bo tá nikogo nie opufcza, 
poki od niego opufczona nie będźies. 
Słow tedy Pómfa $. ten fens iefl : StÁ | 
raybie fię byście nie opufczśli łalki 
Bofkiey : bo ná niey wam nigdy nie 423 
diie. Badźiie my wierni, A zápewnes 
RRT obiecnie 


O W ——————————— ——— — : ; = SEGA Ue = GG e 


epus 


— Án 


| Figur. 


obiecuie mam, te wam BOG dotrzyma | 
wiśry. CId tey náuce funduie fis owe 
pefpolite JXátolicticb Dottorow 4- 
xiosba: Etoreqo y S. Conc. Trydent. 3ás 
$ywa: DEUS neminem deferit, nifi 
priùs ab bomine deferatur, Nikogo 
Pan BOG nie opuficza, poki wprzad od 
ntegoz (amego opufczom mie bediie s. 
Dla obídénienia teqo/ pisEna fie 
nam poddie Sigurá na ReolowyVaft- 
hi ndózwdney/ Soníe Affwetd/ Arold 
Detfkiego y FT7eoztiego: o Etorev gy- 
tamy w Rśieqdch Efther, 3e gdy nd 
publignym wefelnym á£cíe; Etoty 
wieltim bo podziwienia Eoftem (prás 
wil byl Atol 2t (joetus^ dla wpyttich 
*igjat/ Senatotow Póńfiwa fwosie- 
go/ obefłdna od told / żeby belá 
przygłś ná ten ált/ pypno toffazds 
niem Meid fiwoiego m;sgdrdziła: 
Atol narddziwgy fie 3 śiedmią Ces 
natotomw fmoich / tosvob 3 nig 
ola tey przygyny uczynił ; á inga (o 
jbie/ to ieft £fłere pobojna/ y połote 
na; lube 3 niewólnigego: bo 3 3ámor 
iowdnego Llatodu 3ybowfFiego/ ZA 


Efker.l - Zsnę obtal/ y Atolowo uczynił. Po- 
(uit diadema Regni in capite ejus, C 


a 


Jeb.tg, 


fecitq; eam regnare in loco Vafthie 
Vafthi, wedlug Sylv. Aeg. tłumóGy 
ie bibens, duplicans, tamen, fecum- 
dam Glof. znózy Syndgoge/ dibo 
Rościoł €tátosafonny/ 3 teotym 
ndofłdteE Pán BOG tozwod ugzynu/ 
ły nim wsgárosil. Vathi, e(t cypus 
plebis Judaicz; à DEO repudiate. 
flomá (a wylste ex Glofa. DOedlug 
isáó wzwyż polejonego wytiumacze: 
nia flomá tego/ Vafthi, bárbso doz 
beze może figurowóć onfebáioo quer 
fno. Vathi bibens, Bo też o grzes 
gnitu ndpi(ano: Qui bibit, tanquam 
aquam iniquitatem, Pj, śako mode 
piepráwesc. Vafthi duplicans, bo Edo 
jda grzegna duBó Omoi ferce fwoie/ 


.. | dieli dffetcó, gdy oprog BOGA 


Ecclef a. 


|guta w (tworzeniu utontencowdnia 
fwego/ przez sátasáno cofFof : 3gold/ 
táto cudzołożśna Dblubienicá/ iconym 
nie Eontcentuíe fe Dblubieńcem, Oncy 
to fluio fiowd £tlezydfiykń : Ve du- 
|plici corde & labijs, B:4dá /udźiom 
dwoiákiego fércÁy wf, V athi, tamen, 


przedziono: W gczegnicy tákje prse 
i D: 


daj robia fobie nå fáte/ dlebdedzo lb 
ddidta yfłóba: o nich powiedzial) 


54 


meza wen | 


7 Sponfis Zelotypus. a 


Drotof: Telas aranez texueranto. beie 58 


Etora ich przećie bdrdzo 814 Eogcuie/ 
bo íáto pdigt wnetrznośći (more wy» 
włogyć mufa, gdy uiae grzechowi/ 
sbáwieníe wiegne duge fiwoley na to 
odważdia  Efłer 348 bdrózo dobrze 
figutwie Tiomy Rościol Chryfiufowi. 
ttoty porifimum ieft zgtomddzony 
ex Gentibus, 3 ludzi idkoby niewob 
niczego (laus; bo pod niewolą cát: 
towífa y bdłwdnow niemych przed: 
tym zofłdiacych. A 3 teyże przyczy: 


ny /Effetá oná może tdtże figurowáéj £ 


tóżoa dupe s niewsli gdrdńiFiey: grze: 
chowey świeżo nimrocona do Dáná 
BOGA. Wracam fis tedy do Ato 
lowy Vafthi, ile figuruiacey Rośćiot 
Srótozatonny. Dzynił B D (5 to 
3wob 3 Syndgoga ona ; bo byłą Vat 
hi bibens, pilá nie cylto tanquam 
aquam iniquitatem, ná wgelcie grze: 
by tófpuśćiwgy fie; dle też pilá- (an. 
guinem, Atem Drorobow' 0000033: 
cych one ob grzechów. Jcru(alem,]Je 


. rufalem, quz occidis Prophetas", 


wymawia iey Chryfłus. Vafthi du- 
plicans, y oná nie Eoncentuigc fis tes 
oónym BOGJENU 3 innemi/ diablu 
w bdlwdnich ftuiac/ cuozołożyła Tu 
autem fornicata es cum amatoribus 
multis: mowi do niey Prorof. Vafthi 
ftamen: Drssolá táj Sondqogá dlus 
go prseplatáíac tóEoby nic/ 34 ni£/ 
gdy coraz niwracáiac fis bo Ddnd 
BOGA znowu vwtacálá fie do zlego; 
y uprseblá fobie nd fuEnia' dle nd fis- 
Enig bdńby wieczney ; Ecorg iey obgtas 
jal Ddwid: Operiantur ficur diploe 
ide confufióne (uà, Dla gego tes 
tóto fwywelnica/ tát niefłitezna/ y 
bátba/migárojil Pan BDB; dinga 
śEfłece/ to ieft! Rościoł & zebrdny 
3 Clacobom / BOHA ptzedtyiń nies 
zndigcych/ obral fobie wiegnemi z 
fy 34 Oblubienice. Co pilnie uważs 
w ojień Ciárobosenia Dáná JEZID 
sowego S. Auguft. cáb bowiem rofitsas 
(aiac flomá :Dámioome: Tanquam.. 
Sponfus procedens, &c. nowi: Pra” 
ceflic hodie. de (acro chalamo, hoc 
ct beatorum Virgincorüm  viíce- 
rum abdito. Proceffit inde Virginis 


Filius, 


ferew. B. 


Se? m, y 4. 
de Natin. | 
homil 23. 


à Dźień Trzech Krolow 


Filius, Virginis 5poníus: Filius MA- a rofy 3 ólebie Báty/wysnáiac Chtyfiu: 


RIÆ, $ponfus Ecclefix. Ad has 


.[tales Nuptias Chrifti; Pater Spon(i, 


primum 1nvitavit populum Judz- 


orum; fed quia,ut ait Evangelium; 


Qui invitati erant, non fuerunt di- 
gni? Invitata eft poftea univer(a-. 
rum gentium multitudo. YO Eros 
tych flowach myrásil Dottor S. ida 
Eo y gemu Dan BOG rozwod ugya 


101l.3 Btdtozałonnym Roóciolem/ ná 


iego mieyfce/ wo OsióleyBycb Trzech 


|Rrolóch/ obce obierdiac fobie Claro+ 


lov. 


2 co fie zfłdło ná ten czósz Sy. 


` nágoga/ toż in particulaci czeffottoć 


Dziele fie 3 wielg buf ; Etore gdy Olu: 


Jago v aefto przeniewierzdia fis Dána 
12350 Y0/ nieftátecgne m dobrych proa 


pozytdch / po wielu &powieoiiácb 


|&tacáio fie do cudzolofiwa/ to teft/ 


6o grzechu; przychodzi ndoftdtek do 
tego/ że tátícb finaliter BOG fdfFa 


ivola opuBaa/a nå ich miey(ceupdz 


trzywpy jobie idtiego qgtzepnitó/y do 
outy ptawoziwey ufpofobiwky qo/ 


jm cnocie y w fidcku uqruntowawgy/ 
. | Ouo iego tdto 3 ukochana Oblue 


[bienicą / wiegnie przez TáfEe iconos C to iet Rośćiołowi Toreemu Chryfłus| 
- fowemn/so Djobie tych Swistych Atos 


Hiftor 


y Re. . 

śllamy nå to wiele ptzyłiddow: 
OWA 3 nich ofoblime. Pietwjy 3 His 
jForyś 040. HAleczennitdch/ 34 Cytdńs 
|fiwó Zicyniuga : tych gdy zimie oba 
nażonych Oo fedonego tesiord Lobomde 
tego. nógnano/ óby te mrozem 
umorzono / ieden 3 Pogdn(kich ol» 
Hiet3oto w nócy nd wdtcie badący/ 


"- widząc że 39, Eoton 3 pálmámí sffsz 
mipowdło 3 CJieba ; y domyśldiac fie/ 


ony. 


de 


se one Aotony tlecennibom tánis 
tym nálesálg/ o3tvowá€ fie pogał że 
o 40, Hfeczerinikóch wíco3ac/ ola iez 
onego Rorony nie mogl fie ootácbor 
wać : gdy w tych myélácb zoftdie/ d$ 
teden 3 Fieczennitow / (przyttzywfy 


fobie w oney Niece; przybiega, y 34: ` 


pietdiąc fis VOtácy S. prosi fis oo éié? 
Ipley lá3nie/ Etóta umyślnie nd to 
gotowa byld/ gdyby byl fto chciał 
3 onych flfécsenmtom ooffopic YOíd: 
ty. YO tym Dottnsić fEuteczna táffá 
Bofla (excá onego Zolnierzó/ 3e pos 
igal prágnac firáconey oo tómtego 


Jnieftátťá Rorony: wiec sátas zrzuci» 


(a^ popedi do onego icsiord/ ymiwdzy 
innemi HTezennitómi mieyfce ono 3d) 
fiapil/ y Aorone Hlaczeńika / (toto) 
támten nicftáteE. utrácil/ ottzynial. 
Miah y druga oo náfgey máteryí bdr 

030 (lu$aco hiftorya 3 Gymoná Hle:. 


tapbrafid/ o S. Tlicepbotze/ álo os). 


trzymał Rotone Uleaen(ta/ ni miey, 
(cu Sdprycyuga Rdpldnd/ttoty mie» 
le mat wytrszymawgy/ gdy urdsy/) 


potornie FilEżtroć iuż y ná plácu Tie: o 
sentim / przeptagdiącemu Tlicefos|27 
totoí odpuścić niechćial/ przed fanbym| 


śćiećiem ODidty fie zdprzał/ y utbol: 

níony byt ; d sśmten dobrowolnie roy 

3ndiac Cbryfłufa śćisty zofe — — 
Én Bagywgy lu3/iófo Spon 


3 fus Zelotypus Dan BOG d 


Jy gemu 3 cudzołożną Sy: 
nágodotosmoo uczynił; co 
(oim fpojobem wetyfitu. 


de fie y teraz ná nieżtorych niefidtes| 


«nycb ouBácb; iuż fie ptzypóttzmy 


| Fiomey Dblubienicy/3 Etoro/ná mieyi 


(ce támrey odrzuconey4 onid Oyléiey; 
fego obprámuio fie slubne amoming: 


dom, Ecotzy naypierwśi 3 LTarobom 
w Tbtsfłufa uwierzyli: do tego afen 
fiawatącemu. — játoi/ gdy Ceremo- 
nie dłżu tego uważam widze że ta 
Oblubienica nowa! wiedząc ito ©: 
blubieniec ten bátoso zelotypus,wieli 
ce dogodnie do geniugu iego/ w cych 
Trzech frjejácb presentnie (ie. Col 
naptrzod obfermuíe poysrsamBy ná 
twatz y ná ogy ley. Paler. Max. pi? 
fe/ że 3d czdjow tego / ©blubienice 


do dttu / zwlagga ślubnego iogce/ 


pówiany byly mieć zółtyta tiwatz y 
ogy/ (ubtelna idfa zapona: o Gym 
Claud. Et vultibus addunt. Flam- 
mea, follicitum przvalitura pudo- 
rem. Étora ceremonia sácbomálá Res 
Detd / máídc fie pietwgy ras prezen 
tomáé Oblubiencowt jwsiemiu: Tol-' 
lens cito pallium, operuit fe. Jta0 
( ídfo notule S. Ambr, ) Nuptie di- 
Qa, quod piidoris graria, puella fe 
obnüberent. A to wgytko cymly/| 
áby tym (ndoniey upobobác fie byly 


_mogly Dolubieńcom fmoim wfłyOli: 


' mości 


Ubbe 4,3 


ja Bo slubu ` 
ża 
dzia A 


Genef, ig. 


wośćią ona; y tym mbeita otdzyg A owego Protoctwó o Eiefjvagu/ $e fit Ifaa 
do żelotypij oddalić. 5 podobnaż wie mial 3 DdnnyndroDdzić, Ecce Virgo 


Sponfus Zclotypus 


dze Ceremonia YTowa Oblubienicã 
Rościol S. w Ofobácb tych STieżow/ 
ptesentuie fie dzi Oblubieńcowi fives 
mu Pánu JEZDsowi: bo ídtoby 3 
zdfłonionemi oczami. Ogy duhos 
iwone/ feft rogum dupe; ttote ogy rá- 
dyby wgytko mibsidly / prseniEnalg/ 
jixresumidly, Omnis homo natura. 
|liter fcire defiderat. 


bowiem otym nápi(al Dámel €. Cre. 
dere oportet, accedentem ad DE. 
UM: táboby dbéíal rzec : Dierwgy to 


concipiet,& pariet Filium. niecbéiá: 
lá ptsyiac Cbryffuías y przeto odrzu 
cona iek ob BOGA: Ecotey że nóż 
élábníia w tym Zbory Herecychie/ dla 
tego do tegoż repudium należa sání 
prawdziwa QOblubiemico Cbryftufor 
199 / to ieft/ Rosciolem tego/ nie (à. 
21 tat to saffona PDrdry przyfłonione 
oczy máiac Rościoł Chryfiufów pra 
mbdziwy/ w Ofobie tych Gtzech Aro: 


Tlom/ 0318 presentuíe fie Dblubiencor 
wi Dánn JEZDsowi; gdy tát? zacni 
B Rrolowie ubogiemu Dziećiącku/ cát 


moorsy / niehowlećiu / obodio nifli 
potion? 255^ y/E TR prawdsiwym 
onego wysnáioc/ : Etocemu teh dto: 
wi ODidry / ivybsimié fie nie modqa/ 
y onego wychwalić/ Doltotowie B5. 
Bersard $. tdkie do nich czyni po. 
firopbe, Serm. a. de Epiph. Quid agi 
tis ô Sandi Reges! Ergo ne DEUS 
ite? DEUS certé in Templo San 
€to fuo, DEUS in Coclo fedes ejus, 
& vos eum quazritis in vili ftabulo, 


4 wy ge w fińynt bydlecey ffukatte, y ná 
ręku Mátki, S. Thom, Villan, Agno | 
fcite fratres horum Sapientum no 
tiffimam fidem: nunquam enim. 
tam arJentér, tam fervidé adorare 
cuperent Regem Judeoram nifi 
ipfum eriam crederent Regem An 
gelorum, Uważaylie Brácta, tych Mę: 
zow ocgymifla Widret bo nigdy ták go 
reco, tak cbiimie, nie pragnęliby byli 
oddńć pokłon Krolowi Zydowjkiemu, 


troć 00 25:0 52I/ wierzyć mfiytEo/ co D gdyby byli nie wierzyli, i tenże był Kro- 


4 [Bb przes Rościoł fiwoy do wież, 


tenia poodie. Dan B D B/iefł to 
` |Sponfus zelotypus: prseto/ táta Ds 
blubienicó/ nie podoba mu fis/ y sá 
podeystzdna one ma/ Etora to 3 pod 
tego velum podgląda: to ieft/3bytez 
gnie chce przenitnąć Cdiemnice QO14- 
ty S. wgytło fie pyta/ gemu to tdk 
tażą toiersyC/ wBytlo rádd oyfputus 
ie © Wierze: y tifo Dbl[abienica/mie» 
d3y innemi / bylá Synagoga 3ydoz 
|wfta: tá bowiem, še poine nie mogiá 


dem dmiofow. Se Laur. fu[lim DE- 
UM adoravére in homine, fapien- 
tiam in carne, atd; in imbecillita. 
te infantis, Dominum Majeftaris. 
Pokłon oddáli BOGU w ezłowieku, ma. 
drośći w Ciele, y w niesaomlgéiu, Pánu 
Máieflatu. : Co wfytto pilnie uwa 
3ádloc Author imperf. 3 pobstwteniem 
3átolal w ce (low á : O mira Fides ! 
infipientes fadi funt, ut fierent fa 
pientes. O Fides Magorum! non. 


contradixerunt A ngelo admonenrti | 


pi 


Q cudowna 


N4 Dzieá T rzech Krolow 


(A RZE READER n D TIT 
O cudowna Wiáro! profiakami fáli fie, A, Sálomonowey/ vo drogie bárdzo fley 


Aby mogli bydź mzdremi. O Wiáro tych 


Krolow! gdy fłowom Anielfkim nies 
fprzećimik fię. Va fie Adtolibu/ 
3 tych pierwiaffek Rościołó Chryfius 
fomego; ido ogybyfite rozumu cues 
qo/ sbyt Omotne w (C áiemnicádo 
Widry S. pototnie one pooddiac pod 
nduto Op pob zafiona COidr 


ty trzymać map 


tym/ nie acbylay tey saffony/ m nies . 


|potrzebne wośiąc fie DyfEutfy/ dlbor 
lí myśli o tym: dofyć ci niech bsosie/ 
fprze3 te zafłons wiebzieć Otogel áby8 
„dnie upadi; to iefl / dofyć miey ná 
lémiátie SOidry/ Ecota cie nducza/ że 
|] 306; ttotyto obiámoil Rośćiołowi 
| iwemu/ oguEóć cie nie może: v do tes 
Ago nieffonńczenie mocen iet ná uzy 
{menie wfyttiego/ o gym twierdzi 
loibníe cie o to nápomina tókiemi 
owy Ewfeb, Bmiff. Sit pro luce ra- 
Tüonis Qmnipotentia Conditoris: 
Anon cauferis, fi non fubjaceat ten- 
ai tuo, o:dinationum eoeleftium 
fmagnitudo. Excedit Divini Opifi- 


cis dignitas, humana mentisangu- 


ftias. 
bedzie Wffecbmornosé $tworcy * pit nó- 
- [rzekay że zmyfłom twoim mie podlega 
dekretow Niebiefkich niedofiępność. Prge- 
myz2fía (praw Bs/kicb godność, fczupłośe 
rozumu ludzkiego. Otos tie nápomíz 
Ina S. Ludwit A rol $tóncufki ptzyć 


4  Powtore, 

ktorym Oblubienicá Rośćiol €. ve 
1ofobie tyb Rrolow/ presentuie fie 
loo dzisieyfego dteu Oblubieńcorił 
Dánu JEJ Osowi : ten widze bárb50 
- ]wyómientcy y bogdty; to iefi/ uczyne 
lui oobte/ ó:miete pteposytá/ y álty 
|crotrosmdicych : w Ecote táfo w dros 


Jaíe tleynoty przybedli fis ci S5.tt3cy 


Rtolowie nd cen ált: Czego pistna 


fis poddie Sigurá; ná Oblubienicy 


; nie badź tdt Śmiós 


mice Déná jwego: o czym fam tenże 


notę praybráney/ ob fa'nego3 Oblu: 
bíericá jwego: bo cát 00 niey motolo: 


cego fly: Murenulas aureas faci |-gmsżc, g.l 


emus tibi, vermiculatas argento 
Zaufnice złote zrobiemy dla ciebies 
nóbijźne śrebrem. Uliodopłynny Do 
Etor Bernard B. Serm. 41 in Cantic. 
naugá) że te saufinice Dblubienicej 
wyrażdja uzrnti dobte/ dlbo DDlóre 
złazona 3 uczynEdmi dobtemi: czego 
przyczyne ddlacy táf momi: Atq; hoc 
propterea fic opinor, quia fides ex 
auditu; & quam diu per fidem am- 
bulatur, & non per fpeciem, danda 
opera potius inftruendo auditui, 
quàm vifui exercendo: fruftra nam 
due intenditur oculus, qui non fit 
fide mundatus: quia ergo fides ex 
auditu, & ex illa, visáüs purgatio| 
eft, merito illis ornandis auribus 
intendebao. — YO tyb flomácb 


Dottor €. Widre S. Etotey przes Tansa due ijh 
flucbánie ugu nábywmámy/przyrowny: mara , e 2 
wá oo ufu / uczynki 346 zbawienne Veeuner 


przy Dobrey míerse/ oo zaugnic 3002 
biacydo ufiv. Do gego pisEnieyBo 


Swidtfem rojumu twego, miećb © ieeae upórezył Sigure 3, Cyrillus 


w onych Eleynotdcb/ w Etore nfitoil, 
był Eliezer Rebels prsylo Oblubies 
l9 
táto gyni telicya: Sufpendi itaq; 


inaures ad ornandam faciem ejus, Genef. 2i 


& armillas pofui in manibus ejus. 
Zámiedide m zaufinice dla ozdoby twarzy) 
ig, y włożyłem máutle ná ręce iey à 
Już wiemy 3 dyfturfu Bernárdd S. 
idea propotcęa máío/ y zemu/ ufiy 
bo dttow DDidry € to i«(I/ iż fides 
ex auditu : Etota też propotcya Erde 
drgnie do tegoż/ o0 famych 3aufnic 


D ná ufádb zdwiegonych. Armillz 346 


to ieft/ mánele ná csbácb / wytażdia 
ucynti dobre. Ob manuum etiam 
(opera celebrem fecerunt; hocenim ; 
armillz quz manibus impofitz fu- 
erunt fané declarant. flomá (a S. 
Cyrillá, Rebelá według Clem. Alex, 
Sigura feft/ y byld Rościola Gto: 
xy w ogácb Dblubiericá fmego Chry 
fuf w Díobácb Teze Rrolow pres 
3entuie) fie m podobnymie fivoiu/ 9, 
tleynotach/ nie tylio cum EA 


bus, dle otás cum armillis : gdy S. 
purto IU ROA A OE | Up. DU RESET 


Ctzey 


Ó1 | | 


ALtsey Rrolowie/ nie tylo 3yeey widz 
ty átty ( idlośmy to iuż myżey wiz 
osteli ) ofidruia Pánu JEZDsowi/ 
dle też przy yswey DDietse/ 30obys 
wdią fie nd tosmditych cnot berots 
gne dłty. Clapriob/ uważam w nich 
wiclta pilność w dowiddowdniu fie 
o prawdziwym Arolu y 25000 
fwoim ; Etora nie cylko w tym pota- 
3áli/ goy fie pytali śmicle po Feros 
zolitmie o niego: Ubi eft, qui natus 
eft Rex Judeorums dle dobrze przeds 
tym máiac ptsefitoge oo Dryoobcio 
(teoícb) dlbo tato rozumie S Chty 
zofłom/ ob Setá Syni Adómowego/ 
|dlbo oo 23dálámá Drototá/ o poprzez 

| ted GO wíasósie CTátoosenietbrys 

. „tu fowe dla teg co roë nd pewney gotse/ 

1 jj im cora zwano Mons Vi&orialis pr3e3 
mili akty 


tt3y ont guiac/ y ofiáty BOGY gys 
, |nioc/ wyalobdli pożaddney gwiazdy: 
ttora fie im tes w dzien (am CTátos 

. |Osenia Dánd JEZDsowego potazdld; 
* |å przy niey śliżna Dánientá pisftue 
faca Dziecie, Rrzyš nád głowa md: 
lace. Drugi dłt w nich uważam wiels 
Hey cierpliwości, w onych niew: 
fdcb podrożnych: bo isżeli (táto nie 
Śror3y rozumies )wiecey m3 dwie lez 
Cie/dobtze przedtym iwizowdni 5 Elie. 
bó/ w tey drodze byli/ dlboli ia też 
we oniácb ttzynajłu (o G9m pofpos 
licha ieft opinia ) ooprówih: tedndz 
Eos 3 wieltim niewczófem ludzi delí- 
PácFido to byo$ muśidło/ pietwfe Ola 
dlugości/ Orugie ola pret£oéct: gdyż 
ná bátoso lotnych Dromdodryugach/ 
Ecore ná Teden Dzień tyle mil ubiegó? 

| „łał wiele może ubicós przez tr3y Oni 
` naylotnieygy Eotń/ Oroge te odptdmili: 
wedlug onego co ndpifano: Droma- 
darij, Madian, & Epha. 
umajam/ mefivá wielkiego/ przeci: 
wEo wgeltim ctuonośćiom/ y pezepEos 
bom/ Etote ich ob tey drogi y oboánía 
połlonu Pánu J23Dsowi/ obwobsis 
lj. Co pieknie opifal 5. Thom. bilan: 
Non eos ardua Regnorum negotia; 
non domcítice cure, non difpo- 
nendarum rerum multitudo deti- 
nuit, nón diu deitinere confiilunt, 
non in longum protrahunt, nono 
expenfas & vi&ualia parant,fed vifo 
(ydere.omiffis omoibus, iter arri- 


— . Sponius Zelotypus. 


PERECA, jT SEEN qnc gii 
A piunt, viamq; cum omni cceleritaré 


percurruot, R znowu: Furit Ty. 
rannus, turbatur Sacerdos, excan- 
detcit vulgus, prz(entemd, omnia. 
intenrant mortem, (ydus abfcondi- 
tur, puer natus jigaoratur, populus 
qui gratulari debuerat, de tanto 
Nuntio perturbatur: & perftantin 
negotio fortes, conftantér eepra, 
fectantes. Czwarty dlt w tych S6. 
Yisżdcb upáttuie Jofeph. Manfius, pos 
aátoy Siebie (amycb ola B OGA: 
YOielfa to bánbá y (romotna niefta: 
wá miedzy tijonarcbámi/ párolu / 
flotoá ieden Oruci:mu nie dotrżymóć: 
odlibyli ci Ńtolowie śetodowi flor 
wo / że dowiedziawpy fie o Dziecią: 
t£u/ d4039 mu zndć o nitn/ wracdige 
fie/ dle gdy rolkas 25offi nddgedt aby 
fis nie wtacóli do erobá/ doteży: 
móć nie mogli párolu ddnego! potá: 
iemnie y ćicho inna droga 3 Dánffwa 
lego wylehdli; d zdtym ná 3ła te: 
putácya u Hetodd dla BOGA (ioo; 
tego odważyli fie. Ce tedy tty cnot/ 
przy Wierze S, Trzech coloro 36, 
fłoia 3d drogie Eleynoty / tb ttotych 
tlowa Obinbíenicá Rośćioł S. pre: 
sentuie fis 03iá Oblubieńcowi fiwemu/ 
iowonśtodzonemu Pónu JE 3 D: 
550]. 

Trzecia Ceremonio uważmy fobie: 
Jefł to flárobareng zwyczay: że Dblu- 
bienice ná wefelu fivoim/ swytły nie 
tylko Oblubieńcowi/ dle y przytoż 
innym ochota y wefołość (wole rosmá: 
itemi [pofobámi pobásomác. X omfem 
Atbenaus 1. 4. c. 1a. piger e t rar: 
cujoto/ znał to był Eontrdtcu ial 
żeńjkiego/gdy Oblubienied tofiruchan 
pełny poddłótomu. — YDiboma to feft 


G 


Trzeci dtt D 5 (amey fEsángelianes Gifłotyi/ że 


tá$ Oblubienicá; co icf Rośćioł ©. á 
tágey imieniem izy/ cí (amt Swisci 
tTieżowiej Oofyć Gynia tey smytley 
Cetemonij: gdy Osie esë boynie y 
paodro (Fácbámf fiwotemi Bifu 
Apertis thefauris füis obtülerunto 
munera, tota pzodrobliwość nie 
tylko Eu £bryfiujowi óreiáogyli ná 
ten Gós/ dle też 9 Fu inBym ; nimet 
y bo tego gdju/ świddczyć oney/ o 
joblimie nabosnym bo áfebie/ nie prse. 


fidia.  Dietny ná to mamy prssbtáo 


in: Spec. 


dne 8. 


pkan y 


oślikrenika 16 ira AM 


ć 


d 14/m'o 


Dum, 2184 


Wielki Piatek 


SNL 


up not I 


in Spec. Bxenepl. nó teonym Rrolu A  Drzypdrtzyegy fie tedy tym no: 


Duńifim/wieltie nabożeńfiwo tu tym 


|Swietym Rtolom móiącym: Etoty 
|náwieosímBy w Rolnie Cidlá tyb 


fe, nabo: 
JA Mofiz, nie: 


|Swietych/ y tr3y złote Eotrony onym 


sfidtowawjy/ gdy wracał do domu/ 
potazdli mu fie we śnie ci ,Hwieci 
Rtolowie/ Uzistuiac mu/ y chwaląc 

ne iego nabożeńjłwo Eu fobie; gdzie 


|mu też ofidrowali tr3y złote corus 


chany / ze ttrsemá ldfFimi / bo zDds 
wienia temu pottzebtiemii uprofioner 


lmi u Dáná BOGYA/ przez modlitwy 
|iwote: Etore naczynia ocknawgy fie/ 


lanáleilí ná idwie. 


Do tego fłuży/ co 


; pie P. Nadafi 6. Ianuarj, że Ecobols. 
^ |wieb- cietpiacy miella cborobe/ nas 


bożnie tych Swiscych przyczyny iw3ye 
wa/ uwolnion ob niey zofłdie. 


wym Rośćiołd CHryfiufowego w O: 
jobie Trzech Rrolow odprdwionym 
poślubinom/ y Cetemoniom ícb/ po: 
nieważ y my táto zoffki Aoscíolá &. 
naleseimy do tego dEtu: Gaudeamus 
quia Nuptie Agni venerunt. Clez| 
gmy fie! v oraz osiebtuymy Pánu 25D: 
(Y je nas przypuśćić taczył do tych 
poślubiny przez pomoláníe do pra: 
woźiwey DDidty 5. á oraz poślubiny 
te/ utmwietdzaymy ožig nowym żywey 
Midry dbtem, pzybierdiąc dupe nóge 
prsy Oobrey Wierze m pobożne do: 
brych uczynków propofita,sd pomoca 
y przyczyna Swietych Trzech Rtolow 
6o BOGA, lda iego mfpomosent. 
Etotemu cześć y chwała niech bes 
osie ná mieti A ME. - 
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Sponfus Dolorofus — 


/ 


Egredimini, €$ videte filia Sion, Regem Salomonem in diademate.» 
| que coronavit cum Marcer fia, m die defponfationts iles — 
€9 in die latitie cordis fui. Cantic. 3. 


M 


Epilo- 
gus. 


Bawiam fie nieco/ dbytto C fobie pofdzowdć twarzy, Omnis 


3 zópowiedżidney Cbemy/ 
m Etorey wzmidnEd fie gys: 


ni o wfpónidlym ślubnym 


Axolá Sálomoná dbcie/nie 


|rosumial o mníe/ że przy (mutnym. 


lele o tym: 


dniu POieltopiattowym/ o iábim 346 
myślawam mowić wefelu rddofnym» 
S. YT; Cie byłoby to zdifłe do zes 
&y/ odwracóć oczy. Audytoromw ob 
Rtucyfiró/ d obracác one ná fála me: 
felna pompe: y ia wprawdzie nie my» 
bo,pdmistam dobrze (dto 
Ddweł S. 3ápomíebsiamRy rofpamie 


"leywdnie Meti paná JEĘJDsowey. 
'|Recogitate eum, qui talem fuftinu- 


it à peccatoribus adversüs femeti- 
plum .contradidionem: wo tym3e 
Rozdziale podczós tofpámíetymánta 


tey Tdiemnice/ zdłazał y wejołey po 
NON R LOCAL Rond O W N 


quippe difciplina in przfenti vi 
detur non effe gaudij, fed mcoeroris. 
3 tym ieóndP. wgytkim/ w pomíenter 
nym tertie píimá €. updttzylem twe: 
jele OielEopiactowe / wefele boleftte; 
Etore Oblubieniec bolefny/ 3 Oblubie: 


f£ fem, 
OGlubre. 


nica táfje bolefna ozó ooprdwulo.|. 


Zgodnie wgyfcy Tlumócze twierdza 
$e ten Oblubieniec ttotemu prsypás 


D tromáé fie Pazano Cottom Syohiftim/ 


znógył Sdlomońd LTiebtefPiego/ Syri 
ná: Bożego; 34 mdło miał cen. Sdz 


 [omon/ że ola zbawienia ludzkiego 


zital fis Spontus Amorum, Odlubień -| 
cem mitofnym, qoy fie per unionem 
hypoftaticam, síeonocyl iáto 3 ©- 
blubíenica/ 3 podla naga ndátuto' y 
nárobjil fie człowiekiem ná śmidt; 
chcąc co wiecey dla głowieckś uczynić! 


y uthotzonego - 


vide Conc. 


a 
D.AN. I. 


— 
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"==" |ę urńotzsnego pres queb/ Nela A zowie fis tàmic/ dics latitie cordis — 


„fmoig odrodzić ożywic/ (polobney (o^ 

bie do tego dobierdiac Dblubieniceń 

Śmierekryżna, (nowa (obie updetzył -y upodobał; to 
bolana lofiukena |efirbolefno/oftutna/trzygowa śmievcj 
| ^y 3 toto ožig w Bontrdłty nisidbo 
frialienftíe wirogył. Jdtoż 3dawnó 

iepcze/ bo zdraz oo puntctu pieta gez 

go życia fwegoj nia! En tey Dblus 

bienicy (Fleromáre ófjctca (mote: wes 

dlug tege; co w Gjobie tego pote 

oślał Ddmid: ln capite libri feri- 

'|ptum eft de me: ut facerem volun: 
tatem tuam,  "jitbs 346 wielbi df 

fett miał Dan JE5D5 bo Erzyżomwey 

smierci; 3 flow to lego potasálo fis 

mó offátnieg wieczerzy: Deliderio, 

defideravi. hoc Pafzha, Z upráznie- 

niem, prágnaelem tego dni, ec. Viie 

'mniey y 5 flow onych oo Fadaka w 

ttorych wieltie ucejEnienie (moie wy 

tdził/ że tliskó iego w odwiofe Bá. 

Quad facis, fac. eitis, Ale ofobliwie 

wyoat fie 3temi d(fcttómi (memi; gdy 

idfoby nå we(eny dft wychodiac 3 

wiegzetnikd do Datoycá/ gego mady 


nie gynil śpiewał (:bie 3 30 3nidmi/ 
idac po OroDze. Ec hymno di&to,exie- C Pánd JEŻDsowey  tepresentowác 


de Pai 4| EA MOBI Oliveti, £o umáz ` 


(PE Sdiac Adr: Lyreui, śmie to tuietosic/ 
' |ge jaden Dblubieniec tá fie wie Eocbal 

w Oblubíenicy/ iáto Dan PRIDI 
w tey fivoley Oblubienicy Ecssjomey/ 
w bolefney ómierći. Nullum certé 
|erediderim Sponfum, tam magno 
' |tamq; mirifico amote,fuaviffinam 
Sponfam diłexifie, quanfa hic in: 
dudłione animi ui ad amandams 
Crucem, trahi (e impelliq; pafus 
cft; quamvis ab ea non aliud €x- 
pe&aret dotis patrimonium, quàm 
mortem. X prseto$ Michael Gisle- 
rus, 3 wielą innych Doftorow náusea, 
że pomíenione Arold &álomoná pos 
élubíng; $iguta były isti Dáná 
JEZDsomey ; á zdtym Dzień Wiel 
Jum; |Eopiattowy/ dzien to był de(pon(a- 
tionis, w Ertoty 3 peżaddną (obie/ 
lubo niepogzefna Oblubíenica/ 3 boles 

(na śmietćia Etsygowa/ Spoalus do- 
lorum, Cbryftus JEZDI, odprA? 

muł dle ślubity/ mejele bolejne DOicl^ 
topiątkowe, YA miech tego ditt mie 


uważó/ że ten Dzień deiponfationis, 
P.O PCO REZEZ EE ORW OROR PA RZAÓZ ORW EE 0 


i 


D 


bo 3 tego (amego/ że o famym wne 
trinym wfpomindią wejelu (ídto pos 
mieniony uwaia ` Commentator ) oov 
myśldć fie ttzebd! że lubo Dánu JE: 
żDsowi Ogień śmietciy był to dies 


| lautiz: dle tylko in fuperiori por- S eus 


tione anitiz, totefł/ że cosum y wola) 777742: 1 


iego/tontened bslá y umefelona 3 one 

oniá: iáfo to prsyyndie Pawel Hebr. 12. 
Propofito fibi gaudio, fuftińuitw 
Crucem. feonát quoad inferiorem 
portionem anime, & quoad cor- 
pus, był mu tea Osień dies triftitiz 
& dolorum; bo nd wnsttznych por 
tencyácb (frapíong byl niesaoónym 
(muttiem/ nd ciele 346 tysiacdmi o« 
frutnych tan; 3 Etoreg otolíanoSctA 
tenże Commentator dlludniac do flow 
Sefory Jony tiTovseBoswey/ nazywa 
cietpigcego 0366 Dánd JEJOSA 
Sponium Sanguinum: á la go nás 
swe Sponíum dolorum ; dlbo dolo. 
role mortis .. DDiec pod pobobieriz] U 
fiwem bolefnego wefela/ bolefnego 
Qblubiencá 3 Dblubienica bolefna/ 
émietéia Eczyżowa/ Tdiemnica leki 


Ex di p 


ojí8 chce. rid Étote (mutne wejelej 
3dptagóm fłowami pomienionemi: 
Egredimini filie Sion &c. wgyttich 
Coret Syońfkich] to tefż/ DUB nabo 
żnych A ponieważ ná tyb (mi 
tnych Goddch/ naypietwga y ow3em 
Gofpadynia iefł/ (mutna. bolefia 
triictá Dáná JEŻDsowA/ Prezen. 
pánná MARRA: prośrnę iey o priv: 
gyne do Dblubiencá bslefnego Páná 
JE3D3Y4, áby nas idfo nedznych: 
oddrzufom/ me mdiacych Vefter: 
Nuptialem, oo tych Doo obbalié nie 
Łazano; Bolefna Hlacko/ Clayśm 
Dánno MARRA! przygymiłdć fie 
tiedyś ná Bosdch HóalżeniFichi Vie 
num non habeat: Brote mino twe; 
dlug Berndrdi S. 3adaylo/ Vinum, 
gratiam devotionis; Yay nám 
podobna láilbe/ nå cym QOiltopiz 
tbowym Bolefnego Gb[ubíencá Sy 
ná twego wefelu / (ptam. przyzyna 
txoia! żeby ná fercá nagie sftapilá 
ftutegzna lás Bojla/ ufpofobtátac 
tosum y wola dug napych/ do nabo: 
nego to3ajánia. fobie UE! OŚ 


| Na Wielki Piatek 
na JEZDZOWERŻ: co 3a ynam A (nym; Oobrze bowiem dupy tego świe 
Ad M. D. Gloriams . teg: (danie wgytko widzący w BO: 
PA h o. GD; widdomo było/ że iu$ Dziewor 
aranympnus & ante- nae ten przetlety Judab zóteczył/ y 
1 ix 1 3ádtátqomal śmietć Ola niego; d 3d 
nuptiales Ceremoniz. tym (erce dego wlabt-efaph. VRAE 
ludas, Cane, Sudor, EF Agonia.»  bol/ álbo żółość odniofło: naptzod 
GRY VOyaay to fłdrodamny niee cx parte fuis uważdląc że nicon |p Jof bl 
w bie’ że ptzed tonttdłtdmi  czoney wagi Ojobá iego/ ná tát lichajy, rr, 
NW fUalienfEiemi/ obie firony/ — tóreytatg ládáidti Judagowiki przys 
< 7 wpr3oo fie 3 foba przez Dzlee fiá; bo tym jamym (idto S. Hieron. 
wofłabow porozumiemwdia; mowi ) gdy Judag ná wolą tárgui| - Ę 
9 rieftote inge przed zrełominómó  iących/tdre puścil/ mnicy fobie vod» R 
zddzow ywdne bymáio ceremonie: Eco- „, żył Pand JEJDSY/ niżeli naypos A 
tvm vprzy ostéteyByrn ślubnym dłcie B dleyfiego niewolnikd ; gdyż ytego praes 4P>20.| ` 
Boólefnego Dblubieńed Ddnd JESÚ, odiac/ lnosie fis o niego tárguia. Non Mattby | > 
SA/ 3 bolefna íego Oblubienica/ ^ pottulat certam fummam, fed quafi 
3 Rezyjową śmietcia/ prsypátessé fio vile tradens mancipium, in potefta 
możemy. Tiaprsoo co fis tyge Dies te ementium pofuit, S. Hieron. Dru: 
ir , |wofłabd/ Etory miedzy pomienionemi gi żal opdnował (ecce JEZDsowe/ 
W IB Oblubieńcdmi tátowe Eotrefponbens ex parte Judz. bo ídEo notuie Man "TET 
5 udasz, d. zewoslyb cye naypietwgy poczał / tego Ty! cin de Pa(fion. wielce to śdłofno było 
|. miera. Odie C, Łutaf/ gdy pifac Sifłorya Pánu JEZDsowi/ y cen żal trwal] pert y 
M Meti Dáná JEZOsowey/od łontrós — yo feren iego/ dź 0o (amego Portánia/| (z, 
(tow Judagomwikih 3 £iajstómiŻy: że zdra; ná pietwfym wfłepie poty: 
joorcffiemi/ one pogyna: lntravie eti 3 Bátánem o zbawienie luOztie/ 
autem Satanas in Judam, qui co- 3 dwunafłu Generalow DOoyfkdiego 
gaominatur lícariotes, unum de» (^to feft Apofłałow/ ieden tat mizernie 
duodecim, & abijt, & locutus eft — polegl/ y nieptzyiacielowi oufá fis 
cum principibus Sacerdotum. & jego Oofłóła ná mieli. s 
Magiftratibus, quemadrmodüm il- Po ságetycb przes tego nieaser 
lum traderet cis. Dt3eto$ 4dr. Ly-  glimego Dsiewofłaba Judapa trdtta:| 
reus: zowie judagd bdrozo fpriwnym  cóch/ nddsieie wsiawpy Oblubfeniec| 
Dziewofłabem śmietći Arsyjomey:  bolejny $e go nie minie zdmowiond 
Hoy tdf o prsgcboosocym do Bzrógs przez niego Śmierć/ (am fie prstko 
cá mowi: Adventarc(Chriftus)au-  zdtczatnał/ y ugynił przparamenta, ŁEM 
dit cohortem, przeffe militi Judam — ínne antenuptialia. pofpolícíe do aji: 
Ifcariotem, optimum nupturientis ślubnego áłtu/ gotniac fie ludzie! dos| 7 Jmeno. 
Crucis paranymphum., Jdtoż pós  tladdia fie wtym Rodzicow fivoidh/ 
fasóciły fie Judafowi/ lubo 3 nies,  pobośnieyśw biora ob nich blogofldi 
fieóciern iego/ te Dsiewofłabinyś ~ wień(iwo; znowu teondiac fobie áf? 
gdy do pierwgeqgo tásu/ y to 34 md: D płci przyiaciol/ (ptówuis Eoldcye/ 
ia bardzo cene; bo tato róchuią niee — tráttámentá/ przy Etotycb gutdia o» 
tcoczy/ ná trzy tylto czerwone złote/ . ttásyí do posnánia (ies ptzygła Oblue 
wychodziła oná fummó 3o. ścebtnie — bienica (woia ; politycztieysi goruiąć 
tow/ 3sátátgowal,/ zdmowił śmieć — fie Do fjolemnego dëtu/ delikócnych us 
dla Pánd JEJDSĄ: sto iepzego* — $ymálo lásient. Podobnef y nóg Dblue 
ow fie był gym mnieygym Eontens — bieniec Bolefny sácbomal Antenupti- 
cowóć 34 tåla ufluge. Quid vultis — alia, gotutąc fie do dltu Glubnego 3) 
mihi date, & ego vobis eum tra-  śmietćia. Czego pobaie mi fis niee 
dam. dA eućiuż sátasprsy tym piet? sgorga Sigurá w Díómie S ná onych 
wym dłcie/ álbo wfłspie bo Meki  Goddch tDjalsenfficb Gámfond/ m 
(woity/ potazał fie Pan TJ E3DS Mieście Thamnata; tam bowiem 
|Sponfus dolorum, Obfubieńcem Bole.  upodobawgy (obie icone 3 Siliftytń: 


Jadic. 14: 


Figur. 


fticb 
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wal y on po cześći ceremonias ante- 
nuptialcs: bo ndptzod proóílo posmor 
Jenie Oycá. y ATátti; Hane quefo 
jaccipiatis mihi Uxorem; d gòy w 
lotoo3e byli wracdiąc s tekowin Syn 
fivego/ (prámil im niepofpolita Eolás 
cya/plafitem ie miodu uczeftowawBy! 
ttoty w págaece £má/ o0 śiebie 
ptzedtym sdbitego/ znólafi. Veni» 
ensq; ad Patrem (uum & Matrem; 
dedit eis partem, qui & ipfi comet 
derunt, | flficl też dobrą w tey oto» 
dze łóżnia/ goy 3 onym Lwem páfi 
ige fie/ dobrze fis zdpocćić muślał/ d 4 
prsynamníeg ubrocgzyć Ermia iegos 
ap. sło. .gov$ qo ná ftuti cosBárpal. Yes 
dlleg. olng Orig: Ambroz: Hieron: Auguf yn: 
.. «4 lGręegi &ámfon/ 3 wielu otoliGnosct 
fjr, byl Siguro Cbryílufa Pind; wieć 
Ana ftétdiocy fie Samfon o Oblubienice 
Tif fieócie Thawnata fiqutowóćnam 
inoje Cánd Cbryfiufa Eontuttuiącega 
e Oblubienice PDieltopiatkoma: Tha- 
mnata fljiaflo/ gdzie oná Sdmfonos 
„wd Oblubienica byláj tlumóczy fié 
deficiens, vetans:. y prieto zndcgży 


Sylp. Alleg 


gode 5vybom[Eo przeciwna ná ten gás 
€ b:yftufomey nduce ; u Ftorocb bylá 
ná myodniu dla Dáná "$2305. 
|Bolefna śmierć Zitzyżowa. Tune 
Matth. 24, congregati fant Principes Sacer- 
dotum, &c, & confilium fecerunt; 
ut JESUM dolo tenerent, & occi- 
derent. ^jmienia tey Dhlubienice 
($dn:fonowey nie wstdziło Pifino 3. 
-> Hec Pro uroaży zdrddźieckie bey pofte 
pti s tlleżem/ godna byld imienia 
Dálily; oxugtey FochdnEt eámfonos 
vvey/ tdłże zOrayczyny. Dalila 346/ 
tlumógy fie Macilenta: Chuda; é 
tát tym by nam lepiey ige znaczy: 
lá bslá Oblubienics osíaiey&a Ddnd 
J23ZDsowa! to e(t; 6mmteré : ómíevct 
bowiem ináceg nie máluia/ cylEo 
dbu3o/ Koécí(to : zwlaBżć 3 tey pxsyr 
Gyny/ 3e nam zdradziecko Sámfoná 
nógego Zbdwicielń 3ábild. ^ Sis 
chował Sdmfon tr3y wswyż p»míez 
nione ceremonie ante nuptias, przed 
zdreczykómi” 9 ślubem 3 ong sorày: 
gyna Śilifiyńfka: to$ widze sácbor 
wuie y miffyzny Bimfon Chryfius 


ZA SX 


D 


j | Sponfus Dolorofus. 


p Mn 77 £oreb/ v flátáiac fo o nie/ 3ácbos A 3830 8/ przed Hieta fivoia:..-CTa "e 


jo 
priob nie gyni tego (ine:conteniü Vale- 
Parentum : dlbowiem iafomiuż wyjdicćtio | 
$ey nómiemił. oo pietwgego punttu Matris! 
życia fmego/ miał oo Dycá- (mego aM 
przedwiegnego/ ná śmietć Rtzyżowoj 

nie tylko pozwolenie! dle y tofkasóe| , 

nie: tffáthi iepoze Tlayśw : pozwole 

nia y widdoniości pottsebá murbylo: 
Wiec (idEo pipe Zondwertuti S. ) 
gody fis gás Meti iego 'prssbliat 
ptsy3mal oo éícbíe ZUjátb Tiayśw: 
proBac íey/ dby 3d nim 00 Feruza: 
Tem nie cbootilá/ d w S3ctbáng s LUPA: 
qoásleno y Hista soffilá; y polio] 
niwfy fis iey/ ofłiteznie onesegnat]. 
Oztetuigc iey 34 wgyttkie prace/ ufus. 
gp tc. potym cael potleEnawBy:t Bto 
goflaw tTfátbo moíá: d to ide náj 
otftucna śmierć Dla narodu ludzEte-| -- 
goné A lubo tego vosbranidlá fi«nieco] 


im Pita | 
Chrifii.. 


przen. Pánná/ ícondE srosumiavofy 


w tym wola Bofta rsetlá : Criecbie 
bedzie nád toba/ Synu miły, blo- 
toftámienfimo Oycá FTiebieffiego: 1€. 
21 cué powtore Dan JEJDS pola- 
zał fie byo$ Sponíus dolorum; Ob/a 


Jadzos vetantés baptifmum. Synds G bieńcem balef/nym, tóbo też y Dxsenavs. 


Dánná Oblubienica Bolejna: gdyż 
ná żal ferdeczny/ v obficie plynace 
łzy 3 oczu tTiásbi fmoiey páttsac/po 

czał Dan JEJDB ciefito widychdć, 
9 dłofnym byś; d nie mogąc dla 
wieltiey $álo8éi ná iey (mute£ p 
tt3yé7 obBebl fey vo 3dloóci wicltiey: 
y poBedł ná tTjste do Jeruzalem. To 

y co wiecey pie S. Bondwentutd, 

To tuż iednó Ceremonie Antenupti«| 
alis. 

Drugą Ceremonia Dan JEZDZ 
ebprámil w Dieczeeniku. | Dordźcos 
wał Sdmjon Rodzicow przy zrelo: 
towinóch jmoich miodem: y miky 
gny Sámfon prsy podsbney oEásyt/| 7 


(oim oále£o zacnieygy crátedment/ 
göy 3 wiajnego £iálà y Aemíe fmo: 
fey/ uflánowil Drsenayósxoiat. Sábrd: 
ment; 3 ttotego trdfrómenńtu (ido 
nmiettotzy Dotcorowie twierdza ) 002 
fiślo fie y Kifdtce iego Flayw. gdy 3) 
tab iego pietw$y ras TTóysw. przyź 
íslá Rommunig. R przy tey znowu 


Ceremoni zfłał fie Soómiciel Spon fns 


££. 


dolorum, 


"Na wielki Piatek 


dolorum, Oblubieńcem Bolefnym ; á to 
ola-nowey: obelgi y zniewagi/ Etora 

- |go riaypietwgy ras potkdłó w Drsen: 
Sdltómencie oo Judagd/ w złym (us 
mnieniu do 5. Rommuntj przyfiepue 
lacego; bdrdziey bowiem bolał náto 

4 » „|Dan JEI VSI? ms ná to/ że go 
Je nfi tuż byl 3átácgo wal Żydom; ponies 
„oo. [1043 s niettotych tócyi/ cieżBy: left 
gtzech/ niegodnie przyjąć Drsen. Sd- 
*|Eedment/ niżeli fama śmierć Rt3yżoe 

j |wazdddć Ubryfiufowi. Jako o tym 

. |ndpifał Salmeron: Gravitlimum eft 
horrendum indigné communican- 
tium:-delidtum; pejus enim cft, 

- quodammodo, quàm Chrifti. Cor- 
-|pus Cruci (uffigere, atd; pretiofum 
]ejus Sanguinem fundere. $604 

Do ttsecíey iuż zdbieta fie Cetez 

pe: monij Dblubieniec nág / gdy po td£ 
4.|sacnym. tzábcámencie/tefolo/ bo Spies 
wdiąc: Hymno di&o exierunt wył 
chodzi do Darobd sd (idfło/ tátos 

y. ná prsecbabste; dá to Ola pozńdnia 

fie piermBego 3 przygła Dblubtenica 


A 93 Sbawicielem zjtało : bo wyżga Ga 
fitd xosumney dufe iego/ 3 niżga lebd: 
loca fie otcutney Tisti; mocomáé fis 
mustdiá; tdto se Lwem śdłim : cá£ T 
ddlece/je też ufidiąc ná &ilácb/omolal 
Pan JEJDS. Fadtuseft in Agonia. 
y tym famym ná pietwgym poznaniu 
3 Dblubienicą fwotą/ ola ciefifiego Foz 
ndnia/ Etote oEolo owu godzin ced» 
lo/sflal fie znowu Sponfus dolorum. 
Dytam/d odzdjił je fieDblubienieć cen/ 
tat niepolitygznym / y owgem oru 
tnym nd pierwgym posnániu powie 
tániem/ od tey upodobdney: fobie Ds 
B blubíenice/ to 1eft/ ob śmierci Rezy 
3owéy? bynamniey; prawodd ieft/ $e 
one flomá ná modlitwie: Tranteatj LJN nd thf 
dame Calix ite, Niecb oddalon będzie pis n 
odemnie ten Kielich: 304030 fie coś ce cz 
pstózowóć przećiwnego; iedndt s, szego 
Laur. Juflin. twierdzi! że te flowd| " `] 
wymowii Dan JESO, nie Ola nie: 
vtonctntomdnia idkiego/ y udhtonie: | 
nia fie śmietci/dle raczey dby był poEa- 
3al/íáto fobie Życzył inney oftutniey: 


[volo : iółoż mie zdwioDdł fie ná tyny C Gey śmietći / niżeli byló. ond Ecoxa 


dlbowiem jamd mu sácboosi dtoge/ 

y prezentuje (ie; á w idbieyże poftas 

tzer idło famá fitágna śmierć/ cát 

też w ficipney pofłóći pofásuie fie 
Pánu JEZDsowi: bo w poftíci nies 

dfo wd omego/ Etory niegdy sád(Eo! 

pil bel. w wínnícácb Sdmfonowi/ y 

|nó niego nátárl: co iefł/ óietć ofru- 

tna Rrzyżowa/ iui iuż bliffe^vsfte 
|ptitaca/. se wgycttiemi otolirznośćid: 

mi tá? wielu tyśiecy can po wpycFim 

Cicle/ táE wielu zniewag/ uragániá/ 
potwatzy/ policzkow/ zé. fiánslá m 
„imaginócyi Pánd JEJZDsowey: do 
aego ptzyłożył fte y rogum iego/pov 

i áznigc mu/ geóćig niewdzieegność 
| kenanń wielu Iuosí nápotym/ cześcią 3e báts 
Pory przycamyjozo nie wielom jFutecznie do zbdwier 
| |niá midlá pomocj cát ofrutna Mies 
Ed iego/ cześcia/ że tá istá iego 002 
práwic fie nie moglá/ bes naycissges 
go gtzechu Decidij, to teft $eluósíe/ 
obacy BOGA zdbjdć bebo. Te 
|ogytFie okoliczności cát firdfna ugy 
uiy w ocGádo Pánd JEZDsowych 
lámieré onej $e íáto kiedy tto Amd 
łedgnego obagy” zapomina fie ob 
jtrśchu/ y nd ziemie upada/ coż fie 


mu w ten gás prezentowano: Quia 

mihi parüm videtur, adde flagella,| 
appone vulnera vulneribus, lacerta, 

ute, confige, percute, occide; unie 

verla hec & majora defidero, & 

fitio. Howi w Ofobie ieqo 00 BO» 

GA Oycá/ pomieniony S. Dottor, 

2 cuć 3ftà$ Sponíus dolorum ob: ; 
prámil fásnia/ podobna nieco oneyiSudor.|. 
S4śmfońowey/ pdfuiacemu fie 3e 
Lwem; to iejt' w wola(nymi pocte/d do Jazma 
tego Ermámym/ Etory iáto wodd plys| bles 
naca/ puśću (ie 3 Ciálá iego Przen.| pode: 

D Fadtus c(t fudor cjus ficut gutte fan- 
guinis decurrentis fuper terram, 
Qo wielticy bowiem éil wnstrznych 
walti/ fette w nim niesiyaáynie 
ttząść fie poczelo/ á wgyteie Cidło ide 
toby obflawálo ob ości: © zdptds 
wos! y tu Dan JEJDS Sponíus 
dolorum: bo ile fis tojpdolin w tozfie 
puiacym fie Ciele tego potazdło/ tyle 
tuwówych/ bolefnych tan odniofło 
Cidło iego świete. Bywa y to jedla 
oświdoczenia fobie óffetcow/ poufalw 
ge miedzy foba Eórty/ lifty/ wlafną, 
Ermia podpifuia Oblubieńcowie. Sá 
chował te Ceremonia Bolefny nóg 

Oblubieniec; 


Lia 


nei 


| pir 
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Sponfus Dolorofus. 
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Dblubieniec; bo ná włafney Forse A Eonfioencye/ miedzy Bolejnym Oblas — — 


: 4 do 


ama 


'Cidłó fwego/ Ermármego potu tyn: 


Etura! Etotego tropel S. Ditaíttá nás 
tácbomálá 118225. zápifal cbeć y 
á(fettá fiwóte oo Dblubienice bole(ney/ 
to íeft/ do ide nayottutnieygey ola 
zbówienia ludzkiego śmierć. 

^ Tu fis sáflánomie trocbs/ wrócdz 
ige fis do (loro na pogot Nazós 


-Inía wjfpómmonych : dal bowiem przes 


|dimini & videte filiz Sion; 


firoge Pan £303 25. Rlárze de 
Fulgino, Żeby przy tosmyólániu tá; 
iemnie Mieti iego/ zówge oynilá tes 
fletya nád temi grzechami/ trore tás 
&ey Meti m gzegulnośći przyGyna 
mu byly. ©Diec iuż mowie: Egre- 
c Corti 
Syońftie/ dupe Chtześciónikie/ wys 
chodźcie ptze3 pobożne mebytáeve/ 


. |przybymwaycie ná cen ślub DOielfos 


piattowy/ Bolefnego Obiubierńicd: vi- 
dete; ptzypdttzcie fie/ że fmutFu tego 


. Jedt ciepFiego/ tutbdcył ná fetcu/ pray 


gyng były/ nie tylo niemwodźleczność 
nógó/ tdkóm myżey námienil/ dle też 


jowe wdge w przecitonyh otdzydch 
" Inieétetplimoóct/ zbyteczne (mutti; nie 


A 3gabsánia fie 5 wola 2503a/ nórzekdz 


£ Wad kiere 
podarunki - 


slubne |od mer, 


Przy p manu. 


nia/ przeflectwś/ 2€. tljoloóci 346 y 
krwawego potu/nábámily Dáná JE; 
ZOSIA owe 5áiufenía máfe/ ná nies 
prsyíactoly jmoie/ òla Etotych ná 48 
moleíecie/ dootuiecie. DDiec (Ecugoz 
nem fetcem 7 fłónawgy nád Pánem 
JEZOBŁEAT omolalym, we Ati 
fmoiey po $iemi waldiącym fis/ucssri 
£óżdy bo niego 3 €. 25onámentura/ 
tókowa moolítws:  Dáníe JEJO 
Bolejny Dblubieńge ! Etoryś gdy fie 


- sbliżdló ewoió HUfetó/ xacyleó [ie ler 
Bác) y jmutnytm bydż wielce, Dag 


nam tor abyśmy wgyctie (mutbi fers 
cá náfego do ciebie Dáná y BOGA 
YOfedbmogstego przynóślli: d ty 
dobrotliwy JEJD/ do iedności Miss 
ti twoiey/ y {muttu rag ie przypuż 
śćić/ ypofpołu onesnámí znośić; dby 
tdk przez zafługi Misli twoiey/ byly 
nam Eu zbawieniu 
Dona Antenuptialia.. 
Ofculum luda, Captivatio. 
D pietw$ym poznóniu fie 3 [909 


G 


bieńcen y Oblabienica; albowiem 
sobopolníe obfyldią fie upomintódmi; 
dle widze/ tótże bolefnemi. R coś 
fie na opáE Ogieie; bo tácey Dblubfe: 
nícá famó/ to teft śmietć/ wyprńwić 
oo Dáná. JEZDSA sapominbámí/ 
nie togo innego/ tylko tegoż jamego 
Dstewofłaba Judagd/teory io niedae 
who zdraył/ sátárgowal/ u Synó: 
gogi 34 Pánd JEJDSYA : tabos bác: 
030 utogyście ten dlc obpráwil jur 
$aB! bo wiecey niż w tysiącu 3broy/ 


,, nych ludzi/ trorzy przy pocbooniácb 
D niesli 34 Judagem bole(re dla Dand 


*j/E59 92I pobáruntii; łóńcuhy pos 
wtozy/ 1€. Co gdy uwalum' ptsy 

chodza mi ná myál one poślubiny 
trjálienffíe/ Ecore Eliezer DroEnrá- 
tot/ álbo fiuga Jszddtow / Efebvó o0» 
prámíal 3 Rebeka Siofira SLabáno 
wa/ imieniem Pánd (mego: åte mo: 
ga nam poflusyé 34 Siguro; ola lá 
twíeyBego  obidónienia D3tóteygego 
$álo(nego dét Pánd JEJDsowego: 


tego bowiem figuromal "ida Dd E; 


tryátcbd; Rebeca sáó/ile (ie clumday 
contentio obtusa, zpóźczywie lamă- 


ista: Dobrze Emdotníe do tetóźniey | ^ erh: 


gey Oblabienice Pand JEZDsowey 
yo Śifłótyi tTicbi ieqo; Coorentio, 
upárlá fie śmiecc/ upárlg fis Xiaietá 
Zydowfkie/ dby sámorsgé Dánd JE 
3DSĄ. Laban, tłumógy fie deal 
batts, juxta Uen. Bedam. Ambr. Greg. 
3nágy czórtd., 2A ttoż watpi/ je te: 
go Xábáaá/ Czártá/ rodzoną teft 
Siofita Bmierć: : bo óbote fa s iebnev 
Hátt Rtoi zeo0d3ił Szatdndy grzech; 
Etóry do 5 Ańtold świśtlości: przemie: 
níl w Anioła ćiemnośći; 3 teyie 1113 


Deli utodźiłó fie tábe Smietć; tabo 


Pawel S ndpifał: Et pet peccatum 
mors. S4bobjlá blugo ná D. ^j 
3032 tá óioíttá BátaniPa Śmietćj 
doy$ po wieleftóc rázy chciano pol; 
máé y 3ábic go: dle nie wfëoráć nie 
moglá: d$ oto ttafit fie ie9/ iuż nie 
flugá/ dle ndo to; ugen mifygnego 
^jsddka ; tuż nie Élíesec/ Etotyfie celu» 
mágy Adjutorium DEI, dle tdczey 
adjutorium: Satanz, 3łośliwy Jus 
oa; Etorego do3nadwpy dexteritatem, 
goy nie dawno Jmieniem Dáná JE- 


| w Ogroycti/ zdchodza (u$ ddlge 


Da 


md 


3 ŚDsowym 


d8Y eomym cárgomal fis o nish (ams/ A dltetowdć nayświstge wnettzhośći/ 


' reücboto zlotych; zd 


|3óżyła go też w tym 5 fitony fwoiey 
[oo Pánd JESODSA. Dwie zdchoś 
wa! £liezer przy fwoim dtcie Ceremoz 
nie! pofpolite w tábído oEdzydch : obs 
ptdwił otdcygiy Oobywgy maneli Aáns 
upominek oddał 


Genef24. 3 ebece. Prot ulit Vir inauresaureas; 


[e fcu E 


Jum 


sey 


€ X 


s 
, 


Jappendentes fiolos duos, & armil- 
las totidem; pondo ficlorum de- 
|cem.Sprówił (ie tóć y fuda$:bo fes 
Bae Erotga/bo we Owutylko flomácb/ 
twdpiac fie ná śmierć Dáná JEZDŁ 
$o13/ooptámil otácya: Ave Rabbi; 
Witay Mifirzu. © gdybyś by! Juda: 


|Bu pożyczył (obfe orácyí ob £líeserd; 
Já tigzey ad 


'd imitationem fey/ rseftl 
oo Dánd JIEZDSĄ. Cujus es Fili- 
us ?. podobno uwa$díoc fobie; $e to 
{Syn Bofti/ że to Syn iedyny Drsen: 
|Ddnny/ Etotegoś wydawał ná émietéj 
updmiecalbyś fis był r Drsy tey ords 
cyi oddal Pánu JEZDsowi pietwgy 
upomínel ob śmietći/ co ieft/ śmie: 
telne/ bo śmietći sndE/ 30radzieckie 
fwsie pocd!ománie: Er ofculatus e(t 
cume Bolefny ten upomineë obbies 


y wfyttie sily Ddnd JEZDsowe | : 

gdy nayjptośnieygy/ naywietgy aee 

Fnit to ie Judag/ tdk blifko / cát 

poufale/ ufidmi (wemi zbliżył fie oo 

niego. Dobrze uważył Caffianus l 12:4 

y epifal te 2íntypátya: Et ofcnla- 

tus eft eum: Ecce veritas. & fai fi 

tas; bonitas & iniquitas; humilitas 

'& füperbia; patientia & ira, cha- 

ritas & invidia, liberalitas & ava 

ritia, &c. gigh 
Odddig iegze Dánu JESDsowi Capti- 

infe Antenuptialia dona, oò Obluz atio 

bienice tego: ale edEżebolefne; bo mid V a 

fto fawottom/ powtozy (yc ati; miá- 

(io złotych Eleynotow/ y łóńcuchotw 

łańcuch żeldzny / ćiegii/ 3sndmie pe: 

wne ámietcí/ Ecocy nd Byte (ego wie: 

ca tlidw ady go imdia: (pełniły fie Ezech 

ná ten gds ome u Drotobá floawá: ^" 7 

Et tu fili hominis, eege data func 

fuper te vincula. Syriac: Arab: czyta: 

Inje&z funt fuper te carenz. Rty 


- gnomu sftdíe fie Dan JEŻ0G Spon- 


fus dolorum: nápr300/ Ola tdć ofcus |. 
cnego zwiazdnia/ że y 3 pod nayómwist: 


tálac Dan JEJDS;3ftał (ie znowu C By pdznottow iego/A tem pryfkdłd; | 


|Sponfus dolorum: bo S. Leo to 
ipecdlománíe Juodagowikie oftutniey: 


(Bym nózęwa/ náð mByttie ínfirus - 


mentá eti. D. JEJZDsowey. Cùm 
vim fceleris, per fpeciem pacis in- 
cipiens, figaum traditionis, (zviori 
omnibus telis ofculo, preb Ren 
R nie dziw; bo to uczynił "$uoaf nie 
UcsCltoie/bes tewetencyi/ y 5 impetem: 
Confeftim acceffit Judas, &e. pos 
Imidodia níeEcorsy/ $e niebżwiedś ten/ 
lapa fiecio / przydeptał noge Pánu 
JEŻDSBowi/ láfEdwie fis do niego 


3nowu/ ola gejżyh vdzotw/ tárgánia | 
34 wiofy/ za brode; d ofoblimíe/ że 
bilEdtroć uderzony byl o Ziemie, DOls 
osiemy o Oblubieńcze bolefny/ tdties 
mi cie obeflálá upominkdmi Oblubie»| 
nicá cwoid smietć; d ty też wzdiet 
mnie co sá Pleynot oney pośleg: la: 
ma Zbdwiciel dla niey bátoso ofobli: 
wy tleynot/ Etorego dofta! w Bqtoy: 
cu/ podobny do onego petltoralá oro: 
giego w pieniácb Sódlomonowyd. | Cantic. 8 
Pone me;ut fignaculum, fuper cort} . 
tuum: to iefł/ tiny/śinośći: vosbecía! 


ndcbyldiacemu ; bo Judag był nie D ná ptzenayorożgych fwoich pierstdch/ 


otoftet : Znowu/ że mu to teytząDźił 
włafny Vien iego/ Etotemu on nie 
dawno nogi umymał/ y cálowal/ Etos 
tego Cíalem fwoim y Rtwia utráttos 
wawfjy/ Adplánem y Biffupem ue 
Gyml. Wiemy przez boświddczenie/ 
że ptzećlwna rzeg/ zbliżywgy fie o 
drugiey; (obie przeciwne) dlterowdć 
fie muśt: pottopig ogień woda zde 
taż trzeBczy y peyia; zbliżona wodd 
bo egnid/ wre/ pieni fie/ y podnosi: 
Jå íafo$ nie midly fis porugyć y po: 


ob nog/ ob podbowet łotrow onych: 
pibe bowiem Fen. Beda, Ludov. de Sa- 
xia, Tauler, Lausperg. $e związanego ^ 
Pdnd obdliwgy ná ms3ndł/ po pieczy 3, 
śióch iego Oeptdli; przyddie Leop. d, 
Mancin. że Juda taypietwey Eopnal, 
noga Dand JEJDSA/Yy po nim des! 
ptal; y edt quoad literam,.(prawb$iz 
ły fie o nim flowá Ddnd JEJDsowe/ 
nå oftátnies wieczerzy tzezone: Qui 
manducat mecum panem, levabiw 
contra me calcaneum fuum: Ten 


tedy — 


Judam, 


Ioanne 3. 


"I 


Sponfus Dolotofus. 


78 


eby vayfeen fpeeyalipofta éi o d A 


iwa Oblubienicoj Aesy$oma śmietci/ 
Oblubieniec twoy! Bolefny Dan JÉ 
308; utwierdzólac cie w tym/ że 
nie odmawia tobie przyldzni/ chce 
„|edle umrseé iáb naypredsey: idto3/ 
iż Autorowie piga/ że gdyby fiat» 
gulnie oo Boftwd sie było pordtowde 
nená ten zósĆzlowiegeńfiwo/pewnie 
pod nogami onydh byclóm pó piets 
śtóch nayświstpych depzatych'udus 
siłby feby; Pan JEJDS. A wtym 
podmieśionego od 3iemie/ zbitego/ 02 
„ |puBgonego oo Dezniow/ 3 wizajkiem/ 
^ |utagóniem/ potracániem; pries olus 
gie przedmieście do UIidfid promd, 
dsa/ Oblubieńca 23olejaego / tá&oby 
bo ślubu przed naywyipe Adplány 


BedomwiFie; gdzie mu też w tey Oros 


dze fptdmili niecnotowie nowa) dle 

śmierdząca łania; zephnawgy go 

3 tBiofiku do Cedronu/ aliásbo Ads 
Affe ndłu; rynfcotu calego UTtóftd. 


“Tuy powtote zdfłinowie fie/ y tse». 


ćtus. Ee 3nomu: Egtedimini Filiz.5ion, 
des Weflettuy fie tu pobożna ou 
Bo/ nie tyl£o nád boldmi/ zniewagde 
mi/ ttore przy poímáníu (moim ciet- 
piat Pan E39 S. dle też n4d nież 
obálfimámi uwoiemi. m fiusbie tego: 
„ly mow tát. O navmigy JEZO Boo 
* |lejny Oblubieńcze ! Etożby mi £o dal? 
ábym mogł rozumem poiąć/ éfjcttem 
jálojnym woli moiey otáxnoc wpstbo 
to/co przy poímániu twoim ucterpia». 
le$ wiem że v ia 30táyco twoim iefiem; 
pod połrywta imienia Cbesesciáiis 


moie! niedbdlfiwó/ niedofkondlości 
przed. oz má ludztiemi cáiae; volor 
Byłem tyleftoć éiepbi láricucb ná. yis 
irooie/ ileftoć poo tdrgmem S. ptzys 
tazónia twego dlbó obligdcyi (tana 
mego ctnaiem fobie; oeptalem -po 
Gwistychb Dfetétácb twoich/eyle tdzy/: 
ilem tóż9/ máíiac nátcbnienia śwtete 
emoteł do poprámy żyćla/ do połucy/ 
bo wyptawienia tófiego dłtuenocy/ 
fiańowi memu pottztbnety/ one oð 
siebie odtzućiiem. Żal mitego/ terás 
odpuść pánie ptofe potutuíacemu; 
á cátiego- JudapowiFiego - aesecbu/ 
wiecey nå mie nie prsepagady. 


fkiego/ dlbo dncbownego + złe życie - 


Contractus Sponforü. 
Pontifices, Tefles, Alapa, Career.| onek j 


P Brozumiawgy fie obtedwiefitony/| 7752 
cześci pzze3 ostemoftobomjaeóció 
przez 3obopolne pobátunti/ o ftáte: 
&ny dfjetcie iedneg tu oeuqiema/pray 
fiepula de 3mowin/dibo Rontrábtow 
trialienfEicb; co po[policie obptáwo: 
wáe(is zwytlo przy ludziach snáaney A) 
Eyb á ofobliwie przy Oncbownych | Cal- 
y ptzy ómidotácb. X ndg Bolejny sha: 
~ DblublenieciátEommobui: fie zwy phas. 
B fotortemu/flánawfy przed Fiażstdmi |Aanas 
álbo Biikupómi 5yoow[Eiemi/ Anas] * : 
Bem/y Rdifagem. Ac illi tenentes Je- 
sum, duxerunt ad Gaipham Princi- 
pem Sacerdotum, &c. przed Ptoremi 
fidwil fie w poftaciSpont doloran, | 
Oblabieńcń Bolefnego tå? toieia Ude: 
rsenia/ y plugafiwem Cedronowym 
ogpecona mdiąc Crodrs (woie prsen. 
y Aria abrocone tsce/ eo Rtwi 3 
póélcom wytryjEufacey:. Ola niemilo: 
$ietnego pobrepománíaz prses Etótó] > 
fama cat bolejną pofłówe/oRwal zmść, 
że nie nftáie w FonEatceacyt/ o boles 
fno Dolubienice! to feft) Yo pragnie). 
hiu ómnieréi tdć nàyotcataieyBey ola 
zbdwienia ludztiego. Tu fobie wipo: 
Mminóm/ co. napifanó. u Drorotá/ idolize ab 


C 


pan BDG ftodze ságntemány połde|.. 
zal jie/ ptsecimbo niebrocgm iaosionm 

o 1á£ie8 PontedEcy/ 9. 3mowihy/ ttotej. 
gyei 3 ómfetcío: 3 Gego fie fami] 
cbelpilimomwiac : Pereufimus fedus] : 
cum morte, & cum inferno feči-| - 
mus.pa&um., . Jeżeli td ieftt did. 
toż ceEońtedtcy/ w trote D, JESUSI. 


ów dce 3 Gmietćig/ 4 iefae 


tát (romotna! tát bolea Rtzyżotway| 
podobdć fie bebo Byca Drseomie- 
Gnemus Budą saífte : nie podobały fie 
mu támce niektorych Eótcábey 3 & mter 
tia ; bo 5 nih míálá fie üroosic tábje 
śmierć/ á śmierć wiezna : co (ami 
támje momáia/ przyodiać ore ftomád: 
Et cum inferno fecimus padum: 
pties te 346 Pontráttty. Dáná JEZD» 
bowe 3 órnietéía! tácgev sdubiona) 347 
ttácona mà byds ómietć: táto nápu 
(ao u otagíego Drotobá: Ero mors 
ta; 0 mors! moríus tuüs, éroín 
ferae. . 3 owfem wibdze/ że te Eon- 


uen 


Na Wielki Piatek 


 |erdtey Dana VES Dsowe 3 śmierjto/ A bin; gdy icono drugie 34 ugy pocta 7, 7 


podobne nieco (a/ bo omycdb Fontrá- 
Etctv/ Etore niegdy gyni Pan 25:50 
3 Abróbómem, mówiąc: Erit padum 
meum; in carne veftraw. tiedy oto 
Sbówściel nag wpyttie Cidlo foie 


Jofideuie/ ná-cáE. miele tysiecy cart; g- 


|owpem nd (amo Śmietć ; aby cylEo ids 
Jto- dxugi Abribdm/ mogł fie zfłdć 


|Dycem niesligoneao Audu: to ief 
przezna gonycb oo Lliebó. . ą 


Süélabáta tedy do tych Fontráltom 
jióło Arbitri, Xiażscd, Aópláni Sys 
|oowicy, fiama przed niemi Bolefay 
nag Dblubieniec/ fíawa y bolesna, á 


]tácey. otintna Dblubienicd/ ánuierc- 


| tsysowa: (0032 Arbitri, decli go» 
Josien był Pán 745300 8 teş blur 


|bienice/ godzien śmierci; puláto ná- 


to świddbow.  Principés Sacerdo 
tum; & omae conflium , quzre- 
bant falium teftimonium «contra; 
]JESUM,ut morti eum traderent. £o: 
be jamcy DOblabíenice/to efft émterci/. 
poobyld fie oná prsccie; lubo s rerelta 

tudstością nd owuówidbbom/ dczćł 
falpymych y przekupionych / dle (Eus 


gnelo.. Y? Tiumidcw:/ goyieben bir 
giemu obumie fiwóie wsóiemnie po 
„odrowół/ dlbo plunawfy nd Ziemie, 
plwocina ona colo drugiego nafmd: 
towdł+ :Sfüdlo fie to wgytio przy. 
tych poślubindch Bolefnego Oblu: 
brenca 3 śmiercią, Drzyćifh4U y or 
wem dobrze objteplomal piezaćjdość 
wyrisnym- chórótcerem poop:fal-te 
bonctatty śmiertelne/ en ottutny fluv 
g4/ na famey naywojisznieyfey Treaz 
rzy Pand JEZDsowey/ Eroty mu 
zdroyna Żeldzną: tstą / on cíefPi/ 


B ftomotny w oczach. Sebstom wyćia 


menie. . 


pólizeł: Unus affidens Minittro.| f£ 


rum, dedit alapam JESU. Rtu 
nátycbmiofi sfial fie Zbdwiciel deno 
vo Spontus dolorum: bo ob po 
teżnego nOerzenia: di nd Ziemie om. 
dldły upadl; gdzie iuż ámieley inni 
$iepdczćj widzac że tednemu uflá ond 


śmidłość/ odważyli fie ná O. JEZD 


SX y leżącego ná Ziemi; xosmáicie us 
tzapilt, topiac/depczac po nim/sć włos 
[v 00 ziemie podnogac; sa Bzeście. fos 
' ble mdiac/ Eto go mogł czym twdrd5 


tegaycb/ nd potepienie Pánd JE C 006ia03.c0 czynili Ola utoncentowdnia 


OUS nd śmietć. Novilflimć au-. 
tem venerunt duo falfi teftes. Jen 
Ondt (aim 3 firóny fivoieg Oblubieniec/ 
adnego świddłd nie fłówil: námet/. 
dubo był bároso wymotonego iesEd/ 
y nódee moory/ fFutecny/ w obpos 
wiedzidch, w tácydcb/ éwidocyé-sá 
foba/ dni mowić o fie niechciał. JE- 
SUS autem tacebat, prsecisf tvm 


* lfamym milczeniem / oómiabcat fiel - 


że y támtemi świśdkdmi tontentoś 
de fie cbéial/ byle tylko co predzey 
Ootátto ontrálzowm 3 śmietcia/ o áyi 
cfe tego. Jato? sftálo fie táb; bo pretEo 
*lażeta y Adplani 5yoomfcy zgodzie 
i ená to." Ac illi refpondentes 
dixerunt: Reus c(t mortis. Że go: 
dzien był Dan JEZUS smierci. 
es Dezytonerdłtap zdawnd zóchowue 
fia fis xoine Cetemonie: bo pofpelis 
jcie nd. nich przyćijkdią pieczeć y gy 
nia poopify: przy HlalżeniFich 308 
in Horo! tonttabcóch wiele ceremoni  opifal 
Frineipur|Gueverra, Etore fis u obcych sad» 
joowódly LTarodow ; Filbá ich tu wfpoz 


Janie. D Ormían/ sndE tó był poslus. 


Panow [woicb. Drzybyło iegze P. JE- 


3Dsowi boleści iáto miettotzy Eons) - 


templánci uwważdia” bo goy fe echo 
oò uderzenia cál poteżnego: po blifkich 
połoisch Dáldeu Fiqżecego toseflo/ 
å inni Etotsy przy tym nie byli: Dotwie. 
Deli fie co fis ftálo/miesmietnie śmiać 
fis pogeli; y mowili: Dto owemu 
falpywemu Drotobowi dano vo gebe/ 
dobrze mu tób/:€. Do czego posyfla: 
pilá nowa boleść Setcu Pind JE, 
SDsowemu / 3 boleści Miitti fmov 


p Ecota w óieni floioc; ocflvBálá 


oney (tomotney Eonfasyi Bynd (wego, 
Palmas in faciem -ejus dederunt, 
Graca vtrfio czyta: Fufte fed. crepi- 
da ceciderunt : to teft / że gdy ná 
cálo one"noc byl obbány do fitaiy 
optamcom: oprog niepolizonych por, 
liGtom/-ooffawfy: idtiegoó fłdrego | 
tt3etoibá czyli botd! Cwat3 tego prses| 
nayświstga onym utłutli; co po ześći 
Pwdoruie do Ceremoni iedney/ wzwyż. 
pomienionych. ^ Gdzie widze y Otue 
ga 3draz'zweryfikowdłć fie Ceremos 
nia / to ieff/ rmdnie  niemiloóíetse 
34 ugy/ — 


Velli- 


catio. 


S. JEMndg marz b 
TA z RE 


wilami 


X 1 


lia ugy. Ylie opuf 
ibo nieraz) dle wielebroć / bezydz 
Pemi plwocinómi zegpecorto Twat 
y Bzy Dáná JEJDsowe: o Gym 
wyrtdjnie Ewdńgelia: Tune exípue- 
runt in faciem cjus. Dważaycie to 
fiowio exfpueruat: mie ieDen/ nie 
owdł dle prámie cotolwic ich wzątdi 
oney było” Eóżdy 3 nich plunol wozy 
Pánu JEŻDsowi. Rto3 me otzyśna/ 
$e tu fie sfiai Dan 7/2310 S Bole 
(nym Dblubieńcem. Dlunać ná Fogo/ 
zdawna to miano 34 naysietga obels 
ge ofoby; y przeto gárolem sá to 
fatano : tát odlece/ że fetdtliug Cez 
(ats wlajna Corte fazat żywo fpalic/ 


3d to/ że przypadłiem planam 5 o» 


ic |End/ ttupa tTiátbi (moicy/ cota né 


ten gás po ulicy do pogrzebu mies 
śiono/ opluid.  Oważcief ióbi šál 
táb wiele plwocin ob besecnycb Ede 
tow / odniożgy ná twarzy/ musial 
uguć Pan JEJDS ni fetcu (won 

Po zdłończonych zdteczynóch y ces 
remonidch/ delitdenicygemi truntdz 
mil. (pecydldmi, zwytti fis wzdiemnie 


cróktowić y obtsláé Oblubieńcotie. 


Clie minely podobne fpecyały Dblus 


-o |biericá 23ole(netto =záprowmádšono go 


ná wiezotną tolócyg"do- piwnice, 


+-|2 tdbieng cie też Dobry 7231 fpei 


[f Je2rfaw e Jamemu 
Jta albo | 
| Halis czy 


© | ap. Dyrez, 


4/,2.0.1L. 


cgalámi/ cruntámi utréttomado r e 
snáé níeEtote' 3.nicb. obrzydiebyabyły 
y famym o tym fiucbálacem y dibo 
leyetálocym: o-€ym/ Ola tego wmi ges 
gulnośći nie wypifał ich Śwdngelie 
ftd/dle tylko onüwer(alem wjpomnial : 
Et alia malta blafphemantes, di- 
Icebant. in eum, Co $, Gbryzofiom 
(bom. $6. in Matt. tlumóczy nie tylko 
o blużniecfkich (Lomácb/ dley o innych 
(tomotnycb &rsemobácb/ Etote wyrsos 
sano Pánu JE3Dsowi ; d te dopis 
to ná fadnym Oniu obidwione beds 
"jeoney przecie ofobliwey domyślam 
fie 3 tertu fÉwángelj: gdzie nápi(a 


no: Czperunt quidam exipuerev- 


in faciemejus.. Poczęli pluć w Twarz 
iegó; te (lomá nieftotiy clumágaac/ 
tosumieía / żenie idtotolwiet to czy” 
níono/ dle otwotzymgy Przen: Vítá 
iego/ idto w naczynie idkie/ brzydka 
(mois wyrzucali flegime. Petras Co- 


meflor pige/ je goy Syn Cólebó wis 
S 


m 


Spontus: DRTE. | 


ono y tt3eéiey/ A ae som, ná puBay Eolo złotego i" 


Ciclcá táncutacydb/ ficcfowal one of, 


báiwocbmálfiwo/ wgyfcy fie ná nie” 
go t3ucili/ y w twarz tego tdk olugo! 


pluit; poti go fleqma fwola nie sá:] 


duśili. Deronie y3 Sbámicielem tożby: 
fis było sfidło/gdyby nie by moca Boz) 
380 pemidba f£. 


fiwd potdtomány. 
wángeliflá/ €ieby poczeli pluc/ Cz' 


perunt (puere, d nie wjpominó biezi: 


dy ptzejłdli, Co też gytamy w Re: 
weldcyśóh €. Bitgittyj ©lsbiety/ 


Aiechtyldy/ że 66. rázy pluntono vo]. 
Gwar; Dinu JEJDsowi/ y nótym| 


B by bylo dofyć 00 zadu fenta fie yntra! 


pienia mnsttzności tego. Co ná cá: 
Fich jpecyałdzb / odprawił Eoldcvg 
wieczorna Oolubieniec2Solefag. Egre- 
dimini & videte, &c.DORvfes wpra: 


„modzie/ dle ofobliwie ludzie wygadzá:! 


lacy ctálu (moiemu m ieoseniu pictu/ 
śpdniu/ 26.  Dopiero$ sbyttuiacy w 
tym/ nád tym dárcybolefngm nocle: 


giem/ y nád temí brzydDEiemi fpecyas| 


lámí,; Ecoteini nátatmíono: D. JE 
SOSA w piwnicy / tefletya uczynić 
mów: omad £tot3y y pod zdsPDielś 


G Fiego piattu / niedofpántem:/: niewy 


qóba ióta/ cíálu (emu uptzyłtzyć 
fie zanieobymdig, bátoso fietticbáteg 
sám[1yosic. Mowi bowiem S. Bern. 
Erubelcat mifer Chriftianus, qui 
no&te. ita requiefcit, cüm Rex fuus 
pro eo vigilat, & pugnat in campo. 
Erübefcat „ qui dormit 8%, folatijs” 
« recreatur, cum Rex fuus'fuper nu- 
dam terram noftra profternirur.pro 
falute? Niech fe wflydéi mizerny Corze 


S£ Herio 


Chrif | 


ściónin , ktorystey mocy (puczywa gdy] 


Krol iego, dla niego nip $r; &: mężnie 


D fig potykas Niecb fig mflydżi, kto fie dass 


wyf pia, y iókiey pociechy Kuka gay Krol 
fego-upada ná goła źlemię dla zUńwienia 
náffego,  DDiuc Edżbdy 3 nas cotolwiet 
fobie poftánomimBy/ zymby (ie 5$:6 
nd pómiątte tego mogi nápraybcsyé 
€iólu. f(wemu/ nawiedzdiac Bolefnego 
Oblubieńca w piwnicy! tát ffrapione: 


gó/ upadgy oo nog iego: miech w|i 


feren jwoim mowi: Flaymilgy £s 
BW, y ia do tych twoich naleze: nier 
wagy yplućia cát (romotnego: splu: 
łem Tmatz twole przen: przysieggźimi/ 
tlamfiwśmi/ odimowifkdmi blizniego/ 


mygaosá- 


l. 13. an- 
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————— — 


wygadzdiac garoiu melemu/ y o: A d wedlug mego rosumíenia/ te p. | 


regem sbytfuiac w tedzeniu y piéiv: 
upoliztomałem Uma:; tuwols przys 
élegámi /. złorzegeńfiwdmi moiemi: 
fpotioarsylem cie; bliżniego mego pos 
tmwarzdiąc/ pofadzdiąc; tealem cie 


3á ugy fiomómi nieptzyfłosnemi/ ugy. 


bliżnich «moicb gorgac s dlbo onzch 
flucbátac; zgoła piegzono obchodząc 
fie 3 ćidlem fiwoim/ byłem przyzyda 


|tego twego niewczefnego noclegu. 


Odpuóc młośietny JEŻD tera; por 
tatuiacemu/ a day mewo DUBY tior 
|iep/ dby cidlo fivoie ob wczdjow/ cd 
wygod/ d prsynamnicy 90 zbytEow/ 
|uctzymóć fidtegnie mogła. 
Tragædus Sponfus. 
Pouttfices 200, i Matua, 
Herodes, €$c. 
r4 raay to bil fláccoatny/ że 
przy cróżcdmentach wejelnsch/ 
ola wiontentowdnia tat Oblubieńs 
cow/ iato tej y gośći: wyptriwowano 
tosmáite Sceny; Crágebye $ártomne; 
y dla tego nd cáticb mefelácb [ofzm 
bíecano Regem tragadum, álbo 


wnice Sjalomonome/ bároso dobrze 
twódruig do oriey pitonice w Etorey D 
JEJDS cdią one noc miedzy bul 
tåşjiwem prześledźiał, Introduxit 
me Rcx: 8tu Dáná JEZDsa Aro; 
lem 3owtą/ dle Tragedum,luforium; 
bo. lubo edia noc s onemi lotrámi bos 
leśny coptámiloyálog/ iednat ad pu. 
blicum theatrum, ná oczy wpyttiey 


| Jerozolimy tdno myptomáosony 3 pi: 


ronice/ nie ca3/ dle wieletroć! (cene te 
(nstno wyprówił; żartem iednym pos 
śmiewijkiem zc. w oczach cáley Jer 
tozólimy zfławfy fie. 

Pietwge theatrum tego było/ bá 
ond Sadowa’ do ttotey táninóiento 
obefiawgy fie w nocy Xtosetá y Rá» 
pláni Żydowicy pofcbodzili fie byli. 


Mané autem fatto, confilium inie |f. J£2$ nkazed 


runt omnes Principes Sacerdotum, 
& Seniores Populi, advetsis Jesum, 
ut eum morti traderent, Cu piers 
wfyirt 5 Pánd 7/53) 321; należd 
lo bowiem wgotdyfych ámidbbom 
toiecornycb/á podobno nie trzeżwych/ 
35omn. reproduFomóć/ pilniey erdmis 


uforiums Rrold $irtomnego: co © nomié/ y famego Dáná. JEJDSY/) 


też tas pádlo bylo ná fámego Cefti 


mal.«ap 3. r34 Cletond: od czego wolnemi nie 


- Mib.in Flac 


Figut à 


Cantit. 1. 


bywdli ife. y (amt Oblubieńcowie: 
takoż Plinius pige/ $e u Sparcinow 
w Białogłowikie Baty przebietano 
Oblubieńeć : YO(pomina cábie Philo, 
je Alerónotyiczykowie Żdtt (obie ras 


Broige: 3 Atolá Getodd/ ubráli w o: - 


fobie iego pewnego qłowieti w pd: 
pierowa torone/d Bruta rogogii ptzys 
odziawpy / y trzciny ulomek midjfo 
berid? w tsfa mu bawgv/ ná publi- 
gnym wiooÉu/ Geóć mu Axolemita/ 
urogáioc fie 3 níeqo/ obbamáli. Do 
ttotey Ceremoni według nictotydo 
tosumíenia/ dlluzyą uczyniła po czas 
śći Oblubíenicá w Pieniich Salo» 
monowychi gdy ná wefelu fwoim 
wfpomina o Atolu bánfictomnym; Y 
|cbelpi fie 3 tego/ że ia to piwnicach 
fivoich dobrze utraktowa : Introdu- 
ixicme Rex in cellaria fua, S. Ambr. 
in Explam. Pfal. ug. twolecto$u $e praes 
te piunice/ w Ecorycb fie Dblubieniec 
s Oblubienicą (mola ttátcomal 3nd; 
gy fie gás Mieli D. JEŻDsBOW 


ey: 


idto ifi 3wycgzay u Badow/ po onych 


o cem: dle z4 málo fobie máiac' zabić 
niewinnie Bånd JE c 
go ptómvdb3a do Dilatá/ nagle/ czego 
nie 3wyGay; tegoż oniá/ o CeÉrec ná 
śmierć iego upomindią fie. Et vin 
&um. adduxerunt cum, & tradide- 
runt Pontio Pilato Przfidi. 

A cu iui ná orugim Theatrampre 
gentuíe. fie Zbdmićiel/ idto Rex tra- 
gzdus, y otàs Sponívs dolorum nd 
Ratuga prico Piłatem. Rex momi 
tragzdus, bo cudzą lórwe/ to teft 
lottá wietutnego/ ná niego młożono. | 
Hunc invenimus? fubvertentemu/ 
gentem noftram, & prohibentem, 
dare. Czfari tribüta, & dicentem; 
fe Chridum Regem etfe. £o whys) 
tło był: idwny falf ; bo Dan (£303 
níebie(Fiey prawdy ndugat/ (am 34 
fie/ $34 Diottá podate! daly y gdy go. 
Atolem cbéídlá; tlugza ua ynic/ ur 
ćietl/y fEcyl fie: á zótytn potwars oná 

peo 


[8g >... Sponfus Dolorofüs. - 


—— pred głowietiem Dogánifim zadas A Pdrysu nd pewnym mefelu NOU Engelg, 


na/ bolu/ żalu nå fetcu/ (przygzyniła 
bolefnernu Oblubiericomi. To 
tgy żdtw 3 Dánd JEJDSĄ; gdzie 
prstko potkal go y Otugi od (amego 
pilátá/ goy fpytawgy HTafirzd pras 
wdy o ptamos: Quid efl veritas 
|niechcac nduti flucbáé o prawozie/ 
3 nieidła pogároo Ofoby Dáná JE» 
|[5Dsotwey/ wyfebl zd drzwi, Et cum 
hoc dixiffet, iterum exivit ad Judz- 
os. Bolejno y to bylo Dánu JEJD: 
sowi/że lubo idwnie nal Dilat nie» 
winność ieqo/ rid pewne poámíemi 
Foy odefłal go do Gerodd; clomlebd 
Aletkomyślnego / á prówie palonen» 
( Yld tym trzecim Theatrum,to teft 
prie Betodem / fłdnawfy Oblubies 
jaiec Boólefny/ su naysjsbliwga wyż 
prdwił bole(na fcene/ y ptótie ad li- 
teram 3fłał fie Rex tragedus, Rex 
luforius: bo cdle 3ć nierosumnegor 
zd błazna ofadzony/ nd mzydróe w 
biała / ałoby niemidfid *dta , gate 
jobleczony byl: findi wprawdzie Herod 
( idto 3. Anzelm pige) nd glowe pP. 
3E5Dsowa/ iu$ nie pápietowa! dfe 
prawdziwa: 3olamfiy 3 glowy fiwotey 
totons/ obíecuiac mu pul Aeoleffwá 
fwego/ aoyby był idłie cudo w oz3dcb 
siego o3ynil/ á prsynamniey ptzermoś 
wil Oo niego; iedndi to nie Bierze 
czynił; isto; potym 3 Ddłścu fivego/ 
idto błazna íáfiego wyómiać Fazal 
páná JEZDZA., Sprevit autem 
illum Herodes, cum exercitu fuo. 
Wraca fis znowu do Pilat Dan 7» 
$005; y tu tdtie nowa otrodtzyła 
fis fcend; nowy bowiem $árt 5 Dáná 
JE3DZA uczynił Piłdt / w ogácb 
wfgytkieqgo pofpolftwd; Geśćia gdy 
Páná YEZ ZA s wietutnym łottem 
2átábbágem pstownał; cześćlą/ gdy 
tto Atolem Zydowikim ndzwał; gss 
6cia/ gdy niewinność iego idwnie mis 


życie iego podał / mowiąc: Valtis» 
dimittam vobis Regem Judzorum. 
C1áb gym zd3twiwgy fis 5. duruf 
mowi: O inordinata nequitia judi- 
cantis, pronunciat ianocentem, & 
eligendi tribuit facultatem; Coś fie 
podobnego sfiilo 3 Pánem JEZDA 


sem/ co fis miezbyt dawno tráfilovo — Pań £30 3[nd Dwordc/ ná Pd. 


92 


piers | 


B 


03ac/ ná [os/ ydyfFcecya Zpdowika/ 


ZRdwdlerow Etotsy przedtym Fontar! Dz Quim 


towdli o ícone$ Oblubienice/ ptsebrar 
YoBy fie w ldtwy/ ná Eoncu me(elnego 
ttáteátmentu puzychodsa / pobásuiae 
po fobie/ że idtaś ofoblimwa (cena chcies 
li ułontentować gości: co wgytkim, 
wodzieczno było: w tym idtoby fiè 
chcac lepiey ptzyfpojobić bo tego/ ti; 
fiapili na bok do poEsiu/ Ola rozmos 
wienid fie o cym 3 Pánem młodym: 
tego zwabiwgy do ślebiej cicbo y pos 
táiemnie misdzy foba sábili; á potym 
w ldrws go ubtawBy/ niby á umáti 
lego zmyślontego wynieśli dodsby/otot 
ło Erorego tosmdáite ceremonie y ple: 
fy 3alobne/ y ora; do śmiechu pátrá 
iacycb pobnósdíace/ ynili : w tym/ 
nagle owi oyálosnicy ufkogyli yísby/ 
y3 pólócu / odbiegBy idtoby $ártem 
3myślonego trupá: Etorycb/ Gdy ná- 
340 dlugo mibác nie bylo do sátort 
Genia oney (ceny/ przyfiapia 00 ttu= 
på domowi; tracdia/ ndofłóceć lát 
wos etwa ; 43 wfamiey rzeczy zabitego 
famego Oblubieńca obag: ttotego 
fiugnie w ten gás gqoosito fienásmác 


G Sponfum tragzduin mortis. abo 


" bnag (cene wyptámild śmietć przy 
Uliece Pánd JEZOsawey/ nå Odlácu 
Ditatár ná Ecovey ofobliwym Attotem 
był Piłat (am w lótwie: ldrw4 co 


Ql bend, 
mym WEJ. 
f. 
Pilatus 
zdo. - 


bylá/otw: fis nfprámieolimiánia przed] 


dudem/ umywánie tat/ oświódzdnia 
fie o niewinnośći fmotey; ponieważ 
tym famym sábil;Dáná JEZDSY, 
y śmiectelna ldtme ná niego wlożył/ 
tíeby doludu rzekł: Vos accipite» 
eum; & crucifizite. IPeście go fami, 
á ukrżyżuycie. X Eto (u$ nie usna/ 
je nag Sponfus dolorum , ptzy wes 


D (eia fwsimDOfelfopiatkowym 3 smier: 


cia! sitat fie otas Spontus trragzdus. 
na tábíe 3árty u cdley Jerozolinsy 
ptzygedBy» 

^ Egredimini, filig Sion, &c. Sidt 
tłumaczy fis Specula, 4 zdtym snda 
Gy ludzie ná goonośći/ lub ówiectie/ 
lub duchowne wywyżgone: ttsebáby 
tedy/ zeby ten glos moy obil fie po 


ctus. 


rByttib DánfEicb Dáldédcb] Dwo;| 


tach! DoEoidcb/ dby níebtotsy przy- 
póttzywgy fis ad istie zdrty prsyfebi 


ou Beid 


"NOWE Blech? 


łócach. Xiażecych/ Prdłdelich/ Rto Ą Eset. DOiecdo cego áttu gotulacfte| 7 


lemiPicb/ ic. w teflergo fobie  mżieli/ 
ieżeli fie tes nd Pdldcóch ich! y Dwos 
[tácbinie sffdie Dan JEZDS Sponfus 


tragedus, ná pośmiecb/ ná $áxt nie : 


przychodzi: © sdiffe tráfia fio to bárs 


1030 Geflo: á to w ten gasi gdy pod 


ldtwa przełojeńfiwa / swietzdhnośćł 


-má ingemi/ 3 pogorfieniem Doobd. 


mych fmośchj fwywolnego zycia pov 
3waldto jobie nicbtorsy/ gdy wiedzac 
|o (áFiey obrásie Bojkiey przy Owordch 
fmwotchfoney nie zdbiegdia/ nie gdnia/ 
nie tarja: Cótich sdifte Pdłdce/Dwos 


.|tv fa. Piatowemii derodowemi Pó: 

; |ldcdmi/ ná Etotycb wyśmiany bywa 
|Pan JEZDS; gdy; pofpolicíe táto» 
[re fwywole w żdtt fobie y w smiech 
Jobracáta Dwotfcy: według onego/ co 

;o, |Mópifano : Stultus per rifum opera- 
[tur fcelus. 2f że prsstomnyco nd tym 


Rasáníu nie mam [uos tey ton0yz 


[cy ^ txubno ola nich co wiecey po: 
|widodć; proómy prsgnamníev mwys 


śmianego ná Dálácácb Páná JEZ: 
SA 34 niemi/ dby y nieptżytomnych 
ofobliwa fwoia láffa oświecił. 
Ornatus Nuptialis. 
Flagellatio, €$ Coronatio. - 
"VDy fie iui przybliża (am dte élus 
bny/ nie mniey Dblubienicá iábo 
y (atn Oblubieniec / obmieníáia pos 
(políte &áty/ d w nowe/ mobue/ iáE 
nayptsyfloyntey moga/ przybietdia fis 
fitote ; ten 346 wefelny firoy/ pojpoz 
lićie zdwifł w Gacie y vo Eotonie/ albo 
w wieńcy ślubnym. Szdty wefeli 


„nes ( tdto notuie 3 fiátobamwnydo Bie 


fłorytow Scherlog, ) bywály nayfoles 
mníeyBe wzotzyfłe/ 3 tszmditych tolos 


Pan YEZ OS z0eymuie naprsoo (tá 
to (nEnie 3 ślebie/ á to Owoidło' xa; 
materialiter, gdy obrażony 3 wiellim 
_ fwoim tefiyoern przed edt wielkim lu 


ur 


dem flánol; drugi ras/goy ślicznego |. 


Pónieńikiego Cidłd (Fote/ y omfgem y 


(omo Cidło/ ná oErutne podał bigo | 


wdnie. Apprehendit ergo Pilatus 
JESUM, & flagellavit. (Le ślubna 
Dáná JEZDsowa Báte/ opi(alá pod 
Siguro Oblubtenicá &álomonomá/ 
Cantic. t w onych flowácb: Botrus, 
Cypri, dilectus meus, in vineis En: 
gaddi. Grono Cypryifkie, Oblubieniec 
. mop w Wwinsicách Bngdddey/kicb Tej 
winnice fÉngáooeyfFie/ miały idla! 
telicya do smietći/ dlbowiem byly 
blijto morza śmiectelnegó/ umárlego. 
Mare mortuum zwdło fie. Commens 
tátotomie Difmá 5. twietd35/ że tu 
Oblubienicá mowi/ nie o Ofobíe (a 


Cantic, 15 


Figura 


Scberlog 
Skubne $2 


mey. Oblubieńci fiwego / dle o-Bdcie|tzożyJie, 


íego / cora wedlug zwyczdiu/ byld 


zmditemi Eolotámí voybáfcomána/ cá- 
ła winnice 3 doyśridłemi atondmi. 


C Riedy fis ia przypderuie Oblubieńcos| 


wi bolefitemu D. JEZDsowi ubiczoż 
wónemu u flupá/ zdami fies śdtobytm, 
go. widzial m pobobneg wsotsyffey! 
fácie; y ómiele moge mowić ouóle 
| gonym Cicle Pánd JEZDsowym. 
Botrus.Cypri, dilećtus meus, iñ- 
vineisEngaddi: fTfiáld ond winnica 
telácya ( iátom powiedział co àámíet: 


"T 


` píita / máiac nd fobie mifiretnie tos) . 


BIEDA 


diy val. 
(pma: 


Hagel | 


latio. 


ći! ) pewnie y to übicomdánie Ftote y) - 


do (amyd mustrsnoócí ooóioglo! oo: 
fióregzne byłor do umorzenia Dand 
J£3D534i Doyśtsyg nd dofłdła m 
aronácb winnice/ napdttzyp fis tóm 


tow fedwabidmi/ Orogiemi Eámieniár D rosmáitego toloru gron: iuż germo» 


mi báftománe: korony też) cześćia 


„ [bywały 3 3lotá/ cześcią 3 Ewidtom ; d 
' |w 2Inglij ( iito czytam in Horol Princ.) 


Ecce om 
Homole ofłótni ná śmierć tego wyda des 


w uplećionym 3 éietnía wieńcu ślub 
wiec brano. Już też y ndg 23ole(ny 
Dblubienieć bietze fie do ślubu 3 
smiercia: to ieff/ zbliża fis qoosiná/ 
tiedy go nd rdtugny ganek wyptomó 
osimBy Pilac/ y fiámimfiy ubizowde 
nego/ cierniem utoconománedo/ mos 
wiac one flomd do ludu: Ecce Ho- 


nycb/íu$ btonótnych, tuż białych: czyć 
li nie wioziB zego podobnego nd tey, 
nowey Bdćie/ ná usiezonym Ciele 
Pónd JIEZDsowym * redne rány tus 
miáne, yowgem Rtwia obficie płynas, 


ce od lóńcugtow bagyfłych / drugiej — 


brunatne od łygzdłow furowych; A 

gdzie iepcze bicze one mie dośiągły/ 

cám y fam/ lubo iung bárbso t3abEo/ 

przebija fia białość pánienfFiego Cids 

lá iego. A toż maf w nowey/ btu: 

_bney/ báftománey Bdcie Sponfum. 
^ dolorum i 


———— 


^ 


czmA óla 
COPA g feri 


nanita: 


89 


ne Sponfus Dolorofüs. 


Idolorü: Gblubieńcć nader bolejneg: A fta buo! tát wyftcoloriermi Bolen = 


ibo tobiczowdnie trieálo blifFo ow 
godżin; Edtorw pat 3o. było ola ob: 
Ben á gdy fieiconi zmotdowali/ut9 
ni ná(tepowdlí : liżbó ran byld 6666. 
| «izh [plua ZJE według pofpolicey opini: lubo ntes 
| Żómyd u lupa. |Begtzy o 35490. powiábdia/ s tótić 
teweldcyj. Táta pátá/tátiemu przyfłda 
lá Dblubieiicowi/ oo táliego dlri. 
ds O Rótonie 348 élubney ©blubieńs 
Corto-|c4 tego | wipomniawgy pod Sigura/ 
. |tdóż Oblubienica Sdlomonotwd / sd» 
|oumiamfy fie nádd niG/ zwołyma 
wgytkie Gotti Syońfkie / dla przys 
páttománia fie iey: Egredimini, & 
Videte filiz Sion Regem Salomo. 
nem in diademate, &c, in diede- 
fponfationis fuz. Zerzul. y wiele inz 
nycb/ clumáco to míeyíce Di(má 5, 
o tTiece Dáná 7/8330 521 miflgane 
go Sálomon : przez torons 3á8 lego 
ślubną/ tosumícia ZAotone ćietnioś 
$à/ ttota byl na on gás uboronos 
wány. Ple&entes coronam de fpi- 
ni$, pofuetunt fuper caput ejus’, 
A bopiero$ ty de novo 3ffdie fie D. 
JEZI Sponfus dolorum: 3 mies 
lu otolizności ; bo ná nayoclitátniey: 
gym clontu/ ce Mefa cierpiał; bó 
według remelácvi niettotych/ 1000 
tan oO níey w Głowie odniofł: bo 
niebtote cietnia do mozgu/ niettote 
ioo ogu popriecboosityr v nayświetke 
ogy tego tuż o0 bicia sápucble; nóż 
' ym utrapiły bolen. nó óGy limeńs 
' 5 tuie (ám u Drorotá: Oculus meus 
affli&us e(t. Axopel też Arri Etos 
tą w ten gds voyplynelá; nárácbomás 
lá w obiámíeniu S. Birgitt 334r. 
» Y'fale$ec do tego máíó bole/ Etoté obi 
nioflá Glowd oná Grmietá/ gdy tro» 


Bi 34 ons Eotone. Cie licgoá/ dle peds 
wie motse bolom/ pobásute fis przy tey 
tiece nayśw. Głowy JEJZDsowey: 
Filie ddrmo w Dfobie iego mowiąć 
OQtoroE/ te (Iste nazwał miorzem ies 
oónym: Pelagus, operuit capüt me- 
um. Hebraea cjvtà : Juncus, operaio 
caput meum. ^7játoby toiebno było/ 
„|Ciernie nd Głowie iego/ co morie 
„„ |boleśći. WE 

Affe-| Egredimini, & videte filie Si. 
ctus, (00, &c. Duspátu fie Chrześćidń: 


lone à, 


mu Cblubtericomi: á (pytay fiez Ecoj. 
mu te Eciecwo futiente/ y bdftowdna 
fprátil/ v te uplotł Aotone. Sam 
ci nå to odpowidda Dan JEZDSI 
pises S. 23ondiventure: Fui fligel- 
latus ad fatisfadionem pro delicijs 
& lafcivia hominum: Ło tefż/ i$ lu: 
Dzie Cielefhości flużący, ptzygzyńa byli 
tat obrutnegóo ubiczówónia, A Ao 
tone chceg Wiedzieć Etó uplotl/ y wéis 
(tol one w Glows Pánu JEZDsowit| . 
upletli ią luosie pofi; 3 náubér 3 2 
B roozeniaj 3 bogactw mynofiacy fiè 
y drugiemi pogardzólacy: uplecli to 
y či Etotzy plottámi (memi ćietnie Elá 
da miedzy bliżniemi/to feft niesgo0/342 
wjietości/ nieńówiśćij przęgzyna bÝ- 
wdia: upletli ia obi, Etorzy ná &pos| e 
wiebzidch. plota/ nieBaerse (ie (poi PE 
wiábdio/ nieważne jpowiedzi cya: |t 
beż šali / bes pofłdnowienia poptá: 
my/ bes oddOdlema oEdzyć bliffíey oo 
grzechu. A o(oblimie do robótytey 
Astony/ należą owt/ Etotzy myślimi 
wgeteznemi/ glowa fobie 3áprsaedus 
tácy bowiem 3d £a3ż04 tdza pomyślić 
fobie mdią7 iáfoby offty qmos303 W 
(totes Pánd JEZDsową wbijali. Lo 
bóżdy utóaż pilnie; 4 w czym todo ò 
tò podobńego jumnieńie fitofuie/ 3 
3dlośćia fetdezna 3d puzegle glup? 
fiwd mlodośći fwsieyrupdoni do dod" 
idtóby iuż offatnt raz $eqadiac fis/bo: 
lefnemn Oblubieńcorol/ mowie: 4 
naymigy Pdnie moy; wiódzeć że zdála: 
ne Atia fpietlą mag ogy y upy two: 
ie ieOnáE ile moseB. povsciyi ná mnie 
nedzne (tworzenie twole / przed tob 
upołótsone ; wiem do Siebie/ 3e tece| 
mam (Eáláne tosmáicemi zbtodniórhi: 


i- edno/pociagdno/idto bydlsiótie 34 cos |) pieról (peofnemi myélámi; á rabbym 


fElonit/y ptzytął Old (poczytiku (átredo: 
 Bolwiet/ ná piersi mole/ boleng Glos 
tos tmoie; iconók cknać fis iey nie 
śmiem: ty fam uczyń to lá(Edioie/ 
(Eon ió nå tEtóty moment Ola [pó- 
gyńtu. twego/ d mnie taczey ddd poży: 
tës ; dby cde przez dotknićnie (Prid. 
wioncy ZRotony tmoiey/ wbiły mi fie 
w pamieć boóleśći Smisteg Głowy 
twsiey/ 9 mocna sftále mi fiż obtona/ 
pszećiwio pygnym/ nietofłyoliwym 
y w&elEim złym nyślom. 


$3 


Traditio 


Nå Wielki Piacck 


Traditio Sponfe. 


ponfæ. 
Syt Bajulalio Crucis, Crucifixio, 
fe €S . Mors. 
OP „to Ate przy Goddch 
"tialienibicb/ gdy inż obodbsa 
6o łożnice Oblubienice Oblubierńicos 
wiiey, Do tdf wielu Ceremoniácb/ 
doczetal fie też Z3olefny Oblubieniec/ 
3e mu Oblubienice iego oddano: oot 
dawal mu ia (am Ctárofíá/ gdy catt 
Decre |Deftec ná ómietć iego wydał. JE- 
SUM. Nazatenum, fubverforem.s 
|Gentis, contemptorem Czfaris, & 
falfum Meffiam, (ut Majorum Gen: 
tis teftimonio probatum eft ) ducite 
Jin comunis lupplicij locum,& cum 
ip. || adibrioRegie Majeftatis,in medio 
]duorülatronü Cruci affigite.Lié&tor 
expedi Cruces, JEZUSA Nazárán- 
fkiego, burzycielá ludu, mzyaraźicelń 
Cefarzow, zmyslonego Meffyaffá. ( we- 
|dług smiddedimá y wywodow śsarfyżny 
Narodu ) promadźćie na micyfce firáce- 
nia; 4 ná wzgárde Kroletolkiey godności, 
, [re pośrodku dwu fotrow onego ukrzyżuy: 


cie. Bierzcie fie kaći, y Krzyże gotuycie s. 
Przy obbamánin Oblubienicy/ ptzys (C Cyrenzi humeris ad Nuptiarum» 


tomní woláig Vivat: tu 348 ptzeci- 
wne fłychóć pofpolitego ludu átPlás 
mácye: Tolle, crucifige eum. Yela 
jónte eż tóbie Bolejnemu Oblubienz 


A 


|cowi ptzy mejelu iego ODielkopiatkos - 


mym/ prsyftálo Vivat. DisEnie o tey 

` |Eetemontij ndpijał ddr. Lyrew : Inge- 
minant voces illas Crucifige, cru- 

cifige; ignari quód Nuptias infu- 
|(ürrant, & voluptuofa tormentas. 

. |Sed bené e(t, decuit ante cruenta- 
Baju- tum purpurafcere, ut in nuptia: 
latio. tum die concolor. effec Sponfz 
paludamento Sponfus: decuit præ- 

terea Sponfum eam inducere capi- 


ti fuo coronam, quam dono dedi(- 


fet Sponfa ; & cruciaria Spon(ía,non 
jauream profedo daret, fed (pine* 
Jams tali igitur cùm effet abinftru- 
J&u egregié paratus Spontus; tem- 
|pus erat, ut € parentis domo ab- 
du&am accipiat fibi nuptam fuam: 
hoc eft, ut acceptá Chriftus à Sy: 
nagoga Cruce, exeat bajulans fibi 
illam in eum, qui dicitur Calvarigs 
locum. 


Joana, 19, 


D 


Plutarchus per $e m Rzymian poo 


Bás ptsenoóin; hidy s prseonieyfiycb 
ptsyiacíol ro$iowpy nd rece Dbiubie; 
nice/ wnośiliia w tom Oblabienicá.: 
Powidda 348 OtoroE, $e przed obli 

gGnośćia Dán(Fo midłd poyść śmietć 

Ante faciem ipfius ibit mors, fto- 
teProroctiwo widze siveryfitómálo fie; 
góy oto przed Pánem J£E3Dsem 
promáosi fisDblubienicd iego smierć) 
ttora fie zndczyłd przes Krzyś : dlej 
tá Dblubientcá śmietć/ promáosi fie 
nie piechota; bo ia niofl po ceóci 
nd sbolálycb tdmiondch $woich/ fam 
Bolefny Bbubieniec Dan JEZDSE 
éisf£o upaodiac poFilkdEtoć poo nim: 
co widzac Edci; boisc fis dby im nie 
umdtł ná Otodze/ 3oiamfiy mu go 3 
támienid/ Eazdli go przed nim nieść 
ubogiemu Cyteneugowi/ famego D. 
JEJD3ZA winem 3 gotta myrra 
przyptdwnym pośiliwgy; Eroty ác 
gorsi trunet zowie pomieniony Aus 
tot/ philtrum amatorium, idłiego 
zdęmwdli gotuiacy fie Dblubiericomie 
do łożnice: gdy tá o tym mowi: 
Interea dum Sponfa in Simonis? 


Wkożono |w dom. 


thalamum przvolat, paflionis ca- 

licem, hoc eft, cruciar:o dignum: 

$ponfo, philtrum deguftaw, —— si 

&táncli íuj OblubieńcowiendRdh Cruci- 
fixio. 


wdryifFiey Gocze/ w ogzdch zegytkiego 
Chebd y Żiemie/ y śmierć gotowa ná 

Dáná JEZDSY, y Dan JEZDS nd| formaj L 
śmietć. 2 gosieg dla tdtich bolez| Jm, 
fnych Oblubieęńcow Bużać losnice: 

dla bolefnycdh / bolefnzy też trzebd.| | 
YD(pomína wprawdzie Job 5.0 śd:| Fob 41. |: 
timśi łożu 3 tolczyfiych pitdmio 3to: 

biornym. Sterner fibi aurum, ficuto| 

lutum. Septuag. Gytśig: Ledtus c- 
jus obelitci acuti, 4 lubo totu o 
Lewiátáná cártá [egomilfu mowi ds 
^job/ piacéieg fwoim fpofobem mogł «x^^, * 
by fie znóczyć przez te Eolczyfłe loże/| 
Any$ Dáná JEJZDsow 3 gwośdzi 
mi: zwłaggzó/ ie pietwgym budowni, 
aym iego/ był (am piekielny £L eris; 
tan. Leg zdniehaymy go/ didtośmy 
pogeli ten wefela PDielEopiatkowego, 
átt ob podobieńfiwi Salormmonowych 
poślubin/ tá go też zdłończmy w 


łożnicy Sólomonomcy! w ftorey Mi- 


cbác 
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Figur. 


Dolorofus. 


Sponfus 


Ę 


‘bál Gisler, upatzsst igure RY A ^ Doflátet/ fpelnily fis o tey Atsy- 


3d Dáná JEZDsomweyo., Tát 34ó 


_lopifane ieff loże Sdlomonowe: En 


Cantic, 3. 


lectulum Salomonis 6o. fortes am- 
biunt,ex fortiflimis l(ràel. X (am 
|Oblubieniec o nim tegese przyddie: 
Le&ulus nofter foridus.  Jmma 
wetfpa czyta/ umbrofus, Accuba- 
tio noftra, umbrofa. ©Ogytto to 
idónie Enodotuie do Rr3y3d/ ile był ins 
firumentem Miski D. JEZDsowey/ 


‘Já ná (fobie figurował y omfem zndz 


al fama Oolubienice/ to teft śmierć. 


Już tám folo tego mifiyGnego loiá p 


było wiecey niż 60, ex forcflimis? 
Ifrael ; YTieżom zbtoynych dle ráf wieś 
le żołnier(Fich tot/ y nie ieden tysiąc 
ludu JztdellFiego ; w Etotego ogóch 
nie td rozebrano 3 fatet Pánd VE: 
3:0 32l/ íáEo ora; 3 fory oddzto/ Do 
tcocey były Rewia przywizdły; y tu 
|snówu tupyć muóiano 3 mileyfed fives 
go ćietniowey Aorony; ác mu ia 
znowu 3 niewymowna Ieta ttófide 
fac w dawne miev(cá/ wiożyli potym/ 
nim go ná Ay przybili Ex for- 
tiffimis 1(ráél : wiec Ellu naymocniey 
Byb tdtow przyfłapitwgy Do obnażo: 
nego/ inż go phbnąć ná wznóć cbcies 
lí ola przybjdnia ná evi; iedndt 
y cu Bolefny Oblubieniec nie 3ápos 
tmnial politytí/ upóctzył przecie ads: 
że (ido 3 pewnego 2futorá ndnoto» 
wal Lyrew ) utlstnawgy/ Erotta moż 
dlitws do Oycá VTiebiefE. odprawi/ 
oczy y rece Etore dopiero mu tosiios 
3ano pooníoiBy Eu Cliebu: Oopieto 
idto naymilga Oblubieniee pocálos 
wał Rezyż on/ nå Ziemi leżący, 4 
potym dby fie inż był confumate síez 
onogył 3 Oblubienica |woia 6mieti 
ćig/ dobrowolnie laty nd Rizyżu/ y 
nayświetge Rece y Foni Cátom po: 
bśiąc dopuścił fie nie idtotkolwief/3 ta 
Oblabienicą związóć/ dále też ofttemí 
chciał byo$ przykowóny do niey qwoże 
osiámi.2I tué vo (amey tzezyłoże ono 
A3y$ome/ sflálo fie Le&ul? floridus, 
idto roja sdtumíenímofy fie oo Rtwi 
Pánd JEZDsowey obficie plynacey/ 
á ofóbliwie w ten 3ds/ gdy go przy 
poonofeníu 3 Rczyżem/ndfbdłs cwárs 
da/gyli 3 nieofitożności/ gzyli se slo» 
ści/ Páči oni upuśćili. 


żowey łośnicy/ y one fłowa : Ledtulus| 
nofter umbrofus: £iedy nå tym loz 
$u/ Bolefhy Oblubieniec blilko trzech 
godzin tui ate (poa ymat/ dle niezmiet 
nie 3 śmiettelnemi bolámí w oczach 
bolefney tT1átti fivoley/ vo oczóch uras 
qdiacych fie nieprzytacioł/ w ćiegEim 
nayswj fwsich wnettznośći uptógnies 
niu mordowa! fis: náoftáteť ucwieto 
oztwgy fnalenfiwo fmwoie / dlbo o- 
chote do śmietći/ dla YTdrodu lubsEies 


go/ onemi oftitniemi flowy: Con- 


fumarum eft: wypuść nayświstga 
duge fote, Et inclinato capite emi- 
fit Spititum. Dącięmy ten moment 
Faeśliwy/ nabożnym poEleEnamfy ue 
milenieniem. A qby tát ná onym? 


94 
Tenc. 
bta. 


Hic fiat 


modica 


aufa ge- 


łożu bolefnym fpoaywalUtácey wisiał nafi ette 


umdótły Oblubieniec/ á 3 otugtey Rro- 
ny Oblubienicá tego ómiecc/ tdtże 
iuż umátla y zóbicaj moca przenayś 
Yeti tego O mors, mors tua ero: 
potazdła fis Accubatio umbrola.: 
gdy idtoby firánEdmí zófłonić chcąc ło 
šnite oneisáémimBy fieCliebo po rogy: 
ttim ómieécie/ żałobna sapona pofty: 


C to méittie elementá. Teacbra fada 


funt per univetfam terram. Zle 
odchyl proge Cliebo/ choć troche zde 
pon tych twoich ciemnych, bo fienam 
3nomu nowa iątaś tdlże bolefaa Dz 
blubienićca pofdzuie/ to ieft/ "T icta 
tegoż Bolejnego umátlego Dblubteris 
cd/ fłoiaca poo Arsyjem. — Srabaco 
autem juxta Crucem, Mater JESU. 
Ale że iuż dni gáfu dni śil nd to nie 
3ftdte/ ná wiegotney fErbotcie; mam 
wolą tey nowey bolefiey prsgpátrsyé 
fis Oblubienicy. 


Epilogus. 
A 


Se tontiudowac jie zwytły we. 

jelne ZlEcy upomintdmiy Ecoremi 
ptsytomni Goście świódga nowym 
Oblubieńcom óffetta (moie. 


Mors. 


3 to Weselne 


WielEopiactowe (mutne wefele/ 230:| lesne 


bsoste upośledzone. Wiec przyfiapmy 
fie cichuchno y połornie/ 06 tey bo: 
lejney lożnicej o Acsy3á Dáná JE 
ZDsowego ; á widzac niepoista mi 
lość Pánd £590 ZIA tu ougom ni. 


 Bsrn/. y wiedzac że Maleni co $ cego 
B9 y wiedzac $e tllaizenit oni tego 


bole|neao/ 


lefnego Oblubieńca/ nieh w tym niel cana” 732. è dul 


akt Cho m A 


POR DET O zaa kenia x 


Nà Wielkonocna "Niedzielę, 


boleftego/ to icit; Hei tego! płodem A gesechy/ uico mione odpuścił, dibo| ^ Tm 


ieft zbówienie nige : obbaymy w upos 
mintu oprog (etdegznego nád bolde 
mi y érmtercig lego poficowdnia/ nies 
trote cfjetcy y dłtę rozszewnionego 
ferc ná&ego: tezy tu przednieyge Elis 
de.  Diaptsob afjefc y dtt widty; ten 
niech bedzie 3 okdzyi onych flow/ Eto? 
tych zdżywa Rośćciol S. prises te tr3y 
dni w Ráplántich Daciersácbs Im. 
Nomine JESU omae genu fledta- 
tur, coeleftium, terceftrium, & in- 
fernotum. mommy: ClaymilBy Je 
307 lubo cie widze tniedzy tocrami/ 


| isabitego/ zelżonego/ iedndE wysndie/ 


że iefleó prawdziwym BOBIJENY 
nieśmietcecln5, y nieftończonego tide 


diefłócu / Pánem Uiiebá y Jemie: u* 
Ini$iam tdefi mote/ y 5e wpytkierm ou^ 
|hdmii ná Cltebie/ ynd 3íemi/ y owgem 


zófłspuiac w tym potepionych Auto" 


Mom/ y luosij Eorsy cie blużnia w 
|piefle/ imieniem weyttico upadam 
przed Arsyen twoim ;. y cbocbyrn 


iviebsidl je mi Netd twoid do zbde 


lwienia mego fPutecnie nie pomoże; 


Romun. 8« 


tym famym te(peltemi że Ola táE miels 


zópewne odpuścig: y utmierdzig mnie 
w ldfce twoiey / á okup Arrie tiwo: 
iey/ nie zginie ná Dugy moley/ ychwa 
ły wieczney tcotameś mi zatupił 


Armia twoto/ uzefłaśkiem (ie sfiáne. 


B 


Trzeći upomineć oo0ay. Bolejnemu 
Oblubieńcowi s dffettom y dromw mi: 
łośći tu niemu/ w tefleryg wsiawgy 
oiwe fiomd Jand 8. Nos ergo dili 
gamus DEUM, quoniam ipfe pri- 
or dilexit nose 


blubichze! jes mnie/goym legge náj 
śmiećie nie był / y omfiem o Ecorym 
míebsialeó bobise/íábo cí niesedzieczny 
bgo$ mial/ umiłowaleś wiecey niż ży: 
ćie twóle: ucietpialeś śmietć/ nie tór 
wdletffa/ śle łotromwiia / uciexplateó 


Synu Bolki/ nie 34 drugiego Synd 


' BofFiego; nie z4 Antold/ nie 34 żyglie 


kiey ldfkiwości tu fiwstzeniu tme: C 


mu/ godzien tego. iefieś/ tenci bonot 
obbáie/ táto BBBDy Citworcy mes 
mu. Drugi upominet nieh bedzie 
dic CJaosiei: 3 obásgi Row onych 
Dáwlá & Cum inimici eflemus, 
reconciliati fumus DEO per mor- 


|tem Filij ejus. Bolejny Colubienae 
I5E3D: ód idEo mi jálo(no/y nieznoś 


éno páttsyé| nd. cdP bolejna/ zelżymwa 
émíerc twole: iednáë dobrze wiedząc, 
żeś ia Ola twytupienia ouge moiey 
3 gtjechów/ czego (ie nigdy żadne 
fiwotzenie (podziewóć nie moglo/ o2 
cbotníe pontoft/ wielta mi fie nddzies - 
iá czyni/ że prsy šalu moim 34 przegle 


wego fobie prsviacielá/ dle. 36 liche 


fiworzenie/ 34 xobatd/ 3 nieprzytaciez| . 


lá (ego: 34 co/ choćbyś mis był Sy 
nem. potepienia ftworzyl/ winienbym 
cie byl ze wpytkih bil moicb/ fdto 
Stworce mílomáé; d iábo$ temu nie: 


udolność moid wydoła tera; r Wise | 


biore nd fie segyttich Aniolow / táb! 
blogoftámiofiydb/ idto y potepionych/ 
rożumy y olej wpyttich ludzi fered: | 
© gdyby fie co wByt£o we mnie pomite 
śćić moglo! Oto teras milość zd mí: 
156 odddiac niemi Eocbác cie prdgne/ 
be; przefłdntu /be3 momentu/y osBem| . 


“ná wpytte wieczność; boś dobty/ bośl. 


INA WIELKONOCNA NIED 


miłojny/ boś se wpyttich miar niefkoń 


"Genie tego godzien / Bolejny Odlu-| 


bieńcze ; Przylmiy przysamnicy mb 
zecńego fercá mego ochote; 4 smilüy 
fis ndo grzebnym. Qui paffüses pro 
nobis, JESU Chrifte miferere 
nobis AMEN. | 


Sponfus Gloriofus. | 


Surrexit, 


| o3 ciel nag Cb:yftus JE3Ds 
3 ( 3e cáE czete ) w powinno» 

J śći (woicy/ gdy przyiawBy 
ná ifie (obs Oblubieńcd/ 


Marci 16, 
Qauwa fie widze bawie DY piy Zmattwychwfłóniu fiwoi 


owy, 
cbodzac 3 grobu/ w Etotym przes tr3y 
oni odpoczywał iátoby 3 łoża fmver 
go/ Dziś fis táto Spontus gloriofus, 


Chwalebny Oblubieniecypxesentute wgy» 


D ráfo muość Eu a 
ouf moiey widze wtobie Bolefny Dz; « 


ZIELE 


Ale mil 


Sydy,inEv 
HM, 9. capt. 
PJaim. 18: 


bowiem áttu ieden Commentator Ape 
plituie flowd one Dawidowe: In $o- 
le pofuit tabernaculum luum, & 
ipfe tanquam Sponfus piocedens de 
thalamo (uo, W Stonca założył miga 

kónie [moies wychodzac iako: Oblulit 
wiec g łożnice fmolsy. J383 y S. Auge 
bovirjal tey Allegori Hmartwęchz 
ivfldlego Pand, 00 ©olubteńcd, tiedy 
wejele tego Oślsieyfe/op:fuie temi fios 
wy: Occifus et ad.Nupdas tuas, 
ipfe Agnus innocens: occifus,epu- 
las przparavit, refusgens nuptias 
celebravito: occifus, voluntariam 
(uftinuit páflfionem , refutgens di- 
(pofitam fibi duxit Uxorem, In 


* jutero Virginis, humanam caruem 


velutatrham accepit, in Cruce pre- 
tiofifimam dotem, (uum Sangui- 
nem fudit: in Refarredione atd, 
Afcenfione (na, æterni Matrimon:j 
federa roboravit. W Zywodie Pá. 
nieńfkim, idko Slubny dar itat Cidfos 
nA Krzyżu eddat zá pofag Krew fwo- 
ię, ktore mylał : przy Zmartwycbmfiá- 
miu y Wniebowfiapieniu [wim wiecznego 


Małzeńfiwó utwierdźił kontrakty Otze © 
toj y tà ná tym zdaniu iDobtotá S. . 


fundutac fie: presentowalem li(Fom 


|wópym Zbdmiciecló m dzien Vidros 


dzenia iego/ íáto Sponfum &moriü, 
Oblubieńcem miłofnym. vo Clore Lás 
to/ táfo Sponium Sanguinum, &c, 


led Balefaey Smierci: 0:6 346 pesyymos 


icgego epithetum wyndleść nie mos 
ge temu Oblubieńcorj/ idEo gdy do 
ndzwe: Spon(um gloriotum, O&/g- 
bieńcem Chwalebnym, 24 qoy o nim 
mowi S. 4ugufl. In Refurrećtione> 
lua, wterni Matrimonij federa ro- 


„|boravit. Ze przy Zmarrwycbwftdniu 


moim, wiecznego Małżeńfwa utwier- 
dził kontrakty. X tofis pravost/ gdy 
Smattwychwftily Dani prezentuie w 
w uwielbiońtym Ciele! pieć przenays 
oto$Bycb ran; dlbo ídfo pieć putpus 
towych Edlámarsom ola zapifii : dibo 
idto chdrdktety/Etotemi ná Ciele iego/ 
fito nd pátaáminie/ wiecznemi czdfy/ 
zdpifane (a te bonttdtty według cies 


go/co jam przepowiedział u Dtototd : 
7 t „6 


rlofa,ex parte Spo 

náber cbwalebne/ tót 3 rony (ame 
go Oblabieńch / fáto v 3 firony poż 
mienionych cczech Oblubienic lego | 
Ad Majorem DEI Gloriam: 


Aptzod cx parte Sponfsj PÄ 


a glorioia Spõília w gis: 
f o, ben famego Zbómicieli 
RO cbwalebny; Utogyky top 
> dtt: albowiem wib3s go 


w noma y enbua/ 4 nigdy lebe nie 


wibána prygbtánego Oo tego áttu 
gódama Báte: przes tora touc 
chce/ uwielbione ooffondle Flayów. 
lebna to wielce Bá 


te Znartwychw 
zuig nam/ do uwagi 


wfa/ że ta gard umie 

páni JE3Dsowego wzgl 1 
pietwgych wolajnośći / dlbo Odtót/ 
Ecore Cidlu uwielbtonemu przynale”, 
$a: d te fa: Claritas, Subtilitas, Ay 
gilitas. 74fmeść, Subtelnosts Chyżość, 
ńlbe lekkość; rei pátá mierna báto3o/ 


fubdnna/ bo fubeelna/ v. oraz letta ; 3 
Gego trovgá / ofoblime 
"nie y cene 


(moie 3álecer, 
miewdig świeckie Bary. 
lignośći dlbo przymió»| 
nego Cidlá / m Etorym 
Zmartwychwftał Sbdmiciel'idEo wieje 


| 99 


JScript. 


i^ N W'ielkonocna Niedźicie |100 


chwały do Ostśicyfiego dicu prsybylo A potazał (ie Zbawiciel przyŻmartwych| 17 


mu/ dowiemy (ie o tym 3 Pifmć S: 
Drzypattuiae fie poo Siguro w Proz 
tockim duchu tioyseg/ txyumfuisces 


|mu Dánu/ po ptześćiu Gezwońteqo 


miot3d/ to ieft Mieti (wotey/ y chcac 
opifać chwale uiwielbiorego Cidá 


Jiego/ttota otezymał/ 3 niezwycziynym 


Exod. 15. 


Gynt to przydatkiem: tdbe.pigąc: 


|Gioriosć enim» magnificatus cft. 


Chwalebmie, umielbionym zofał. Co 
famo poctzebuie ofobliwey uwagi: 


„|kiedy bowiem Rościol S. tofpómie» 


/» |eyma táíemnice Fiórodzenia Bożego/ 
|mwitdiac nd pierwfycb liefpordh D 


l8báwmícicld/ CTárobsenie íego/ fimpli- 
|citér, po profu uwielbieniem lego 
|ndzyma. Rex pacificus, magnifica- 


rus eft. Przy Udiemnicy 368 dlbo Sis 


= „|gutse Zmattwycbwfłania iego/chwa: 
_ |lebne/ prześwietne/ przyddie EToyseg 
|adoerbium: Gloriose enim magni: 


|featus eft. 


Chwalebnże ( prówi ) a= 
wielbiogym iefl. Omażdć to pilnie 
Fade Origenes, gdy tál mowi: Quat 


]non fufficeret dicere, maguificatus 
left, addit, gloríosé magnificatusefi; 


wfłóniu fivoim/ niżeli przy Liázoose: 


"miu : d tá fie famá połdzuie/ poystsa 


wy nd (ubiente Dblubiericá tego; to 
deft/ ná Ciało iego uwielbione / id: 
fne, swietne! fubtelne/ lettie : Etorych 
ptzymiotow nie midło Cidło Sbáwi. 
€ielome przy Liátooseniu ieqo/ bs 


.*bac ná ten gás poolegle wpytEim 


misetyom/ £torgm podległe fa cíalá 
nàge. D Gym wgyttim dal znać Pjóle| 
mijiá; gdy ( idtom iuż voviey námie 
Til; ) wychodzacego 3 grobu Oblu: 
biencá/ przytownal do Słońca wfcbo- 
dzącego. In Sole pofuit tabernacu. 


tte inne Dldnety má claritatem á- 
(nosé; má (ubtilitatem, bo ydo pod” 
$iemnycb minec niewidomie moc pto 
mieni tego przenika; ma agilitatem, 
bo w momencie wBytto powietrze o. 
świeca/y toxgánía ciemności. Pos 
oobnym. fpojobem uwielbione Cidło 
Zmattwychwfłólego Dáná míálo cla 

ritatem, idfność wietga ndo fłorice; 
y éwfem pisc onych ran/idto nayide 


. énieyBe gwiazdy w Ciele tego Śtieo 


44 jetrenim aliud e(t magnificari, & ali © €íly: o gym śpiewa Ziościoł & ln 


nalen 
niz ónomaona: 
y czemu ? 


ud gloriose magnificari. toteft/byd3 
uwielbion5/ á byos hwalebnie uiwiel+ 
bíonym/ cojne to (a t3eczy. Coż tedy 34 
przycynd/ je oZmatewyhwfi. Chrys 


fi ufomwym przyłożono : Gloriosć ma- 
|gnificatus eft. Ddietego ieone nsys 
lezyne pomieniony Dottor: ta iefi/ 3e 
[poogds Tldrooienia Sbdwicielowego/ 
Imíeosy pojpolitym ludem/ nie bylo 


wiodć tál wielkiego wejela ; pt3y 


carne Chiifti vulnera, micare tan. 
quam fydera, mirantur, &c. tTjiálo: 
fubrilitarem , fieby przez qtobomy 
tómień prseriblo/ y przez drzwi zám? 
fnione do Apoffolew. HTidlo agili- 
tatem, gòy wmomeńćie prámfe/ obies 
gło tát wiele mieyfc/ połózniac fis 
Ciayświstgey Dánnie/ 3 cníom/ 1c. 
Zcey teby rácyi à priori, potásuiefie/ 


Zmattwychwfidniu 346 iego/ wefelem .. 


y xáboócio/ voBytel świde był nápel 
niony. Slowd iego Pldos: Nam cùm 


Clárobsenie iego: to ieft/ Ola otoli 
aności/ iánosci/ jubtelności/ 26. us 


|Dominus meus JESUS, Carnem ex Dwielbionego £iáld iego/ w Etote przył 
|Virgine MARIA pro falute noftra 
|fufcepit , magnificatus eft quidem; 
|quia venit quxrere quod perierat; 


non tamen gloriose magoificatus 
left, At quando furrexit,certe tunc 
|gloriosé magnificatus eft, quia tunc 
X feminz exultant, & Viri ad læ- 
titiam invitantur, & totus orbis tri- 
pudiare videtur Leg ia ta Ory» 
|genefa tdcya/teota ie à pofteriori, 
inie tontentutoc fis/ info iegcze à pri- 
lori updttuie/ gemu hwalebnieygym 


brány softal/ iáto m Báte gobowo/ 


'lum, %e. Słońce bowiem ndo wy]. 


lasne, 


3 chyżę: 


nó ten dle dżiśieyby / Sponfus glo-| 


. riofus. 


Druga otolizność cbmwalebneytey _, 
góty/ to ift; Cíald uwielbionego Figur, 


Smartivycbw(tdlego Oblubiericá us 
wajám/ że przeciwko vopelbíey (Fáiye, 
telnośći / pr3ypráwna ieff wonnemi 
ungwentámi: ná podobienftwo oney 
chwalebney &áty Oblubienicy Sólo: 
monowey: 3'gego ia wyhwaldiac 
Oblubieniec iey/ mowil niegdy : pasz 


veftrimen* 


Cantic, 4. 


ZZA ZZOZ Z zy, 


1O1 


Sponfus Gloriofus. 


|veftimentorum tuorum, ficut odor A nis, Niefkdgyteluoté Ciała ; toš 9 Myr- 


thuris. Dtses te wonna prsypráme/ 

| xosumiec chce czwarty przymiot uv 
Um vertelmc wielbionego Cidld Pánd JEZDso 
alatis re wegg, Immortalitatem, impa(libi- 
jo LAE ipn litatem, Nseśmierżelność. niecierpigtl- 
= 7 mość; Etoto/ nå wpytłe wiezność 
uddrowódne było: wedlug tego / co 
Roman,ó. Pápýjal Póweł S. Chriftus returgens, 

jam non moritur, mors illi ultra 

non dominabitur. Chryfus zmar- 
twycówfidtacy, wiecey mie utmieTALay 

śmierć dólej nád nim pónować nies 

będźie, Góć przyptówó nieśmiettels 
ności/tdtoby wieltiey chwały/teyp Bác 

cie Dáná JEZDsowey/ to feft/ liay- 

świetgemu Cidlu icgo doddłd/ y tym 

fimym połazdłś qo Sponfum glori- 

olum, 3tozuisiermy to pod Sigutó/ 

3 onych otogicb máóci/Etoremi Cidp 

ło tego umótle námáfcone bylo/ oo 

'|'josefa y CTitodema: © tych ndpifał 

Jan S. ttory ná to (am pdttzał / y 

omfem pomagal oney oftátniey ufłus 

gi/ $e byly 3 drogiego oleytu Aloefo= 

weg yt litthoweg stobione : a bo tego 

grobu 3 wieltim bótdzo oofłackiem : bo około 

WEZ, 5 (tá funtow w nagyniu było. Ferens 
e mixturam Myrrhz & Aloćs, quafi 

jila? |hbras centum; co umaidtoc Corne. 
gwiethzi / $e nie cáP nómóścić / tato 
cále obmyć wfytto Cidło Dánád JEs 
3ZDsowe w drogim oleyEu/ chcieli oni 
peboini ludzie. Tu uroftá miez 
d3y Doftorámi quefiya: na co tál 
drogo’ y táẸ obficie, y nie inaemi tyl: 
to pomienionemi Miyrrby y Alocfu 
eley&ámí nåpußgone było Cidło P. 
JE3Vsowe? £o do intencył tám, 
Homil.84 cych ludzi; námienia coś S. Cbrysos 
fom: $e toyumieiac Chtyfiufa byos 


rha znóczylń/ wedlug Sylv. Alleg. 342 

gym lácmo (ie 3 tego oomyélié/ że 

to; tdk drogie namdgezenie/ figuro 

byłe immortalitatis, to teft/ i$ vo fro? 

ttim Gáóie prsy Smattwychwfidniu 

páná JEJDsowym/midło by03 uod» 
tománe Cidlo iego nfeómiettelnoócig/ 
niećietpietliwośćia, Ktora oboli 
czność/ dlbo przywiliy Cidlu Dánà 
MEŻDsowemu pożwolony/ iáPoby 

mu wielkiey przyzymi chmwały/ dal 

zndć o tym S. Pawel. gdy powidda/ 

Że 3tey mey tácgl/ pdttząc nd Cidło 
Zmatewycbwfidlego Sbámi cielá/ cett: 

dno było posnác/ íeselí to tenże był p. 
3/830 8/co yptzedtym, Etfi cogno |;.Corimg. 
vimus fecundüm carnem Chriftum, 

fed nunc jam non novimus. Slow 

tych ?Ípoftolíticb fens ulatwidiac s. 

Leo, tá£ pie: Meritó dicitur caro| smala, 
Chrifti in eo ftatu, in quo fuerat poznać 
nota, nelciri: quia nihilin ea paf- 

bile, nihil remanfit infirmum ; ut 

ipfa fit pereffentiam, & non fitipía] . 

per gloriam, to fef : (3 lubo według 
iftoty/ Cidło Páná JEŻDsowe/ toi 

było po Hmattwychw(tdniu; Ecote bg; 

lo  ptzedtym/ tedndE tuż uwielbione/ 

y niefkdżytelne zfiawpy fie/ zodlo fis 

Ola tego/ idłoby inge bylo. 

X ctzecia ołolizność Bdty hwala, Thom, 
lebney Dáná JEZDsowey! (Lus p (o: |s/azc. in 
im (pofobem. Sponfo gloriolo ; do|P/a/. 116. 
osiśieskego dłtun. — Caffíod. umażćlac 
początek y Eoniec Pfalmu 117.wtto: 
tym dość wytdznie opifuie fie cdie: 
mnícá Smattwychwfłdnia Dóńfkiego/ 

y Etotego (lom przy Onidchb YOtelto- 
nocnych / czefło sásyma Ziościoł S. 
dłludniac do owych Ozwoneczkow/ 


ptofłym glowietietn/ podległym ffá: D Etoxe fłórozatonny Rdpłan miał prsy- 


3ytelnośći/ chcieli onym námáfae: 

go pzy PEM Eonfjerwowáé od sepfománia 
n d ; ^. Cidło íego: íebndb Suarius broni ich 
donz, 0 tym madrze/ y nduga: ie tóczey 
ong ceremonia! chcieli ześć uczynić 
ofobliwą Cidłu Páná JEJDsowemu: 

wieltim nablábem/ ido Arold iáliez 

go gtzebiac. Leg ptzy tych intens 

cydch pobożnych / y Myftćrium tdies 

mnícá zdamiś sámyEdld (ie w Tytcze 

y 2íloeóie: ponieważ według Goff. 


fap. Cat | Aloćs, 3ndGY/ incorruptionem ear- 
MM r O À— M 
j G 2 


ptówne u Bity fwoley/ y Etote btząz 
tantem fwoim/ gdy fie oo (uosí pos 
Fasal/ powagi wu iá£tegóí przydDawd: 
ly: cbwals y pienia DOfelkonocne/ Etos 
remi Zbdwicieli wita Rościoł €, nás 
3ywa OsmonecPómi: d sátym y te 
ozwoneczi/ należeć powinny do cbiva: 
lebney gdty Tlaywyżpego Adpland 
Cbry(tu[a / 03i6 w áppátacte uwiel- 
bionego Cíálá prezenmiącego fie: y 
w tych dlbowiem Sponius glorio- 
fus załlada chwale y Drocgzyfiość DZI 


éiesBeqo 


Na Wielkonocna Niedziele 


śievfiego dtu: w nich ofobiiwe maiąc A cbmalebnie, tót/idto mgoy przedtym; 


utłontentowdnie (moie; o gym Dał 
zndć S. Getttudzie: gdy bowiem w 
dzień ODielkonocny/ ti €. Dántenkd 
tozmatwidła 3 Dánem JEZ Vsem y 


iptoáilá ao/ dby ia náuayl idkimby 


. |nabożeńfiwem chwalić go miółó prses 


| Alleluja, Etote tat wieleltoć powtaz 


.4 t3 Rośćioł S. ná to Swieto: od- 
. [powiedzial Dan: Bdrdzo przyzwoście 


przes Alleluja wycbwaldć mie może; 
tvlto uważ (obie/ $e w tym fłowiu 


i ; Alleluja; wgyttie fa vocales, €o íeft/ 
` |litety przez fie fame brsmíace/ oprog 


liebnego O, Etote je zndgy glos bo- B cboost 5. Grzegorz, po bialey Bóćie. 


|ieiacego/ ná iego míey(ce powtorsor 
Jno å. ná Eoncu Alleluja. YOiec ties 
Joy śpiewag Alleluia, w pterropey lis 


terze A, mycbwalag umielbienie wgys 


|t&ego Ciálá mego: w Orugicy E, wyż 


chwalay uwielbienie oczu moich/ w 
trzeciey I, wychmwilay uwielbienie 52 
fiu moich : y cát Odley myśl o uwielź 


|bieniu innych 3myfłow moich? á mys 


chwalay one w ziednogeniu cbwaly 


co idfna ieff 5 textu Ewángelifty/ goy 
widzenie Aniele u gtobu/ temi o» 
pifuie fłowy: Erat aurem afpećtus 
cjus ficat fulgur, & veftimenta ef 
jus alba, ficut nix» — Peyzezenie, lbo 
twarz ico, było nákftatt biyfkámice, 
4 fáty fs białe ike śnieg. YOcolug 
Commentótorow/ ten niezwyczdyny 


: áppátet Anielffi / połózuie po ibus 


chách ThebiefFich/ $e przy Dtoczyfłioe 
śći jmatcwychwftdnia Dán[Piego, o. 
jebliwą chwała! wefelem/ y rddośćia 
nópelnieni byli. Czego napriod dos 


Homil. 21. 


. á 5 $, 
Aniold tego/ gdy tdł nd to pífe Evang. 


Stclà candida coopertus apparuit, 
quia feftivitati noftrz gaudia nun 
tiavit; Noftre dicamus an fuz? fed 
ut fateamur verum, & fuz dicamus, 
& noftre, llla quippe Redempto- 
ris noftri Refurredtio, & noftra fe. 
ftivitas fuir, quia nos ad immorta- 
litatem reduxit: & Angelorum fe- 
ftivitas extitit, quia nos revocan- 


iebiefFicb Obywdátelom/Ptot3y mnie C do ad coeleftia, eorum numerum 


rzez toż Alleluja, obficie w niebie 


| |wychwaldia. Dofyć tedy s tych trzech 


otoliczności ma fmwoiey chwały Spon: 
fus gloriofus, Zmartwycbw[l4fy Pan, 
A sátym id(na tzecj/ $e ex parte Spon- 
i, dziśleyge Sponfalia fagloriola, 
Owtote Sponfalia dzisleys 
fe (a gloriofa, chwalebne, 
cx parte Sponíz: poGyć 
nam à Sponfa Anazogica, 
ob Rościołd tryumfutące: 


implevit. | Y Eeorych flowdácb Odie 
snáé Dottor G. że ponieważ o$ióleyz 
fa Drogyfłość nie mniey do lud3i/| - 
idto y do Aniołow należdłó/ ola ee "t 
go idtoby nd uczczenie iey/ w émier 

cnym / m białym áppátacie potazał 

fie ten 2íniol. Jngy 346 Commen- 

tator uważdłąc pcyżtzenie albo twat3 à 
2íniol4 tegoś/ że byláidto ognifid pios| Plane. in 
tunowa błyfłówicd. Erat autem a | demi 
fpe&us ejus ficut fulgur : cát bo pro» 


las; to iefi/ 00 tIJisgeáricom onych  pozytu mego mowi: Angeli, in Na- 
|ETiebieffich; d ći onego gáfu Smat 


AUR 


slow, wesela 


wychwfłdnia Zbódwicielowego/ byli 
tyl£o fami Aniolowie Swieci/ Ecot3y 
pretto po fiworzeniu fivoim: wfpomo- 
šení (dla Boffa 3 przeystzanych 38 
Rug Dáná JEZDsowych fobie por 
swolona! swyćisżywgy ons S ucypes 
towa tentócyg/iu$ ná cen gás ELU NIe 
fowdli w Cliebie / ugtuntománi nó 


D 


tivitate quidem lucem aliquam o- 
ftendunt, fed in Refurredione, e- 
micant tanquam fulgura, Amiołowie 
przy Národzeniu Panń JEZ'OSOIPTM 
pokázomáli fię pramdá z táfnoscie, śle 
przy Zmartaycbwfdnim iego, dáteko iá: 
śmiey; bo iako błyfkawice. . R owofem; 
tenże Commentator uważdiac owe ftor 
wa iDówioowe/ o Zmattwychwfidniu 


ycie wiegność/ w wiozeniuiófnym — Dánd nápi(ane: DEUS Dominus, & 


le używóniu BOGA. Cá tedy tri- 
umphans Sponfa Chrifti, fæoim (por 
fobem/ to iefl/ zgromadzenie Swiss 
tych 2Iniolom/ potazdła fie nd ten 


4: |dft/ to ief przy Zmartwyhiefianiu 


Pand JEZDsowym/bdt0zo gloriose, _ tloác/ ójność wyvawdlá fie. 


illuxit nobis. BOG Pan, zńińśniał, 
nam. Dzień Zmartwychwfłdnia iego 
nájywa/ diem lucis refpedtive ad 
Angelos, 3tey przyczyny, że nd An 


iołich Swistych. wistga idbaó wid» 
„ Dies 


R efürredti. 


Sponfus Gloriofus, 


|Refurre&ionis, cft dies lucis , quia A wiy/ iato nd to Swieto; Biffupi - 


in eo lucidiores cffulgent Angeli. 
£ofté 3t40 polásuic fis gloria Spon. 
fæ Ecclefiz triumphantis, ibwott 
Viebieffiego cbiralá/ przy dEcie Dzie 
6iev&ym. chmalebnego wejela Pónd 
HEJDfowego. 


Druga Sponfa ieft Allegorica.: 


Figur. to ieft; A oóciol wolmiacy/ dlbo zebrás 
nie vofstlicb. wiernycb/ tu ice nd 
ziemi prscéuvEo Gucbomnym níeprays 
liacíotom walaocicb: y tá nie mntey 
lwefołym / cbwalcbaym dppóratem 
fwoim dopomaga do wały Ozisieye 
jgego áttu. Pováie fie pietna tego 

Cantic. 1, Siąqutd/ w ow ydo fiomdch Oblubienie 
icy &álomonomey: Ecce tu pulcher 
& decorus.. Lectulus nofter. flori- 
dus: Tigna domorum noftrarum 
cedrina, laquearia noftra cypreffi- 
na. Wedlug tlumaczenia Paul. Scher- 
log: (a to ftowá Rośćiolá S. O3iwuz 
iacego fie óligności/ íá(moóci, zc. 

- |jmartwychiftslego Dblubiench fes 
go/C ánd JESUSA: gdzie łożem nds 
zywa grob iego; w Etotym przefpax 
wgy fie przez tr3y oni/ mocą fæwego 

ME Bofiwa m3bubsony ymartioycba flat: 

Pfalm. zdióto m ©fobie iego przepowiedział 

Dawid: Ego dormivi & foporatus 

fum, & exurrexi. Żowie go zdć twies 

iffym/ wonnym lożem : Ledtulus no: 
fter lloridus: ponieważ 3 niego wy 

Glo Cidło Pánd JEZDSowe/ táto 

nayśligznieyfa Lilia/dlbo Roja 3d» 

Ewitle/ oátámi cbwaly przyozdobione. 

A $e sára; prsy tym Icius álbo gros 

bie Dáná ES Somym o chwales 

bnie pesybrónym w(pomindio pálácu. 

Tigna domorum noftrarum cedri- 


taci; Ducbowieńfiwo wgyckie/ w nays 
pistnicygyh dppóratach/ w Rośrioe 
łócb /' ná Ptocefjsóch potdzuta fie; 
Qitarze/ śćidny/ ać. Aoócidne/ id£ 
nayozdobniey przybierdig, Tigna do- 
morum noftrarum cedrina. ŚDrze: 
wo ceotoice/ ponieważ nie podlega iaa 
Oney ffdżycelności/ Symbolum bydż 
może nieśmiertelności: tá 346/ olos 
bliwe ief objectum medytócyi y áf 
fekcóm nabosnycb/ prsy oníu oslótey: 
Bym; d zdtym moraliter, álbo obje- 
Give, Fontuttuíe; do dowaly y tábo: 
ści ouchowney calego Roécíolá S, 
Ciegy fie bowiem Rościoł $.naptzod 
ex immortalitate Chrifti, póetzdiac 
ná niejkdżycelne Cidlo Chtyfiufowe/ 
9 chelpi fis 3 tego/ przed mBycEiemi 
niewietnemi Crarobámi/ je BDO ie: 
go, nie teft idbo Bogowie ich/ nie Eds 
mienns/ nie Otemniáng'/ nie niemy, 
nie alucby/ nie umatły/ dle żywy; y 
tati/ Etoty umdeły według nátuty 
luosfíes/ mogł fobie (famemu iymot; 
ddć / y wiłdć w Ciele/ nå zdwge iui] 
nieśmiertelnym — CíeBy fe ex im 
mortalitate, gdy (ie náb$ieig farmi 
o 3martiycbre(táníu fwolm/w uwiel 
bionyh C:óldch; pácesáioc ná Żywy) 
tego £remplatz' w Ciele Daná JE: 
SUsomym,.  Ciegy fie iefcze ex 1m | 
mortalitate, pdttzdłac nd pogątti 
prsyflego Zmatewychwfiśnia fmwego;. 
to icii ná one Qyce Swiere, Etote 
etas » Sma:tioycbicftáiacym. Sbdmis 
ćtelem/ ożymwiene 3 grobom porftály/ 
y po Tiieście JetozolimiEim cbodzac/ 
widziec fie ddly; o gym Ewdngeli" 
fiá: Multa corpora Sanftorum, qui 


na; laquearia noftra cypreíüna: «tg D dormierant, fnrrexerunt, & exeune 


tátemnícá byo$ muśl. Origenes pt3e3 
te laquearia,fitopy Pálácu/ tozumie 
Dxálatom w Aoócicle Bożym. La- 
quearia Sponfa cypreflina, funt» 
Epilcopi in Ecclefia: ptzez fHepie: 
nie 3áój tosumíe wfytEie Ducbowieńe 


fwo. X tto nie prsysna/ że to dtcye . 


dobrze Ewddruie bo dppóratu. cbwas 
ły/ p utocsfłości. Aoócíolá &.5 ltor 
to zien Jniattwychwfi dnia Zbdwie 
cielomwego gwyll obprámomác * mos 
lwiąc o tym/ tdt Phyfice, íálo y mo- 


raliter; Phyfice, dbowiem wíbsie- 


tes de monumentis poft Kefutrecti. 
onem ejus, veneruntw in Sangam 
Civitatem, & apparberunt multis. 
Ciegyfie icBae Rościoł 5.$eOblubies| 
niec ley Cbtyfius/ ceyumfure Ozie/icko 
Autor $ymotá;/ á me śmierći: ponte 
waż w ten zós/gdy ptsynaleióto móćićl 
fie nád zaboycami [semi tat ottutney 
ólnierci fioley/ € sbrogywhy Erwig 
Wiiófło jetosolimiFie/2Iutotom śmiet 
ci fwoiey/ ná trynmfie wtdyodnach 
ptesentemác ; nic cáttedo tu nie toi 


l z 
A 
Kw fivego oosnálá Prezen. Pdnnd : ten/ że 


uk, bez porowndnia byl/ wistgy ndo whys 


4 


doe mieżniow uwolnionyd)/ to A tlie) radość też y wefele iey 3 mat: 


iefi / Oycow Swietych 3 otchłani 
|Wyptowadzonych miesmietnie Rościoł 
S. ćiepy fie 3 tego.  DieEnie te olos 
liczność epifal Ambroży 8. Non hic 
rcvin&is poft tergum bracchijs gen- 
tes, aut fübmiffa captivorum Re 
gum colla miramur, qualis huma- 
aorum folet effe fpecies triumpho- 
rum: fed ovantes populos Natío- 


num, quelitos non ad fupplicium, *- 


fed ad premium: Reges liberis af 
. fedibus adorantes: currum Domi- 
[ni triumphalem, przibat bona tur- 
[ba refurgentium defun&orum. 4 
3átym toi nie prsysna/3e y cá òruga 
- |Oblubienícá Cbryfiufowd Rościol 5. 


ná $iemi/ dofyć (plendide tonturtuie ` 


[oo osísievBego dEtu Sponfi gloriofi, 
Smattwychwfdlego Oblubieńca (mes 


go 

Ctsecía Oblubienicd Sponfa My- 
ftica, teft Desen. Dánnd ; cá íáto nays 
ptyncypdlnieyfa/ naypietwey też Pons. 
tuttowdłć bo tego dłtu: á to ptze3 
níemypomíeosiáne YOefele y rddość/ 
Etota pterwey nád whyttie inne’ nd: 


troycbivfiánia iego/ byo$ muśldłe 
wicbge nád inne. "jnni to miórku. 
ią/ per comparationem; 00 tddości 
SŚdry | Etota  midlá obagymfy 
Jsddtó żywego/ uwolnionego ^ot 
śmietći/ ná Etora go był sáprewáosil 
A brabdm/chcąc go ná ofidte P.Bogu 
3ábic : albo do wefela.Etote uczuło fers 
ce Oycomftie Jatubd/gdy o pánutocy 
w "Égípcíe Synu (oim Jozefie ufl e 
fal; dlbo do rddośći E7dtti y Dycá 
Tobiagd młodego/ gdy 3 Odlettey pez 
tegtyndcyi 30romo wtacdiącego Sy: 
ná obaczyli. Cidoffidtel oan. Cartbag. 
teflettniąc fie nd (iátobawne sifto 
tye/ w Ecorycb czyramy/ iáBo nícEtos 
te Háti obaczywgy żywych Synow 
fwoich/ o Etotych udano bylo’ Że zgi. 
neli ná woynie / od wielkośći wefela/ 
ttorego ferce ich znieść nie mogło: 
nagle poumierdły; twierdzi to/ że 
Prisen. Dánná nd ten gás tata tddość 


- w fercu fwotm uguld/iż gdyby ig cu: 


downa moc Bofta nie utrsymálá by: 
lá/ tedy od wielkośći iey; powinna 
bylá/ nagle umtzeć. 


pełnione bylo ferce tey/3 Smattwychz © R 3 tey tedy okolignośći/ to iefi/ 


wftdnia Cbtyfiufomeqo. Twierdzi 
bowiem S. 4ugufl. S. Anfelm, Grzeg. 
Ni[fen : 9 owfem famá Drsen.Dánná 
jobiówila to S., Birgitćie/ $e ndypiete 
wey oney fdmey sofidíocey nd moolís 
9|emie/ w uwielbionym Ciele poFazał 
„ fie dmattwychwfłdly Dan JEŻDVS: 
lubo o tey dppdrycyi nie wfpomindy 
(o Ewódngelifiowie; y owgem S. Md- 
tet twierdzi/ $e naprsoo potazał fie 


p. JE3D8 Hidgoślenie: dlbowiem . 
* Náfo notuie Durantus; in annot. Re- 


vtl. Birgitt. ex Ruperto: $e to nie na» 


le$dlo do Æwángelifow: ponieważ D my chwalebnych poślubin : d stebomde 


oni tylko te opifać chcieli Hmattwych: 
wfidlego Dáná dppórycye / Etote fie 
zfidły Ola utwierdzenia powatpiewdz 


jących o Jmatewychwfidniu iego; ges 
go Ptzen. Dánnd ( idEo pelna wióry ) 


nie pottzebowdłó, To 346 wejele 
prsen. Dánny/ ttote nápelnílo ve ten 
gás fetce iey/ tdtby było wielkie ies 
oni to midttuia 3 wieliośći boleści 
y żalu/ Eeotego ptzy śmietći Syná 


3 niezmietnego wefela Oblubienicy 


p. JEZDsowey/ oras y tiiácti/fábo. gus. 


też y zinnych prsyayn wswy$ pos 
míenionycb/ śdónie fie poEdsnie/ że 
Sponfus głoriolus, Jmatewychwfłó: 
ły Dan/ 3 pod grobowego Eámíenia/ 
iáto Dblubieniec wychodzacy/ glori- 
ola 03i6 ooprámil Sponfalia. YOfec| 
gaudeamus, quia venerunt Nuptiz| 
Agni, Ciegmy fis w bucbu/nd tym 
wefelu tryumfuiacego 3 śmierci Bór. 
tdntd;ponieważ | idbo fieiuttro powie) 
y my (moim (pofobern/ oo tych należe» 


no fobie przez Zmazewychwftdnie bdo 


. wićielowe mdiąc chwale Cliebieffa/ue 


(pefabíaymy fie w Ouchu/ oo tát foz! 
lemnego dłtu: o czym íutxo y ddley 
obferniey bedzie. Ceras Jmaw 
twychwfłślemu p. o0daye 
my należytą Geść y 
chwale/ Ame. 


nad oai 


WIELKONO 


qo 
t E 


A 
CN 


Sponfalia gloriofa anima. 


Oportuit 'Chriflum pati. Luce 24, | 
a» fcbowníe fis to cssftofroé „A puntcie/ y 'nd potym sámBe/olosld | 


^4. $votatá/ że przy tàtim zás 
wolángm y DánfEim twefels 

nym dEcic/o ieonymze Eoście 

Fogo 3 Erewnycb/ -dlbóteż 3 
Z3ygliwych fług/ y Orugie idtietmnieys 
. [ge odptdwi fis wefele. S. TY. Dni 
wczotdygego firgeliśćie odemnie / o 
. sdwoldnym wejelu/ttote Sponlusglo: 
|riofus, to iefi Zbawiciel náf/ 3 pod 
|tdmieniś grobowego tato Dblubies 
` Intec 3 losníce węgeogy/ w cbwalebna 
IBáte uwielbionego cídlá przybtdny/ 
lw ogdób ttoldkiey Oblubienice 009 

` jptámíl grzaśliwie/ poślubiwgy (os 
bie wiegnym swiafFiem wais nie 
biella; cGeśćią ptses uwielbienie Ció: 
lá fwego/ przedtym fidżytelnego/ caes 
|śćia przez 3iebnoceníe oufe fivoicy 3 
luwielbicnym Cidlem. « Sápomiebsías 


jlem wgotd/ 3e nd tymze Żmattwychs 


. |wfidlego Dándá wefeln/ drugi átt to 


' jomwBem opowldoam/ ie fieiu$ oopxás 
Jwity. 2L czyleg/y 3 Eim v oOpowida 
-Joam: że twole/ £á30y w $zegulności 
]Aátolfítu: 3 Oblubienica nie inga 
]tylEo 3 taż (ama Páná JEZDBową; 
te teft 3 chwalą niebiefka; do £torey 

gdy ci Cbry(tus prses Śmierć y Jmate 

|ewycbwfidnie (usóle/ prdtwo wyiędnal/ 
inie idło cie 3 nia stsPowal; y tdk przy 
Smóttwychwfzdniu (woim/ jprámil ći 

|Spontalia gloriofa»- Dważmy bos 
wiem odzisieyge flomá Chryfłufowe 

do Dgniow: Oportuir Chriftam, 

|pati, & ita intrare in gloriam fuam. 
|Trzedź było, aby Chryfius ulierpiał, y 
zak "edi do chwały [moiey, 24 to 
„|ldkor Jeżeli (idto: jam przysudie ) 
ego vela(na chwała tá byłdj in glo. 
riam fuam. d do tego/ iDufá iego 
ayóm. wedlug z0dnia wByckich Doz 


; Jiefl/ zdreczyny odprawić fie midly; y C riti merces? 


D 


lá idénie BOGY y 3d$ymálá go/tożie 
3dcym|błogofławiona byłó; deseli też 
o uwielbienie Cidld iego Swietego 
boosi; y to mu należdło ex vi uni- 
onis hypoftaticz: ©9740 to/ ponies 
'waż 3 wielu miat/iáEo s. Thoma fé nów 
GAY inni 3 nim/namnieyBy dEc P. JE 
5Dsow/był valoris infiniti, uwielbiez 


p 346 wedlug cidlá/nie ieff 3 $abney 


mióty infinite perfedtioniss toć ies 
onym dłtem mogl go fobieD. JEJDs 


z 
Y; 


3óflużyć, "játo$ ecdy Ola otrzymdnia| — 


chwały trzebó bylo ucierpieć Pánu 
JEZ Dsowi : dlbo gdzie fe ták wiel 
ta liczba zafłag Páná JEZDsomych/ 
y ná fogo obroći r  opowiiba 


nd to Oforiu: $eto Oportuit, tá Ob; serade 


fie Oofidła; przez nie dlbowiem stes 
onałnam Zbawiciel pedwo do chwały 
Que ergo infiniti me 
primó quidem hujus 
meriti merces, nobis donabitur.. 
A te$elí tdE ieff/ $e nam przy wefelu 
Smattibydwfłdnia fwego/zóreczył cál 
3acna ytbwalebna Dblübienice/cbwd: 
ie wieczną! lagna 0316 sáwolac: Gau. 


 fiość zajług D. JEZDwowyćh nam 


Refurret| | 


deamus, quia venerunt Nuptie A-[. 


gni; fłagna fie prsypdcizyć tey náßey 
ptsyBley Oblubienicy; y ora; nám 
gyć/ ídtoby fie po tych sdteczynach/ 
to |amego nápocym wefelnego dltu 
godnie przygotować, A Że to Boze 

ście ma portdć Glowietd/ na Dufy y 
"nd ciele: O3I6 ooprawmy Spon(alia 

glorioQ Anime: to ielf/ uwaimy 


fobie/ tato Zbówiciel przez HTete vl 


Smártioycbwftánie (mote/ ztednał aloe 
wietowi/ wiegne na duby y nd wgy: 
thich potencyácb iey/ublogofławienie/ 
frote mieć bsdzie onfBá w CJiebie; y 


) ; ` idto do tego wiecznegożlfałżeńfiwa u: 
ttóorow Adtolicticb/ w pieteBym 
lc —— —————————————— n 


fpofabídé fie iey pottsebá Ad M. D.G. 
. Tlaptzod 


meta — t à i ma m * » n 


Na Poniedziałek Wielkonocny 


2Iprjob/ $e przy cbwales A reio Chrifti, babet iaftramentali 


bnym swefelu wolni Spo- 


Ko (us gloriofus.tryurfuiae . 


cy Sbámiciel/ ptses 3márs 
"t€mvcbiv[iánte (wote; stes 
&yl/ sicbnal dugom nagym chwile 


|Eliebiefta/ dochodze tego 3 Pifma S. 


YO Pjalmie Conf:rva me Domine, 
&c, Etoty; wedlug Commentatotoro/ 


|ndpifał Ddwio w Djobie £bryftuja 


Bdnd/ modlącego fie do Dxcá Przeds 


|miecznego/ y o Zmattwychwitiniu 


Script. 


fwoim fobie prototuiącego ;. tat czy» 
tam: Quoniam non derelinques? 
animam meam in inferno; nec da» 
bis Sanctum tuum videre corrupti- 
onem. Notas mibi fecifti vias vi- 
te: adimplebis me leticia,cum vul- 
tu tuo; deledationes in dextera_ 
tua, usd; in finem. Nie opuścif ( prás 
wi Dycze ) dufe moiey m otcblási : nie 
dopuśćif ná Swiętego twego: /káżytelno- 
si. Obiáwtles ms drogi zywotń: ná- 
pefniff mnie wefelem z twarzy twoiey? 
refkoffy w pramicytmoiey, Aże do końca. 
YD pierugey fitofy fłomdch! násgwa 
Cb:yfius JZmattwychwitdnie fiwoie 
wzbudzeniem/ wyptowdozeniem Dus 
Be fiwoiey 3 otcblóni/ob Dycow onych 
Swistychb/utefkliwie czekdlących przys 
śćiaiego ; Erotych on ná ten gás nie» 
wymowna ndpelnil tddościa/ presens 
€uiąc im idśnie dunge (mole uwielbios 


` |na. 21 gdy mowi: Non dabis San- 


Qum tuum, videre corruptióhem. 
oofyć idónie ddie znać o tmwielbieniu 
y nieffdżytelnośći Ciálá fwego. Ddls 
ge flowd: Adimplebis melztitid,cum 
vultu tuo. Ce mprambsie fłowó/ prin- 
|eipaliter fuja fimemu Zmactwych: 


peseto przy Żasattwychnfłdniu bey: 


C 


ter virtutem effediuam, non folüm 
refpectu refurrectionis corporumu, 
fed etiam refpedłu refurredionis a 
nimarum : d to weryfitowdć fis ma. 
tif miglebem ufprawtiedliwienia du 
By pries talte / idEo też wzgledem u | 
biogojliwienta iey przez chwale. J 


fiuforoym Ei35a donga w nábsiei oo 
btes/ obíccutac fobie chwale Cliebiez 
ffo; moie tych flow żdływgytzec: Ad. 
implebis me leriria,cum vultu tuo, . 
śe. A zdraz w tychie fłowóch uma: 
$rć (fobie / troidłi wesel/ ttotym 
dufd tego nd trzech potencydch (voi 
icb/ rozumie/ woli/ y pamieci! ptzy: 
wiazdna bedste bo BOGA wchodząc 


XD wy 
me JAnifal, webu, 
dza na924e ku 


chwale w 7 


kola; 


Bua 


w wieczne one poźąddne alżeńfiwo/ | +, 


to iefi/ iednocząc fies chwała wieczna. 
YO pierwgych flomácb: Adimplebis 
me leritia,cum vultu tuo. Napełnif 
mnie mefelem z twarzy tmoiey : 3nác3y 
fis Vifio beatifica, midzemie idfnes 
Páná BOG d: [tote tozum Ouke oómies 
 ć€lwgy/ cdt qo ziednozy nd cála wies 
Gność 3 iftocia Bofa że cokolwiek 


tylto teraz prscs DDidre wie doupd o Pe! 


BDGV; to wgysto idśnie w nim os| 
bazy y zrozumie; iáfo BOG teft r 
Trorcy S.iedyny; tótze cudowne pos 


am 
+ rh. 


chodzenia Derfon miedzy foba; obacy| Mdyenref 


iáEo teft w fobie początkiem yfońcetm 
wgsyttiego; tato niejkończenie madty/ 
świety/ niejkdzytelny/oobry/ miłośtet: |. 
ny/feriwiedliwy/zć,obazy w nim innej 
go fiworzen'a piskność/ Oobroć/ yinne| 
doffondłości; y ddleko dofkondlgym 
fpofobem/ msżeliby ie byl miosíal/ po 
wgytkim pereatynuíac śmiećie/ y pile 


wfłólemu Pdnu/ Etotemi compendi- D nie (ie im ptzypóttuiąc. Videmus nüc 
per ípeculum & in enigmare, tunc fe Cor 13, 


Josè opifuie dofkondłe uwielbienie fos 
ie: tedondf in fenfu accommodativo 
wiele Commentatorom/ prsenofa te 

emá ad alteram Perfonam: to íeft/ 
do nas ludzt; dla Etotycb Cbryfius 
ucierpiał y Zmattwychwfialł : iáto mos 
wi S. Pdnel. Refurrexit propter 
juftificationem noftram : didto clus 
mágy S. Thoma$/ propter refurre- 
&ionem noftram, | Co fie też ma ros 
zutnieć o zmattwydhwfłóniu/nie tylko 

tdłd/ śle yduge: ídfo tenże Dottor 


nducza/ mowiąc w te flomá: Refur- 


pe 


autem facie ad faciem. mowi Dánt. 
S. o Artytułdich Widry. A to widzeń 
nie tdfne ifinośći Boftiey/ cát ściśle 
zwiaże/ ziedonoczy rogum duhe rozu» 
mney 3 23D 6 (£i Że duga w far 
: mego prámie BOGA wéiagníona: 


danie epar 


va 


y przemieniona bedzie, © Gym Jan r. Joan. ; 


S. wyrdźnie nápifal: Scimus, quo- 
niam cum apparuerit, fimiles ei eri- 
mus: quoniam videbimus eum fi- 
cuti eft. 3 Gego idtie utóntento» 
wáníe mieć bsdzie/ trudno 3qódnać: 
EN HOA 7 0i 


| 
| 
| 
| 
| 


Sponfalia gloriofa anime. 
Dotyśl fie 3too proflagtu: Ttafić A Otrze BOG z oczu ico wfeika tze nie 
|fie owo Łiedy:obaczyć bogńto firoy+ bedzie więcey śmierci, áni płóczu, áni 


nego Ddndiólbo utodziwa Pdnia/dlbo 
Biftupa wappóracie: drogim Rrolá 
nd Midiefłacie; czegoś niądy iefcze nie 
„midzial: o idto 3 widzenia owego 
: JFontentá dugd twoid ndpóetzyc fietes 
go nfe może. Albo ty chciwy nduti Tes 
ologu teflećtuy fie/ dáEo8 Eontent/ 
gdy idla trudna poymíef/ przeniEnieg 
queftya; ólbo doczytaf fie tego Gegqoś 
nigdy nie wiedział. Acos 3dutontenz 
tomdnie tmote bedźte/gdy rozum twoy 
t3eniEnie one Yliebiefficy Teologi 


` Jobjećtum, ^jfinoáé Boffa; y tśśniE ` 


pezypóttzy fie tiZdiefiatowi nie(Fon- 
' |gonemu Rrold chmatyry obáay pies 
tność one/ Etora ief 3t300lem pistno» 


|6ći wpeltiey. | Sitom sátas idzie y. 


orugi zwiazeł/ to teff Fruitio bea. 
tifica in volürate, a 3nác5y fie w tych 
flowácb/ Dele&ationes in dextera_; 
"ito lefi/ í$ ouBá tównie obacymfy 
piez tosum / tá oofFonále y śligzne 
objedum, wyte silg woli fwoley 
chwyci fie go: tostencuigc fis w nim/ 
léiefac fis 3 doffondlośći iego/ y nás 


narzekania, áni żalu, 
3eoóny trośdti dufe błogofłiwioneyy 
3 BOGIJEM fwoim z3wiąlfu! o 
náder nblogofláwidioce 3 BOGiem 
Mialżeńfiwo ! do Etorego nam Zbós 


wićiel bopomogl; gdy nam (idtośmy: 


3 Dówidd S. stosumieli) przez śtnictć. 
yómartipycbiv(tánie fwole/chiwała one, 
wiezna zrekował. 

Yiftygnych tych zrefowin nie od 


© náóer po^ 


tieGy updttuie Síaure/ w onych 34: |F] 


tecgyndch wfłydliwey Rebeli 34 734 | 
átá; Czytam bowiem że AbrdhimDd: 
ttyátcbá/ ooprámitBy pogrzeb Żony 


fmotey Sśty/chcac pofłdnowić Synd 
fiweqo Jz4dEd/ wyprámi po Zone Ola 


Genef. 24., 


niego/ fE[iesera fluge fwego r tálol . 
Protatdtord òo Hezopotdmij : Etorv| - 


ná one zmowiny wybral jie bogáto; 
bo nóbtał ná wielblady 3lotó/ gat; 


tleytotow: á gdy iebnego Onić wj- 


onym obcym Erdin. (fpoczymóły nieco. 


3 drogi wielbłady / iuż poo wiegot 
obaayl miedzy innemi Dánadmi iba: 
ca Eu (obie Rebets; Ecota 3 urody 


fycdiac fie bez nófęcenia/miłościa cát C y pisfnyh obygaiow upodobawfy: 


zacnego/ tá£ pistnego/ tdk godnego/ 
tát bobrego/ ac. BOGA / tá? miels 
Fiego/ Cawnego/ y wiecznego Dobres 
dzield (meno; tej oraz miłość obras 
cdłąc do wfiytkich Blogoftdwionyh 
Aniolow y Ludzi, iáto oo fpuł tos 
wdtzygom Peześćia onego. © Gym 

Sı dmzelm tab nópifal: Beati dili- 
gent DEUM plusquam feipfos, & 
inyicem canquam feipfos. DEUS 
autem illos, plusquam illi. feip(os. 
Błogoffawieni będa miłować BOGA, 
więcey niż Siebie [amycb.wzdiemn:e zás, 
tńko siebie [amychb: śle BOG milomác 
z będzie, mięcey niż oni diebie fami. 
[4 gdy pottsecie przydał IDámib : De- 
le&ationes usd, in finem: 3nágy 
fie pt3e3 to/ ærerpa (ecuritas in me- 
moria, to tefi/ geśliwość y blogos 

1 a dugy ná pómieći: iuż 
AP ^w") bowieny upewniona bedzie; i$ wtym 
mte 6/pie: Beyeóciu;vo ttorym fie obaczy nd wfiy: 


tee wieczność 3oflamáé bedjie; sa» 


tfe w pámieci fwoiecy bedzie miálá 


4potap.ni. Żywo wytyfowódne one flowó: Áb- 
ków DEUS omné lacrymam,£e, 
ERG CHA scandit ie rdc A 


/ i 5 


chcac ia 3dreczęć 34 Jsddtd/ oo slo. 


tych pobáruntom poczyna Sponfalia. 
3mowiny; złote tey y bardzo drogie 


i ofidruiąc zaufinice y mdnele: idloż 


tym fpofobem włrotce potym Ootári 
3 nig Eonttditow talżen(tich, Ola 
Pind (wego ^jidátd. Dodobitym niee 
co fpofobem przez Chryfłuja Drotu 
tarota zbdwienia niego ; ido go 30 
wie Jan S, Advocatum habemus 
apud Patrem, JESUM Chri(tum ju: 
ftum, Smartoycowftálego Cáná/te 


p 3sisieyge imieniem nagym ooprámi 


ly fie zdrezyny. Poprzeoziła naptsod 
ten dłc smierć y pogrzeb Sdty. Sá: 
rá wedlug S. Augufłynó/ 3náay 
Syndgoge SybomfFa/ albo Ctátosa: 
tonny Aoóciol; ten/ iáto ipoftoro: 
wie náuadia/ oras 3 Panem JEZ: 
fem umdcl/ uflal; y nieiáto pogrses 
biony 3offal... 2&ebebá wedlug Clem, 
Alex» 4« Strom, znóczy chwale Yie- 
bicffa: urodziwa to 3áifle Pdnientd/ 
y pielnycb obygdiomw: raz iey tylko 
covitiawBy Apoffol/ opijać iey przy: 
mictom nie mogł: dle tylko nópijat; 


ap. Scherl. 
antelog 3, 
/60.4 Mąż | 


| ome 


WAŻ VAŁUDZ, 
leynoty. |6mierci/ y Smattwychwfłania (wego: 
Viu Pfalag. cdys (idto notuie Thom, Blanc. ) Re- 


tk 


ag | NaPoniedziałek Wielkonocny —— 


dni ofo widzidłor ani udo jłygdło/ 


dni fetce ogdtnąć cego możtrco BDB 
nógotował miduiącym go : ludzta też 


to wielce Oblubienicá/ bo (amd nam- 
Siemidnom/idEo oruga X ebeEd sácbos 


Apoca;, 21086 droge. Vidi Civitatem Sanctam, 


defcendentem de Colo; paraątam 


` ficut Sponfam ornatam Viro fto. 
^jiddb/ wedlug Fene Bedam, ile 343 
bawidiacy fie 3 Jzmóelem Bratem 
| fpooim/ znóczy duge slacone ie&ae 
s cidem. Mbrdbim tedy Ciiebierń 


Ociec Drzedwieczny / Etoty vult o- ` 


mnes falvos fieri, chcac nam táto 
dsiećiom (woim zdreczyć te milieana 
Rebete: to iefl/ aby były duge någe, 

ieficze m ciele bebace/ nabyty tdfiego 
prámá oo chwały FTiebiciktecj wypr3» 

wil 34 Droturatord/ nie tuż fiuge/ éle 
iwłójnego &yná fwego: ten ocbotuie 
Itospráneit fie ná te legócya 31viclblas 

Moral, 14,0ámi / gdy według S. Grjegorsá/ 
pezylał nd fie Cidlo/ y 3 éiesátámi 

ur: |grzechow náfycb: dle teš tám były 
15. y drogie Eleyrtoty/ niefkońzonych nies 
zliżonych 3afług, przes prace; tány/ 

Ecore nå Ciele Tom odniojł/ nábys 


ych. DostiamBy fie tedy pev Smar C, 


twyhwftdniu fwyn 3 ta Bebeta to 
if 3 bwałą wiegna/ y cwhem cx- 
perimentaliter óney w utelelolonym 
doznawgy Ciele/fby ia nam cras y dia 
ouf} nópych 3átWayl: Protulit, in- 
aures & armillas: Oobywa nasaf 
bliwgych tlegnótow/ to iefi/ zajługi/ 


turrectio & Paffio,cenfentur unum 


opus Redemptionis, & una adio 


completa, Te tedy nayptseonieyfo 
zafługe (voie; prezentuie idto Srogi 
lesnot Tliebu: y Dycu Ciiebiefkiemu 


3d oufie ndBe/ dby im otrzymal fiowo/ 


ziednał prawo ná chwdle wieczna! 3 
itoro (wego czdfiu mypeogy 3 Wazy: 
elnego ciálá, w láfce Bolkiey/ loc vé 
fie máig áciflgm onym troidkim zwias 
(tiem: vifionis, fruitionis, fecurita: 
tis beatifica. Jdtym te duchowne 
náfe Sponfalia, Zmatewydhwfłdniu 
iego pezypifać fie matą. Dla aego 
S. Laur. Tu[lin. w Ożióleygym Z azóe 
niu: tát do Edżdego mowi: Te nro- 
vexit ad gloriam,te decorem indu- 


Ą itj ted; immortalitaris dore vefti vit. 
Ciebie ( Zmartwychbmfláfy Pan ) my 
10526)! da chwały, Ciebie ozdobnie odźiat, 
Ciebie w nieśmiertelnośći dáry przyo 
zdobił. 
© Gm $ebyómy napmnieygeqo po: 
watpienia nie mieli/ utmiecosié fie to. 
może nie pomólu/ ofobliwym cudem 
y relicya o tym trzech ffiloosiencow | specul. £- 
co ninárlycb wífesegonycb. Po śmiet | xem. n188 
€t 3. Hieronymda pozat fis był getzyć 
Gtecki blad Ecorzy twierdzili 3e dupe 
fprawiedliwych/ á$ do pofpolitego etat 
B zmattwychbwfł: chrsaly niebiejkiey nie 
3diymdio ; wiec zdbiegdiac cemu/ po- 
kazal fie5 $ietonym/£ufebiugowi ©» 
pitomi/ y Fasal muj áby trzech świeżo 
umdzłych HAliodzieńcow w Betleem/ 
do Grobu iego do Rościold zdniea 
śiono/ luo$i y Ducdhowieńfiwo 3wola 
wgy/ á ci wiFrzegeniś mieli o pta: spa 
wozie swiddectwo Ddć,co ozndymitD: 
pátBiftupomi JetozolimiFiemu y sftáz 
lo fie tdk; á gdy fie £uzebiug Ov]. 
dci wlosiennica S. S ieronymá cial 
umátlycb oottnol / zaras tWilleosieat| . 
cy oni/ táto że (nu octnowfy fie/ pos 
wíláli: á co ná drugim świecie / w 
chwale y w pietle wiozteli! wpytbiez 
mu luoomí opowiedzieli; y tik Gres 
chi bląd przekonali ; (mi potym oras 
y 3 Dpótem/ we Dwddzieścić bni/ iás 
Eo byt przepowiedział Opdtowi S. 
<ieronym/ powtotrnie pomdrli. Tyns 
cudownym Smarewychwitdniem mlos 
diieńcow/chciał utm.erdzić D BOG/ 
íáto Sbáwiéiel nóg przez śmierć y 
Zmatrwychwfłdnie fmoie/ táE bobtse 
ougom nágym zóreczył chmałs ons 
- wiecno/ y wyieonal práwo ná nie/ że 
DF fprawiedlima/ byle zEad inao 
przepEody tátiey nie midłó/ zdra3 ros 
złazywgy fis 3 ćidlem/ nie Getáíac 
Smattieycbwftánia iego/ vigore ho- 
rum Sponfaliorum, 3átas bywa przy 
pufigona 00 onego wiecznego 3 cdowás 
lo tüiebiefta, tl'jalienffmá/ prez zies 
dnocjenie potencyi wpyttidh s obje Gu 
ublogoflámiáiacy/ 3 ifinośćia Bofta.| ^! 
© do drugicy ześći Radei | „oj 
nia: to ieft/ upewnisogy fis; PARS 
'iuż oufá o tym/ $e przej JI, 
śmietć y Zmdrtwychwfidnie 
Cbryfiufowe/zdreczona (obie 


ma cbwało 


Sponfalia gloriofa anime. 
|ma cbmale CTiebieifa / tdloby ceż do A animarum. Do tey przeyśtoczyfło? 


jamego onego wejelnego detur: to iefż 
00 ottrzymdnia po smietci bwaly wies 
aney/ iegze tu w ciele zofłdiąc. whys 
tie potencye (moie ufpojabidć mid 


lá? oofvé bedzie ná nie/ goyfie wtym 


|ifomodowic bedzie Obiubienicy fwo 
iey: to teft: chwale Uliebiejkiecy/ Etoxo 


lato Oblubienics do ślubu prsygoe 


towdną' pco podobieńftwem Mhaftá 
3 Flieb śzfłepuniacego opijuiac (anS. 
tcbmomi: Vidi Civitatem Sandam; 


x, |Paratàm {icut Sponfam, ornatam. 


Viro fuo? gdzie sáras 3e trzech ofós 
bliwie ofolianoact sáleca one : toxefZ/ 
3 ptzeyźrzoczyfłośći, 3 wybotnege 3los 
ta. Ipfa vero Civitas, aurum mun= 
dum, fimile vitro mundo» %3nowa 


3 drogich y mocnych Eámieni/ dibo’ 


perel Er fingule porte ex fingulis 
margaritis" Dobobnymie nieco fpo 
fobem/ oufiá Edżda gotomác fie y us 
(pofabidé .pominaá potencye fmote/ 
Joo chwały TliebiefFiey. DYaptsoo ro? 


„Bum (moy, oo idfnego widzenia finos 


ści Boftiey/ on ujpofabidigc: ma mieć 


cV" lótowony/ ptzeyżczozyfły tdto tr3y | | 
? Beal: dto naptzod przez widre; mor (^ (motey1 ujpofabidiać one ad fru:tio 


` eno y Żywo mietzac/ ( thaćby też y ns 
mezec 34 to tr3ebá b9lo ) temu w89 
ttíemu: zego Rośćcioł e Adtolicti/ 
o Crogcy Pren, o YOctelenin Bynś 
33o$rgo/ o Sáfrámentácdb/ y oínsydb 
Arcytulóh náunga; wfeltím jażdlom 
to ief watpliwośćiońy y fiuznym 
zarzutom vscretyctim/ mieęfca nie dás 
iat: dptiynamniey uważnie y 3 áffes 
tcem eomatídíac w Dacícsm Credo, 
Wierzę m BOGA, Abey YOidzy S. 9 
fidtegność rozumu zezwaldiącego ná 
pud teft to idto ólubńy pierśćien/ oo 
Itrlalienflied onego wiegtńego/ to teft 
(do tdfiiego widzenia Dániá BOGA. 
| Przeto mowi Pan BOG przez Pros 
itofd: Sponfabo me tibi in fide» 
Zńslubię cip fobie,przezwikrę B0 ide 
Po niebomidtfimo/ snátiem iefł pote 
„pienia mwiegńego; wedlug (lem (ames 


Luceie Wo Sbáwicield. Qui vero non crè- 


1. Petr. 


| diderit, condemnabitur, tdf ptzećis 
wnym fpofobem/moena y 3ymoa. ODide 
xd/ sábatfiem iet chwdły wiecgney; 
| 3áfo mowi Diotr 2fpofiol : Repor- 


tantes finem fidei veftre, falatem 


T 


$6 ouBe nd tosumie/ należeć ma ý 
to/ dby nie o6opufoilà: zosumomi 
fwemu/talać fie myslámi Gpernemi/ 
puzećiwńemi prsytasánitr Bożemu: 
gdyż nieinágey tylEo ayfivm ná feto 
cu luójtom/ obiecał Chzyfius idfne 
widzenie Dónd BOSGA. Reati mun 
do corde, quoniam iph DEUM vi- 
debunt« To fobie -pilnie uważay 
człowiecze / ttoty zwytleś cielejnemi/ 
fprofnemt/ móciwemi  pygnemi/ 34% 
z0rofnemi. myélami / 3dbawidć fivoy 
rogum; y tzet (am 00 Siebie. Duko 
moiá/ rozumie mo9/ y tábje fie to 
ujpofabiag do fcfneao míbsecra nap 
Glifeao obj-dtum Jfinosci Bojkiey!. 
TOwc £otporá:y/ puryfitáterse/ Ecore 
poćietdć fie máta o x5ofiy3 posui] 
Cong mprzod dobrze wWyptdwne wyw 
bielone/ 3 pilnościa ná to cbomamy; 
à i4 tozumowi moiemu/: ttotę ná 
wgytte wieczność pocieráé fie ma; y 
iconogyé 3 cavówistBotsecsa/ to deft/ 


3 Jfinoscio 23oiPa/re blocte plngówey 


myśl: talác fie dOopugea s : 
powcote, Duga wzgledem woli 
nem beanficam, powińną broj Au. 
Tea per Charitatem, y owfjem au 
rum mundum, táEo Złoto 3 wgelkiey 


1059 myayBaone: co teft áby nd tym| Eene. 


świecie nic nie milomáld; optog P 
BOGA; á ieżeli co mine: to tnb 
tomie ma dla Páni BOFA; deco 


on Fasal mio mát. To fie polisute, 


nd owym złotym páóle/fcorym ptze: 
pafańnego widzial Jada S, onego cu 
downegó teza, Pracinitusad ma- 
milas zona autcá. Ten Mias we 
„ dług S. Grzegorzá-wyrazal glowie: 


D ta (pramieoluvego/ pilote ffátáiace: 


go fie o zbawienie duge (moiey; Pás 
3loty ototo fetcá/ gdzie refl cesyben 
tyä djjsttow mitojnych: znóczył mie 
łość Bolla w dupy tego / ttora pó 
fFramiat fetce fwóle oo wfeltich złych 
dfjettow y pożadliwośći ; à to nie 
3 boidzni fardnia ; dle 3 Bzetey mi» 
bosa tu Pánu BOGY. Zona in. 
pedtore, eft refrenatio malorum,in 
corde, né hominem ledant: ekau 
tem aurea, quia quisquis fuperna 
Patriz Civis e(t; nom táin timore; 


tupplicip 


a Mysle pem | i 


do 


Figura 


Apocal h 


21 Moral. 


Jas ziam, Symbol 


miłości 


2 


Ná Poniedziátek Wielkonocny 


munditiam deferit, bonumd; ope- 
|ratur. Glomá fa Doltotd S, 3 tto» 
rych ldtmo fie bomyél:£/ i3 przez to 
Jepefanie slote/ cndownego onego 
(Aed znócy fio idto glowie! ujpo: 
(abidíac dufe y wola fiwote/ bo oney 
toffofiney ublogofławidiącey wiegney 
miłośći! fideść fie ma/ dby codziene 
[nie wolą (mois zdprówiał w dłtóch 
imilośći 25offiey / y otás teg miłośćć 
|bliśniego. Tá 3a6 miłość w jercis 
fego ma byd idto aurum mundum? 
© ieff Aby przytym (erce iwoleumwalo 
nial/ogypal od nienówióći/ oo gnie: 
wa oo miloóci/ ( przynamniey zby” 
|ceczney ) ówiátá / tzegy Swiechicb/ 
Jflawy/ bogactw / ob miłośći famego 
]éicbie; ob pożądliwości slycb/ oo pye 
iby gniewu, nieczyfłośći. Jnácey/ 
idbośby oná nayczyfiga' nayélicniey 
4/ ubtogoftámidíaca miłość / (etcá 
dlbo woli (plugdmioney miłościa 
ówiectą/ dlbo wiajng/ á tym gotzey 
cielefną/ chwycić fie mogláz ponies 
vai też wedlug flopsid milośći w 
ciele :sofláigcey Duge/ wiewdna 


waży kńżdego: y káżdø zafługę. 
— Pottzećie/ u(pofabidlac fis dugd 
do hwały wieczney / ma byo$ gem- 


mien Otogi/ drogoóć y twdtdość; 
przetoż snóczyć nam może Spem con 

ftantem & diligentiam: 6o iefż/ $c oo 
ottzymónia onego błogeffówieńfiwó 


wiecznego! ile zówifło in (ecuritatef), Jyry; 
w ubespieczeniu fie/ i$ nigdy Ougd| , „, 


.3 onego Baeśćia nie wypddnie/ ma 


fis te$ y oná 3 firony (moiey fiśróć/| y, 
g^ mocną mótąc nddziejs y ufność 


w pomocy ZofFiey/ fłdtezna byla w 
pobożnych intencydch / przećiwto 
awgelkim półufom ; y dby (právoy fwoie 
- wgyttte nie fdtotolwiet/ dle idt nay- 
dofbonóley ftáralá fie wyprámidé ;j 
bo y bes tego 4 nie może godnie 
przęgótowina fłdwić fie bo otrsgmás 
mia chwaly wiegney: co à fimili 3 
Bifioryi stosumtemy. Czytam w Rev 


A 


rh 


120 | 
fuppliefj, (cd amore charitatis, im- A fala, ná ktorey (prawiedlwość Bofka,| — 


Hiftor 


mca : omite tzeczy ma pertá/dibo Ed] —— 


4 


4 
d» cn 


weldcydch S. (eetruby: że gdy yv Pors P-4- c 27. 


wieosiále£ DOieltonocny gotowdlá fie 
tá Swista do Aommuni ttota cbcíde 
lá ofiátomát/ sd wgyttie niedofłoś 


w nie bywa/ y miłość oná ublogos C nólośći 1 [práwdeb. Sáfonnycb/ pos 


fiéwiáiaca w Ciebie; 9 owgem wez 
plug tríaotycb: Amor in Patria, 
"p jeft continuatio amoris in via: 60 
2: left. DO íáliey miłości tu BDGD/ 
, tto umieta/ ob tábiey wieczne one 
` tosmitowdnie fie BOGA: poczyna. 
'|Ptseto$ Piotr S. tolFofna ons nies 
teka tódóść obiecti(ac/ sá misido 
Bofta obiecuie. Qaem cùm noh 
videritis, diligitisz Videntes au- 
tem, exaltabitis ltitià inenarrabili. 
Ktorego.( to iefl BOGA ) lubo mie widzi. 
die mifuitcie ; patrzac też má. niego, cie- 
(yć fig dędźiccie miewypomiedáéiduyma 
wefelem. YCIA co fie gaddio y Ros 
Etotowie Swieći. $. Bernard tit mo» 
s.i: Quanto quisd; DEUM ampli- 
ùs dilexcrit, tanto magis beatus 
Jerit, Im więceykto BOGA miłuie, tym 
|więkke błogofławieńfiwe mieć będkie_s. 
|S. Laur. Jufiin toż właśnie mowi: 
ajtylto iege przyddie przyczyne tego: 
Charitas quippe aquitatis ftatera 
teft, in qua appenduntur meritas 
lüngulorum. Miłość bowiem, iefi te 


tasal fie iey Pan 7123103) y ftówił 
ia przed BDGJETI Dycemi nbras 


wfy io w mificrna Páter Prora 3odlá| Szata, 
fis byos zrobiona 3 tób wielu czśćij| wyrazai 
dáE wiele lat przeżyła w en w Push. 


| teocęch wytawaly fis porsobtiem 
ivfyttie dni/ yowgem (prámy/ myśli/ 
ántencye fáfoeno dnia; y tą tebndb 
tojníco/ $e prsy Etotycb fie táta nie 
fiáteanoóc/ niedojfondłość / rejpelt 
infy/ oprog cbixaiy Dáná BOGA 
prsymiosal/ talie połdzowały fie nd 
-eney fiácie/ idbo perelti w fidbe bloto 


D wlepionej teore cbwieioc fie/ y idboby 


ivypáóc mdiąc / ledwie fie otrzymać 
mogły; przetoż Dan JESUS dhcac 
4o w ogód YTiebiefbiego Oycá go: 
dnie do oney  Aommuni ptzyfpo: 
fobić / fpotsobsiBy presto 3 saflug 
fivoicb niewinnych mifłetna idla slo: 
ta blácbs/ ottył wgytkie one iey nie: 
ooffondloáci. Dwaj tu Cbtześći: 
áni człowiecze: że ddleto ooffoná: 
dey czteris paribus dufó tednogy fir 
3 BOGEN przez chwała; niżeli 


przez Fiayówiet. Rommunig; wiec 
RIS PERUANO HANG TE AZ LM BNET S MEN 


- ieielí 


I 

TRUM 
nych in? 
tenayach Jinek, 


| 


A . 


| 


| 


trudy 5. 


Sponfalia sloriofa anime. | 
RA ure 2E 7 D | NO nuni SIĄ cy a b a ali A 
ieżeli Satonne one jprdwy/ lubo oro; A wsłoto miloóct/ á co id£ przes incencyej : 


giemi perelbámi były/ d prsecíe ola 
afeidficb niedofkondłości / ptseBeoba 
sfdly (ie były tey Swietey Dánience/ 
do godnego síebnogenia fis 3 BOs 
GIJEM przez 8. Rommuniao, © 
idto ddleto báxbsíey/ práanocey dupy 
3iedmoczenia onego przez chwale fids 
táé fie pottzebd/ dby (prdwy mytie 
Jicy/ 34 Ecore fie sapláty wieczney (pos 
dziewajbyly wybosnemi'poletownerni? 
Mocno przez fiátec3no nábsieis mes 
fiwo y offtosno&é przeciwko wfeltim 
potufom y teuonościomi ofadzonemi 


nayooffonádlge. Gaudeamus, quia- 
venerunt Nuptiæ Agni. Viie fis 
tedy ćiega dupe ndfe/ $e przez 8máti 
twychwftdnie Zbdwicielowej) poślu: 
biong/ obiecdna fobie máig chwale 
one tliebiefta: d wedlug poddne 
odemnie infocmácy/ w bobrey nddzieł 
zofłdiac/ do onego wiecznego swig 
ffu; potencye fivoie id&o naypil 
nicy] u(pofabídíg rosum/ 
svolo/ M iei po por 
moca Cla cw y$Bego 
Påná ANIELI. 


WDR 3o DODD 4600 db ROD eno o b o bae D 
NA WTOREK WIELKONOCNY. 
oponfalia gloriofa Corporis. 


cMirantibus pra gaudio dixit. Luce 24. 
fÉ Bee y ná trzeći bstei; we: B nadziei 2503ey ) (wego czófu/ to teft/ 


folego Díenía Bob 25ítáms 
ka DDielkonocnego/ obija fie 
ho w Rośclele Bożym 
tiedy o tddniacych fis Vz 
nidh ná przyśćie Ddnó J23 V809 
we wfpotnina ostéfeyBa Lwángelia. 
S ft. Mirantibus prz gaudio, di- 
xit. A wytdźniey iege drugi £ 
wángelifá o tym nápifal: Gavif 


Joana, (not. Ditcipuli, vifo Domino.Ur4 


dowśli fe Uczniowie, elaczyw(y Pink. 
| Jdtoż ttuonofie bylo nie oOśiwowdić/ 
nie rddowóć w ten gds/ gdy w ozdch 
ich ffánal Spon(us gloriofus, Chwa- 
lebny Gbtubieniec,  Zniattwychwftdły 
Dan / 3 nowa fiwoia Oblubienicą/ 3 
Erota fie świeżo nd wpytte wiegzność 
ziednogył, to teft/ 3 Cidlem fivoim 
|supelnie uwielbionytn. Zgodnie Doe 
Etorowie funbuioc fie ná fłowdch 
Dáwlá S. nduadla : 3e Jmattwychy 
wfłónie Pánd JEZDsowe/ bylo es 
d emplatzem | álbo wzorem przyplego 
: pe wid go nógego: ágátym 
: |poślubiny te/ dlbo ziedonoczenie (ie 
' |Ciálá iego nayówistgego/ 3 chwała y 
bárámi/ nieśmiectelnośći / tójnośći/ 
fubtelnośći/ 2ć. (a oraz exempla: 
tzerm/ mieśtmiettelnośći / chmaly / 


uwielbienia/ Etotey ciálá ndge/ ( przy 
| $35. 


D mnie wefelíli. 


po generálnym Jmattwybefiiniu/ 
nóabeog, y ná wgytte wieczność 3 nią 
fis slagg. álo bowiem Żmattwyb: 
wfidły Dan! ná obudwu cześćidch 
głowiegeńfiwa fiwego/ to ief ná ou 

* By y ná Ciele/ zupełność błogofid: 
wieńfiwś ottsyrnal/ tát też podobnym 
fpojobens; przez ste. y Żmattwychy 
witdnie (moie/ siebnál co wpytkim 
fprawiedliwym / że nie tylko ougom| 
icb/ járn; po wyściu_3 ćidłd/ éejeli 
id co w Czyfcu nie przytizyma/chwa: 
łó ond wieczna należy dle też 
fwego gdfu y Cidłom ich/ fold ojo- 
bliwa dbwaló/ ublogoftámienie przy: 
należeć bsbsle, Dizetoż nie má nam 


.. byb$ dzźiwna/ osióieyBa rddoóć Apos 


ftolom/ ponieważ m uwielbionym 
Smótewychwitdłego D. Ciele/| przy: 
flego uwielbienia Cial (wsich eremo 
plats widzieli/ y 3 tego fie níemymo: 
Do teotego we(ela/ 
tdżoy 3 nas w dobtey náojiei na: 
leży/ y owpem imieniem iego nieid 
£o Sponfalia gloriofa Corporis, in. 
fuo Corpore Jbdwićiel odprówule; 
zestuiąc/ 3ámaridioc Ciálom ndgym 
pt3ysivolta fipego cadi cbivale. WOiac 
prsy tym QDiclPonoenym twefelu/ ut 
gaudium noftrum fit plenum, táo 


wody: 


-= Ná Wtorek Wielkonocny 


s wczordyfiego onid/prcsentomalem lá- A hwalebnym 3martmeycbw(faniu (mo: 


om wisn 5poafalia gloriofa ani- . 
mz, chwale one wiezną/ obiecána 
dugom náfym/ ptses zafługi ómiete 
cw 9 Sma:twycbwiłdnia Zbdwicielos 
wego; tá& onid dziśleygego reptes 
zentowóć chee Sponfalia gloriofa 
_ (Corporis: to iefż/ idto nam. Chrys. 
i uii ftus Dan! przez tej śmierć y Smars 
] I wwielkiemie cil |ewychwiidnie fivote/ wyiednal prawo/ 
nd chwale one: Etotą po fadonym Dniu 
.|uodromane beda: éidlá - (prámieblis 
wych / ná pobobienflmo Cidld iego 
uwielbionego; w czym tá cbivalána 
leżeć bsOżie; v o fpofobie przygotomwa? 
- |nia cial nógych ná ono wieczne wes 
cele. mowić bede. Ad M. D. G- : 
KW Jermwgy punët, to ief: Że 
B pr3es ámterc y Jmartmwycho 
wflánie fmoie/ Sbdwícitel 
nóg: wytedndł nam perámo/ 
dby Cidła náfe/ na wzot 


Cidłó iegof fivoie też należytego gds 


ft uwielbienie otrzymóły: dodz0038 

Cerine tego 3 oney mowy AnieliFiey do Mids 
ZAŁO u Grobu pán(fieqo ffoiacycb. 
'|Nolite expaveícere? JESUM que- 


B 


im. Frudus, qui à vivida arbore 
Chrifti, nempe ejus re(üurrectio; & 
fru&us falutifere mortis; & Amal 
flores explicat, quibns premitrune 
tur hominum re(urrediones. Sło: 


d 


dard 


m4 [a pomienionego Commentatorá.j. 


Do.Etorych fenfu wielce fluiy y tor 


co w-Aagániu fwoim ná COielfanoc! 
nápifal $. Maximusa Refloruit :Ca-| 


ro Domini, cüm «ediviva de fc 

pulchro germinavit, & in floris mo- 
dum;cundis hominum; immortali- 
tatis afflavit odorem-Zźkwitnęfa Ci4- 
ło Pźńfkie:, gdy fte z grobu zmartmycó- 
mflamfty edrodźito; y nókftałe kwidtu; 
ná wfytkie ladżie nieśmiertelności my 

dźło zapach. Co fie utwierdzić mo» 
jc/ 3 flow Pawł Ə. Etoty opowide; 


odiąc jmattwycbwfłdnie Sbáwicielor, 


1. Cór.żj, 


toe/ Chriftus refürrexit à mortuis;|: 


primitiz dormientium. pesybdie zde 


tài: Sicut in Adam, omnes mo-| 
riuntur ita & 1n Chrifto omnes vis} 


vificabuntur: J4ko dla 4dámá, why- 


fej obumiendio ták teź przez Chryfia- | 


farożywieni będa. © gym Berzey trás 


ritis Nazarenum, fürrexit. Nie/ekay- (C tcmiąc troche niżey/ á wpzegulno: 


cie fię: JEZVSA Názárádnfkiego Kuka- 
Ge, iuż zmartwycbwlat, 
uważálac to fowo Nazarenus. Ecore 
fis tiumágy floridus, Kmiecifly, pe3ye 
isndie/ je to bátoso przyzwoite epi. 
thecum dał Anioł Zmatewychwftdz 
lemu Dánu/ Nazatenus: y przeto 3 
otózyi tego fłowd/ ZŻmacewychwfide 
lego Dáná JEJDSY názywa Orzes 
wem zdłwiciym; d to dla cudnych 
przymiotow utwielbionego iego Cid! 
ld. Ecce tibi Arbor vitz Chriftus, 
totus floridus. X omfjem násywá 


Jn Enf. lg 
| Cp LO $. 9. 


Did. Ba?z4- : 


ći ò mattwychwfidniu Cial [prá 
wiedliwych ludzi mowiąc: opijał 34s 
ta;/ w Gym to ożywienie, dlbo utwiele 
bienie bedzie zdwifło; gdy mElEu flos 
wdch zdmtna! Gtety cbiwálebne ptzye 
„mtoty/ Ecotemi ná. on Bás Cidld (pede 


Gwielbr. 


wiedliwych uodtowáne booa. Yiadlada, T 


pt300 mowi: Seminatar ( Corpus )| my, wył 


in corruptione, furget in incorru 
ptione. Bywa wsiane ( w ziemi pogrze- 
bione Ciało ) m f/każytelności, wianie 
w nmiefkóżytelności. Jnagy fis tu/ 
Dos iminortalitatis,impaffibilitatis: 


go niezwyzdynym drzewem; bo oraz Dje co tera; Ciálá náge/(a podlegle 


y Ewiót yowoce tódzacym : o Etotym 
Miadrość Cliebiefkz námienild. £c. 
clefíafl 39. Audite me divini frudus; 


florete flores, Po/fucbayéie mie Bolkie - 


owoce, zakwitnijcie kmiáty. Jsotegqó 
podobieńfiwa przyzynse oáte tenże : 

o eff, że ptzy Hmattwychieftdniu | 

Mee ^j Ebryfiufowym/ oras mamy y owoc; 
(a2 727517. |4 ten ieft/ jameno Ciáld fego nayo 
h 2 d. świstgego uwielbienie ; mamy y Emiás 

f p. ley; Ola tego / $e Ciáló náße zdEwicóź 

ła; ptzeg nábsieie o podobnymie 


bolom/ ranom/ 3imnu/ globomi/ 2c- 
śmierći; po ómiercí 346; tobáctmu/ 
fptocbnidłośći/ ná on gás ob tego 
wüyttiego wolne beda ná cálo wie: 
Gność :: táto o tym upewniono ja- 
n4 €. Mors ultra non erit, ned; 
]u&us, ned; clamor, neq; dolor eri: 
ultra, Dowtore mewi Póweł ©. 
Seminatur in ignobilitate, lurget 
is gloria. Bywa wsiane, zákopáne w 
żiemię, fipetne, obrzydłe, $inościa ofpe 
cone i mfiánie cbmalebne, iáfne, prze 


| Źroczyfiee | 


= 


nA 


"n 


Apoc al. "| i 


» 


i 


| 
| 
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l 
itatis, -Jezeli porrdfić może dowcip 
luosti w co/że 3 gliny/3 popiolis! wyroś 
ibione bywdig áPlá/nac gnfa náder prse 
3togyfte: watpić bynamnicy nie tezes 
ibá; że DOfiechmocnego BOGA retá/ 
proch Tiai ndgycb/ dlbo tdgey (prus. 
'cbniále £iół4 nófe / potrafi przeto? 
bić/ ná cát idfne v prsescoasfiet í$ 
(Gloncu Jamemn/ ( fóło (am Soáwiciel 


Mattb. 13 .opowicosial :) w iófność: rownáć fie 


22, des 
Civ.c,alt 


beda. Falgebune jufti, Atur Sol in 
confpećłu DEI: tá Ddlece' że gdyby 
Glorcá ná CFiebie nie bolo/ á nd miey 
(ceiego pofidwiłtby BOG Cídlo icones 
go Błogofiświonego / toż (amo dos 
ftdtegzneby bylo/ ná oświecenie cdłe: 
go świdrś.  Potrzećie : Seminatur 
in infitmitate, fürget in virtute». 
Byma wsiane w niemocy, wfiánie w moc). 
snác3y fis przes tó/ Dos Agilitatis : to 
teft : żeco teras Cidłd nófie fa ocieżdłe/ 
nie obrotnej w on Gds/ sfłina fis leb: 
'Eie/ prettier obrotne/ y lotne: o czym 
u Drototd ndpifano + Mutabuntfor- 


„|ritudinem, affument pennas; ficut 


aquile volabunt, current, & non 
laborábunt, Co nie ma fie tosu? 
mieć tát tdkoby Cidłóndpe midły nás 
bydś idkich fEessoel : dle ( IdŻó S. 4w- 
gufłyn nóuga ) dziać fie to bedzie 
moca Bojfa/ $e ná Etotymtolwiet 
mieyfcu zechce bydz dupa / w tymie 
momencie: ná támtos mieyfce przenies 
láione bedzie y cidlo 3 nio ora3/ nde 
tptałe Aniolow/ Etotsy we mgnieniu 
olá; 3 Clieba ná ziemie przebywdia. 
O ofłótnich fłowdch: Seminarur, 
corpus animale, furget fpirituale. 
Bywa wsiane cielene, 4 powfińnie du- 
chomne. 3nácyy (i&/ Dos (ubtilitatisż 
to ief: $e Ciátd náfe/ Ola (ubtelno= 
ści tcótey nábaba / podobne fie sftás 
na duchowi; nie beda pottzebować 
ánt obsienta/ dni iedzeniaj dni pićia/ 
áni — (pánía: y náð to/ ídto 
tidló Pánd J £306 OWE, 
pezes grobowy Eámíeri pres sámEntoe 
ne dtzwi 00 wiecetnild; ola fhbtels 
nośći fmotey prseniEnslo; tde też y 
Ciálá náfe bes wgelklecto narugenia/ 
by náygrubfe áctány/ Wály 2c. przes 
nikać bedą.  Dofyć zdifie Beześlimo? 
ści Cióld nóge mieć bedag ztego gwo 


Sponfalia gloriofi Corporis. 
jśroczyfle: znóczy fie prses to/ Dos clari- A rdtiego dátu; Etory wyledndny obie 


cdny fobie mótą/ przez smietć y mat 
twycthwftónie Pánd JEJDsowe. 
Alec iegze nie w cym toniec bto- 
gofławieńfiwa Lial nogyd: należeć 
bowiem do tego beDźie/ uwielbienie 


n6 


e$ y 


y utontencowadnie piaćiu 3myflow 


Cidld nagego: to ieff ozu/ ugu, utu- 
genia/ powonitenia/ y dotytdnia, Dla 
obidónienia tego/ dobieram fobie Si 
guty/ nd owych placíu wybotnych 


Bardch / Etoremi Jozef Dáttyátcbá] ' 


posnawfy fie 3 Z5vácio fivoía/ y 5 woe | 
(elem wielfim fprdwiwpy ola nich zd: 
wołódny bdntiec/ naymłoogego mis03y 
niemi Brata (ego, Benidmina aod: 
tomal: Beniamin verð dedit 300' 
argenteos, cum quind; ftolis opti. 
inis. Beniáminowi zás ( mówi Difmo ) 
dał 300. $rebrnitom, z piatia (at my 
bormych, YDedlug S. Chryzo(fomá : 
Josef Ddttydrcha : 3 wiela miar był 
Sigura £bryftuja Dáná : á ojoblitwiey 
ydy uwolniony 3 ciemńego mie 
$ienia' uczyhiony był Rzadzca Egy- 
ptu/ bátoso Pwdotuie Chryfiuforói 
Smattwychwftdłemu; Etoty moco (we 


C do Bofłwd wyptomábsone 3 ciennes 
go grobu, Dánem soffal Criebá y šie 


mie. Dara e(t mihi omnis poteftas 
in Celo & interra, 23eníámin zd8 
Btdt Jozefa/ dobrze Pizdego' 3 nas 
wiernych wytażóć może: ponieważ 
też nas nózwał Dan 7833 3 wla- 
jna Bcdcia (woia. Qui fecerit vo» 
lantatem Patris mei, ipfe fratcr me- 
üs, & foror mea e(t. Etdtgy cen 
nóg Btdt/ mifłygny Jozef £beyftue: 
softawgy tdk wielkim Dóuem: [práwit 
nam J3eniáminom/ Btdcigłom [wor 
im bánfiet/ przy Smattwychwfidniu 
fwólm/ qo» nam przes nie/ ( tótom 
wyżey dowiodł ) wytednał prámo oo 
Ghwóly CliebiefFicy. Cie Eontentn= 
iac (ie tedy/ Że nám dal 300. argen: 
te0$; to left: żć człowiek ptzeż 342 
fiugiego/ wedlug trzech potencyt (aoo 
icb/ bedzie w Tiiebie/ nd buy uton 
tentowány; Beatificá vifione, frui: 
tione; & lecura tentione: fefe 
nád to/ y wedlug Ciálá dbeae go tát 
nayoofFondley ublogofldmié, oprócz 
'pomienionycb czterech prsymiotow 


: oofvé chwalebnych/opóttżył goquind; 


ftolis 
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nigdy niewidzidne rzeczy, v pistnośći; 
ofoblimie ná awielbtone Cidlo Dobro- 
bzieiś (ego Dánd JEZDZA y Dos 
brodzieykt fiwoiey Przen. Dánny; ná 
Ciáld cát íd(ne/ y rosmditev id: 
nośći/ táť wielu millionów Swiss 
|tych Bożych po powfechnym onym 
|dmattwycbwfłóniu. Clówet trzyma 
to S. 4ufelmus, że dogadziiacw tym 
lota. [nostiemu /. Etote mdtetydlnym 
bymfy, oucbájífinosci (rvoley wibsieé 
nie mo;e/ 2fniolomie Swieci bebo 
fobie formowdé Ciálá dšiwney pie 
Eności y farb; presentulac fis w nidh 
ludziom/ y mile Eonwecfuiąc 3 niemi. 
JDBy 346 afontentowáne beda nicmoy 
powiedztdney drmonij muzyła/śpies 
|wdiacyciy nd rożnych ínfitumencácb 
wygtamdiacycb cbwals BDGD nay 
wyigemu; y Bdtóntomi. YO Gym. 
Medit.2s |níepséleonia zóbladał fcseólímosc 


woie S. A4ucuflyu, Gdy tå mowiloo ` 


Siebie; Felix ego, & vere in per- 
]petuum felix! (i poft refolutio- 

|nem hujus corporalis vitz, audire 
meruero !lla. cantica Cocleftis-me- 

lodiz. O fczęśliwy ia, y má wieki 
rzęśliwy! ieżeli po tym doczefnym ży: 

ote, godnym fig zfińnę, ffuchAć pie: 

iow Niebielkiey melodyi, Podobnym 
„fpofobem o utontencowdniu innych 

tzech zmyfłow/ powonienia/ nbufier 

- |nia/. y ootyEánia; wiele ndut ndye 

l de mil dvie fie u iDoftotow : 3 Gym że trudno 
pee fie tu toxfersác/ famego Anzelma $. 
logolem o wgyttich zmyfłach y alone 

ách mowiącego/ przywodze flowd: 
Oculi, aures, nares, o5, manus, pe- 
des, guttur, cor, jecur; pulmo»cfla, 
|medulle,exta etiam ipía, & cuncta 
|Gagulatim, finguladj membra €o- 
rum in communi, tam mirabili de- 
ledationis & dulcedinis fenfu re- 
|plebuatur, ut veré totus homo de 
|:orrente. volupratis DE I potetur. 


"Na Wtorek 


Wielkonocny | 


YO gym dby fie Ceras ealowieb ns, 
pewnił/ upodobdło fie Pánu BO: 
GD wí;etunt tego nieíáti zofławić; 
pozwoliwpy cudownie niettorym, ie | Spec Exe. 


fiae w (Eiżycelnym ciele bebacym /|p/. v. zió.| 


ná włafnych zmyfłdcb sátuéíé oney 
przygley chwały. Snavosief w wiet 
ćiddle puzybldbow/ o iconym Solniei 
t3u/Etoremu 34 Oożwoleniem Bofkim/| , 
potazawpy fis umárly iu$ pessíáctel 
fegó/ zaprosił go nd bánfiet niebiejti/ | 
toniś po niego cudnie lotnego poz 
flawBy/ 3 para ogdrow; sá Ecotemi 
on Solniers puśćił fie w pugga: á 
wipomniawgy fobie niettote grzechy! 
goy ańpadl w pugzy ni A dpláná/tzos 
che z6iadi 3 Eoniń ola Spowiedzi; 
ola Gego też / ná on YTiebiejki trå- 
Ecáment oposnil nieco; bo ná ofłdenig 
cylEo potráme ttáfit/ iedndt flusacoo 
niey gośćiom niewymowney pieEnos 
śći/ tak byl utontentowadny; še oln» 
gi bárb5o Gás/. godźinią mu fis Zdał: 
dlbowiemń gdy mu fiz do domuwtos| 
cić Eazano/ wielfą obmiáne we wétdcb 
fwoich andlaft ; d nawet midfio Dwos| 
tu fiwego/ obaczył A laptor poffímíor 
ny; do ttorego wgeogy/ 3 Opśtem. 
tozmawidiąc/ d Dánem onego mieys 
„(ed byos fis mieniac; gdy mBytEe csecs 
opowiedział / Oofli tego 3 fłdryh 
lubji crddycył/ íá&o przed lat Owujet 
pan tego miey(éá/ wsiadgy nd Eouid/ 
ze pfy/ gdzieś poíecbamBy, wiecey fie 
nie wtocił ; y przeto dobrá íego po: 
3oftále; ná Mlagtor obrocone były. 
Podobnego coś tamie gytamy/ ote: 
onym Załonnitu Zótryfiyanie; Etoxer 
mu po Juttzni bedacemu ná medy: 
tácyi w Aoócíele/ potazał fie praef 
ślignie śpiewdiacy/ d blio. niego 
poldtuiacy : 34trotym gdy fis on zbli» 
žal ow ptafet wyptomábsil go 3 Ao: 
ściołd/ dż do gdln/ y cám (moim śpicz 
waniem! onego Satonnitd sátrsymal 
przez lat trzyftó : że dni íeóc/ áni pic 


B 


JE 


i miepotBtboral. A «by priyeby to 


siebie 


myuic2o emu NA. 0 


) 


ponfalia gloriofa Corporis. 


&icbie/ wrocil fie bo AiaBtoru, mie q tosmditym umartwieniem onemu fie 


niac fie byo$ Jdtcyfiyanem onego 

. |mieyfed/ y twietozac że.D3iś nd Jus 

trzni 3 drugiemi był | gdy dni on Ds 

pátá/ dni Opdty ání żaden 3 25tdei/ 

posnáé fie 3 nim mie mogli; pilnie od 

nieg wypytawgy fis o imiona tycb 3 

Etoremi misgtał/ y3óvstzawpy w Ala: 

Gtorne ólegi/ boBlt tego/ $e temu 

iui mineło 300. lat: tedy. go miedzy 

ifte gdy im wgycte rze opowiedzial/ 
ptzyteli ; troty też 3draz wiiawgy 
Sdłtdmentó Swiste/ fiodto sáfnal 
m Ddnu. Cbhvześćiśniki człowiecze: : 

na tych owu probácb zmyflu utuge: 

nia y fiuchśnia; bierz fobie midre/ ids 

tie ná wgycis wiegność geta uton 
tentowdnie ozu/ ugu/ y innych smve 

flom twoich: gdym uwielbionym diez 

le fidmig fie ni ono wejele Báránz 

JEowe/ me(cle Fiiebiejkie. 

~a Bys fie 345 nducgzył fpofor 

GH + bu sdtobyś 3 firony fworey/ 
j/ tu iepcze żyląc! Do onego 

4€ melelnego dftu mia! ptzys 

'gotowymwóć/ y ufpojabidć 

pida twmoie/ $9Gs€ pr3riac mody 00 

2i potdlipcyczney Dblubienicy 22ránr 

Fowey: te 346 widząc Jan S gotutos 
ca (ie do Doo Bórdntomwych! pomidz 

Da/ Że bylá puzybtdna m Bifsiot bára 
| Apocal,19,030 fie połyfiniacy y nábet biały. Da. 
jtum eft ei, ut cooperiat fc byffino 
fplendenti & candido. Podobnym 
ći fpofobem, ttsebá y nam 3d 3yivotá 
|przybieróć Cidłó y 3myfły nófie/ «2 
fpofabidiac one bo pomienionych dá» 
rom w chwale Cliebiefkiey. TIaptzo0 
co fie tyge famego Tidlój tesebá go 
tu operire byffino candido. Żif$ior 
wedlug 46. M 3nágytraptenici mars 
twienie Ciółd. -Sicut byflus pet mul 
[tas tunfiones ad candorem. perau- 
fala Ymhrtwreme, citur» e Sandti per multas tribu- 
lationes ad gloriam perducuntut, 

IS gego tata ndutd fie poddie: $c tto 
fobie $ygy/ áby Cidło lego po mára 
"twoycbieftániu (lo fie/ wiec idfne tato 
leitorice; y tato ouch fubtelne/ le££tey. 
cbyie/ nieśmiertelne / bolom / poros 
ibom/ fEdżytelnośći nie poolegle/ ma 
fie texas poti tu 3yie/ idPo len idtí/ 3 
Etorego Bifsior robiony bywa / mías 
bli; práč/ chsdojęć! Erscié ; to iclt/ 


Script» 


D 


náprsyftidé ; dby go tym fpefobem, 
iáE náylepiey woyblecbomal/ wybielit 
utoolnił so brudu poiabliwosct po 

bubzdiących do ziego. Jeżelt o Gym. 
wiecey/idło o tym mamyvo Piśmie Ż. 
Hlieymy teraz dojyć ná owych flo- 
mich Dámld S. Etor Edmienidini od. 
Zydow prámiená ómietć ubityry 3d 3d: 
bitegodbieżdny/otrzeżwiwByfie nieco” 
gdy piertoge porym ŻRazdnie Oo mier: 
nych cynilU/ to im 3d nayprzedniey 

£o naute podal: Quoniam per mul 

tas tribulation:soportet nos intra- 
re in Regnum DEL Ponieważ przez 
wiele utrapiénia trzebń nam waist do 
Kroleflmá Niebiefkiego. (Le 348 maxi 
twienia ćidld / możemy fobie poosve: 
lié na ztety tzeD3/ d to wedlug GWO: 
táliego váru uwielbionemu ciélu na 
leżącego. Tlapt3zod tede Fteov owo 
głowie: ola uttzymdnia ffe przy cnoć 
€ie/.á swagga pi3y ayftosci wedlug 
flanu fwego: offrośnie/ y owgem furos 
wo fobie pofłspunie 3 ciálem fivsim/ 
nie dogadzaiac mu w pićln/ m tedże 

nia/w {pánu prsytesy fie mó poftem/ 


C dyfeyplimami; y tym fpofobem 36 | 


chowute Cidło (mote oo «máy Ciele . 
frey/ tati ufpofabia Lidio fiwoie oo 
tego! $e {wego Gaju nooet ptzeżco | 
gher £dine/ potaże fis: Bo ndpifat 
S. Ambroży: Caro li confenrieasic- 
gi DEL, % exuens fe lege peccati; 
in naturam fpiritüs feafuum puri | 
tate traníierit, alis (piritualibus ad 
Coelum elevabitur. Cidfo. ktore fie 
podda ped práwo Boże, wyżuwfy jig z 
grzechów, dla niewinnośći znayfłow [mo 
ich, duchowi podobne [ig zfłanie, tako 
duch iaki podmieśione do Niebź będzie. 
Znowu ujpofabia Głowieć £tálo (moo: 
fer ad danum Agilitaris, w ten gás} 
bíeby fie owo Cidin niechce Os ftu 
jb» BolFiey/ octaqa [ie ráno ná pies: 


wa Higa dlbo oo Daciortow ráne 


nycb pormác/ fatyge ióta dla Dánd 
23063 / ela ufługi bliżniego pod: 
iac; ná modlicwie 1óti czd8 fpoboynie 
potlezeć; fedonś4ć gwalt fobie w tym 
Gyniac alomiet/ y pesclamtutae nita: 
te/ wprówi Cidlo fivore 34 zójem 3e 
ochotne / ptesttie do zego wpyciiego 
3fidnie fis; albowiem w nagrode rótieyg 


ovt 


Gata Vmarwiendi 


!$inLuc, 


|ptetkości tomnáé (ie bsosie. Fulge 
[bunt jufti, & tanquam fcintiliz in 
S arundinero difcurrente $Pottzecie 
nyek ujpófabia glowie” ad donua fubtis 
*;Jutatis Cidlo fivoie/ tiedy ola martwies 
nia fie w pićiu/ w tedzenia/ fpáníu/ 
|Etdlo feo śćienczcie/ fibuoniete; bo 
też táfie Cidlo w Zfiebie bedzie tás 
„. ,.  petieyBe, fubtelnieyge. Czego łócwo 
T. 1. kom. iie oomyślić 3 flow Cbryzof. $. Pcotea 
77.14! nw tám togoś otyłego Eonfundwie, 
Cur ( inquit) terreno corpore, Coe 
lum afcendere concupiíti? extenua _ 
|carnes, & ad afcenfum agilis fies. 
Jdkoz w tym grubym Ciele, wniść do 
Niebń chceff? myćieńcz iena Ciálo two: 
ię, d lekkim zflamféy fig, lotno do Nie- 
bá podmieśiom bedze. YCidofłótek ad 
[donum immortalitatis, impsflibi- 
7 |litatis: toieff: áby misc Cile ná- 
ipe/ mie poblegálo ná wieti żadney 
fEdżytelności/chotobie/ bolom śmiece 
ći/ ujpofabia fis do tego głowieb/tież 
dy wpeltie chotoby/ bole/ Biodat/ d 
nówet v śmierć fame! iógątolwieć mu 
|Pan BEG nózndgył, lub pretio 
lub nierycbla; lub letta/ lub. ćiegta/ C 
cierpliwie prsyiinute y ponosi. Co 
wpytto przyzndie ITlíoboplgnng Boz 
tror; gdy ndmawidiąc Cidlo (vote do 
Ser, 2, de wgelkiego Uumattwienia / w te fiowa 
Verb, Ifa oo niego mowi: Quid adhuc mura 
muras caro mifera, quid adhuc re- 
calcitras, & adversüs fpiritum con- 
cupifcis? fi te humiliat, (i te cafi- 
gar, fi redigit in fervitutem; id pro- 
fe&ó in tuo genere, non menüs 
tua intere(t, quàm ipfius? Quid 
feis invides, qui de operibus, ver- 
minm, 6: murium pellibus in[glo- 
riam, plané gloriam mendicare»; 
non erubefcunt, cultu indigno vi- 
ris, interdicto mulieribus, temeti» 
lptos dehoneftantes, potiüs quàaxs 
ornantes? Reforment ipfi, aut ma- 
gis deforment corpora lua: te, fi 
fueris corpus humilitacis, reforma- 
bit idem artifex, qui formavit. Y 
czegoż femrzef mizerne Ciało, czemu 
wierzaa(, przeciwik fte daffy? gdy cię 
pomifa, trapi, dyfcyplinuie; to mie mniey 
na dobre tmożę. ief, tako y iey fame). 
czego zazdrosciff infym tedmabnych y 


D 


Ci 


exteriorem virtutem, powietzcho: 

wa ufldoność / fPromnoáé / umat 

twienie tesytá/ ożu/ ufui y inngdb 
imÁyflom Dowiedziałem mriep / że 

owe pisé wybornych Bat; Etote ddne| 

były 23entáminomi / figura byly ws 
wielbienia piaér zmyfłow Cidlá nas 

f*ao po martwschwjłómu. Cu mi 

3nomu nome teflttya gyni ciumś | 

Genie S. Ambrozeso, Eroty nóucza/ je mU 
one$ pisé at! zndgyły fapientiamu j** dei f 
omnium fenfuum, feu vi&oriam 


contra vitia, A idtoż toj y Eiedy lo diee 


moje byb$ madre; nápr;yblab/ ofo żyła, V, 
dlbo uchor dibo iazyt * Dopomid: w czym 
dam: w ten Gda/ Eiedy te glowief/ 
trzyma (Promno: nie 34iyie áni obáráni 
Íesybd/ dni ucbd/ żć. ná sle/ále wfłezye 
muie ore / mattwi/ choć też na gda) 
nópietaią fie gigo. Biślotowd y to 
Bátá/bo bes Erscenia, bes teudności/ 
bes uszynienia fobie quattu/ byof 
nie może; ieónáE bdzdzo pietnie przys 
firatar prsyfoatabia zmejły/ d9 pos 
mieńionych w YTiebie rofFofe: bo goy 
omo polują podwodzi/ dby co piss 
Enego/co niemiddnego/ co nadobne 
go obagyć/ ná muzyłe, ná taniec 
poyść/ uftyBec-co nomego / fPofito: 
wdć cego fimdcznego/ zć, d w tym 
dla milości 25offtey gwałt fobie w 
tym ugyni Glowieć/ umattwi oEor 
ucbo/ iezyk/ ob. onych toifofet / Etos 
tyb mod! nd Gas posteolté fobie bes 
wielkiego grzechu; tym famym adi 
fluguie (obie/ná tychie smeftácb) 3e 
optosz iffoty uwielbienia fiwego boz | 
dzie też miał ofoblime utontencowi 
nie (mote / przeż propotcysnólne ob- 
jean. 
YD gym dbvémy fis lepiey nipemníz 
li owá DrsyPldby tego ddie: na: 
przod ná iedney <Fenatotce Rzym 


fFicy/ 


/ 


eds 


3 1 33 
I . Jfhtey/ tora bomíeogiawpy fie, je 
; .|omóy Synowie iey 1v Odletim Ecáin 
Załonnitdimi 5o(tali/ z wielkim Eoftem 

* fatyga tám ptzyiećbdłd; d náosiet 

Badney nie mdiąc o wybrowaozeniu 

dich 3 Alaftord/ ptoóilá/ áby ib'ptzye 

namniey widzieć mogła w «5ábicie 

Zatonnym: czego oni (ami bócdzofis 

w3braniálí ; náoftáteť/ aov fis o to 

przyttzyłd/ voffasáli oo niey: Cliech 

wizy 9 ( práter) obiera fobie/ álbo nas tu m 

a yna SmlóGdbicie Erotto wiozieć/ álbo ieżeli fie 

"oa fw tym umattwi/ pátryát ná nas W 

i o M Kliebie ná wieti/w lepfym Ddleto fia 

inie. Co ond nig BamwBerv nd vefl/ryo 

fobie mwslowBy; vseblá: 2 1to3 wsie ta 

Jogy mote umarttoré/ áby oálePo wie 

Ege mogly mieć w Tliebie utonreńs 

tomán:e fwsie 4 gdy pitrzyć bebe ná 
uwielbione dzieci moie. tob polás 

zuie fie’ ze to (Iátobawna miedzy Ado 
tolitámi opinid / B w czym catro 
„smyfł (oy fcovy umartiov nácymie 

'|smyśle odnośle bedzie w Lüebieofo: 
bliwe y oolFonáte utontentowdnie. 
[Spec Exe- Dttryt tego mamy przykiad/ md tes 
22.2171, Oftey Blśchetney Dáníence. ttota lu: 

bota A obsicery Duchowni obwodzie 

li 00 tegos tót fie bároso tocbátá w 
tdńcowóniu/ i3 ola 3abney doczejney 
rseczy/tanegzney tofłogy oorsucíc nies 

|bćriłd/ tylto pod ta Eondycya dby 

tylto ná mieti mieć ig to fe(1; tóń- 
cowdć/ mogłś. Przetoż ieden Zakon» 
nit/ Spowiednik iey/ 3 miettorych 
. |mieyfc Dijna €. dowiool iey tego; 
wn) Jl 2 .|ie y w tym utontentowdnie w Cites 
3877) ^] -AMAA I |bte Goeno czdfu mieć tnidlá/ ieżeliby 
: diera fie tu w tym nmactmilá; to flvBae/ 
odbotnie tu géi 25offiey/ y LiGyśw. 

P poélubilá ww[irsgmáé fie oo tán» 

tcománia do ómierći. Przez trzy lás 

tá cedp/ w domu JAoojicom/ idto 

'Satonnica $ylac/ $áchorowálá ómiers 

telnie: 21 gdy ia Rodzice nimawide 

jli/ dby przytełń Gdtrdament oftácnie» 

igo pomdzónia 7 od0powiedzidłd: nie 

jumte/ d$ go prsyime oo mego owe» 

"go Spowiednitć : ten 346 byl w od» 

Hetim fcáíu : ieondt fpráwa Boża 

I3ftáto fie/ że o nia ym nie wiedzac nies 

fpoosiemánie támprsybyl/y ná prośbe 
iey/ włożył ná aie Olep 5.y dal tey 


— Sponfalia gloriofa Corporis. 


A itiu ots 00 pdtczenia w UXtebo me 


odwiodłi. 213 wdzieznie poystzawfw 
md Spowiednitd/ rzecze: Orge przy 
mámtocenin moim / obiecdliście mi 
taniec w Cliebie/ 3 tey obietnice íug 
waswslnym ynie: dlbomiem D Js] 
JOSA y Midtte tego mibytálám 3 
Dánsámi; y taniec mi wiecznie 380s 
towóny, Chwaltie Ddnd/ Zen: fie 
Tieov nórodziłd; co wvrzetgy oucbá 
Pánu 23D) oobdlá: ttorym wi- 
dzeniem Chciał Dan BDH, nie tyllo 
ons; dle y nas wgyttidh utwierosić 
„ Y upewnić’ o NAGŁOdZIE Wieczney; Pto - 
tà die tylto na-dugy dle y na étele« 
(ny smyflácb po SmattwychwitAniu 
(ial. mamyprzyobiecaną: cotelt: me : 
lug tego/ tóbo ich &co tu 3yiae/ nd 
dobre 3áisíe/ -dlbo umactwi, YOuc 
już 1á[na £5ec3/ że przy tych DDielto - 
mocnych oniácb/pramosa [ie A psEd: 
diptyczne flowd: Gaudeamus, quia]. 
venerunt Nupte Agni, & Uxore: 
jus przparavit fe: poníemas 3 tego 
'€o fie mowilo prses tr3y te Hwietd/ 
potdzule fie; 1áto Sponfus gloriofus 
"Qilubieniec chwały, Bórdnet ODielbo: 
C nocny nietylEofwoie obprámii coma» 
debne welele/ przez: slagene fie 3 w 
wielbionym <Cidlem fivoim/ dle oras | 
idto Droturatot niB/ imieniem ná: 
(gym odprdwił Sponfalia gloriofa.. | 
ziednawBy nam prówo/ y obietnice 
o chwały wiezney/ tdk wylden 
oufe/ íáto y wzgledem čidlá; d to 
przes ómietć y cbwalebne 5martmy:b: 
wfłónie (moie. Co pilnie umażdy 
€brsesción(Ei alomiecery niech fis nd 
tobie [pramo3a DZIŚ owe Dámibome 
flowá: Cor meum, & Cato men 
„~ exultaverunt in DEUM vivum. 
Hiag oto w ocGídb twoich DEUM 
vivum, $ymego Smartmycbroftileao 
Cbhtyfiufó; ttory ci nd famom [obie 
reprezentuie Obra; Dblubienicy tos 
bie zdrezonńey; obiecdney cbwaly/ y 
ná dugy ynó Ciele, ODiec przy pov 
fotnym temu poojiekowdnia/ 34 cå 
wielkie dobtoDŹieyfiwo' niech fie osíó 
y dugd twoid/ y-Zidlo twoie m dos 
brey tozrddnie nddziet 3 tá? mwielEies 
go fobie náqotominego Bześcia ; à 
goracym rofpal fie prágnieniem/ oo 


Bfalm, $5. 


Desen S dEcánent; po Etotego przy 


J2 


onego 


EIA EEI OEE PEEN T E IC mE MICE CK a aaea 


onego miegznego wefela K 


jffórdć fia maf/ dbyś oo cd zacne- 
|go wefelnego dttu / wedlug podds 
|nycb odemnie wyżey náuE/ cát. Cidá: 
jlo/ idto y dufe Ewole ujpofabiał / 


BBRRERRZBPROBEBORE 
NADZIEN Mo DAE eR 


GO. 


PANA JEZU SOVE 


Dtzycym A twśiówgy na pomoc c Diná BOGY; 


bcoremu "Geść y cbwald niech 
 beoste ^ nd. wieki. 
AMEN: 


Sponfus Coronatus. 
ls efl in Caelum, ez fedet à dextris DEL. Marci ult; 


| Ds Yjatóbow zwygdlu/ ojoblie 
wy Tlowożeńcowie máig 
| © Despiwiliy/ że pray ólubnym 

fmoim átcie. y Boddch Mial 


za% 
day emu ds |żeńfFich/ w naybogdtgey/ byle ih ná 


to fidło/ Eotonie/ wolno fie im pre- 
 |geńtowóć ;: czego innych Gá(om/ bes 
utdsy Wiaieflátom AxolemiEicb/ evo 
nić by im fie nie gobsilo. S. N. 
Ten zwyczay idto był miiety u dás 
wnych Flarodow/getoto 3 wielu Does 
tow y Bifłoryłow Dogánflicb/ wys 
wodzi Paul, Scherlog. ip Cant.3. ten 


j "eri był y miedzy Jztóelczyk imi: C 


o gym nómienidią Drotocy/ iáto ^j» 
*|zólag: laduümento juftitix circums 
jdedit me, qua(i Sponfum decora- 


tum corona. Cdlje ^feremíaB : Ver-* 


fus eft 1n lu&um chorus nofter, ce- 
cidit corona capitis noftri. X tá» 
tie godowe ślubne Porong? w ofobito 
wm bymóly tefpefcie; de y fami Atos 


lowie; Cejatze/ zdniechawpy fwoicb D 


RtolewfEicb/ CejacfFich Roron/ przy 
Bodach Hialzeńjiich: cámtocb rágey 
usytodli.  DOyrdźnie to mámy w Pis 
śmie S. o Rtolu Sdlomonie/ w os 


„z. [mych fłowóch: Catit. 3. Egredimi- 


ni, & videte filie Sion. Regem Sa- 
lomonem ia diademate, quo coro- 
navit eum Mater (fa, in die de- 
(ponfationis. Td; Rotond cubna/ 
ttora midl ná glowie Sálomon ptzy 
ślubie/ wzwyg pomieniony Commen: 
tatar, twierozi/ 13 niebyld to Roroná 
RzolewfFa/ dle inga mifternie w wieą 


, Nuptiales. 


2 Gtótobdwnego wfelfich p le tzad0ow/ idEoby 3 wielu Roton/ 


wyrobiona: tdtie zwano Coronas 
Toż właśnie pife Paul. 
Diac. lib. 18. bil. © Celatzu derdtlir 
uśie/ je żeniąc fie 5 £udorya/ ślub 
3 foba bráli- nie w Zefarfficb/ dle w 
ślubnych Rotondcb. Accepit uterd; 
à Sergio Patriarcha Nupriarum=s 
coronas: & udo eodemdq; die,lm- 
pertot fimul & Sponfus ofendi- 
tur. flowá fø Bifłotykd, Drzenayć 
osfisynieygy O>lubieniec Cliebiefkt/| 
Syn Boki Cbryfius JEZDS/ Os 
blubíeniec mowisz le HDG) Przem.: 
Ddany/ Oblabieniec oraz nátury lus 
ostiey/ 3 Etora fie hypoftatice sies] 
oónoayl: ile 346 glowie? y glowá 
nśga/ Oblubieniec Rościołó 8. y 
Edżdey w Bzequlnośći duge (prámíie 
oliwey / przed Oni Gtetdziefiy przy 
Drwezyfłośći Jmatewychwfłdnia (wet 
go w dbmalebaey Bdćie uwielbione: 
go Cidłó / 3 pöö "grobowego támies 
niá/ idło 3 łożnice wyßedßy/ prezen: 
towel fie nám iáfo Spon(us glorio- 
fus, y obprámil Sponfalia gloriofa. 
Dí 346 przy cudownym DOniebos 
wfłapieniu (woim/ obprámuiac Spon- 
falia nowe: to teft: iednogac fie Ojo: 
ba fwoia 3 A oóciolem onym ttyume 
fuiacym/ prezentuie fie tato Spon-| 
fus Coronatus, gdy fama tseao 3» 


. siadgy Tron po prawicy Bolkiey/ 


Affumprus eft in Coelum, & tedet 
à dextris DEL. ( idto opowi4da f£ 
mángelia ) odbiera Aorone nayayi 
Bey chwały: iáfo mu prsyópicmuie 

w Protockimi - 


| 77 jw Drorocfim duchu iDowio: mowiąc A 
j bo Drzedwieznego Oycá: Gloria & 
Ąefalm, 8.|honore coronafti eum Dominae. 
j To uwaśdiąc/ mogebeśpiecznie DDnie: 
bowfiepuiacemu Zbdwicielowi przy 
pifić wiwyg pomienione fiowd 3 ia 
flotybá o Cefaczu Geedbliusie; Eo. 
dem die, Imperator. & Sponfus o- 
ftenditur. Jednego; dmiá. y Pánem y 
Oblubieńcem pokazał fg. Prrşpattze 
fie ia tedy pilniey temu Dłotonov 
wdnemu Oblubieńcowi/ y cuoney 
Roronácyi QOniebon (isputocego 30d 
; wiċielá; opowiem Tiffom w-=Bym/ . 
f Jeż, w eks ico 34 Botone/ co zd Terons co zd Ber- 
i sado: lo/ prsy cym 2fecie (worm odebral: y 
^|; iátim weftlem ttoiátíey iego Dblue 
*|bfentee/ tá Roronácya tego obptds 
wilá fis. Ad Majorem DEI Glo. 


& O fie tyge Cfoby. famey 
YEoronománego Dblubieńt= 

ocá/ y Koronácyl tego / to 

ief cbwcaly Etoxo przytOnies 

uu" bomffapieniu fmm. ode: 
bral; tá lubo tozumomi fiwotzone 


mu nieboácígla ief se tuzech iednób 


; xony/ Tronu y Berlá/ czego trovga 
priy Aoronacyácb. fljonáribom 3d 
. Bywdig lubste/ moie fis co nieco obs 
tdónić. A naptzod né giowmie nies 
bowftepulacego Dáná widze! wyddie 
Ge Roroni bórdzo zacna y Bócune 
fu nie máígca ; -Brora mí pofazał 
zdwio S. gdy w Duchu pypáttue 
ioc fie fbdwicielowi wffepuiącemu 
Ą m CTiebo/ cát mowi do Drca Przeds 
Efalm, 20) węęcznego : Domine, przvenifti eum 
| in benedi&ionibus, po(uifti in ca- 
pite ejus coronam de lapide pre- 

tiofo. Panie, ubiegłeś go btogoflá- 
mieńfiwy, włożyłes mó głomę iego Kores 

nę z drogiego kÁmienid. Vatabl.czyta/ 

fo; de obtyzo, id e(t, de auro puritsi- 
"mo: Koronę z afstá nayprzednieyfe- 

(go. Cá Roroná wedlug Ciumóczow/ 

'3ndczy wielkość chwały/ Etota obtzys 

. mal Cbryfius/ y Ecora sáidónisld . 
|Gfobá iego pray YOniebeiw(tapieniu, 

Nr. lubo Ddwio S. o ieoney m(pomís 

"a Aotonie; prsecteB/ że wielce mis 

(ferna ieft/ w tey iedney wielordka fie 


dte Rotond: to iefł/ aurea, Sa- 


Sponfus Coronatus. m 
cerdotalis; Viétorialis, & Regia 9 
Doaníymy ob naydrożgey 3 Dami: | Sema: 2 


bem; to ieff ob 3lotey/ pexlomty Zo | 
rongi Stora (amá/ znowt tosmáíte 
ma tinmácenie (ole u Exposytos 
tow. Prezes te bowiem napr3oo ro- 
gumie Origenes, Divinitatea: Boffwo.. 
w Cbryfluóie pinu: Chnfti Corod | 
na, DEUS eit: Ta Aoroná Chry: 
ftufowd/ to iet 25oflwo; lubo fis. 
pizedtym mybamálo w nim przez tdej - 
wiele cudow” teore czynił ; a ofoblie 
wie/ gdy mocą (wego Bofłwi/zdbite | 
psgtzebione Cialo (wsie ożymił/ v 
oo umóriych wiEczesii; leg gdy tes 
go$ (wego Bofłwi moca mztety był 
do Cliebd 3 Duga y 3 Łidłem/ tym 
bárostey wrodlá fis moc Bofłwai iez 
go: bo to był cuo ndo cacámi/ cuo 
nigdy niemiDóány, Prawda / że nte 
nominá to było: widzieć ob umátlgch|. - 
w(Erzegonego : bo to bywało v3d Ga | 
fox. £liagóa r Elueugd/ y (ám Dan 
372308 tát wielu wílc;esil: dle 
głowietd w Ciebie! d dotego 3 Cid: 
lein/oo (tworzenia $voídcá nigdy pried 


"tym nie widziano ; DZI6 oto dopiero | 
otolicznośći przez podobienfiwo Aor © przy OOniebowitopieniu Dánitim te: 


go fis cuba nápátrsyć wolno ; prze: 
to nie bes Cóiemnice Rościol S gdy 
-© YOnlebowftapiena Páni 7jE30. 
$omym w Xicániáco wípomina/ nie: 


*pojpolize przyddie mu Epithetum : 


bo go cudownym zowie: Per admi- 
tabilem Afcenfionem tuam; libe. 
ra nos, &c. Co utwierdza Bufed.| 
Emi/f gdy táb mowi: Hodie ftupen 
dá novitate fuper coeleftes thro 
nos, tertenum corpus imponitur, 
limus carnis humane, qui DEUM 
portaverat in terra, in fupernas 


D fedes, DEO fubvehente portatur. 


Dziśiay dziwna y niewdána rzecz; nád 
Niebiefkie Trony żiem(kie Ciało padmyz- 
fone y glinń lita ludzkiego, ktore nA 
Ziemi BOGA w fobie nosilo, do naymyj 
Jego mięfkanią "moca Bojka przentes 
Suone iefke Powtore, 3lota Aorong 
€bryftu(oua Thomas Aaglicus, násovo 
Hamaaitatem Chrifti, Nażarę m nimi. 
ladzka. Caput Chri(ti ett DEU s. 
Per Coronam intelligitut humani: 
tas, huic capiti, decentér, firm tér, 
& prudenter aptata. 4 to ola cego 
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e re > ° . . 
Na dzień Wniebowftapienia 
HI Wwaja S. Gregorius, $e cbwalá y A BOniebo xfłapieniu iego  pssypifutel. z, 
w» godność nótuty luosfiey Chryfiufoo — Dámele. HabentesPontificem ma. 
` [mey/ alea fis ná nas/ tako oo głos  ;gnum, qui penetravit Coelos, Jesum 
my nd lonli tego: 3Ecorey tác cá. — Filium DEI. Tey Rotony Sigura by- 
Roroná slota Humanitatis Chrifti,  ł4iońdRotondopifana u Prorotá 3ds 
prsy DOniebowfłąpieniu iego/ ofoblie — -cbátyagá: Sumes aurum & argen- 
wie fie wydte; poniewa o wywyżger tum, & faciescoronam: & pones 
niu 03i cdley nátury luostiey/táť nds — incapite JESU, filij Jofedec Sacer 
pifal $. Leo, w Razdniu fwoim ná dotis magnis ta znaczyła Chtyfiu(>= 
Ojlert dziśleyfy: Quia igitur Chriti - wg godność/ y władza Aáplénffo. 
[Afcenfio, noftra prove&io eft, & Dla Gego y Dświo S. misbsy inne: | 
quo proceffit gloria capitis, eó mi tytalámí/ ten mu też Odie: Tu 
fpes vocatur & corporis; dignis es Sacerdos in eternum. Cá Ao ]. 
|HleGiflimi exultemus gaudijs, & ., rond godności Adplánffieysdidómá: 
|Pla gratiarum a&ione lztemur. 4 Bia przy DOntebowfłapieniu tego, vo |l rief 
ponieważ Cbryfiufome WWniebowftzpie+ ten czós/tieoy ná oflármm pojegná: fando | 
(nie: zafym def wywyżfeniem, bo gdy min 3 Daniámi idto naymwvigy Rá» 4 
uz ieh w chwale głowa, że y tiálotámże plan blogofłómił im/ y żegnał przyto» 
będźie, nádzieiá fię czyni: Gieffmy fe mne ludzie. Elevatis mańibus, be- 
qnayailsi, y m nabo2gym pod£igkománi nedixit eis: Drsybáte S, Bernard Se- 
wefelmyfię, — Potrzetie, S. Ambrozy tlt: — zrenf. je 3nátiem JArse$á S, te benez 
„|. _ Mágac one fłowd o Roronie Sdlos  dytcya odprówił D. 3/250 3. Cze 
cantic. 3 monowey: Videre Regem Salomo- ćia Rotond YOniebowitepuiocego 
[nem in diademate; złota Aorona — Dáná/ iet Vi&orialis, Zwyćiefka>; 
Cbryfłujfowa/ ndzywa Charitatem, — toieff/ piec onydh álbo pozofidłydh 
(Milość ieqo fu Tiatodswi ludztie blizn zEtoremi D3i6 w CXiebo wfłspu: 
mu. Angeli vocant animas, uw ` ie: ponieważ te były inficumentem? 
jvideant charitatem, quam circa fi- (C otezem/ Etorym Chryfłus zwyćieżył kona PA 
lias Jerufalem habet Chriftus, un- — píetlo: fłufnie przeto Rorona y 03005] O.. 4 
de & meruit coronari à Matre, fi- ba Pand JEZDsowa nazwać fie mos nou 
lius charitatis, X tá Roroná mí: ga: y to według 3smvaáiu dawitydy lácemo. 
łośći Eu ludsiom/ dzić ofobliwie wys  Uryumfatotow Erorzy 3 miecza wla- 2 
: odlá fie w Chtyfłusie Pánu, Vzor — fnego Aorony fobie na tryumfacb ay» zi 
in dus ny bowiem $5lveira , nvoajáioc one — nili ^ Clic bowiem pemnieyfego! że kry 
U^ flemd fEwdngeliffyopifuiacegoODnies idto nayidónieyfie gwiasdy tofpugezó: |z miee 
bowfiapienie Dánítie: Aflumptus" — ia promieníe (moie/tát blizny one świe 
jeft in coclum : JPZigry ief do miebá* te; otagály nierymowno idjnościa | 
|zemuby nie nópijal: Afcendit, Wła  Uidło wfytto DOffepuiacego Pánd. | 
pif de nieba. © znowu fiowó S. 4u- Do tey zwyćiefkicy Rorony/ należeć 
uflyná, ná owo mieyfce 3 Pfzlmu. powinien oñ orat Swistyd Pitry) 
|Afcenditti in altum»capitti captivi: peos teory 3 otcbłóni uwolni 
. [tatem: tde pigacego: Filius DEI wpy / ora; 3 foba do iieb promá: 
YJluJo: carnem à nobis fumptam, quafica- zat Zbdwiciel / mogł do mich zdżyć 


la ku lubzeom,|ptivam duxit in coelum, 3 tego owych flom/ trotych potym zdżył Pd: ad Phil4. 


salt 


trako loboygá/ tontluonie pomteniony Aus wel S. do Silipencytow: Vos ehis 
, Itot/ 3e stab fie poEdsuie ofobliwa mís gaudium meum, & corona mea» 

loóé Cb:yflufoma tu pozofidłym lu». Czwarta Roroná Regia, Krolen/ka: 
dziom násiemi: ob Etorycb towóczy+ — tá snágy wedlug Theod. Bntbym. Lyr» 
fivá 3 nieidłim qivaltern/ ojielié mu Thomam: godność naywyżfa Kole | 
|fie prsycbooiilo. wfła; Etora godność/ naylepiey fis pu U 
| Druga Rorondptzynależyta Chrys  wyddlń w Cbryfiuóie D. prsy ODniee Lr 
flufowi/ left Corona Sacerdoralis, ^ bomflapienia iego. © Gym nápifst | yu y^ 
[KAptár/ta, íáEo naywyżgemu Bius Thom. Blanc: Poncre coronam in s 


I 
posi: ten mu bowiem tytuł przy capite Chrifti, eft facere eum Re. | 44 b 
è gem, 


m dele 


M 


faa, 23. 


Joann. 1. 


(Colofn, I, tte. 


Roman. g, CX mortuis, 


Julius corong apparuerunt przier: 
tim in Afcenfionc, cum fedensad 
dexteram Patris, gloria & honore 

|coronatus eft ^játoi pełdzule fisto 3 
fimych głofowAniołow prowiozacych 
Dánd; Etoczy Eolácsac do wtot Cie 
bíefficb/ óby otwierao nd ptzyście 
iego/ ddia mu tytuł nowy, o Etotyni 
prseotym w Cliebie nie f1ycbáé było; 
3omioc go Aroien chwały. Artolli- 
te portas Principes veftras, & ele- 
vamini porrz zternales; & introi- 
bit Rex glorie. 

. Jużeśmy fis dowiedzieli 3 Difmó 
S. y 3 Doltotow, o Rotonich Spon- 
fi coronati, w Tliebo mifspuiaceno 
Dáná ; wnet (ie dowiemy iG zeo Cro 
nie lego/ ná &torym te (wsie A oronds 
cya odoprówił, Sam tiec Citebies 
ffi dobrze prsebtym obifał go/ pod 
tozmdicemi Sigutámíi/c[bopobobiens 
foy; tdk przez uflá Dawidowe opos 
jmtdddiac ZRotonicya Chtyfiufowg: 


€jus; & thronus cjus (icut dies coe. 
li. --- Throaus ejas ficat Sul ins 
confpectu meo, & (icut Luna per 
feQa in eternum. Qro ia piertoro- 
dnym go uczynię, y wywyafe go mód 
Krolé żiem/kie; wieczne nasienie 16g0, 
J Trou tego sáko dni Niebiefkie, Tron 
iego, iáko Słońce m oblicznosći moiey, y 
iäko Miesiac pelny ná wieke DOG: 
tpić o tym nie tr3ebá/ je prze; tego 
pierworodnego dlbo idto inni czycds 
ia/ unigenitum, iebnótobsonego/3snds 
«yl fie Cbryffus: iego to bowiem 


Et ego primogenitum ponam il. 
"lum, excelíum pre Regibus terra; .. 
‘Ponam in leculum fzculi f(emeh. G 


p'z Regibus terre: qdyptze YOnie 
bowfapienia (wolni: utotonowanym. 
&rolem chwały zofiał: iáfoamy dor. 
piero o tym mowili: Thro:us ejus, 
ficut dies cœli. Cu (ui opifowdć pos 
Gynt Dawid, Cron cowaiy tego; dl, 


bo. tácgeg chwale COntebowftiputace: 


go/ poo podobienjiwem Tronu: nd 
co 3djywa troidbego showu podo! 
bieńftwd; to ieff/ Dni Chebie(Fich | 
&loncd; y Mlieśiacd. Thronus e. 


jus (icut dies coeli : w tym pietwgym. 


voyodie fia wterniras gloria & regni: 


B to iefi/ iá£o mieczne iejł Rroleffwo y, 


pánomnie £bryfiofome:- 22loowiem 
S$ duguf. to miepjce tiumaoe/ Gynij | 
tożnića inter dies terrx, X dies cœli; 
miedzy onem sieamlPim/ á Oniem rije: 
bieiin: Dies terra, fuccedentibus 
urgeatur, precedentibus excludua | 
tur: to lef, oni siemfEie/ (5 mijdiące/| 
tedne po Orugin náfisputa; Dui 5:6 
Thebieffie/ nigdy nie ujiżia/ nocy, 
nigdy nie 3aáio; dni znść beos/ dni 
wiorá/ dni iuttá w CTicbic nie mag. 
Unos dies Coeli,, & illi anni non 


- deficientes, nec ininum habens", 


nec terminum; nee ullus dies ibi 
anguftatur, inter hefteraum & era- 
ftinum. Dies coeli, femper prafen- 
tes funt, ubi erit throous ejus in 
ateraum. YOBythicb. innych Hod 
nitcbow Jiemitich Econy/ Rtoleftwo 
pánománie/ by też YT13cusalome lat? 
ná nich ide naygcześliwwiey prześieDźie: 
lvponieważ ujłiiące fa/ y odmidnom 
podiegłe/ nśzwdć fis nie mogą cut 
dies coel.: dle €s(fo/ (icut dies ter- 
re: o fanym tyllo Cbiyfiuía Aro- 
lefiwie/ prawosizote fie mowić powin: 


wlaézitoe (a w Díórmie B.Bpitbeta, U- [) no: Thronus ejus, (icut dies coeli? 


nigenitus, primogenitus. Pierwge 
ddie mu Jan S. wedlug Ciátury ies 
go 25offiey: Et vidimus gloriam.» 
cjus, gloriam qua(i Vnigeniti à Pa. 
Drugie 346 Epitberum,odie mu 
„Mpoftsł/ mzdlug ndtuty lubsfiey: 
Ipfe e(t caput corporis Eccleliz, 
< qui e(t priacipium, primogenitus 
Co powtotzył do Rzys 
Vt fit ipfe primoge- 


„mian pigac: 
Opel 


nitus in multis fratribus, 


Mily fie ná tym pierworodnym prets 


bo Żroleftwo / pánománie iego/ nie 
teit żadney obmtiánie poolegle/ dle 


wiecznej nieufiáioce; według onego Daniel ż.| 


Protoctwd: In diebus regnotumu| 
illorum, fufcitabit DEUS cœli, te. 
gnum, quod in żternum non diffi. 
pabitur, & regnum illius alteri po- 
pulo non tradetür. 

. Thronasejus, ficut Sol: zndgyć 
fie pr3es to moje excelieatia gfociz 
Alcendentis; to teft $e niedościq!d 
ief tosumiowi fiwoczonemu cheal 


_wfsputacego 7 


Na dźień Wniebowftapienia 


wftepuiacego Dánd; tdf właśnie ide A Chryffuśie/ nitc o cym nie mwospi że |. 


to Slonce; Ecore dla wieltiey táftro 
śći fiwoiey/ Żadnemu otu dobrze fie 
fobie przypdttzyć nie oa. Xie bes 


tdiemnice tenże Dawid S, wfispu - 


iacemu Dánu/ w duchu Protoctim 
prsypáttoíac fie/ powiedział o nim/ 
je wyżcy nád Cherubisy/ Etotzy nays 


byfłrzeyge rozumy mdią/ refispuie, - 


Qui a(cendit (uper Cherubim. YD ye 
íámia ts tdiemnica S. Bern. Sen tá 


gdy ni teg (low pige: Aícendic fu. 


per Cherubim: quia nulla fcien- 
|tia attingere poteft ad ejus afcen- 
fionem. IPfiępuie nid Cherubinow : bo 
Zaden rozum potai mie może wfłapienia 
tego. A wytdjnieyiegcze o tym nóż 
pija! Goffredus Abbas, mybladałać obo» 
lizności osióieyBego. Swieta: Deo 
quorum magnitudine, nec homo, 
[nec Angelus de coclo, tantüm di- 
cere poteft, quod ad comparatio- 
nem magnitudinis, corum modi- 
cum non videretur & effet. Afcen- 
[dit fuper Cherubim. Tak ofobliwe 
fe okoliczności, że Ani człowiek, áni 
Anioł z Niebź moge tylo powiedżieć, 


idto Syn Dycu we wgytłim ieft to: 
wny: equalis Patri (ecundum Di 
vinitatem ; tá y w chwdle townym | 
mu byd; musi. OOzglsdem 348 natury | 
luozEiey/ ce uważdląc: ile ief stcono: 
gona hypoftatice , w íebney Dfobie 


3 Bofłwem / tá. chwald / Etora maf 


Cbtyfłus ile BDE’ tomno 5 Dycem/ 
zlewa fis y nd ndtute iego luo;ta 
Quia eàdém veneratione venera 
tur humanitas, inquantüm Verbo 
unita, cum ipla Divinirate. mowi 
Lyranus. ©ważdiąc 348 náture luv 
|! osła (ame w fobie; Sedered dextris; 
fignificat effe in potioribus donis: 
to ief : iż żadne fiwotzenie ínae/ nie 
może bydź w chwale tát podobne D. 
.BDG6D; idto mu ief podobny Cbtye 
fius; ile'głowieł ; Thronus ejus, fi- 
cur Luna plena.  iDofyé tedy s toch 
otolicznośći/ wfpdnidły pobásute (is 
Tron chwały Sponfi Curonati, DO: 
niebowfiepuiącego Pánd. 
- Co fie tyge Sceptram. Berld/ do 
tey Aoronácyi należącego : Sceptrü 
Rtolewitie/ pofpolíte reft Symbolum 


coby fre względem tákiey wielkości mata Ç, clementie, snáP łdfkawości: co fie 


rzecza nie pdźło. Thronus ejus,ficut 
Luna perfedta: przez to niedy fie znós 
(39 zqualtas, aut fumma fimilitu; 
do glorie afcendentis ad Patrem. 
to icft/ iáto Miesiac nd pelni/rovna 
fie Słońcu / y zfłóie fis mu narpor 
dobnieygym w świśtlośći, miedzy lus 
mínatsámt CJiebiejkiemi ; tál też (ios 
im (pofobem BOniebowfiapuiacy Pan? 
omnym fis fil w bwaleDycu Przed 
wiecznemu. Czego dowodzą Dottor 
rowie 3 onych flor fEwdngelj: AL 
fumptus, » & fedet à dextris DEI. 
IWźięty. siedżi ná prawicy Bofkiey. Eto» 
te flowó uwaśdiac $. Bern. Sen. tdt 
mowi: Sedere ad dexteram Patris, 
importat unionem, vel zqualira 
tem, & quandam eminentiam be- 
atitudinis cum Patre, quod nulli 
alij à Chrifto, convenire» poteft. 
$iedżieć ná prawicy Oycź, pokázuie ie» 
dność, álbo rowność, y zacność z chwa- 
fa Oycowike, á to nitemuinnemuoprocg 
Chryflufa, użyć nie może Co wedlug 
#yráná cdt fie ma tlumagyć: nar 


przod wzgledem nátury Bofkiey/ t» 


iáónie potdzuie ná onęm Rrolá Af 
mera Betle/ Erorym oocEniona f£ (fes 
tór wolne oo śmierći sofidlá: UDis 
036 iá to Sceptrum clementiz, W 
tekóch Spon(i Coronari, OOniebos 


144 


wfispuiącego Dáná; gdyż w Dzień || 


YOniebowftap. poEfsste fis byos boyz 
nieygym ná ludzie; bo o nim spiewa; 
Ao&éiol 8. Afcendens in altum, 
captivam duxit captivitatem, de- 
dit dona in hominibus. ftáie fia 
láffáwf em ná potutuiące; bo zdra3 
00 punteu DOniebow(lapienia fwego/ 
pogał/ czego nigdy iu3 nie przefłónie/ 
36 qrzegnemi orendowáć oo Oycá 
Przedwiecznego ; o gym nas upewnia 
Jan €, Advocatum habemus a- 
pud Patrem, JESUM Chriftum ju- 
ftum, Co nam naslepiey obidśnić 
| może one Betło/ s Ptotym go wlosiás 
lá 5. Gerttudd. Tá Swista w Wi- 


(Joann. 2i 


lia DOniebowfłopienia Dóńftkiego fin |, pl 


chdiac 11383 5. pod gás f£lemácyt/ | 
goraco prosiła Dáná/ áby przez me. | 
fele przeowiecznego VOniebowfiapie; 
nia (ego /. ulżyć tazył mat ayíco 


U 


wych 


4. cap. 86, 


ZEN 
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lo fie its tedy/ że Dan f(pupzał ids 


środ czyfcdł táb wiele ofeć złotych más 
iacy/ iá: wiele práantenia było wys 
dawdnego tu BOGD; za duje. R 
tib tdioa ofeta były myciagnione 
niektore duge/ 3 mievíc maë’ né wes 


|» dzien. mekon fole lgti pofoiu. Clie mnieyfa boyz 


penu, nari y |ność fwote pokazał Sbámiciel y £o $v, 
Ływi Wi wym: goy$ nájdiutes w (amo Swiss 
mui luki to | miośiółó qo/ tag 3. Dánientá/ 


$e gotuiacym fis Biofirom do Rom: 
munr € íconym pocdlománie (ivole/ 
brügtm pieescienie Orogie rozdawał; 
ptzez co fie zndgzyły ofoblíme Odry 
y pociechy duchowne/ udzielone tm 
oni onego. Juj tedy ze trzech 
otolizności/ to iejł/ poo podobień: 
fiswem Rorony' Tronu y Berld/tdkoz 
tolwiet pozożumiawgy o chwale y 
pompie Rorondcyi DOniebowiłapuias 
cego Pdnó należy: ióto zwyczay poź 
jpoltty nieśie przy Rotondcydchi 
peflucbáé obsymaiacego fie wefolego 
MASE tddulących fie 3 cbwalg yoyi 
|wysfenia Pdnd náfego/ nułych Oblus 
bienic tego: Spanle ; Anagogicz, 
Symbolicæ, Allegoricz. i 
M JĄ, Aprzod pietivBe Vivan 
Z eh wyOdie fie ni Ciebie s 
EZ. od3yma fis 3 nim Spounía 
AC Anagogica, to teil/ Ros 
ścioł ot. ttyumfaiący ote 
gati nieslizone Aniolow Cxmiecycb/ 
y tál wiele snstący [uóst fprámieolís 
" andy, pocawpy oo Adómd/ (Émy/ 


rm i " |ablś/ dż oo ofiatniego Łotrá ná 
b d J Re3yin potutuiacego ; Etotzy uwols 
tua Ty nf. meni’ ptzez Cbryfłufoma 6mietc/ 3 ot» 


cbláni .piebielngcb/ y mpromábseni 3 
nimże do Cliebd/ pietwpy tas ptzyła: ` 
ceni do A niolow 56. złonEdmi s(tálí 
fia Rościold ttyumfuiącego : niemy 


„elem, niesmierny oraz 3 Aniołdm$t 
/€ywietymi uczynili w Ciebie otrsęt/ 
'bonor od00ddiąc Arolowi. nowemu / 
| wieczney hwaly ron 3dóiabdiacermnu. 
Czego lubo fis łatwo Eśżdy domyślić 
|możce/ ieoadE teft tego funOdmenc w 
Piśmie S, ná onych Owu śTJszśch/ 
alias 2[niolácb / Etoxsy. fie sátas po 
Wniebomjłapieniu Dán4 JE3Dso 


: A 


Sponíus C Coronatus. 
* |wych dugom oppid zmatiych 534: A wym/ ostioutacyan fie ?Ipoftolom: | sor, 1. 


flies berło/ dlbo zloty regiment w poż 


C liebiefFich wejela przygyny:: Jabila 


„powiedżidnym prjeto nápelníeni wes 


bieli pofasált: Ecce duo Viri, afti- 
terunt. juxta illos, in-vefhbus al 
bis. A gemu$ to w bieli czemu 
Omdy/ á nie wieceg: 174 pictmpe od: 
powiada Hugo Card, że to. uczynili 
Amolowie/ nd potajánie. wefela' Etos 
te fis ná ten gds ooprámomálo w 

Cliebie. Quia lztitiam Angelorum 
de focietare humanz naturzfignifi. 
cabant.Czemuby zá6 Dody tyllo pota: 
zdlifisr Odo ac Marin in dlleg. Ty/mamy, 
dáte tácyo: Fortafe idcirco tan] 
pauci vene:e, ne tam fettivi s déef 
fent folemnijs: & qui venére, re: 
grefu celeri, novis fe gaudijs foci: 
arunt.Toiefi: Wieltie $ nigoydeB że 
niewiddnew Ciebie odpriwomiło fie 
wefele/ goy człowieć 3fłał fie Rrolem 
dbiwałv/ y wyżgy nád wgyckie Anisty 
oiadi Tron ; przeto ob onego meje>|: 
la/ 3álebiote owu Aniolom oderwać 


fie mogło; y to dofyć rotto pojeb. 


fiwo coprdwiwgy/ lotno znowu Do]. 
Ltiebá wroćili fie/pomagáé 3 Oru giene 
3ácetego Cryumfü. Drsvodie s Ber- 
nard, Sen. tt3y tego HilisgEdńcow 


runt Angeli proptcr tria: de homi: 
nis reparatione, de (uz ruing re-] 
ftaurationey & de fui Regis exalra-| 
tione. Ciefgli fie ( prawi ). dniołowiel 
2 odkupienia luazktego, 2 refiaurócyi ru} 
iny między foba, y z mywyzfkenia Krolá 
fwotego. To Vivatpieewge n3 Fłiebie.| 
asie Vivat, roybdte. fie ná 3ie 
mi; odzywa fis 5 ni Sponía Sym: 
bolica, Drzenayświetga Dánná/ po! 
zofłdia ited uEoronomwdnego Aro» 
lá chwały wielce uwejelóna w uchu” 
3 Rotondcyi y wywyżgenia DOblubteri 
cá fiweqo według ducha d Synd! wła: 
(tego według cíálá ; gdy tego nd prá 
wícy Byci Uhebielkiego sásiabdlace? 
go obacslá/ Etotego. 3 włafnyb po 
tob$íld wnettzności | Cpiemálá nie» 
gdy wefólo uforodominengu Doluz 


bieńcowi Sálomonowi/ dblubiencá Cańtic, z 


íego: Sicut malus inter ligaa Syl- 
varam, fic dileQus meus,inter fili- 
os.  Jáko idhfot cytrynoma, ( legit 
Scheriog, ) między lesnemt. drzewa 
mi, tak ukochany moy między SYHAMI, 


Orizenes bora. 3. ex duabus, te fioi 


Oblubienicy 


| 146 


js hne 


fuu, e 


t 


) 
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7077 |Qblubfenicy tiumigzy o Cbeeffosie A mángeüftá S Albowiem 2fpeffo.]" 
lowie £totsy 3átfe fie przedtym cur-| 


|Danu DOntebomflepmiaesm; Ola tes 
qo/ że chwałd, tego ta? przechodzi 
cbwols wgelkich blogofláwionecb [us 
ost y Amioiow/ tato delikżcne Orsee 
|mfo cyttynowe' przechodzi wpytkte 
inne profte y leśne drzewd. A por 
“niewa; Oblubienici ond Sálomono* 
wá principaliter bslá $tguta Drsen. 
Pdnny/wisco niey fie też ce owd ctu: 
magzyć moga; táfoby ie oná; pótrzd» 
iac ná cbwals DOniebowfiep. Synd 
(wego 3 niewymownym umwefeleniem 
[rtcá ftwego/ do niego momiłó: Sicut 


malus intek ligna Sylvarum, fedi- ` 


in Vita|jectus meus inter filios. Dige bos 
Chrfi. wiem S; Bonav. że goy Dan JEZDI 
zdjmućona nieco Efdtte fwoie wiosiał 
tla blijo nófłepuiacego odeGcia mer 

go/ lc go0nte ią ciegył w cvm, voras 

, |prośit  dby do gáfu pewnego przy 

sód idipeflotácb v innych wiernych zofia: 

/ ky: tThficzynia v Miitta im byló/ 

'1 [w*ugdtac cb; p tlumágoc cóiemnitr 
te QOicty- Etore ond fobie Odbtze obidz 

. |wione miólż 00 Synd; 3 czego fames 
„ |go ofoblitwee wejele odniefło ná ten 


bowdli«fmucilij tiedy im co Dan JE: 
JDZndmienił o odeściu (ivoim/ná on 
gáa: gdy inż do jameytzeczy przyplo/ 
$e D, JEJD3Z w niesmierney chwale 


wfłepował w Tliebo/ y ndofłdtek 3 Y wniebon Hp tnia à 
oczu ich smPnal/ lubo fie niesmietnte|. uio, lw i 


osimowdli/ chwale iego/ Żadnego ie: 


ónd£ po fobie fmuttu dni nd cen gás 
óni potym nie potazóli: dle tácev 
wefele yrddość: bo tak o tym czytamy 
wEwingelij: &egreffi fant in Jerufa 
lem cum gaudio magno, & erant 
femper in templo laudantes & be 
nedicentes DEUM, Atote niezneys 
Gdyne Apofłołow wejele umażdiąc 
Hugo Card. td& mowi: Gaudcbast 


Jg ips 


czemu? 


Luce 24; 


Apoftoli propter Domini fut glori-| . 


ficationem ; propter diaboli humi- 
liationém,; propter Judzorum con. 


fufionem, propter generis humanij 7 


fadiam'Redemptionem, propter. 
Angelice ruine reparationem:;. 
Rádowali fre. Apoflofomie z cbmafy Pá- 
wó'fiiego z poniżenia czártá, z pobdń-| 
bitnia Zydom, z odkupienia narodu lu. 


gis świete iey (ecce. © Etoteg xo: C dzkiego, z naprawy Aniel/kicb ruin.» 


zmowie Pdnd JEJDsowey: 3 Llavé, 
Pónnaj nómienia y Gudelur ap: Delrin 
ie parapbrafi fup: Cant. 6, gdy tá w 
fobie pand JEJDsomwey do nieyie 
mowi: In Cruce pro falute homi- 
num agonizans, unum tibi adopta- 
vi Joannem; porro cum triumpho 
... |refurre&ionisafcendensad Patrem; 
multos tibi "fce mei adopravi & 
reliqui filios. 'Etote/ ćlbo cym pos 
` [dobne flemwd fivfiac Dtzenavś. Dannd/ 
~ |ffofutac fis tes w tem 00 woli Boiktey/ 
t: Belli żal ziożywzy 3 fercd/ 3 wielto 
wefotościa duchd/ $egnalá VOniebo: 
|eeffopuiacego Bynd/y3 cbivaly iego/ 
ady widźidłó otoczonego otfatámí 
aniolow Swietych / v onych ouf 3 
lotdhłóni wyptowadzonych/ nieztniecź 
nie (ie ćiefvłd. 

Trzecie Vivat flgfe; 3 Etorym 
fie odzywa Sponfa Allegorica,to teft: 
Rościoł S. worutacy nd ziemi: Etoty 

ina ten gas ledwie nie wfytet saco» 
adsił (ie byl na Gore Dlimno 3 A 
pofłołómi Gwistemi; co fie ióśnie 
obáguie 3 Bifłowyt/ Etóta opifal E+ 


Ylasłdduie wtym Apoffołow y tera; 
Rościoł 5. tiedy' Ostocznie w wefo- 
łości ducha obchodząc to Cimisto/ 
rozmaite cbwale OOniebowfłepuiaces 
mu oooóie Pánu: ttote Zbdwiciel 
pogyta fobie sá naymelooníeyfe Vi- 
vat. Goy bowiem S. Getttuod w 
Wilia DOniebowfłapienia ten wiergył 
Gefto powtarzała : ZAwitay JEZU, z4+ 


kwisły Oblubieńcze w wefołośći, w ktos | 


ryeś-w Niebo wfłapił, pozdrawiam Gips 
y wielbie Cię: zosto fie tey/ że Eóżby 


D wiergyt fławiano pesed Pónem/w poż 


(iáci wogieczno brzmiącego infirumen 
tu muzygnego/ ttoty uwejelał På- 
ná/ gtdiąc przed nim. 

Wiec ponieważ y my głontómi 
iefłeśmy przez ODidte/tegoż IRościo: 
ła woiuiacego: toejele to! y Vivat 2f» 
poftolffie do nas też należy ; wefelmy 
fis przeto/ przy tát chwalebney Aor 
tonicyi Głowy ndpey Chryfłuja/ y 
fat naypototnieygy: na Crome cba: 
ły po prawicy Oycá Yltebiejkicgo 


śiedzacemu/ obbaroBy pollon’ pómież 
táioc nd pofpolicy zwyzay/ $e przy 


Rorondeyáb — 


Marci 2, 


Sponfus Coronatus. 


— 7 |Rotondcyóh Qlfonátcboim / bogáte 4A nego, &core (wego gd: u gdsiab ic n 


1míe05y luosie to30di6/ tzucdią dona- 


cia, proómy Pdnd y.fbtoli chsaty/ 


|aby przy osióteyBey Drogyfłości (mor 
|tey/ ofoblima idka/ mizerne dupe nds 


fe/ uddrował IdíFo; y te onym Rro- 
Jeffmote/ iuż mieyfcá nam nóznazo 


RZZZNNRZZZAWZNKZRZZYMYKA RKERIZT 
ORREZKAKPRRZADNAANCNA LAASASAKA 


Hi ebrij funt. 


(podsiewamy/ dshowźć nam tazył. 
Jenu cześć 3 Dycem y 3 Duchem 
Gsmietym/ niech bedzie 00 
wjelkiego fłwotzenia 
'nó wieki. Amen. 


TIIRI IE 
ZZKSSSZ DX 


JNA NIEDZIELĘ SWIATECZNA, 
Spońfi Cellaria.. 


AGor. 1. 


QW. Ato wibse/ prsy biiśiesgey B Dblubienicy fwsiey! toiieft: o Rościele 


DOCHA Przenayświetgego 
: Dtogyfłośći/  dyfpeńfowal 
(am Sbdwićiel w niettotych 
"própozycydch y náutácb 303 


|fffwionyc oo siebie 2Ipoftotorn fios 


im. 5.11. iDobrse bowiem przed 
YOntebomf[tapieniem fiwoim/ 34powiez 
jostal im byl Poft/ y wwfitzemiezliwość] 
Erory 3átas po obeóciti Dolubieńcd/ 
to ieff: po MQOniebowfłapieniu tego/ 
pogyndć mieli Cùm auferecur; 
R afüs ab eis, tinc jejanabanc, 
213 oto ptetto potym/ qoy oo Dycá 
oofeol/ (amże onym fprómonie teáttá, 
menc; y cát boyno nd nim daftuie że 
też nieltotymy pńśremi fie bð z0ałę. 
Hi ebrij (uat Zdifterucztś tá A pofłols 
ta degumene to wielfi óffefcu Dolus 
bieńc Yiebiejbiego CHtyjtu(ż Odnd/ 
tu Dblubienicy fwoiey; totejł : Eu Ros 
śćiołówi S d w Ezequlńości: Ed Ots 
By 8&dioego 5 wiernych: fieby oto 
pts$ Dtodyfłośćidch (moichy/ Bá 
tdntowe tvefele/ y (wole $ nia Spoń- 


wid. Pużeńtófł (te iuż 3 Żiemie 06 
|Fłiebd/ rogi nag ten Dblubieniec/ 
(9 w dien OOmiebowfiapieńia (mego 


3fławgy fie Spońfus coronatus, w 


Rotóne nadytwyżgey cbwály ptiybtd» 


iny/ 3ieońocgzył fié cońiumate; $ oi 
iw5em &ternaliter, $ Cliebíeffa Obluż 
bieníca/ to ieft : 
|Ctyumfuiacym / $ 3 itio moiecsrie 002 


ż Rościołem onym 


brdmuie iuż wejele; nie 3ápomnial 
fedndć 6 drugicy ná siemu pozofłdley 


[wom ivoiaiacy totefi o nas wiernych, 


fmoícb; dle wedlug obietnice dines 


Apoftołom: zfęła O3i8 DVD£CGA Drez 
nayśw. táto Dtoturatotd ná mieyfeu| 
fioi y onego God (moch GB>|pozj c 


oatiem gyni: dby tdk €iegac posos| 7" 


Ráta Oblabienićw lego Aosciol Siy 


tóstynuował wefelha Gob fwoich 


35 itdntówych Pompa. 

| Ten tedy nowy Gofpobars God 
Bdtdńtowyh! DÚL Drsenagóu 
3fłapiiaceprży SŚwiatezńeh dniach 
ná Apoftóly/ wefoło y 3 ńiepojpolita 


C dppótencyg/ poczyna ochote fwote: 


bo náptsoo tdkoby 3 pocboontár-i/ v 
tózjelńym ottzytiem/ preiodbooir gdy) 
w ogniu, y w fiaglym gumie zfłepnie 
ná Apoftoly. Co dowcipnie uważa 
Paül. $cberlog. Gdy AE mowi: 
lis Spiritus Y Verbi omie qua- 
fi Próciiratór Nüptiarüdi; faces", 
quibus prelucere mos eft; (pompe 
nüptiali ) igais velüt demon (tra- 
bàt.& clamor ad Spónfi proceífum, 


falias; cotdz w infa forme odna: D repenté (ono de coelo i1ndicatus 


Ciie (dwód3i y nd dalfev ocbocie: ò» 
twictüló bówiem żdtaż y pia ce one/ 
ftote dla Dblubienicy/ to tef: Did 
Aosciolá fwegó 3ofidwił odchodzący 
do Cliebś Dbliübieniec : : faEo fie (à na 


priechwóla 3 tego larro! duxit ine» Cantic, 3. 


Rex idcellaria fua: jjátoioofye bóyńić 
$ nich ucsftowano Aposjiotow /. że y 
o jufpicya pijáníad przyBli Dzywa 
fie ptsytym 9 <Zymierńńeńg wejelny/ doy 


_ hópelńieńi DD £Gem S Apsftołowie: 


tożmacy D AE 


| 


Maj |. Gźbtiej 


Ná- Niedziele Swiateczna 
uin: leet hence te a - E PRU 
tozmdicych Tiarodow: glojami odes A cdch Sdtrdmentich Omietych / nie 
zwdli, fie/ wale BOGO wyttzętus "inne 3ofłówił. Rościołowi S Zbdwi: 
tac. AudiWfmus cos loquentesno- , cieltylio voinaláffí pośmmcdiącey/ 
j&ris-lifBuis?magnalia DEL. Apos ufftówiedlinidiąccy duha; Etora má 
|nieważ v my/ ile iefłeómy cylontámé “nis mlemána bywa/ gdy.godnie pris: 
Aoóctolá S. należemy do tego áP&u;— (lepute alomice do Sáfrámentom 63, ; 
^ miec prses;£e Drogyfte coy oni/ 342. 2 fiuBnie cáddf Pd? winem fie nazywa: 
t n cych Godddh Bdrdńs idto dlbokajim ino mdtetydlne trzy 
towych/ pod Gofpoddrfiwem nowym — jFütbi mać extinguit (tip corro 
D'£5?l Prien. iD$íó tedy haptzod/ ` borat vires, letificat cor. Gás prá 
prsypádetsemy- fie Dirnicom Oblus — gaientes posila w /Pdbosci, 3 fercei ume 
p jpiened nápego adto DDCÓ Pezenas: fela? top pwoim (pofobem fpramule w. 
t; |soflamBy w nid Gofpodatjem/ wi- - dugóch Japsticb/ láifá nabyta pries 
podanużinem tosmáitym Ialt fwoich | Gefiuie _ godne uiywdnie Gdfrdmentow 36.bo 
a 1Dbiubienice Chtyfłufowa Rośćioł 3. B naptzyłiad/ w pezyfispuigcym do Prs.. 
jy Hito dufe mietna: do czego przy - Sálrámentu Dirarzowegoy moça 
Dam Huls duchowna’ o hiettoryh — Gditdmenbit tegor udáBone bywdtą 


n 


t fuiepolitycznychzy niewożiegnych gov - pomoli ,-eaníe póładliwośći do 
fé dd /-did tym ttábtámenciíe iD, zlego; zwlagzd iż Bítaia w nich po | 


z . Ad M. DELG, 5. 5 tufy cielejne: 3 Étorey cácyi/ Drotc 
1 &. 0$ étnam wptamos(e Dblys.— 3ácbáryaf] ten Gdfróment nazwal: 
€ d bienicá Sdlomonomd / pod ^ Vinum germinao5 Virgines. Winem 


€ podobienfiwem náméienilá.o  rodzacym -Pánionký:* Domtoter cor-| 


i $e Roóctolomi (emu: roborat vires, posia duge ftábieia: 

wit 5bátpíctel/.iáficó Pis ca m półufachsigoyś dla cego ten Gda 

è Introduxit me, Rex in — Éráment/ chlebem iefi nógwdny: Hic 

t.|cellagia lua? lecz coby fie. sndaylo. eft Panis de ceelo-defcendens.CTdo 
pt3e5 mie! ootofeostet fis mam tego pos (C.cbleb 345 nie mag nic pośilnicygego. 
trzeba ody Elumdczow Pifind G.DDisc ^ Er Panis, coc hominis. confirmet, 
ieoryw clumós powiedział Ddwip. */Dottsecie/ leci: 
í ficat animam , ttsefela. ten Bárd» 

ment w {muttu zoftáiaca onfe: tdk 


fe tym «Pfalmiffa Proroclim powies' 


7$tal duchem: Parafti in coolpefiu 
meo afenfam, advćrsis eos qui tri- 
LN, „bulańć me. Y mwytá$níey do propos 
mi " «o fie | $ytui mego nápifal £..Cyprian, l2. ep. 
RAM Rdny Zbówicielowe.". JaBoż tó elu» — ad Ceci. Quemadmodum vino ikto 
ls c,2.delmóczenie iegó/ nie wiele fie tosnifob communi, mens folvitar, & anima 
j Sagramei. tłumaczenia S. Ambrożego ; ttocyceż  relaxatur, & omnis triti poni- 
; peses te pindnice/rozumieSdłtdmentó _ tur} ita èaporo Sanguine 
Gwiste/ pojłinowione y zofińwtone 19 & pačio falutari; deponitur me- 
Roótiolowi.&. ob Zbdwicield: d te - meria veteris hominis, & fit obli- 
345; wgyteć fivoy walor mdia/3 tan/ vio converíationisfecularis, & mæ- 
dlbo tágey 3 saugi Mobi Sbámiciee ftum pedus ac trifte, quod priüs 
logoey: idło uważa Michaël Gisłergs, © peccatis angentibus premebatut., 
gdy pod podobieńfiwem cychie $de . diving lætitiæ indülgentid relol- 
„„jlomonowych pitwnic/£dE o rdnód) ifo 4 vitur. - J4ko ( prówi ) wino pofpofi 
_|go mowi: In iss tanquam je [4e myśl rozwe[ela» y wfelki oddalts 
ni(sigiis & abditiffimis cellar, UE" /murek ták gdy kto góżyie zbéwiennego 
niverforum reperit cibori SO pig Kfekchź Krwi ir[tieyu zópomina zá- 
am, *4* inde Sacramentoré j E Jam dawnego Howick, 3 zabaw świe 
„  |Juarumdq; omnium hautis REM, ckicb; 4 [mule ferce, ktore przedtym 
Ibi" | dfe grzechor firapione było, niebiefka 
ko ^ wefefoscto 


P/alm,22 


omini, [xi 


ah Cellaria | | 154. 
Erro 


Go *|wefałaśćia na LT cem zofláie.. £o fie. é żego: d oruga’ ui z0awnó był Żwy. 
]tu.potoiebsidlo o fFuttdch lái Sde gër w Roéctele.3.3e Ciboria,alboPi . 
Erámestálney/ przy używóńiu Przen. „.xides, cod«ft naczynia Etotych cho: 
Tidl gemie Pdńikity! tof fie nidi wane Drgemay. Si Aw rabidno 
 HeozumieGł V o wpytłih innycb Si” -mec ndtcále Gol : bdiac przez! 
|eedmencóćb/ fwoim (pofobern. . Tech *« To snác/-ie DOC 5 a ma o(o« 
tedy miftecznych Piwnic PRiwionyd - bliwą, Fonnerva 3 Oczen, Bółtómen: 
Rościołowi: 00 Cbeyfiuía Ddni/ . tem; Yuonaefi Autorem Iafis/ Etorg: 
- Ito teft/: Sgłrśmeńtow Bmietych/Bos . prjes ten Bálráment otrzymuje gto: 
podatzemzo(tal DULA Orzenayso - wie Ce tedy (a pierwge piwace/. 
; Ofelta dlbowiem 4diP4/ Erorey nábys -tò ieft Giátcimentád Ssute w Rof 
*lmwamy przes Gótrdmencć sA 5, actele Bożym: Eeorych Gafpodarzem P 
Dina nam bywa przes DŁ rn DOLA Deséne vevoretB y, 1 
© Gym w pofpolitośći niápi e Dde ^. Dolgtore: Duwmice one/ Story) 
wels Charitas DEL, diffa: a cft in. B, fam powiedziała Dblubiesicá &slor 
Rom. 3 cordibus no(tris, pet Spiririm S. * moncwd/ wedlug oryzenefas Teadore- 
UMiłość Bolka (tá iedno klt, co old» ca, „Rob ó y Amórozegó 8. in Pfal 18) 
(Ed pośtsiącdiąca ) miana ief w ferch. zndgo Pile B. 31mylżaci w (obie] ** 
(nife prdez.p'UCHA s. VO Bąequls — rosmáite cŚRwnnice; ninti duchownej 
- |ności 3as 6'0wu ptzednieygyh Só prore Oblubienicą - -Chryftujowd 
IS. wk: |exámentácb/ to ietro ThrzcieB.yo . Aosciot e. wsliigcyjiito (miznym 
wia w.zejdty Sdtrdmencie Oltarsá; pobisnie fis winem pośilona bywa w uttdpies|. 
' Sahra: ito 3 Difmá €. Clapriob wzgledem- niácb (moicb/ y ctuonościdch/ Etote|> - 
me radcy. |S4trdmentu Chrztu S. mamy anfots miewa, cześćią 3 Gołetętdrni, cześcia| 
4máeva ziras ná pogatłu swiótd; gdy E złemi Aátolibami; cómtych. flomd. 
(Dveh Dáni wiośidny był unofacy pi Difm43. y tlunágeniem icb Eon 
Ż gd = ifie ndo woddmi: Spiritus Domiet | '6uioc/ tęch 348 przez Ndznodzie: 
F ataf. r, ferebatur: fuper aquas: dibowiem - ci otesi 9- Bpowicon:ti 5 Swena 
one wodyj wedlug S, Mieronymá ep. igc/ 0o cnoty sácbacátac. JARO] p, „, s) 
'83. ad Ocean. figutotodty Sábráment ridpifal 2ipoflol: Urt per confolati- Fi pn 
Chrztu S. Spiritus DElinaurige onem Scripturarum, fpem habea- ignara. 
modum fupet aquas ferebatur; & muss, © tych piwnicach Rościoli Sj. s | 
nafcentem mundum, in figura Ba: 6 Stutuie Grzegorz: Quid perl. 
ptifmi parturiebat, fłowd fa S. «Dos sp ups ponti; qui Rex ett, cellawia 
(|Etord. | D. drugim 14$ Sdbtdmencię. .intelfE e nus? nifi S. Scripture ar 
> Cidłd y Rtwie Odńfkiey/ toś fie p Peca na, quz rimamur; quorum deli 
: ^. |B/alm,toz |£dsuie 3 onych Row D(almfig 3 zJeijs 8 reficimur, mox convaleíci- 
| Emittes Spiritum tuum & creabug$>. A. 4 coz ( ptámí ) przez te Obla-| - 
tur, & renovabisfaciem terrae. y. — 5 ry oraz Królem ieh, Pimaice| ' 
puści (Panie ) Ducbństyyoiego á fiwo B imam ? tylko Pi[máo S. thie 
vzeni będa, y oduowif ablicze ziemie. mniceyo ktorych féperamy. y kiargob fad- 
YO ten gás dlbowiem/ten Duch przes [) kości ,/kofforaw/h, jarag Sił nabywamy. 
mienidiácy: oytawialący: fescá šiems — Acoby3ás w cych piwnicach NPA]. 
ifFie/ sfiepute nd dupe wietfie / biedy byt opon serw/liłwo fis oomyślić/|' | 
Drsen, GXábráment nabośnie pr3yls. $e nie Eco inBy/ tylko DOCA Dezen, ZYCH 5. Roma J 
muig; idto ten terttlumóczy Maxim. po co bowiem ofobliwie se(Lány teft 3| mzumiejna dań 
Monach, lib, 22, Liturg. Spiritus 9.  Yliebd/ dby oświecał náten ás rosta) 
|grątia, teniporev Synaxis” unum- my Apofłolow/ á potym Dottorow/ 
quemque. corum; qui iaveniuntur  Głumózow/ Adjnobiteiom. ola stor 
transmutat, &'transformat. Do, 3umíenia táíemnic DDiity S. y pra: 
Gego. mie pomálu fuia yte Ponies  wDziwego fenfu Dijma 8. w Etotey 
Etuty/ naprzodije Rościoł S.prstko  powinnośći nie uffine DUCA 
podniśbDOLĄA S. Bwiąteznych/  : Swisty dż oo dnid fadnego/ sdwfe 
eoprámuíe. Diogyfłość Cidłń Bos á zawie nowy iDottotom) Rágno; 


A; S ojielom/ 


wedlug obietnice Sbámicielowey/ 399 
fiamioney Apofłołom: Iple vos do- 
cebit omnia, & (üg2eret vobis o- 
mnia. Zgoló Difmá S duchem’ icft 
am DOLO Drzen. Czego updttnie 
pietna Siqure w fłdrym Ceffámencie/ 
ná oney mdnnie/ ttora Dan BOG 
Syndgoge SydowiEa tarmi na puz 
Bay.prses lat ztetdzieśći : tá bowiem 
wedlug zddnia Drygenefa/ figuros 
wili dośtvinam facram, Pifmó S$. 
náutí świete/ y (lomá ZRdznodzieyikie: 
y fługnie zdijie: 3wálá fie bomiem 
oná tTjsnnd/ (emen minutum, bo 
bylá ndtgcalc Orobniusieńkiego stat? 
Eá; iebndE toymdice (mátlr w fobie 
máiaca: cál y Dijmo S. måle teft ale 
pelne tożnych jenfow Etorycb do Pon- 
genia ómidtá nie prsebietse Rościoł 
S. cátie y (lomo A dsnoostey(Eie, Eros 
rhttie nd igás bedzie ale fiuchdiacym go 
J +ozmdite dodieDDT A Orsen:notcbnier 


Ima wedlug Edżoego potrzeby Znowu 


tlidnna oná/ cemu była oobra/ Etoty 


ślić fie titmo/ i$ wogsttie one (fii 
oświecenia ná rozumie / porufenía 
d(feftu do dobrego/ do poprawy ży 
ćia/ że. Etote Eco w fercu (woim uciu« 
wa nd gás czytdiac Difmo S. dlbo 
inne nabożne Eólogfi tótże flucbáiac 
Aasánía/p5 to (pzám: DDLGU Drses 
nayśw. Etory w cych muitycznydy pi- 
wnicdcb Rościoła S 6sfpodarzem 
icf; y sdtoldbuie náuEdmi Di(má S. 
iáťo też y tezykdrai A 3nobstetom: 
piotámt Dołtotow. CO gym cbynae 
lep:ey upesnił/ czefgotroć ( idto Hr- 
flotve świddcza) u tych, Etorzy Dipmo 
S. aytolu uważślu clumáaylt/ dlbo 
co nabożnego pifaly mibymány był 
ná támionácb/ dlbo ptzy ugdch icb/ 
w pofłde śliczney gółebicy: cat gy 
tamy o Grzegorza S. o S. Diottze 
3 2ll&ántáty/ o S Tereóie ; o fłtwńym 
tdtże Ráznodzíiei Satonu níBego we 
ŚStdncęt/ zwano go P. Simon de Tur 
mina, circa 4« D. 1272. pige Menolog. 
Franc: 13 gdy Fazal widywano przy 


tey zdraz teno onid zażył; Eco 16548 ufidch. lego DDCZA 8. w pofidci 
ná drugi dzień chował, vo finrodliwe: © ślicznego gołabEd. 


Dottsecie/ Cellaria Sponfi, prses 


go mu obracdłd fie toba*á ; tab y flo» 
mo Bofkie uflvfáne ná Basdniu: tym 
Eeotzy mvpełnienie tego cotlaodia w 
dlugi gás’ zfłdie fie na potepienie; 
tym 3á6 Etot:y w (buttu sáras ftárás 


6 wniie 


piwnice Sbawicielowe / zofłdwione à und 
Rościołowi €, wybornie znaczyć fiaj 776 iet rime 
może Milość Bolka’ 3 tcotey plynie Boka, 


przefłootie wino tozmdicycb poćiech flee ho qwe; 


ia fie co ufleBeli wypelnić/ roycboost 
nd zbówienie. Dobre to tácye tego 
podobienfiwa Difmá. S. y Rowá Boz 
fEiego/ do tTlánne: dle go nayofoblis 
wiey do mátetyi cecásatevBey fłuży/ 
że gdy ond tliánná 3(paodla 3 Cite: 
bá/ oraz też 3 ma s[pabdtd y ofa. 
Cümdq, ros operuiflec fmper faciem 


az 2 wąterre, apparuitin folitudine minu 


tum. Wedlug Rupertá Ros qui cum 


a L jo Manna defeendit, fignificabat Spi- 
iw J. 


ritum S. Rofa zfpadáiaca z Manna, 
znaczyMÁ DUCHA $.toíe(T: laffí/ o» 
swiecenia/ potugenia wnettzne 00 002 
brego ; bezttotey rofy nie (mácnaby 
bylá y famá tl jánnd;to ieft/ Gytónie 
Jijmd S iáEo też y ([omoá A ásnobstey 


S. Bona. |iFte nie byłyby pożyteczne. S. Bo. momí 


Fruftra vox doátrinz extra terreret, 
sifi Spiritus S. cor in contritione, 
id modum. fagitte vulnerarecs 
We ale ód LA BIUREM cta PRADY BRODA 


Ouchownych/ Etotemi prócuiących | za, 


Rościele S. y motouíacycb fie 3 tóz 
zmditemi pofu(amr/ Cbtryflus Dan 
ćiegy y poáila. — Tie bes tdiemnice 
bowiem to ieft/ 3e ond Oblubienica 
uetdttowdina w piwnicdch Oblubierie 
cá fwego/ ptzygnaie 3dr43/ (dto tamże 
nápelníona zofłdłd miloscia: Intro- 
duxit me in celiaria fua, ordinavit 
in me charitatem, (ic wioomfeź 
go w Diómte/y u Dottotow/ że tydy 
piwnic milości y fmdeznego wind bus 
chównych pociech, iet Bofpoddrzem 
y (prámco/ famá niefiwotzona is 
łość/ to iefir DULA Pezen, Etoreqo 
zefłónie obtecuíac Apofiołom Zbówi 
étel/ nie bes tdiermnice Paraclitum, to 
ic(t/ Poćiegyćielem go nazwał: Ali- 
um Paraclitum dabit vobis, Spiri- 
tum veritatis: dby tym (amym dal 
znać / $e on Rościoł iego/ wpyttie 
wierne/ 


— M —— 


— Sponfi Cellaria. 


wierne w prześlódowaniich! trudno: A mv. | : 
DDCGA € tcoremi myjey n3w], 


ścidch/. poEuíacb  ttote nań míály 
przyść/ bes Etotych y 3 nas żaden m 
gaegulnośći byos nie może/ miał 343 


| Hiftorletaptóć y pośildć podiechómi ducho- 


wnemi; ndpelmóiac fetcá 1d floota 
miłościa Boa, Co też y 3 oifloryi 
álbo 3 Reweldeyi S triecbtsloy 3too 
3umieć fie moie Td 5. Panienka 
w dzień Swiateczny « cpiióła fie oo 
|miedztieć/ coby to było 34 wino: Eros 
tym 30dli fie byd; upoieni Apoftos 
lowie w ten O$leri: wiec o tym 3 nies 


bd otizymdłd ndute; że to fprżmd bys. 
lá DOLAN Dtsen. £toty erzema Ere; ` 


ligEdmi wind (wego opo! był Apoftoz 
ow. L'Taprsob winem AT Tosti Etorra 
tát byli nápelateni/ 3e zdpomniawBy 
> lo xe&stbim:/ 3abney gći dni maig 
|(meq nie prógneli,dle tyltogzegulney 
Itai BoPiey. Dtugitieliget byl pó: 
éiecb ouchomnych/ w Ecore obficowA: 
Hu í$ zadna 3temita pociecha! obec vedi 
ni ob nich bydź nie mogli  Cezeci 
tielifet był prágnienia niebiefkich x3es 
gy tá? goraced/ że gdyby bylo moina/ 
nótydhniafł y przez tyśtąc nayotcu: 


my. 00 piermfych tedy piwn.cach 


Tem Sátrámentá Bwiste/ 3ndla.lem] 
Contriftantes Spirirüm S.piecmofiecb 
iepolitytow; Etorsy rieoft cc$ote (prd 
wuiąc fie rojlemita mino: &cotym i 
gftn DO £ 4 Drzenasów, to ie 
Tuo3i/ nienabosníe; mea masnie / nież 
godnie prsyflsputacycb do etd: 
«mentow Swietych; náprstldb! 00 
Spowiedzi 3 bez prawdziwego ŻALU 
36 grzechy: y bes pofłdnowienia misce 
fie ich nie oopuBa dc/ bes oddalenia 
oEásyr blíffrey do grzechu: bes dofyć: 
usgżynienia ulcigmbsonemü. dlbo ros 
3myslme tdiąc ná Spowiedzi idkie 
go śmiertelnego grzebu. Coż fis 
ma tósumieć o przyjłepuwacyh © 
śmiertelnym grzechu Do Orzen Rom 
muni: táto też y oo inggih Hdtrde 
mentom. Ci wgyfcy gdy obicem» 
ponunt gratiz Sacra mentalis: tote 
prsygyna fa/ 3e do mich przefiapić nie 
może DOLHA Dtzen 3 lálEo (wota/ zde 
fmucdią go ciegto biedzo. Jato lu: 
mágy pomientone flotvá Apoftolkie 
Dottor Anieli: Contriftare Spiri- 


tnieyBycb Smierci rádiiby byli zeyść © rum S. eft eum expellere, vel fu- 


3 teg ówiátááby fie bvlislscsylug BD: 
GJEN (worm  Tótedrieff trzecia 
piwnieć tTiilosci/ y pociech oucbor 
von ydb/ iednd se tezech/ w Etorscb ptzy 
oniécb Gwiateansdcb/ DOLHA Przen: 
Go(pobarjem soffamBy/ Rościolowi 
3. y toBytEim wiernym Etorsy fie gåte 
ng do nfeqo/ boynie wind wielordkies 
|go duchownego ; to ief lajt fwoid) 
oobdie. 
2(mienilem w Deoposyevt 
tego ZRazdnia: $e fie zndye 


gare pet pecearüm,  Dstam: Byli 
by nie móttotno było Gofpodatzowi! 
dlbo Byntatzowi / d iecgge nd borg y 
bźrmo ddlacemu wind drogiego y 
przedniego! gdyby mu Etoty 3 gośći 
iego/ pr3v famym nólewiniu w fielt: 
fcE/ umEnal ceti 3 tieligtien' d tóe 
wino one tá& przednie roslaloby fie] - 
po żiemi d tym birożiey/ goybe MU 
iegze on qo5é/ onym ttuntiem ogy 
3álal? pewnie nie indczey. Dooobner 
to cob fie DZielc/ gdy (ubsie nego: 


duia meltotis/ co narym 
© tráttámentie 1D 10 € «5 2f 
Śnie umielaj albo vácgey 


dnie ptzyfiepuia do Sdfrámentow opp. 
D Swistych. COinem bowiem przednim | BYC oh 
3 oney winńey móćice / o Etotey po- fo. t, 1 


|Script. trámenta/ DE S. 


níecbca / iábobg nalejálo zóchowić 
fiss nieobyczdynośćia [mola / bátoso 
Imie &ontentuía C ofpobatsd tetro tedy 
Tych bo 
wiem pofirseal (ám Dóweł &. y wor 
ila nå nih, firofulac one o (toga nies 


ad Eplnt. polityke: Nolite contriftare Spiri- 


tum. S. Nie z4fmucaycie DUCHA So 
14 Etorzyg to przecie tácy far DÓW 
tlumóczmy fobie pornienione Apoftol* 


Eie (lomá ; á látwo o nich fie Domies id: Accipite Spiritum S. quorum Joann o, 


wiedział Dan 7/253 3: Ego fum» 
vitis veta : teft Lállá Sabeámentál«a 
n[peámiebliwidigca oue; Ecora 3 342 
fug Misti lego dána bydś powinnd 
Głowietowi; nápesytla» / przy Sd 
Erámencie Dobucy S. gdy do Sps 
wíconi£ tozgrzega; d tey láiki piettoBy 
Gofpo»oatsem teft (am DD C65 Otsen 

według (lom. v obiernice Soácictelor 
wey) báney2Ipoffolom/y id(ispaiEom! 


peccata | 


3 A : A iai — E NEDUTENQURNEN GEM 


Ná Niedzielę Świ 


|Peccata remiferitis,remirtentur eis: 
Wee DUCHA Siy czyte odpuśćicie.o 
zrzechy; odpufczone im będa. Żaowu/ 
winem ieft laft Gáleimentálna/ prsy 

| ommunij S, sflapuiaca na dufie: 
Zachar,o|0 niey powiedzial Drotot: Vinum 
| |germinans Virgines: Winem tefl ro- 
. |dzacym Pánny, Tegotedy wind Gos 
fpotars; DOCA Drzen: mtomo nie 
$dluie/ boynie go Byntuie y nalewa; 
bo niepochybnie/ ex opere operato, 
to tefl/ gdy wpytkie otoliznośći cát 
3 Brony ábmímifituiacego/ tito też 3 
|fftony privimutacego/ sácbománe bes 
da przy używóśmu Sátcámentom C3, 
sdra; OVCA Drsen. 3 lifa fwoią £342 
tamentalna przybywa / y one wlewa 
|» oufs przyfiepulącego Do nicb; ges 
fto fis tedy eráfia/ ie fam cGłotiek 
umyka cego naczynia ; to iefł nic(pofoe 
|Fnaouge (woie gyni do prsyiecia tsiki 
Joney Satcámentálney; dto:gdv ptzya 
fispute niegodnie: ndptzyłłao do 
Spowiedzi S. do Rommunij Drsen: 
co fie dziele nie tylto ola prse&tvcb 
gtieccom/ dle też ola nowego (togie- 
go ^jubaBowlliego ómietofrdostmd 
grzechu; idzie 3átym; że oná Siálrár 
mentálna lafFá/ Etora miádlá mu bybo$ 
Dána’ nietdło nd ziemie mslemána by: 
wa gdy w dupy táttego pomieścić fie 
nie mogąc/ ndodremno obraca fis; y 
tobiemu Gdtrdment/ nie ná zbówież 
nie dle ná potepienie wychodzi: o 
(Bym dofyć wytdznie eal zwać Dámet, 
©. gdytdł o niegodnie Fommunitu: 
acych nápifal: Quicund; manduca- 
verit panem hune, vel bibe:it Ca- 
licem Domini indigne, reus erit» 
Corporis & Sanguinis" Domini. 
Ktokolwiek pożymać będźie cblebá tego, 


V pic 2 Kielicba Pańfkitgo miegodnie, eb D pija 


|winiony będźie o Ciáto y Krew Pánfto: 
|Jstoż teoy DOCS Vren: ná cáticb 
niewozieczniłow/ umytdiacych fie lás 
fce iego/ fmucić fie y turbowáé nie 
ma: Zwlapezd że tácy (amemu Goz 
|ipooatsomt/ przy ocbocie iego/ meide 
Fo zdlewdią oGy/goy DC GA Orsem 
[nowym megodneqo do Sátrámenca 
tzyjfłepowdnia: obrażńtą grzechem; 
Rad nie tao 3 ćiegEim (mut£iem fwo- 
im, Gofpodarz ten; muśi tátomyd) 
gości nápotym sbdle£á mijóć, Ezez 


C 


LECZNA 
A go łótwo fie domyślić 3 táliey Gie 
fiotyi. | Spec, Exeszpl, pige o iconem: 


160 
GR 
ricard, 


Ecce? prágnac w Mialjenfwo urodzi: 
wey Corti ieonego Dopá Pogśńftie: 
. ge' indcey cego dofłapić nie mogac 
yosticHl fie przeb Dopem onym £bry. 
fiufa Pdnd; £brstu/ v innysb Gátrá 
mento lego; co gdy cyml/ wibsia: 
no/ że 3 uft iego męldtywitd gołebi 


cdj alias DOLS S. w poftáci oney; : SA 
d gdy potym troche fie obazywBY |JYCEJ m houi 
pogał o potucie myślić / wibsiána pelękice, wyl: 
bylá ondg golsbicá 3 odlekć Eu niemu PÓŁ y. 
zdldtuiaca; d gdy Odley ooffonále| yzekara 
upómietawgy fi pofatował:y ufptó: | wiary, 
wicolimiony przez Spowiedz zofłał/ 
teg Golebíce midziano/ w uffá tego 
wlótuiaca, Eyi: widzeniem potas 
zał Dan BOG; 3 idla to $dloócta 
( poluostu mowiąc ) przychsośi DOs 
CADO 9. gdy [am człowieł przys 
Byna tego teft/ że do niego 3 łafba 
fimoia posmiscdiaca zbliżyć fie nie mos 
Że: y ná ddtmo obraca fie láfá Sá- 
Prámentálnd / Étoxey fie ten mizerny| 
cielej1o8écta 3dólepiony glowie wys 
szebtepgb Yle pámíetáia ná te 
niułęowiigtoczy 36 nic fobie milą 
miegodnie ptzyfłspomić oo Gdłtda 
mentów. £55, niech tócy uważdią tds 
ta gyme onfuzya D'O£ 401007 3. 
goy tdć níeumagnie nd ttdttamencie 
iego/ to icfi prse. używdniu Gdttd:. 
mentów Swietych, (prámuía fie. 

YD drugich 346 piwntcácb DY- 
CHA S. d te (o Difmo S, s ttotych 
nam plynie prseflobbíe v 3bámienne 
wino/ ndut Adsnoosiey[Picb; inftyns 
ttow duchownych sdffalem drugich MCA X: 
Contriftantes Spiritom $. miepolí- kto fto 
tytow ; nieobyczdynych Etotzy co wys| p 
to ná3ab wyrzucdią; éi to (a/ 
trótzy poczuwgy w jetcn fwoim náz 
tchnienia Ducha S. do gego dobreg/ | 
3 otazyi Gytdnia duchowney idttiey 
EóiopEt/ dlbo też 3 flucbánia Razdnia/ 
nie zóttzymula tego w $olaoPu/ to 
left w pómisći jwolcy/ śle preto o 
tym 3apomindia/ y $abnego pośytEu 
Duchownego 3 tego nie obnofo : gym 
famym wielta obelqs zynią SD'Ocbo» 
wi Przen. testy ich onym winem talki 
fwotey oświecdigcey/ do dobrego, bo 
poprawy $yimotd sácbecdiacey/ 3 Do: 

d reiec e e E iade | RAA 


btoćć 


AI wio Sponli Cellaria. 


9). n Drorotá Jzdiaga. -Sbáwfciel 
nóg €btyfius /£5 S, oobrse iege 
pied przyśćiem jwoim ná 8twidt/ 
wztówpy ná fie w Droroctich miy 


Jah Oobs tTísiá 3 winnic priy bos 
josacégo / w Bátácb ubrrodioronycb/ 
|fEśrży (ia naptzod: 3e ototo prdjowa? 
mia xomá;/ bes wgelkiey pomocy; mote 


jcular«alcavi'ego folus: 


otvác fie (dm tylko mush . Tor- 
circum 
fpex:; & hon eratauxiliator.. 2% 
potym Dtotot wylizywBy wiele tat 
y dobrodzizyfiw: Ecore świdoczył dl 
bo swiddczyć miał ludowi (wemi? 
utyjFuie ftodze ná niewdztezność Ta» 


»|du.onego/ ofoblimie 3 tey przygzyny/ 


że iDucbá iego €. sáfmucáli. lpí 
autem ad itacundiam provocave- 
runt, & afilixerunt Spiritum San- 
um ejus Ruprrinws Abbas, uwaŻAY 


lige ten tegt Dijm4 S.'pueztychtra: 


|piacyh DD £5521. Orzen: xosumie lu» 


„B 


Bio 7 lbroći fmoiey poczefiował był Czemu A Orootalim winem 3 pod Pras Zbdwiyj 
SU przypdtrzmy fie pod Siguta Pima 


«ielowycb plynacym: (an DOLA 
Pren: ludzi Gsffute/ gdy geia ud: 
tchnieńia (mote oo ferc ich oáiac / 
cześćia nid Adinoosicy Pre m roda: 
wariu ndut oachownych według ta 
30ego potrzeby ouchowney Eternas., 
YDiec ttorży-tó wino (miżno pija. 
to teft. infignttv iDDC 3 €. nipo 
míináná Adsaoosiey[Ete/ Spomiednie 
ow mile prsvímuia y vo $otabbu/ to. 
def: pámieci (ivotev- stes mia, tdv 
cy Goście wielce tontencuia Fofbo: 
dará DÜOCAX Dtzen. Lez owi/ 
ttotsv pijać to toino /UGUW 13 praz 
mwo$te tnfłynEcy DOLHA 5. ftabátus 
náü£. RdznodjiepiR b. pretko zedndE 
'potęm/ wytzuczią one 3 3olabtd; to 
defl 3 jercó (wega; gdy niebbdiac mie 
mó fftapały y famnienie ficofuiace/ 
tote im przypomina owe náuti/ ome 
mótóbniema Bofkre żefieto nie qoosu 
wracdio fie bo qesecba d ná G68 cii 
fBydb ieBae OopuBzdia fie ybxobit] 


Osi owych/ ttorzy nie 3 ulomnośći | Cito mowiefa nd Erotych fie irsi 


Huoztiey/ dlbo 3 Botrey niewiidomos 
ci dle mdiąc nótębniema DDLGA 


grzech, Jakoż to tlumaczenie pos 
bożnego Opdtd/ piećnie €rábture 00 
winney Pedfy/ Dopiero u Drototá 
w(fpomnioney : Tórcular:calcavi fo- 


| lus... Cá wedlug S, Hieronymá, 3nde 
gy. Ul fete y Resy$ Ddna JEZDsow/ 


Ecoty 3 Cidlá iego / idto ^5. grond ido 
Uiedo/ wyprdfomał Rtew/ die 00 02 
fideniey Eropelki ; dibo- też według 


Smdułi Droroctte/ RdznodźieylFieżć, 
5 pod piermBey Drdfy/ to icf Asy 


'$owey/ plynace wino! fa toymáite hide 
t dnienia/ poruBenia wnstezne 00005 


brego o chronienia fie złego; bo te 


Adffi bywdia dáne- głowiekowi/ ola 
|gafług Asti Dáná JEzusowey.  Gra- 
tia pet Chriftum, DDinozóśpłynace . flopy Miiiośsi/ trota sámiflá w 
i3 pod Drafy Di(má S. fo fłowdy nds 


nti / ndpomindnia Radznodgieloró/ 
Spotwiednitow : bo to wfytto fun 


wey$ey Dtorob: lp autem ad ira: 
©uadiam provocaverunt, & áfflixe 


€t 


tráttámencie IDDES?) Przeń gela 
Tdt:vo fis £d$oy domyślić moje: 

jpoliéte 34 Drzwi 3 rakiemi Bofpodatz, 
fase y wiecey ich ni ages oo ótebie 
proślć nie bsdzie; podobnym fpofo: 
bem/ pofłepuie fobie DOLA Drzem. 
bo eátib niewfłyonitow mija nápos 
tym 5 in[pítácsámi (motemí: y owpem 
tozgniewóny o to^ grozi im tamże sd 


Orygenefa, y. S. Hilarego, 3nácy$ Dijmo D ra; ptses Dtoxobá; mita (woi Bolta: 


A füxeraat Spiritum S. ejus, & con 
ver(as eft eis ia inimicam, € iple» 
debellavit eos.  Otrapió DV CH 4 
iego $więcego, zhat (ię im mitpyzyża: 
Celem, y Łwoiował ch — ^ 

YD tciecícb ndoftátet DD TA 3, 
piwnićdh:/ to ief: w pidnicih nay» 


ochotnym v zupełnym zachowaniu 
prsytazdnia Bożego, upáersylem sa» 
wu indyd) Contriftantes Spiritum]. 


ee fis ni Díómie S. Cym cc — San&am: tote: Amarieanres; Ecos]. 
2 


t3y/ lubo 


li 


1 
| 
f 
| 


Na Niedź. Swiateczna Sponfi Cellaria. E 


riy, lubo co 3 wistgego pia Rielich 
jpzytasama Boiego/ żyjąc wediug 
niego/ iedndE to genia me fimóczno/ 
nie 3 miłości tu Bogu/ dle idtoby 3 


Fa! la d. fmuce,klo mufu; przeto że fie Fardnia y pietłó bos 
[i [rw iL > m0: 9: gold gotzto; pt3yEro/cíeBEo/d nies 


7 


f 


jEsorym y nipodobna sda (ie; Żyć 3d; 
whe według przyłazdnia Boftiego: 
jniepodobna [je im widzi” uttzemóć 
pó;;ęe ftvoie 00 gniewus:o0 nieczyfłoś 
ści/ 00 phanfiwd/ ać. Tdey Contri- 
tant, zefmucaia Gofpodarzć gehu 
jtaceao ih/ 1£20£ 5521 S, bo mu to nies 
fiugnie 5502157 aby prsstasánia iego 


bity gorzkie nieznośne: niepodobne B 


00 wspelnienia, Gam dlbowiem Sbás 
miclel/ peinienie ich nózmał flooEum 
iatzmem: Jugum meum fuave eft, 
& onus meum leves o nich nópifał 
|Jan S. Mandara ejus, gravia non. 
lunt, Prawódć że adfem ptz3yofitzeyo 
Be: idło im to przyznał Dawid S. 
|Ego cuftodivi vias duras: dleć y 
wino ptsyoffrseyfe; 3b0romfe y przyies 
mntieyBe bywa; niżeli zbyteznie ftos 
Otte: à do tego/ teśli co ofiroóci true 
onoécí máig przyfózdnia Boże! umie 


A Y niepodobne bo wypełnienia, Dry: 


dał y te flomd: Doptzyślegam (práz 
wi ) nd tożyciie Ororoti/ 2fntoly/ y 
Gwiste moie je połaje to ná ofá 

tnim Gadzie/ że co nie cát teft; y nie 
było : y owfem Edżoy 3 cáticb/ náten 
Gás ídónte uzna w fumnieniu (ivoím: 


3e przyłazdnia moie byly bárbio fos 
Obie/ y leffie; przetó niesnośnie lá- 
mentowóć; żałować tego bedą" że po. 
gátostmBy niemi świde miłowali; čto 
tego ćlsżaty/ odleto niejnośnieyfie faj 
niżeli przytazdnie moie. Jeżeli tedy 


Chryfius: cát (robse mie Eontent/ 3 tych 


ttozy niefmóczno/ nie 3 miłośći; pel: 
nią przyłazdnia iego wiste: idfo 
tamie przydał mowiac oo Clayśw. 
Panny. Nallus videre poteft faci- 
em meam, qui inuitus fervir mi- 
hi, ex timore poene. Jeżeli tdć fco» 


i 


go ná dniu (30nym fimé fis obiecute 
tym; Etotsy Frzytwili fie nád prselasds 
niámt tego óroietemí/ 3á Miepodobne 
do wypełnienia bydź one Cosumieiac: 
látwo fie 5ta5 domyśl Edżdy iáEie niez 
utonteńsowdnie w tattcb ma y DU 
Drsen. ponieważ tednegog gemugu/ 


to DOCA Pren: ptzyfłodżić miło: G Oney ndtutył tedego Boftwd/ ieft 


ścia! y Ouchownemu pociedhami: by; 
le fie tylEo glowie! meżnie y ochotnie 
odważył nó pełnienie nifiego przys 
trudnieygego przyłazania Bożego. 


de Nat. © iow sS. 4dugufl. Omnia fiunt faci- 
- £74^6.69.111a. charitatis 


Nie máff nie trudnego 
miłuiacemu Cofamo y 3 Oifłoryt íá- 


3 Cbryfiufem, ile Synem Bolim. 


Przypdtczywgy fis tedy Cellarijs” 


Sponfi, erofdfim priefłodtiego erum 
Eu pelnym piwnicom: teore Sbámiciel 
3oliduil Oblubienicy fwoley! A o8cios 
lowi .y EdżDey duBy wierney ola po» 
ittu y poctecby/ m tcorych DVLA 


Hi for $n żtosumiemy. DO Rewelicydh Prezen. zofiawgy GBofpodatziem God 


iG. Bitgitty Gytam;/ 3e cá Swieta bes 
4 1. 658 loge ta; w 3ácbmycenin/flyBald tozniao 
wídiocego Ddnd JEZDZA 3 Ddnną 
Orsen: miedzy ínneint [Iomámi/ to też 


bo niey tzefl::Tidcko navmilfa cy mnie 


2Sarántomycb ná ziemi! omá Oztóteyo 
pego utrdEcowal y popor! Apofłołow 
tego: że y nam oofEiie fies nich: dzio- 
tuymy potornie oboygu/ 34 cát boyny 
y3bámienny ttábtáment. X% poniemaż 


ptzefłsokim Synem zowiej/ d ieonát. D poftczegliś'ny nieltotych co nóm Gos 


gorzkie mam; co ieft/ żdlofne/ zdanie» 
marne (etce- ná niektotych ludzi; nas 
pt3o0 na tych/Etotzy rozumieta o mnie 
deobym ich nd co fiworsyL żebym ich 
potepił wiegnie. Potym wisla ies 
Bae gorstoáé mam: przeciwEo cym/ 
ttot3y tosumteio/ że ia te(lem przyczy: 
na złego ich życia/ idiFt im nie Ddiac 
oo obazenia fis w grzebdch / y oo 
połucy. Ale naywistga gotzkość zus 
ss ptrzećiwto tym/ Ecotym gorstie/ 
pzsytre fis zDdd3a przyłazdmia moie/ 


-> 


fpobtatsd trdëtámentu tego / DObó 
S. nicobygdynośćia fivolg poturbos 
máli: párnietdigc ná nápomnieníe Od 
wia 5. Nolite contriitare Spiritum 
Santum: 3 iá naywistga pilnoócia 
y ofirożnośćia/ do przytmowinia las 
(Bi y oárom iego Criebiefficb/ u(pofas 
biaymy zówge dufe någe: 34 pomo» 

ca iegoż famego; Ecoremu 3 Dy; 

cem y Synem rowna Hwass 
lá ná wieki. 
Xmen. 
NA PO. 


o 05 e) ce | 
NA PONIEDZIAŁEK SWIATECZNY, 
Sponfi Hymenzus Matutinus. 


Je ow Vila, 


4 
melodyrne , n: 


Audivimus cos loquentes, noftris linguis, magnalia DEI. A&or- 2. 
Abo widze że DOLA Przem A Tule o tym nie watpił że tá nie 


zoffawBy Gojpodatzem ná 
 Goddb Bditantowych/ by- 
Go) .namniey nie ujłdie w ocbocie 
fmoiey. 5.0.  Dzeffowa: 
why bowiem wgotd/ 3 troiáticb pis 
fwnic przewybornym rozmaitych tafe 
frooich winem/ Dblubienice Cbreftue 
(omo Rościol 5.4 33tym y nas wiet: 
nych iego O3tó znowu o3yma fis 3 
|Avmenengem wejelnym/ dlbo 3 Rós 
|pella/ ŁT3uzyta (wolą. Atanaptzoo 
fie flegeć oold w onym miegecnita 
Syońftim 4 gde 3gromdozeni by» 
li w$yjcy wietniy y 3 tYfactą Prien 
ná ttote gdy zfłapił wioomie Duch 
przen. pogeli 3draz tóżmditemi glos 
fami, y iezytami rożnych C3arobom/ 
icbroale v wosisne pienie Odan BD: 
GD oboamáét; ná Etore ylofy 3 nies 
3mietnym podziwienien ledwie nie 
cda zbiegła fie "jetosoltmá: e mos 
imil ieden Do drugiego/ ná tátie pár 
trzacy tubá: Audivimus eos lo- 
queütes noftris linguis, magnalia, 
DEI. Słyfeliśmy icb epomidddiecych 
nafemi ięzykómi, chwalebne rzeczy o 
BOGU.. Corn. 4 Lapide, uwdżzdiąc te 
flowa: tezyti v uffá Śpiewdiacych ná 
ten gås Apofiotow Swietych, ndzy: 
wa melodyina Rdpellg/ Drgqdndmi/ 
Cetrámi/ Xutniáni, VDioldmi Dus 
dá B. Erant ergo lingue Apolto- 
Jlorum, qua6 canore, citharæ, or- 
gana, & pledtra Spiritus S, ore, qua- 
fi decachordo perfonaria, & modu- 
laotia DEI laudes & magnalia. 3 
Gego látwo fis bomyálié/ że tey no 
wey A oóciolá 53. Aápeile Afágifitem/ 
ADrrettorem nie Ećo inp» left; cylEo jam 
DULA Otzen. ponieważ też Rośćioł 


, Mag |G.umieistność wgeltich glofow przys 


indie onemu, Spiritus Domini te: 
jplevit Orbem tertárüm, & hoc 
quod continet omnia, fcientiaqus 


Y 


habet vocis. - 


C mooy: ( co notnie Paul. ścóerlog, 


D 


zwyczdyna AXápellá/ wefelących fie 3 
nawiedzenia DOL 44 S. Apoftolow, 
wielce uwejeliła wfytet 04 ten c3:6 
Rościol d bryfłu(omw w tupie żofłdig: 
cy; dle y to pewna’ że w teraz W Ro: 
ściele S: tag DUCEA S Miuzykd/ 
odzywa fie zimge/ gdy tenże DULA 
DáníEi/ mie tylto w pofpolitosci mo: 
wiat: Oblubienice Chryftujowa/cały 
Rościeł iego/ vo rosmattycb trudno: 
„ śćióch/ prześlidomaniach €iegy/ dle 
też w Gzequlnośći tdżdego mwiethe: 
go/w trofFácb iego' lub duchownych’ 
adto fa potufv/ ojchiośćt oucbá/ zé. 
lub też y w powierzchownych niegcze: 
śćióch/ uwefeló/ namwiedzdiąc Łdżdego 


láffámi  pociechami (wotemi ; ludoj DE S. luwes 


tozmditych/ rosmáitie, Slugná te: 

oy iefł/ przyfłuchoć fis tey C'iusyce 

Ducha S. to reft: uważyć fobie/ id» 

to oń/ teft pociecha y uwejelenitm| 

tug ludzi. A $e Zymencug albo 
tinzytć wefelna' wedlug sw, dtowey| 
Omoiábibymá: Mararinus & Vefpet e 
rinas, feü Confapitorius: to teil :|„„ $c 
przy wefelnych policygnievgych 4. 

trach/ omátroéc ofoblimie zwykł Dblu: 

bieniec przygła (ois ODolubienice / 
Eontencowát U luzyta ; vas ná dobry 

ojieri/ Orugi tàs hå dobrą noc. Prze 

toż id Oni Żyćia [uo5biedo/ tdnemnd- 

zwe: wiezotem 348 mídnóomáé bsbs!o- 

fiatni dzien Życia dlbo godzina &mietéi. 

Cla dzisieeB) tedy fazant mowić be 

dede Hymenzo matutino : tóieft/| 

o wbingnycb glofácb/ dlbo o lá(Eá 

wośći iDucbá Dtyeniyóm Etota swË Vc H I. 
świddczyć w portzebah 9 ttofFidh| przy 
duchownych. Eijoena 3iacemu ni 

cym ówiećie cłowiwtówi/ tit grze- 

nenu, tato y fprówiedliwenu. Ad 
Majorem DEI Gloriam, 


£i 


Na Poniedziálek Swiateczny 
| OW. AF w matecvdiney UJnzyce Ą autem trikitia mortem operatur.| 
dE tosmáíte 3návbula fie ułofęy Jifoby chdiał eec Al pofioł ( wedlug] 
NE tedne depte owe: drugiedlto — clumágenia 3 £brysoffomá ) je diwo: 
we ieone ogtomne/ drugie -idfa byma ttwogź y Gnutet. na (n ^ 
i l2goonievBe/ mfytfie icónaE — mnieniu/ Etory uquivita ludźie upa. 
do birmontij Yiuzyzney należa/ y  Ofy w greco śmiertelny: icons fe 
lupy fiuchdiacysb tozwejeluig; cát y zowie tecul trifticia, to teft: catbnte 
w Adpellt (wsiecy Duch Prezen. ros fie atowiet/ że zbrodni iatiey dopu: 
żne ma melodye/ to ieff; l4(Bt/ dlbo — śćiwgy/ przygo! o nieflawe; o Bloc 
fpoloby/ Etoremi ndpelnia ugy ug — Os idtG/ je go sáta; Dan BOG nie. 
luozficb ; aby táb: cu legcze zofłśrac — fześcćiemidtim; choroba 34 on grzech 
nå siemij mogli miflo w BOBC/ Paral ze mu bes przefłónku fumnienie 
y fwobodnie zycie [ivofe prowadzić,  iego pools nieda/złość tego/ y pter 
Tlaptsod tedy mzglebem ludzi w tlo gotowe/ zdwje mu ni oczy wy: 
grzechu śrniettelnym zofłdiacych gdy p r3nca/ wedlug onego co nápianot 
|chce £totego snicb Duch Drzen zones Cùm fit timida conicientia, daol 
jao niegczeóliwego y oplábinia go» teftimonium condemnarionis Bo: 
[Onego wyprowadzić fianu dfwobods  ińźliwe firnienie, wyddie świńdećtwo 
[wolnego fumnienia znowu mu przys o potępieniw, Y vo tych tewogóch 30: | Smuk 
twrocie/ Adpellá iego Tiiebieifa od — fidioc nie bierze fis czlowieć do pofu- 
|oeptejjowych, ogromnych poczyna — ty) dle tdczey nddziels traci o obpte 
j, |gtofow' biedy na glormietd qgriefny Geenin grzechow/ o zbawieniu (mos 
ona [89 ptiepofiaa mysli ttwozliwe/ cies iny yeymodrosieg melintolisuie : tuż 
Bhie famnienta gryžienie/ o to Żefie to tái (rmuteb od oucbá złego po» 
gredu oopusci bolas: áby nagle chodzi / y sábja duge: Szculi 
„mie umócł: y pocspionym nie soflal o triftitia, mortem operatur, Drugi 
Dure to voces, bo (obse trapia y _ finutet ieff zbawienny; Etoty GE opt "ibs to 
imíeRáio dufe/ d przecie v te należą C (uie Caffian. ex 5. Chryoff: Hzc tri» ME? 
[00 Harmony Ripli DDCGA% S bo — ítitia, que poenitentiam operatur, 
(prawa tego fa. Ciego mam dowod obediens, affabilis, humilis, man- 
w Piśmie 3 3 Lifun Diwi4G, Ten  fucta, & ad omnem dolorem cor- 
Script. OowietsiawBe fis/ że Aorentcónie poris, & fpiritüs cońcririońem in- 
soo ta froose byli potnebowdm zpietwgego — fatipabilitéer (emetipíam defiderio 
| aego J..flu/ wjiydzac fie bárbso nte perfe&ionis extendens €oíefi: Pies 
2.Goriat.7 Etotvcb rzeczy! oËtore id Duch Pén: Oy oso glowie! upadgy w idli miers 
fki przez 2tpoffolá firofował, myptds celny grzech, nfpoboté fis nie może 
wil sára; do nidh 3 Orugum Liem; — ná (umnieniu fiwol'n/ ptzeto/ że co tag 
iv Etotym étefac fis 3 onych tutbácsí ` ná niego bha myśli táfte/ dlbo tym 
Roryntsanow tát do nich pie; Con- podobne: Páris zlowiecze coś to us 
jteftavi vos in Epiftola, nonmepz — Gzymił; oto Ola Eroctiey tojfoBy m cies 
]nitet; —- nunc gaudeo : non quia p thosc w zemście/ zé, tora iu3 idto 
|eontrrftari eftis: fed quia contrita ^ miáte minsiá/ wiegnemi nieprzyłacies |S 
|t! etis ad poenitentiam, Z4/mućć  limi uczyniłeś fobie Dobrodjieiow 
fem mas w Liśćie mie żałuię tego:yo — twoich; 2ánd BDGU/Tlaysw Pán- 
|wfemciefę fig; mie ztego zescie fig zd. _ ne! Aniołow Swietych; sflale8 fie 3 
jprućtli, ále e [mavek ten, ifl wam ku. Syna Bolkiego/Synem aávtowftim; 
pokucie, -A $e niezwyczdona to rzecz oto cálego życia twoiego zafługi ftra- 
byld; ćiegyć fis 3 fmuctu bliźniego:  ćiłeg tat mizernie/ ora; s prawem 00 
dla cego czyniac tożnice miedzy (mu: Rtolefiwó Fliebiefkiego/ zfiawgy (ie 
„|efiem/ dlbocrwoga nd (umnieniu sbds  głownia oo piekla ndgotowańna: w 
wenno y niesbówienna/ prsyodie ce — tydb prsecis trwożliwych myśląc nie 
Rowi: Qe enim fecundum DE.  0Oefpetuie o zbówieniu (moim on alo: 
UM tri(lina eft, poenitentiam in, —tviet/ dle Éieby niekiedy fetbeesnie we- 
ialutem ftabilem operatur: (feculi — ficbnier wfporninátac fobie nd miefFori. 
cone 


Spont Hymencus Matutinus. 
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bráne zafingi Meti Dánd JEJDsos 
wey/nd mietowiadna przyzyre Desert, 
|odnny; wiec ulge 3 tego lafas Gute/ 
y ma nódjieie częmdiaca © 3bd 
míenin (wolm/ etas tesolmuie fis né 
wgelfo exuonoóc / byle tylko mogl 
przelcdnóć/ wwzyniewdnego nófie P. 
„ lBogd;. d że icgcze bofEondley (Exucby 
a [mo fetcu jwoim nie quie/ ubdie fie nd 
modlitws w onym (muttu odmawia 
gieom Dfalmom Dotataycb: álbo Lis. 
tánic/ JAosánce/ Roronbi/ rozdáiesál- 
Amuiny/ poécí/ dby fie tá! ufpofobil 
bo ortzymdnia Odtu pramotimey Dor 
tuty 5. "jui totáfa turbácya;idto 
nducza Ddwel 3. fecundum DEUM, 
według BOGA iefl: y oxogem ofoblís., 
dwy oar Ducha Drsen. íeff to alos/ 
lubo: deptefjomwy/ y troche przyłry/ 
ob teorego ^on Nelore (mole opez 
|tácye (mole poa yna wfetcu gegenen 
goj.dococ Dupy tego pietwpa Berd: 
cono pr3e3 grzech przywrocić $eroes 
qno wefolość. |). dba: 
|... €o €e$ obag yc możemy pod. Sau 
ta Difna S. © on ade; €iedy Pan 


Fig ut. 
zal Egypt tosmáitemi plagámi/ u$ co 
„oomienidfgc mobs m Erem/ i3 niesnmiez 
itnoliabo obrzydliwych 3ab/ nápelnids 
tac mievícd myttie: wfpomina Pifmo 
S. że y Gárotonícy $órionowi/ to 
' . |wgytko uczynić potráfiii/ przynas 
|£**4 7. |mniey ná podobtenfiwo. Fecerunt 
| fimiliter malefici Ægyptiorum in 

cantationibus fuis, tiedy tedndt przys 
Siglo do tezeciey plagi: to iefł/ gdy 34 

uderzeniem [a(Ei Adronowey m sterpie/ 

adrodziło fie 3 ptodou. niesmietne 

mnoftwo Eomotom:; dlbo páicb much. 


|Exod, 8. 
Percutlitq; pulverem. terra, & fadti 


en Re È adeb à 

, 4 ; edu funt (ciniphes in hominibus & in 
dj P jjumentis: omnis pulvis terre, ver. 
(zemu 


jus eft in fciniphes, tuš tego żadna 
mióta nie mogli pottdfić oni czdtos 
wwnicy. Feceruntd, (imilitér male- 
ifici incantationibus fuis ut educe- 
reat (ciniphes, & non potuerunt, 
Wisc voymawidiac fie przed, Sátáor 
mem/praysrtáli jami/ Że on cub/ czdem 
y. ożiełem byl (amego pálcá 235jPie» 
go .Dixecunt malefici ad Pharao- 
ne: Digitus Dei eft hic. $. 44gu//)n 


(Canem, 


rs Gp 


gore nmiloóictosie Boftie/nó niepties A pr3es ten Dálec Bolti Etotemu cudo s corned, 


BOG przes flfloysefiá y 2fárond Eas © (muttus melándbolij; dle to tylko 


£3 ird palca 


ono ptzypijane było” rozumie Duch 
Prze. Jótoż y Bośćicł $.w Swias| Duce S. 
teanymymnie/ pilcem 25ofEtey prde| Ac palcen 
wice názywa DOCHA S. Digitus| oyewy/cy. 
Parernæ dexterz. btzez Pomoty/ 
álbo tofaiace muchy / cosumie tenże, 
Dołtot/ conícientiam arguente M, 
myśli tutbniące/ (icofuioce (umnie 
nie o grzech. Czórownicy 345 Egy: 
pfcy/ niech nam vepresentulo na for 
bie czdtcó/ idto ATificza Brut edo 
wych. Mogli tedy Gdromiticy, oni 
zab táf$e ndmnożyć/ ále Fomotor nte 
mogli: demuz. UDieltag to rożnica 
žáby ob fomerá: $ábá brzydko y u 
priyEcsenie fEczegzy/ dle Eomoteb choć 
tofa/ przeciek ná trabce (moiey wodzie: 
gno latdiąc przygrawa; $ábà 3 blo | 
tá (ie rodi w nim zówfe zofłdie/ 
redzi poo wod cob mtuczac; dle 
Bomotet lubo cótje s blocá/ 3 zgło: 
ści -fie zeost/ nd błocie fie nie bdwi/ 
deal. nd nim tiedy uóisbiie; prstto 
3 niego do gory. poblátuíe. Podo: 
bnym (pofobem ; może art prctlety 
we gtzegnego fumnieniu námmnoiyc 


ape Sylvei. 
Aleg, 


fitiegace $áby; bo choć fis turbuie 
gezegni/ że zle uczynił/ niechce mu 
fie przecie 3 tego blotá/ o pobućie 
nie myśli/ iefcze w mistge błoto le: 
żie/ gdy go Bátan do Oejpericyi o 
milosierożiu Bolim przywodzi; tácy 
iáEo żóby (dte vo melóncholj niesn»- 
óne* sofiáiac/ mruga asio nd Pdnd. 
23002. ie ich fiwoczył/ 1€. y tål 
w onym blocie 0o tońcd ging. Leg 
tomoteczeć Eaoíalacy/ 9 oras prásgta 
wdiacy/ poolátuiacy do gory; to left 
owe tutbácye mnectznej Etote oufie 
D pyfponuia/ przyćtzac fis iey ufidwie 
gGnie/ do potuty; y org3 przygtawi: 
iac tey/ to ieft/ zlaczone (a 3 myśld: 
mi tiedy niefiedy przebiegdlącemi/ e 
miłośiercoziu Pánd BOGA ná poz- 
tute iego geldigcego; y przeto ápol- s: 
Eomoteczet 3 blotá onego/ pooíátuíe 
dufa icgo do gory: uddie fie d3 moż 
dlicwg/ 6o dyjcypliny/ 00 tdlmuiny: 
duż táfiego Eomorezki uczynić nie 
potráfi czdrownit Egypti: Bican ; 
dle cátie Eomotegti Fajaigce remor 
fus contcientia, fa to dzielo (ameqo 


Na Poniedziátek Swiateczny | - | 
|Ddle Boffiego: Digits Del et A mna ztdzu: lecz ná tonca wielce uwes 
hie: ©OCGA Prezen: ttory te to. . felátoca grzegnych ludost. 
"'imottí 34 wielfi oat prsepuBaa nd Lamenm, La ludzi 346 (prówiedli= | PAR S 
T. «, de. dufe qtieBna/ chcac ia tym pteosey M wib ma DOIS Dizen. I 
Lagar.c.4 | 3 niewoli atsecbu wyptowddzie. Tos & ĄJw Rdpelli fivoiey/ odleto f. 
duchowną/ oEoncentowdnie wieltie| pyg s 
duBgy/nó rozumie y woli; y ty podobne| mawa 7 


wi $. Chryzofłom: Contcientiz in- 
crepatio, res (acraeít,no fincus nos 
tandem in peccatorum mergi pro- 
fundum. Sumnien:a gryżtenie, Świętą 
to rzecz, ktora nie dopufśczapograżnać — (etdeczne pociecby/ Etotych czejłotroć dliwym, y 
mam náoflátek m yłębokośći orzechow.  . dozndig ludzie wolnego fiimnienia: 00| cham 
Doboodey w tym widze DULA  ciusgłiego grzechu. Tego bowiem Ziuz| inem. 
|Drzen. 3ó3yma Bruti tóżiep Zdżyłń torem (pracą ift per appropria | . 
Hróbina ted : ( o gym pipe Beerlmk „_ tionem fam Duch Dtsen. co fis poły Script 
Tbratr: V. Prudentia, ) Bop bowiem D suíe idśnie ześćią 3 tow fames Mias ipt. 
Comes de. Munfignio, Tias ley Doflal. Otoóct FRiebiefticy Gynd Bolkego/ 
Etoty ( wedlug tłumaczenia Rabóna ) 
o Ducbu S od Siebie cáE3e pochoDzą:! 
cym/edt powiedział: Spiritus eoim Ercsi 24. 
meus fuper mel dulcis- Medicos 
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B 


fie był © mieiola ds 0o Hifpdni/ 

ipofobu innego’ dodania mu infituv 
wi ) moy nád miod fłodfy ieft - Czsbćią 
3 flow Sdlomond tab fie oo Pándi 


mentow żeldznycb' Ola odpiłowdnia 
fie 3 Fdydan mie mdiac lędtieg y| peuti 

BOGA modlącego: O quam bo: | Sapient.t. 
nus & fuavis e(t. Domine Spiritus 


zdażyła: (potiaosila pewnyinittument 
muzyczny: Etoty bsffomey firony bárs 
bzo qrubep potrzebnie: w tey tedy: 
fironie: jelástie pilnicztt fubtelnie voro» 


a infin 
m. infAru; 
la. 


zy, sh 


bis y zdłtzmgy/ iáfoby Ola wybie 


ore]; fono meloncbeltj/ poftélà ao Kleżswi: 


n Etoremi on wypiłowawgy fie 3 vorstes 


mia; &séliwie nBeol; Dodobney saifle © wi €. gdy go Paraciitum, Pocieffy-' 


bolá;nte culi DVLA Drzen. nd (ivos 
im Oeptefj>wym Ujusyanym infitur 


mencie/ to teff tewogómi/ Gtote pries — 


puga nd grena Ouke; przej to 
bowiem famo/ oobáte żeldznych ine 
fisumentow/ pobudek bo potuty/Eto- 
temi wyp:ilotvampy fie Dugó 5 Pávoari 
guecboimycb: uchodzi 3 ntemoli Bá; 
tiniFiey; y znowu nabywa iefoloscí 
oucbomnee/ 3 wolnego fumnienia, 
- |l. 2 e. zo, 115 co Cantip: ptzymodz! przyklad o 

íconym glachetcu 34 gdjów foid: 

Etoty w cisglie zdwikławgy fie grzes 

chy firapiony był cá? ftogim furnateż 

mia gtysientem/ że dni (pac; dni teść 

nie mogąc” wyfecbl był ná ciele táto 
. |ggep4 : co fobie (przyłtzywfy/ myśleć 
e: pogzał o Spowiedzi; Etora ledwie co 
uczynił / brsyofíe idtieś 3359 myfáz 
Eomác pogely 3 uff tego: d wtym 3ds 
ras miecylto ono gryzienie famnienia 
uftálo/ dle też y ná wBytćim ciele ods 


| 


mienil (io; ciálá y cery Oobrey w ofá. 


mgnieniu nábyl, Cá tedv ieff pier: 
wpa Muzyk Rápeli DOCHA Przez 
nayówistgego: lubo deprefjówa/ogros 


tuus, O źók dobry y wdźięczny ief Pá- 
mie Duch toy. Częścią 3 epitbóetum, 
teote' jam Jońdwiciel przydał Duo: 


celem nósmałl. Paraclitus autem 


Joann. 15 


Spiritus, quem Pater mittet in noż| 


mine meo. to íeft/ iż on ief Etoty 
wneteonemi pociecbámi / duchowna 
wefołością nápelata (eccá [nost fpráz 
wiedliwych: by też w naymietpsch 309 
awali ctuonościdch. | Ovsefloo£iey 
ey melodyi Ducha Desen. Ecorg ugus 
wa dugi 3 wolnego ob grzechu (us 
mníenia ttuono/ zwlagcza cemu/ Etos 
tyiey nigdy nie (probomal/ poíaé nie 
można ; dleprzynamniey domyślać fie 
iey możemy/ 3 otych (lore Ototobá 
D oo Corti Jetozolim(kiey: to ieft/ o0 
ouge fprawiedliwey. Jubila, Izrate, 
& exulta in omni corde, filia Je. 
rufalem, Wykrzykuy. mefel fre, wyfkó. 
ksy w cálym fercu. Corko Jerozolim/ka. 
Jofeph- Mani, uwaja ce jłorod/ y nás 
ucza 3e przez to wielotśkie podobień: 


fiwo/ do wytczytuiących: wejelących | 


fie/ 9 do fPazacych chcial Drotot odé 
snóć/że glowie! wolnego fumnienia' 
nie iedne/ dle wiele przygyńm ma oo 
wejołośći duchowney. Ut difcamus, 
non unum duntaxat, (ed plurimas 


ier vis 


"Sopbon.;.. 


Trad. de s 
confol.d.8. 


| 


us M 


Hymene 


> ZPÓRŻZNZÓROW ZRZEC ZURA CZE ZW 


acutinus. 


A ca eode E : N — 
fervis DEI fuppetere exultandi mo A & caro mea exultaverunt in Dz 


dva.  Ptzeto wedlug tych flow Dtos 
ockich/ te melodva pociech duchos 
wnych/ możemy fobie nieldto na trzy 
]*botv/ dlbo głofy podzielić. Piers 
why chor śpiewdiącyh: Jubila filia 
Sion. OQyftzyłwie fobie (prdwiedliy 
wa oufái ob motiva ex parte DEI: 
bo gdy fobie nważa/ ídtos pistnym/ 
3 beorgm/ niefEongonym/ wiegnym/ 
tiieobmíenayn/ oofFonálgm: ać. Dos 
brobsietem fwoim/ B DG JE (mos 
im/ przes lajke iego Świata/ (co pobos 
śnie o fobie rozumie ) síebaocyslá fiv; 
tego (4mego nápelníona byma niez 
zmietnym wefelem: y wytczyłute fobie 
nie ta; w fercu 3 Dawidem: Quam 
magna multitudo dulcedinis tug 
Domine, quam abfcondifi rimea- 
nibus te, © tak wielka mnogość fZodko- 
$t tmoiey Panie, ktora utdil-d dla oba: 
midigcycb fig iebię. Lietare filia Je- 
ruGlem: Dragi cbot wefelacgco fis/ 
niech znaczy mortiva pociech duchoż 
wnych ex parte anime: toie(t/ gdy 
(głowiet widząc w fobie ufpołoione 
~ fumnienis/ y uśmierzone/ álbo ptsye 
namniey/ nie cát bátbso przyłtzące 

fis Obie námietnoóci páffye; tontent 

3 tego wielce; v 50a mu fis, że tuż po 

Gusći wieźnego onego ZdŻywa potos 
Epifol.17. tu. © czym $. Ambroży tat ndpijał: 
Hoc eft effe divitem «ternitati, 

cuim pace animi, cum tranquillita- 

re quietis, hihil concupifcere, nul- 

lis exagltari, cupiditaram procellis. 

Wefeli fie icBce táta dugd $e w nás 

osiet Oobrey wietsy/ (3 tefł Corta 2305 

fta przez tdfte Db[nbientea Ducha 9. 
oziedzicztą chwały Cliebie(Eieg. Dez 

jeli fie/ że auie wytëie siły (mofe/ 

roum y wola pr;etdjone miloscia 

Bofla: ttota też (amá przes fie/ nies 
wymowna w dugy jpráwuie tofFof. 

Trzeci bor wejoło fFazacych: Exulta 

filia Sions ob motivaex parte corpo- 

ris? £o iefł/ $e y nd wierzch czefłobtoć 
„obfitość wnetrzney tojFofiy myodíe fis/ 

„bo poctecbá ond (pływa y nd cídlo) Pies 

dy ni gis uzuie w fobie idkieś mitos 
(ne. toztwilenie fie/ y idkoby tofpu» 
$:3ctace (ie (etce/ nabośne łzy wycie 
śnie: y mowi nd cen czds famó m fos 
bie ouga 3 Plalmijła : Cor meum 


Mesela Much 
MA: gu 


Pfalm.30.; 


P/alm.83 | 


UM vivum. 7 frce y Ciáfo moies 
rozrádowdto fig w BOGV zyiacym. Co 
zndć uważdiac Chryzoflom 5. nápijal:: 
juftorum letitia; vera eit anime pa 
riter & corporis recreatio- Sprawie 
dlimych sve[ofosé, pramdźiwym ief oraz 
dufy y ćiała rozwefeleniem - 
7 dm Śusyce y melooyí Ducha S. 
y wefołości duchowney 5 niey pocho: 
dząceg: oras tdbo Augotem iey nie 
Eto in&iy teft; cylko Duch Przenaeśw 
przypdttzmy fie iegze pod Siguto 
oney melodviney Cycry Diwidowey/ 
B ná &totey on Fiedy nietiedy acátac/ DU 
fe (aom v (mute ucefelal ; i360 am 
o tym odie 3ndét Ganfirebor tib! 
im cithara DEUS DEUS meus, qua- 
re tritis es anima mea. & quare» 
conturbas me. R teyże Cytry rédi 
zdzywóć drugim. -Confitemini Doe 
mino in Githara. Wedlug pofpolt- 
tego tlumóczenia/ td Dawidowi Lys 
teå in fenfutropolog'co figutowd» 
ła ferce lubsPie : Erotremu teš w |woiex 
fiqucze podobny icf pomieniony in: 
firumenc musyany; co uważa S. izy: 
(s dor. A w fame tzeczy wyraża Cy: 
^ evd) ludzi (prámieblioycb! w mefolo: 
ći oucbá Dánu BD=<3D fłużaćych, 
MOiec ráfo Aoscol tryumfuiacy 
w Ciebie 34 nayprzedniesga meloova 
pogyta (obie onych Cyteyfiow Fies 
bieificb/ Erorvch grdiacych jispat Jan 
S. w obidwieniu fiwoim ; td y Aor 
éciol S: na Ziemi zofłaiacy/ naybdt: 
Osiey fie cieBy tym/ gdy mibst ludzi w 
wejołośći duchi Pánu BOBO flue 
żacych; Etotych pod podobienfiwem 
tego iniftumentu mużycznego Opifali > de Ofe 
dmalaru temi floty: olt can |zcel. c, 3. 
tores, non tenent cymbala, nedi 
lyram,ned; citharam, manibus, ned; 
cetera inftrumenta muficorum;(ed 
corde, Ipficantores funt tuba, ipfi 
pfalterium, ipfi cithara, &«. Náti 
Muzykanci, nie máig m rękach dni cym 
batom, ám fkrzypcow, Ani cytary Ale 
w fercu, (Ami (e trasa, Cjtra Gc. 
tTlamy iu$ infitumenc: dle (pscasmy 
fie/ Eto go nafłroi y Eto ná mm grdć 
bedźie: (en: nie tco ingy ieft' cylfo 
Duch Dtzen. Dofaial mi go pewny 
Gommeautator, 309 CAE piBe: Peritus Pme. cit; 


D 


aitifex 


&u & impulfu efficit (onum vche- 
mentem, fed fuavifli mum tamen, 
fi bené paratas citharas <eperiat; 
ficut accidit die Pentecoftes, cùm 
tetigit Apoftolos. Biegłym Infiru- 
mentálifla ief DVCH S« ktory ftvoim 


` [mátchnieniem y porufseniemymydá:e gło”. 


tra, mdlodying, : 


sny dźwięk; iednák dziwnie przytemaj, 
ieżeli zn4)duie dobrze przysotománe 
cytrys ddko fig zfidło w dzien $wiate- 
cap) z Apofiofómi. Cytta álbo Aus 
tnia/ w ten gås feft (pojobna do tes 
qo/ dby ná niey biegly Cyttyfia w9: 
grde mogł tti melobyiny Eontent/ 
kiedy ma firony 3 oobrey. móteryt/ 3 
bórastó d nieroilcze ; Eiedy ma fros 
ny mocne/ nie náp(ománe, y tiecdy ma 
fixogwy(oti, Duchowna £vttá/ on 
pá fprdwiedliwego x wefolośći Ou» 
cbá zofłdtaca/ mato m:tEo : nieosys 
wa fis tám jadna milga frond fito» 
futocego fumnienia:bes &orey wilaey 


Jficony/ £ ett $voiátomego wefela bydź 


Prover 


nigdy nie moga: bo onim nápifano: 


pet dólore mifcebitar, & extre- 


ma gaudij occupar lu&us telles 


Ná PoniedZiálek Świateczny 


artifex eft Spiritus S. quifuo inftin A3 


Zle oprog tych mymobom/ w far! 


mey tzegy przyfiuhaymy fis tiiv] 


gney gtuce/ ttora wyprówił cen T Tte: 
bieti Cytryfłd Duch Prsen: ná ie 
onym glowietu w Paryzu. Bylo 


nich wywolnego żywota beta śniicz: 
telnie zdcbotrowawgy/ wípomntampy 
mó ale Życie fwoie/ dejperować pogał 
-y (fpomidość fis niecbétal : drugi Brát. 


mabożniesgy/ goraco fis 3d niego mo: | 


dll do Dáná BOGA/ ofobliwie vo 
Ducha S áby go láfFo fois oświe:| 
éil. Ylocy tedy iconey/ utazał fis 


D choremu BOG Datec'3 prześligna 


jedsiwa twarza y tzeze mu futowot 
Tates niecnotliwie 3yU d tegcze dee 
fpernieg w miłośierbźiu moim/dtos 


' go nienayosie  Rdnopuzyśdźie bo] 


niego Ztót/ upomina oo Spowiedzi; 
on tege dórmo mie upominap: y 
powiedział mu co w nocy totosiat. 
fl co mu on tselis Jeft iege w 
Bofiwie doroga Dfobá Byn' ttoty sá 
nas ucćierpial/ á Dycć fhdono ublaz 
ga; do niego fie ucielay/ ia fie też 
modlić beds. Drugiey nocy utaże fie 


tne to firony/ bo nå wpstis ficone (C mu Syn 23059 3 Rezyżem/ cátís ola: 


ofitosne fo alcee Glowictá picco» 
nego fumnienia. C74 mocnyd tei 
flronácb tá melodya wefołośći funs 
buic fis: bo 3abna fiworzona tskó 
sermáé iey nić moje: gdyż y w nays 
wietgym ntrapieniu/ w nayottutniey : 
Bych metách wolne fumimienie/ wefo- 
le ieff. Gaudiü meum, nemó tollet 


là vobis. pomieoźiał 3báreicrel. áz 


offátcE/ wsffrolona tá C»ttá dlto» 
wym naywyżgym (Itoiem ; bo wlaśnie 
bo firoiu famey Rdpelli Tiiebiefkiey; 
goy$ famá tá wejółość oudoorna/ 
naywietge podobieńfimo ma/do one: 
Etoxego blogoflámieni 34s 

Głużó tu one flo» 


|wa Duch Przem: wnsttznerni pocíes 
pami nópelnidigc ouge iego. 


* polecá?. 


śnie ná twaczy/ iáto y Ociec/ y tzecze 
futowo: 3 żyłeś fwywolniej y potas 
towść niechceg / otog nie nagosiefi 
láti moiey, Powie to widzenie horp 
Brótu/ prsyodiac/ $e (a nie moge byD$, 
zbówion. U Brát mu rege: ^jeft ies 
pae trzecia Opbd/ Duch &.tcorysttt 
ifiotna miloóćíg / trory fercá oiieble 
rosgrzewa/ y (mutne ciefiy, iemu fie 
Clá co weficbnol Horyna- 
bośnie do Ducha €. Potym vo nocy 
utaje ma fis Duch B. śliznego ná 
vámionád fwoich máiac golabEd/ tái 
fieyże twarzy táto Derec y Syn; vid: 
godnie do niego tege: Dponíemas 
miateś náosieis we mnie/ d toż ci od 
te la(Pe moio! e bebileB zbótwion woo» 
flátecney połućie 3 tego świóta zey’ 
dostep; y tát3d onym torbseniem ob Dig: 
cba B. potiepony w bucbu/ mddziete 
dobrą e zbawiemiu fiwoim wiiawgył 
faerse fie (powiadał wefoło potym y 


` gasóliwie umárt. Ssceśliwy cztłówizt/ 


€tóry Ola trotticgo weft;bnienia 0o 

Duch S. godn$ fis zfia! ujłypeć glos 

łego tá melodyiny y fobie zbawienny. 
Bidermanuó 


E 
na, 


pra 


mido medena | 


_Sponli H 
Bidermanus pige $eiefiny ttáfüneb A 
táli: Dtzed pewnym mteliuń igien 
ciem wyborną grálá. Rdpelld/ gdzie 
miedzy śpiewatdmi / był też ieben/ 
wprawodzieć 3 delifdtnicyBY nád inne 
glefem, lez nd oczy fláby/ bo dużo nie 
doytzał ; temu ná páttyturses Etotey- 
toncent śpiewał/ nåd notdmi musy: 
Gnemi uóidolá duża muichd/ y 3oálá 
mu fie ErclEa Garna/ dla wyćiagdnia 
y wytrzymowdnia głofu; Etota żebye 
lá niczwygdynie wyfota/ silil fie bárs 
[030 dby iey wyfłdrzył: áie oruosy 
1a: Kdduzykdnci ná fiwoich pdrtyturdch 
ke gy dedtiey frei nie widzieli / wgyfcy ná 
f ea, niego obtugyli fis; że im báemonio 
zyra nab ys píomal śspiewónie= (moim: on fie epz 
krefny rie "Eustriac/cbéfal im pálcem połazóć one 
„|reffe ná pórtycucze u óiebie; d tót ścią 
gnawgy teks / fplofyl ons muche’ y 
smiech 3 8iebieuczyni. £1.5.Słvgeli- 
śćie Hymenzü Matutinii. DOCHA 
Ptzen. ztozumieliście idło w0dzieżna 
iet Rápellá iego/ ftorg dupe (prás 
wiedliwe/ tefese tu ná świecie w Ciele 


"77 


Muchal na qure. 


Jie Wika sty, 


ymenæus Matutinus. 


bedace zwy! uwejelać : dobrze mtem] ` 
łe podobny tamtemu/ przyddie fie y 
nam trófunet; to iefł/ że mucbv nie- 
dofkondłośći náfecb/ pfaío y prsety 
wdia pt3eflobta Ditmonia melsdyi 
Ducha S. o gym ptzeficzega dlvar, 
hig, P: f.c. 8. Delicata eft resamo 
ris affectio, & tenui occafione læ- 
ditur leritia (piritnalis Etotycb mudo 
flábe oczy náfe: to ie(U/ sácmíony piers 
worobnym grzechem rozum náf nie 
widzi. Przeto te mucby bywdia ptzy» 
Gyna tey by(jonáncgi/ przesEoda do 
wefjolośći duchowney. Wiec ponie: 
waż DDLG Dejen: iefł'ora: zt300lem 
Milosci o6wiecdigcey/ Veni Pater. 
luminum. Ptośmy go połotnie/ 
niech oświećt rosumy ndge do poznić 
nia wgeltich catowych prie&boo do 
supełney wefołości fetdesziicy. 
„Jemu 3 Dycem y 3 Synem 
niech bedjie  doxalá 
miesmiertelna, 
AMEN. 


(e dtu ds io dt d s sd dc dd dede dit did ded 
NA WTOREK SWIXTECZ N Y, 


Sponfi Hymenz 


Vocem ejus audiunt, 


M 


SĘ" ffe glos Oblubieńch mi C 
* ly iefi Oblubienicy/ yoomos 
wnikom 'czekdiacym nd przys 
ście y Godyxeqo ; 3 CT. 
óle ofobliwie: gdy według 
pofbolitego 3zwygdiujoftdtnieggo wież — 
|ezord przed mejelem/ 3 wo3isc3no [wos 
lig u drzwi icy odeswie fis uszyta; 
co policyczniecyśi 3owio Hymenzum 
|Vefpertinum, feu confopitorium, 
'tjusyba ná dobra noc.  Dobobnag 
polityke Dbluoieniec Aoóciolá S. 
\Syn-Bofti Chtyftus zóchowute/ nie 
tylko w pofpolitośći mowiąc: s Ros 
śćiołem [woim/dlete$ w $zegqulnośći 
3 dugómi luosí fprdwieoliwych; co 
fis látwo polásuie 3 oney przypowiee 
śći iegoż wlafney o Dánnádb sd(y: 
pidlacych; ftore ná przyście y Body 


m 


us Vefpertinus. 


Ioann. 1o, 


Db[ubtericá czetdły/gdzie też mymiáns 
Edo gloóieiego oo nidy o famey pub 
nocy. Media node clamor fa&us eft. 
EcceSponfus ven:t; & c. Didac, Baeza, 
przez tea fen. poptzedzdiacy Body 
tozumie śmierć ludzi (prówiedliwych/ 
y ene. noc/ dlbo ofłatni punte. życie 
luoztiego/ Etoty poprzedza Body nies 
bieffie / do Etorych fprawiedliwe du: 
Be/ teżeli (a iuż dobrze wyczyggone 3 
gtzechow/ 3dtaz po śmietći priypue 
Boone bymáio; Siowd iego o tym: In 
fomno hoc mors reprzieatatur; in 
Sponfi nomine, nuptiz intelligun- 
tur: equidem juftorum mors ad 


Mattb;2$ 


eorum (pelłabat nuptias ; quando 
inzterni Sponfi domum excipiun 
tur: 
blubieńcó/ bátbso Oobtze/ wedlug 


Glos 346 odzywiiacego (is © 


wgorayBego: AE 


x = p " = am "JE Z NET ZEE ET Z ZYDZI A ZZZYZZ T Ay 


DENN RZEZ RANA 


180 


Na Wtorek Swiateczny. 


Brio pnr ep. 02 EU Rosik WSTAĆ 
magotáygego Aasánia mego/ nózywa A Ziilegotgt: moiey Emábrürace. 


fie Duch Przen: Ecoty látfámi/ nds 
tchnienidmi (ivemi nie tylko ogromnie; 
dle zsfłotroć y wbztecznie przygrawa/ 


ptivépiemute dufy fpramiedlitocy: zdi: 


wge wprawdzie głofy te tego; potrzeć 
bne wielce y zbawienne (o dubom nde 
Gym : dlbowiem ( iáto mamy w Ożie 
śieyficy FEwdngeltj ) tto tych gleforo 
ivióbom/ tátiemu famn Sbámiciel obies 
cute Żywoty wieczna obfitość. Ego 
Iveni,ut vitam habeant, & abundans 
tiüs habeant. Ofsbliwiejeonać po 


gnat, mowi 5. Grzegorz. 

|iofny ten 088 nópych Oblubieniec/ 
jy w ten gås nie priycboost bes flo: 
rey fmoley Hiiuzyti, dlbowiem pras 
wodźiwym Oblubienicom fwoim/ lus 
oślom fprówiedliwym/ zfyła w ons go» 


Tia 


przod flomá Dromerbidlifiy/ Ecore 
znać 3 infey wetfęi/ (bo ich vulgata 
w żadnym Xojoíiale nie ma ) przy» 
woDźi Salvianus lib. g Ad Eccl. Catbol. 
á te/ táfome gytam: ( apud Batzami 


P 


mána bywa; 


zupelnie nád wgytbie fiworzońe tzeczy 
przetiaba fobier: y onego naywiecey 
miłeie. tTiiłość bowiem Boja’ á wes 
płość Ouchowna/ tedneyie to Mdpels 
uv to eR Ducha S. fa glolv; według 


Script. 


a 16. C.12. 
"$. O 


dslne Ducha ren. Etory Lálbámi rdr © pórtytury / ttora nápifal Zipoftol: « 4 Epb.$ 


unEow (wolcb; oświeceniśmi ná tos 
zumie/ zdpaldniem milofnym woli/ 4 
innemi pocíedbámi duchownemii ub 
3ywa im onych śmiertelnych ciepłośći; 
y fprdwnie to e nicb/ że 3 wefelem 3d 


e: |(ypidia (nem śmierćićó potym nd go» 
fo [dv Cltebiefkie oufe ich przeniesione 


bęmwdtią. (D tey tedy wiecotney Rás 


' |pelii/to ieff/ o wefolośći duchowney ` 


przy śmóievći/ Etoro fprówuie Duchy 
Orsen: w luozidch w bordźni 235offiey 
$víacscb/ momic napr3oo beds; á pos 
cym fpytam fie/ czemu to luozie 
śmieccę/ świdtowi/ zwlagzd fiwywolz 
me 3víacy/ nie ftvBa wych flodFich glos 
fw Dudhá S, dle pofpoliéte w (imu« 
eei niesnośnymy s nárgebániem, 3 niez 
utontentowóniem/ á drudzy y W ots 
(perdcyi 3 tego ómiátá fcbodza. Ad 
Majorem DEI Gloriam. 
two bardzo 3 wielu mieyfe 
'pifma S domiedzieć fis mo» 
zemy/ o tey wieczorney melos 
ost DDŁGA S. to teft; o wes 
ości przy émierct luosi (práwieoli» 


š 


Xradus autem Spiritüs S, et: cha- 
ritas, gaudium, pax, &c. Omat DF- 
CHA $. iefi siiłość, wsfolość, pokoy, Ore. 
Drugi tert Pijma 3. 00 nápey fiuios 
€v móteryi: fa Rowå cierpliwego Jos 
bás teory wylizywpy nie mała liczbe 
gasśliwośći głowieta fpedwiedliwie 
Żytącego/ nd tym/ iáťo ná czym ofos 
blis gro tońgy/ goy ámicréiego priy” 
townymaj do [nosi zbierójących nopti 
poo gás żnimó. logredieris in abun- 
tia in fepulchrum, ficut infertur, 
acervus" tritici, ia tempore fuos 


D wwidźief (práwi ) w obfitości do grobu 


twego, idko więc mnofe [sopek płznice 
fwego czńfu, A iáto$ profe Bofpos 
darze 3nofa (nopti ppenice gáfu inl: 


wór Odpowiada ná to Diwio Cj. P4. 125. 


że 3 miele ródośćia y wejelem/ Ve- 
nientes autem venient cum exul 
tatione, portantes manipulos fuos. 
Sátym y Job S. gdy umierdigcego 
fprawiedliwego priytownal oo 3nb 
wiatid obfite sbíerdigcego (nophi/ 
tym famym dal sn3é/ © niezmwyczóy” 
ney wefołośći iego przy śmietci, Jáboš 


——— 


Emábtuie 


ar — 
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emt tere 


piwa weols fobie Gojpodatzł (nos 
płi zbierdigcy; dlbowiem fie cieBy/ 
nápr3ob 3 nddziele/ 1$ iuż nd cály 
roë pożywienie mieć babsie ola Sie: 
oie/ y ola bomomaitow jwotch ; ciefiy 
fie tát$e y fprówiedliwy/ $e czds solis 
3átocy fie 0o niego 3 &miercia/ oras 
sbliżą fis  nagrobá prac lego; ad 


core ola świddecewi dobrego (fuz 
mnsenią / zofłdie vo mocney nábsici 
$v100t3. 
Proverb. 14i im itre, 


Sperar autem jaftus in. 
Spráwisdliwy przy smierci ma 
nadźisię Jowiada Orewetoidlitá. 

Snowa/ ćiegy fis Bofpodatz pod gás 

|gtticod/że cáloroc nes jmoiey prace/ftis 

tjui jie okolo roit/v€. ingin fietos 

mec pezybliżoł : cregy fie ce$ y [prás 
wiedlrwy/ Że Elopoty tego ná wiecie; 

cboroby/ utrapienia/ niegześcia: feds 

funti/ zć. goy ameze’ m&stere Poniec 

(voy wena: Miio mu fobie wipos 

Apocal, 2; |ninàé na one flomá u Jini Z. Ab- 
(tergec DEUS onnem lacrymam 
abocul'seoium: & mors ültranon 

erit, ned: lotus, ned; climorOśrze 

BOG X m łzę z ecza ich: y Smierci 

) więcey nie będzie, áni plácgu, śni ná: 
AN F b rzekania, 5 Eroteg tócyć S. dugaflyn, 
en " goracym pragnienie òo ontgo pun: 
tru Brzesliwego z0iscy/ cá mawiał: 

7 i. deVi-; O mors defiderabilis! o murs ma: 
fit. infrm. lorum: przfentium finis! o mors? 
capite é. laborum claufula. O pozadána smter- 
(és! o Smieril teráznieyffego £fzgo kons 

cu! o Śmierci prac zakończenie! Cies 

By fis pottzećie zniwiat;y gdy do gus 

maá zboże wieżie/ 3e mir jie tuż mie 

cey bać nie treb beDzie dby mu 

gó fufa nie przypaliła/ grad mie pos 

tintl/ powobs nie zdbtdłó/ stobsfey 

w polu nie £rabl/ beftye nie potres 

comiły/ ać. Ciegy fie cdlie y fprá- 
iwiedliwy/ gdy fie reflzEtuie/ idto Żys 

|wot ten pelen ief niebeśpieczeńfiwć 

ioo ntráty táffi Bofkiey/ oásyi Do us 

pabéu m qgrzech/ y peseto tad/ że 

iprses náffepuiaco śmietć/ ob tego niez 
 bespiezeńfiwi ná wgytEa wieczność 

wolny zofłdnie : idto ofobliwa to mds 

Betyś do tozwzfeldnia nd cen gis ous 

bá: bo tego ráfo wielkiego Bestia 

winguie umietdiacym Śćlezydfłyć : 


Eccli. ge |Laudavi magis mortuos, quàm vi- 


Wiz 


Sponii Hymenzus Vefpertinus. 


fwdDrute wielce to podsbieńtftwo A venies. Chwaliłem bard£iey umńrtych,| — 


niżeli 3yiecycb. Etote owd tlumáa ac 
8. Ambroży, Cát pie: Mortuus pre 
fertur viventi, quia peceare defijt. 
Saczesliw/éym ieh umńrty nád żymego, 
bo więcey iuż nie może grzefyć. ttoto 
gassliwość umaż liąc Bernard. $, iQ: Serm. 52, 
bo nayutocbángey tzeczy wygladał | Cantic. 
śmietćt ; aieftore fiowd tego £láos o 
tym: Unam hàc morte ego ca- 
dam! ut evadam laqueos mortis. 
ut non fentiam vite luxuriantis" 
mortifera blandimenta, ut aon ob 
ftupeicam ad fenfum libidinis, ad 
B zftam avaritiz, ad iracundiae X im 
patientiz ftimulos. O gdybym poległ 
iug od tey śmierci! abym tak uffedl sid: 
Śmierót, Abym iuż więcey mie czuł po 
cblebfów zabyśiacych tutecznego jywo- 
tá, bym fig więcey mie lekat podnięt 
do nieczyjłość:, do takomfiwó, do gaie 
wu, ć5c. 25átb3o to zdifłe wodzie | . 
gne melodye fpriwiedliwego przy 
śmietći/ Etore m (etcu ieggo/ nie Pro 
infy wygrama/ dibo wygtawóć veði 
né sen gis) tylEs Duch Desen: Etorv 
tátie pobożne ang d potugenia 
dflztcowoj do (ete luozłih poddle. |... 
aud iconáb cych melodyjnych Figura, 
głofow Ducha 9. ozowdłących fie w 
fetcu (prawiedliweg w godzine śrmiers 
éi uftygemy/ to left. wejslośći iego 
bachowncyj tylto fe ptzybatuzemy 
oney flamney Cétrse Dówioomey; Eco- 
ta ten imiálà pezywiliy/ $e gdy w nie 
ságtral Damit przed melodyg fey | 
duch zły meidntoligny uciekał oo 
Gaulá.- © gym świadczy Difmo SB.. 
David tollebat citharam, & percu 
tiebat manu (uá, & refocillabarur 
Saul; & levius habebat; cecedébat e. 


C 


táyBym Aasánia dugs luota przy, 
townalem do teg Dimidówey Cytty; 

co ofobliwie wedlug S. Augufynas,;., p; 
fiaży Ougy owty / Etora potdzuie po MNE 
fobie wefołość Duchowna softííac m 
śdtich ćisgtich teuonośćidch : (iei 
£i 346 mieć nie może ou84/ 1ażo 
przy śmietći. iDiwio mygtamáiacy 

ná tey Cyttze/ iet Duch Oien. w 

ten 54s Ctacáiacy w (ecce nitcbnie 
niámi/ potugeńiimi naosinemi bo 
tosmáitecb aktow Cnst Bwietych 

lanquam 


Na Wtorek Swiaceczny 


Tanquam fila chordarum tangit» A 8totdogac; y tie látmiuóienbo dc 


Digitus DEI Spiritus S. corda San- 
&orum. 7áko m Areny Lutenże tra- 
ca Palec Bofkt DVCH $. w fercź (prad 
wiedliwychi nópijał Proper, Rw ten 
gás nábdie fie mu nf tym infizus 
lmencie tifuzykd bároso Oobrse y lds 
two/ gdy ia iuż -dobtze twyfitoiona 


Epifol, ad 
Demetria. 


3náyošies to teff? przy śmietci cabien. 


o głowiekd/ corp 34 $ymotá [wego 
pilno fis fšáral; áby: fetce fivoie tál 
naslepicy węgoótował Duchowi 5. 
ná one oftdżnia godzine; táfo Lus 
emey iato Cytte: Fieoy tedy Duch 
DOrsen. 30asD3ie u Głomiekć dobrze 
msbeblowóną defer to iefl/ i$ ćidło 
(rooie / Etote. tabo deld duge ofty, 
wa/ w pójjyśch (moich należycie n 

. |mattwione ma; znaydzie do tego w 
“Inim fftony/ to icfi poteacye wnetrzne/ 
tosum 9 wola: mocno wsciagnione/ 
zdprdwione przedtem w rożnych do 
écácb/ Widryi Cidosiei: Aidosti y 
inBvch Cnot Chtześcianikich ; iuż lá: 
tmiuśiento prsycboost Duchowi S. 
ná tdk dobrze wygotowdnem inficus 
meticte w (eren (prówiedliwego/ Eun: 
gty fwoie melodyine: ciegąć dupa ie 
|go' w onegodzine wygrawić. Dla 
lepfego wyrozumienia uczyńmy fobie 
Frotka teflerya ndo nietcoremi głofas 
mi/ Ecore wyfitoiona ond Cotrá; my: 
ciogniony ná Rrzyżu Dan j£309/! 
przy tondniu (moim vosbal: gdyż cef 
ná vo3ot lego Fondnie náge byos pos 
winno. Pietwfy alos Pánd JED» 
SA tondiacego byl/moolítivd 34 Ersys 
$ownití: Pater ignofce illis, &c. 
Ten pietwpy Eunficto ief dtt; chcac 

Duch Przen. wyprawić w (ercu cábies 
|go clomieb/ zbliśdiacego fie do Eo» 
nania; trąći w (itony/ w potencye te: 
go/ nótcnieniem, (ivoim/ prsspomi- 
nóiąc mu ten det Dina JEZDsow: 
dlbo też fporsad3i że Aópian Ecoty 
go ná śmietć Dyjponomwać bebste/ 3dv 
Dámístay clomiecec 
ná one flowá Sbámictelomwe/ Ignofce 
iliis, &c. d dolkondle odpuść níeprsye 
iaciolom (ioim; o3wie fie monet. w 
fercu iego melobyina frond éierplte 
wości, Ftorey ndwykla dugd lego.34 
żęwoócó/ gafo modlać fie 3d niepryylas 


adj Á akty, 


Jemal: (wola n3 nego: 
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C 


ón wyprówi.  Ddetzy drugi raz Dud 
S wtefirony/ zdwsła Rdplan; C: 
mistay alomíece ná lotrá vv dobrey 
nadziei potacuíaceqo/ y ná Cbrvffufa 
miłośietnie temu Ray obiecuigceqo. 
Hodié mecum ers ia Paradio; 
miey y ty m dobroci lego mocna ná: 
Osiele o 3bámieniu twoim. Dimietar 
isto £breítus peignol nd Arsyiu 
prágniy v cy w idl naygorstpym d: 
Ecie miłośći Boikiey jPondc« prdgniy 
go tál- nayptsbzey w chwale iego oba 
Gyé. Dómistay nóctliwośći cejknis 
B ce Dáná JEZDSDWE nd Acsyiu: 
DEUS, DEUS meus, it quid dere- 
lqufti me. Ofidrdy y ty/te twole 
śmiertelne ctliwości! w złageniu te- 
finiceiego/ 3d guiechy twole. V 
Rogawpy to cbory/ wnet 3:brsmio 
firony tegos potencye dugne y la: 
tiviuóiento wBetEie pomienione dlcy 
wyprdwi; ponieważ 34 zdrowia wBy: 
tá nadzieid tego bylś w BOG 
prdgnienie do BOGA 8 intencya 
wgyckich (praw nie inga/ tylko ola 
(amego Dáná 38:0. $1wolá te 
Gae Rdplan: Dámietay ná flomd 
Cbrey(tu(oree do Desen. Dźnny: Ecce 
Filius tuus: y do Jand: Ecce Ma 
ter tua, Étotemi cie oras 3 Janem 
oddal 34 Syns tT itce fwoiey; nie 
zápomninay y otych flow: In manus 
tuas commendo, &c. Dres tey Más 
tli tece/ obba may tetas Du&e coole m 
race JEZDsowe ; uciełay fie Do iey 
opieki y przyzyny. Vlie tócmiey:| 
fego nie bedzie tátiemu/ sbobydź fie 
ná pomienione dEtv/ Etoty ofóbliwym 
bel 3d $ywota w nabożeństwie Eu Pt3, 
' pónnie, Pidofłdcek sámola ZXáplan: 
D Con(umatam eit, See. Juš’ iuż Po: bs 
niec: iu$ mow ofłdtni raz JEJD3/ 
MARRA. ©-coż może (looBego 
zdbrzmieć nd ten gás w ugód Eos 
nślącego/ nad te 3bámlenne (lomá/ 
temur troty te ClapówietBe Jmiond 
mia! w ofobliwym poginowiniu/ y 
bes tozrzewnienia ferdeznego/ nie 
mogł nigdy ná nie 34 żywora mfpoż |” 
mniec, Do tyh dłtow/ przyfłaDte 
y infe: Akey ODidry/ CTddztei/ KBW 
łościy reżygnócył ni wolą Boża! 1€. 


cioly (wote/:y onym wgelta LilBámosc 


Przy cdlie9 tedy melodyi cota Du b 
bx Pczen. 


Sponfi Hymenæus V efpettinus. T 


JOrn przej potufenta rożnych pobor- A ich nábsteta Dobras y wefołośćia ou 


inydb dffcttom; ná (etc ümiecálaces 
go/idto ná Cytrze/ cát Iátwiuóicnto 
jmvaramác bedzie” nic pewnieypego/ 
. lie Rátan/Etoty ud ten. gás naypilnteg 
ftára fis przęwodźić ludzi Do sbyter 
gney boíásni/ melántoli/ tatbácyt/ 
pewnie fie nie ofłoi: dle sádlo niegdy 
przed melodyg Ddwidowecy Lytry tt» 
cietat tál y 00 clomictá onego] 3 
potujatmi fioemi preg uftepowdc bes 
dzie musiał ; á tál w niewemowny iB- 
Eontentowóniu/ y wefołośći oufá glos 
wieka onego 3 ćidld wydhodśić bedzie. 
CTd co miepcżelizona reg saaybiteB 
przyłłdódow w (amycb Zymotdch S5. 
ctudno ich tu wylizdć : w domu foz 
bież Eto mo3e miech przegyta. 
Drembá ief; 3e nå gás widuiemy 
s po luoziddh swiatobliwie żylacych/ 
hataś crwoge/ boiaśn zdmiepdnie wnss 
ttzne przed ómietcio: dle to vofiytto 
finaliter tdoffáte& ná dobte im wv 


|Hiftor dobsí: d tosd ofobliwa lifa DD: 


ICAA Pren. Coś fis podobnego 3 
niemi Ożieie to ten cas: co fie niegdy 
trafiło ( idto Doetomie ffársy piba ) 


6 


mc 


chowną. Czego mamy. przyklad nd 

S. £l;eórym Arábií; ten przy wiel: 

$iey voley $migtoblimosct/ pdnieńe 5 
fiwd.3 Sora (oio bo (amey ómietćct Pow vi 
dochował: d gdy w Dátyiu umíe| ^^ nE 
taU. ptzed tondniem pocjal pobá3os 
wóć ná twaoy fmoiey ficágne. znali 
wnettzniego (mego bíeborodma jie; ná 
co páttsac prsytomni/ wielce fis o to Ślzeare 
dlterowdli/ tednat potym gdy dupe 

iego DOEA Drzen. ndwiedźiwBy poz 

ćiegyl/ wefolę pokazawBy twarz 3d 

moial mowiąc: D idb wiclta iefi moc 


B gócdnikadle daleko nád nie potejnicy: 


fa moc Mieti Dáná JEZDsowev: y 
w tym wefoło Egsśliwie Fonal. R 
ttożby fobie m one godzine nie Zyczył 
cboć ná moment zdftygeć glojow tyd 
pociefnyb DOCHA Dtzen y 
AAsebá (ebndE wiedzieć Że 
luosie bes boidzni 230$ey 
Żyiacy/ tey Gaeólimosci 
fpobiiemdé fie nie moga: 
idEoż pofpolicie tácy w cies] S cere 
ffim (muttu/ w boiásnt/ w nieutottej g eia. 
tentoiániu/ 3 małą álbo ża0na ná: 27717725 w ać 


naybieglcygemu Ż.utniócie Orfew © Osicią zbówienia umietdia: A gemuh) „Z Journ: 


gowi: ten/ gdy o lepka 3 Otugim/ 


rer: pewny Eoncett wygramwał bárbjo cur 


'onie/ nå (amym dogtawdniu/ daypol 
trzebnicyga setiodlá mu fie (ironá ; 
dle w tym Cicada, Co left: świerczeb/ 
álbo Eonit polny ptzyleciał/ y uśia0: 
fy ná Lutni; Eoncentu melodykoney/ 
głofegłiem fwoin/ należycie Colon: 
gyl Do tegolatcdiacegorobagtd/ y 
wozieczny o3tist wydamwdiąceg: nied 
mi (ie godzi przytomnać Ducha S, 
DocieBycielá (mutagcb. Bywa to 
tedy / $e y ná omy:b luost ooftonds 


lvcb/ trotzy 34 Żywotó ochotnie wy DD śmietći wjpominać mu nie 04034. n4 


gladdli godziny ómietci/ gdy fie tui 
zbliża 0o niey/ rwie (ie śm niejako cá 
melsdyina wefołośći firondá; co nd 
nid przepugga Dan BOG, bla tes 
go dby y w ten gás bylindóládowníz 
Fami Oáná JEZDsowemi/ Etoty w 
ićiegtich bolddo y w fmuttu umieral, 
[Tetis e(t anima mea, usd; ad mor- 


a m: iednde nie oopugcza im tát Eor 
Gyć; bo ná men £orici/ przylóczie/ 
przybywa do fetcó ich Cicada TTieb. 
DOLJ Oven. Ecoty nópelnia (excó 


m; 


9 


to w ten gås nie ozyma fisin Duh| „m, 


Ptzen, 3 (volo melooyo/ v nie (pra: 
muíe w fercóch idh wefolego oucdbá. 
(ey cego przygyny bymáio.. Lia 
pr5ob 3e mu tám iuż inga domowa 
triusgbd zdfiapiłó/ y ná pricpEoosic: 
ief głojom — iego. Opufaanm, 
multánti/ pláge domowych / Sony. 
dzteci/ Erewnydb nieoyfttetnych s o: 
Etotycb fis gelo w tem ads wetyf]. .— . 
tuia flomá 3bámicielowe: Inimici Unete 
hominis, domeftici ejus: gdy do dys] 277777 
fpozycyi cboremu. przegiadzdia/ © odda d | 


Gpomwíebnibá tuż nietychlo do nieqgo| 
wołdia. , JedndE nayqotóćś ttebdcze 
pietielni gatóni/ Etotych on słojow 
34 $ywotá tab flucbaU 34 ib potu» 
fami idac; w ten gds bowiem nayz 
wistge (wole tuti nád qusegnym wys 
prawowóć bsda/ tosmáite |poddiac 
mu dofetcć potufy. To niepczeście 
przepowiedział qczegnym fam Sbámis 
ciel pod podobieńftwem ferozolimy 
glnącey. Tunc circumdabunt te» 
inimici tui. Oforza (ię w ten czós 


niepryiacicle 


* 


à 


| NAW torek Świąteczny 
nieprzyińliele two. O gym y S3. Au: A miefá potaje ; to ieff/ $e DDLY 5. 


gofyn: Coneutrunt ad animam 
confundendam & rapiendam, mil 

lia terribilium demonum; omnes 
|contra eam infuitantes, DEI bene- 
|ficia improperantes, & cuncta fce- 
|lera accufantes,  Zbiegáia fie dla Zá- 
miejlówia y pormánia duffy,ryétac ámi fás 
tánom, wfyfcy násmtewawec fie z niey, 
dobrodżieyfima Bofkie wyrzucńiac nk 
oczy, y wfytkie sey wylczńszc grzechy. 
Kid co gitani máta pozwolenie Hos 
Mie od poczatiu swidcó víne (obie 
Genef. 3. (onemi fiowy w Ridin do wsz: Ertu 
? infidiaberis calcaneo ejus. Bedzie 
( prówi ) egumaf na flepy tego. to tejt/ 
(tóło tiumóczę v. dnroam )nátoniec 
livmotó [labsBiego. 5 mego w idie 
tutbdcye mpddnie grzegaego dukd/ 
llócwo fie domyślić: cbocby tes wies 

„ |cey nie belo/tytEo [amo iebnopovsrse 
„ dnie ná Bórónd: teżdi teräs firacb 
póttzyć nd dfcye Bátánd w opscanem 
idfim glowiefu; 4 coż nie ma bvbs 

- lo&ropio; famego w pofl ici. fłróknych 


JL se.demo *befłyi obaczyć. Jeżeli ( tifo uważa 


r Epdng Bufeb. Cefar. ) uv pzy tonómu Dóna 
cap.ultim, JEZ OSOWYM wielka mnogość Bå © tine wfiytkie poteńcye ouBae: rozum 


tóńjiwa Eolo Resyšá lacóid/ ( d táto 
twiero3i 5 Bernard. Atbán, Grzegorz.) 
(am © ucyper fidnai w ogzdch Dánd 
^E 'Osowvd; tát to było Pánu J£ 
5 Dsotwi przyłto pátrsdé nd onc (pros 
ne lármov/ $e też 3tey otdzyi voycscetl 
one (lomá: DEUS, DEUS meus, ut 
quid dcreliquitti me. 80ZB, BOZE 
moy, czemuś mię opuściś? d takoż odles 
Eo bárostey profłemu! 4:05 tego grier 
'|gnemu <cztowietowi / fłrdgnieyBe nie 
bedg/ pietielne one lárwy. -Sdtym 
náftapi nieznośna boiażń' fmutet ná 
fercu/ Etotego przyczyniać bedzie Bá 
táníimo pobudzdrąc mmierirącego Do 
dejperdcy. 2f cát ci trsbácse ptetiels 


m nie od03o przyfiapić Rópelli Pies. 


bieffiey / nótchnieniom / pociechom 
DI) S. bo onego tondiąccgo 
głowiekd, — 

Domtote/ baymy €o/ Żeby ći trebdz 
czej to iefł gátáni/ ooffapilt ob chores 
go/ ná Eropienie świeconey mody nå 
zótlindnia Adpldnffie / ná naboine 

-|meolitivy prsycomnydb : kiedy fie Otus 
ie przepfodd 3 (iron? (amego Glos 


d 


D 


nie znóydźie u niego Cetry/ Lucae 


gotomey fercd (pofobnego/d0 melodyt 


duchownych/ oo aftow pobożnych; v 
cał pewnie mie bedzie miał DOCS A, 
ná gym tótiemu człowiekowi przęqta: 


wić ptzy śmietći  Liaczetal tomu 
fobd Cyttyjta idtig je mu Cycrd ies 


go mefoto grać niechcidłd, Conver 
fa eft in lutum Cirhara mea. Duch 
Prien. CTiebiejFi Cyttyfid ma tej pon 
nięzie ( po ndfiemu mowiąc ) (mu: 
tti jwoie: Nolite conuiftare Spiri 
tum S, mowi Ddwel S. ma y Limen 
ty toymáite: Poltulat gemitibus in. 
enarrabilibus: dle ofobliwie w ten 
cGás/ gdy przyfiapi do Fondiaceqo 
glowietź urzegiego; mogiby 1w cen 
gjs (obie rjec: Convcsia eit in lu- 
Gtum,cithara mea: bo nie moje dboce 
by cbéiat nie we(olego w duBy fego 
wegráé: zófłdie borsiem ufe iego/ 
ido potługony mfłtument: co teft 
fumatenie w złym załdmidle. firony 


ma 


Fig 


też tám mie pytay / to ieft / hibirus Haly 
virtúolos, nie zóptówiona wola rego skedo 4d kana: 
E: 


9 coston w décy/ cnoty/ tácey pomos 


myálámi świeckiemi cielejnemi : vos 
lą milosciámi/ poiablimosétámi sles 
mi; y predzey tam anaposie DDCA 
S, frone tiła wiliga hibitus vilio- 
fos: fPlonnoóc p3iffyt Oo zlego/ 5o 


1 


| 


| 


nieczyfłośći 00 gniewu: látomfliwá, 


3 cát bedzielt cbeiat DOLA 5 foros 
bowić tego inficumencu/ porátowdé 
duga umierdiącego fáPim dicem: ubes 
t3y w ten inficumencj oa mu do ferch 
idia myśl dobra do pobożnego dfe: 
ttu pobuozdiąca/ dlbo (am pzez fia 
álbo przez Adpláuá ptzytomnego: 
gdy sámola X1205 ná chotego, o fto: 
tym mie że zle żył 3 foótábámi fwemi/ 
«wadził (ie Goffo 3 niemi. Clowiege 
pimietay fie; odpuść dofFondle nies 
przyjaciołom twoim; niófábup m 
tym Cbrwtufa modlacego fie przed 
fon iniem 34 Erss$oroniti (wole ; yty 
poiebnay fis 3 ludźmi/ ptzeptoś/ 1€. 
d3 tám míd(lo (frony cierpliwości/ 
ozme fis wilaa / wilëg pielielnego 
fitoná7 habirus vitiofus ire: nalog 


w gniewie’ sáiábloSC/ Erorey námytl/. 


mjaac fis sdwje tezymdy [woiey. 
trudnym 


Ua 


ur. 


E „prze: 


MM s 


Yon soa 


fe wf 


4 


yu 


y nie dopuści mu dEtu tego myprá» 


tegy diemificb) 00 bogactw’ tory 
eó násbietal/2é. á prdgniy 00 dwa 
ły v blogoftiwieńfiwa wiecznego” nó 
tamcom Świecie: d$ miófło meloD$i= 
nego głoju/ poboinego táfiego áffes 
tea o3mie fie ná to wilsza fitoná/ 
cheiwosti do Ziemftich t3eav; tigey 
mu one flomá àáloóci niezmietney 
prsvayna bebo; że onych rsecsv EGO» 
tych nagromódził 3 tátun Eloporem/ 
nie zaięwgy/ iá£o fie (podziewał/ u» 
merac mu Eoniecznie pottzebd/ d pras 
Ica iego liDdtomu ooffánie fie; o Etos 
tym (muctu láfomcoro umierdiacyh/ 
| napifal £elezydfiy: O mors! quam 
Eccl. l. amara e(t memoria tui, homini pà- 
icem habenti in fubftantija furs. © 
śmierci! żako ief gorzka pómiatka o 
tobie, człowiekowi obficuizcemu w do- 
jatki. To tat fobie oygiurowść 
mamy o innych podobnęch máterys 
ach/ dlbo dEtácb cnot Swietych ná 
Ptore powinien jie 3doobywóć głowiet 
„+  |oyiponutacy fie do emiercí. Disc 
DOLA Drzen: dla tatiey niefoofor 
bności zdEamidłeg Dugy grzegnego/ 
ola wilczoch onych fiton/ to teft. ola 
zlych miorzenionyh nałogow/ nie 
mogac wygrać w [etcu Pondiacego 
żasnego zbdwiennego dltu: Footym 
by go do nddźiele dobreyjdo wejolośćł 
|ouchsmwney - mogl uípo(obic/ tzefBy 
fobie nieíábo: Converfa etin lutum 
|eirhara mea, porzućić ons muót/o0z 
flapié od onego calomietá: d che on 
miserab w nieznośnym żalu 9 w oe: 
'fperácyi Oni (moie Eończy; po Étotycb 
3áras niepcześliwe ná cálo wiegność 
poczyna lamenty. 
Dottsecie ) dżymy v to/ $e te por 


SACD EE a ARE AWARE 


Sponfi Hymenæus V efpertinus. 
trudnym bywatąc do przeprofienia: A à 


píomána € vtrs preto Eco pod on gis 


5 CA 100 

offatm nápcámi to teft) że przes Spoj —— 
miedź/ przes Ztruchs/ prze przylscie 
Gátrimentom 556. nábeošie, onBá 
íego/ łójki Bolkiey y przyprów! Duch 
S nowa firons: habitum infuie cha 
ritatis. TDobrzeć to wytbo! dle ná 
gda tedfia fie, $e choć iuż ujprámie 
dliwiona duge przes láffe'/ tie 
prsttor tat dobrze trudno wyfito: 
ić/ ufpojobié oo dëtow poboinycb' 
trotych potrscbníe "melodya Ducbó 
S. do supelnego uwwefelenia y ube: 
spieczenia tevcboosocey bae 3 ćidłd: 
d to Ola tego/ 3e potencye dugne 


náwroconego oo Dat 
(a wpráwne do pomieníonycb à tom/ o.].,, 
o e of dibo vjablo/ dlbo nigdy Cv A 

wie flyBal: d Dopiero go Spowiednić tzyc id yet, 
musi tego üGyc/ tosmatce tácye/ pos 
buoty motiva, do mibaosenta tásoe! 
go 3 ofobná dltu onemu ptsepor 
widodiac : ná co wiele afu pottse 
bá; á ro tym ómieré nájtopi/ nim fie 
ten Jnfłramenc Oofkondle ws(itot 
Czego doznał Cardin. Belarmtns w H ftor. 
QAsvmie/ nd tednyn Świdtowym los l 
ośiejcu rdńionym ná śmierć; Etote 
goon nawieozdiac gody fis fpowidddć 
miechciał/ptzynamnie 09 átcuffcucby 
pobubsié go usitował: lea chsty on 
uflyBampy dwsmdate o (Eruge/ DO: 
pieto fis pytóć go pogał: Pater.» 
quid e(t hoc Conttito, Cgo hoc 


dobna 


————M MÀ À 
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Na Dzień S. Troycy 


dobná reg tráfilá fie 
Szpitalu Ducha S. gdy ieden mło: 
dzieniec/ iuż dobrze przygotowdny 


.|ná śmietć / pofitseafy oney Wfóby 3 


Eroro przedtym gtzefyl/ Ola pofłużes 
nia fobie przęwoławpy (ey, chciał 
fis zlego znia dopuśćić/ d w tym fac 
mym niegcześliwie fEonal. ; 
Btońie nas Dáníe wfytkich tál 
niegześliwey ómietći: tTiy co 3 nas 
ieft/ ufpofabiaymy prses pobożne àyy 


f£Ini iuż gcześliwie w Ost 
śieygey Ewángelij CTiebiev 
ffi Oblubieniec Sya 23offi/ 
flomo (moie niegdy Odne 
Oblubienicy fiwoiey/ Etotey 
fis obiecał byl w gościnej ; cdła kome 
pdnią voia: 5 CP. Segnaiac fiebos 
wiem Zbawiciel przed Meta (wią w 
Wieczetnitu 3 Aoóciolem S. ttoty 
ná ten gds Apofiołowie reptezene 
towdli/ tdć oo nicb mowił : Si quis 


joann.14. diligit me,fermones meos fervabit, 


|& Parer meus diliget eum, & ad 


eum veniemus & apud eum mau: C 


fionem faciemus. Kto mnie ritu- 
ie, flomá moie cbowát będźie, y Qciec 
moy miłować go bedzie, y przyiażiemy 
do niego, 4 mięfkanie u niego uczynie: 
my. YO tych flomácb nie tylfo Ros 
ściołowi S. w pojpolitośći/ ále też 
w faegulności Eá$oey wietney dufy 
mílutacey goy idto nayubocbángey 
Dblubienicy / obiecał fis 
ná miegtdnie. 2f poniewa mowi in 
|plurali. Manfionem apud eum fa- 
ciemus? nie fam/ dle 3 orugiemi Os 
(obámi Ctoycy Pezen: ( ido notnia 
fExposytotorie ) obiecuie fie oney: 
á że w ten czas explicité, mytdznie 
o owu tylo Dfobádb ndpomniał/ co 
(eft o fobie/ y o ©_ycu ; wyrdził coles 
piey potym ni (amym/ ptsed ooes 


w Rzymie/ w A cie/ przez wprdwowdnie w nabośne| 


EXEPXSSEREIWESTREERLTEXG3YT*REXYNRRIZSCITS 
ÜEXEIEEXXARERARIE I LEE ESEESE EI 


INA DZIEN SS. TROYCY 


5ponfi Triclinium. 


Baptizantes eos, in Nomine Patris, €9e. Matth, ag. 


B $ctem do Vliebá/ pożegnaniu; gdy 


Syn Boki Daeniu fie 3 nátura ludzta hypofta- 


dity fre nádych; dby wygodna: 
zfidć fia mogły Cytta oo melodyi' 
DDESA S. do laff iego: Etotego 
też 0316 ide naypofotniey proómy/ 
dby w one oflátnts gobsine/ przybył 
do dufe náfey/ y we(olo nam na bor: 
bra noci tócGey nd cála wiezność za 
grał : to iefł/ bal nam gaeélime/ wer 
fole w łdfce (moiey onás 
nie. AMENT. 


ALIE X LC IS SQ LAA 


ptsyócíe (ivofe prses Gálrámentdina 
Chest S. łófka/ do duge przes ten 
Sdtrdmtent ufprówiedliwioney opiju- 
iac/wgyciie tr3y. ©foby Croyce Pezen: 
wytdznie midnuie. Baptizantes eos]. 
in Nomine Patris, &c. Dla czegos 
by to 348 Gyníl Oblubieniec Roócíos 
lá S. y ctas ouf náfiyd) Syn 25offi/ 
że nie (am; dle oraz famottieé w go» 
écine te prsycbobsi/ y ná ten gás 
tjete[nte wgyttie tr3y Dfoby Crogce 
Drzen: midnuier Dwie ptrzyzyny 
tego ceras Odíe : Díerwpa/ aby tym 
jamym/ Edżdey Oblubienicy fiwoiey/ 
Ougy ufprdwiedliwioney przes Cbrse(t 
S, lubo też prses infe Sśtlrdmentd/ 
brote cdtże vo Jmie Przen: Ttoyce 
fonferowdne bymáio / idE naylepiey 
wbił w pármiec nayptzednieyga DOide 
ry Cbrześćidńiticy Cáiemnice; pobár 
foc iey oras|ná famym fivoím síebnos 


ticé, to left : w iebney Dfobie Boftiey: 
to bowiem famo/ że Owie CYáturse 
Bofta y lubsEa/ w iedney pomieścić 
fie mogły Ofobie £bryftafowey ; uła: 
twia rozum luozłi Do poiecia tego; 
ídto m iedneyie CTdtutze 23offieg/ 
tr3y Dfoby Dycd/ Synd/ y Duchi S. 
zndybowić fie moga. 
ważył Gilib: gdy táb pie: 


Co bobtse u: pe 21. 


Quid 


jam 


in Cantic. 


E 


i92 


— ái 


ŁAM 
Ctm 


|| wał 


| | 
mzerunich b JĄ 
MT 
Winą 
in 


| 
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jam in Unirate Divina Elenos ties A 

efle miramur Perfonas? plutesjam 

ex integro in una Perfona naturas 

, |mirate. Czego fig diimuiemy miedney 

iffotte Bs/kiey. trzemń Ofobom? bardźicy 

" fig diiwuymy m iedney Ofebie dwiemaa 

` |Nśdturom Druga pesyay yná tego; še 

Cbryfłus przy Cbrscie S. 9 przy ins 

nych áfcámentácb/ wfpytkie Dioby 

Croce Drseri: wytdźnie midnutej ieft 

tá: aby tym famym Rośćitol (woy Y 

Eoibego wiernego w ojobliwym nae 

bożeńfimwie tu tey nayprzednievfey 

C diemnicy' zóraz ná poczattu ugrun: 

tomal. H przeto wybierdiącfie wte 

EROYCY ren: Jait: goscine; mispłóć fie cám á nie qe 

mnica , flo w. jcie obtecuie. Manfionem apud e- 

pzeblrwty Mako: um faciemus. R omwgem cáley Troys 

*enfmm. cy Drzen: Dálác: Rezydencyg ofobli 

wą u Db[ubíenicy fivores/w dugy (ptás 

Lo: . otedlimego fobie obiera. Paulus Scher- 

in GANK | a Diac is Cantica twietdzi że ©: 

blubieniec on ttoty figutował Chrys 

fifa Dáná; Oblubienca Rościold S 

y dug fprówiedliwych/ mial też ojos 

bito fwoie tesybencya/ m Etorey fis 

ion 3 kompánia fiwoia mise rebteowal 

y Gsftesal; zwano ia Triclinium.s 

á to nśc/dlbo dla formy trsyaránid: 

ftey/ álbo ( iáto pomieniony Autor 

Ewietdzi ) Ola tego Że evlto ola tryed 

gości pofjpolicie qotomano w tdficb 

ipaPofácb sieozenie; tore Trielinium, 

albo troio merna Xesybencya/ 

bdtdżo doveze Emódrnie bo Tdremnie 

ce ojtelevfiev, A ponieważ też Sbámi- 

eil u Oolubienicy (»otey Ddugy prás 

wiediirocy, ola Eroycy Przen: misglás 

nie fobie zdłożył, Et manfionem a- 

pud eum faciemus. BOiecia s tych 

otolicznośći impet wiiawgy/ dupe 

fprámieblimego głowietd / w Etstey 

, &toycá. Drsen : nie tóbotolrwieć / dle 

permanentér, nie tylto przez láfPe/ 

„dle też przez ofoblime tu tey pezedzia 

money Cdiemnicy nabożeńiimo prze: 

„mispłima/ ndzwe Tuclinium Spon- 

fi, Ecore w Dblubienicy fiwoley/ to 

defi w Rościele fwoim Zbówiciel/ y 

fobie/ y cáleg Croycy Drzen: voygo- 

itowal. dwuch tedy prsywmilefácb tey 

Rezydencyi Eroycy Drzen: to ief luosi 

nabożnych do tey Cáiemnice/ powiem 
nótetdźnieygym Razdniu. 4.M.D.G. 


B 


A relimum | S2ba, 


Sponfi Trichnium. 


Rm oo 7. [MM 
Dawnd Aoséiol S. flátal PARS 
fie oto; dby mw fercách wiec] | 
nych påmiatts y nabożeń:| 1. 
fiwo o Cdiemnicy Cxoyce 
Dtsen: 12€ naylepiey byl 

wtotzenił. Cid to bowiem me 300 

[st po Tiórodzeniu Ddńftim/ gdy cor 

3máite blsdy pogely fie gesenác o 

tey Cáiemnicy/ poflánowil Joannes 

XXI. ojíóierfe Swieto tato $^ 

Damaftu przytazał/ dby D(almy why- 

the w Rościoldcb y Éoricsono onym 

wietgem Gloria Patri, cc. Cbwatś 

Oycu. (rc. játo$ do tey íntencyt Aor 

éciolá S. fiofuiac fle ludzie nabo- 

$nieyót/ wiele (pofobow mieli/ Ecotes 

mi pomńażdii fe w tym nabożeńfiwie 

9 pdmiatte fobie tey Cáiemníce otv 

nawíáli: miedzy ftoremt (pofobámi/ 

y ten też był zndć miedzy fłótemi 

Cbcześćidndmi chwalebny obycsav/ Że 

mautniąc ólbo fińwidiac miepbánia/ 

w fabrytóch onych troifia Siquts! 

élbo liczbe w cymtolae? wyrażali: 

Co fis pofdzuie 3 Żywotd fłirey Chrze! 

śćidnti Barbary €3, frora qoy 3 to” 

ffásu Dycd/ rzemieślnicy wieże imt 

ferna Dla tezydencyi sey marowili/| chaala m 

tr3y otnd/ ná pimiatte Ttoyce Drezen: afna? 

w niey uczynić tazálá: 34 uprzymiles 

íosáne cótie miefitdnie pogyrdiac 

Triclinium, €toyey Drsen: co Oodles 

to bátojiey fiużyć powinno miftcane 

mu T iclinium, to ieff ougy tey) w 

ttorey ojoblnwe mybdie fie naboseti; 

fimo tu Ccoycy Dzien: Dwd ofoblis 
we miewiią przymwilete XXesybencye/ 

dlbo Daláce/ w Ecorych miegEcia/ dl, 

bo Etedy choć nd Ecotti gds mispeds 

lí Afondtchowie: lmmuaiatem à 

tributo, & immunitatem à pæra 

mortis. to defi: i$ tdtie mieyfcá 
poboróm mie podlegdiig: | d goy 
3loGyücá 3 gátolem tám ućiecze/ 
émíezcig tatdny 00 utzcdw byos nie 

może. Piettwgy tedy przywiliy Im- 

munitatem à tribüto, ma mifłyczne 

Tricliniam; to ie(f dugó : m Ftotey 

przez ofobliwe nabożeńfiwo tu fobie/ 

tezydnie Ctoyca Drsen: ie dlbowiem 
táti clomiet wolnym ob pofpoliteggo 
poboru. Dobor pofpolity ná [ubsi/ 
fo (mucbi/ mizetye: cál ná dugy, idkie 
ja połufy rozmaite trudnoći: 3dmie» 
pónia 


Lobet, C. 
Dem T TiN. 


dfavbava- i, 
(o n^ mà sokan 


e 


bej 
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|bożeńfitmo do Troyce Pezen. 
*|napt3oo połdzuie 5 Litery Difna S. D niam tranfibo in locum tabernaculi 
"ji. Pfalmie 41. gosie gytam / idto 


Na Dzień S. Troycy 
——— [finia nd dupy/ y tym inne podobńe/ Ą rym Ceflámencie nie byld iegcze tát] 17 


iáEo też uctapienia/ prześlidomwdnia/ 
cboroby/. niegcześliwośći tego Swids 
tá: pobor to wgytto/ A rdgey poglos 
wne ćieglie/ bo oo głowy náfey As 


|odmd/ ná Edgdego 3 ludzi przez piero 


wotodny grzech fa zdćiagnione; m 
Ecotym pobotze/ dlbo poglownym/ 
lubo nítogo nie etcypowano 3 pofpos 


*|lieych lg03t/ qui in Adam peccave- 


runc; (cond? m tym bárbso wielfg 
folge 34 Baegulagm przywiletem us 
zndie Głowieć/ máiacy ofobliwe na- 
Co fie 


Dówio S. wychwala fis 3 tego/ że 


: |lubo w-poótodfu wfeltich niefose 


śliwośći y tosmáitego niebeópieczeńo 
fiwó zofławał/ wgycko to iedndć bye 
namniey mu nie BEodżiło.  Abyffus 
abyffum invocat, in voce catara- 
&arum multarum, Excelfa tua, & 
flu&us tui tranfierunt fuper me». 
Drzepdsći te/ fednd po drugicy nás 
fiepuiące/ znóczyły calamitates. uttas 
pienia Dawidowe' prseólábománia oð 


_|Eauli/00 wla(nego Synd Abfalond/ 


zniewagi ob Semeiego ; Excella tua, 
& fluctus tui fuper me tranfierunt. 
((ecundàm Titelmanum )znóczyły 
jmutti/ tutbdcye: potufy wnetrzne/tto 
re ab Excelfo, bo 3 woli/ dlbo dopus 
paenia Bozeg pochodzadę: nie bes tå- 
iemnice przydał ten termin Tui: flu- 
&us tui.Przyzndie fie tedy do tego Dde 
wi0/że ce wpyttlejy cátpotsine namoáb 


` n Ino&ci/táE właśnie mu fis nápressEnyly/ 


ideo gdyby omo tomu ftoiacemu bli» 
(fo morzć wzburzonego/ falá wielka 
morla nád głowa iego przebiegłd/ 
namniey go nie zmoczywgy. 
tui fuper me tranfierunt. X omfem 
báioc zndć o wieltiey fiwsiey poo on 
cás wejolośći/ przyddle/ że fobie y we 


_ |onie y w nocy śpiewał: ln die man: 


davit Dominus mifericordiam (u: 
am, & nodte canticum ejus, A 
chcemyg wiedzieć przyzyns y fundds 
ment tey gasśliwośći IDówioowey: 
tá nie inga byld: tylko $e w dupy tes 
go nd ten czds prze3 ofoblime nabos 
żeńfiwo przemisgłiwdła Ccoyca Prze 
Ta dlbowiem Táiemnicã lubo w ftá- 


C 


Fiudtus p go porníegác nie mogly. — "játosbáss 
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wyrdźniej idto teraz ieft / wgyttim 

obiświona/ dni oo wierzenia podá |JA0YY 
na/ íebnáE nietcotym  Swietym Od mma, d 
teydechom/ DroroPom: miedzy Etote tfa myra 
mí liczy .fie y Ddwio S. 3 ojobliwe: |limyn w 
go obiówienia Bożego widdoma | samene, 
byłd: y właśnie Ddwio S. ná ten gás: 
gody ten Pfdlm pijał/ meoytowal na: 
bośnie o tey Cádiemnícg/ y zdpdttywa!ł 
fis w oucbu ná tezydencya y przyby 
tti Troyce Przen. o Etorycb w tymie 
Díalmie mile wfpomina / y onych fie 
náójicia ćiegy: gdy tdł mowi: Quo- 


admirabilis, usd; ad domum OEI. 
Przeniesion będę ná mieyfce przybytku 
cudownego, áże da domu Bożego. Gods 
ley przyddie: Sitivit anima mea ad 
DEUM fontem vivum, concupi- 
feit & deficit anima mea in atria 
Domini Zprágnelá daufíá moiá do 
BIGA írzodlá zywego, pozada y mdle- 
ie duffá moiń da przybytkow PAń/kich, 

Dietzo&e (lowá uwazóląc świódomi P- Blane 
Hebrdyfkiego Di(má Tłumdcze! ofos| 
biimie Eutbymius y. Damaft: twiet036/ 
je w nico wyrdził iDdwio tr3y Ofoby 
Troyce Prezen: y ledno Yote Bolka: | 
á zócym łdcwo fie domyślić! 3e ná| 
ten gás rogum tego zdbdwiony byl! 
mnebstácvo o tey Cáiemnicy/ do Etos; 
tey ápplikowal sára; y wola fwoie/| 
przez pobożne do Croyce Drzen: áffes 
Ety/ y prdgnienia:: ola Etorego też nas 
bożeńjiwd oná fego/ ná wzot onych 

Tliebieflih przybytkow Troyce Drs: 

zfławgy fie Trichnium miegtdniem 

oneyśe/ nábylá prses to Privilegium 

Immunitatiss je mu jadne ná tym 

świecie niegześliwośći głodzić/ dni 


030 00 tego Ewddtnia níebtoreflowá] — . ; 
S. Auquftynd/ Etoty piac ná one zcbaś.| 
fiowó Zbdwicielowe: ln ore duorum| 

vel trium, (tat omne verbum; mdós 

facemu u Siebie Ttoyce Przen: bać 

fis niczego mie Ease. Vis (inquit)', „g 36, 
habere bonam cauíam? haberodu= ;, 75,5, 
os vel tres tetes; Patrem, & Fi-| cap. $, 
lium, & Spiritum Santam. Chcef 

Aby ttvaid fironá dobra bylá? fhórayśe fig 

u Siebie mieć dwuch Albo trzech świń 


dkom: OycÁ, Synás y Ducbá Swiętego 


Tenże - 


— 


SES 


1897 


— 


Figur 


Luce 11. 


(y dł. 


| Sponfi Triclinium. 
| "Tanie Dotor S. pitna tego u* A 


páttyyl $igute ap: Caten: S, Thoma, 
w oney przypowieśći Zbdwicielomey/ 
o Gofpodatzu ; tory máiac gośćid/ 
goy w domu iego nie fłdlo cblebá/ 
m nocy do fwóid404 pofieol/ profac 
o pożyczenie ttoygd cblebás A mice, 
cómmoda mihi rres panes: Mánes 
cza tedy S Dottor/ że ten niedofid - 
tni Gofpobars Bośćiś mdiący u bies 
bierznagy głowietd tego/ Etore lubo 
goftóle w pośrodtu rozmdicych uct 
(komy tradnośći v potus; dlbo' teg 09+ 
genych niegześliwośći: icondb Życzy 
ifobie/ óby mównie przej IARE gtsecb/ 
ndprzetłao. niecierpliwośći” nie uted» 
ał miłego m dupy: fiootey Gobis, 

Páni 25 06521 fmotego; y laifi tego. 

Doe zas tr3y chleby/ oEtore fie támi 
ten: Bofpodatz cë pilao fidrał: znós 
ga tr3y Dfobs Croycy Drsen. v nabos 
.i$enílsoo ofoblíime £u tey prseosiney 
"G átemricy; do ttotego zwykli fie us 


Y Gamác/ w uciFicb/ pracácb/ y niebes 


épicgenfimáco fwoich/ luosíe nabos 
$mevór- profiac żebrząc miloéterosiar 
szatuntu/- pociechy u Pánd ŻDGA/ 
o Jonie (ameyje Przeń: 
|wdg cym. tlóbe IDoltorá 3, Amicus 
ad quem venitur media node, ut 
accommoOdet tres panes, utig; ad 
(imilitadinem/ponitur, fecundüm 
quam quis rogat; DEUM. in tribu- 


latione cooftitutus, ut ei-tribuao 


intelligentiam Trinitatis, quz prg- 
(entis vite confoletur labores. Cu 
ma iegeze o3uvno: że ten Gojpodatz/ 
Ipon'emas y táwattá chleba w domu 
inie mtat/ iótwo fie domyslic że dni 
|napoiu/dni innych potraw/ y potrzeb 
domowych ola onego gośćcid, muéia! 
nie mieć: bo gdzie cblebá nie máp: 
tám. zwyczdynie wpyckiego. bedtime; 
d on przecie wiedząc o tatim niedo- 
fidtku w domu fwoim/ o fame tylko 
te3y chleby fasidoś proói/ y nd nico 
(ampdb oofyé ma. Commoda mihi 
tres panes, quoniam amicus meus 
venit de via ad me, & non habeo, 
quod ponam anre illum, Cáiemn 
cá w tym nie mála; dlbowiem prse 
to daie fie znóć/ że Eto w gofpodsie 
bugy fivoiey/ ma one mi(iygne tezy 


cbleby/ Etore wedlug S; Auguftyn4 
rq 


WESS CERE E A E NU MU 
( sdtom niedawno powiedział ) sna» 


gyty Crovce Przen: co teft: fro naz 
bożnym iefł do tey Udiemnice Eto nie 
tylżo ná mfpomnienie Troyce Przen: 
lub poivítántem/lub nácbyleníem/ál» 
bo odfryctem glomy/ tewerencyg por 
soieticborono gyn dle też wnettznie 
wyjłamiwpy przez DOidte w tozumie 
(oim, nteogárniony Midieftat nies 
dościgle dofFondłości Utoyce Drzen: 
upofacja w bezdennośći nibezenino: 
śuifmwoiey dufie(woie/dffelcimi chwa 
ły, Oziel czynienia/ ćieenia (ie/ wine 
fówdnia onych doffondłośći/ ota; też 
jesdoecznego šalu że cá wiele millior 
nom niewietnych/o tá£- mieltiey Tá» 
femnicy me wiedzą/ A co gorga/ nie 
ttotży ia/ táto 3ydši/ Tutcy/ Arydz 
ninowie bluzaia/ podność do D. BD 
GA dufe (aote; tdti ( mowie ) Boe 
(podac; Crogce Drzen: nie podlega ża» 
dnym niepześliwośćiom cát; żeby 
mu. mogły zwiajga ná duBy zdpEo: 
eiíé: d nawet y há dozejnych por 
trzebśch 3% cym prs wilelem zn gnie 


————— 
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Ma TROYY 


Tie, rewe 


"ag d 


czynić, pyre 


do 4 k WM 
ae. 


bátbso tótomym nie Khod. © czym |. 


tál nápi(al toż mieyfce ciumdczac S. 


Ttoyce. Slo: © duguffyn: Cum perveneris ad tres 


panes, hoc eft; ad cibum, & intelli 
gentiam Trinitatis, habes, & unde 
vivas, & unde pafcas, Ne timeas 
nt-fimias; non enim pagis ille fi- 
nietun ted indigentiam: tuam fini- 
et. Kiedy ( prawi) dofldnicff śroygń 
cblebá, to tefl rogum tmoy zuyśkć będźie 
o-Irojcg Przem: y tym lepiey rozumie- 
wać one: bęażiejł miał z czego Żyć, J 
czyra paść fre. Nie obawiay fig: aby ei 
mie dofiało; be ten chleb nigdy nie ufió: 
ie, Ale raczey potrzebom wfytkim ko- 
niec czynie DD ttocych jlomácb wys 
rdźł Doftor S. ofobliwy pojyteć/ 
ttoty otezymule onBá 3 myśli nabo 
ánycb y óffettowo o Cdiemnicy Trovce 
przen: to ícjf/i$ oo wielu niegcześli: 
wośći ná tym świecie Umatowina 
bywa. ; 

rid domo 
fis moglo przywieść przyłlddow : 
deh 3 nich ofobliwgy tu polose. 
pinowśnia Hlautycyugi/Dyl w Ron: 
ffśntynopolu teden Jutyftd/ Ecory fis 
bówił gdrnotólefiwem: ten do piorá 


alias do pijania” zdćiagnał fobie pe 
2 


wucgo 


dé 3. 


M nabi 


Na Dźień 


— — 


—— 


S. Troyĉy 
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jtóB$e wyuczyć aácaotéte(dod/ y nó 
diabelffa oobdé flujbe.  VOiec oniá 
|ieonego wziął go (amego 3 foba w 
Droger á'qoy ini wieczor padal/ 3 nas 
iglá ptzyteżdzdia pod feden 3nácny 
Palác; 6o ftoreqo gdy Dan sáfolá: 
tal otwotzono Orsmí/ y mpugzono 
obudwu : mptomáosoto id tedy do 
wieltiego/ wfpdnidlego/ drogo obites 
go potoíu/ gtzie zófidli wiele pochos 
oni gotdiących; y Ofob bogáto froy- 
nych nå feseflácb 8iedzacych/ ieondE 
YiutzyńiPa ná fobie poflác mdiących: 
Jnaytcyżgy misózy niemi óicosial- na 
ITronie Rtolemffim; d ten ptzywia 
|tawgy mile Dánd onego fugi pofa- 
]ostl go tuż sátas pzy fobie/ ióto nave 
|3ygluwgego prasiactelá:. pofitieafy. 
1348 flotacego mioostencá onego 34 
{Pánem (prtal fie Dáná/ po coby qo 
]tám 3 (oba przypromódiił., Dbpomie 
Dan; tobie prówi oo ufługi. Xses 
deze Bátan bo młodzieńca: Jiólii ty 
Jtet (lugo; moimy odpowie pobożny 
]mloosieniec: Ja ( prawi ) teflem fus 
q BOGA Oscá/ Synd: Dubá. 

rii Etote fłoted :(páold sáras 3 Tronu 
owad Ofobć niby CejatiEa; tóto pioron: 
tóti wpytkd owd mátá gdrtowika znie 
Enelá/ w Ziemie przepddłó/ potivawfy 
3 (oba do piekla 3 dupa y s éiálem 
onego cátnofóisinitá: (am tylko 309 
ftat 5 £onmi on młodzieniec, y mrocíi 
why fie do TlidfLi; wByttun opowies 

bział pot$ co fis 3 Dánem iego s(táto, 
Tenże miedzienieccdofiał fie był ná fiu 
|3be bobremu,naboinemu ínfemu Ede 
nu/ wielkiemu ná ubogieidłmuznitoz 
toi; á gdy raz pod wieczot pofiedł sd 
{Pánem do ieoney AdáplioEi, y (lal 3d 
nim po lewey rece, gov fis on modlił 
przed Rrucyfirew: dligi Rtucyfit 
odwtociwgy cudownie twarz fiwoie o0 
Dáni/obrocíl ia Eu lemey tece/gosíe 
ugd tego fłal/ pofixsegBy tego Dan/ 
myśląc coby tego byłś zd prsycayad/ 
tazał mu przeysć ná ptdwa (iroue/ 
śż widzi 3e znowu y tu cámtey fros 
_|nie twarz (woie Mrucyfir obtocił. 
Zmiegal fie. cym on Dan, y ná sier 
mie upadgy/ 3 tzewliwym płaczem 
modlić fie poanie/ mowiąc: Pódnie! 


D 


brząccgo/- mq0dy: Ewatzy moley: nie 
odmrocl. Gop fle cie olugos pli 
Gem moblit/ ufłygal głos ob. Krncy 
fird cdti: Dramod teft Że mosiecsen 
y powinien tobie ieffem/ że Ola mnie 
tót wicie dobrego, ubogim Gynif : 
lecz cemu: fudzestwemu winienem 
wiecey; dlbowiem w cisgiim caste nie 
sápt3al fie; dle śmiele wyznał Dycá; 
&yná! v Dubá: 8. 3 Etotey Aifos 
tw iśśnie (ie połdzuie przymilyt:na 
bożeńfiwa tu Cáiemnicy Ttoyce Dus. 
tdko ddie immunitatem à tributo 
miferiarn m; ief obroną ofobltma 
prsectisfo nieBześhwośćiom ^ przy: 
paotom złym/ cáë ná dupy táto y nd 
ciele, | | 

gass Runi Drzywilyi Triclinij 


ED Przem to teft glomietá 
: nabożnego oo tey: (dies 
mníce; eff Immunitas à morte: to 


ła w osíóteyfey fEmángelj : Bapti- 


zantes cos, in Nomine Patris, &i 


Filij, &c« Cbrzcac icb, m Imię Oycą, 
3 $3"á, e. DOedluq nieltorych f£; 
posytorom/. ten termin Bapcizantes; 
fedno znaczy co Sepelientes. Chtzefł/ 
á pogrzeb; dlbo śmietć/ máig do ies 
bie podobieńiTmo/ v idtąś recyprotás 
cya.  Jółoż y Ddwel 5, tego pobos 
bienfiwa ieonego misbsy drugim, zd 
Żywa/ gdy tdk pige do Rzymian: 
Coafepulti enim (amus cum illo; 
per Baptifmum in morte, (Pogrze: 
bieni iefłeśmy z mim ( to ief e Chrye 
flufem ) przez Cbrzefi przy smierci 
segas 2$ coż sd. fundament tey tecys 
ptokócył miedzy śmiercią á Chrztemr 
Cid ten gás ten miech bsozie, Smiew 
ćia y pogrzebem teft Chrzejł/ dOiny m 
Jenie Ttoyce Drzen: dlbowiery przes 
zeń umiera/ y pogrzebiony soff íie 
fiicy Adan to teft, zgłidzony grzech 
pierworodny: Smieré 346/ zwaa 
fprówiedliwego clomie&d/ zowie: fis 


á gemu} odwracag odemnie Rugi 


Cbtztem; bo idto Cbhczefi motzac 
fiórego 


33s. Trinicąans, croymifterz. 
agjnep Wezydencyi Croce, 


nego młodzieńca; Ecorego umyálil A twego twarz mos wie $em ia 00 | — 
zadiiegozuoogiego . miłosietohia je; 


i 


Script. 


4p. Raza. 

in Evang. 

libes. €. 4. 
$4 ig. 


ad Rom. ^ 


| 201 Sponfi Tr 
17. |fiorego głowietd/ życie Odie tuby w: A. 
Jmie Troyce Przen: cát. te$ émieré 
wedlug cidlá/;Iubo umarza: clowie 
td toslacsdigc bugs ob cidláifamey 
iedondt oufje $vwot nicómíerte[ny Ode 
ie. X przeto B. Seno máigc Razó 
niedo: Clowochrzzeńcow/ nazywa 
Cbviefi S. Bześliwcy śmietci p przen 
nosin=do chwały mwiegney zndbierm/ 
y omfjem pogatłiem. — Sacri gurgi: 
tis; 'undà fepelimat, ut fepulchri 
nido vivificati, refurrectionis jura» 
guftaremus, ^ DOiec idto Cbrieft Bi- 
5 tey micre teyumfine 3 6misrót/ $e 
go» ddny bywa w Jmie Cxoyce ts. 
obumiera fłdry: głomieck ; podobnym 
fpofobem; tcory głomieć umiera w 
Jmis Trosce Drzen: nabośnie táite: 
mice: tey wyindie wfpomina: gotu 
ioc fie' do (Penáma/tát] teyumfoie 3 
smierći &eslimie y wefoło umieta. 
Oreto Didac: Bażęa wzbudzdiac do 
tego nabozenfiwć luosi ca” mowi: 
.|Quisquis vel umbram mortis at- 
pem hoc be:tifice Trinitatis cha: 
ractere:armatorj'quo hoftes €oote- 
maes; vulnera curabis, & xternum 
viventem te ethera-béabünt. Kzoż 
kolwiek: wpódnief w. niebespieczenfiwo 
sákie smierii, tym Nayśw. Troyce zná- 
mieniem uzbraiay jig; ú nim nteprzyia- 
lésot zmyégzy[t, róży poleczy(, żyć ná 
wieki, y w chwale ubłogofłówiońyma 
bedzie, 
Dla obidśnieńid tey máteryi €i 
jgura. Dí(má 5. cefle&cugmy fis tros 
cbe nád onemi gteremó cubomnemí 
zmwierzetdmi/ Feve wiosial ^fan e, 
(foigce. przed Cronem Bollim: 4 te 
były wielce nabożne do Ctosce Des: 
. |bo we dnie p winocy 3abipoá ich bys 
«p.Sylveir tę chwalić Groyce presen: Requiem 
noa habebant die ac nocte, dicen: 
tia: $andtus, Santus, Sanctus, Me. 
| woeblug Orygenejd y Clásyánsená/ 
|. Gery te zmwieczeci/ znaczyły cztety 
” sily dufe ludstiey : co 302 mí fie/nay» 
EP: lepiey wersfitute fie o bafy naboiney 
do Croyce Presen: Smietzs tedy Głos 
wietó reptezentuiace/ 3nácG y éile Duż 
Bv tozumną: 64 Croycy Prezen: wys 
ópiewuie San&us, Sanctus, &c. bies 
dy fie nabojnemi myélámi y dledmi 
Midry S. oPolo tey Cáiemníce 347 


Us 


Can: Gumnienie: opijuie Jan 8 


iclinium. 

bawia. Lew 3ndgy potentiam. 
irafctbiłe m; tá tw ten ada wyópíe 
wuit San&us, Sanctus, &c. biedę 
cłowieł o. naymnieyfy -ovebonot 
Troyce Drsen: tusbuíic fis/-y wielce 
ółnie tego gdy fobie uważaj tá rore 
le znóyduie fis ludzi ni óutecie/Ecov 


'e3y:o tá chwalebney Táiemnicy nie 
(wiedza; dlbo .co gorka’ nieftotzy wie? 


b3at o niey/: one blużnia; tácy: (a Dov 
gdnie/ Arydni/ S905i. = Wok zniczy 
potentiam. concupifcibiłem, áile 


pożaddiaco ;. Eora w cen. a da wyśpie| . 


wuie San&tus, Sands, Sec: biedy 4 


cześć y pómiącte Croyce Dryen co ido]. ' 
tich: tsecgácb/ do Etocycb. cbetbe maj. 
bnfá/ po teylroć umatewia (ie : ids) | 
to co mieli w zwyczdiu niektorzy 005 | 


fondli w duchu luosie: o; toorych 


wójpomina Enge/graue , Lebestiue, 2) | 


Razdnidch ná to Zmistoż Albo też 
w cen áo; tirby dugi táb goraco 


prdgnie rozmnożenia Midey.S. mies: 


dzy miewiernerni/ że fie. też uie calor 


wieć byo$ gotowym dlatego n: padri, 
gacie y. tysiac smierći . Czwaątte 3d6 


zwierze, ttote 3nág elo: Gonlcieoti 


ofobliwą otoliznością . Nieft $e wi: 
Dział latátace, Er quartum. animal, 
fimile volanti: czego nie míponinial 
o innych trzech  zmwterzscachy lubo y 
tamte byly Bescio fErsyolá(ie. Sın- 
gula eorum babebant, alas knas. 
4 .gemuż tor Dowcipną wielce 3náy 
ouis wwyg pom:iestonego Commen: 
tatorá/ nád tym latdiacym Dtlem 
teflsrya -: Cen- bowiem. ve(pomnias, 
w&y fobie na fláre Bzymikie Osiele/ 
naptzod/ że u nich Wrżeł bywa! 3nd» 
kiem ttyumfow.y zwycisfimi; pla zee 
go też ná Chbsragwiśh Siguty Dr. 
le wyrabiano ;; 3wdly fis Vidirices 
Aquilz.. Znowu $e gy. grzebiono 
Cefarsow smáclycb: tedy 3 A ácafaltu 


ná: trezed) gradujah. poffimtonego| 


wypugzano Drlá- wzgoce lecagego/ 
&tory reprezentował oups onego Cea 
jarzór iátoby Do Chieba wata: Mio 
iac tedy ná te dwa fLirobaane ye 
mian 3wyzśie y fignifitácse refle yar 
przes onego Jipobilipesasego O:lá 
Ctoyey Dtsen: chwale wytrzytkuiace: 


3 


Aquila vem u 


go/ tosumie. Con(cientiams, álboj 


glowicá | 


Li p 7 T "a 
Na Dzień S. Troyc | 
lalowietá/: teory że 3á żywota (mego: A wy podobny temu privPlao/o śmie przytiad cosmic] > = 
jwe wfytkich potencydch froid wys:  ćiiednego pobożnego &enatotá Pol; ganowfk: | 
śpiewywał Troycy Przen: Saatus — fliego/ $Undatordtiltu nágycb w tey: Caffe. 21 
[Santus i&c. to tefiznabosnym-bgy. — Browincyi Alagrorow/pryeo 30 lat: meet enis 


„ |wał tu tey Tdiemnicy/ Ola tego fames 


_ |Ebnte maj dle wgelkie połujy meśnie: 
"| swycisżytwgy/y nabożnie w ons ofłów* 
thia godzine weżwawgy:Croyce Prz: 


|go/ nd ton gds goy fis dufy siego’ 
]ptivcboosi" cosfłtawść 5 cidlem/.pesy: 


(amey mierci 3abney trudnośći cár: 


1üiera y idto Orzel (dE(/ lotno pods 


lotute 9 piłeośt fie oo C Tiebá. Glos: 


Jiwdo tsm niettote pomienionegoCome 


mentatorá Eldoe :. O quàm alre vo: 


lat vidtrix-ales Trinitate fuffultasl. 
1 Non ic viltices buećine 6 tym=". 


pana exatmaat hoftes, ut anima di 


vino triligio reperito mortales de- 


yi 


tatis i afpeđum effertur, 
nimal; fimile Aquila vo-: 


smierci  ztwycięja  BiebespieczenfIma.», 


Jszczęskwiey y predzey aze przed [amo 
|ablieze mfńiefiacu Bofkiecó podniesione 


ab Lobeti 


ieff czwarte zwierzę, podobne latátace- 
mu Orfomi *-bà przez to dáie znać, idk 
Wiele pomaga dufom z tego świata [cbo- 
dzacym, nalożeń(iwo do Przenajświęte 
Key Troyces. 5 

R táé €o ief przyczyni Że pofpos 
lićie ludzie bogoboyni zbliżdiac He y 
góriiąc 00 6mietcí/ 00 wyznania tey 
Tiayów: C4iemnice: dttyy tefámentd 


tertotes, 8 in aftra volat. R 


ymátlego: 0:c3ym przytomet ola dy. 
fpozycył :iego nát Dycowie fłdról: 
nam na ten ads. młoogyni: teldcyg 
Gynili: Temu; gdy Kialjontd siego| 


nie mnicygey pobożności: y Chot m] ^. 
oftdtniey chorobie bedacemur stosu, ~ 


miawgy dobrze. 3 FIBedyEow o'3defpeź 
rowdnym zdrowiu íego/ rseblá: iDa-| 
brodziefu: moy; insi nádosicie o $ectu] 
nie mamy? (u$. zdpewne : umíceáé 
YOdfmoóci pocrfebá: on 3dra3 nier 


ficágoaym odpowiedział (ercem /« y| 28a, 


t3cbL X>tdtże def) $c umietdć potrse: 


bèz otokocbotnieumieram/ O0 Jimie) ochotne Vniera. 


Oycár y Syná/iy:Tucbá S. co mowił 
$eaudiac fet podług zwyczdiu. Rás 
tolicliegos.d w:tyim'zdra3 Baesólimíe 
yo nábgiet: Dobrev.o sbáwieniu fio: 
tasoucdd wypuścił. - VOielti co zdis 
fey ten drugi: Drsymilig ma Tricli- 


nitatem, uciegzfe/ przytulenie w nies 
paeśliwośćióch/ w przypadkdch. niee 
beśpieczeńfiwich/ cát Doczejnych idto: 
y ptzy śmierci” fłdcóć fie mag uśils 
nie; dby dugó vwoić sfiáld fie Tri- 
clinium Ss, Triüjtatis, ttoymifietng| - 
tezydencyg Gtoyce Ptzen: to ieft/ 
miey ofoblime nabożeńfiwo do tey Tás 
iemnice /: nie tylko -powieczchomnie/ 
ná tá$oe wfpomuienie Troyce Drsen: 
tewetencya fába po fobie poEásuiac/ 


freoie pogyndie; 9 o nietcotych przye D ale też wnetcznie rozum toy gofres) 


Eláoy mamy) idto vo (amycb cych dz. 
tcdh 3dbówieni/ gezeóliwie y wefolo 
ftonóhi. - Tdłi mamy przyłłao né 
jwieltim Dotrorcze w Rośćiele Bożym 
ip Venerabili Beda; Utoty ciemnym bes 
Sac mátt (ieoía wielce oświecić 
Rośćioł B. teni gdy iui mial kondć 


„|sógał 3ferdegnym nabożeńfiwem on 


fwierg : Gloria Patri, & Filio, & Spis 


ritut S^" Cómalá Oyca, ) Synowi, J 


| Duchowi: $. 4 w tym Bześliwie (Po; 


Jiel  Gobśt fie tu ofpomnieć domos 


mi dtedmi ODidzy sdptdwułiąc/ w 
pámisci cs Cátemnics nogac/ wolą 346 
tmoią ro3mno$enia po wgyttim świe 
cie Midry y bwały Ttoyce Drzen: 
goraco: prágnac: Étotey texts y né 
^  miebi-od wgelkiego fiwotsenia nd 
Yitebie y ná Ziemi niech bas . 
bile Gsóc y cwalá,: z1: 
(72 E 103 E. os 


ca 


M 


AN DIODACH 


"ed 


WERKA 


NADZIENBOZEGOCIAŁA, 


Sponfus profpiciens per cancellos. 


Qui manducat bune Panem, vivet in gternum. | Yoann. 6. 


7| to zbyttniaca misbsy A ść cblebó y wina pośrwieconego/pod. 


AS tochónkómi à zwłagaza 

J. E g Oblubieńcem y Oblue 
i à brenicą miłość / Że ola 
^"  eémidogenía fis 3nia/y 
pomnojenia m nicy / 3obopolnie tos 
zmóitych y nieswyczdynych ná Gás 
mísoss foba 3á$omdto wynálaffow. 
S M. 3tad owo ntoflo przyfłowie: 
i mor, valdé ingeniofus inventor. 
vAMMdosé, wielce dowcipny mynaláicás 


f © (amęch Zdlomonswych Pieniádh/ 


doczytdć fie tego látwo; idtich cám 
(profe ) nie zóżywał Dblubieniec in» 
lwencyiw tomplementácb (woicb v iuż 
to sóprapdiac Oblubienice jwoiey/ 
iung tolńgac/ iuż ptzed nia uciekdz 
ige: iuż tosmóite poftáct/ to ielontá/ 


ito &oseb; to golebicy/ ná fie biorac: 


Imiebsy toremi inwencyárni iego/ tá 
też była ofsblima gdy 3d idłaś ubcyr 
why fis Sciáne/ przez Forcyne fübtels 
na/ álbo przez Eratecsti w oEnie/ poz 
glabal miloónie nå Oblubienice (vos 
ie: o czym (amd dała zndć. En ipfe 
ftat poft parietem noftrum, refpi- 
ciens per fenettram, profpiciens" 
per cancellos. 

Dobobney Grubi zdżył y zdłyma 3 
Oblubienica (moia/ to tefi 3 Roócto 


(a iuter. Refpiciens per feneftram, 
profpiciens per cancellos. Domy 
ffyposytot: Miebatl Gisler, ptyypdolos 


B 


AE ZO ZE Z Z cc cc! 


tcozemi utólonyiefi prawoziwie s Bor 
fiwem/ 3 Duka Y 3 Cidłem zupelny/ 


SA, tu Dblabieaicy |woiey. 
le fis íconá£ luo: snágbuie/ Ecorsy 
nie rożumielac fie ná tych iego fom: 


C plementáco, miłości pelnych, uty(fEde 


ia ná to/ y to ncáienie Daná JEJ V? 
fowe/ 3d wielkie pogzycdia fobie umat 
twieńie. 
zofłom: Quot nunc dicunt: Vel-|, 
lem ipfius formam. afpicere, figu. 
ramo veítimenta, , calceamenta. |? 


wind poawleconego: 
DEI Gloriam. 


Wiele 


Clámienil o cáticb S. Córy- Howik 


Ad Majorem Zaffari 


rdzy | eeo(dpi: 


k 
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EEUU IU 


IN Fele fie u Doftotow sndy; Ą macetyi nagey tacwo áppliom:c mo. 


Youle przyczyn tego: czes 
mu to Spouíus Chriftus 
profpicit per cancellos: 

to ieft/czemu fis nam Dan 
JEV do pożymdnia nie soffámil 


żemy: Pogznyimy ob piertwgych Dd: 
widowyth fow: Domiaus regnavit, 
decorem indutus efte Pan &ro/uie s 
w ozdobę przybrał fię. Didac: Batza 
uważdiąc flowdá Hawła S opifuiace: 


widomie/ oczywiście/ dle zdżtyty pod -go pofidnowienie Drzeń: Sdltdnzen: 


Sdłtdmentdlnemi przypddlośCidmi; 


Jia teraz Owie tyllo 3 nicb/ Etore 3 
|Rezetego rejpettu y miłośći £bryfius 
jia Pdnd tu alowiebomi poply/ obies 
iram fobies DíermBa s mich niech bas 
]03ie/ wielti nag pożyte: duchomwny/ 
]3 tego (a'megoy że tá£ ucdionego m _ Erómencie ojoblimym f pofobem Hciał 
| Sółtdmiencie prsvímuiemy Ddnd JE; 


5054/4 cześć onemu w zupełnośćć 
DDidty obodiemy: d ten pożytet teft 
totefE że nam ná Cufiy przys 


er: |bywa Eorfioencyi bo Dblubieticó froe 
: |go Dáná JEZDSA; przybywa mís 
|lośći/ przybywa saffuat y bonoru. 


Drzybywa naprzod dufiy EonfiDencyt 
do Pánd JEJZDSY przez to/ gdy 
tylko pod zajłonómi chiebă y wina 
pdttsy ná niego: domodze tego 3 
Di(má &, Godne teg uagi opos 


Script, wiáda Ibdmib S. o Pána BOGV; 


ito feft: $e zdśladgy Tron (oy Rros 
lewi, y m ozdobna MMśiefiatu gáce 
przybrawgy fis; ndofiáteE iiboby obrye 
wdiąc ons; (oig zbyt wyśmienita 
áppárencya/ opajal fte ná to wkycto. 


B/aln.9:.| Dominus regnavit, decorem indu- 


tus eft, indutus eft fortitudinemus 
& precinxit fe. Y'waja to pilnie 
5. Grzegorz Názyán: y przyczyny Dos 


Orat 8, dejwiaddutąc fie'nd coby ten Rol C Tiebíes 
Pafcha, |[Ei/tym opafaniem połtyć chcial dywas 


łe fwois z náucsa/ $e prses to (amo 
chciał Dan BOB potazdć [ubziom/ 
tym lepiey wielkość chwaly fwoiey y 


B iie Pánem y Arolem potajác. 


C 


tu/ gdzie Pánu JEZDsowi przydał 
Apoffol titulum honorificum, Pie 
nem go ndzywdiac: Dominus au- 
tem JESUS in qua nocle tradeba- 
tur, acccpit panem, &c. prsysndie 
to Pánu JZZDsowi/ $e w tym 34: 


Sic 
Regius apparuit in convivio, ut 
deberet ibi S. Dodłor cavere, né 
fine honore diceretur, (ed cum no- 
minis caxatione Dominus vocare 

tur. Cotylbo/ luboć nie bes fundds 
mentu/ Esniettucd iefi; leg Bblubies 
nicá Cziebieffa/ opifatoc Sałetmene; 
tálna uczte/ wytdźnie dofyć (bus 
biencowi (wema Pinu JEJZUsowi 
AxolewiEi prsysndie tytul: mowiąc: 
Introduxit me Rex ia cellam vi- 
nariam: &c. Wprowńdził mię Krol 
do fkiepow winnych. Przez Ecore fles 
py dibo piwnice/ nday! fe (wedlug 
Genedrard: in Cant: ) Pezen: Bdttd« 
ment. Jeżeli tedy Pan 3303 ift 
w Dtzen: COáEcámencie táto Pan/ ids 
to Atol. Dominus reznavit: toć 
też y to pramósíc (ie o nim must yto 
drugie: Decorem indutus eft, indu- 
tus elt fortitudinem: to iefż/ że fie 
ctómże 3 ním zndyduie welta cbwas 
lá/ potegó/ w(pdnidłość/ wyśmienit 
tość idfność tlaiefiacn iego/ tóg 
wlaśnie (amá/ ttora má w Ciebie 
siedzący ná prawicy Dycowibiey ; ief 


ozdoba Łidiefiatu (wego AvolemfPies D otogony otgatámi licznemi duchow 


go; Etotey gdyby on fainie/ obiázmiás 
tac fis fiwotzeniu (weni nie míátbos 
wal iabneby fłwotzenie znieść oney 
nie moalo/ á zócym nie odważyłoby 
fie pizyfłapić -do (Tdiefłitu iego. 
Potentie exuberantiam, ac veluti 
reftridionem his verbis fignificari; 


quo etiam fenfu lumine, ficut vc-- 


(timento amiĝus dicitur : intole:za. 
bilem enim potentiz ipfius ac lue 
minis vim; quis fuftinebit* flomá 
fa Doftotd S. Co (amo à pari Do 
a Saga eS SA | uit Aui de diui na 


Y'üiebieffícb/ cześć y chwale (obie wys 
śpiewulących: o Gym tmierdzą Dos 
ttotowie Swisći. S. Vincent: Ferrer: 


ad Corine 


a ham . 
^n 
Erle 
ka 


Ch oh, e 
l Anyo 


táë o-cym ndpifał: Tunc manus i 


Sacerdotis, plene funt Angelis,qui| 
cánunt dicentes: Panem Angelo- 
rum manducabit. homo. Nå tens 
€zÁs, to tefl pod czás poświęcenia Ho- 
figis peine [a rece Kdpłańikie Aniotow, 
Spiemáiacyoh : Chlebá Anicl/kiego poży 

wic bedzie człowiek. Dilge ing uważ: 
my fobie fowá pomienionego terti: 


Et præ- 


m M i MM 


35e 
"A eres 


=». 9ponfus profpiciens per cancellos. D 
Ec przeinxit ie, Odźiał fe. opajał/ A cultatum: nam 4n.propria & divi, 
śćijnał osbobe Kidiefatu (wegs: to na claritate. te egn(picere oculi 

feft : ponieważ chwała! osbobd/w(pás mei ferre non poficat, (ed ned; to 
|nidłość tlldieflatu y Ofoby DanajEe — cus mundus. in, fulgore Majeftatis 
ZDsowey/ left nie propotcyondlnaes — tue (ubfifteret,...Im;hoc ergo im: 
goni y innym zmyfłom żyłacego złós — becillitati mee confulis, quod te» 
wielá/ y ame onge niesnośnie przenia {ub Sacramento abícondis. Mam 


3 
M 


EA JL mcy: Ebtyfiuguprofpicit per. cancellos? 
Jai) secu |pobyseść onego. 3 uFi to iefihse niewidomym [pape so 
F of Muza rzeki Por: teotetOzi/ 3e nie byłoby táFiego/ — flámil fie do pożywdnia n Desedayé: 
; coby beśpiecznie oszy fiwole ná niego — eátrámencie. ENTRE 
: był pooníoft, Non pofiet mortalis. Drugi pożyteć zjteqoż MAY i di 
homo intueriélaritatem, quz eflet Bá / i$ bietsecobdsya. do zdprdmóż 
lin Corpore Gluifti;; quam experti + wmdnia fie vo gotecBycb dffettdch mii 
- funt Difeipuli.in Transfiguratione. :4oóci tu Oblubieńcowi (wermu Pánty Suamrmaz,! 
|-|ODiec dby śmiertelny glowie! mogł 7430 Somit; pres. Etote ációley ies| my LIRA rym 
» s należytą odwaga y Eonfioencya pray --onoay fie 3 ninonpájd tym (anym 
jfeporedć do miegoj pracinxit fe». C ajtáie fie ooflondiga Dblubienica tes| mréudza 
śćijnalptzeniEdiaca w(pdnidłość Tide go. — Desysndie ten Wuce? ncálone: 
»liefiatin fuego pottył to fortena Sá- mu Oblybieńcowi poft cancellos 
"Htedmftnvilnego cblsbá.y wind. © czym pod D(obámi Batrdmencólneniy ©! — 
[t$ ^4 oná Oblubienich dnfotmuie/ — blubienicá. Bólomonowiyntiedy te Figura 
gdy. nó:cymie mieyfcu. gdzie go w  trateczki iego/ albo. Eottysy/. biases 
|Prsen; Sótrómenćie zofłdiacego Arco?  Głami nazywa; gdyż gbsíe vsizata| | 
lem néswalá: Introduxit me ReXin — qyta Refpiciens per caacellos,tdi | Cantic. 2. 
cellaria.(ua: o idtichót Portyndcb/ — s. Hieron: J Ambr: Gytáio: Appi- 
zafłonód wípomina:s.Qrdinavit ia rens, eminens per retia, Jdtoby 
, [me.chariratem, . ^jnfa verfio c3yta/ — cbéidlá ode snác/ że utdtony w Dejen: 
' | Vexillum fuper me Wedlug 348 „ Cátcámencíe Dan 12303 7 tjacá 
S, 7jsybotá Vexillumamą,fisoie ocs +. .miłofhe óiatecsbi (wole ná. fercó na» 
xymácya à Velo: iáfoby.patyum vè» ry bożne/ y one pociaga oo tozimiłowóe 
lum;;thálo/ (ubtelnaznaczy, 3afłone ^ nia fie w nimie [amym/ cym bárosiey/ 
co-famenpíctnie Fmáorgie Do.prsypós że dud wiedząc ó nim pramosimie 
dlośći Ehitrdmentślnych chlebó ymis — cámie obecnym/ wiośieć go nie może. 
nó/ pod Etotemi utáil fis 3 Midies < Co (amo tálg obiáónié fis może Şi” 1jiaó 
|» |fiatem fwoim ol rhebá y Siemíc/ gura Di(má GS. Prorok sáíag/ i 
Luisa btyfius JESO S; dbyś tál Gloss. poridoa / że, ptivpátrsyc fie chcac: 
vsinqmiece mogł poufaley gir Kimi t'iáie(latomis.233lBlemu / pofitzegi 
9m 


do poiymánia prsenayor: cy Atwie dwuchSerdfitów Beácioff'csyoláftyco; 


y Cidłójjego: Eidos tu ROWA Thome á oni Omiema: (Prcsgolàmi saflatidli 


de Imitar (è Kempin: pieBżono o tym tosmas — twars Bofla, Duabus velabant fi. 
lió.4. eu |idlącego 3 Pánem JEZOSŁUM: ciem ejus. YO gym czudność nieis: 
Habeo te przfentem,veré iq Sacra- Pa; Sámo bowiem to Jmie Serafin; 
mento, quamvis alienà fpecie OC- bóle zndć/ że ci Aniołowie powinni 


E ipi o E: = byli 


2 EERE > 5 : 
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byli/ íáPo ogniśći Ouchowie/ o (48 A pet csncellos, że niewidomym Ipo ENSE E 
naygotscfe déty miłośći tu Pánu fotem 3offáwil fis ey Dan JEJDS 
BOGYV (tdrdc fie/v oontey fiewBeL — w Przen: Sdtrdmencie. 
tim ov(ponermdé (pofobem; Etora tym Trzeci pożytek iegiże 3 tego odno» 
goretga w tosumney moli sdemuie éi Dugó: $e gdy nie widząc obecaos 
fie/ im tosum ídántey Dáná BOGA éi Pánd JEZDsowey, dle cylla wies Exempl 
widzi; 30dd34 fie tedy ét Serdfinos  t34c o niey w Przen: Sdłedmencie/ 
wie/ (ami fobie bybs w tym nóprze Gość onemu należyta obodie/ y ze 
gtodśie / goy fErsyolámit twarz fobie  wgelka tewetencya otelo niego/ y w 
Bolta zófłanidia, Do ułatwienia  przytmowdniu iego zdchotwnie fie/ 
tey trudności o Berdfinóch/ Odiemi — pres to (amo ola ofobliwey zajługć 

L lumin, 965398 Gerdficki tatże Dottot 2303 wióry v nabożeńnfiwa/ wielElegs iey y 

Eccl. con, Adentneć S. á to w onych fłowich u famego Fliebd ptzybyta bonotu: 

2, fwod.. Fides facit animam Sera- „Co 3 fifłotyi zrozumiemy. Czytam 

M phicam_. Albowiem ci Aniolowie Bw Rewelicydh Gerttuoy B. $e w 
moga nam fiqurowóć ludzi w zyftym ożień Drocyfłośći Ligat  Apofob| 6 „mą Nays 
fumnieniu| y 3 żywa DOsita przyfiee Rich Díoteá S. y Dámld) gdy po na: Eni ATA 
puiacych do Pesen: Gátrámentu tlie — bosnym przyieciu Drsen: Cábzámem T a ^ IA 
bylá żadna przepEoda Aniolom onym tu uodlá fie ná moolitws/ zddło fis w sAr a 


bo ognifivdo dftom miłośći/ zafłonń — fey w oucbui ie idfo Rroloma z Nros “neela 
oná/ttero aynili D. BOSD (krzys lem (olm Panem JEZDsen Jfa» di 
olárfi pwent Duabus velàbaat faci. . 03ona bylá za Rol na Atolemifiey 
em: bo yw tert gds ognifłemi byli Stolicy; obdgzylć pezeczecjone Xia» 
Gerdfinómt ola palsiacey miłośći: —3etá ApoffolFie Dioteá y Páwlá/ d, 
podobnym fpofobem: lubo Widrá S.. oni przed niemi ólebyacernt upáoli ná 
zówiezuie nam ogy/ dlbozdfiónia Dá- - Eoldnd/ idEoby 3olnietze od Ddnd y o0 
ná JEZDSĄA w Dtzeń: &álrámen: Pdniey fiwsiey upominki odbierdiac 
cie; to tyllo onim/3e cám prawosia C bo 3 wladzy Tiayśw: oney Rommi 
wie 9 tietelnie obecnym Nis/oiersyé nü z0dły fie bgb$ zafluzi Swietędh 
nam taie: ieonak Fides facit ani. — pomnojoue, R przydał Dan JESDS 
mam Seraphicam: przez to (amo mowiac oo S. Gerciudy/że gdy tto 
gyni nas Serdfinámi; tym gotstge 3 nabożną widto przylmuie Prezen: 
nabojenfimo/ y miłośći ófjetcy Eu us  Sdbrómenti wpyfcy &wisci wingnia 
tdionemu Pánu JEZDsowi w few mu tdE wielkiego Boześćia v bonotu; 
cád) nágycb msnawisigc Co Jo: Y 3 niego (ie ciego. R stabct ZNAĆ| y, Sa. 
Marius obidónia/ podobieńfiwem ná — pofilo ( tdło notuie Fide/ó ex s, CES rimen. int 
świótowych Damóch. Ecore dbycym . mente Alex l. g Strom: ) $e miebtot3y | P/slm, zz, 
fiuteczniey porufBsly Eochdntow (wor. náciogáiac do Drsen; Sdltdmentu 
ich do zdmilowdnia fie w (mołey nto» owego geucznego Apologu Dlátonor 
Diie/ fübtelnemi ieomabniecdmi twatz  tego/ o trolakiey mdteryi/ 3 Étorey 
(moie/[ álbo też zeóć tyllo ley idto _ Pan BOS ludzi ffworzył złotey/śter 
odtryto połdzuia : táE też y Dan JE: D brney, y żeldzney: mowią: że przes 


fwoieg/ wzbudza w jercdch nabożnych: — YOidrd Cbhrześćióńfta. 2 3 idkiegoż 
|przes co jamo ouf coraz [epíey sás to funodmentu CbrsesctániBiey Die 
pedwia fie w dłcdch miłośći Bofbicy/  t3e Rtolewii cycu eu dano z pyta fie 
yścióley álo naymiiga Db[ubienicá Fidelis: yodpomidda: że ola Sdbró: 
liednoczy fie pr3es miłość 3 Oblubiesń: mentólnego pokórmu/ w Ecorym utá 
cem fmoim/ Pánem JEZOSEMNI  ionego Pdnd JE3D84 Atol4 Vie: 
A to ieff drugi pożyteł Etoty obnoój — bá y Diemie pożywamy: dlbowiem íá, 
dugó scob/ $c Sponfus iey profpicit — fo pífe Glif; Iuri&p: Honor confiftt 


in melio- 


mentálnych pofiáci Eortyna/tym go:  idEoby Rupiecta ; przez $eldzna táto løg, € venae me 
tscge prágnienía do ogląddnia go by chlopfEs/ GePed Dogárifea ; d prses| ^ 2, : 
biedyżtolwiek m pielnośći y idfnośći . 3lota idfoby Rxolewfta! znaczyła fie T 


| 


308 zdfianidiac Ofobs fmoie Cidtvdo grebena snácayld fie Sebed Sybomiba/| za. eny «lo: | 


Salom 


w Hloh 
dust 


Ag 
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bis conferendis, Honor to wieiki nie 

prefiemi, dle delikátnemi karmic fe po: 
E ,, rámwámi T Cbryzofłom Ss ndpifal > 
iod M ola „skła - fi quis dee 

lauro manum aut linguam inijciat, 
iquam primum deauratur: ita hzc 
Sacramenta nobis propofita, ani: 
mamauream reddunt, Jako (prámi) 
iw rofpufíczone złoto wpufíczona rzecz, 


Sakrament Azen: pozłotone fe zfidie: tók y te Sákrás. 


w Hoto | pr2emiina 


duszę. 


|wentą nam zofińwione ; złota czynie 
dufe,  Detsymónie 366 tego Bożebcia 
y tál wieliiego bonoru itorego 00% 
fispuie człomieć przes ten potarm/ 
ma fiwoie Oependeńcyg eb tego (ame 
go/ że wnim/ (pofobem niewidomym 
przytmuie Ddnd 7/2310 571 : indcey 
bowiem nie moglby go był glowie? 
zd3yć idtó pofśtrmu. © qyin cáb 
nódpifał Did: Niffemw: Altetttrum 
eligendum ef; ut aut vidcas illum, 
i& non comedas: aut comeda$s, & 
|non videas: quid tibi fit conduci- 
;bilius, apód te teputes, Jedna z 
ego dmoygó obróć fobie potr eebá, żeby 
iAboś go rzetelnie widział, 4 Wie pozy- 


Polit. p.1. 
lib. 9. € 7» 


ipie widżiał. Uważay tedy, coDyc fig Zdá- 


trzech poiytbow Etore odnosi clo 
wiet 3 tego; je lubo nie wisi oczy 
wiście w Przem: Sółrdmencie Pánd 
MEZOSA tedndł 3 żywa wita przy 
fiepuie 0o Dtzen: Sdtedmentu poź 
tdzuie fie/ i$ to ugynit Dan JE3D3 
nie ola iátiey fiosicy prywaty że w 
przen: Gdfródmeńćie profpicit per 
cancellos ; że niewidomym fpojobem 
pob cudzą pefíácia cbíebá p wind 
3oftiwil Re 'clomietowi ; dle eácey 
3 miłośći £u nam/ ola wistgego 00: 
brego y półźytku náfego. dod 

ÉNE “Ruga przyzynó) gemu 


Sponfus, Gáemu Dblubie 
/ niec ndg Cbreffus Dan nie 
soffámil fis nam widm 
(pofobem/ dle utdtony w Dri Hatria 
menćie: y ta pochodśi s niemymowney 
iecto miłośći tu nam/ bo y co fis dzie 
ie òla pożytku ndgego: gdyż prses 
to (amo báie nam prsefitoge/ 3 tata 
ofitoinoácia y obvcáyno&cio sácbor 


B 


Sponfus profpiciens per cancellos. 
lin melioribus & delicatioribus ci- Ą wóc fie mamy m obecności Dr: d 


fo bjd£ pożytecznieyfiego. ^ 3 cyeb tedy 


per cancellos profpicit. 


© 2 


a 


c 


Erámentu y ptzy Ujywóniu lego: 
4 to gyni pres nietdlie podcr 
bienfiwo. Riedy owo Gblusie: 
nica guie 34 Orzwiómi Oblubieńca 
fweqo/ tym bdrośicy gdy pofitsese go/ 
á on przez |Fryte dziuteczłi wedezwidch 
ślbo śćidińóch podąląda iey w átcy: 
óch (moicb; pewnie zdraz offtosntey 
poftepute fobíe/; pewna tego bebac/ 
że ieżciiby fobie w zym lrEtomyślnie 
poftapild/ Gblubieniec fes pofłrzegBy 
tego/ (uromiey o to fitofosmác y Ea: 
vóć is boosie, Dla podobnej przy: 
ayny y Dan J£308 utd fie pod 
Ofobdmi chlcbd y wind: co ief dby 
glowieć w obecności praen: Satra 
mentu gym ofitośniey pofiepował fo: |n Sakai 
bie/ wiedząc 3ápemne praes wiórs: że 
- tám ifi Ddn JEJZDE: Eroty pili 
cbferwuie y notme msifie nieobyć 
czóynośćł/ lettie pofłepii sego; y 3e 
futoteieg Oleo ndo inne ras» 5d niej x 
tatać głowietd grosi fis. YO Gym SCHPL | 
áb fis atpesonil Bdjby/ báie dowod | 
ná tóndptiss 5 Pijmó 5. sflow 03) c.) 
nycb-2fpeftolfticb: Qui eaim man ligh. a) 


wá Albo żebyś go pożywał. ATittilnie © ducat & bibit indigne ( Corpus & 


Sanguinem Domini ) judicium fibi 
manducat & bibit, Ktopożywa nie- 
godnie Ciżła *Pańf/kiego, y pije Krew ie~ 
go: fad fobie pożyma y pije 05 bo, 
tych fiowóh puefłrzeqga mieicfo As 
poflol/ $e vo Dtsenaver-GSabcommiencie 
snáyoute fis Dan 70230 3; me tylto 
fato tocbdiary nóg Dblubieniec/ dle 
też staż tato Ceosid; d Gebsid ofito| ' 
` fatsacy/ miecbyczdynie/  miegodnie/ 
ctoto Drzen: Sdttdmientu |prawnia: 
cych fie. Judicium fioi manducat. 
Dfito rofeis cdtich tarzacy; dlboz 
wich $. Remigius twierdzi że Ci 3ás 
mytdia fie w owym cíe&Eim ná zdrady: 
cs fiudażi Defrecie fetomángm od 
pana VEZJA: zd Etocgm też nay- 
éissBe w pic£le potepienie y tell 10% 
Væ ili, per quem Filius hominis 
tradetur. Bińdź tem. przez ktorego 
wyddny beati na Ssaierć Syn cztowie 
cze  (Tde bowiem pezetzeczony iDos * 
tto 8, nd pomienione ffoid pifie: 
Ve crederfribus in Chriftuai ad 
crucifigendiim; fed ve füb' mali 
goa cóuícientia fumentibus. illdm 


iub Sacrae 


Na dzieá Bożego Ciała 


|füb Sacramento. Bińdź tym, kto- A prelens altare, quo cibum vitz & 

yz) uwierzyli w Cbryfiufa dla tego. śby — itipendinm militie noftre. (uini 

ga byli ukrzyżowóli; de dÁleko wigkfe — mus, manifeftifime defignatur. An 

biádá przyimwiacym we złym fumnie- — íolotoíe 5 oobytemi miecsdmi/ zndczye 

nim uitáionego w tym Sńkrómencies, li gotowość E Xiebfeibicb Duchow nd 
potacdnie ludzi nielfromnie/ nieoby:| ` 
dynie fobie pofłspniacych 3 Drzen: | Pro Sab 
Sátrámentem/ ólbo przy obecności | fk. Any 
iego ná Bltarzu ; tdfoż to petona/ że|- meg; 


przen: Gáledinentowi/ nie cylto ná 
támtym 6wiecie/ dle tu iegcze 3d jys 


we, : 


Leon efr. 


pofpoliternt plagámi/ nieutodzdieni/ 
globem/ powodzidmi/ ogniem/ po- 
miettżeń/ wsynómi/ Łatóć Eróle cále 
Cbtześćiónikie. Chriftianis maxi. 
mum fcelus e(t, & multorum cau- 
(a flagellorum, quód Chriftam Fi- 
lium. DEI in hoc Sacramento ram 
indigne futcipiant: propter hoc fæ. 
pé evenit fterilitas terre, tempora. 


^. [lium rerum penuria, przdationes, 


amente 
e me c 
7 mi T. 
mi ? [AM 
ga fui. 


guerrz, íaccomata GS; vitatum.Seby 
346 tto nie tozumiał/-13 to te[£o tor 
zumieć fie ma wglsdem lu03i nies 
godnie/ to leff/ w grzechu ómiertel= 
nym/y bes pokuty prsyfispuiacym do 
Disen: Oátrdinentu ; wiec że y idko 


pilnie obferwuie y notule utáiony w 
Kus: Bdłedmencie Zbźwiciel/ 9 inne 
Orobnieyge oefettó/ nieobyczdynośći! 
xal [PY obecności Clayśw: Cátrámenta 


 |popełnione/dlbo też nieobdlfiwd/ osies 


ble przygotowdnia przyfłepuiacych ðo 
niego/ żtozuiniermy to 3 $iguty Po 


|fma Swietego. 


` Ezechiel Prorok ddie 3ndé o fobie/ 
(3 caz miał cdkie widzenie. MOrostal 


|Dltars Dánibi/ d przy Ditatsu fialo 


feściu tlleżow/3 gotowym oreżem 
gniewu Bożego/ y óiobómy miadzy 
niemi; á ten byl w 2fibie Rdpldnibiey/ 
3 Eálámatsern pifacfiim. Vir quod; 
unus in medio eorum» veftitus e- 
rat lineis, & atramentarium Scri- 
prorisad renes ejus: & ingreffi funt 
& fteterunt juxta altare 2neum.s: 
S, Pajtbafius to miey(ée Pijnó S. ins 
n/a Tropologico, bátoso pistnie y oo 
máteryi moiey tlumdczy. Tiaptzod 
mowi / że on Oltars miedzidny/ znds 
ayl Oltarse/ ná Etotych poświecamy/ 
Cyborya w Etotych Eonfetwowóny bys 
wa Prezen: Sdtrament. Steterunt 
juxta altare zncum, quod erat in 
medio templi; per quod nimirüm 


C 


goyby nie Baeguina dobroć Chtyfiu 

fomá/w tym ich cámomálá/( cotaieri 
osi tenże S3. Doëror ) páttsdlibyómy 
gefłodroć ná míelettüpom w A oécie: 
lei ludzi ob 2Iniolom posátrjánecb: 34 


B níeffcomne sácbománie fis przy tych 


nayświschyh Cdiemnicácb. Cam 
ten 346 Pifjacz 3 Eálámatiem vo Ade 
płóńikiey Bácie/ Eogo 31dcy z znóczy 
(amego naswyżgcgo Adpláná/ to tef 
Cbtyjiuja Pánd prssbránego m biaz 
ła bátws/ poświsconey boffyi/ y nia 
pottytego. Profeo Virum, Chri- 
ftum intelligimus, vetitum habitu 
Pontificis. msiwi tenje Dottor. A 
coż bedzie pijat 3 cego fmego tdlima? 
t3á ten Adplanr odpowiada nd to 
jamie S. Pafcbafius, tatiemi flowy: 
Habet. atrameararium Scriptoris, 
ut omnium peceata deícribat; dum 
ad altare veniunt. ^ Ma ( prármi ) 
Chrykus kálámarz. Pifar/ki, ná to, żeby) . 
śpifywał wfytkich ludzi grzechy. ktore 
oni popeinidia przy Qłtarzu, przy obe-| 
cmośći Prgeu: $akrdmentu. mę 
tu pottzebd ten termin omnium: tie 
moi iDottor S, że tych tylEo famych 
notuie (obie Dan JEJDS utdiorty 
m Dres: Sdtrdinenńcie/ Etotzy m śmicrz 
celnym grzechu ptzyfłepuią do T Tayé: 
Aommuni: dle gdy mowi w pofpolia 
tośći o wpyttih' tym famym Odie 


y snóć/ $e y mnieype oefebtá pilnie uz 


pátruíe/ áby one potym (utomie laz 
tal: naptzykiao myśli Idddidkie/ po» 
gladdnia lubieżne/ gaddnia/ żdrciti/ 
śmiegii w Aosctele przy obecności 
przen: Sdtrdmentu ; d dopieroż ożie 
błośći/ niedbdlftwó w gotowdniu fie 
do 5. Aommuni/ ptettie po niey us 
odnie fis do domowych zabaw/ do 
gabánia/ do Gzytdnia nowin/ liftsw/ 


tegefirów; tym bdrdzieyw A dplánácb| "777, 
notuie pilno wfłyckie owe Mibe S6. | gie a^ 


trote ná iedney ( tdło pojpolicie mo- 
wig ) 
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mig ) nodze/ to feft; zbyt (Fmáplimie Ą Podobnego coś sftálo fis s icona Cite 


coprdtmenío/ bes tefoncylidcyi/ chos 
ciáf ich o co (umniente (Itofuícr bes 
átceffü/ teceffa A áplánfBiego: omni- 
um peccata defcribit, qui ad altare 
veniunt. Vid toten Pálámars ttzys 
ma Dan JE3DS utdiony poft can- 
cellos, pod ojobdmi cblebá Sdtrds 
mentólnemi/ dby one rdchomał y 
zpifomał fobie; d ola exego$ toz Ola 
tecto! żeby lubo texas milczy! íconát 
(meto czófu / gdy 3 pod tey Corcyny 
niefpodziewśnie mypdonie / wgytEie 
te ittemetencye mytzadzone fobie w 
rsen: Sátrámencie/ tym futomiey 
fara. YO gym upewnia sdlich ten- 
że €. Dottot/ wte flomá pigec: Do- 
minus eos, quos cOtinuć non punit, 
numquid non curat, aut fuas inju- 
rias ita tenus oblivifcitur? Nequa- 
quam dixerim; praefertim cum vi- 
deat, & ad iracundiam gravius pro: 
vocetur, có quód provocent eum 
filij fui & filiz fuz ad iram, quos 
Angelorum gratis fatiaverat men- 
fa. żali Pam gdy takowych, to tef 
mizobyczńynie fobie pofiępuiacych przy 


wiófia goy w gniewie bedac; przyć 
islá Aommunia € Owi 345/ fto: 
tzy nieffromnie (prdwuta fie/ śmieia 
fies żórtuia/ przy obecnośći Przen. 
Gátrámentu/ ficágny máio Páry Bos 
”$ey prsyllab/ ná owych tanegnikdch 
w Cliemczech/ Etorzy że nie uczynili 
należytey remerencyi Przen. Sabra 
mencowi/ goy 3 nim Beol Ráplan do] ; 
cborego/ fFardni (a tál ob D. BD: 
GA, $e ná tymże mieyfcu tot cály 
„bez przefidnEw cáncufac/ misetniená-] 
oflátef pomátlí. Tidofideeck omi 
ttorzy lubo prsefftseqdio tego/ dby 
do Aommung/ do LIIgy B. biorac 
fie/ nic śmiertelnego ná (umnientu 
fwolm nie guli? icondE przećis osíer 
ble: Etotfo gotui fis bo Rommunij/ 
á ptzyiawBy/ pretEo bez paciorków y 
osiekczynienia wychodza 3 RoŚciOlA/ i , capa 
máig przykido w obidwieniu S- Bitz| 
gitty nd ieonym ZRdpldnie: nd fros 
rego miedzy ingemi regimi (am D. 
JEZO przed Fhiyświetga Pánna/ 
fEdrzył fis o Erzyw0e fois; $e lubo 
geko odprdwował Miba S. y pravi 


obecnośći Przen: $ákrámentu, nátych © mowal Dezen: Cábráment / ieonát 


miafł nie karze, zapomisa o krzywdzie 
fwoiey? bynamniey: ojsbliwie dla tegos 
me go ći tym bardżiey do gniewu pobu- 
| záæ. ktorychon nczyuil uczefinikámi 
Anieljkiega pokarmu. 

Tey furowośći Boffiey przećlwEo 
tdłowem ludziom mamy wiele w Sie 
fiorpdch przytłddow.  YTaprzod owi 
Ecorsy w śtmiettelnym grzechu: bes 
potuty Baetres/ bes pofłanowienia o 
poprámte żyćia/w gníemácb? m złych 
nalogácb/ oEisyt bliffley nie opuści: 
wfy/ teftytucył nale$ytey uErzytm00303 
nym nie uczyniwgy/ mieis przyfise 
powóć bo Drzen: Bdttamentu/ má 
da. przętlad ná owym Aupcu nies 

Yw: Hif: fprówiedliwie towary przeddiaćym/ 

t, 2, lS. Etoty przytawgy nå YOlelbánoc Drs: 

fim; |sSoftva połtnać iey nie mogł: á gdy 
qd nu może |ggo Onóić pogsłó Softya/ nápomnios 

fałomy; ny ob Adplánd/ óby potutował v 

e p (pomidbal (ie, niechćia! nówet y ná 

4 km; | Ręucyfit pátrsyé: ndofidtet opomíes 

*  |bdziawgy przytomitym o mebácb (os 
ich wiecznych/ ná Etote już ( powids 


Exem- 
plum. 


al ) pattsal/ niegcześliwie Fonal 


nie gotował fie do tego 3 naleigto 
pilnośćia.  Słowd cábie czytam :| 

Quia eti mundavit domum, non 

tamen ftravit eam reverentér, & 
diligentér, nec pavimentum ftra- 

vit virtutum floribus, Umiátat ( prá- Éaplan 
wi) pięknie dom Jamnienia (wego, od Alae 
śmieci grzechowych: ńle pięknemi kmia-| drMssy | 
tkńmi pobożnyco śffzktow. aktom, Wió-| Lim ni 
ry, nádéiei, midości, Gc. nie firat fiel ya Jgdoi Loc, 
go przyozdalidc.  Desetoi tamie ptzye / 
dano ief 1$ pomieniony Rdpian ná 

SGadsie pártyEulátaym/ byl to wielkim 


D niebeśpieczeńfiwie o zbawienie |woie/ 


gdyby go byld Przen: Dánad prsy- 
Byng voia nie porátomálá. 3 zego 
uczyć fis mamy wieltiey ofirożności 
oFolo tych CTaysw: Cdiemnic/ y 3d: 
whe pámistác/ że Sponfus refpicit» 
per cancellos: to iefł/ (3 dla tego 
Pan JEZO utái fis w Przen: Sds 
tcdmencie ptzeo oGymá ludztiemi/ 
aby fie íátoby 3 EacíEd prsypdtromal 
nabożenfiwu nágemu tu fobie, A 
to wpytko czyni 3 ofobliwey miłosći 


tu Dblubienicy fwsiey'Eu bafo nafev; 


` Êo fis to | 


— 


LI 


SUE REIS ONCUEBE TU UN QEHE p OPINNESS SNC NEW 
. Nád£zieá Znależienia S Krzyzà 

iito fe to 3obudwu cześci ZAasánia A sdionemu vo DrsenayémiecBey joyi 
tego iuż potazálo. Temu tedynays — oobaymy nilli potion y Hwale/ mo. 
aulgemn Oblubieńcowi dug náBscb/ ~- wioc: Laudetur Sanctifüimum Sa 
zd cát ofobliwa nád námi oyfPreceo/ cramentum. Ciech bedzie po: 
y oras 3d przefiroge pototnie osisPus chwalony Przenayswietgy 
iac/ Refpicienti per cancellos, ue Sdttóment, Amen. 
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IA TERE Seer 


KR kk KK Ree kj kę ol eK deo rok 
.| NA DZIEN ZNALEZIENIA - 
KRZYŻA SWIĘTEGO: 

l Sponfus Gaudiofus. > i 


Nifi quts renati fuerit, | loann. 13. 

Dboć tó Reset soaná był p wal fobie! £ote dla tego utoczyście 

okropny/ Judaeis feaada* mefoto odprdwia/ dby 3 uwaiiuia 

" lam. Gentibus (tultitia;'  Oobt/fcoreámy otezymdii 3 Atsgid/ 

tato Dóroeł S: náptíat; ter vv wDfisznem pobiietománin wefeli- 

taż też ile był iajfcumens: li Rely ńależyty bonor Rtsyżowi S. 

tem śmietci Pánd JEJDsowey/ ief- andlesionemu oddawdli, ^ Trzecie 

znótiem y pobudka ferdezneyźdośći przyczyna tey utoczyfłośći może bybź 

y politomdánía nád ela leno; tebnać. ex parte Chrifti, przeficy pobobna/ 

iotien Znalezienia tego/3ofobliwg vás 3 tey tefletyi. OD Dzień YDleliopiaz 

dośćią/ bo 3 utoczyfiym Swistem/ | tłowyj 'mótetya Rasdnia mego belâ 

lodprdwute Rościoł S. €». Ct. 4 de Sponfo doloroto: to ieft/ idto 
czemuż tor Wiele ptzyzyntego będz — Sbdwiciel náß: chcąc nas umetzonych| - 
może, ©ierwga/ Żeto zyni Rościsł c? gtzecb/ safługimi fmemnt urod 

£5. na pámiiatfe cudownego irmo oo ~ ojié snora dloo odtódślć ; o Etórym| 

Cefatzomecy Heleny zuóleżienia; 00  odtsDzeniu w Diisiesgey fEwánacl 

|Etotego gáfu Wiárá £bosesciánfPa "famienátraca/ mormtac bo Ciifobe 

ptses Synd iey Aovftántyad twiznać” "más Nifi quis renarus faerit, w 

ly fiamić Re naysnágniey poczała; goy * pdtrzył fobie (pofsbnabotego Dblu: 

po wgyckim świecie Kościoły bubo  bientce/ to ieff Ariyi/ śmierc Ńezyśoe 

wóć pozwolono, ZRizyje publicznie ` wa; y 3 nia odptdwił Sponfalia do- 

wyfłdmidćjy one czóić, Druga przys,  lorola; polożywgy ola nas życie (ioo: 

qavrd/ że Rizyż dlbo Hieki Dani JE ` de nå Zwzygu: gdzie ceż y vo powie. 

ZDsowd/ nie tylko iek objeltum,dlóo ^ działem że t4 Sponfa Chriki, tief 


motivum, pobubła oo plágu! yżalu 
nád bolámi Sbáwiciclowemí/ dle teg 


Ay; nie tzlto byłć 3olovo(a, dle 
też gandiofa; to teft/ że we(olo/ och: 


uważdiąc ute! iego/ to iefl sbáwie: Denie/ tdoośnie / podbiał Zbawiciel te 


nie ndge/ iejż ex parte noftri, pobus 
ofa do wefela y rddośći : có obote se 
:ásem pomieśćić fie nie może/ w 
osien- DOielEopiatPomy/ tiedy w fees 
tqulnośći ZXoaáciol S. w gruba prys 
|brawfy fic $alobe/ 5báwicieloma fe? 
ts rofpamietywa; ola gego cály cán 
ten dzien ná Żal y płaz odłożył: Mo- 
tiva 3d rddofne 3 Ariyšá Dánd JÆ; 
ADfpuwego/ ná Ośisieygy dzień sácbor 


śmietć Atsyjoma/ Ola sbdmíenia nd: 


-fego; czemu; że dla DDieltopiątkowey 


żdtofney Sceny nie bylo álo bobtse 
fis przypóttzyć ; dZIóleyY przeto Dfii 
P:ogyfży ná to/pofłónswił Rościs! 
€. isc y ia fiojuiac fie Do inten: 
cyi iego/ śdko przy Oniu DDtelEspia 
ttomym/mywioblem Sponfalia Chri- 
fti dolorofa, tdE przy dłióieygcy ID. 
toczyfłośći prezentowóć secbes Spon 


falia 


iebni bowiem nie(mácgno) indi co g0- 
x3ey) 3 nárscPániem / takie ZŃtzyże 
privimuio: tey voinicy wprzod (ie 
praypátrser)v. Ad M. D.Gloriam.- 
APO Ry mordlny/to left uttas 
9 69 pienie lub medlug ćiżła/ 
NE lub wedlug ducha; ief to 
SZĄ o Oblubienticć poptzyślsgła/ 
przmay — luosi £óżoego fłanu ; 3 čto 
aka: ra nigdy cziowieć rozwodu uczynić 
M coboweka nie może: y omBem 3 nią fie toD3i/ 
b nia miepta v żyle/ y 3 nia umiera. 

© gyms- ifdor. Impoflibile eft, ut 
"homo fis, & non guftes angufiias: 
'dolor &anguítià omnibus commu- 
nia funt. Niepodobna ief, bydź czło- 
wiekiem, á nie fkuśić utrapienia: bo 
leść j fmutek, wfyrkim to rzecz pofo- 
Script. 474: X nie dziw bo ndpifano ief: 
Quod DEUSconjunxit, homo ron 

(eparct. Co Pan BOG zfaczył. człowiek 
tego dzielić mie może. €o fie ndptzoD 
fvetvfiemie o Mialżenfiwie wedug 
éiálá, á potymi o pomienionym miftys 
cznom tiaijeńfiwie: to ieft/ 3 trus 
ono fie Głowiet żylacy ná świecie ma 
uchromé Rt3yżś utrapienid ; ponies 
waż fam Dan BOG ślub mu 3 nim 
dały goy po upadłu Addmowym tacet 
Genej. 3,00 niego : Maledicta terra, &c. fpi- 


al, Synon 


Przeklęta żięmniń, ofe y Giernie rodźić 
Gi będzie. Przez Ecore ciernie wedlug 


in Cantic, CAE ná ciele/ iáEo y ná dupy. Donec 
ergo in carne eft anima, inter (pi- 
nas profelto verfatur, & neceffe» 
eft, ut patiatur inquietudines, ten- 
rationuaptribulationumd; aculeos. 
3 ta ícbndE Dblubienica nie iebnábo 
luosie miegtdia/ bo teš nie ieondto 


C 


nas & tribulos germinabit ` tibi. [) b£otee Rezyże/ o przypadki nieg zeóli: 


eer: 49. | Betndedd S, 3nágo fie uttapienia/ 


3 nio to Eontcátey wchodza ; to ict - 
nie íebnáto Aesyie/ uttapienia/ptzyiz 


kich $. Thom: Villam 0o potspieńcow,.,„, de 
ptzyrownał/ gdy cát nápifal: Tribu-|s, Cosa. 
latio quz purificat electos, perver-| — 

tit impios: nam in tribulatione po- 
fiti irafcuntur, blafphemant, indi- 
gnantur & furiunt, ficut damnati 
im inferno. Drugie Matrimonias|- 
ttáfiáia fie Catualia, gdy Eto 3 pracka 
afjekt wsiomgy do idliecy Dfoby/ (tá: 
nowi fié 3 nia: tdtie Matrimonia luz 
boć ná czds bywdią infaufta, nie se 
wgystim oo utoncencowdnia: iedndt 
sówge ważne (3/ y zejkotroć nie cru 
ono misdzy tdtiemi o dobre pomie 
gianie. | Co' znaczyć nam moie luosi 
owych, Etotym nie tcubno o przypA: 


we/ bes Etotychby oni woleli byd3/ v 
przeto profa Dáná BOSGA, aby ich 
ode złego / od niegześcia zachowal/ 
uwolni; przecie gdy qo uyść nie 
moto/ cbstníc on Rtzyż 00 p. BD: 
GA prsyímuía / eiecpliwíe znofia. 
*játo$ takie Matrimonium, prsytecie 
ARtzyja/ mà (moy valor, ola saftugi 
cierpliwości. O cych bowiem przy: 
pabtomydo Arzyšádh/ y gotowości 
na nie/ nápi(al 5. Jáfub: Omne» 


gaudium exiftimate fratres, cùm i 
Nur PORA usur e ER TU Ed etum 
varias 


Epif: 1.2. 


tas 3&arariodes mi RU "z4 te i — zu | 
agmen X £o/ dle 3 wielą E X P: 


m 2 i Knas. * uśćiłd fie bylá w z4bieti zd 
ei reet riena tsi H lefita, A i f 
) nigdy Eco olugotonbdvtiflae o Tafa d opad) 
t^ |febaztegrutedzie/ óbyczdto ki hpde 
og t |tożywwpy<ft4 bobrse/ ooftdielij 
dee fiam Hatzen: cdte Mat 
]imyaáviniebymwdáia eaudiofá a 
à "oyrite; wefto s [oba potym Í i 
ze vnl pedi Id bezndczyć nam moga ipd tinae 


Velay Buldiacycb 1 Enia T 3 i m, tátic iey, Canis 1, 
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C SA Curremus in iue. 
(czyny domyśla fie pomienióa 
tór/ 3 onych pietwpych M 
bieńicy: Trahe me». Pociągniy 
= 2. 00 1 ift, $e (amd tylko Oblubies 
[^ nied/ oprog NA co bieglá y fatye 
*qsesć fie Tabs v Drugie! prágnslá 
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curruńt in odorem unguentorum, A Albo ciezpzeć, ślbo umrzeć. Swiecłim 
to ief przyimuią wellie Ruzyże/.  ludziomofobliwy przyłład 3offámulá 


szwyćicżója etrudności/ potufy, w:ży! 
 lwoćie duchownym tráfidiace fie: prs9 
Etotey też fatybze pośila ie nd gds 
Duch S. zapóchem poćieb oucbo» 
wnych/ y przeto wejoło wgytko po» 


nofa/ śle:przećia/ 3 tym vopsctim cá . 
ośiby fii 00 onych Rtzyżow swolnili 


y níetyllo nie prógna wiecey ćierpieć/ 
dle rógcyP.BOGA propa: dby ich y 
ob tyh uwolnił  Jnne 348 dufe (a/ 
Ecore tym famym có élecpio/ nie ton: 
tentuiac fe: wołdia 3 Oblubíenica nd 
Dáná BOGA, Trahe me, &c. fco» 
te fowo tát clumdác? tenże S. Dos 
(tot: Trabimur; cüm; tentationis 
bus & tribulationibus exercemut; 
to ieft/ Etorsv pragna velecey iegcze 
ćlerpieć/ tátiby żeby iá! naysiécty 
zniewag/ dolegliwośći/ mnettznychiy 
zewnetrznych ná fobie Oozndli/ caule: 
Ito intencyg/ dbe fie przez to Panu 
BOGY lepiev upodobdli/ y pobos 
'bnemi zftóli ulesysománemu: Obl 
jbiencowi {memu Cbryftufovt. - YDisc 
Itámct piermśi iábo mniey oolfonali/ 


ná: (obie: trlálgorsótà Aroloma. 56 
6pánífas Sand Silippá 111, .. Tey mj 
ćiegticy chorobie y. boládb moroutor 
cey fis; poufilga 3 Stancymetu iev/| 
ptzyniofłi Rtucyfixr mowiac: dby 
prosiła Dáni JĘZDSĄ o sfolgo- 
wanie choroby oney: ná co ond tse» 
Bá: nie prisffoi/ dby gdy Dan Es 
IVS wiśt ni Ressiu / iam midłć 
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wolną byos oo bolom, Pocym obrosi. 


éimfie ay nad Acucyfir/tseae: Dese 
czynuDdnie bolom/ d cietplitwośći as 
3yaay. Lyreusd. 6.c.7, Mibomina 
tábje Mancim:de'Paf] lb: 2 d. s. $evoe 
YOlofeh fub... D. 1655. byts febnd 
bíateglomá dlugo w cisBtiev choro: 
bie leżąca; 4tora prógnac do may: 
wiacey zlego ćictpieć/ 3 aabosenfimá 
wego, opuggdła w Pacietzu/ one (Io. 
mó: Libera nos à malo. Wybaw nas 
ode złego  W'zóifie ná dobre tym 
wByttim te Sponfalia gaudiofa Cru 

cis tyly; boy tu ná swiecie m wiele 
ticy wejolosct oucbá y żyli v umierde 
li^ ofobliteemi n0drowdni ob D 25 D. 


należę do Eompáng comársyfet Dolu: C GA lójkóni/ v po śmierći nd ofobli» 


bienicy; y nie przecze tego! $e y oni 
máio- untcya (mois) to ieft saftuge 
cierplimości fivoteyoonoga ; dle praes 
cis nie bymdią przypugzdnt ido taies 
mnievpych poEciow Dblubiencóa.fwes 
go! to teft- do cábiey wejolościy it(po» 
toienia ucha w Rxsyjacb. onychż do: 
śdtiego przypugzone: bymdią : due! 
one/ ttote 3áwfe máig gorace peds 
gnienie/ do ponofenia nowych y clefs 
- Byb Arzyżow utrapienie. =, 

| "Dottsecíe:: tey rożnicy trofátiego 


Hiftor fann [nost śierpiacych Resyse? przy: 


pótezyć fis możemę mw pesselábácb/ 
cGześćia rzetelnie czescia per aicho» 
nem. Pierwfych idto nasdofkondle 
fyb/ przytldódy mamy prámie niezlić 
czone; idto to na fobie S. ftefielis 
śmy iuż wyżeę flowśiego Yid S. 
Dówie/ ttoty ufławicznie prágnol 
ćierpieć/ y ćiegył (1a: 3: rzygać : Mihi 
abfit gloriari, nifi in Cruce, TI4 
Jedrzelu S,witdiącym Ruzyż/ iáboby 
naypożaddnieyga Dblubrenice. VIA 
S. Mógodlenie de Pazis, Erotey pos 


(polity to dec byl: Aut pati, aut morie — 


we Gody Bdrdntowe do hwałę:ofo: 
bluvgey przeniesieni sofldlt. . Drug] 
346 mhnity doltondłym per allufie. 
nemeddie przyłłao ná niektorym fre 
dydninie fub 4. D. 1564. ttoty Doqgde 
ninem bywgy/ qoy peol fobie droga, 
otio Brzyżć: dlbo Bożey Tleli przy: 
padtiem obdlił fie nd niego on Krzyż” 
y nádi ómietć prómie zcónił; wiec 
obiecał gdyby oz0rowiał/ sofidé Chrzer 
śćidninem : idto; zfidło fie taż. Te 
mu -fnovdninori podobni (a owi 
ttotzy dopieto : tem czis/ gdy fie 
pi3ypabliern nd nich obáli tóki Aesyi 
uttapienia/ 3dobywśtą fia nå ćietpli- 
wsśc/ 4ga05áioc fie 3 wola Boża/ o: 
fidruta nie$cześćie ono Pdnu BDs 
GD; co gynia 3 boiásni/ áby im ind 
Ge» má potepienie nie my6lo on 
utrapienie; dobtzeć 9 to/ śle iegcze 
nie tat boflonále; bo fie tácy Pocbát. 
w Rezyśu ca(ualiter, 3 przypadfu: á 
co znich ieft/ woleliby byli obeyścfie 
bes niego.  Trsećim przypominam 
sloo fici debueno: przyftdncd/ o Etoty 
mem czytał ze gdy io nocy s Ecdosio 
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tego nie fpodziemwdli ći co go gonili 

táíl/ poti fie pogoń ond nie wroci 
lá do wół, Temu złodzietowi podor 
bni (6 owi/ Etotzy fie to Rtzyżć id: 
to on 3łodgieyj ctzymóia 3 niewoli 
tylEo ; ćiecpia/ że muBa/ nic tego nie 


jefiázuiac Panu BOGY: y omBem 3 
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o czym fubtelnieyge oyfEus(y softávois |.» Hebrs 


-why Teologom/ s pomiienionych dwu 


mieye Dí(má S. tata czynie tonie. 
quencya. Dowiedzialem w piecegey 
qGsócći Rasdnia/ że Matrimonia coa- 
&a, Kialżeńftwa przymugone, bymós 
tą lu&uoía, finutne/ niegześliwe ; 
przeciwnym (pofobem Matrimonia. 
quefica, bywdia gaudiofa, poftános 
wienia 3 Dobteg woli” y 3 dobrym umyć 
fiem ugynione/ bywdia Beześliwe y 
twejole: poniemaż tedy puzyzndie Di 


fo S. że cá Oblubienici Rises/íeft f 


Sponta à Chrifto quz (ita, gdy fie go zy ką LEM 


nie 3 niewoli sdłieg/ dlbo 3 prsgpaotu/ 
dle $óbromolnte pobial/  oń fie (ids 
tal; ioste 3átym/ że też miedzy Arzyv 
šem; 4 Miedzy CUbtyfłujem/ muáiálg 
bvd$ Sponfalia"gaudio(ía: to iefł/ 3 
wóćjelem y ochotą podiat Sbámíciel 
śmietć Arsyjomo.  "játoio tym do 
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sieonoczył fis 3 Oblubienica ob. mies © jyć myrásnie nápi(al Pawel S. Pro- ad Hebraz 


Eom (obie ndznóczona/ tor teft 3 Arsys 
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EM |wgy: potdzuie fis to Oowobnie 5 toż 


smdicych miey(c Di(má S. Tlaptzod 
w fłótym Ceftámencie Drotoctim bir 
em nápifál o tym Jsdiag: Obla- 


Script. tus eft, quia ipfe voluit. Offárímau» 


Ifaie f3. 


Hieff, Do tego fam cbciate ^ Co tłumacząc 
$. Bernard, tát pige: "Non quid mé. 
ruit, nom quia Judeus voluit;*fed 
quia ipfe volüit: Nie dla tego żeby to 
miał záffuzyt, diii dla tego że Zydówie 
tak chcieli, śle dla tego, je on [am tê- 


pofito fibi gaudio, fuftinuit Cra- 
cem; Confufione contemptá. wiw: 
diiwfy m fobie wefola ochotę, podiał 
Krzyż, zd nic fobie máiec bińlę. Tå 
frdegna wefołość / 3 wielu snátow 
pótazdłć fie po Sbdwícielu/ pod gás 
trietksiego ; ing to 3 pofteptow/ gdy 
3 OOfeczetnika (boc ná Aele do e| 
qtoycá/ śpiewał fobie po drodze 3 
anidmi. Hymno dido exietunt: 
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ro idac: co było 3 podźiwieniem De 
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|& poterat non pati; cùm enim ó- 
i|mnis^peéEcati effete ćxpers, morti 
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wieriż Tes: s ortigtey ficony! gdy fobie 
sumagar Rodźtce iego $yczai fobię do 
deb? fis) nia poftánomil; dlbo «e$4dg 
3jápetegefpabsizma fis 3 nia patabynes 
igo: Botom[Ioá/ibtrcse: prsetoobomieyl - 
d(fe£t/ftáta fis o niepilnońy:gmied 
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pedtaret dotis patrimonium, quàm A sádboost ; ponieważ 3 pomienionych 


MOrLEMLs. 
To utonteńtowónie nader ofobliwe 
Dáná JEJDSBWE w Oblubienicy 
fivoíey Rtzyżomey/ połazdć fie może - 
y 3 Difłoty. S. MHidqodlenie des 
Pazis, (iábo pie Lyrewm ) vo Osień 
: YDielkopiattowy/ ná Ecoty było przy 
pádlo oraz Gwisto Swid(lománía 

| |Flayśw: Pónny/ erófilo fis/ ie gdy 
w miley, |obieowie te Tdiemnice/ to ieftr Pánd: 
ypzkyzu, niz | MEBOSA né Zezyżu / y snowy m 
dob uz żywocie YJayów: Miácti jwoiey mies 
if u pierw áo. poczatego/ fobie uważdła/ y repres 
SĄ sentomálá/ prośiłd qo/dby tey ragyl 
^ . |ebiámié/ gozieby też był tdonieygym/ 
gyli w żywocie Mátti (moley/ czyli 

ná Krzyżu: riá co ufłygdła obpos 

wiedz 3 Atucyfirá: In. Cruce; in. 

Cruce, in Cruce, Ná Krzyżu, naa 

Krzyżu, ná Krzężu. © Etota 00powoies 

jio 3gad3a fie y ord fentencya Mhios 
dopłynnego iDobtorá: Cariora illi - 
bracchia Crucis, quàm ubera Ma- 

tris. Idźięczniejfy mu byt Krzyż, niże- 

li piersi- Macierzyńlkies Do tego ftus. 
żyć może ono. 


Hiftor 


potazal w frmówey Bóćie ;. (pytány 

ob niey o táíemnice tego/ odpowież. 

3 josial/ że to gynił ola pámíatti miers: 
Lap) éi Resg$omey.  Cjátos y S. Biegitcie 
to3mawidiac 3 nia/ obidmił też to/ że. 

luboiuż troluie w Ciebie/ ieonáE w, 

(exei iego nie wygófł affeke bo Arsys 


34: albowiem gotow był gteta;/gdya - 


by tego pottsebá było/ zfłapić 3 C Ties. 
bá $ znowu m ofobnośći sd Ed3degO 


zetwelócyi iśśnie fie poEdsnie/ że nie 
firóci Pan JEZDI dffektu do Arsy 
3á y po śmierci. R owfgem nielito 
przeniofł ta 3 (oba 00 Cliebd/ nå ie» 
onym Tronie cbwaly tego 3 nim oras 
3áóiaba; gdy 3 bliznami Ran ná 
Ruzyju podietych( ná prawicy Dyca f: 


fiwego 6iebi: idto Sponíus gaudio Juedzi na 


fus, & gioriolus. 

Doy bofongeniu tedy Rasdnia 
tego/ przytożie mi widze was e. rt. 
obriyPnaé onemi flowy Étotemí mes 
gody sawolano ná pieć Pánien! Sblu: 


B bieńci y Oblubienice iego getáia: 


cych, Ecce Sponfus venit; exite]. 
obvid ei. Oto przy ostótegBey 0|. 
toczyfłośći Snóleiienía Rrsyji €» 
Sponfus gaudicfus, &ábofny Oblus|. 
bieniec £brcyftus JEJDB/ wefelacy| 
fis 3 Rezyżó/ fd£o 3 nayutocbángey 
©blubienice/ presentuie fie nam: E- 
xite» obviam Sponfo & Sponfz, 
Qbbaymy mu przeto cześć należyca/ 
ora y Aesysowi S. fdfo infitumen 
towi 3bámienía nógego/ poświecone: 


3 obiświenia S, tie (C, mu Ntmia niewinnego 3Sáránbá Bos 
Idoeyloy; gdy fieiey raz; Dan JEZDS. — (Fiego; 


ośiekuymy Zbówicielowi/ że 
tie wefoło / tácoónie/ ocbotnie ola 
3bámíenia náfego podial oFtueńa y| 
ftomotna $míetc. 
lampades. 4 proómy go ptiytym/ 
áby przez zafługi gorzticy Afekt fmos| 
fegi fercá nage ndpelnił olco latitiz, 
oárem ćierpliwości / fidteczności / y 
prágnienia | wfelticb przećlwitośći | 
Ausyjom ; dźeby tát 3fławpy fie mu 
tu pooobnemi w ponopeniu Ay» 


glowietá ná Krzyżu umrzeć, Tu pi 3 uttu Razyżć iego y 3 zafiug 


troche teflerya uczynia. DOlem to/ $e. 
tontrálecy Mialjeniie/ funt vincula : 
indiffolubiiia,zwigzeć itíetosmiosány/. 
ále tylko do ómietéí; mowia przy 
ślubie tYialjontomie: ślubuieć: 2€. 
dz bo śmietći. — £ecs tmiedzy Pánem 
JEZVseM A Oblubienica iego/ to iefł 
Rtzyżemł, wiełga: indiffolubilitas" 


m SER. 


. ćietpliwośći nágeg/ mogliśmy 
fis 3 nim oraz ná Boddch 
. Pliebiejkidh toefelić 
ná wieki. 


v. 
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ELD 


NA DZIEN PODWYZSZENIA 
KRZYZASWIEIEGO. 


Sponfus Honoratus. 


Cim exaltatus fuero à terra, omnia trabam ad meipfam. — Yoann. 12, 


y emfem mieice wfyttim 
O} A lowożeńcom potrsebaa ins 
c -J fotmócya/ 00 madrych 308 

fióńwiona : Si vis nubere», 
nube pari. to ief: dby Dblubieniec 
dobierał fobie Oblubienicy rowney 
tondycyi. LI. &5.. %fiupnie: 3 coe 
dziennego bowiem Doświddzehia 
wiemy to/ 3e gdy wedlug tey infor- 
mócyń nie fptdwuia fie Tlowożeńcy/ 


táticb pofłanowienia y pomiegidnia : 


dlbo nigoy/ dlbo c3aofo geześliwe y 
bo ufontentomárnia bytodia.  Oblua 
bieniec Cliebiefti Syn Boi przys 


BeoBy. w ciele luostim nd świdt; gus 
Bal fobie rogmáityh Oblubienic: o 


gym fie ná poczatku tey Aóiegt nas 
mieniio : miedzy temi Dblubienicdimi 


(idtośmy to flygeli w Razóniu QDiel» 
topiatkowy) upodobał też był (obie sá 
Oblubienica ZNizyś; Etotev fie oñ cat 
niezmiernie tozmitomał/ że y w návor 
Erutnieygych LTJekdch ooffapic iey nie- 
chciał; dle do famey śmierci wióry iey 
dottzyńuiac/ życie folie 34 sbámiez 


nie náfe ptzy niey/ bo nd ZŃrzyżu/ ` 


położył. 

Reo fie tedy nå wzwyB pomieníos 
na fłórych informácyo/ Si vis aube- 
re, nube pari, tefleftowić bedzie, y 
oras uważy mpyctie ofoliczności O 
blubieńcą Dáná JEJDSY, y Dblu: 
bienice íego Ztzyżowey/ tego podos 
bno rozumienia bebsie/ że cu pogmwAns 
towólś pomientona Rárycb oná náz 
u£Á: Si vis nubere, nube pari: 3 wież 
lu dlbowiem miar poEástie fis wielo 
Ea tojżnied miedzy obiemd. — tTfinmy 
inge; (ame tylko godność ychwałe D^ 
blubiericá teg 3zwagmy: ile tef Synem 
'Bożym/ rowny ieft we wgytkim ys 
cu; á zatym niejfosiczona (e(t. gos 


dność iego : ilezd8 człowietiem/ nays. 


wyśgym ieft miedzy ludśmi/y owgem 


D 


p3 


Tórodawna co przypowieść A mísbsy wpelkim fimotzeniem: Primo- 


genitus omnis creatura. iáło gonds 
zwał Pámet &.; Rtol nád Arolmi/ 
Etotego pánománia władza y ná Viies 
bie ynó Ziemi: Data eft mihi omnis 
poteftas in Coelo & in terra. Cá 
346 (ego Oblubienicd/ to ieft Rosy! 
bylá co tzecz mieosy wofyttíemi rze: 
gómi ná ten gis naymsgátorenga/ 
nát gubieniznitow. Judzisfcanda 
lum, Gentibus ftultitia: pomidda 
Aposffol. Leg potráfilá w to nie: 
ongona trlaoroóé Bofla i$ cáftát 
podley &onbycyi Dblubienicá, to íeft 
Atzyż/ wywyżpona softálá: albowiem 
przes to (amo) że fie zfłał Ruzyż infern 
mentem tieti Zbawicielowey/ ofobli» 
wego nóbył bonoru y godnośći/ y 
3fłat fie Dánu JEJ Dsomiiato Spon 
fa honoratiffima, Oblubíenica nays 
qodnieyga/ naychwalebnieyga/ d 344 
tym oo pary Sponfo honorato, nayz 
godnicygemu Oblubieńcowi: ponie: 
waj y on (ain obral fobie Rezyż wzgls 
dem éiebíe (ámego 34 infitument pod: 


wyżgenia Jmienia fwoiego. Co dbye 7 


śmy lepicy stosumíeli/ pońieważ w 
dosien DDieltopiatkowy ptzypdttzyli 
śmy fie Cbcyflu(omi Pánu ut Sponfo 
dolorofo Grtcis, álo 23olefnemu 
Oblubieńcowi JXtsyjá ; w Dzień 346 
Snálesienia Rtzyżń S. uważaliśmy 
fobie Ddna JEJDSYdEo Sponfum 
gaudio(um Crucis, to tefł/ tábuiace 
go fie Resyiomi ; wisc przy Drogy 
fiośći Dobmoyifienia Ruzyśd S. przy 
páccsemy mu fis/ ile Sponfo hono: 
rito Crucis; íáPo wielkiey chwały 
godrośći/ y géi nabył Dan JEDZ 
3 Rtsyść 93 ómietći fwoley/ Etotg dla 
nas ná nim pooial, 


cema zjłiie (ie Sponfa honorata. 
Gyniac go Spon(um honoratum», 


hwalcbnym 


1 YOp:sob iednit| | 
powiem o Rtzyżu morálnym to iefto|' 
uctapieniu; Líto fromnie go cierpiae|. 


4 


23 


wena BOW z M. A dies sies V. $e tabi lenis: $tłdie 
El EJ a du ex fie godnym, dby był wczefkniktę m.fa: 
* PN A gad mey Aotony/ to ief hwalyy Gai. i 
14 1 nana ego Brold/ Dánd 354 
ayànerdpte mogącego. Co dlborsitgog düjesnpe: 


j Ads SUCI p ro» „wna wedlug Dí(má S. de 4/124 
d Mist" Miseplepia/ | Urmpi 


vagi mnie znośw situe fie Spog- tore tu ludzie [Ecomnie efiaPpuy 

| à honoráta,  ayntac eese «ayniáto biały, quanti dextra, 

ISBonfam, Baloratum: „przygo 'ánu Bintdlosjam momi- do 

|mu 3d. £o. d i à wale ywyjogę xalomictà  Gierpiacego,: ln; die tribu- 
Foyn 


fi ELI tego > lationis fuz. honorificabjsame. ` 
p W A RR) ch flow Droro b de niraptentay egor MWielbif. mnie, 
af: Bs; roni ty uir dày fam przyzna dbómeici govfpye 
Crest f d qe B fy AB untome ipzłezyne Edlecciod 
is AAC Bros $ O &lepo, MAR Had Magifter, 
idh [en(ur quis, peegąyitą Ric, aa Parentese- 
wyd w. al: a; 5 — jus nr; ee ens. nafceretur?;, náto eb: 
EE piaco Pomipi “Neit bie peecavit, neds 
i falem BLĘS CJĄS> fed dtomanifeften- 
25 pers 2, DEL Ia. illog dí os, dni 
d čire tego mie Rzy sek, „kle. Aby przes 
wade wwięlbiąze ; (Andy. „dźieśa Bo- 
34$ "uwielbienie dle 
oąly 23 KAA pres 
md fie nd £m. yt PARY 

vs SWE 


| Ipsbeblenibierm borong odjiać Emil — 5 [a iede eg 
MEE gem ft EA AA Się w BEN qm 
in mó oro pt Day ut m miley. saagi Dao 


AG cjus, ut-e UEM viij dn Pana 
Jy odé. sn MPs T "E m. 


i Din 


? Date 
WE że a a |pbcobiie 


in A tey esi wa 
dA tato EG; „4 m PA 
Pos s (um miał wte $ 

vseélápo ee | TAE ] S 


Eo przegl nie JA 
ok A pes e 
en 


&apienie PU D 


gni teba d ka temi "Mo E 

R foie nie. Vet A HON 3 i 

ilo [je pesg ek. "spi al nu, 

icd. 7 | CM ma glória.Bnius. yiliffimi Erg 

Dabit. te tribi ti KOR » Puta. RUA elt, quod PF 
d 


i © merita tribg Qisparientérzples 
coy dia a S I,.Majcltatema» 


1 H AA E ud OMA 
u mun iügare, podli; 
Wielka. n 
"eia fa ich, 
fiet. dE 


broma, d 


: Manji mas: ias Tone jl de trik] 
Tn n dph HA | 


| 
| 
| 
| 
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_Sponfus Honoratus. 
niefkończeny Bojki Mśieflat, przed kto A, Dáflersd.— filácnotvamny 348 Syn/ 


rym padńia Pźńfiwź, lękóia fie go Mo: 
cárfimá, wielbić može, 

| Alepomeważ wyżey głowietd fito? 
mnie portoBocego Rtzyż uttapienía/ 
przytownałem do Oblubiericd/ Etotes 


- |go Rortoną sfidie fie (amoB ono wttdz 
ipieníe/ bla lepfey ozdoby tego bo teg” 


|Rorony: prsyodís mu iegcze idłoby 
IDierócień śluibny/3 nabożnego Blozys 
uBá, Etoty in Margarito (pirit: nttàz 
pienie ooó-Dán4 BOGA priepufigo: 


Ine/ nazwał droim Oblubieńcd piers 


'^* lécfemem/ ofidrowdnym ná znóć wiele 


trego bonotu/ Etotego cierpliwy w us 
ttapieniu Głowiet ooffepute: Triba- 


^" |latioeftpretiosa,& preclarusannu- 


"lus, quo DEUS animam fibi defpo- 


jfat: pati pro DEO, rante dignitatis 
ct, ut homo jure reputare debeat 
fe indignum eflc co honore, Utra- 
piemie, ( prówi ) iefl rzecz bárdzo:dra- 
ga, y zaeny pierścień, ktoryms fobie Pana 
|BOG dufę poślubia : Gérpu dla BOGA, 
efi te 1Àkà dofioyność, że fłufnie poczy: 
sAchy fig pówinien człowiek niegodnym 


jbydź ták mielkiey godnośći y chwały, 


IX nie mowi fis tu o godności: o 
chwale iáfiey ludztiey mátney/ y mie 
iśigcep; dle o dowale/£tora tába ou: 
Bá ma u cálego Eliebd/ u Aniolom 9 
owBem u (ameso Dánd BOSA: á 
tey przypdtrzemy fie lepiey poo Síque 


ra Pi(má Swist, gdy uważemy fobie 


eptzod / onego niegdy squbioneqo 


mátnottamnego Syn4/ d potym dros: 


ttim plerócieniem/ y bogátemi gdtami. 
oo Qycd uddrowdnego; y oras ows 
owieczte táb3e zgubiona 00 Pdfferzd/ 
á potym .3nálesiong/ 3sánieóiong nad 


|wla(nycb rámionácb Dáfferfficb bo 
owczdrnie : oboie to mamy: w pesypos 


Wíeócidcb Zbdmwicielowych u t£&mán- 


: -|gelifiow. S$, Ambroży dowcipnie us 


ważć/ że lubo táb owiecztd/ idEo y 


(Syn mdtnottawny/ zgubione niegdy 


były! y potym oboie to wrocilo (is/ 
td owiegtá Dá(lersomi fwemur idbo 
y Syn márnotcamny Oycu ; iedondi w 
przyimowóniu ich / idtać wielka cos 
inicá pobásuie fie : wziął wprawdzie 


pafłets otoici$hs sridlesiona nd [moie 
di''ascamy/. 


xdmiond Frabosa ie 
LRS AN SA 


— —— 


B 


D geźyimuią. 


prssíety tefi ob Dycó nie tylko 3 mi: 
loácía/-dle 9 3 wieltg czcią; biedy w 
togtowne Bary przybtdny / drogim 
pierścieniem o0 Dycó ubdrowánym 


238. 


3offal  Citó proferte (tolam pri-|Lucz 16, 


mam, date annulum in manu ejus, 
Pretko przynieśćie nayprzednieyfía Ka- 
e, nioffie pierscien ná póleciego. mos 
wi Oriec tego do Oworzdnom fivoich. 
Wisc pomieniony Dottor S pyra fie/ 
To za przyczyna byl; $e 3 wiekga pom 
po y utoczyfłościa ptzylsty był Syn 
on ob Dycd/ niżeli owieztó oo Pás 
fter34 o ieżefi owieczti sqrsepyld/ 3e 
3ábloosild; bdlebo bárosiey sutscByl 
Syn mótnotrawny/ gdy tát wielka 
fromots uczynił Dycu jwemuy y fub: 
ftáncya fobie od niego dána ná (wys 
woli prsemárnomal: co temu przecie 
tá? wielki repete u Dycá zieondło/ 
że pierścieniem ob niego ubáromány/ 
^9 3 tá wielka uroczyjłośćia prsyisty 


były Oopowidoa ná to Paul: $cher-|. 


log. $e mu do tego pomogło uttapie 
nie/ ubofłwo! biebá/ glob/ zć. Ecore 
mijerye przepuścił był Dan BDO nå 


C niego: ióto (prámieolitoa tte 34 fwy 


wolą y grzechy iego prsefle: te on 
346 mizetya znośił 3 wielEa. čierplia 
wośćia y nabożeńftwem : bo cas[tos 


Syn max 
Sgubmy 
noz 


n Cztit.7e 
Veflig. 3f« 
Ser, 10, 


tcoć 3ółuiac 34 grzechy fivoie/ ogy 


podniożgy Eu Yliebu momit: Pecca- 
vi in Coelum, &c. Zgrzefyłem prze 
cimko Niebus A cen Syn mdtnotta: 
wny figurował luośt grzegnych. Ecos 
tr3y gdy ih Dan BOG tuiefize na 
świecie Parze $4 ícb grzechy/ utzapie: 
níámt tozmditemi/ cborobámí, ies» 
támí luoztiemi/uttdta (ubftáncyt/ c. 
mile to wBytko oo Dáná BOGA 
i Owiegtó 346 zgubiona/ 
chociagći byld sblaosilá^ y m mebes 
śpieczenfimie oo wilkow byld ; ieondt 
nie czyramy: dby co nd ten 3s uciets 
pidła; y omfem ná wolności fobie 
bobu y lafBi pófiecjkicy nie guiat 


jum 
fra 


5 (5ba/ Podobno po żyśnych y pie:| | 
„A tdl i 


A 
ad Swego- Faf qu 


i 


| 


oo Dycdj omiegfá do Dáfletsd/ to iefł 
owi bivoiácy ludzie grzegni 60 Dáná 
BOGA prses potato y Cipoteieós 5. 
nówracdią fer obeie prsgimtte vopras 
wozie idjkówie Cbryftus Dan ; éle nies 
Etovych tdk; idto on Dáffers owieczta: 
bietseig nd cámiond (woie/tiedy mocą 
saftug (Miski (moleyipeses Bółedmentd 
S. one ufprawiedliwia; przecież nie 
3 cała pompa, idko Oćiec Synd mát» 
notrawnego: czemuż bo nic tege) 
zd gtzechy fole wprzod née ucietpier , 
li : wgycko fie im poftátemu/ choć w 
grzechu byli geześćiło. Jnnych 346 
ito ieft/ Ecorse 34 popełnione grzechy 
uczawfy nád (oba tete BOGA Pas 
tzącząo idb; wgytłie ono utrapienie 
mile przyimuiąc: y cierpliwie 300Ba€7 
Siy (wsie/ y połutulące ferce oo hits 
t5 poonofia/ ptsyimaie mowie Chepa 
fiue táticb/idlo Délec on Synd máte 
notramnego ; dlbowiem nie tylko os 
błiewa ich Báta droga IAfFi poświes 
cdiącey/ dle 9 pierócień ná- ref 
Eli5sie/aby Ola ofoblimey saugi ciers 
pliwośći ich w niegześliwościśd o- 


foblimego tefpettu u niego qoonemi 
fis:fdig. Co uważdiąc tenże Ams- 
btojg ©. y Olugo òeliberuiac/ -coby 
było 3 [epRym iego/ cy owieczka byog 
u Cbryfłuja Dáná/. gyli márnotra: 
_ |wonym Synem tezolutnie tdó mowi: 
Malo ergo Filius efle, quàm ovisż 
ovis enim à Paftote reperirur, å Pa- 
tre filius honoratur. -Wole ( prámi ) 
bydź Synem, niżeli owieczka: omitczke 
wprámdiie» mnáyduie y bierze nó 
ramion fmoie .Páflerz, ńle Ociec Sy 
nami wielka część wyrzadza. Jttotey 
Stguty Pijmd S. dość tóónie pobásui 
ie fia/ że Mtzyż uttapieniaj cbocfapoy 
też fprawiedliwie 34 grzechy ndge o0 
BOGA nd nas włożony/wielka ebé, 
honori v tefpett u amego ndwet D. 
BOGA Cietpiacemu. (právouíe. 
Dwó ofobliwe nóto praytldoy mae 
my w Piśmie S. cden ná onym Los 
teze/ (pollrzygownitu Pánd JEZD: 
sowym ; Ecory lubo 34 Giegeicazbtos 
onie (vole poniofł ons mete Atzyżo» 
w9/ iedndt to cierpliwie 3noóil/ oraz 
połornie y nabośnieżpołore iego zndć 


| 
| 


Na dźień Podwyżlzenia S. Krzyża 
" |Efedy tedy oboier Syn mócnottawny A 3 onyd ftom do drugiego loted tse; 


4 tuums 


|nęcb; Eeoremi ich 36 grzechy birał/ or G ter vos cgo, qui verbum ineffabile 


24.0 
| 24 

gonych: Nos quidem digna factis" | 
recipimus, My (prawi ) cośmy zdfłu 
żyłi, cierpiemy. Ydabożeńfiwk 346 ies 
go połdznie fle sta0/ że fie w ónym ur; 
trapienin modlił: Domine memen.: 
to mci, dùm veneris in Reganm. 
Wiec przez on Rrapi * me: 
Ee (wole táE mielticy ndbyl goonoáci 
y chwały $e S. Augufżyn śmie twiets 
63tc/ 1$ cbivalá tego dofłdteczna byld 
ná oświecenie cdłego YTiebń. Chri | 
ftus (acratiffimam ingrediens Patri |? jaray, | 
am fecum Latrónem introducit, bu 
non concaulcans Paradi(um iftius 
pietatis opere, fed honorans, nedj 
confundens Latronis introitu, fed 
illuftraas, Drugi przykład mamy nå 
€. Dźwle/ ttoty (obie poczytał 34 
naywyżfy cytul y bonor cierpieć e3$3 
beos związdnym wrsuconym do mies| Luef S, 
żlenia : y przeto cym tycułem podpie| „fp, 

fowal fis geo na Aiftóch (moi | ad Epb,: 
Obfecro vos vinus in Domino. 
coce (Lomá uważdiąc $. Chryzofom, 
táb mowi: Audi ipfum, quomodo 
glorietur? ned; enim dicit: Hora 


"R 


Serm ins 
Parafii, 


Homil, $ 


audivi $ fed quid? Hortor(inquit) 
vos ego vin&us in Domino; potitis 
mihi habetur male affici pro Chri- 
fto, quàm honorari à Chrito. $/s- 
chay t, cjego fie to chełpi Apofiaf: mica 
mowi: upominam wać ia, ktorym fAyfíad 
niemypomicdiiáne w trzelim Niebie flo: 
wá: śle co? upominam wa (nomi ) 
iazwiaańny 14 PAnń: migcey to u mnie 
mai) Cierpieć gá Cbryfufa, niżeli bonor 
iáki odebrać od niego, Tyślacami by 
fis zndldzło przyłiddow Innych zmlaa 
Bad ná 86. Hlszennitach/ ttotzy 
Atzyże/ y inne inficumentd meli (wos 
iey obażywBy/ ptzed niemi iáfo przed 
naygoonicyBo/ nayświstga rzecza tle 
tdli/ mítáiac onet 9 3 uczciwości cółna 
foc! idto naymilga Dblubienice/ 3 tey 
tylto rácyi/ je przez one Rtzyżeć wiel: 
ticy wały y bonoru nábyo$ mieli: 
3 ttoteg Dyfkucja pobisuie fie idónie/ 
że Rtzyże/ utrapienia/ ćierplimie/ na» 
bożnie one znopacemu/ 3fidta fie Spo 
fa honorata. Dblubienica hwalebno/ 
frora gyni Spósii honorati, cietpiae 
cemu chwale y Dofłoyność przynoßac: 
Co fis 346 


` 


. Sponfus Honoratus. 


© fie 346 tyge Cdietmnice 


osléieyBev Droavfiosci Dod- 


wyżpenia Atzyżd S3. 3e Zbdo 

wićiel nag slal, fis prses 
T  Jdt3yż Spontus honoratus; 
to iefł/ żeftomotnaśmietć Rezyżowa/ 
bynamniep nie poniżylć chwały iego/ 
idle tóczey przygyniłć mu iey:CT4pr360 
dowodze tego 3 nieżtótych fłow Difmó 
€T Tie godzi mí fia naprso» opu&adé 


Ecorycb ptzybićie (moie nd Rxsyi/pobs 

wyjgeniem fmoim nazywa: Et cgo 

cum exaltatus fuero, &c. (L4E. bo« 

Trat ta | wietm S. 4uoufl yn te Ebtyftufome flo 

in Joan | wå tłumacząc: piget: Exaltationem 

: (iuam, quid alind dixit? quàm ins 

Cruce Paffionem.. Podmyjfeniem [wo - 

im: nie co innego nazwał, tylko Mefe 

moie ma Krzyżu. Do nowego Cejłóć 

mentu wtoćmy fie do ffátedo: mw Etos 

tymto zndydułe że Dtorocy ZS. zde 

jpdtruiac fis w duchu ná przypłeqo 

| A 71 WiefRaBdi y onego przyście opijutac/ 

| Renega lubo, wiedzieli $e (romotna émiercia 
| Artem ińrolenońh 4 Ui ASTU 

wt Ipea. |umrsee míal/ ieonde - tytulomáli go 

! imíielbum Pánem y Rrolem; tego 345 

(R rolá/ (Mdiefiatem y. bexlem Rroles 

wikim ndsvwáli Rezy. Pierwgy Dros 

P/alm. 92. t0? iDdwio S. tát otym nápi(al: Do- 

minus regnavit, decorem indutus 

e(t, Jupa verfio;do Etotey fis dPomo, 

buie ZAoSCiol S.» Hyn. Dom. Paffion. 

ayta: Dominus regnavit à ligno. 

Pap ( prawi ) kroluie.od drzcwá, to iefł 

oo Żirzyżć. 32 znać nd tey wecja funs 

duiacfie Arnobi tlumaczy ten Diala 

de Regno Chrifti in Cruce: totejł/ 

idko Chriftus Rrolewita fivois cba: 

ls pofa:al dopiero nd Ariyiu. Drie 

„. [BE Prorof/ to ieft Jsdiag: berlern dlbo 

 Bndbiem | Atolefimá Chryfłujowego 

nózywa Rezyżi gdy przypdtturąć fie 

w duchu ná Bots. A álwátyilla idg 

cemu. poo. Rrzyjem/ tát o nim mowi: 

Factus eft principatus, fuper hume- 

rum ejus, Pokazáo fie K role fimo, iega, 

ná rámionácb iego. Y'(á Etote Proto 

ctie flowá tá piBe S. duguf: Merito 

Crux Chiifti; dicitur principatus; 

quia per eam diabolus vincitur, & 

totus mundus ad.gloriam revoca- 

tur. - $SZu//nie Krzyż Cbryfiufow nazywa 

fig zmókiem pónowónia; bo przeteń 


| krzy Zy podwy?: 


Ifaix 9, 


Serm.y.de 
Tempor, 


SE 


onych tow m Oziśleypey Émónaelt w 


Ą diabet zwyćiężomy efl, y witek swiat 
chwała napefsiony zoflad | JółoŻ nie 
beż cdiemnice (potzadziłń (Tiadrość 
Bofa że y (um Pilde: lubsnie 3 tey 
intencyt; dał Oánu J££35Dsowi tytul 
A«olemjFi/ goy go [Edzywdł ná Aesyi: 
Regem verum crucifigam? i244 
Krolá wafego krzygować mogę? 9 ptieto 
táFi mu też pd Ńrzyża Fasal zawieść 
tyżuł: JEZUS Sazśren/ki, Krol Zydo. 
mfi, nawet y ori Eotr potutiiacy ná 
Aesyiu/ Rtolem qo byos uznał. Me 
mento mei, dum veneris in Regnü 
tuum. V140 gym mátae reflerya S. 110 imLur| 
B Ashbrozy, mowi tdk: Merito lupra, 
Crucem titulus; quia licét in Cruce 
erat Dominus JESUS: fupra Cru 
«em tamen Regni Majćftate radia j 
| 


la krzyzj 27831] 
en I pakal | 


bat. Latro enim in Cruce Regem 

agnovit. $7uffsie nád Krzyieu tul 
gáwichony; bo (nto ná Krzyżu był Pan 

JEZUS, iednak y nd Krzyżu, Krolew/ki 

tego Máieflat zaidśniał. Zotr nawet ná | 

Krzyżu Krolem go bydz poznat., przy 

odie S. Berzard,3e przeż to fdmo/ goy Serm. 45. 
€bryffus poniżył y polryl (comotna ' Cena ` 
śmietćia cbwals fmoie/ chwalebnieg: 


C Byn potazal fis ná ronie Arigjos/]a due nasg 


wym niżeli teft óico3acg w Cliebie ná] LJE chwala I 


Tronie AtolemiPim. Tát bowiem aor -ya A poka ou 


wido Dáná JESJA: Qaam pul] mae. elo cy, 

cher es Angelis tuis, Domine mi| ~M A Jn 

JESU, in forma DEI, indie zterni 

tatis tuz, in fplendoribus Sancto 

rum ante. Lucifeium genitus. Quam 

mihi decorus es Domine mi; in. 

ipfa hujus pofitiaae decoris: Ete- 

nim, ubi te exinanifi, ubi naturali. 

bus radijs lumen indeficiens exuifti, 

ibi. pietas magis enituit, ibi chari 

tas plus effulfit, ibi amplius gratia 

D radiavit. YOíacey © tym iege nds 

„pifa! 5. Cyrillus Hierofol. gdy. Atsy$ 

náswal chwalą Dánd JEJZDsową! se| 

wgytlich chwal íego naywiztga. Crux 

Chrifto JESU. fuit gloriario gloria» 

tionum, . Atote 3báüle «DoEcocá 95. ON 

pilniey uważdiąc Bafil. Neremberg: nái Pó 
wytozutmienie tego/ iátobv fis to spać |, RRE 
mogło! dby tót (romotna Bubienigna 74707 9? 
śmietć/' míálá wvnióć ná cbwals y 
cześć Pánu JE3Dsowi/ zwłagizi ile 
był 25:5 5 9E (11; daie niektore rdcye. 
Liapt3ob.: że cofolwieć Eco gyni ślbo 


— cierpi 


MÀ MÀ 


244 


Na dżień Podwyzízenia Krzyżą 5. 
cierpi Ola Otugiego; zwlagezd pobods A tdiac fobie ómiezć/ obral fobie nie td 


neg/3 miłośći Eu niemu/ by też to nayz 
pooleyfia czegabyło/ przynośi iebnág 
ayniącemu dlbo cferpiacemu wielig 
chwale: y ola te zycdmy wóifłotydch/ 
iat wiele zacnychii Jondtchow zd cześć 
to fobie poczętdli: gdy dla sácbománia 
Rzegzypofp co cieftiego/ bd y śrnietć 
Jiemetty| jame/ná placu ITiórfotwym podcymos 
mmh |wdli, A ponieważ 3 nieymietney to 
1749 milosci Boftiey tu. człomictowi pos 


FatolmicE/ nie letta nie R awdletlFa/ 
dle nayottutnieyga/nayftomotnievfo 
8 tego tedy oyfkurfu idónie fia pobá: 
3uíe; iáEo Rrzyż y śmietć ftomotna: 
sfiáld fie chwalą Pánu JEZDsowi/ 


tytułem ofobliwym y mwywyżpeniem 


godności iego. 

Czemu przypóttziny fie íe&ae poo 
Sigutdmi dlbo Cáíemnicámi niettóś 
tych flow Dífimá €. Godne fa na: 


ny: mdy tego (Glas (4 Syn Bolki poniżył fistdfbdre — prsoo uwagi Aniolś roztnawidiące: 
030/ dže do Śmierci Rtzyżowey; przes - go 3 tlldryńmi po Śmartwychwfłaniu PAJA 
toż nie mogło mu tonicubliżyć hwa» — DánfEim/ owe flomá : JESUM qux 3 it 
lp iego; y omfem midre biorac wedlug B ritis Nazarenum Ctucifixum, non Marci 16. x 
nieffonczoney miłości iego/ to (amo — e& hic. JEZUSA fukaćie Nazóreń | 7 
poniżenie/ niesmierney przyczyniłomu (kiego "Okrzyaonániega, nie máf go tw. L^ 
cbwalg. Druga rácyo dle tenże ex Pyta fie ieden 3 Commentatorom, ná nr 
Teophilatio: Non enim rapuerat glo- — co ten Aniol ptzy ttyumfalaym Jmacź 
riam,ut timeret deillaexcidere; &  twychwfłdniu Sodmícielomym fpo» 
propterea non dedignatur humile — mína o Atsysu tego: Queritis Naza 
quidquam facere, | Jdfoby chciał. renum Crucifixum. & nie moglie | 
t3ec; Eco nie ma chwały (moiey nd ten Aniol ttyumfuiącemu 3 śmierci 
Gym gruntownie ufunoowdney/tdei y piekła Pánis: godnieypego wyndleść 
fbrania fie wgelkicy pooley dtcyi/boy — eytulu/nie uttsyżowónegor íu$ ći to 
iac fie; dby cym fobie u bogo nie nás — nó ten-czós przynaleśdło bylo 3dpo» 
tugył teputócyi ; czego fie nie oba: — mnicé o Aryyiu/ o Merce iego: cbwas 
wia bynamniey ten/ ttorego cbwalá „ IebnieyBaby to podobno bilo gdyby | 
na Gym qtuntownym zdjadza fis. C pył ten Anioł ucyculomał Jbdmicieló/ | 
A że Syn Boffigruntowna/ bo eros  zomiąc go Rrolem ndo Atolmi/R ros 
dzona fobie ma niefPorigona godność lem 2iníolow| Hwyćcieżca śmierci y 
y chwále tei właśnie/ toro ma Dciec — pietld. Dbpowidoóiac ná te trudność! | 
iego przedwieczny/ poniżenie to lego Commentator, ptzywodźi S. Cyrila» Cathbeb.a 
die do ómíeréi Atiyjomey/ ndrugyć — Hierofol. tosmawidiacego 3 tyi Ano 
mu iey nie mogło: y owfiem tym jas  iolem w tefiowś: Non potuifti di- 
mym obidwił Re 3 tym świdtu/ je ` cere Angele DEI: Scio quemquz- 
godność ychwałd lego ieft niejlończoś — ritis, menm Dominum: fed confi- 
ney doffondłości / ponieważ iey/ cd. denter dicit: Scio, quod Crucifi- 
obelżyta Rezyżowa śmierć/zdgEodsić xum: Corona enim e(t Crux, & non krzyż, 
niemogid. Trzecia rócya tego ief: — ignominia, Jdłoby chciał tzec Cy | 123970. fna 
je zdobi to v sdleca wielce Dáná 25D» yyl s. Chciał Aniol trynmfufacego | bnreur zh nul; | 
GA/ gdy wpyclie tego (prámy/ fa nie D Sbáwicielá/ idto naychmalebnieygyns | 9 4877 
iótotolwiet boffonále; dle nader 007 ^ ugcić tytułem / y obiámié HIdryom 
(tonále: d ido tenże Autor przyddie: ^ naywyżpa godność y cbwale iego/ttos 
Etiam in humilitate magnifica & to przy Smartroycbieftániu (oim or 
quodam infinitatis odore illimita- —trsymal: YOieb$ial 3á$ dobtze ten 
ta: voluit pati, debuit exa&é pati: Aniol geniug Páná j'E3Ds5w: w tds | Mysz 
id eft, plùs omnibus. Voluit mori, brey cenie u niego był Rt:9$/ ná Etos p 
debuit exaćtć (c: morte mortalifi- — tym on ucierpiał: że go mial fobie 3d dl 
má mori, Voluit humiliari, debuit —ZNorone chwalebną: Corona enim. dd 
magnanimiter, id e(t ad ultimam. e(t Crux, & non ignominia : prseto$ 
lineam humiliati. Co feff/dbyfiebyl — oogabsdíac w tym geniugowi páná | 
BOG potazał/ je cokolwiek czyni” HZE3Dsowema/ ob Re3v84 tego 3á: 
náder bollondle cynirola tego obier ciaga mu tytułu. Crucifixum quz 
K1Cl1Se 
PE ZER re rr Ie e Ei irr R ORO LO N a CRE ORBE ORBE UG 


 Sponíus H 


| 


ritis. $zukaćie Pkrzyjowanego, Dodo: A 
bnyf temu formuie Oy(Fut8 Did; Bażza, 
fmedytuiac nád Pánem JEZIVE 
niofacym Aesyi ná Bots Ralwdvyla 
fa w oczach cdley Jerozolimy, Baju 
Joann 19; lans (ibi Crucem. exivit: aq5£ie oraz 
tefleftnie fie/ że Eiebv Dan JE3DS 
ná Gorze Tabor prsybral jie był w 
chwale (Midiejfatu fwego/ przy cudow. 
wnym Przemienienia (wotm: 3áEcyl fa 
byl w ogód pofpolfiwa/ dle tylko 
kltotgu [ust y to poo iviclEim fe- 
jbretem obiámil fie 3 nia był: Eieby 3a6 
mus naa B Berem feol ną Rálmátryiffa Bos 
WOW o wer chciał dby tat wiele tysiecy ludśi 
zel. Af "^70 Ind to pátrsálo. . Twierdzi tedy po- 
Jabor, Pez pe; |mienióny Commentarar: że to ugynił 
menchu mn- |Dan YEZDI dla obiówienia fie lu» 
tom. 3 witha chwała jwoią; dfboz 
wiem (Fütecnieyga to była rzecz/ ná 
obidwienie cbwaly iego/ $e cit wiele 
tyśiecy [nost pdtrzdło ná niego Rr3yš 
fobie niofacego / dby był ná nim 34 
narod ludzei umátl; niżeli gdyby fie 
byl im potasat w tdtiey chwale/ w iás 
Erey niBorzel abor oo czech Ogniow 
feoid widzidny był. Nunquam ma 
igis Chrifti fplendor Regius apparu C 
it, nunquam fpe&:oilior. quàm (ub 
armis Crucis. — Ni;dy ( prami) lepiey 
|Cbryflufewa Krolem ta m[báni&tesi gie 
wydała fie, nigdy fie comalebniey(tym nie 
pokazał JEZWS, iako. pod znamieniem 
Krzyżą $. 3 
Criofłótek/ że Cbryfin(orot Hénu 
Exem -|Resyż iego był pomnojeniem cbipaly; 
plum, 'pofdzuie fis to 3 d fforst/ w Etorych , 
ito fie sndybuie: że czefłofroć Can JE- 
BVS gdy fie cbéial fomu zwlagcza w 
[bledach ieficse niewierności zofłdiące: 
mu obiámic: 3 naywvśfa chwala y qo» 
dnościa fmoig/ Etora ma nid regel: D 
tim fiwotzeniem/ pofpolćie nie pod: 
3owal fie w tTjáicflacie/ ále 3 Rzy: 
jem/ dlbo 3 pamiątka iego.  £bàal 
fie obidwić Ronftántynomi €. prer- 
wema potym s Rzym(tich £efarsom 
Cbtieśćidninowi/ potazał mu midffo 
śiebic Rrzyż bároso tajny nd Niebiej 
3 napí(em mifłetnym: edtie £uftachi: 
ugowi zacnemu Woy Rzymikich 
YDobiomi/ miedzy Jeleniemi rog imi. 
4 Protopiugowi obpomwidoátac 3 oblo 
£u_ idfnegottoby byly 3 tycułem A tzy» 


E 
B 


" 


h ozpeli: 
Ioue 


onoratus. 
3ómym naępietwey jie ozwał/mowiąc 


1246. 


Ego. (um JESUS. Crucifixus; Fiiss 

DER: -Ja fhem JEZP: Vkrzyjomá- 

13» Syn Byki, X omBem naypietiofe 
temweldcye fwoie przychodząc miedzy 

[udzie ad świżt'od cego znitu pogzał: lap. Cornel 
Albowiem Aućl:| imperf. pige/że £136 in Mat, 2, 
oni Rtolowie/ Etotym przyśćie (moie komit. 2. 
obińwił Zbówiciel przez cudowną 
goiazds/ widzieli w niey Djobs male: 
go dziećiąttd' d nad glowa ied Rtzyż 
iáénietacy, Jótoż ce$ ofobliwi (fu^sy 
Bozi gdy miewali iáfie misge nte: 
3o vaóyne/ wEcorscb fis im Df»bá D. 
J€3D Siomá poEá4om lá: obawid:ac|. 
fic w tym ogufdnia gacdnikiego po: 
policie poznawali po -Rtsężu pra 
wóodzimwego Dind JEJDSA Td 
8 Alatcin Byłop CuroníF(/ gdy 
mu fe Báran pokazał w Dfobie Dáná 
JEŻDBowey: w A oronie złotep ná 
Yijáieffacíe/ poznal go gátra; potsm/ 
je Ńrzyżć pizy nin nie widzial: y 
łdiac Bdtdni czeki: Dominus JE 
SUS Chrítus non purpuracum=,| 
aut diademate renitenrem (e ven |: 
turum effe predixit. YO świeżych 
Biłłorydch czytiłem o iednym swig 
tobliwym Hleżu 1$ gdy «eu fis wiel. 
ła gromddd śligznych młodsieńcow 
ipoFas 3ld/ y pówiedfiano mu de mie- 
035 niemi byl też Dan 73/2303 goy Yt 
qo nte. mogl poindé/.Ea:ano mu upd: po Krz zje nad zi 
ctówóć ndo glowa Avid; Ecorego| panal ipren, : 
gdy idfnoświecgceqgo pofłczegi u ies] medzy [prelo d 
dnego 3 nich: zres dDomyślił fie że "wych voy 
to byl Dan FESD 5; y temu upadgy 

do nog/ ndleżycy oddal polton. 

Jeżeli tedy Cbryjłus na obidwienie 

chwały fwoiey zdżył w cych ołdzydch 

y podobnych saśywa Rizyzd/ toć 

go fóbie poczyta sa ofobliwy zafgyt; 

y oraz Odie cym zndć/ że Rtzyż ese]: 

niegdy jtomotny: mie zelżył cbivaly 

tMiiiefłatu iego/ dle taczey poowyie 

Byl fa: y przeto vosmilomal fie byt 

goraco Żtzyśd! ido nay&ocbánfey 

Oblubienice' dla tego, że przezeń mial 

fis potasie ówiótu/ tito Sponífus^|: 

honoratus, prsenaecbwalebníeyfigm 

Gblubieńcem/ lubo tie podłey niez 

gdy y wzgdrOzoneę u wByttich Dblu: 

bienicy; to iefi Avsy3omey śmierci. 


Q2 Gaudeamus, ; 
m 000. 


. T2 $,:9 157 YE 
24.7 Na dzień Podw. Krzyża S. Sponfus Honoratus. 
" |. Gaudeamus, quia venerunt Nu- A cáloc nå tym/pietwgo Czsóć Nu 
|ptie Agni. YOinguymy tedy Vlies — priarum Agni, God Bórdutowyche 
biefliemu Bótintowi/ á Oblubieńe de Sponfo, o famym Obiubieńcu: 
comí Rizyżowenu/ tego wywyżpes p.J£znóte: co ief Razómia ná Swie- 
tá iego/pod rożnemi Cáiemnicámi 
profe £3ytelnitdy áby oraz zemną idt 
naypototnieygym y naynabojnieygym 
dfjefcem/ Viaychwalebnicygemu tei 
mu Bórdnkowi Dblubieńcówi; 007 
tal pollon y dsieki/ onemi Apotáii: 


[Dignus eft Agnus, qui occifus eft. accipere 
| virtutem, & divinitatem, & fapientiam, 
& fortitudinem, & honorem, & glo- 
-— iam, & benedictionem. - 
śbpocayplie 5- 


WTORA CZESC 
GOD BARANKOWYCH. ; 


KAZANIA 


Na Swięta 


| NAYSWIETSZEY PAN NY 


MAR TF 


W |s. Hizri tytul, )blubienic. e4 poniewaz w Piśmie Świętym ten ter- 


$370 E)«(£fo 


Vxor eius przeparavit fe. 
| «d poc. 19. 


Oblubienica iego, przygotowała fie. w Obiaw. Janá S. 19. 


DO- CZĘ PON EA) 
| P: wefelnym. na: Godźtb Båránkowych Ob, bibicu, pre- 


zentuieć Láskámy Czytelniku Oblubienice iego; to ieff, 
po Kazdniśch na Proczyfłe Świeta Pana JEZUSOWE, 
|J» inne, ktore fie zowia Fefta Sabaoth, maf Kazania na» 
Smiet: TNayfiieifie ey Pánnyi ktorey ko` wnetierozumic[f: z. 
T: epu Pifmá Świetego, . mayprzedmey/f ym [po fobem, słąży 


mia Vxor, czeflokroć za iedżo fte bierze co y Sponfa; zdał 
mi JĄ fe w ndffym Polskim igzyku, przyamoitffym bydz do chwa- 
ty Przenaysmietffey Panny, ten termin; Spona; Oblubienicá: 
niż tamten drugi; y przetoż go tu zażywać bede, przypátruiat 
Jie firoiem y przygotowaniu tey Oblubienice,do rák zámolane. 
go wefelnego óktu, to tefl; dárom, cnotom, y praynileiom po- 
zwołonym od B OGA Przenaysmierfey Pannie,. ` eA to 
wediug okolicznośći Taiemnic, przy V roczyfłośćiach iey . 
przypaddiacych. Panu BOGU} Matce iego 
E. ur ey ná chwale, á tobie, 
ná wygodę. 


la comm 
in Matt: 


pn oct ue TIE; Peg NA DZIEŃ 


©5)0+)(5» 


Na Dzień Niepokalanego Poczęcia 


N. P. M 


- Therme 


AR YL| 
Sponfa. 


Virum MARIÆ; de qua natus efl JESUS, 


qui vocatur C brifius. 


Ługich nd to 

QU) wywodów nie 

dle potrsebá/ $e 

luboCbtyfłus 

JE3DS iff 

Synem Drses 

nayó: Dánny/ 

teft icbnat [wo 

Pon ECO a im fpojobem/ 
0 7- etas Gblubieńcem onexie: 9 midies 
; ithnie ona ief miedzy inaemi Oblubies 
imicdmi Chryffu(owemi, o Etotych in 
fenfu myftico, wyżey nieco fis powieś 
„dsidło nayptzedniesfa v naypietwga 
|Oblubienicą. 8.101. Tá dlbowiem 
teft pofpolita opinia Dottorow; Eros 
t3v umważdiąc owe przypowieść Sbds 
wićielowe/ o Oblubieńcu przychodza” 
cum na Body 3 DOblubienica fwoią/ 
tlumáas ons o famymże odwicielu 
vo Dánníe Dren: Étoza ( ido notule 
Prolog. in|Cornel. à Lapide. ) vo ten gås Snow 
Cantic. |JAoffíemu/DblIubiericomi cemu sftálá 
Baez in&- fie Dblubíenica/ biedy zezwolili ná 
parę. 1 1. |Poctelenie iego 3cidłó (wego. Jdtoż 
PES ^ |fluży do tego/ co nápí(al o Claysmist: 
Dánníe s, Epiphan: 4. 1. de laud. Virg. 
Thalamus Virginis habens Filium 

DEI, DEUM Sponfum, Chriftum. 

To fie 3d6 s(iálo per unionem hypo- 
ftaticam: y ná tym (amym ziednoczes 

niu fie 3 nátura ludzia w 3ywocíe 

Prezen: Dánny/ funduia fie wpyctie 

inne Spoufalia £bryftufome; lub to 

3 Rościolem S. lub 3 Edż0G w Bes 
gulnośći duga ; zEtotofie laczy Chtys 

fius przez láffe.  BzGeślimwie tedy 

o3ló ná świdt sámita tá nowa Oblus 

bíenícá Cbryftufomá/ gdy fie poczyna 

w żywocie Anny. S. Prezen: Dánná 
MIARRA. Wisc odzywa mí fie 


Mattb, 9. 


echo Rdpelli Fliebiefkiey/ Etote opo» 


Matth. 1. 


A wíebslawpy nam/ y opí(amgy Body| "^ 
y Appdrat (amego Oblubieńch/ 3no: 
wu o gotuiacey (ie do tå wielkiego 
dittu Oblubienicy mfpomina: Gau japova/.t9. 
deamus, quia vencrunt Nuptiz A]. * * 
gni; & Uxor ejus preparavit lo: 
już to tu ddie Ctiebo 3adé / $e ob 
píermBego punttu Doczecia Prezen: 
Pdnny/ przenaydofłoynityga tey D» 
blubienicy Dfobs/ DOgechmocność y 
tliaoroó€ Boffa do tál wielkiego ds]. 

B etu ujpofabidć poczyna: Jakoż lco 
fie pilnie wpócrzy w wfiyttie cdie- 
mnice $yćia Drsen Ddnnvy/ przyznać 
musi;3eob punttu Doczecia iey niepo: 
taldnego/ przez wgytkie inne taiemni: 
ce/ d$ do chwalebnego DOntebosesier 
€ía/ bardzo dobrze przybradng/ ý bo: 
gáto fftoyną/ ptesentuie fie Pezen: 
Pdnnd/ nie tylko Dbludieńcowi fwe- 
mu Dánu JEJDsowi/ dle oraz y cá: 
lemu Rościołowi &. ná tych Goddch 

C Bdróntowych wefelacema fis: Ecores 

mu iey ptzygotowóniu prsypátromdé 

fis bsdziemy/ przy Ootognych onegse]: 

Xroayftosciác. 

A że pofpolićie gotnige fie blu: 
bíenice 0o mefelnego dłtu/ nim oo 
bogdtych gat y firoiow przyfłapia/ à 
Thermis, à Balneis,to feft/ oo łdźnie/ 
ocbeboBEs fwois poaynác zwyłły ; o 
Gym nie tylko w Dogán(Eicb! dle y 
w piśmd S. difłotryśchi doczytać 
fie nie tcuono: ponieważ tedy dzień 
Fliepofaldnego Doczećia Drsen: Dánz 
ny/ iefł pogatkiem nieboócíglycb cds 
iemnic y lafẸ, Etote wypełnić ná przes 
naydofioynieygcy Dfobie iey/ upobos 
bálo fis BOGY VOgehmogacemu/ 
widze że ob tego piermfego punbcu 
$ycía iey/ jtskó tego wpecbmocna pos 
dobnym (pofobem ocbsoogEe onevże 


pocgzyna/ 


D 


ZKE WR X aene 


'|elubin ufpofabidiac/ nie mowie my: . 
myld ( bo níepotaláníe pozetey nie 
bylo fie 3 Gegto umyrác/ ) dle wys 
Iblechomálá; obbatsáíac one-puritate 
originali, śliznościa niewinnością 
píermorobna. Pytam fie ini/ w ttos 
tych Cermácb álbo łóźnidch/ tdb cu 
oney ślignośći przy Poczećiu fivoim) 
Przen: Pdnnd ndbyłdr Ce ofobliwe 
fa y 6o zwiedzenia ponietao trudne; 
wata: |bo wedlug fiórodawnego zwyczdiu/ 
( oteocym niżey fie powie ) zdpiecze: 
towdne ; áto tryemá piegecidmi wiel 
tí Jmión: MARIA, JESUS, 
nalis. CHRISTUS, wytdżóremi ná Eonca 
fEcvéngelij. Virum MARIÆ, de qua” 
natus et JES US, qui vocatur. 
CHRISTUS. Gómiels fie id tedy/ 
á 3 wfielka tewetencya/ Ola pociechy 
moiey oticboeney y Bluchógow/ ee 
trotókie Cbermy oOpieczetuie : to íeft/ 
utdione w tych (amd trzech flowdcb 
pymeoy Fliepofalśn: Doczećia Drs. — 
Ddany/ preżentowwóć bebe. YCprsob 
o bruoácb/ Ecore y po látni CHrztu 
€. ptzy nas softdly/ nieco potiowie 


. "AE fie bdrdzo przez piers 
(i "p! why grzech XXobsicow nds 
Hd Byb 2todmá s fEioy/ zde 
mE .butálá náturá ludzka; że 
(QAXVY y w famey lázni Cbrstu 5. 
tosblecbowáe fie doffonále nie może: 
á gdy, to moris’ bynamnicy nie przes 
Ge temu/ że Sátcámenc Chrztu S 
gdy należycie dominifirowiny bywa? 
pres poómiecdíaco láffe ob. BOGA 
wlana/ Qoffonśle obmymá dupe od 
wfelkiego grzechu ta piermorobne: 


. wego w ludsióch Oorófłych : febndE 
„. Ibeópiecznie to twierdzić imogs/ że 
„„. (yw tey €át futeczney łóźni/ zńóy» 
. |oute- fie przy dugi náBycb. pozos 

* |Bdży ob pierworodnego gtzechu brud 
idEió/ „4 bruo niezbycy; ná ttótego 
obmycie. pizyofirzeyBey łdznie trzeb 
Gutóć qłomietowi : to ieft/ Fomes 
peccati : filonność/ pspsoliwość bo 
|slego: „alids porywdiace fie dffetty/ 
przećlwko. rozumowi/ y.przytazdńiu 


5, Nadźień Niepokalán. Poczećia N. P. M. 


pogyna/ gdy ia do CAE zacnych pos Ą 3 flow famed Zbdwicield do Piotra S | c 


wfy. „Ad -Majorem DEI Glori- © Currifur non pedibus; fed affedi- 


gow dźiecidch/idło ote: y 00 uczynto: D non indiget, nifi ut pedes lavet: fed || 


Boffiemu-Dowod tego piecwgymam . bywa: iednók gdy potym ná Inicie żyte, 
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aera 


rin 


ná offátnícy wieczerzy: gdy bowiem | SCPE 
Díott B. dopuścić srázu niecbérat; | Jo207. 33.) 
dby mu Dan 73) S mial umywié | 
nogi. Doiniüe non Javabis mihi pc-| 
des in.eternum. á potym gdy mu 
Dan JE3DS pogrosil wyłączeniem 
go ob Siebie, Si non lavero te» non 
habebis partem mecum; poj:voht 
Pánu 75/25) Soi nie telfoni umy: 
cte nog/ dle też głowy y rat. Non. 
tantum pedes meos, fed etiam & 
caput. Fld co mà odpowidodiac abd: 
wictel/ rzekli: "Qui lorus eft, non in j 
diger, nifi ut pedes laver? [ed efti. 
mundus totns. Kro obmytym żefł, nie | 
 potrzebuie, tylko żeby nogi abmył: lecz. 
czyfłym ieh wffytek. 8. dugufya 34^ ven" ró | 
13uca cu trudność: mowiąc, Si mua in joan. | 
dus ef tóras, quid ei opus ett peju | 
des lavare? Jeżefikto iuż wfytekczy.| 
fom ief A na coż mogi umywa mas? 
Cid Etota trubność/ miele Giumdás 
gów Difmá S tik odpowidddia: że 
to tu Zbdwiciel mowił nie o nogach 
rüdterysinydy / dle o nógód dudo: 
vonycb: to ieff o cffettdch wneżeznych. 


flagi dud 
45 nng 


bus : mdpifał tenże S iDoltor. Tenogii 
méig to! że lubo ongá w lágai Chrztu 
€. 3 wfeltiey [Pó3y grzechorucy obmys 
- tà jofłóniej przeciag dla pozofłałey| 
ftlonnośći do ziego/ bárbso látmo us 
btutáé fie mogga’ bó y 3dpórgóć/ 00 
pasadliwośći do zeczy fiworzonych; 
y pizetoj człowieł Edżoy/ oprog łóznie 
€brstu S. ná obinycie tyh nowych | 
btudbow/ 3 nog d(feitom (moicb/os| — 
firzeyBey Idznie prámíe codziennie pos 
tezebuie : o co ná pomnial Pisttd Sbá- 
wiciel onemi Rowy: Qui Lotus eft, 


eft mundus totus. 1 T4 có pisymo» 
03e tłumdóczenie Owu Dołtotow G6. 
Augafpn $. tat o tym ndpifal: Homo 
in Baptifmo totus ablaitur, non. 
prztef pedes, (ed totus omuinO.| 
Verumtamen cim in rebus huma- 
nis poftea vivitur, utiq; terra calca- 
tur. lpfi igitur humani affectus, 
fine quibus in hac mortalitate non 
vivitur, quali pedes funt. NA Chrzcie 
człowiek zupełnie ze wfytkim jez | 


loc.cite 


możami 


237 | 
mogówii po 2iemi depce. Sáme tedy lu. 
"dzkie porufemia, bez ktorych w tym» 
Smtertelnym życim nie obeyaźie fig, id 
|koby, nogámi tego fa. Snowu S. Bers 
nato: Lotus eft, qui gravia pecca- 
ta non habet; cujus cąput, id eft 
intentio, cujus manus, id eft opera- 
tio munda eft: (ed pedes, qui funt 
anime affedtioncs, dum in hoc puls 
vere gradimur, ex roto mundi effe 
non poflunt.. Obmytym ten ie[f, kto 
inż cięftkich grzechow mie ma: ktorego 
cbedoga ief głową, totel śntencya; y 


ręce. teiefi pramyiego: lecz mog to ief, 
affektow dufe nófcy, pokita po prochu, 


po 2101 chodziemiy chęaegich tofkonńle 
mieć nie możemy. S ttetego tlumá- 
genia iDóbtotom porntemonycb/ pos 
Eazuie fie'że lubo onfiá w lázni Chtstu 
S dofEondle oGykgond byma oo 5má: 
3y w&elEtego grzechu; prsecieB nó no: 
&ácb froid: brud iati8/ albo łótmość 
do zóbentdnia afjettow fieoicb 3łemt 
„ pożadliwościdmi/ wynośi 3 (obo; ná 
'teorego obmycie cod3ienney' potrze? 
buie laśnie; to teft umartwienia: id» 
to toniżey obagzemy. Qui lotus cft; 
non indiget, nifi ut lavet pedes. 
tMiożemy to obidźnić fobie pod Şi- 
; nara stuinománey 00 Bdbilonezytow 
JEn gur. Berosolimy: Ftota w cfidtniey misecvi 
widzac Jetemiaf/ naybározíiey nád 
isábloconemi nogámiiey cát lámentu: 
ie. Sordes ejus in pedibus ejus, nec 
recordara eft finis (ui. P/eodffwá iey 
ná nogach oneyże; áni mfpomnidta nas 
fwoy koniec’ Te fłowa Droroctie: to» 
zumieć fie miga omotdEo/ albo o tub 
śnie Jerozolimy Phyfice, w (amiey 
tzezy: dlbo o ruinie oucboteney : to 
teft o atsecbácb iey. Jeżeli one uwa 
am literaliter o tulnie/ łatwo fie oo. 
myślić/ że gdy gnano/ idto bydło w 
niewola: on lud ^jsrdel[Eu pewnie tám 
Prorot nie iednego widśiał/ nie tylko 
3 bofemi ubloconemi nogami, dle y 
3 glowa odttytą/ 3 zwiazdnemi/ dlbo 
obománemi rebámí ; bo (am o tym roys 
żey námíenil onemi flowy: Egreflus 
cft à filia Sion omnis decor ejus; 
fa&ti funt Principes ejus velut arie- 
tes,non invenientes pafcua: & abi- 
etuntabsq; fortitudine ante faciem 


Trevi t, 


iubfequentis. Jeżeliteż Tropicefłoś - 


Thermæ Sponfe. 


JO Oro E iri pe r AA LETO? ZPA 
A wód Ptóroctieo złych obyczatadh Jetor 
zolirńiezykow uważam 3 S. Bondroen | 
tuta/ Ola Etorych Pan BDB Fatal. 
ie niewola Bdbilońika/ pereienem Ce: 
go' że Prorok S. widzial: idto w Jet 
tosolimie 3ógpecona byid głomd iey/ 
to iefi YDidtd S. przez 3dgegczone 
bóiwodhwóliżmwo ; tdlje y cece; praes 
wiiefprówiedliwość/ opprefjea abo 
aich przez zabijanie Prototot odmwo: 
dzacych icb oo złego: d przecie Pror 
tol nie ldmentuie ám odo glomo/ 
dni nád eetdmi/ dle eslo nào ublos 
conemi nogámi gtzejney Jerozolie 
my Sordes ejus in pedibus cjus. 
Pytam gemu y zrozumiemy vonet tá 
femnice/ tylto poo$my iegcze ad Jen 
fum Tropolegicum Pijma €. ticgt 
ubłocone według s. Hieron: znacza 
złe pożądliwości y [prámy/ Eroremt 
uobis fis duf. Sordes geftat in 
pedibus, qui grefius (ue converfa- 
tionis malis polluit operibus.3 tych 
€i to nog był pogatet wgelkiey enimy/ 
y zdgepezonych zbrodni w Jetozoli: 
mie: bo bla tego że ©bywdcele oni 
nie wfitsymywáli poładliwości fivos 
G ich y offeftow do 3łego/ ldtwo też po- 
tym miedzy niemi gwantomałd wide 
vá y cnotd : y przeto fługnie; naybór 
dziey lómentcmal Ororot/ndo ubioco: 
nemi Jerozolimy nogómi. Sordes” 
ejusin pedibus ejus. Cáf prsya vn 
ift y tuiny mifłyzney Jerozolimy ; 
to lefty Edżdcy gtzeprey dupe: Sor. 
des in pedibus, brud nd tychże nos 
qóch; to left fElongość dfjektow po» 


żadliwośći do zlęgo/ tory nam poj y 
obmytym/ przej ldšnig Chrztu es piera" i 


worobnym atcedu/ zefławił Pan 

BOG in poenam; ná nkaránie; 9 0% 
D tas/ dbyémy Ola saftugí fobie wisëfe 
tosmáitemi jpofsbómi mattwigc/ ns 
łracdiac páfjye do złego porywáigce 
fie; chedożyli dufe efe 3 pemtenios 
nego brudu : Etor fivoie intencya obz 
idwił Dan BEG mowiąc do Rdimd 
Sub te erit appetitus tuus, & tu do 
minaberis ipfius, Pod mładza twie 
będźiefć trzymał namigtnosci twoie, y ty 
panować będźieł nád niemi. leć y 
firmą rzega pol'asal to Sbámictel ná 
pomíenioney wyżey Cetemontj © umy, 
wdnia nog Dniom jwoih. Jóto 
i tego 


A 


Javtmiend 
na mg 


hazat 9. 


'Gewef, 4, 


Sacr, 6.1. maico tey Cetemont) pyeáiac fis, tál 

mowi: Quare hoc? Quia in Bapti- 
fmate omnis culpa diluitur: rece. 
dit ergo culpa. Sed quia Adam fup- 
plantatus eft à diabolo, & vene. 
nü ei effufum eft {upra pedes, ideo 
lavas pedes; ut in ea parte, in qua 
infidiatus e(t ferpens, majus fubfi- 
dium fanctificationis accedat, quo 
poftea te (upplantare non poffit». 
Lavas ergo pedes, ut laves venena 
ferpentis. 3 Etorgcb flow Doltorá 
S ddie fie 31ác/poniemas y po Cbrscie 
S. so(tdíe. ná nogádb/ to teft w dfje. 
Ecácb nagych/ co$omey ttuciiny we 
żowey/ Etota sátásil w Rólu Rodí- 
cow nápydb; wiec gdy Sbámiciel/ 
módtetydlne nogi Dezniom fwotch ue 
mywał/ dal prses to dbintenbe/ iáEo 
tdżdemu o nowa ldżnia na obmycíe 
duchownych nog/ co iefż dfjefcow od 
złyh pożądliwości fłdedć fie pottzes 
bá. Cd 346 nie inga icft bylEo mat: 
ewienie porywdiacych fis pá(]ví gwałe 
fobie w nich zyniac/ y one nódbyldiąe 
przes przeciwne dłty Cnot Swietych/ 


A r Y n, 
14 fO 114 Gudy 
odh tÉ zlych. 


tego przy umiywódniu nog Uazniow 
fiwoicbiofobliwy soffdwilnamprsytlab. 
A to rzecz pewna/ że Gdy oftdca tey 
ctućiżny 9 pozofidłego brudu/ por 
mienionemi/ álbo tym pobobrtemi (pos 
fobdmi głowieć nie obmyma! 34 cado 
fem nogi dfjektow iego/ tym bdrdztey 
3ábloca (ie: bo sbuídle páfjye tego/ 
ptzymod36 go do tego/ żć ná wgeltie 
zbrodnie bes wfłpou pupa fie. © 


nenati femel pedes, infedti affe&us; 
(emper fragiliores, ut novas (ordes 
iterum acd; iterum contraherent, 

25át5;o fłuży do tey mdterył owá 
Hiftor |Sifotya/ Etota aytalem w Swietcies 
ole prsyblábow, Byld iedná nie pos 
śledniego fłanu / y pistnych obyczó 
iow Dáni/ Zond Henryd de Uuida s, 
„|Blśchetnego y bogáteqo: tá onídies 
onego/ gdy miedzy joba rozsmawidli o 
upadku Ewy; isłó iey/ ( táto 3zwygzay 
máig Białogłowy ) złotzegyć/ i3 ola 
mte: mátnego iáblEd/ chćlwoścći fwoiey oo» 
i fyć a yniac/ w tdkie misetye cály nas 
tob [nbsPi przyprówiła: Eeotey a3 


7^4. 


ti 


PANA- 
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lib, 3, de tego OotieEl B, Ambroży, qoy o Táies 


A tell: nietbetey tey (abs; gdyż y cy/ 
w táfiey poluóíe/ tożbys ugynitd. 
Ja hce tobie cofPdsdé coś tmnievfieg; 
á Ola milośći moiey nie bedzieg mo: 
gld zachować. A ond: Coż o bedzie 
3d toffasdniez Tias ná to: YO ten 
dsień/ Eieby fis w láini tnyleg/ żebyś 
bofymi nogámi w bloco Etoteiefi na 
podwoctzu náfym: nie wfłepowdłó. 2f 
bylá cám wood ólmiecdząca: Oná fie 
3 tego tośiniald : wiec y zakiad mieć 
dzy foba o pewna uczynili (omms. DO 
tym tT1a3/ €diemna ndo onym błotem 
firaż uzynił.  Dsiwna rzec: ob oneg 
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rasan tee xA 


B goośiny bíaloglowd tá? uczćiwa yi 


mfłydliwa/ nigdy ptses podwotze nie 


przechodśiłd/ żeby ná one míeyfce po«| 


3:3eé nie miálá: potufe máíac do o» 
ney Edłuży. Dniacedy iednego wygeoBy 
złdznie/ tzetld oo fłużebnice: ieślś nie 
wniós w one Pdluis/ umre, XR zára3 
pooEdfawgy fie/ y obevsrsav&y ieśli 
tto nie voíosl/ w one fmrodliwa mobs 
d3 do Eolan wegld/ y cám y (ain przes 
cbabsdiac fis po niey/ 3403 fmey dofoć 
Gyniłń, VÖ gym soóybána oo ezé 
y złonfundowdna o fwoy nieftócet/ 


á ofobliwie połoty ; Ecorey cnoty dla (7 34 potute y 34 satlab/ muśldłd odftgs 


pić bogdtych firoiom/ o Etore był ftá« 
nał zaklad : bo feias 1ey/3átà3 innym 
Ofobom rozdal. DWozywiście fis pos 
pasdlo ná tey Cifevoieóeie/ y to/ iáto 
po lásní Chrztu €. 3náyotile (ie m Due 
Bácb nagych brud; co tefi/ fiłonność 
do zdłazdnych tzeczy : y oraz talo gdy 
tto tego braon nie dra fie obmywóć 
ptzeż umattwienie' cym mu go wiscey 
ptzybywa/ že potym zógatgawgy dur 
Be! to left! przyuczywgy oo złego pdf 
fye fwotej sáwfe one Pontentiiíac/ tuż 
nie po toldnó/ idbo tá Dáni/ dle po 
fame upy ( ido wiec mowią ) w blo 
ćie tosmáitycb grzedhow brodśić be: 
osie. 
Josleliśómy ^ niegcześlie 
wość náße/ idťo v po zbdz 
wienney láini Chrztu S. 
" 3 btudomw ob pieriworo: 
onego üdtsecbu pozofió: 
łyb/ nie moga fie oofFondle wybles 
bowáé ouge náfe. Szcześliwga bes 
poromnánia teft Drsen: Daaná/Oblus 
bienicd/ oraz y tGáted Cbhryfiufowd/ 
pr3y Vliepofalóńym Doaeciu (oim; 


go 


€ 


PARS 
lI. 


Therme Sponfe. 


7 |gdyż nálasly fis Ola nicy táfoive Cet; A ieft/utáione (o/ pod trzema wielEiemi| ^ 


my ólbo łdznie/ 3 Etotycb oná nie tyle 
to żadnego brodu grzechowego, hó 
dupy fwotey nie mynioflá/óle tym oos 
. ffonślep w mich wyblechowwśna zofide 
lá; y omfem otasAxceolug zwygzdiu ca» 
: meto Oblubienic gotuiacycb fie do 
Script $lubu / otegietmi wonnełni ungwens 
ł támi námáfiGona byłó. Wizyzndie 
to jamó/ gdy przez Oblubienice Sde 
lomonota o tych wfpórmina lażmach. 
|Lavi pedes Meos, quomodo inqui- 
naba illos? Omm mogi moit, 4 iá- 

koż mam one kalac?  tljowicu snáé 

Drzen: Danná o onych nogócb/ toz B 
yD pisinosci priy pietwgom ley 
pestré iu ma $midt/ o3üvuioc fie An, 
|Cantic.z ioleeie śpiewali: Quam | pulchri 
iunt greilus tui in calceamentis, 


|Canties y. 


"jimionámi/ MA RIA, JESUS CHR! | „gy, 5, 
STUS. ptsttoż pierwgey pieczeći/ to Riegote: 
zefi/ Jmtenia MMA RRA/1ugam:| ema, 
Virum MARIZE; de qua c. 23 3d» 

ta; widze? 3e nie redho dle mielorde 

Eie wypada żrodło/ nie icon połdzu: 

ie fie fontánnd/ 3 Erorey Przen: Dám 

nd woynioflá przyDoczecii fwoim Pu- 

ritatem originalem: to tefł/ wielo: 

váli. pofózuie fie mywod Eliepotal: 

Jey Doczecia. Mowi bowiem B/fcob: |I, avde Có» 
Auguftius quid proferam» Non (o. jeep? fec. 5 
làm contemplanti MARIÆ Perlo- pin 18 
nam, ejus przfervationem. rimári| 
licet, verum Nominis MARIA per. 
pendenti myfteria, eadem à pecca 

ti labe immunitas referatur: tò feft: 

is fimo Jmie MARRA, voyreotem 


Filia Yrincipis: d to pt3y piecvBym — bybs moze Cliepotaldn. Jey. Docecía. 
punEcie żpeia Orzen: Dánny. Rzeklby Wiele ma (mvoícb interptetócyi to 
tu teo/ ponieważ Przen: Dánná jas Jmie MARRA. Clapt3od wedlug 
. |oney ná jobie fRásy grzedhowey nie. S. Hieron: y Bonaw: tlumóczy fiè Illu- 
Imiálá/ 3 czegożby teby/ viabo wtych | minata, dlbo wedlug 5.Petr? Damian: 
lá$eácb obmyta byos moglá v Wisc — Serm: t. de Bpipb: Stella fingularis: 


zadiegóiac tey Ctudnośći/ Dion: Cart: 

«rt.18,4p: teflerya miec taje ná ndute $. Dios: 
Ramir.cit 4reopag: y Dottota Anielfbiego 5. éi 
1 náugáio/ że yo Aniołódy ttotzy ás 
39 żadney nd fobie nie mieli/ mowić 
fis moie] 15 ogzyBzónemi (9, Ange- 

li eriam pürgaci dicuntur, in quibus 

nulla impuiitas invenitur, dum d 

minorariene perfećtiopis, fublinnus 

extolluntut, Deżykczenie Anioł, ief 

podmyzfenie tego w darźch dafki. Co 
wo tense (pofob obimyćie/ ocyBaenie 


C 


Oświecona, ofobliwa Gwiazda. A tu 

3áras pistny pobdie fis wytood Yes] | 

potal: Jey Dogaćia; &orego pofitzegi| Part. 4. 
zacnydltddemij Ddryjbiey Dottor Ger. |" 
fon: gdzie cát mowi: Stella, quæf mky Me 
nunquam lumen amińt grati, nec im [unl] n 
obícuràta fuit peccato mortali, aut 
veniali, aut originali, Ideó inter- 
pretarur MARIA, Maris ftella. Gwzá 
zde iefl, ktora nigdy swiáttá dálki nie 
fradia, śni fie zóćmiła ed śmiertelne 
„go. ńlbo powfedniego, Aibo pierworodne 


Drsen: Panny tosumieć fie ma/ i w go grzechu, Dlaczego MARTA, tit- 


puntcie Doczećia [ego obmyta zofid 
là/ nie oo iátiey mdtuły grzechu/ bo 
tey nie miálá/ idEo y 2Iniolomie/ y os 
whem tym bórdziey : dle w ten fens/ D 
że ibuBá iey śmieta/ fiwotsona sáras 
| |byłó/ w naybolPonál&ym fłanie iáfFi/ 
y innyd) ddrow duchownych: . 
tjowny tedy iuż o. (amycb Cero 
móch/ y fontánndcb/ w Ecotych cá 
Dblubienicó/ ndgotowdna Ola Synó 
Bożego” tdk cudnie łaźnia fwoís 002 
prátoild/ i$ 3 niey przy Docseciu [wos 
im/ 6lizność; niewinność pittwotos 
ono/ 3 inneni bátámi vynioftd. A 
(lie te Cecmy/ dlbo $oncdnny ( iátom 
wyżcy námíenil ) 3dpieczetowdne/ to 


máczy fie GWiazdń Mor/ka. LIG toż 
przypada y druga incerpretácya Je 
mienia tego/ gdy 3 Sytyifkiego elu- 
mágy one S: Hiero Domina, Pani. 
Wielta bowiem y w tyrh (Amym wys 
tłumógonym Jmieniu upóttzył eds 
iemnice Fulbert: Carmos: 0 czym tát! 
mowi: Hzc itad; elelta & infignis: 
inter filias; hon fortuiró quidem, 
aut folo beneplacito parentum, fed 
divina di(penfatione, Nomen MA-.|' 
RÌÆ accepit, id ét, Dominz; ut 
ipfa vocabuli fui figura, magnum|' 

quid innueret to lefł : 7j to (amo owy i 
Jmis M4 RTA, Páni, wielkiego coś 


y niezwyczdynego o Drsen: Dánnie o- 
Rz 


powidda. 


p pra 4 . P : $* : -———— 
Ná dzieá Niepokalán. Póczęćia N. P. M. 
[|pomidea. A to$ tat wieltiegor nie A y Orogondmdgczona táffámi LTiebiec 
|ro tnnego/ tylEo/ $e oná tat ná éíefe — fFiemi/ prsy puntćie Docsecía fiveao/ 
'Jiáfo v na dupy żaoney nie poblegás  byd3 fie potasálá, Unguentum exi- 
jtá mótule, (Tenże bowiem Dottor ^ nanitum; Nomen tuum. Jeeli Jmie 
jttoche niżey tóć nápifál: Hic fi quis tey wyczyfgonymi wybyfisloreánvm 
Jinterroget: Quid ergo putas, qualis! — ofeyfíem ieft d idłoż w (amey dupy 
|olim in anima fuerit hzc Perfona?. tey mogły biedy posoffáé fie (ecce, ASP I 
|veraciter refpondemus, quód ani’ plugófiwó tdtiegotolwiet grzechur| Nicfork. 
ma ipfius & caro, ab omnimalitia  Pietnie o tym Tieotetyk: Si in rebus| Ce77%7-' 


& immunditia puriffima fuerunt, 
Trzecia interpretacya wedlug s. Hierz 
y Bonam; MARIA, Mare Morze, to 
famo nie fontánns; dle cdle Horze 
|poFásufe/ w ftotym táto m tdi$nt ids 


jese 3náay fie zupelność / dlbo sqvos 
]mdosenie wfelticb láfE/ Fcotetolwiet 
w innym tosumnym zndydowdły fie 
|fiwotzenin. Cd o tym S. Bondment: 
| Quare dicitur MARIA Mare? pro- 
pter affluentiam gratiarum; uńde. 
fcriptum eft: Omnia flumina ins 
jtrant in mare ; lumen enim gratie 
JAngelorum, intrat in MARIAM; 
& flumen gratiz Patriarcharum, 
& Prophetarum, Apoftolorum, & 


num, intrat in MARIAM. 3 ttos 
rech flow Odie fie snác/ $e ídEo ldd 
Swistym Dátrydrcbom/ 2fpoftolom? 
tieczennikom/ ać. pozwolona! v3náys 
duiaca fie w Drsen: Danníe/ wolna ie 
byos pofdzute 00 wfelkiego uczynto» 
twego qgtzechu ; cál ldffi Aniolow 
(Ss. dána im prsy fiworzeniu/ tdónie 


humanis compertum eft, quód à 
fervis pulchra nomina infamentur, 
& quodammodo profanentur; au- 
fim dicere; tanto Nomine MARIÆ’ 
infigniti non potuifle, (i aliquando 


go Jmienia BARRY $ontónnd/dle 
bo mywoo Fliepotaldney ślizności! 
Pren: Dánny, | 

Pod drugim wielkim ^jmíeniem 
JEEZY, De qua natuseft JESUS, 
druga Sontánnes Cliepotaldney óli; 
e&noóct Pren: Dánny/ wtoze utdioną: 
aibo rácey (amo to Jmis &yná iey 
JEZDI ocymiftym (eft mymobem 
Jey Ciepolal.Docscía: Dla ulátmíe: 


. nia fis w tem/ sábretam (obie Siguro: 


Martyrum, Confefforum & Virgi- C 3 owych Sontan y $tobel wod $ysoyeb, 


6 Étotydo Sálomon prsypátrutac fie! 


w duchu Protockim Pezen. Dánnie/ Cestice, 4. 


tdk do niey mowi: Fons hortorum, 
putcus aquarum viventium, qua 
fluunt impetu de Libano: d ttocha 
prseotym pomiedział/ $e te $ontdnny 
widzial pod píecyecíámí. Hortus con- 
ciufus, Fons fignatus: co było według 


Emól libn 
new. $2. | 


JE Ang 
They. 5 


Figur, 


4,2 


do 


o 


apvd 
a Mold 


D | 
A Jtiey; nigdy niejfraldney ślicznośći nás B ig prime captivitacjs & fervitutis], : J ls 
jbrlá Drzen: Dánná.  Drsestore mos nota fuiffet, To feft pietwfia 3 fames czy | 


s: wyodíe pierwotodna niewinność/ w swygdin flátobámnego/o Etorym pi» 

A ? |Erotey fiworzona byld Pezen: Dinnd, fe Scberleg, iż cótiełdźnie yfontánny | 
Cantić, 1, Czwattą ínterpretácyo Jmienia MA- (ggnetem: berbern, Jmieniem (moim; |. hme 
- [RRA zndyduie w Piśmie S. że fis: zwlafizóRrolowiepieczerowdli: przes | Pie y 
tlaumáay oleykiem/ máócia padhnigs ,. so sábie mody zwano Aqua Virgo, W 
ca: oleum,inina verfo Gyta unguen- 1J bla przeżtoczyfłośći ; 4 u Derjom A- ra 

tum effüfum, inni czytdią exinani- qua aurea. Micbaël Gisbier, tlumds | 

tum,cvacuatum, Nomen tuum; ftos cocto mieyíce de Sponía Ecclefia, | 

tych flow is Oficio Imma:ut. Concepts wode Chrztu S. násyma to fontánno | 

3 pozwolenia Stolice Apoftolftiey sds: wod Żywych; d to wzgledem tái ożys | 

$eroa Brev: Franc: ODlaśnie te Oto  wiślacey dDugs/ Ecotá w ten gds Dina ll 

gie wonnośći należały do tey plerwofey iey bywa. Misc áppliluigc to miey- | 

tóżnie FTiepot. Poczećla Drsen: Dans. fce Dífmá S, do Pezen: Panny! táfte j 
ny; dby wedlug w3wyf pomientones prsy puntcie Doczacia iey Dóng pëtos) ' ku 
go zwyczdiu Gblubienic/ tá Synd ra io od: śrmietci, Ptorg my wpyfcy ih 
Bolbiego Oblubienicá/ 3 jamego Je przed Chtztem pomorsení bymamy/ n d 
mieníd (wego, níetylbo śligna/ ola — sácbomáld/ à fortiori nazwać moge | 4 

pieswotodney niewinność / dle oraz — Puteum aquarum viventium, Szk P 

dnie wed | 

cc ME M NC SM CC T M RM ELM EKO EZ R ECA ee nm e m PMR PORZ | 

l 


dnia mod żyiecych: A gdy mowi Sá: 
[omon o niey/ $e sápiecsetominas 
Fons fignatus: ponieważ to Rrolez 
ffa/ bo Dónd JE3Dsowd: Sontám 
nó; bo HIótkd temu naznóczona/ im 
[Ev tu pieczeći śni Jmienia bydz nie 
moalo trito młafne Jmis iego JE: 
303, De qua natus e& JESUS, 
przyddie Sálomon: Que flauno 
impetu de Libano, ZRdżda fontán 
nd flnoniá/ muśi mieć pogateł (moy 
ob istiego $robld; idło y ta midłół 


3 3toblá nagwypigey Boty Zibán(Fiey: 
V. Cin, Sid cá znóczyłć według S. Grzegorz, 
Gra us, zna: (Pánd Cbtyfłufa; 3 Etorego saftug/ ids 


inus ^ Bo 3 $vodld idtiego/ wgcita tdfFd Od 
sáeym s lá(Ed pietworodna'ddna Prz 

|Dánnie/s cómtadie pogateć (voy ma. 
1.704017:|Gyxria per Chriftum» s potieblal 
Tan S. — YOfec ce. obiedwie oPolicgs 

nośći 7jmiemia JE3D3 / połdzuia 

nowy mymoo LIiepot: Dogecia Drs. 

lpanng. Tlaptzod gdy mówi Slo» 
(mon że nie tókotfolwieć 3 tego Libáni 
|mifłyznego sfplsnelá tå ożywidigca 
Imon4; to teft. IAfE4/ na Dezen: Dánne/ 
śle cum impetu, nagłe, Afplynetá zd 
iffe láf£á Bofla ad pieregych Rooi 
cow/ y ná 2[niolow; bdo w niey (itvos 
ryeni byli: ále non cum impetu, bo 
ponieważ byli peccabiles,támá oná/ 
moglá one obsrocté ná firone : zfplys 
lwa y ná nas przy Chtzcie S. álecát$e 
non cum impetu, bo nieco epos$nia/ 
gdy dopiero‘ po urodzeniu przes 
Chrefft S. ucefinibámi s(tátemy (ie 
Halti Chryfłujowey. Jás ná Drsen: 
. JDdnne przyßlá cá td(Eá cum impetu, 
j. nagle/ bo 3átas w piecvfym puntcie 
poceéía iey/ cát/ że ná żadną fitons/; 
Żadne támy/ dni obtocić/ dni zdttzys: 
tnáé iey nie mogły: bo idto pofpolite 
iefł tozumienie/ zdra3 bylá conficma= 
ta in gratia; czego dni Aniolowie/ 
dni pietrość náói Rodsicy/ nie mieli. 
To 348 (amo potaznie fie 5 Díecsect 
tych Sontan/ eo ief s Jmienia JE 
3DS;/ do ttotego Drsen: Ddnid/ ide 
"Abo przygła tT TácEd/ dlbo ideo Dblubies 
„jj. nich JEZDsowd/ zdra; przy Poges 
ciu fmoim rmiáld telácya. © Gym 

~ |Gerfom: Beatam refpice, primo mö- 
do, dum ab inftanti creationis (pi* 


nefa cu 1 


mpefu. 


Thermæ 


na ieft/ lub Aniolom/ (ub ludziom; á 


BE NIA 


Sponfz. | | 
A ritàs fui, initiatü eft Matrimonium]. 
cum eterno Sponfo. Dwie ma interr, 
ptetócye nayfłodge Jmis JEZID. 
Tiaptzod JESUS Salvator, Zédmiciel 
E/fcob. f. 190.€.1. de immun, Bccl. lib. 6, 
Tu gotowy mymob FFiepotdi. Doce 
gia Drzen: Danny. Bo Córysolop. Bpi-: 
feopus uwaśdiąc tomie JEZDS 321.17 
vatot; tdk o nim powiedział: Primo; 
illud Nómen;prefervavit Virginem’ 
Matrem fuam, ab omni culpa tam. 
originali, quàm veniali, fo ( prä- 
wi) Imig, zÁcbomáde Márke fmoig y 
B Pévne; od mfelkiey winy pierworodne | 
go y powjedniego grzechu.  Żttotego! 
fünbámentu nag Dottor fubtelny 3. 
4. 3. OowoDji/ Że ptses to jamo P. JE- 
303/ nie moglby byo$ ndstwdny 
1,” naydoftondlBym Zbawicielem: gdyby 
był doć ndd íebna ongo” nie pola- 
zał tongtu y [pofobu nayboffondlge: 
go Redempuonis: tdki teft/ nie do: 
puścić ná nie upadle w gtsecb/ ubiev 
gsiąc ode láffa fivoia: Etotego prsye 
wileiu żadne fiwotzenie nie mogloj nayślz. 
byos bliśge ndo wlajna ATótke JE) na 
. 3Dsowa. Do gego nie pomału por: 
G maga y druga intecpretáeya. tegoż 
- mienia u Prorotá. JESUS,Emma | fane. | 
nuels Et vocabitur Nomen ejus? i 
Emmanuel. To3á (àmo tlamágy| 
$. Tbom: Nobifcum DEUS, 896 
z námi. © "játoby (ie snácy ptzez €o/ 
i3 gdy fie 3 nátura niga BOGS sie 
onogyU cym mym sbámieniem fi 
nam sfiałl Dan FEIOS. A poniej 
waż nayofobliwgym fpofobem BÓG 
ziednoczenie fwoie miats Prs: Dánna;| 76, nay 
bo ptdwie icono fis 3 nig zffal : idto Jpeiste à 
to uważa $. Petri Damian: Habitav| "^ 4 
DEUS in. Virgine, cum qua unius|S.2.de Na 
nature habet identitatem. GMięfka 
BOG w Pannie, z ktora ma tedne przy- 
rodzenia iflote. Gdtże Armola. Una 
eft MARIE ac Chrifti caro,. unus 
fpiritus, una charitas. - Jedno sefl 
ćińło MARTI y Chryfufa, ieden duch, 
jedná miłość, co fie o 3abnym fłwos 
"czeniu innym mowić nie mose; logie 
zdtym / że JEEZY S  ofobliroBym 
nao inne fpo(ober/ muśial fie s(tác 
Ciayśw: Dánnie Zbawicielem: innesi 
go 346 boffondigego (pofobis trudno 
wymyślić oprog sádbománía iey 90 
wfelbiego _* 


i | eBelEtegio grzechu/ y uttolerosenia wy 
|piermwotodney łdfce. Cie dziw tedy 
"Be tey Sontánny Jmienia JEZDZ/ 
cát śliczna/ y bes wgeltiego brudu 
gtiechowego / przy Docgaćin (wsim 
wychodzi nd éwidt/ sá Cliebiefba Os 
blubtenicó. 
Dotriecie/ Qui vocatur CHRL 
|STUS. Jmie Chryfiue/ elumác v fie 
Un&us, Namafczeny, ob Etotego 30» 
. wiemy fis Chriftiani, UnGi; to íeft 
,|nárhdBaeni ; nie Gem innym, tylEo 
wiafna Armi ieg: to feft la(ta s satug 
je teti lego Dang, | S pod tem trzecim 


dibo wywod Fliepot: Pogecia Drsen: 
Ddnnv:, A wlaśnie tat dobrze: bo des 
żeli mie iey MIARNA/ iatośmy 
ir vic y. msdzieli/ zfłóło fie tey lóżnia/ 3 
„ |Etotey tite tyl£o pieEną/ dle oraz y. nds 
mifgaena Orog:emi/ monnemi uns 
gwentámí láfE/ prse Doczeciu fwon 
|poFasalá fie; baleto. bárosiey pottóć 
^ |ta.to powinno bylo 3 Jmion Syná 
fiwego... Disc iálo pietna fie pobasds 
Más Jmienia 253 3/ niechże 3 je 
mienia CHnisrus,Vnótus, otogiemt 
3ámonia ungwentómi. Slawna icít à 
Gifiotytow owd lá$nía/ álbo wdnnd/ y 
Ronfłdntynd QD. tora mu iuż ná 
uleczenie cradu, ze Ecmíe niemianych 
osiace gotowóć miano, gdyby (ie byl 
nie 3litomal nád plácsem Łlfdtet; Eco; 
ta czyby mu bylá pomogtá/ t3ec bát- 
O3'epniepemna' niż pewna. EJ ondtchA 
Kiiebd y:Żierhie Cbryfłus JEZDS/ 
podobna mietdto/ tuż me 3 cubsey; dle 
3 włajney Brwie [práxil nam tdznią; 
Mało my;ndie Jan S, Qui dilexio 
nos, & lavit nos à peccatis noftris, 
in Sanguine fuo, Co ieoónde uczynił 
ola nas iecundarió dle principaliter, 
to loft; naypietwga intencya iego bys 
lá/ áby byl etg fwoią/ idl nayoofFos 
nalge odry/ lajEi/ wyieonał dla Márti 
Jfmooiey/ y 00 niey [Ed3e grzechowa id 


Jmieniem: widze trzecia Sontdnne/ B 


Ná dżień Niepokalán. Poczęćia N.P. M. (268. 


A nayptzednieyfiym oddalił był |pofoż|z 2 m, 


bem. © ym tál zytam ap. Bernard . 
Sen: DEUSaffümpfit carnem potiis 
Propter falvare Virginem fingula- 
rem, quàm omnes alias Crearuras. 
Przytał BOG Cidfo bardżiey dla zbámie 
uia Naysm; Pánny niżeli dlaimnego fiwa- 
rzenia. Przetoż Miodoplynny Bern: 
nazywa Drs: Dónne pierwotodna Cote 
ta Brwi Chryfłufowey: do niey mo:1* 
wiae w Bfobie iego: Pro amore tuo |8- nna 
carnem lumpfi, & vulneribus pri |nrzzlna 
mis vulaerafti in Cruce cor meum. |-2wey. 
Nam Primogenita Redemptoris Fi | 
lij mi JESU,fuic Virgo MARIA. 3ds 
tym ex confequenti togie/ je w tey 
łóśni ati Chryfiu(owey/ptzynależd: 
lo prs: Dánnie nayprzednieyge otrzy” 
máé undioncs; to teft łófłe poóvoies 
€áiota/ y 3ácboieuiaca one/ ob gezer 
chu pierworodnego, orà; 3 inermi bd» 
támi ofovl;memt; ttore íes/ miele Dos 
Etorote prsypiíuia/3átas przy famymše 
Fogećiu; miedzy Ecotemifiga niektoe 
t3$ Gonfirmationem'ln gratia,ViGo- 
nem, & fruitionem beatficam, to 
feft i$ obodrzona bylá utwietOzenient 
w lá(ce/gblogoftámienfinoe Zwietych. 

D$ietugmy tedy BOGY nágemu] 
wychwalatmy mieffońgona  tTjoc/ 
tiqdcość/y Dpittzność tego ,Że draż 
pt3y pantćte Doczscia Prezen! Dánny/ 
tato Oblubienicy Syná 23olFiexo / y 
oras Páni náfev/ola umárománia fey 
00 pierworodnego grzechu: tdk (Eutes 
cone (porzadsil lásnte/ dlbo fpofoby. A 
ponieważ one 5. Andr. Cres: nazwał | 
Lavacthm abluens conícientiam. Orat, 2.in 
Łaźnia sbmymádiaco [umnienia. ptobmy 
prze3 przygyte iey Dobroci Bofkiey/ 
áby ná ogypzenie (etc náfycb oo 
wgelkiey Pásy qrzechomey/ choć Etos 
pelto tójki fiwoicy użyGyć nam taczył. 

Reotemu dowaldá niech bes 
dzie ná wieli, 
AME 


NA DZIEN 


f , 
Galan 
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"NA DZIEN GROMNICZNEY 
-NAYSWIETSZEY PANNY; 


Dalíama Sponie. 


Tulerunz illam in Jerufalem, ut fiflerent eum Domino. Luc. 2, 


Ato widze de Drzen: Dánná/ A A tu mi przychodzi ceflerva/ coby 

v przy dźióleyfey Drogyff» to sá cáiemnicá w tym bęłd/ że emis. Ba. Lam b 
WE &ci/ me sápomina o cym/ iż to Gromnigney Clarów: Dénny/ zd ERE p. ko, 
(Go oná iefł wybredna Synd Bos wfe pod czds tTliefopu(tu przypada? A a 
flego Dblubienico; goy wes — trjosemy fis domyślać przyczyny: ^ 
dlug powierzdhowney dppórencyi us  POiem to dobrze: że 6m fTTie(opufine/ 
bogo ; 3 podla Svnogdtlic ofidrayw dni Bachujowe/ (a pełne fecorom/ 
duchu iebndb/ bdrd3o modno/ nd ten  fimzodow gtzechowych/ śmiet0zi ter 
dále przygotowórta presentuiefie Ao: taż ówidc oo pijdń(twa/ o0 niegzy(łos 
ściołowi 3. S. 17. Zdawnd dodp: ści od flow. płojneć' iączy(E bezer 
parámentom ślubnych należdły oto» — cnycb/ oo tancom mdgłat: y innych 
gie Balama, vinne wonneunguenra;  tojpufi/ Erotych fobie ludzie beśpie 
Étoremi Dblubienice/ mie tylko ćidło p aniey w te dni poswalść zmwętli ; 00 
y Ráty fivote prsyprámidly/ dleteż one ^ Erorych (mtodow miiefopaftaycb: ola] 


Iprsy fobie w orogicb dptecztódy dibo lego przykidos Orugidh/ Ola uffámi, 
|fłoteztdch dla zapdcbu yOlamolośći nyh oo złego o£ásyf / nie ieonego 
noślly. Doqgytag fis o tym nie tyl:  ZliiodzieniagEd/ dlbo DdnienFi dugi 


Fo n Bmidyupa/ Rlaudydnd yinnyh — (u$ omolema to iet potufami séi 
Dogdnitich ?futotom: dle y Diámie  óniona/ 3dmyśla (fogcomác rofkoBy 
S. snaydśieg to o fudycie/ fEflerse/  $tsebowey: d drugie iuż podobno 
Rutcie: á ofobliwie o Oblubienicy — obumátle w grzechu leża. — Prsetos 
^"|eátomonomev w Dienióchiego. Aze ^ bátbso przyswoićie to Swieto podj 
tá Oblubienícá byłó Sigura Drzen: gás oni Hliesfopufinych przypada; 
Panny według Doltorom/toB famo — prsy Ecorvm Drs: Dánnd ola ooegns? 
nasprivivoiciey wersfifute fis-0 Drs: nia fetotu tego Hasjopufinego/ dla 
Pannie przy dziśieyfiecy Droczyfłości. C ottześwienia moleiacych ouf w otd: 
Drogo dlbowiem w retach iey widze  zydch Kiefopufinych 3 orogiemi W 
bdlfamowa Aptyczie; cote nasmile  pteczEdmi s wonnemi Bdljamómi fta» 
fe Dsiećiatto Dáná JEZDZA, Tu. waw Rościele Bożym: to teft 3 alt» Sæ Janna, Po 
leront illum in Jerufalem: 3 Eroteg / mi nieBtorych Crot Swietych’ ptzeci: dem WAGA EZ 
lápty ai whyctie bóljamy laf wychos — vonydb bároso tritefopufinym (wywo: Draza fni, 
1. Joann. 039: Gratia pet Chriftum : wyodie  lom/ puzyłla0 ib ná fobie oiíac tn» Mużyopw/ : 
fie 3átas y ob famey Drs: Dánnytycbje fym prsy Ceremoni Daygaenia jive: 
__ |bśljamow sápádb/ttory pocdlpm Ros go. DDlec pormieosíampy wprzod/ 
ü n. _ |ściele Bożym rozchodzi fie; to teft; her  idłlego/ y ide zdróżliwego fmrodu 
WYPOT: |ęgieznydh niektorych £not przytlddy/ _, miedzy A átolitámíi; przyzyna (o ont 
nv» ttote nam softároilá po fobie Pesen: 1 zMiejopufińe: o drogich Balfamdd 
Dánná przy dZisieygey Ceremoni. jd»  Dizenayś: Dánny/ bátoso ftuteznyh 
Boż nie bes funodmentu/ y famá fis — przećiwko tym fetorom Misfopufin$ 
monnym wybornym nástedlá 25ál(as mowić bebe, A. M. D. G. 
mem/ morsíac o fobie u tb(esydflpbd: uuum, Odbobjiemy tego sidro DAR. S 
Ecl 24.|5icut cinammonum & balíamum GM dawnych S iftoryti $e terás 
aromatizans dedi fuavitatem odo- € djinieyge Oni Misfopuftne/ 
ris. --. quafi ballamum non mi- (cs M Etote u Dogánfimá pozy 
xtum odor meus, = nano I, Febraacij, zwano 


Fefta 


44, pod czds EtorychDondńfiwu wfels 
ta fwywola/ nieczylłość/ goosilá fis: 
zdślepieni bdłwochwólfiwem oni [us 
osie! idto wilcy w nocy po ulicdch 
3 pochodnidmi: po domach włoczyli 
fis; d niecwoty bes tgelkiego tefpes 
Ftu ytaednia plobsili; cosümiciac/ że 
brzydłościómi onemi 5oftom (eoim 
ptsypooobde flo mieli; y byly to Swies 
td míebsy inaemí Dogdafkiemi Swiss 
„|6imi nayplugdwge.  Sápramos tto 
`: fobie dobrze uważy tofpufte/ Etota fie 
zndydwie miedzy Adtolitámí podczds 


flomá Dtotoctie/ Etory tdticbói grzes 
finiÉow : d podobno y owsm to flużyc 
moie; Etet3y po nocy/ ścietwow nies 
gyfiośći gutdia fobie’ ( czego teras 
naywiecey ) przyrownał/ do nocnych 
wilfow. Velociores lupis vefpetti- 
nis. Ço mowís/ uważywBy fobie/ 
może Eájby o(a03iC/3e pomienione Do- 
gańikie Lupercalia, wileze ómietoso» 
ce Świetd/ w famey rzegy miedDzę 
Ródtelikdmi niesdginelg, R owfem 
te oni UATiefopufine/ nie tylko &míets 
Dzącemi Onidmi, dle iedna fmtodom 
y brzyołośći grzechowey Elodta/smde 
fie powinny. A że (Miejopufinikom 
tvdfia (ie to/ co y ludziom dlugo w 
(mtodźie miegkdiacym i$ onego fes 
toru nie Guía: to ieft/ BEody (wótey 
duchowney nie widza; y owfem sá 
żótc 3d śmiech tdtie (ivyroole fobie 
ipeaytdía: o gym Ptowetbidlifta: 
[Quafi per rifam, ftultus operatur. 
„ja im tego bomoo3ié cheej $e to te 
oni Badujowe/ (a dni ámiíetbsace. 
.J&mietoso naptzoo D. Bogu/śmietd3g 
Rościołowi iego/y Doftorom Civis: 
tym; śmicrdza powtore dugom nies 
winnym ; śmier034 potrzecie/y (amyni 
niewietnym/ patt3áfacym ná (wywo: 
 |e  tUliefopufimacyh — Adátolilow. 
Vlaptzod/ że ómietbso/toie(l/ niepoż 
dobdia fis D. BODGD; wiem to bos 
wiem 3 Di(má S, gdyż Edidemu pobos 
jinemu czlowiekowi przes Etlezydftys 
Eá (wego prsyfasal Dan BOG dby 
poo gds dni 23acbufomycb mtal Re 
-ná wiel&íey offto$neóci. Homo fa- 
piens in omnibus metuet, & in. 
diebus deli&orum attendet ab in- 


N4 dźżień Gromniczney N. Panny. 


Fefta Lupercalia, idtoby Witze Swie- A ertia, Tigar: czyta: 1n diebus dica- 


tych oni; y oraz wfpomni (obie ad D 


D mócya prówowietcemu czlomiekowi/ 


inertia: gnuścwd/ nienabożeńfimó/ 


a 
tis deli&o, atteudet à delido. Czło- Śachujow dw; 
wiek madry, (.debry ) sámffe niech bę. |" A 
dzie boidilmy, á we dni grzechu, Alba eaten. 
poswiecone grzechom, niech fe [Irzejes| 
grzechu, ©Diemy że wgyckie dni (a| Gere/1. 
fiworzone ob Dáná BOGA. Fecit; 

DEUS lacem, & Iucem vocavit di- 

em. d przeto íego fa mwpytkie Oni y 
momentá gáfu: Tempora, qua Pa | gor, 1, 
ter pofuit in fua poteftate. Prze 
€íe3 cx accidenti, mienia fie nieco 
te oni. Jedne fie zomig Dies Coeli, 
Dni Niebielkie, Thronus cjus, ficut 
dies Caeli, ^fnne fie 3owia Dies ter- 
rz, Dni źiem/kie. © Etoxycb S. Aug: 
xipornína/ tłumdczac flomá D(almis| «p. Blanc. 
fiy dopiero wfpomníone, Jegze jø) Pie, 
inge bni/ Etore fie zomią/ Dies tene- 
brarums,, Bni ciemnosci, u Jobd 

w Prożie ZRośćielney/ Dies irz; 

dies illas, Xe. tes» cemi 
oniómi / licza fie też/ Dies deli- 
orum, dicati delictis? Dot grze 

chom oddáne, poświęcone; iáboby Swiss 

tá grzegne. 2 teoręmie to oniom 

lepiey może tá denominócya fiużyć/ 

ido ontom ATiejspufinym/ Swietom 
Bachufowym r Czego dowcipnie doa 

ćietl Corne à Lap: gov cá mowi:| bie 
Dies dcli&orum, funt dies, quibusj 
indulgetur genio, veneri, & ventri, 
alijsqs peccatis; quales (unt dies 
Bacchanalium; qui proindé in non- 
nullis Calendarijs dies ftultorum 
nuncupantur, Dys grzechom posmig- 
cone, te (e, ktore ludzie ná pijańfiwoy 
ebjárfimo, nieczyftośći vbracáio + tako. 
we [2 dni Bacbufówe ; dla czego też 
ont nazwali niektorzy, dnidmi ffalonycb 
ludzi, Ddiac tedy Duch S. infote 


Palm, 


íáfoby fie mial zdchomóć poo ads 
tych oni (Miefopuftnych: 4 wiedzac |: o^ 
dobtze/ je poo ten ds snaybuie fis 
pelno fmrodu zdrdźliwego / to ieft/ 
ołdzył do grzechu/ íáEoby sácyEde me | 
(obie nożdryć Eaje/ dlbo néicëdé 3 tás 
kowych otdzyi. In dicbus dicatis de- 
li&o, attendet à delito, R owgem 
ola uwdtománid (ie lepBego ob tych 
fintobom/ ob obásyi HBiejopufinych/ 
w ínBey wer(vi mowi: Attendet ab 


cheonić 
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Orat, y.de quid facis o homo! 
jerunio. 


[droni fie taie: y nieióto ddintende Ą terit, ut (corta unà fecum habitent. 
lódie; dby pod czds tych Oni'wiecey 


Euler dn, (dft trawić na nabożeńftwie/ progać 


Páná BOGA y 3ć śiebie/ y zd Bóleż 


Jiace tTlisjopufiniti/ żeby im dal upóe 


mietánie; Żalaiąc nad obelga/ ptzeż 


let wiele grzechow/ trióieftátu iego 


Swistego:; licniąc fie ndd obnomios 
nemi prses. |(wywole [nostie; ránámí 
Dáná 73D Sowemi; profac/ dby 
(prdwiedluwy fwoy gniew ndo cdłym 
éwiátem zdbdmowdł. 3 teyći to 3ndé 
przefitogi 3Dacbá 5. bórdzo chwale: 

nie po niettotych tTriáftaco nókdły 
poo gds ttzecb offátnicb dni Aefa 
pufinyd» ofobliwe nabożenfiwa/ y 3 
Oapufżómi Rzymitiemt' prsy wyfióz 
wieniu Dresen: Hiaftdmentu/ ptzy Aaa 
zaniach/ Spomieosidcb Rommunis 
ácb/ Procejjydch ; co whytEo fis ná to 
dziele; dby oowabić ludzi 00 tNgie(os 
pufinych oEdsvl; y pokazóć im cbcac/ 
tako 5mierd36/ nie podobdia fis Ddnu 
BDGD; te tlüepopufiae Bwistó 
tmiedzy Adátolítámi. Jjdtoż y Dnis 


^ |merfalny Rościol &, poEdzuie to po 
. fobie wByciim / i$ mu śmietoza te 


tMiejopufine dni: tiedy Ola tego (a' 
mego/ táto notuie $. Carol: Borom: 
( wielki nieptzylaciel ITliefopufinis 
Bow; ) ciemna fialtowa/ tdtkoby nd 
janát šalin nad ginacemi oufámi, sd: 
taz 00 Stárosapü(iney Y ledziele przyć 
biera fie bdtme ; v wefofego Alleluja 
iu$ spiewic nie pozwala: na roð 
Rościołd Rtucyfity zapondmi sáfIds 
mac Eaże/ dby nicidEo nd złości Mtie 
fopufinitow nie paerzył D. JESS: 
albo żeby zdfłoniu Dánd EZV SA 
ob obelgi |jwywolnitow. Tite mniey 
$mietó3o y iDoEcotom Swutym/ teg 
Aiiefopufine dni; ponieważ bátoso o- 


ifs przećiwto nim wiele ich pi(alo: 
| 


fednego tylko przymwodze (lomá/ to 
def Bdzylego S. Etoty ómicíac fie 3 
lowych / co pod pretectem náftepuizs 
cego Pofiu/ iśłoby gotuiąc fis do 
niego; m ofłdtnie dni nád midte ies 
'036/ pæ: táb do nich mowi: Hem 
Nemo quiuxo- 
rem caftam in matrimonium da- 
(&urus eft, pellices ac meretrices? 
przaflumit, fecumd; habitare facit; 
nam mulier honefta ferre non po- 


i 


8 


Noli igitur & tu, cüm inedià corpus 
tuum maceratevis, ebrietatem pri: 
üsinducere; ebrietatem (inquam) 
que nihil áliud eft; quàm publi- 
cum (ícortum, quàm bacchans & 
furiens mulier, ad omne turpitudi- 
nis genus prompta & parata. YO 
$torych flomácb. chciał wyrdsié Dos 
ttot S. że gdy Bto gotuiac fie do Doi 
Ru S. przed tym pije ndd miáre 9 
obiet& fie/ tátie Balenfimo gyni wla 
éniciiáto gdybytto goculac fie 00 altus 
butfiałżenitiego/soptzod 3 niersaonis 
támi fptojnego oopufical fis grzechu. 

Powtote/ tüeopufine ont ómiet 
036/ y ompem 3drdzą ómiertelno 


zfdia fie dugon nietbinnym/ mesná: Fi 


iacym iege co to teft grzech/ á zwar 
5534 niezyfty; dlbowiem s obáset froyr| 
woli/ bespieczenfiwó: Etote widza 1e 
innych fłdtgydh/ alias fedteggnych ins. 
gego gáfu ludziach: biora fobie po- 
chop dozlego ; y rozumienia cego De: 
dac $e to cály toć nie godzi fia/ to 
famo godśi fie we Oni UTiefopufine/ 
ná wiele złych tzeczy/ Etorych prseos 


G tym mie snáli; álbo ich lebdli fis/ bez 


śpiecznie fie obiwaidia. Cos- pobos 
briego 3 niemi (is o$ieie/ co fie niegdy 
3fidło w Jeruzalem/ 34 gáfor iis 
chóbeyczykow. Goy bowiem asloslís 
wy Axol Antpochus zawitał fe był ná 
wygubienie plemienia JzcdeliFiego: 
9 ODidty prawdziwego BOGA: 
Etotego Jmie chwalono w Rosciele 
Jetozolimikim / fiawsym na mfistet 
świdt; zeai ná wyzdbijdnie co nay: 
celnieygych ludzi, Apolloniugd se 
omnojiefía y Owa tysiacdmi lu03i 
. zbtoynych: ttóty 3myśldiac  Życzli: 
J mość/ áby byl cy łdtmiey OoEazal tego/ 
(idto Lyranus pige ) czego chcial 
Rtol/ tazał wyfłświć publigne Thè- 
atrum; uddiąc/ idtoby mial 3áwold: 
ny Dydlog idliś wyptdwidć; táto też 
to bywa gdzie niegosic; Pod dads 
Hliefopufiow: a gdy co naycelnieyz 
By luośi/ ná mioowijkó one setá 
iących nógtomdodźiło fis/ Easal moy 
fiu ná nicb floczyć; y tdk wpytkie 
besbtortne obtutnie pozdbijdno. | D 
Gym Dino S. Omnes quiad fpe 
Qaculum procefferünt trucidavit. 


ŻE Jofeph: 


li 
Pa chu om dm, 


o 
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Na dźień Gromniczney N. Panny 
Jafepk: Manfius, przez tego Otrutni. A niechćiał; uważdiac 3 idl wielta 3a: 
|Ed/ rozumie aártá prsebstego; 346 — td3a obygdiow w ludziach młodych: 
|prses te Éomebyo/ rozumie Erotofile/ te fceny odptdwowdć fie rmály. 
Tańce/ HdfEdty/ ibydloní/ Opery Dottzecie/ nage ŚMiefopufine Oni 
Misfopufine : Etorych fobie pofpolićcie ^ ármiexoso ludziom niewiernym; álbos 
nie maig 34 nic ludzie ówiótowi; wiem Śeretycy/ Zydsi/ Tutcy/ 26. |. 
choć też tám bsda żdrćóiki/ flombá| ^ widzac misdozyRdtolikómi galeńfiwa/| > Maze d 
pio(nEi/ representácye niencscíve/ oo — zbytti/ fioymole/ pod. gás oni Sápu 
lgtzechu: do złych myśli/ yinnycb pos — finycb/ bároso fie 3 tego gora’ y 5 
tus pobuozdlące Acemwfamcyrzee — Doflu fie Chrześcidńfkiego/ do Ecore 
Gy ieft przećiwto fumnieniu: D co go fis oni tát [proánie gotnia/ ná: 
Serm.155.|ptzefitzega S. Chryfolog: mowiąc: Er.  ómiewdią: co fie polásuie idónie 3 
rasohomo! non funthec ludiera,  Gifłotyi. VOfpomina Faber, o gym 
(ed funt crimina ; fatis fe decipit, — ínní Autotowie Gerzey piga/ Że ic 
qui/fic fentit. Mylif ffe człowiecze! B oen snógny Cura yn! badac Ablegar 
nie (a to žárty, ále [roge grzechy: bár — tem do Arold Srdncnikiego/ y nie 
dzo fie tem myli, kto ták rozumie. Owi — málg gás w Ddryżu miegtdiac/. Dos 
|348 nayzacnieyśi luOżie/ Etorzynd Te: brze fie był ptzypóstzył obygdłom y). 
áttum/ na Dydlogu ónym pogineli w  Cetemonfom miedzy Matolikami; d 
Jeruzalem? 3nóczyć wybornie moga — ofoblimie uwajal ome ceremonia! Eto: 
tilodzieniigiow/ PDdnienti/ ieBae — to 3dchomuie Mościoł S. nd poga ; . al 
grzechu wielkiego nie snáiace: celne tku Dofiu/ świeconym popielcem glos Pv ielea Mpa; 
to (a bárbso oufBe; bo droga Rewia my pofypuiac: po Etorey ceremong | ^p^ Huk 
JE3Dsowa nábyte; celne bo myfo: widział íáto ludzie owi/ Etotym fis 
Eiey báróso u Dáná BOSGA ceny. on fáleíocym/ fwywoluiacym prses 
Non eft digna ponderatio conti-  cółe tr3y oni bdrd3o dźiwował/ nógle 
nentis anime Coż fie 3 temidungós — fie odmienidli/ (Fromnoóc/ fidtecze 
mi dzieje: gdy nå tdkie (peltacula., C ność'nabożeńftwo po fobie pobásuiace 
EMiefopufine Dyálogi;$átey/tarce2é. Wiee gdy porerocil do Tuteb/ powiee 
trofio? ná leote nieuwaśni Rodsicy dal orugim/je Adtolitom/ud trzy Onf 
czefłofroć dzieci 3 joba prowadza: 003 przed Doflem icb/ robal iatió rodzi 
powiddam ná to: $e to fie Ośieie/ co fis w glowie: dla tego przeż one Dni 
fie sfiólo 3 cdmtemi. Omnes qui cudowne tzeczy/ rojpufty/ 1€. lało 
ad fpedaculnm procefferant,truci- faleni nio; dopiero zwattego oníd 
davit, Co ieft/ gina ná onBy. Al gdy im głowy w Rośćiele Xteja icb 
bowiem Cytán piekielny gárt/ ná to popiołem pofypia/ robal om obumies 
wymyślił te Ecotofile Łiefopufine/ ra; y tál wolaemi ob Baleri(iroá onego 
dby ludsie młodzi Etotzynie wiedźiee — soffdig. Co mowił ten Pogónuś/ 
lico gtzech, dlbo przynamniey nie ró:  tEtalenie przymawidłąc Rdtolikom: 
bdrd3o émíálemi byli nd złe/ pdtrzós że fie sgotByU y brsyosil jwywolómó 
niem/ flucbánícin / Eonwerfacya wols D ich tMiefopufinemi/ Etote widżiał mies 
nícyBó/ do odważenia (ie né grzech D] niemi. Już tedy 3 tcolábley otos 
przywodźił/ y ná dugy one zdbijał. 'lignośći iafna/ czemu Oni Misfopus 
To3dó niebeśpieczeńfiwo duchowney fine názwalem śmierdzacemi Oniómi. 
ruiny ludźi młodych 3 pomienionych Q fie 346 tyge drogich Y 
otdzyńiefł cat perone/ że ola teg y (ám monnydb 2ál(ámoro/ 3 Etos 
Pogdnie/ ofoblimie 4riflot, przy Fome- remi Prsen: Dánnd przy 03 
|dyśch cábícbinie pozwaldli bywóć mlos śieyfiey Cetemonij Dayfiac 
dym. | $. Augufys o Rzymidnad pl nta (wego fława w Rogier 
L1. de Ci- Be/i$ lubo poo gás cíeBPiego powieś le 5. á to dla oorájenia cych fro» 
vit. 6, 32: crza/ Dla uómietzenia sárdsy/ Bogos — bom Aliefopufnych, zdedźliwych wiel 
wie ich/ alias gárét/ tazdlibylipublis ce y pfodliwych duhom Cbiześćidii= 
ne (ceny/ y Erotofile czynic; ieonde ftim; wprzoo fie (pytaymy co byłd zá 
Pogánfti ich Biftup/ pozwolić tego Shu; połowie IE Be. 
ROARE SORUS UU OS KATCCZAAUCAD "O Swiet 


DieCiner, 
them, 3. 


| 


i 
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1. ' (Smit Citomnianey Fiaysw: Pán: 
Swięta (bromni: ny Baroniuf pife fub 4. D. $44» i$ 
czney Jl ago. Pany, to Swieto poczateć fivog miielo m 
akażya a Rościolśch DOfchodnich; 4 to 3 otáz 
|3yi powietiza. m Ronfióntynopolu 


1 ~ Bó Juftynó Cefatad ;- Ecore cát ciegtie 


- było, ie po 10 tyślecy trupá ná Ed 
láby ozten 3 Miila wynogone: lecz 
Igov 34 obidtvieniem/ to Swieto Ut: 


Dánny sápowíebsiano y 3 Otoce(]rdo 


mi ooprámiono: ob onego onid 3d 
przegyna Orzen: Dánny/ plaga oná 
0 RzemiFim 348 Rosie 


izycb wyżey mowilem/ dodac W fio» 

cy 3 świecdmmi po ulicácb/ po boridcb/ 

idtoby BuPdígc pewney Dámy/ Pies 

lové ( id£o oni báialí ) potwiney oO 

Bogis ib Diutoná; swano ia 

Prozerpino: przy aym nie tylko fis 

wiasdły. zabobonę Pogóńitie/ dle v 

tozmóite nocne niezyfłośći; co bylo 

BO van 3 wielta obelga imienia ZRótolichie 
w gramniąży 24h go: chcac tedy Dapież B 3 tego o» 
[gem ręce zt. | oygi Rzym udal fie do L'Tayéto: 
Cánny; y dlatego nótazał 2. Febre 
Dtoczyfłe Swisto Dzyfezenia fey/ 3 
pobobnemif nieco tómtym Doqóńs 
ftim ceremoniami; to iefł! s Proceff$: 
mi; świecdmi; ttote dzis na pámios 
tbe tego śmieca. 3 czego fie sótas 
potasnie/ że Ola pojEromienia (mys 
wol Łiiejopufinych / y 9dwabienia 
*loo nich lużżi: poftánowtone ieft oit 
'léieyBe Swieto : przy ftorym też Ros 

„ łściol S. presentute nam Drzen: Dánz 
w fte s wonnemi Bdlfamómi/wielce Eus 
teznemi przećiwto tTisfopufinym fes 
torom. Ce teby 2Sá[famy w troie 
kich widze Aptegkśch dloo (loy&dcb. 
Dietwgy Bdlfam snágbuís/idPoby m 
otogíey sámniony Apteczce; to left/ 
. — lutólony w flomácb osióieyBey S. E: 
Script. wdngelij. Cüm inducerent puerum 
Luce 2. |JESUM, Parentes ejus, &c. Gdy 
( prawi ) mprowádzili Dzieciatko JE- 

ZUS4, Rodźice iego, do Kosciol, GC» 

Do czego należy y cála Ceremonia o0 


tTloyseBá ,opi(and/ Etota Ori: Dánná 
j ei 


pores anna EUER CE PTE EE ERE 
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A 3upelnie y rowno 3 dtuqiemi Yie j 
wid(támi og yf enia potrzebuiacemi | 
3ácbowálá. . £. Thom: Angel: náuga:|3-P 2 710 
że Baljam ieff Symbolum bong fa | *5* | 
ma: znóczy vobrø:fiawe/ d 3átym y | 
dobry przykład: á to dla. wdgiegne:] B ljg 
go fwego japdchn: o Ecorym powie: Aar 
dzial niegdy Apofok. Chruti bonus) "7 
odor lumus 3 $. 4ug. 4. 3, de docks 
Chrifi: Odor bonus, bona fama elt 
Tego tedy mfisanego Bdljamu. tr3y 
&rople/to icft/ dobrego pezytiddu, trzy 
dłtę w Drzen: Dánnie updrtuie 3 di 
(tox yt 031óteyfey Ewdngelij.: Dietioks 
B pezytlad pokory gdy 5 jaoney miátry 
podległa nie bymBy prówu Hove: 
gowemu) Etote tylko było na Tliemić- 
fiv pofpolitem (po(obem 3 fIfsża toz 
Dzace ; (amd bywgy nasyczyfiga Pó: 
mientaj bietze ná jie po(tác nieczyfłey/ 
y tośie 3 otugiemi Tiiewiafiimi nd 
ofiáte. Znógzny to przyklad potory, |: 
mowi Cartbaz: Quis non miretur. 
humilitatem, quam in die Purifica | 
tionis MARIA oftendit, dum quz 
Angelis purior erat, quafi à fordi 
bus emundari indigerer, purifica) 
C tionis remedium ad eas abftergen 
das afumpfit. T ktoż ( prawi ) nies 
zdziwi fie nád pokora, ktora Przen: 
PÁnuá MARTA pokazała przy Oczy% 
czenie (worm; gdy t4, ktora ief pig 
knieyfe nád Anioły, idkoby mókułę id- 
ka miátá má fobie, uddie fie do (pofo 
bom oczyfczemia [ig od nich. CAB Des: 
Panny połord poEdznie fis Znowu ex 
oblatione, 3 ofidty ies; gdy me ba 
tdnkd/ dle pare golabiąteć prsenoót. 


rza. fanny 
pzy, Dczy, 


Jiáli bowiem nie moglá/ gdyby belál p, Pinna 


ébéidlársbobybs fie na bdrdnEd z ío 
giá sóiffe: lub to 3 zarobku cot D. 
blubieńnca jmego Jozefa Rzemieólni» 
Ed; [uo 3 3arobfu ra wlajnych; goyi 
( idto pipe Epiphanius: ) bardzo mifer: 
na byld w tobocíe iecdwabney y pá] 


D 
| 
| 


frówfłiey ; d znowu, pewnie ochotnie| Salaz, ta; - 


SácbátyaB Etewny tey. y bogdtyj Pas| Prov. ju 
załby tey był odé 3 folwórcEow (woth 1 
cego Járántá/ cboé y w nagrodsj 
txsccbmieóiscaney ufługi Etota ówiádor 

czyli Ulayśw: Dánná w pologu/3onic 

iego s5eljbiecie, Tio to/ wiedzac 

famá/ że według prámá trzeba by; 

lo 34 Oni &ilPánascie — 23ádrántd/ 3 


Virg£'ap | 


bel 


Na dźień Gromniczney N. Panny 


ciattu ofidrowdli Trzey Rrolowie/ 
mogłó byld zofłdwić Etory złoty ná 
tupienie onego. Pewna rzecz/ że to 
wgytto mogło bybs ; ieondł miecbéiás 
.|ld cego Desen: Dánná; dby cá bylá 
odlá po fobie przykład poforyś. nays 
podleyka / Bzotey tyllo nayuboipey 
pozftalano Eliewteście / ptzynośi os 
fidre. A ceé to piecwpattopelte dros 
giego Balfamu/ przytłódu táE wiels 
tiey pofoty presentate Przen. Dannń y w Rościele Sdlomonowym ofoblia 
Miiefopufłnitom owym / Etorsy w te we fiwoie odddie Pánu BOGY ofid: 
ontt/ zwytli fobie bárbo/ pyBno poftes _ cy/ moblitimy/ y duchowne Eonfecencye 
pordef w Bátócb/ w firolńch/ trás D 5 Rdpldndmi obprámuíie: 3ácbacátac 
Ecámentácb/swinnycb pompácb świes — ptzytlddem (woim luojt/ bo o(oblimes 
chid chcac fie tym émwiátu zdlećić: — qo nabożeńfiwd, pod gás tych dni 
tym moris prezentuje ten (wóleypos  tiefopufinyh; doy ten czds/ Etoty 
Fory dtt/ ná to, dby przykłdoem (vos  mdia obtoćić ná ttotofile/ ná tańce/ 
' jim odctagnsłń one/ ob tey bárboáci/ nd tórty/ tdczey w Rościele prscóies 
y ptożnośći świeckiey., © czym vem  Ozieli/ modląc fie/ dibo aytáíac co póź 
Beda: DEI Genitrix, que fingulari  bożnego: a Eedy w oftátnie Oni ob» 
privilegio fupra legem fuit; pro o- — práwuio fis Tabojen(Ired s wyfłdwie: 
ftendendo tamen humilitatiscxem- miem Drs: Gáfcámentu/ 3 Rasániás 
ple, legalibus fubdi non refugio  mi/ ©tocefjydini/ Oopufidmi Rzym- 
inftitutis, B O GARed£icá, ktera oò-  fłiemi; dby fie oo Spowiedzi, do LV. 
blimym przywileiem prawu nie podle- _ Rommunij mieli. Pewnie Ctorsy 
gátá, Aby byfá dÁld przpkiad pokory, C tyb Bdlfamow FIayó: Danny zdwos 
nie (chbrania ffe od pomismośći Zako. — nidia/ to ief w cych trsecb. cnotddh 
nych, Druga tropelte 25ál(amu/ to beda iey przyłłódu ndślidoomać/ poo 
Gás dni fTis(opufingcb/ zardzy oo fes 
totom ih obamwidć fis im przy tábíey 
preserimácyroie/ nie trzeba bedzie. 


mí/ nie byli Eomu/ d zwlaggd Vlies 
wietnytm/ otaya do pogotgenia: Etos 


3 tego/ gdy ná tojpufłe miefopuftuia: 


tych dni Śiefopufinych nabożna do 
SJerazalem pobeymuie petegtynicycł 


de fobie; in vitando fcandalo, to iefi/ 
^ |przyflao ofitoinoáci/ dby tomu nie 

' |odć ofdsyt do pogorfenía. ^ Dionif: 
Cartbuf. y S. Thom: Vilan: nduczdia/że 
ponieważ iegcze nie wgyctim bylo wido 
oomo/ $e Przen: Dánná w cdlośći Pás 
nieńfinad (wego poroosild Synd; gdy 
y fie tedy bylá nie fiáwilá po poros 
ozeniu nd OcyBaeníe bo Rośćiołd/ 


Sercá Prezen: Dánnys gdy ( tóto nie 
jeg w tymże Rozdziale u *Ewdngeli= 


by fis tco był 3 tego zgorgyć/ jad3ac 
ons/ że nie oba o prówo trłoyzepowe: 
|MOiec ( iáto mowi Thoms Vils) Ne» 
|przberet fcandalum lege non ob- 
fervatá, voluntarie fervat legem.s 
aby była nie dAlá okázyi, nie záchboma- 
mky prámá, dobrowolnie poddáie fte pad 
ráwo. dO tá Eropeltd 23ál(amu pos 
ctzebna fifiefopufinitom: dlbowiem 
pszytłódem (moim C Tayó: Pánná nás 
ucza ícb/ że przy olasyácb "Tliefopue 
finych,mdia byd3 ofirożnemi; by znać 


Bdlfam rozumieć cbes myśli y áffečtá 
bolejne Przen: Panny ndo vánámi D. 
JEŻDsowemi. Czego pistna podá» 
te mi fie $iqutń w Dieniácb Sdloe 
monowych/ gdzie wedlug pofpolitego 
tożutnienia Dottorowy Dblubienieć 
&eálomonomá/w Dfobie Prs: Dánng/ 
praycomnyma Sbáwicicld Parná bo tes 
bnege BAlfAmowego Orzewkó/ Albo 
też Grond. Botrus Cypri, ( Hebrea 
gyta/) Botrus Copher,id eft Bal- 
fami, ( ido Gisbler tłumagy ) dilectus 


meus 
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owych [Eátbow/ Etote niedawno iDsíe» Ą jłomdmi/ 3ártámi, pofłeptdmi fivoie: | 


t3y iáfom wmyżcy potazał/ gorfa fiel 


cych Rótolitow páttso. Trzecia Pros] Ro fonna 
pelta Bdlfamu/ to ieft/ etsect przye Oczyjczenia 
glad cnoty/ podáte nd fobie Dry: Ddne Mięsepu fmi 
nó/ Altum Devotionis, gdy pod cds | teraz. 


Drugi Bdlfam pobdzuie mi Står: q; 
tupet Symeon/ w (ameyie Aptece: 


mam pertranfibit gladius. Przenś=|_/ 
knie ( prámi) dufe tmoie miecz.S ZE | ndo 
wedlug ptámá ZTJoyzepowego/ mogł: D go látwo fis Oomyślić/ że przez teni Mz, 


EI 


fiy snáybute fie ) Prorockim oucbem| (>, (nn, colene , 
mowi do niey: Tuam ipfius ani-|/erze, na | 


y. 1 fal 
frzyy dj 
napinka) 

da haber] 
| 
ME 
| Monty 
Figura 
pecie, przeci: 
4 A D 
u 2^ 
4 
€ antic: 1. 7 
m 
| Med 
| lg 
ofla 


. Balfama Sponfæ. 


meus in vineis Kugaddi: Étote ni» A diac/ nd eds nie ciepyl/ od boleści 


amilo álbo tytuł BAlfimu (co umds 
| Ba $. Ambr: ) 3 tey naybátosiey olos 
ligności Rusy Zbówićielowi nógemu? 
3e Otzewto Bdlfamowe' dopiero nó ten 
eds wypufza 3 śrebte navmonnieys 
fo leste/ dlbo Ercpelte Bdlfsmowa/ 
gdy budzie náramiete, Co dpplićuiac 
do Dáná JEJDSA tenże 3.iDoftot/ 
in Pfat. ug, tót pige: Sicut & Chri- 
ftus 1a iilo tentationis ligno cruci- 
fixus,illacrymabat populis; & vilces 
ribus mifericordie fuz fundebat un- 
guentum, Tunc ergó ia ligno com. 


onych (ecbecgnycb przed czdjem umrseé 
by bylé muéislá, Oisc przy Dzie 
éieyBev Drocgzyfłości/ y pod gás Omi 
tü'itsjopufinycb/ Drs: Ddnnd ten drogi 
Báljam to efl pómiątte Noti Rawie 
Pánd JEJDBZoWey/ w ercu fwoim| . 
przynośi v presentuíe Rościolowi S. 
á to ola ottscsmoieria mdleiacych buf 
w fetordch otdzyi Lisjopufinych : co 
tef; przyłtadem fwoim uczy éis Ad: 
colitu/ ábyó uchodząc otdzyt Misi 
puíinycb y potus do złego/ 00 niey 
fiościł bo pijdńfiwd, zć. zabawiał ou: 


pun&us eftlanceś, & exivit Sangu:s B Bs (moie/ meovtácyámt o Mice Dáná 

de co; Sanguis & aqua, omai un.  JEŻDsowey. To bowiem wedlug) p 07 
|guento ísavior. YO Erorych flo»  poipolitego cosimienia Dottorow 55.| nemo 
Imácb Dofror S. Eres plynacą 5 Ran — nayi'ucecateypym iefi (pofobem y rdr cza, iz 
Páni JEZDJowyh násswa olega. tunbiem w tátotoycb. potujacb. A| rro 


iier wonrtym 23áljamoroym/ s Cídlá 
Dpaná JEZDssowego plgnocym: ten 


mia 23ítgittv S. $e du6d Prz: Dánny/ 
mieczem boleśći/ o ttotym tey O3IŚ 
|protofomai Symeon; mowiąc: Tu- 
lam ipfius animam pertranfibit gla- 
dius. nie dopiero pod gás Łlisti D. 
MEZDsawey/ przeróżona 3offálá: dle 
3draz prsy Ożiśieygym Ofiscowdnite. 
iego ; qdvż oprocz tego obidwiemia od 
]&vmeoná; famá bedac nader byfres 
do y oswieconego togumu/ y w Di« 
ómie 5. wielce bíeglo/ vieósiálá Do» 
|brże/ idto Syn iey otrutna Miste zć 
narod [uosbi podiąć miał: y przeto 


ofoblimie zdlecam ci do tego: áby w 
gzegulnośći pilnie uważał fobie; że 
owe flomá Dámlá S. Rursus (ihi 
ipfis crucifigentes Filium DEL, ofo 


dlugo prosil Pán B SEA, óby ma 
byl obíáisil/ gym y Eiedy ludzie nay: 
bárostey Váná BOGA obrazdia miał 
tábie wib;enie, ^ Stánslo przed nim 
tilEć idtoby zTIJisfopaftu:acydb Ofob/ 
na taniec (chodzących fis; d bplá też 
tám.Ojobá Dłlrzyżowdnego D. JE 
3054. YO tym obdgy/ d$ ieden 
3 onych tlliejopufintow/ witagy 
mlotá potssnie tultditoc uderzy w 
giwożdiie 3 niezmtiernym bolen Pás 
ná JEJDSowym; d ten ( wedlug 


3 ufidmwicznego tozmyśldnia o tym/ D tlumaczenia: Ecore mu ná Eońcu wie 


wgyttie myśli iey y óffekcy Rewia D. 
(£3Dsowa/idko drogim Bálfameni 
„wontdły: tál odlece/3e .( iáPo cámie 
iefi nápifano ) ([e&co€ Dzieciątko JEn 
ZIVIA powijálá/ ubierdló/ piáftomá:s 
lá; pátrsáíac ná głonki iego / Etote 
ná tat ciefto iste przyść mitdly/ 34- 

: |wpe fie l5á mf oblewálá/ 3 politowania 
nád ním/ y bla żalu ferdegnego; Etos 
tę 3al cá cieli y ufiawiczny był/ że 
goyby ia był (am Pan JEZDS flor 
wami (wemi łógodnemi/ (mutna wis 


8; 


dzenia uczyniono ) dawał snác/ táto 
trlisfopu(inicy tdńcuiacy/ nog. ná 
ple(y/ ral na tlófkdnte/ wyłtecónie fis 
zdżymwóiąc/ tym famym s Ran Pánd 
JEJDsowyh w Ratócb y Flogódh/ 
utogdio fie. Drugi przyfiapiwgy fie 
oo Pánd JEZDZA: Aotons mu 
€iecniowg 3 Głowy zerwal- y one nogá: 
mi podeptawgy/ gwaltownie mu ig) 
znowu ná Glows welogył : ten 3341 
gyl owych:Eeotzy dla Hisjopufinych 
pomp Erotofil' tancow/ prbno” wy 


mylne 
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tmyślnie/:co '3 pobudka do slego bliy 
niemi ná nich póttzącemu byDŹ mo» 
je/fixoto fie; dlbolí fie ceż w mógłdty/ 
TMueníe infiey pici przebierdią, Treći 
346 śmiał fis/ y utagal 3 plácaceqo 
Dánd JEZDSA: prses co fie 3ndczyw 
ły śmiegti/ $ácciti/ EcsyBdnia CTftefoy 
, ipufiniom, Piaty pluł w cwarts” w 
lecy/y w uffá otwarte Dans JEZO: 
tomis ten wytażał, móluiące/ máglus 
e fie/ ola pewaby ogu luosticb/ 
Sp liefopufinier ; ibo te$ obtzydiych 
postow; Ecorsy wyczutdmi fwemi Eds 
4036 twarz Ddnd JEZDsową Bos. 


A dobrym prayelábem/ árára fis pto | 


wadzie, Tid co mamy wiele pezytłd: 
dow. Czytamy o €, Adtársynie 
CyenetifPiey/ że gdy vo UTiefopufine Omi 
na tdłim sábáwidlá (ie nabożeńftwie/ 
potasawfy fieíey Naym: pdands p. 
^j£3Ysem/ y nemi Cwistemi/ Odź 
tac iey Orogi pierscien (amd iey ślub 
odlá 3 Pánem JEZDsem Podobne 
ndwiedzenia midlá y 3. Getttudd/ 
S. Ludovicus Beltr: gdy €ółim poo te 
Oni zdbawtdli fie nabo$senftwen. Ale 
naylepiey: do tzeczy náfey fłuży ono 
wiozenie S, Gertrudy, Eieoy fietey D. 


fiy Pins JEZOsowi znowu Rdne BJEZVS w Niedziele Liejspufina 


Botu otwiecał ; 3aác yl. (esdezne us 


toli£om/ dby uważdniem tTisti Odnd 
AESD3omey/ 90 (mwywol/ táncow 
UÜUpfoprfintcb bamomdli fie; cát bo 
Jaib mom: Vide mifer falrator & 
faltatrix, quód pejores eftisfudzis, 
qui Chriftum crncifixeruht, & de- 

iferunt in. terris transeuntem; vos 


autem in dextera Patris regnautem. C 


Pátrz (prawi ) taneczniku niefczęśli» 
my y taneczmico; ze ekrutniey[iemi ieffe- 
śćie niż Zydźi; ktorzy Chryfiu[a nkrzy- 
gowádli, 7 myśmiali go tu ná ziemi be~ 
dzccgo; wy zás to wyrzadzacie, iuż 
 |krolutecemń w Niebie, ná prawicy Oyco. 
*|ofkicy, R to tedy 23dljam ('utecany/ 
to eft? tospámietymánie Misti Dáná 
JEZDsowey przeciwko fetoxom/ pos 
tu|om Miefopufinym. " 
Trzeci Bdijam pobásuie mi famá 
ren: Dánna; á to w famym fercu/ 


potazał nd Ctonie/ dw nogácb tego 
Fan S. śiedzącj coś pifal: o co goy 
(pyeátá Pánd JEZDSY exctl : Ten 


( prámi ) Beltetarz moy (pi(uie ná 


tátéie Jmiond y Ciabogeńfiwa Siofit 
emwoich/ Ecote mt w te dni HMiefopus 
fine / żślniąc fie 3niemwag moich ob 
Aiefspufinitow|sfideat: p pezydał; 
YDież; o tym Cotlo/że tá&owycb ludzi 
poczytam ia fobie zd ofobliwych przys 
taćiol/ Etot3zy sddaldiąc fia od obásyi 
tiiefopufinych/ ná on czds/ tdtoby 
acitd miu Siebie pozwaldia Ola przys 
tulenia fis/ imioná ich (pifane mame 


y te Edtte cbomdé bede na Dzień før 


ony/ dbym Jmiond ich presentowal 
ycu Dtzedwieznemu: y tdkim/ 3 305 
fug Miski moiey/ ofoblima nagtodd 
odnd bedjie w hwale wieczney. 

* $tozumiałeś iuż B.C. co to 3d 
Bdljamy y wonnośći/ 3 Etotemi prsy 
Dtosgzyftośći Ożiśieygey/ Drsenavóm: 
Dánná flama w Rościele 5. Etotych 


. éi też nieco uDzielild/ poodiąc cí nies 


ttote fpofoby y moriva Ola uchtonies 
nia fie fetorom' to íeft/ pokus Wiss 


ido w Apryczce drogiey/ iDsiectocbá [) fopufinycb  ODinguyśe iey tdf wiel» 


24. Dana JEZJDBA sámEnisty : to íeft/ 

"Jodie nam zndć/ o ofobliwym affetcie 
Dáná JEJDsowym tu tym: Etotzy 
pod gds ont Hltejopufinych obbalás 
ige fie ob okdzył świeckich; czde cen 
Etocy mieli nd. ldrtdch/ ná tańcach 
fitawic/ trawią qo. w A oóciele/ mos 
bloc fie/ mebytuíac / co pobożnego 
Gytaiac; Spowiedzia/ AJommunia/ 
gośie fis Diabojenflwo odprawuie/ 
fiuchiriem Razdnia/ sábawidiac fie: 


oo ego y ingych tát flewen/ idto 9 


tiego peześćia/ y oras dzietuy/ że cie 
3Apteczeć fwoich duchomnie ottześ 
wić ragylá: d ddlgey láffi ob niey 
$ebt3ac/ moto nabożnie : 
Trahe me, curtemusin 
odorem unguento: 
rum tuorum. 


A MET. 
easy (0e 
? 


NA DZIEN 
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IOC 


NA DZIEN NARODZENIA. 
NAYSWIĘTSZEY PANNY) 


Ornatus Capitis Sponfz. 
Liber generationis JESU Chrifi. Math. 1. 


Sirono mi po Gaśći ordy: A tri donavit. Sácym y tTIátE4 ná: 


nócyi Aoóctolá S: że E» 
wángelia o sacnycb Drsor 
bEácb vo Genealogi tdt 
p. JEZDsowey iáto też 
y lapów: Donny/ Ecorey y nå famo 
Boże Liátobsenie/ coby mogło byo$ 
dofoc prsysmoíéie/ nie zdżymaj ná ido 
todzenie teyje tlfdtki 2503ey/ cytáé 
one każe. S. CT. YD dzien LTátoose 
nia Dánd JE3 Dsomego/ niczego fie 
nie domiddnierny 3e wpBytkich trzech 
śEwdngelij/ coby Do pompy y cbwaly 
|świecticy należeć mogło Flówonóto: 


- dzonego Arolá/ oprog lednych glo: 


in Evang, 
L4.6.5.$.3 


(om w oblokddh śpiewdiacych Antos 
lom; v to cylto oo tillu paftygkom 
fiskdnych ; míáffo Rrolow/ ojamycb 
tyllo voleániacEácb wsmiánEd; mids 
flo Dárryárcbom/ o ubogim slobie; 
Ororofow tám nie było mwibdc/tylto 
owoie niemych bydlatef.  DzisleyBą 


346 Droczyfiość TIayś: Dónny' 3 Rtos C dlug $. Damas: 


lemiEo niciáto pompa o0prawuie Ros 
ścioł S. gdy gytáiac fÉwángelia/ 
przez bál wiele Arolow/ Kiążat! Dd: 
ttyátcbom/ $dmilig urodzenia iey wys 
wodzi. Podobną nieco/ tey moiey 
Eonjyoerdcyl czyni veflerya Did: Baë- 
'z4: gdy umaża/ gemu to Swisto Vids 
rodzenia Flayów: Dánny przypada in 
Menfe Septembri, 3wal fis cen Aies 
biac u Ży00w Ethanim, ybyl nayutos 
gyfiBy: 4 to bla Swiat Tubarums 
wisc nå to odopomidddiac/ yora; [ur 
duiac fis na pewnych ftowóch $. Lauri 
Juflin: tát mowi: że praes to pofásu- 
ie fie/ 1$ Dan JE3D3 pompy tey 
powierzchowney Tldrodzenia fiwego/ 
doćiał ufłapić CJórodzeniu Mátti 
fwoiecy. DEUS Optimus Maximus 
(uam ex filentio expedłanslaudem, 
quidquid exterioris reveretiz, con- 


clamationis & plausüs eft, uni Ma- 
[ 


Gd Rośćioł 5. fłofuiac fie do geniu: 


gu Pánd JEJDZowego/ 3 miebéo 
pompa / co do Ewángeltj obprámo 
wóć fie 30a osieri Ciácobsenia Clav8: 
Dánny/ niżeli Dien CJórodzenia Bo” 
$ego.  Jáfo$ bardzo to dobrze Em | 
cbwalebnego fito» 


fis 


wiem Paul: Sc 
face fie 


Zo opi: 
jal ( came ) wierkem Claud; y Statitas 
Dzień Clarodzenia Clasóws Odnny/ 
feft to tátoby glowó/bo pogorel ( wez 
) wgytkich Swist: 
flomá iego o tym cátie gvtam m Aa: 
dniu nd dsióieyge Swieto : Exulte- 
mus in hac die, in qua dum Bea 
tifime V»rgiais ortum veocramur, 
cuüactarum etiam novi teftamenti 
Feftivitarum «elebramus initium, 
Wisc ETIácká naga Rościoł S. chcąc 
idto naybonáciey/ y owgem po or 
lem[Pu/ ts aloms/ to ieft/ Dzień Vids 
toosenia Oblubienicy 23átánBomey) 
przyszdobić y ufitoić/ te poważną o 
Glśchecewie Clay6. Dánny/o Arolácb/ 
€ioistácb/ Dáeryárcbádb / gyte © 
wóingelia — Drseto$ ptzypdtrzemy fat 
lepiey Rrolewfkiemu tey Dblubienicy 
ná głowie iey firoiowi; to teft? ofós 
bliwym CTárodzenia LYasóm: Ddnny 
otolignościo y prsywileiom : wpt300 
pomorálizowawßy; idPo urodzenie 
Blácbetne/ pistnym teft (Icoíem; Eto 


go tylko umie 3óżyć. Ad M D.G. 


Zótryca — 


in Cantite 
7. Als 


Homil 43 rj 
de Nate. 


fz fanny 
dzenia, 


| MADSEN ŁA 


2 LEON. ^ », " f 
Na dżień Narodzenia Nayśw: Panny, 
Attyta to u Pánd BOGA A go/dlbo wymowia ob pobożnego Żyi, 
táiemnicd / 3e niettotycy ^ wotá/ ob 3iednogenia fis.s Pánem 
f glows/to ieft Natalitia.pigs BOGJEN przez láffa/ míloóc/-y 
Enie prsybieta; gdy fie w inne cnoty Ebrześcińnikiey ooffond: 
Bldchetnych/Pdnikich/Rrto  łośći: 3 omfem że ojobliwa Eonfi- 
letofficb/ 26.-dotnóch 3 woli 33offieg  dencya do tdlowych ma Dan 25:057 
to034/ ingi 346 podlo yubógo: Jer y ocbotniey łdtwiey soufámi cátiemt 
ondE tóło wielkiey ndgdny godni (æ  iednoczy fis; soa fie przysnawóć Sá- 
lomon w onych flomácb : Contuber.|-/24ec0 2 pfi; 
nium habens DEI: fed & omnium XA. | 
Dominus dilexit illam. Towarzyfiwo| e | 
ma z BOGIEM, y zńkochać [ie w niey 
Pan naywyz/ó. Jjatoż idónie fie to 
pobásuíe/ ná táť wieln [nosidcb/ w 
B Rtolewfkich/ dlbo flácbetnycb dos 
móch potodzonych: íáEo ná S. Deli) . 
zbiećie! Bdlomei/ Aunegunosie/ na 
do cnoty/ do ottzyminia zbdwienia — Bolefiiwie wfłydliwym/ nd S, Ail 
wiecznego; Utzebd bowiem wiedzieć — mietzu/ YOdclámie/ £Omunośie/ y in» 
że to piełna rzecz iefł/ Bldchetne ue nych; Etorzy lubo po Rrolem(fu ros 
todzenie/ gdy ieBze do niego dobte  Dzilś fis/ iednáť od młodości zdra3 
wychowónie y obyczdlie ptzyfłopia: — zieonoczyłć fie oufá ib s BOBiem 
* |piefna mototej nie tyltou tofitopnych  [mwoim/ y BOG fie też fiaeguinie 
luozi/ dle co wietga/ u amego Pánd  zdłochał w nih. 3 Gego fis oras 
BOGA; y omBem ofobliwy to iefi — à confequnenti pofdzule/ še Blácbetní 
oat/ 34 Etoty Pánu BOGY powis ludzie máig fobie pozytdć 34 ofoblie 
nien czlowieł pzegulnie Oziełowóć: wy Ody Bojki pldchetne nteodzenie 
Sapient, $1,€9. fis poEdsute naptzod 3 Dijmá S- C fieole/ y zd nie gzególnie Pánu 50: 
- [sap 8. tlladty Salomon ndpijal: + GD efto osísfomác. Vriad czym 
Generofitarem, ( Lobner Tit: Nobili — znóć mial teflerya Sidonius, l. 3.ep. 6, 
tas, Gyta) Nobilitatem ejusglorifi- ad Eutropium : gdy pigac lift oo iezi 
cat, contubernium habens DEI,  Onego todowitego Benatora/ cbmáli 
^ <|fed & ómnium Dominus dilexio —. Dáná BOGY 3 tego/ je Senatotowi 
illam. $z/Acbecimo iego umie/biose zo- — onemu/ dal Pan BOG urodzić fie 
jato, tomárzyflmo mdiac z BOGIEM: 3 Glácbetnycb Rodzicow. — Gratias" 
J w mim fie zkocbal Pan naywyżfy. agimus uberes Chrifto, qui ftacum 
Mow; tu .Sdlemón o Bldcbetngm ^ Celfitudinis ve(trz, ut hadenus Pa: 
(wom utobsenin/smaotoócío/toiefl/ rentum nobilitate decorabat, ita 
3 boiáánia Boja slac3onym; wttorey . etiam nunc Titulorum parilitate» 
qo Oéiec iego iDámio/ sáras 3 mlos; fal COE Sátym pielnó to u Dáná 
dości zdprówił był. ,,, £o teiftmwy, BOL 


BGA utobsenie Plóchetne, Pietna 
zndie cdńtię (agebam icy... Hanc a pi W 16036 (10i tenże Sdlo. 
mavi ;$Ł,GxGWEŃWI A juventute med- | ata gens, cujus Rex nobi Ecclef. te 
YO Peosgco flomóch nie tylko fia JA Its G verfio, cujus Rex, ingenuo 
y niejdto chelpi 3 tego. że Dan BÖG: rup 
pi ad fitotem /  Blácbetnego / 
tolespikiego utoosenía/priyosbobil. 


glows / to ieft /-. pocateb. żyćia. ieqo.^ 
osiecinnego;; ale. my fia też 30a/ i$ w. 
tych flomáeby ebpigtupsFasde Edjoes 
. |mu/ tdtowsttodzewyeJlóchetne/ goy 
do niego dobze-wychomdnie priyifar 
pi/ nie powinno by03 nibomn. przes 
BFoba do Oobtego/ dlbo ołazya DO,żłE>- 


j Urodzeni, Bet wistgey (Blonnośći do dobrego 
^: |gndbiem/ ybodźcem oo cnoty. © Gym 
nópifal Pleto śm. Alcib: Conlenta- 
neum eft, meliores efle naturas, in 
nobili genere, quam in ignobili: — eít fervus, ned; liber; omnes eoim 
ac neceffe cft, ut bene nari, Aben vos unum ettis in Chrifto JESU. 
né educentur, ita demum ad vir- | © nd tey (amey. mordlizdcył cdmtego 
| ltutem perveniant. WDyrdzniey o  Mutotd/ dofyćby iu moglo byo$ Do 
1e Nar.B. tymże Bern: de Buff: Nobilitas car-  obidónienia propozycyi moley; ieonść 
V.Serm.z nis, eft quafi radix &innatum fua- ná tymie funOdmenciej poważam (ie 
damentum virtuoíz operationis,. ta ddley tey morálísácvi poctognae : 
ita ut.illud habens, difficilius d vir- _ TJapt3o0d bdrdzo przyzwoite Symbo.; 
tute removeatur. B lum ludzi Blácbetnycb; iek Adamas 
flioierny fobíeta máterya obidónic «— Dyément; iuż to propter fplendo- 
Sigura mista s widzenia Ororocties rem, dla id[nosei; Ecore twddruie dol , 
! go/ Ecore miál Amos: y cátone famu, — brse cum fplendore natalium; tuż] ^ ner h 
ames.7. le wypifal: Ecce Dominus ftans to propter foliditatem; bo Glóches| dze zad 
fuper murum litum; & in manu e- tnie utobsent/ pofpolicte bywdia ma- czemu? 
jus tculla czmćtarij. Septuagiaytó  gnanimi, msżnego/ odważnego/ prse 
io: Erin manu ejus, Adamas:ecce ciwo voBelBim ctudnościom ánimus 
ego ponam trullam; Ecce ego pos Bu: dle też stad ofoblímie/ $e idbo, 
nam adamantem,in medio populi. wedlug pofpolitego tosumieniajy naye 
mei Ifráél. Oo (midliafem) Páná lo.  twótogy Oyáment ob goracey temiej . 
iecego ná murze polepionym,ńwrgkach  tośley mistniele/. 9 (pofobnym Oo to: 
igo mulárfkø kielnia : Albo DyÁment. boty fis zRdle; tát. y gldchetnie utor. 
Ote ia (orsadze kielnia, áho Dyément (C bseni wfpomindiac fobie ná Hwaler 
| |w pośrodku ludu mego izráeikiego,: bne šyćie y czyny Eteronycb. przodOEow. 
Tir Foca.|Jolepb: Manf używa w tem (pojob fwotch, látmo ufpofabidia: dlbo ufpos 
iod,y, Mieyjcá tego Pifmá & ad (enfum. — fabidé moga ferce (moie do cnoty/ oo 
ttópologicum ; gdy pejes ten inut/  Oobtego. Si virtus menta forfitan 
ná ttotym (loíacego Pánd wibsial —tepuerir, ipla carnis nobilitas, cam; 
Droto£: tozurnie Rośćioł Boży/3gtos ad nobilia excitar mowi Berz: Bufi., 
Imá^sente miernych; dto fie możewes — Citojuymy tedy te Dydmenromwe Eds 
syfikowóć/ nie tylżo o Rościele iuż mienie 3 proflemi ;.&o teft; ludost Blá- | 
tryumfutacym / dle też y o woluiaw chetnie ucodzonyh 3 ludżmi podleyi| 
cym: to ieft/ o ludzidch ná cym ie». Bego jłanu. Scdwiatby (co mur fà 
|pcze śmiecie sofidiacycb; Ecor3y m. Èi cześcią 3 ptoftycb/ geśćia 3 Orogich 
Wierze SX, żylacy przez tożne decy;  bámiemi: oboie potrzebne y pożytee| 
cnot| zafług/ 2€. Eontueruia 00 wyr [) GHE bylyby onemu Aechicettowi ; Eds 
fiświenia miffyznego tego mutusto ^ mien iebnáb Dydmentowy piebnieyby| SOA 
ief zafikdmi fis shála Rościoł4 5. fis wydawal w oney fabryce: y.pewniej M 
Dr3es Éielnio malóeita/tozurmie ludśie wo lepgym tefpetćie byłby u Arcbice) NS 
podleyfego/ czemicólniczego/ wytobs Eri. Dodobnymći (pofobem/ cnotá/ 
Powego fianu. Rómień zd6 drogi. unopone pá(fte/ połotdy cierpliwość: 
Dydmentowy/ znaczy ludzi glóchee gdy (ie to zcydzie w glśchecnie tico: 
enycb 3 urodzenia (mego: 3 Etotey Osonym/ dåleto pietniey wyddić Be, v 
£igucy naptzob to wytosiumieć mos wietfey iefł saugi u Dáná BOGA 
jemy: poniemaj cát czemieślniza — niżeli gdyby tóg «ibo tdkaB chotd/ 
bielnia/ idto tes y glńchetny/ śtlacy, 3ndyoowild fie m tim ingym podley 
fie drogi Dyáment/ oboie zgodziło (ie urodzonym. A cemai * (iećie/ $ 
bo miitu onego; podobnym (pofo Solo ptofiego Eamienid/ w ciofaniu $ 
bem, ile oo láfPi/o saflug/bo cnot/tć. . fpofobienia|do muzu / nie má tá?) . 
- ; c | ~ bdrdso l 


Figur 


| 29t | 


go y żeldzo y wapno imie: dle gòys 
by chciał csemíeólnit Eámíeti dyámens 
towy 6o muru (pojobść/ pewnie dle 
: [fetob3ontey tmoácooócí leqo/ muślałby 
sdżyć wielbiey prace / y miele żelńzć 
jecie[uiec do w dnguly/ muśialby nás 
fomác: bá y wapno nie zdrazby fie 
go cbiegcilo. To teg cáb profty Edo 
fen to íeff Glomiee ptofiego uto» 
3enia; gdy mu pesyiosie idfi dle pos 
oty/ dibo cierpliwośći wyptawić/ 3 
urodzenia famego ptiyugony oo 
w3dgdáto»/ nie może mieć w tym táliey 


to teft- glomwick Blácbetnie utobsony; 
dbo temu jamd leew sdwsteta s mwjpás 
talych Przodfow iege. fantásye prse» 
€iipae pollorse/ cierpliwosci; w gło mie 
kro toi; pófjya tostutza; d cábnim idi rog 
|niecietpliwości obetnie/ nim uflxomít 
iw (obie pá[]ro! y odważy fie nd dtt 
€toty/ wiele ttuoności (am 3 (oba 
|3d$vé must. © cdE stey (amey otos 
. |ligności/ Cnoćie ieqo / ídto poleros 
wnemu oobrje ogámentormi/ ubdtnos 
śćił iá(noóct / to teft / zafługi ptzed 


piat bowiem $. Augufiyn: Magna 
virtutis eft, cum felicitate luctari: 
magng felicitatis ch, à felicitate» 
non vinci, Pielke té ctotá.mordomáót 
fie z Kczęslimośćia; y wielka f(cegsá- 
eesi: nie dát fig przełamać w fczęściu: 
bo ief, odwieść ed cnoty. CUŚ co ptzy: 
pada y prdwo świeckie : /. qued f nolit, 
$. qui mancipia: gdzie cáb ndpifano 
M AJGytam; Ubi funt zqualia meritain 
"duobus, nobilitas addit gradus. Gdy 
ie trafo dmáy rowni m zaffugdcb fo- 
bie, fflacbecino godmieyfym drugiego 
czyni. : i 
E CIA utwietozenie tego) mamy mies 
Elozy wiela inBych/ ofobliwy przyłlao 
nd iednym Blácbetnym Gtaffie/ ( pi: 
Be Paladiws, ) D Etotym obidmiorto 
* bylo 5. Pdfhucyugowi Dufłelnitowi/ 
. Be iemu famemu townal fis w satus 
' jaácb przed Pánem BOGiem: dotes 
. |go popeopy Pdfnucyng/ deac fis oo» 
' [wiedzieć o (po(obie Życia iego/ y wi» 
dzac głowicka świectiego/ obfituia- 
cego twe mgytło/ Sens 9 d3iatki más 


Na dzień Národzenia 


Dánem BOGJENI przybywa. Ids G 


I Pánny. 9 


fivolego obiil: niczego fie ofoblie 
wego 00 niego nie mogł domiedzieć/ 
oprog tego/ ná co powinien tdżdy 
Adtolif; $e przez lat trzydzieści 
potym idto mu Pan BOG trzech 
Synów dal/ 3 Żoną fwoia w powócia: 
gliwośći żył. Jatoż wtrotce potym 
gdy umdtl teri Dra([/ widział idło 
Aniołowie 3 śpiewdniem oufe tego 
do Tliebś profto nieśli. PóderzćieB 
ióto tego Gldchetnego Nesá pofpoli» 
te álty cnot/ voyrorenály w zalude 
prisco Panem 23 OGiem/ cát dlugies 


bności/ iato musi mieć Dyśment/ B mu Życiu Pufielnitć onego/y tál offre; 


mu: rozumiem że nie 3 ingey otolís 
cnośći/ ceny onym pofpolicym dłcys 
om (ego ptsybylo/ tylko ex circum-| 
ftantia Nobilitacis; to teft’ 53acnos 
ści glácbetney Ofoby iego: ie obfi» 
tuiac we wgycto/ w Rawe w bogds 
ctoá/ mdiąc fpofobność DO toftoBy/ 
obmieóc fie nie dal ob sádbomdáuia 
przytasdnia Bożego/ y ob wczynków 
Cbtześcidńikih. Sácym 3 cólego tes 
go Oyjfurja idjna/ idto to pisbna tzecz 
y ofoblimy ddr/ gdy Dan BOG tomu 
głowe przyfiroi; to ieft/ oa mu fis 5 
&lácbetney Sámilij narodzić. | 
© fie tyge drugiey geci, 
Razdnia: gdy fie ia pilnie 
pezypdttnis (itoíorot glowy 
Oblubienice Ffiebieftiey/ to 
ief przywilelom: Ecote Des: 
Dánnd przy osióleyBym YTátobseaits 
(woím oetzymdłd/ widze 3e w tym 
tót wedlug ówidtó/ iáto y wedlug 
oucbá/ wgytie inne Drzen: Dáaná ce: 
luie. A napt3od według świdtó; wie 
bźleliómy wyżey/ idto Bldcbetne uro 
ozenie/ ieft to ofobliwy Eleynot bat 
niettotym pozwolony ob Dáná BO: 
GA: ten Elegnot eminentiffi me nay: 
celnicy ym (pofobem wyddte fie nd mi» 
fiygney głowie; to iefi/przy Crárooje 
niu Dezen: Panny : dlbowierm fie rodzi 
dtcyglśchetnie wedlug ómiátá: Já 
toż Cerw: à Lap: owo miey(ce Di(má 
SG. o ttotym mowilem w piermBey 
Gsóći: Gencrofitatem ejus glorifi 
cat, contubernium habens DEI fed 
omnium Dominus dilexit. illams, 
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(bdrózo wielficy ttudności látwo fis A śiegl/ dby mu fryte (prawy iymotd| — | 


PARS 


Script. 


o Blácbetnym ucodzeniu Przen: Dám | - 


ny fpecialitér in fenfu fymbolico 


iacego/ gdy go nd 3002 poptzye 


tłumaczy. 


(a h 


| 
|| thech 


" - Ornatus Capitis Sponfe. . x 


| 


1294 | 


tlumacz A ie pojpolicie gldche A 


Ys 
cewe wedlug śmidrś/ ze trzech okolis 
| f». L | Po czneóci midrtowóć (ie zwybło : Nobi- . 
une wy, | rate Sanguinis, Nominis & divi- 
SEC tiarnm s wpycto to trote excellenter 
Imyoáie fis przy Ptárobsenín Fiayó 
Pdnny. « YO yodie fis naptzod Nobi 
litas sanguinis, dofpć tdónie 3 fames 
go teren Dí(má €5, w cáley osi» 
ólevfey fÉivángeli/ gdźie tal miele 
[R rolom, £iqiet" Dáttyátcbom/ 3 Eto: 
tych pofolenia głś Przen: Pónnó/ wyż 


B 


| ie, wiaśćiwie, 250 
Sm teg/ wedlug 


C 


wo mieć muólalá : tób: odlerei de Se: 
Tom. [A. Bern: Senrt: nápifaloo née „Ba dbi 
des. lofep. co, adhuoswivens futura eflct: fusiul 
ceffot legiima Regni Das iduinifi;ó 
ab Herode, & alijsąlieniśpaiwkweć 
iffetu(urpatus. Przent (quámiqiblts 
vá, iefcze tu żylac, náflmpifibpda 
e prawnie ná Krolefiwo Dámidonn AFNI 
15 8 (by go Herod y inni. lud£ie, niéffufmies i 
| |fobie nie przymłafczyi byli- DRA 
"fa. fulny szla: lieft Nobilitas Nominis, S&ldobitye^. 
cheadwb Y pun Imię, á to nie inne ottzymuie cobyatáos 
fieosíó Dánná;tyllEo Jmis MARZA 
ddne [obie zaraz przy Tiśtodzeniu/ od 
wlafnych Rodzicow: idko tozumie Jo- 
annes Sylveira in Buang: aby cát (amo 
"jmis/ glachetność! godność t0038% 
cey fie Dánny/ światu miedo opoz 


i 


+ 


Ca 


miábólo. © tym albowiem mieś se; ry] 

niu napifal $. Chryzołog. Virginis di- 

gnitas annüntiatur ex Nomine». 

Nam MARIA, latiné Domina nun- 

cupatur. Deffeymosé Przew: Pźńny, fà 

mo Imię iey opowińda: ńlbowiem MÁ- 

RYA, połalinie Pánia znaczy,  Urze: 

éig Nobilitas ieft ex parre divitia- 

rum: nápi(al Bartold. (ib. zi in b, Col, | 

v. de dignit. Nobilitas, et antiquas] fz. Jinny Wzlzkediii 

&ris & divitiarum pofl: (fio, cümaj s x mistrza || 

pulchris regiminibus & virtüribus| |. 4^ Vv JI 

Wiec niech tu nite nie rozumie: dby 

€o zálecenie 3 okoliczności bogactm/ 

nie midlo przyfidć Clayów: Dánnie/ 

ttora míólá byos ITjácea ubosucbner 

go Pánd JEZUSA; dlbowiem s. 

Albert: M. fup: Mifus, táẸ mowi: B. 

Virgo, fecundùm omnem modum 

nobilitatis & dignitatis-effe debuit, 

& fmit nobiliffima & digaiffimain 

fummo. "Prep: Pánná że wfelkicb o | 

kolicznośći , powinna była bydź, y byłój 

nayflńchetnieyka, naygodnicyka. Cseto 

ofoblimie bomob$síg nasglsbfey polos 

xy prs: Dánny/ göy tál pipe: B. Vir |. 

go, fuit humilitatis profündiffimz. 

Ergo debąitefie: nobilitatis & ex: 

cellemáz pecfectiffimz: nam tanto 

humilitas major;quantó quis magis 

exiftens:dabilisfe humiliat. Dtseto$ 

bomotutastostefb u Dotcorow Że lubo 

Duz: Odnnśńtozdawgy wpychie (ote 

dziedzictwo: nástibogic/. y droy 00 

cuzech Axoloto softámione/ Żyła po» 

tym w ubofłwie/ g'3*wytobEu taż; le: 

onát nie ubogo dle;bogáco/. to feff/ 

3bogátycb nd cen zds Rodzitow u^ ©. ; 

rodzoną byld,  Clá cól Ant. Gfcobiji r ge MA 

pwtężdio Heretytomi nitftorym tego) nagelitu 
vsęszącym peyia c lié reed stów or 
átycb Doftotow. Eu/eb. Buff Ger | | Rn 

mauńdwniceb. depboftwiwepkoni: Da | 2 

májcéiis ; Hieronymi: eduso ttoletdza/ ; 

że Rodśice: Fiaysm: Pándy Sjodcbym 

y Anńdr mieli grnńitó Ootiyafwote/ 

folmórki:3 diem dla KabasqoBytków/ | 

9 geladi T Driseto$ s Si todmbrogys vë lade Virg 

zndć wgyttie £ript&toliguascioNobi- í 

litatis.Sangdindoqéundbái s Adi Vitia. 

rum, umdżdiąc w:Przeną Pannie nd: 

134: że 3dden mó s świecie (Głowie! o 

prog Dáná: Chryffuja/ dni bol/ dni 

ieft( dni bsośie/ Etotyby fie plácbeenies 

: -mogi 


| 


| 


i, nil e 


uenenum) 
ORYDEZ 


ko js 
2 lud 


chem ty | me. Vrdl: 


anny Apre nd, 


b 


L - Do cego nie pomálu (tuia flomá 5. 


f 


S 


D 
zo 


E 


; |pánne: Slowá tldos :iDobtotá S. 

uid nobilius DEL Matre? omnes 
præclaritates, dignitates, & nobilis 
tates, quz poflent effe in aliquo in- 
dividuo humano; poluit DEUS in 
hac egregia puella. Dojyč tedy o» 
gdobnie wzgledem Smidt prsgbrána 
byo$ tiosiemy głowe Drsen? Dánny/ 
kiedy bacsemy / iż y CYároosenie iey 
tá? dteyBlácbetnie utdlentomal Dan 
BOG. 

Dragiemu fitolowi oudomnez 
mu: glowy Przenavśm: Panny: alias 
lofobliwym przymiłelom: y łóftom,tco: 
re ottzymdłd ná OuBy przy Ozióteo: 
gym ridt aniu (ieoim! przypdcezes 
my fie A RA €. Etotà 
ebie uporzyłem w Pienidch Sdlos 
Imonom:cb ná głowie Oblubienicy ies 
go: d te y on opijuie pod podobieńe 


Cantic. s: fiwem Boty A átmelu: cát momiac 6o 


niey: Caput tuum nt Carmelus, & 
comz capitis tui; ficur purpuraRe: 
gis, vincta canalibus. YOeblug wgy” 
tbícb Epposstorom/ reg tu ieff pod 
Siguta o (amey Prs: Kannie. DDyżev 
Clácobseníe 
poiiebsialem/ gems: wíecto podos 
bierftivo glowy Oblabienicy do Bory 
Aármelu/ o famym Cdrodzeniu Des: 
Dánny/ tlumógyć bese Caput tu- 
um ut Carmelus. Ciáprsob/ że alos 
me/ to feft/ TJacodzehie Przen: Dánny 
prsycomngwam generice do Gory / 


e Ecotey fie 0316. roosi Drsen: Dánná. 


Grzegotzd. MARIA, eft mons; O- 
mnem ele&z creaturz altitudinem, 
eledionis fue dignitate transcen- 
dens. 


sira mybrantia fwego przewyżfśiaca. 


Gody 345 nie Do ingey Bory: cylto DO 
Goty Aácmelu/ pistność y ozdobny 
fixovDlomy/to ic(t; CXátobsenia Dt: 


iey nazwałem glowa 9 G fitotom/ Glowá Oblubienicy/ podos 


MARTA, iefi Gora, wfelkiego 
worzenia wybranego myjokość, zacno- 


Na dźień Narodzenia Nayśw. Panny, 
mogl uzobjíc/ dibo urodśil/ nád Dry: A, cym/ ddie fie snác/ iata obfitość łęft/ 


y przymileiow CüebiefBicb sndUgfods 
lá fie w Prz: Dánniez MARTA Far. 
melus, propter eminescem con- 
templationis & divine TEIEBU2, X 
propter pinguedinem gratiarum» 
flomá fa pomíenionego Autoró. Co 
lubo zdwfe fluiy Prien: Dánnie/ of 
bliwíe ieondt przy ETdrodzenin ieye 
Caput ejus, ut Garmelus. Dotwćie 
pny y pilny Commentator Canticorum 
Paulus Scherlog, gutdiac prsycayny y 
funbómentu podobieńfiwa głowy D» 
blsbientcy òo Boty Rdrmelu/ obfer. 
musieco o pomieníoney Borses $e ola 
ojobliweg fmotey żyśnośći! nád wgyś 
thie mne Påleftyn Fie gory o3oobniego 
fa ieft/ ofeyta semfab bedac roxine 
tii tmidtómi/ Orsecvámi wiepojpolites; 
sn. Co (amo ffojuie do dawnego 9 
pofpoliteg zwygzdiu Oblnbfesic: Ftote 
gotutąc jis do wefelnego detu/ fidcdia 
fie glows wsie dE naęlepiecy nfitoit 
rog nditemit (pofobámi ; ins to slotem/ 
íu$ to petlámi/tu$ Ewidtamí/cáE przys 
roozonemi/ iato też Bcücsnte 3 ledwa 
biow wyrobionemi. pizeto Ola cáid 


bna fie 3oálá bydz Do Bory Rdrmelu. 
Caput tuü, ut Carmelus, Ale iegcze 
tu mółecey OŁolo tego firoiu glowy 
umażyć potrsebá. Trzech tzeczy, 
dibo (pofoboro pojpolície Dblubfenice 
ná wejelny dtt gotutace fie/ zwytly 
zdzywóć do ufftoienia glowy; Erote 
też; fwoim fpofobem widze nd glowie 


€ to nie mà byo$ tál Odlece nikomu j 
Diímno: bo fie przez to zndczy wyfós _ Pusein: Dánny' to ieft/ przy Fidrodzes 
Ó.. |tosc/ doffondłość lufki ydofioyność, niu tey. Dietwfa iet Rorond, dl» 


bo wieniec; á tá u bogórpy/ bywa 
dtcytoftowna/ 3 drogich wyrobiona 
tleynotom: przez Etora Aotone/ ia ná 


D gen gás tosumiem Privilegium Ma 


ternitatis DEI, Malierzyń/iwo Bofkre: 


álbomiem ten Ptzywiliy/ według 


iDoEtotom/íeft compendium, sebrá; 
niem wgelttch Elepnotow/dlbo przymie 
leiom/ Erotych tiedytolmiet D. BOG 
ubstelíl przen: Dánníe/ dlbo tey udzie: 


hé może. © Gym 5. Ambroży: OMGE $ iy; 


"um donorum, quz DEUS creaturis 


Dánny przytownyma Sálomon; py. 
L.yde laud |GYNY tego łótwo fis domyślam ex 
Virg.Mar.|Ricbar: Laur: że ponieważ Gor4Rów effe Matrem Conditoris. 3 ta Ao 
melu/ teft nad inne Żyżnieyfa/ tym(ae tona Eleynotowa rodzi fie ná świót 


mym poodobieńfiwem ob niey mj; _ Prs: Dánná: bo fie rodzi táEo ATórtd 
EDEN RÓ w A EIN MU RMEUG KE 
e&yná 


coñunicate potek, maximum eft, 


Eu o pcmcia 00089 
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d —— 


Syná Bożego: gdyż sámfe prawosic A 
ifie powinny o niey/ ftowá osistevBey 
IEwánaelij. Dequa natus ett JESUS. 

X Amór. £. nápi(al: Magia, quan. 

do non Mater? 4 &ie4jj MA R4, 

nis Mátk2? Comz Gapitis cjus,qua* 

fi purpura Regis. J/ofy głowy ity, 

iáko purpurń Krolem[ka, rozdzielnie» 

zeplatána. (Le flcwá dlbo pobobiefis 

fiwo/ álluotna vo pofpolitego zwy» 

. lgdiu białęchąłow: Ettore wiofy fwote 
wymyślnie creig miaza 3átescálta/ 

one czsśćia drogiemi perlámi/ 367 

ócio Emiattdmi mifternie przeplatdia. 

Aw tem (amym podobienftwie! vog. 

dio fie inne lafi Ddrę/ 9 praymeileie/ 

3 Ecetemi fis urodzila nå étoidt Dty: 

Dànndá: tore też máig pobobieffirbo 

' Wfivoie do purpury Rrolewtiey : (icut 

purpura Regis: prséto/ $e iey dne 

były 3 przeyścanyh saftug Rrwie D. 

: JEZDsowey: bo nápijal tenże Amb. * 
än P/a 1$ Sanguis Chrifti; purpura eft, quz 
linringit Sandorum animas. Krew 

Chryfiufowazpwrpura ief, ktora farba 

Ge wfelkie dife święte. iedzę temt 


1 
1, 


tedy tleynotdimi albo przymiterdmi 


5 froxerni urodśllć fis nd ówid Ory: © napifal s. Cr 


Pánaád/ oprog Idffi poświzcdiacey? 
m ttotey y fame Anioly cdowiłd/ lis 

g lga Autotowie/ donum impeccabi- 

hf na przy Ha: ditaris, confirmationis in gratia» 

[oodzfnzs mn mt jęgtinQionem fomitis, perfectum u 

Im zywilecny dhem. fam rationis, fummum gradum» 

i contemplationis: to teft 15 fie mros 
bziłó w łdfce utmieroósona: 13 mady 
iuż sqtseBvé nie mogli; dnamweć nie 
podległa żadney IFlonnośći. Do le^ 
snomu;/utoojilá (ie s cozumem ius ic 
fkonałym/ y nagmyifia £ontempl s 

_ |bówwiecónym. Czego náunga $ pra 

Ser. JL H6 Senen: KIA co poswalśta y ci; feos 

BTI Cod, ] K S 
ari, 139 prieocym nie poswalóli tego Drs. 

Dánníe/ przy Pogscća iep. 3 owgem 

wiele fie zndydmie Dottotow/ €totsy 

twierdza, $e nd ten 34s ouBá C Tay&: 

Dánny/ abáromána bylá ná rozumie 

śdjnym wiozeniem Dáná BOGA, å 

na wolis błogofłiwionych miłośćio. 

Y'iáb to! ponieważ wyżey námienitem/ 

zwygdóynie Márti ná glowy Corel 

fwoich/ ubierdiąc one do den mefels 
nego! „oprog Eleynotow y drogiego 

3 perel przeplatania/ zóżymdia te$ 


Ornatus Capitis Sponfe. 


Bo tátowego (irolu/ w^ inych Pola 
tecztow: wiec bo tego firoiu giomy/ 
o wistgey ozdoby ETdrodzenta Ds: 
Póńny/ przytladata fie fmwoim fpofo 


bem/ Swisči Rodzice tey oidh ymi- 


y Anna: gdy fie nå cosmátte Erolátg| 7 


«not ojòbliwych/ 3ęiac dlugo ro miez 
płodności! 30obyli: "ofoblusdls 20: 
wiem byli w bovnoóci ná uon vo 
avyfiości tiTalienfPiey/ w poliid w 
mobDlitwdch ; przez trote cnoty ujpór 
fooi fie oo tego’ i$ CHE zacney Cor 
©: zgi fis Roojcámisa to Jamo 
zlewa fie nd cbwalyi »«;obe/ sts Fidzi 


B cobsoneg Dánnv: C áte$ praypáttut 


tac fie tey otolignoósci P1droosenia 
Clays: Dánny/ Anton | Efcobar. zowie] 
one plodem, Corta cHot/ gwic: >; 
wośći Ss, Jodcbyma ę Anny: . v7 
przod zowie ią Filiam cleśómo, c^" 
orka iśłmużny; Albowiem fát: 

Hieronim: pipe : potasawpy fie Anie 
S Joachymowi/ opowiedział am f$ 
w nagrode idimuin $cgo/ midid © 
fie uxobiié td Lotta. Snown zowie tà 
Filiam jeju^; z orationis, Corka 
polu y mk: o 01ey Rodšicåd 
aijéaratre:2, - —iBdenrcsd; gale 
gramina, utsal aum MARI fru 
Gum protruiccundtotelf: i$ pogzaC/ 
mioblac fis/ do tál sacnego ploon 
u(pofobili fie. Cidoffátee zowie Dus.) 
rane Filiam Cafutaus: Corke cz) : 
łe - ^to dla powóciagliwości Xo- 
of. „ iey w tTialienffmie/ oo onego 
aiu gdy po fobie pofitzegii mieptoś 
onego przytodzenió, Te 3a6 wByctie 
światoblśwośći dttyj m Xoosicácb 


Desen: Dánny zndgduiace. fis/ ná tol! 


Pan BOG Aladrośćia (wsią j porsa” 


D osi dby tym cbrealebnievfe było CT44]. 


rodzenie tey, Univeria Sanitas in 
Mariæ Parentibus preflis (terilita- 
te iliuxit, ut Mania omnium virtü 
tum (iznifera ptoderetur. ftowá (a 


Y3itobsenia Dtzen: Ddnny/ 00 Boty 
Aátinelu/ pistnie fie pofdznie/ tábo 
fitoyno 9 bogáto rodzi fie na ómidt 
Drsenayámiecga Dánná. -> 
^jjeBae trzeciego GEqo8 do tego 
fitoiu 


dzącj 5 


Prementes jeja | Sam. 7, 


299| Na Wielki Piatek o Bolefney N. Pannie 


firoiu Glomy: to iefi/ 08 chwały Prs: 
Dánny nie dofłdie. 3 fidrodawnych 
Bifłorykow notuie Scher/oz, se 00 itta 
nych firoiow ná głowie Oblubienic/ 
idących Do slubu należdłd przeżtoczy” 
fta y fubtelna zafłond/ dlbe iebivabnis 
|có/ Flammeum nózwdna' Ola ognie 
, feqo/ dlbo żołcogotacego Eolotu: Etos 
ta wirtet Otogi y mijietny ficoy alos 
Woy ndrzucano/ é[bo pofrywano: co 
czyniono Ola wiskgey ofazdłośći y pos 
wagi. R nótowidje complemen- 
tum fitoiow dlomy/ élbo hiwaly Des: 
|Ponny^ 30obylo fte Lliecbo ; (puBaa 
|3 obłokow nieiáEo Flam meum, Fiedy 
fis potasal ogmfty oblot, w osien Y 1d: 
rodzenia icy; ndo domeczkiem óimíss 
vm Zoretánilim; d to Ola pobubtt 
luosí/ do obptámománía tego Swiss 
(tá. Pipe Horatius Turfeli: że gdy ier 
Bac wRościele Bożym /nie obcbobsor 
no Drogyśćie Clirodzenia Flayóm: 
Ppánny/ PujłelniE íeben/ w Wigilia 
tego Cimoietá/ wibymal w nocy co rob 
. náo bomegtíen £orecl'ím/ oblot os 
` |gnifły sfiepniacy sCitebá; co gdy prses 
łwiele lac €xmáto / y inne ofolizne 
Midis widywdły toB/ oomęślono fie 
Hátwo/ i$ prágnelo tego Y Tiebo/ dby 
Swieto Fidrodzenia CJayśw: Ddnny 
l; Drogyfłsścia obhodz0ne było: Fås 
toż pretko potym to Swieto 5 pomíes 


a) OE i i 


sàn Patoa P ! 


jes qzdać sin o3 5i p 


"ou 6 


300: 
Fus tedy se wpytkich fitonzpesypas] 7771 
trzyliśmy fie główie/y firotom Oblus 
bienicyj to teft cbwalebnyrm |przymiie: 
iom/ láffom; odtom/ Etoremt Przem: 
Dánná przy CIdtodzeniu (moim zdide 
śnidłó. 2f ponieważ flácbetue utos 
dzenie; w Etotym ( idtośmy tuż widziez 
li) nád wpyttie inne celomdłd Dosen ool oru hrodzeni 
Dánná'pobubto wielEa bywa Iubstom) povinni 5 
Glachecnym do boynośći : iáto umaja, 
$. Gregor: Goy.tát mowi; Hans Ubi, rex? in lin, 
quodammodo Nobiliraslegemim| aere | 
ponit, ut debere fe,quod fponté tri- 
buit, exi(timer, & nifi beneficijs cre- 
verit, nihil fe preftitiffe putet. DOiee| 
y nam D3ió/ ob tát Blácbetnie rodzacey, 
fie Pezen: Dánny/ ofoblimey tesebd jie 
fp»osiemáé Egodrobiiwości. Sáiyimy 
wiec tey cEdsyt á znabożnym Ráncles 
tsen Dátv(Fím Gerfjortem/poforcha Do 
niey jupplite wnojac/ mommy: Fac 
nos obfecramus in hac facratiffi. 
ma Nativitate tua, mori peccatis, 
mori mündo ; & vivete; & repafci| 
DEO; fac renafcatur iv nobis per 
gratiam JESUS, qui vocatur CHRI: 
sTus. $praw proiiemy cię, 4bysmy przy 
najyiwietféym. Narodzeniu twoim umár- 
li grzecbom, umárli światu, A ożył 
y odrodżili fig BOGU; niech fig w 
mas odrodźi przez tafkę J- 
ZU š, ktorego zomig - 
Chryfiafe ona. 


YS PA'N NIE. 


bino iop:3 


is.oponíe. -. 


npup biigi! 


ESTEE éius. Joann. 19, 


A rn eim zo st o3 9€ ; X 
Śrabatoskteń juxta Crucem; 


sy táborenie FAnniey: r blubteBIAGEÓES iefi/ órbieré dtrátha 


A Bym/ praypáttsyliómy "fie" 
R doforofz mortis: 


E- A ABIT ju 


Tlatodo efi?  iniłóśćta*/ 


dhcac n. 3 gtzechem bómótzonych odr " 


rodzić / przez zafługi Neti (moiey/ 
dobtawfy (obie oo tego fpofobney O- 


Go SECA 


"ReGóWiTz wielkiemi ceremónidmi 


^ Coop WI F*hia dte ślubny; y zfiat fis 


>OblśbiehczaBolejnym. S. CT. Ale 
widze? że lubo 1uż Oblubieniec ten/ 
zdpróibdozon iff do łożnice (totes! 
to (eff odpoczywa w grobie/ otas 93 
Oblubienica (wota 5mietcia : iee 
ieonáë cen ślubny áPt/ otas y Żalofny/ 


nie ic(f 
tmt 


Sżodrema: 


| Presti 


| Sma fi 
Ho, ns 
(nieri 


| pehe 


Fafcia pectoralis Sponía. 


p EŃ nm w | w AK 
lare reft 3dłończony; gdyż nayptses A Miegu ptototomal iey niegdy Syme Tysa 2. 


loniegga Gblubtenich Våánd JEZD» 
owá/ Przen: Dánná/ awa też y ond 
|bo tego dtu. Stabat autem juxta 
Crucem, &c. Czemu gdy fis ia przy: 
pátruis/ dwie mí nd pimisć pesycho: 
53a Bifłorye: Jedna, Etota piga XOlor 
3i Aifiocycyj $e gdy Slorencya Mids 
_ fo fiamne/ w cisgkim obleżemiu softas 
wóło ob pewnego C scánná, tory ind 
ezev obflapié niecbéíal ob LFidfidy 
yifo $eby mu bylá wyddna iednd u: 
obsima Dünientá/ Cortó pewnego 
jegłego MAfedykd: Ociec icy/ gdy 
tożiał/ 1$ tndczey byos nie moglo/ 
oswolić muóíal ná to: leg dby był 
lago nie pótczył ná Domu (wego (to 
mote/ przyprówiwky potdiemnie ido 
Dowita trucizna prześciecódlorbdrd30 
myśmienićie tobione/ sá mieli poda: 
tunet dal go Cotrce fmoiey ná potes 
gnóniu; 00 ttorego/ piettwgey zdra3 
fioco v ot Cytan/ y oná sátáseni/ 
ttimástemi snálesieni ja w losnicy: y 
aańdla edt zfłóli fie oboíe Sponfi mortis. 


skazyq. nieve 


c fankon; 


" Drugo tieg piBe Alex: ab Alexi 1$ 8 


łego tTisiá ciálo ( co był pofpolity u 
Pogán(imá pogrzeb) ná (ogie drew 
paleno/ powinnó była nayprsebnieys 
fa 3 3on smárlego: w ogier on wlFor 
Gyć/ y orá3 3 nim zgotzeć. Diermfa 
Bifiorya wielce Ewddruie bo vánnieys 
Byd poślubin Pánd JEZDsowych 
3 śmierćia bolejna Atsy$oma; Etota 
ndbywpy crucizny y tidu grsecbomes 
Roman, 5.|g9 0d Dycd náfego Adama: Peru- 
pum hominem peccatum in hunc 
mundum intravit, & per peccatum 
mors. Dáná JEJDSZĄ tegoż onídá 


R / 
Zma nay : ko cán: 
nna Gi 
Vmieaae| na 


nadżerka : 


Hym Brev umotzyłó: y (amd też rázem polegld. D 


Mors mortua tunc eft,in ligno; quan- 
do mortua vita fuic. Druga 3dó. 
Biffotya! fuży osugieg. Oblubienicy/ 
to iei Or3: Ddnnie ; Ecota widzacnayz 
milgego Dolubiericá dufe (wofeyr os 
ta; y Bynó wedlug ciálé/ w ogniu 
otcutnych bolom/ umíetáíaceqo/ pos 
guwa fis w pominnoóéí (moiey y fas 
wa do tego dtu; luboć 3dlofnego/ 
Stabat autem &c..y 3zfidie fie cátse 
Sponfa dolorofæ mortis, ob mieczć 
boleśći żywo obumierdiąc : o 'ftotym 


pewnego Dogdaftiego Flatodu/ ten ` 
fis zachowywał zwyczay: gdy umdes C 


B 


on: Tuam ipfiusanimam pertranf- 
bit gladius.Rptzytym tedy nowy ólu» 
bnym átéie weryfibomát ia doce one Ar 
potáliptygne flowdá;o wefelu Badrdne 
Eowym/ Ecore fobie obralem 34 má» 
tetyo Razań dorognich o Drsenayó: 
pánnie. Et Uxor ejus przparavit 

. Y ponieważ prsy inBycb Vrogys 
fłośćidch y cáiemnicácb šywotá iey/ 
presentomalem Pezen: Ddnne/ y od» 
ley presentomác 3ámyélilem/ idto D» 
blubienice/ vo xosmditym froin; de 
dźiśieygego 346 $dlobnego ólubu w 
idfimie fitoiu/ h&c Sponlam dolorü, 
wyfłówić oczotm nabożnym bebe mogł. 
ATisozy innemi ofoliznośćiómi fros 


iu Oblubienicy Bdlomonowey/ Ecota|. 


bylá Siguta Des: Dánny/ był też cám 
(idto o tym powiem ) peltotal oro: 
gi/ålbo opafanie, Drawda/ że Bolefie 
Oblubienica Drs:Dánná gruba bátoso 


badac ndrzucona Żaloba/ prsypattage]. 


fie fobie dobrze nie da: przecieg nd 
pieróldch iey podobregoB 3áystsalem 
firoiu : co feft; Fafciam pedtoralem, 
dlbo Zonam; peltorald/ dibo opafa- 
nia idłiegoś ofóbliwego: przes Etory 
ia rosumieć ches Affeltum dolorolz 
comapaflionis, Bolejite tey politoroó 
nie náo umierdiacym Odnem JEJU: 
sem: Etotemu -pod tymże podobierte 
fiwem przypdczzemy fie lepiey;wprzo0 
icbndP poroiem/ $e nië to teft. nie: 
pewney Oblubienice Dáná JED O] 
wey; duhe nie mdiacey ldibi BolFiey/ 
gdy nie ma hac Falciam pc&oralemi 
to iek gdy w te $dlofne dni: nie potus 
ga fie dfjelcem bolefnym/ ado cietpias 
cym Oblubieńcem frooim|Pdnem JE: 
JDsem, Ad M. D.G. 

© do piecwfey Gości: to 

fefi/ 3e to nie bobty snát/ 

goy tto nie zutew dupy fwo 


iey polítománía nád. istaj 


Pánd JEJDsomaą. Dowo 
tego plerofy Odie 3 Di(md S. Zdra 
ob pogattu éwidtá D. BOG Wher 
chmogacy/ tydo [uosü/ miedzy Etotemt 
zóchodzi idbikolnoieć ślubny związek 
icona śdtoby rzega/ bo iebnym ció 
lem náswal: gdy ślub Ad4mowi 3 É: 
wa odíac/ czeki: Erunt duo; in ear 
ne una. Co fie też ucwietd3a y 5 nduki 


Pawla S, 


Genef. i 


EA 
l; 
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Cor, 6.|Piwla S. &toty nápomindiac Kab 
$ontom do fpolney miłośći,  sácbos 
wdnia fobie wídey/ tychże Rom zdżys 
wa. N owgem tożnice miedzy polus 

ionemi fobie/ nieidka czyni, gdy De 
blubieńcą álbo Teid glowa, Oblue 
bienicesdé iego/ cidlem ndsywa: Ca. 
put autem mulieris Vir, Etotegote$ 
odobieńftwi zd$ywa 2fpoftol / gdy 


fluem d misozy Oblabienica tego: 
to ieff Rośćiołeni S. Co fiste$ Gia 
ga w Ezegulności Jo bdżdcy duge/ 


przez twidte/ y fójke lego poświacdióo 
cą. Vos autem eftiscorpus Chrifli, 
& membra de membro. Hlowa 
346 cídl4 tego/ tdk Rościold S iśto 


gof Apofłoldjiefi Chryfłus Dan Fa- 
cientes in charitate, crefeamus in 
illo per omnia, qui eft caput Chri. 
tus: ex quo totum corpus compa- 
Gum & contextum, c. Czjńmy 
pffytko m miłośći, pomnazáymy fie we 
prytytkim, przez tego, ktory głowa tef 
Cbryfiufa: z czego sále ciało zojone ieft. 
Co 34 funddmene zdlożywpy/ látwo 
mí tuż 3 tego podobieńfiwa Oowieść/ 
że cdtiego człowiek oupá/ Etóty nie 
ma Fafciam pe&oralem Gompaffi. 
jonis; teoty nd ten czds/ gdy Pan JE- 
303 (mnéi fie w Dątoycu/ on fie 
: Jérnieíe/ pro$no&ciámi ówiecEiemí poo 
Bás pofłu zdbawia fie; gov Dan JES 
"|o ufiupd y ná Atzysu Rrem leie/ 
on mad(ow uta; namniey o boleiący 
D.JEZDBie nie pomyśli/ 4 zdtym $4» 
onym dffeftem politowánia nád nim 
nie potugafie:fexcetego/ o cábim bdo. 


teyot: bylá-yo táíce Bolkicy/ y Bera. 
Oblubieníca D. JEZDsową, Jeft dle 
bowiem dawity aphari/ma :. Quando 
caput dolet,cztera membra dolent, 
Śliartwy to cslonetydibo inż iuż obus 
miíetdiacy/ Ptory nic nie guie: tiedy 
glomá guie. Glowa nag Oblubies 
niec náp Dan JEBDS/ bolal y bolec 
ie przy tecásnieypgcb oniácb: d boles 
ie bd2030/ bo Spontus dolorum, ná 
wgyttich głontóch : boleie ná glowie 


ige 0 motdlnym swiaffu/ dlbo: poe. 
ślubindch mieozy Dblubienicem Chtys .: 


3ieonoczoney 3 Cbtyfiufem Dánem/ B osiádb/ ola niewodsiecznośći (cb; 3d cóę | 


y Edżdey (prdwiedliwey duge/ wedlug" 


dla 1090. ran od cierniowey Aotony; 


bolere ná gesbiccie/ ob 6666. tan 3d. 
* ddnych przy bícománim; boleie nd 
Ruzyżu/ nd tskóchj na nogácbi oo $e«| 
lóznych gmo3D3i;. bolele ná wnątea: 
ob głodu/00 prágnienia/ ob tosfcblo-. 
éci dla wytoczoney Rewie/ dla 4oléí y 
octu/ Ola brzydłiey Zydowikiey fes 
gmy/ Pota wyrzucdli 3 pigczeć poos 
ácb/ w otwótte gwałtownie uftá Dd; 
ná JEZDsowej d on ia polytáé mus 
éial: boleie/ co wietBa iefł/ ná (amney 
dupy Ola opufBaenía od Dycd Vlies 
biejbiego/ dla ftnuttu w Daroycurolá 
málego poiyttu teli (moley w [us 


wieltie Oodrodzieyfiwo.  Csłowieczej! 
Kiedy tab bolere glovos ewoid miftg: 
qna/ å tygo uważaj (obie/w tom też 
dugi twoid potufia fis dffcttem vob sie 
ano Żdlofnym: tu bolom tego; y idto 
©blubienica przebiera fis/ opáfüie fers 


ce fivoie fafciá pedorali, to ieft/ DAl-j . 


gym: glsbgym cofitzafaniem otolis 
ności ITIelt icgo/ óciffa/ ufpofabia/ 
y owfem przymufa nieldfo wnectzne 


wonstrznych dtcow šale- wdjiecznoście| 
miłości Eu ćictpigcemu Pánu JEZDI 
solvi; znał to/ że nie ieff martwy 
głontiem Pánd JEZDsowym / dle 
żylacym przes łófłs: 0o cátiego fłużyć 
moga owe flomá S, £eoná: Me. 
mento cujus capitis & corporis? 
membrum fis. PAmiętay ksorey gte 
wy, ktorego cidtá; czionkiem iefles. A 
pries to famo: tá faícia pectoralis, 
wyświadcza ćie/ że onfBá twoid ieR 
iyaliwa Oblubienica Pand 73/230; 
foto. Leg przećiwnym fpojobem/ 
martmey to duhe, w ldfts Boks ogós 
łocotepmywod/ gdy przy tetdźnieys 


d3o teft. rzecz podegizdna/ jeby ougá D. Bycb-oniácb/ idEo Edrmień idti nie (305 


te/ że boleie glowa iego/ Dan 7j/£5us: 
gody fercaiey nie óćijPa Falcia pe&to- 
ralis compaffionis, politowania nád 
śmietćia Oblubieńed (sed/o tátiey Lás 
cito 3gd0na£/3e zmyśloną ie: Dblubie |. 
nica 1ege. Mowi ieoen nabożny tone 
templánt: Si non compatimur, fi- 
gnum cft, quód membra ejus non 
fumus, nec de Spiritu ejus vege- 
tamut. Jeżeli wie lituiemy fie nád Pá- 
nem IEZYSEM, zwak to ief, że colons 
kńmi iego nie ieflesmy, świ duchem iego 


ożymieni, 


Nå Wielki Piatek o Bolefacy N. Páanie; 


mora 66 


fmoie śiły/ rozum: pámtec/ y wola da n gu 
Zug AT 


em i03 


393. i 


— 


— HBarte 1, 


Hum plus diligis, cui plus compate- 
risin dolore? Et numquid ergó plas 
diligis pedem tuum, quàm Domi- 
num tuum? Tezezuj bárdiiey boleie 
fercé tmoie; gdy fe chot trochę zákolek 

w mogę, niżeli nád tak Gpfiko śmier- 

(ia Pamá swego? O człowiecze, czyli 

nie wiek, że tego bardźiey wilnief, nád 
ktorym politowánie maf w bolescińch 
lesa? iżdli gedy bárdiiey miłować be- 
ldheff mogę twoię, niżeli Pónk twego? 

JR zmowa: Cerre videtur, quód 

- ,itanduam memora putrida jam fu- 
* gon; |MUS exciG -à capite noftro JESU 
cinis. Chrifto; quia ipfo vulnerato, ejus 
yulnecanoń fenrimus. Z rego /Amego 
"audi, te umárdethi y odligtemi od glow 
mófey Pánd JEZUSA, człankómi tefie- 
liy; że gdy o8 zrónionym ief, my ram 

- ego wie czuiemy. - CYáoftátce 3átlimo: 
|śćia wielka 3Dietył ná tdtiego alo 
wiefó mie niego; 34 beflva/ dnie 34 
|etomicbá poczytóć mu fistaże. Si hzc 
Jomnia non valuerint tibi, tam no- 
|bilidimo bencficio ( Paffionis) es 
lindignust & de ceteró non reputes 

jte hominem, fed beftiam, & cum 
lferis $t babitatio tua; quia indi- 


laali zapomni Páuienkd o-ffroiu fiboim, 


y Oblubiemicá o opafaniu fwoim? Lud 


Qtiemu/ ndzym 
pafaniem drogim Obla 
Gynógogi, A ponieważ (iato pifie 


lI 


$eberlog: im Cantic: ) 8 fidrodamnych Ofasanć |nA 
duo$i Fafcia peltoralis, Opafanie to) fach, znać 


tie ná pleréíác y ná fercu! było nés] m 
lis in Sponfis, 


fe 


pefr 
Sponfa fafcie p "j 
meus oblitus eft mel] : 


o ttotey| 
miżelij ^ 


dgogij. 


ałzenski 


przybtóna 
, ]naboine rospómiscywdnie (Miski iego 
|uocztiey/ prze śćiśnienie fercá (wego 
afjekcdmi bólejney miłośći poiálomds 
nia náð tóndmi iego/ ý wdziegnośći 
36 nie; ofobliwie przy terdznievB ych 
dniach Heli Dáná JEJDSOwey, 
^játo$ Mittá napa Aoéciol S sátas 
oo pogottu Chtześcidnfiwópilnie fis 
fidraló/ y cera; fie fidra o to/ dby oo: 
qóbsilá w cym incencyom Dánd J&E 
ZDsowym ; tiedy cbcac wpytkie Cor 
tegli fmoie/ to tefi/ dupe prdtwowiet: 
nych/ w ten mifłyczny Co mpaflioniś 
| |przybróć/ pod gda tych bni/pebtoral/ 
wgstkie Ceremonie nabożeńfiwa/ Pros- 
ceffye/ Razdnia/ do tego fłofuie/ doy 
ludzi pobudzić 00 fetdtcznego jain 
cáo ránámi D. JEJOsowemi/ y oo 
. |osisbomoánia onemu, 34 tát toielfie to: 
|brodziepfimo tego. JáEo$ pipe Baro- 
gie, 13 3d gd oto Gerótliuga Cefarsd/ - 
lola wzbudzenia wgycbiego ludu do 
nabożeńftwó/ poo gds ty dni trzech 
„|pezed OBteltonoca/ w Ronftántynos 
polu wyfławidno prawdziwy tzyśł - 
md ttorym ucierpiał Zbawiciel: do 


danti 
ch opidi: Eeotego pocálowdnia 
velit; obla pużyfłepował napr3od w Wiel- 
"dpi Czwattet (am Cefats 5 Senatorámt: * 
mw Wielti Diíacet/ (amá Cefdrzowa 3 
Dámámí: w Sobote 348 witlfa/ Pás 
trydthó 3 Duchowieńftwem. | S. Ber- 
nard opifuiąc/3 íátim:/34d ezdfow icgo/ : 
nabożeń(iwem obchodśiłi Aátelicy cds - 
y ten Wielki eyDzień potvidoa, $e we 
wpyctich dtcydcb pobásomalo fie po- 
nich (etdegne politowóśniery $ywa póź 
miacbá Mieti Pánd JEJUsowey: dift. 
nie obaczył we(olego/dlbo ámicíacego 
fie/ wzójow futdiacego: dle mBy[cy. 
do podłych ufiug/ do plágu/ mieli fis» 
Quis tam itrcligiofus qui non com- 
pungatur? quis tam intolen$s, qui 
non humilietur? quistam delicio- 
(us, ut non abftincar? quis cam fla- 
gitiofüs, ut non contineat? qui 
tam malitiofüs, ut nen poenitcac 
itis diebus, Dielny to pełtorał/ piss 


EF 


dufe nabośney' pray Onidch terdźniey: 
ych y Dowody wywód Żywey mwidry: 
y dochowdney Oblubieńcówi (memu. 


B bawidć; 3golá te oni: máía jobie 34 


blivifci poterit, &c. populus autem 


3 wielEg u zél Ć 


D (ett zmdelegó świeżo 


zofłólacey/ mietkie/ lutośćiwe przy 
ctecdźnieygych oniácb (ecce; nio Mieta 
páná JEZDZowa. Jednak że fie 
wiele Zndyduie: miedzy Adtolibdmá: 
teot3y pod gás tych Oni/ dlbo nic/ólbo 
málo co/'y to ożieblym fetcem ftárdig 
fie o ten pettoraU nie (pofobia fexcá 
fwego do šalu nád cánámi Dáná js 
ZDsowemi; pojpolicie málo co ná 
Rasdnia / na Cetemoniddb ZRościelr 
nych ludzi bywa; wola fie dDomoweni 
oftdzydmi: (porzadzóniamiAna ptzybłe 
Gzwiató; á niettotzy myślifiweay 341 


dni powgednie/ Ecore midłyby:byD3 
nayutocyftke/ iało pamiożkó nay 
wietfiego Oobrodśleyfiwa: tdbie tedy 
nienabożeńftwo/ y niewodziezność mis 
Dzac Pan JEJDG w nicttorscb/ idEo | 
podeyzczdney w milosci Oblubienicy/ 
wyczuca to ná oGy/ $e o pettorale o 
opajdniu fwoim/ o tál wielkicn dobros 
Osieyfiwie sápomnidlá, Numquid o- 


meus oblitus. cft. mei. > 
Dwå tu $ itoryi nd. obidónienie. 


miłości AalżeńiFiey ptazosuvey,. d. 


Na Wielki Piatek o Bolefney N.Pźanie, 


byl47 przynamniey prses A miłośći; to iefi/ duge w lafce 23offiey 


tego przytogs árgumentá s aebno. o Hift Or 


otnqle o fałgymwey: oln Manili Erantz . 5 
gstam d. D 1633. 0 Jsábelli Xieżnie * kaj 


Zufiun; je tá ná oświadczenie milos] 


ścita zmórlemu tTlaliontovot fmerna| 


chcac go w pómisći fmoiey . zawie: 
mieć / tato druga Artemilia; prod» 
Albo popioł/ 3 éidl& iego uon. 
y prłyprówiwgy go fobie w ceanEu/ 
wypili: 34 Ougo zdóiego/ million gets 
wonych złotych: tosbdlá ná tige e. 
9 nó ídunuiny,  Przećiwnatzecz cy” 
talem o iebneg OOdowiejEtora Fontera 


wieśić w poEoiu nd ogácb Fasálá; dle 
to nie dlugo ttmdło: gdy 346 dfjetrd. 
fivoie do nowego Dblubiericá obzącdć 
pogelá / tu Orzwiom tonterfcEt dav, 
wnego Ależ pomtnąć Eazóló/ poty: 
De Ddlgey ísby/báley 3d bts: do-8iE7 
ni/ náoftáte? gdzieś nie oálebo 
nego Eomind 3ámicóic obras cn tazde 
lá: goste ceż sátopciamBy/ pofieot u 


niey w zdpomnienie. ,pietwfa cám» | 


tá tT Iáctoná/ pistnie myraja ome Ots" 


ge/ Ecore tym: jamym Bazetemi Colu- 
b 


ienicámt 


Aiei (wego/sás |14 


tucheńr| 


yo 


wizaz 


| — Fafcia pe&oralis Sponfie. 


ftomotna śmierć Syna fivego. 4 


309 | _ 


Kienicdmi pdnó JEŻDsowemi połó: A Y 


3uto fie byos, Łiedy przy terdźnieyfych 
omiddh/ proch nieióto umótlego Pá 
na JEŻDSA pija nd pámiocte (lez 
ti iego: Etera 3 nabożeńfiwem tośniyć 
|ślódar cidlo fwoie poftem/ dlugim Eles 
leníemt Osfcyplina/ na qoley siem 
|fpóniem/ trapig; fypia też Doyno slo» 
Item/ ady fie fidrdia przy tych dnidch/ 
idl naywiecey dEtowy miloáci/ motis: 
cznosći Eu bolejnemu Pánu 3/5)» 
somi wyprawić, Udmcó 346 oruga 
YO borctó/ wytażć ludzi owychiu Eco» 
tych to 3dbopcialá fljetó. Páná JE: 
3Dsów4/ to iefł : w zapomnienie pos 
Gid; Etorzy innemi obrastámí/ obies 
Étámi/ oEázgámt/ 3dprzatdia podczd8 
tych oni ouBe (moie: Oc iáto támi 
tà POdowid tym (amym myddid fie/ 
że pramb3tmey miłośći tu 5máclemat 
Oblubieńcotwi imemu nie miał ; cál 
y oufe ludzi nie dppliEuiącydh (ie w 


ponieważ ( idbom wyżcy námienil ) 
Faícia pedtoralis ,iedno to znaczył 
co y Zona, dlbo drogie opajanie ; 
ttzymdiąc fie ia Zonam, (eu Fafciam 
pe&oralem, Dpafania Oblubienicy 
Sdlomonowep/iótom wyżey: (uż pos 
'gał/ ze trzech stolicznośći cen ntiftys 
gny peltoraU dlbo opafanier to tef: 
bole śćifFdiące fetce y duje Przen: 
Pdnny/ pod Brsyżem fłolacey/ opifać| 
3ámyóálam. Flaptzod tedy uważam 
máterya tego tey opa(ania : cá pofpos 
liéie ficoiu cótiego bymáld/ sloto: i. 
toż też w złotym opafaniu widziały 
Jan S. one cudowna Ofobs. Pre. 
<inftus ad mamillas zona aureá, 
Zloto 346 w Piśmie S. iebno ief co 
y miłość doffondła : przez co fie iuż 
połdzuie pierwpa ofolianost/ 3 tto 
gey dochodzić cofolwie: możemy/ id 
«ćietiemi bolámi óćiśnione bylo ferce 


Drsen: Ddnny/ fłoiacey pod Jetsysetm| fz. Ginnże) eo 
to teft miłość; á miłość Owoldba :| PALA A m 


tych omácb 06 rofpómiecywdnia (ie 

ki Pdna JEZDsowes/ y do, politot 

iwánia nád nig/ Odio tym po fobie 

jantáci że ja pobeysraánermt Dblybieni: 

icámi ieqo; 3 miłośći tego/ s łajbi tego 

śteistey/ podobno obrane. Co 3náe 

lo $ ez k |uważótac Bernard S. tátiego níenabos 
onalprbInhva, (ar Senfiseá do Mieti Dáni JEZDsoweył 
Kermi ját obw. naywistfego/ naęniebespieczy 


miłość tu Synowi fiwemu/ y milość] duor 
Lula - 


tuzgabionemu LTaroborot lu0zkiemu; 
froro Owoildto miłośćią/ Dry Panny 
-fetce ná on gås paldło. Te dwie 
miłośći! byly śóto złote śpinki, albo: 
gtżycary Owd/ dlbo dntaby u-pá(a/ 
Ola ściśnienia y. opajania fis nim ; 


nieyfiego qtzedhu/ wgyttim prámos 
wiernym wyfłtzegóć fie váosi; gdy tát 
mowi: Non miremini fratres.quod 
Maria, Martyrin anima fuiffe dici- 
tur: miretur, qui non meminerit 
fe Paulum audivifie ( Rom. 12. ) in- 


ter maxima gentium crimina me. 


morantem, quód fine affectiene» 
fuiffent; longè id fuit à Mariæ vi- 
fceribus; longe fit & à fervulis ejus. 


© Ola pożytku Duchowne: D 


go uważywgy fobic/ obtocs 

-my iuż oczy náge ná fros 

iaca pod Ruzyżem JEZIVO 

sowym Oblubienice íego 

Bolefna Drsen: Dánns/ y pilnie fis 

ptzypótczmy miftygznemu  firoiowi 

iey/uważdiąc Fafciam pectoralem, w 

ttota fis prsybrálá do tego $álo(nego 

láttu; to ieff affe&um compaffionis, 
|bolefne dffekty/ Etotemi opafane/ alias 


goyś weblug wieltości ch/ bdrdziey) 
też śćignione było bolámi jerce Pr: 
Pdnny. Co fie polásuíe 3 fundamew 
tu/ 3 Difmá S. rosistego : tiedy Sbd: 
wićiel nág wifczegał £.dsdesd: mie 
dzy innemi Ceremoniámi/ Etote Mie 
bes Tdiemnice sácbomal przy tym á- 
Ecie/ był ceż cám płacz 3álo(ny iego: 
geno gdy pofłczegii Zydzi/ mieli to 
fobie zd zndt ofoblimey miłości Pdnd, 
JEZDsowey/ Eu umárlemu Łdzó: 
tjowi, Et lacrymatus eft JESUS 

Dixerunt ergo Judaei: Eccc quo- 
modo amabateum, YOíec y tu do 
cbob3ac éisBEoóci bolom (erbecany 

Drsen: Dánng/ miárbomác fie. nam 
pottsébá w tym/ po wielkości miłośći 
tey (etdeczney/ tát Eg. Pánu J ESD» 
sowi/ idto y Eu zbawieniu LIatodu 
lubztiego. Co do miłośći Drs: Dan: 
ny £u Synowi fwoiemu: tá wedlug 


mocno ściśnione było fetce iey Ddr — S. Antonin. ttoiáta byld/ tebná luper |a pert.tit. 
nierfEie/ gdy pátrsálá ná olrutnebole naturalis, wigna przeż łójks; oruga|- (p 2" 
Na SO a i OC SK TR 3 


Da acquifita 


acqui(ita per adus frequeńtatos”, 


{O0 oboygu tym przechodziła Orsen: 
pPdnnd' wgyttie rozumne (hvotsenta: 
poniewai nd to fié w&vfcy Dottatos 
wie 34403di57^3e. midid fobie wlang 
tafte/ nád inne o5(Eonalpao: dni też 
dugó iey naymnieyEego momentu oo 
fiworzenia fiwego nie wáborealá eb di 
Vide ref, tomo miłośći 25o$ey: o Gyr goze 
dumpt, imostey tmomić ‘fie bedzie. Trzecia 
miłość) Etota fiesnágoomdlá'i (eren 
Drzeń: Odnny tu Dánn 79 ES Dsomi 
bylá Amor naturalis, miłość toros 
dzona Hiódcieczyń(Fa/ tu Pánu YEs 
3Dsowi idto tu Synowi; d'td wniey 
tál wielka byłó/' że 3abna inna ITdtkó 
5, tu dziecieciu fivemu táliey nie mtás 
TAB i4 dni'mieé może; d emu Pietnie 
Homil. 48 14 to oopoteidoa Lasrpérg.* Era: 
de kaftan. ipfius folius Filius. Ned; caiat is ^ 
ma? [EiS Patrem habüit'CHRISTUS; (ed 


. czein 


|ad'óaćuram pertinet humanam, ex 
]tola accepit Matre 'uńde quomo- 
|do (ola genuit MARTA fine Viro 
Chriftum, ita fola Fitij, qui in Pa- 
trem atd; Matrem apud aliorum; 


rem S/mey tylko MART! Synem był 
Pan JEZB$; bo n4 ziemi Oycź nić miał; 
alewfytko co należało 46 naturą ludz- 
kiej; z Jamey Matki mirat Prirtoidko 
go [ama bez MpjA zrodźiśń. tak też mi 

desc ka niema jkrora fig względem inffycb 
dzieli między Oych y Matkę, cała w niey 
zndydowóła fig. 3 Etorey też ofobltwey 
v tal wielorótieg ERD, JEJOsSowi 
miłośći: dochodzi y tontlubute Rich: 
Laur: $é bol fetcá Des: Dánny pátzsdo 
iacey ná śmietć Synd (iveqo/fiieporor 


cig O3iatet jwsich. Quo igitur magie” 
diligebat, plis doluit: 8 amoris” 
magnitudo attulit fomenta Paflio- 
mis. A lubo ínfym iezennitóm 
miłość goraca tu Pánu BOGDUBP 
Zymwdłd bolom/ że niektorzy cdle ich nie 
guli: iednót' pejéni" pannie miość 
ond/ ulżyć jetdrzzniych boleści nie mor 
glá; y owfem priyaynidld ih. To 
uważa Spinel: Y oras pt3yayne tego 
Thr, ca Ir..dótąc/ tá” mowi: Valde enim grave 


3u | NAWiclki Piatek o Bolefney 


Parentes divifus eft, tenuit amo «C tiego Syn tey śmierć podiał nd Rrsys 


eft & peracerbum, afpicete eum, 
mi nAn nadie a A LER 


. Pannie, 


quem fumme diligis, indigna pati-| 


entem. atibomiem cieffea £o-1ef]. y mie 
-znośrią patrzyć wá zelzymie éterpioce 
gor ktorego kro-miluie. = oie 348 ty 
ge Otugiey miłości Des: Dánny/ Etora 
'mídlá ta 3bówiemiu UFatódu Tubstte 
go; y ta w niey tdl wielka byla/ że 
ideo ninga Tauler: S- Antonin. $e ola 
niey yond (amd ná śmietć wyddła 
Życie tál 3achego/tdt Bochdnego Bye 
ná |wego. O czym wytdźnie napi: 


fal $« Antonin: Quod dicitur daj” 


Pátré eterno, ita & de Matre tem. 
pórátitdici poteft iilud, Rom: y: Pro, 
ptio'Filio fuo non pepercit, fed pro 
nobis-tradiditillü; 74k'6:09cw Przede 
wiecznym; idko y 'e Matie doczefney 
mowić fie może. że włafnemu Synowi nie 
przepuscitá Ale go zá mas wydółź. Á to 
w tem gás) gdy ochotkie w tym fos 
fiac fis o0 woli Dycd Viiebiejkiego. 


qataqutd urriusdiefferParentisquos N ompem tenje ©. Dottor tie of pig gr | 


bliwa prsyo4te: $c gdyby bel ( daymy 
ito ) nić miał tto Pánd 75:830 52f nd 
Resy przybić? Orzen: Dannó wiedząc 
o wofi-BelFicy' Ze chce tonieczitie cez 
gor dby'Gla ootupienia narodu [uos 


3u/ famdby w tet gás przybiłć qo 
była do At3gid: Czego oraz nie poż 
'ślednia báie rócya / goy cáE mowi? 
Ned; enimeredendum cft, minóris 
illam fuiffe perfedionis & obedi. 
'eütiz ad DEUM, quàm Abraham; 
qui proprium filium fuum obiulit 
DEO in facrificiam, proprijs ma- 
nibus 'ocerdendum & cemburene 
dum: Nie godzi fg Vowiem wierzyć, 
by Przen: Pánná mnieyfcy dofkonáta- 
séi- pofłukeńfiwa byłź kw Pásu'BO- 


wiśnie cieżgy byos muni ado bóle: | GP, mich był Abráam s ktory Syna fiwe- 
fyekihtPiateE boletacych ndo śmiecź D go 02447 BOGO ná ofińrę, hafnir. 


ka bca go zabić y palié" T Xiedose 
tébytájOg te obiedwie tót byttütace 
mitościytóżdiemnie tu fobie (Lofnic/ 
ACIE fisnieco ciegtóściftroeztiydh 
bale 

owie miłośći/ podobną niefdEo w fer» 
ci Dosen: Dánny (prdmili:ná ten gds 
woyné/ tdEż cierpiśło fevce Pánd js 
SDsowe w Dgroycu; gdy ild aiia 
wfirec mieióto czyniła ob (TIsEi5 voyis 
ga 346 y rozumna 3ádbecdld go do 
niey; GdE 9 tu w fercu Przen: Dánnv/ 
milość 


Syna heds; 


Dtsen: Ddnnys té dlbotwiem | 


J^ 
inm AU 
fro. fini , fama 


2 


śe de 7 


tJ) 


Cantie.1. | 


l grz | ... . Fafcia pectoralis Sponfe. 


odu ludzkiego pobudzdio Drs: Pán- 
ne do zezwolenia nd ómietć Synd fives 
go; 3 dtugiey 308 firony/ miłość Ids 
cierzyń(Fa Eu włajnemu osfecieciu/oo 
tdk fromotney'yoftutney ómíecct/ 0: 
tropność w niey wzbudzdłd: y cát 
ferce tey Ddnienitte/ idto mocnemi dne 
cabdmi. (piste/ lubo tego ciegituta 
opajane/ muśióło Dosnamáéc wietgydh 
nád inne ffwotzenia ćisgłośći: y bos 
low: przy tllece Pánd JEJ Dsowey. 
Druga otolizność Falcia. peto- 
ralis, dlbo Zone Sponte dolorum, 
uważam: Że mie tyllo: była złota/ dle 
też y Orogim snifłetttyrm aátyEániem: 
ptzypfłezona: ego dochodze 5 flow 
Gblubieńch. Murænulas aureas fa 
ciemus tibi, vermicularas argentoe 


|ODeotug soánia Pauls Scherlog, nie 


epi[uie to" Oblubieniec murznulas 
proprie: co znóczy sauBnice; dle rå 
gey falciąm. pectoralem. álbo Zo- 
nam nuptialem Spon(z: to iejł/opds 


(anie orogíe/ Etorym Dblubtemcd bys 
(lá opafana ná pierórich: bo Etotego 


ia wyżey przyromnałem /-:ffedtam:s 


miłość y prógnienie obPupienia VIa: A Przem Ddnny: śiedm iego ofidtnich|" 7 


flow/ cieptie toudeczenia byly ná fer: | 
«e Perzen: Pónnys veriniculacas ar | 


gento, ndbijdły one nowemi żalómi/ 
gdyż bliko Rraysd fłorac/ Dobrze one 
fivBálá; d iegczelepiey* co 3nacs ly tor 
sumíálá : miedzy temi nayćiejpy itü, 
élbo udetzenie/ to iefł/ zal oonioflá/ 
90 onych fłow oo ófebie: Mulier, ecce 
Filius:tnus z;:Niemiás/fo , oto: Synt woy. 
ná-3jaud:GS-obbdsutac, - Rtota pro 
fe tTiartá: nd oftótme fiowó żegna: 
tiacego fiss foba Synó: niecozwdłaby 
fie: d przynamntey by nie czetldz D 
maymilfe Oztećie: ożitEuleć 3e 0 mni 
pimietó8+. - 21 Eroż mogl bydź modzie 
«Gntev&ym « oobtodzieyjiw Eu Pánu 
3£EZDsowi; nád Prien: Pånns peso 
zwoitaby (ie 30dld / dby bylá/ tdkiee 
Folmiek flomo-prsemomílá oo Synd/ 
nd znát wbsieanoóci- 3e o niece d o(fd: 
tnim tájie nie sápomnial Chic otym. 
nit mw[pomindia Śwdngeliftowie: Zadie 
fie milczenia tego prsyayno( idto ob; 
fexmouie 5. Bernard. ) bylá wielta bo 
Jeść ferdegzna: £tora nå cen ads éis 
śniote bylo ferce icy Ddnienitie. Ta- 


compaffiouis, bolefne dffetcy Prezen: C cebant ambo illi Martyres, 8 pre 


Dpániy/floiacey poo Rrzyżem. 3 Ges 


[go poddie jie nowy fpofob/ optíania 


leptey éieB£oSci jevdecznych/ Etote 3 


ingych otolicznośći/ gué muśidia. 
Prien: Danná. 


Tie oármo. to bos 


jwiem przydano vermiculatas argen- 
]ro: Cie oofyé że to słoty pás: toteft/ 


L JER robaczek. 


]culatas argento. 


je milość w fercu DánienlEim nåder 
palóiaca Fu Pinu JEZDsawi/ przył 
ayna: była wietgych boleócís dle o» 


2 naptzod bo tey toboty 
ptzylożył fie iátíó robaczek: vermi. 
Miloge tu ugynić 
dlluzyg do Chtyfłuja Dánd/ tory w 
tobactd iebnego wsmqátbsonego przes 
mienil fie przy Nece fwoieys idto o 


ifobie powiedział przez iDáwibd : Ego 


autem fum vermis, & non homo. 
Dobrze fis bowiem ten vobacgel przy: 
tożył do tey toboty/ nie tylko objedti 
vé, dle: y.młotem ; miał wprawdzie 
tsce przybite/ dle iezył iego wolny ies 
Bae/ młotem fie zfłał uoersáiocym/ 
nábidiacym nowemi. boldmi etce 


nimio. dolore loqu: non poterant. 
mowi pomienionyłDoltot XR preto 


S, Damaíc: Rowá one Dáná JEZDI 


Some 0o. UT1:tti; do miegá „prsytor 
wnywa prsentPádiacego ronstcanoóct : 
aov tdk mowi do Orzen: Dann, An 
non tibi plusquam gladius fuit fer- 
mo ille; revera iranfichs animam: 
tuam, & pertingens usd; ad divifio 
nem anime,  Jatoż trudno było nd 
tóbie flowá nie zaboleć fetcn dep: 1dEo 


hd nna dla 


boleści Jerat, onien M 


pA en 


de tament 
argin 


lé ade oret 
tbod.e Afal 


to Se Anzelm 3 pobstmieniem zosma:| 


$a: O commutatio? pro sterno 
& incommutabili DEO, putam % 
corruptibilem hominem, pro natu- 
rali & unico filio, fervum accepit 


in filium. - Drugi tzemieólnił/ Etotyl 
nomemi boldmi ndbrjał fevce Pezen:| 


Pdnny, był wla(ny tosum iey/ wide 
tlen Odofkondlym oświecony;  dlbos 
wiem aego okiem doyżteć nie mogłd: 
śdtie były wnatrzne bole fetcá Dáná 


JEŻSDsowego/ (mutet uieżnośny/ o 


puBczenie bucbś/ á ofobliwie żal fro: 
gi/ Etory miał w (ercu/ wiedsąc Dos 


foiey; 


btze o uttapieniu przytomney Łfdcki 
Ys | 


znowu: przybymdło bola y Zdłości : 
- |swłafadźeteż Dan JEJDS cGeścia  byd3 muśidło. vermiculatas argen: 
- |pogladdniem ná Aldtte/ ześćia głos to» Teć to fa ndbijdnia bolefnego 
ónym fisfóniem/ dawal znać o wnes  fercå Prien: Dánny/ dlbo przyczyny 
teznęm uctapieniu/ ola przytomnośći wielorźtie żalu iey. 
: |béletacey Hatti. Mowi s. Ławrentż Trzecia ieBese uważam otoliczność. 

.Juflias Gemebat Filius, quód Ma»  Fafcie peltoralis; że ten pebtozal/ 
ter, in tam horrendo cet fpeda-  dlbo opajanie doloro(z Compaílio- | Hinto 
'|culo« 3 czego táto obole fercó utra» nis Prezen: pánns/tat mifietnie wyro: : or 

pisne byb$ muśidły: látwo fie bomys — biony/ nietiádtoEolwicE nie prsefftono/ ; 
Ślić: O doloresinexplicabiles!oin« dle ídtoby po offátnía Oopisty prse 
leffabilis:teciprosatio fandi amoris. _ «3le/ ścifFa/ opd(ute ferce iey boleíace. 
mowi $. Bernard. Trzeci tzemieślnie B Prze3 te offótnia prsecsbe/ chce cosuz 
| [cy Do tego nábidnia bolámi nowemí mieć wlognio £onginomoa! Eora o» 
fetcá Pren: Panny/ byli oni Sátyseus — fiótnia ráne zdOAIA/ inj umdriemu P. |. EN 
.|gomie/ Łoct zły; ttotży w ogdcb | JEJDIowi- Plutarchus pige/ 3e ecce 
|ttiétei Dxsen: nótezofali fie s boleíaces  Gretow/ gody firoiono Oblubienice | AO 
go Dánd ^j£310 5321 : có pewnie czy aotuíaco fie Do ślubu/ 3ájytvano 3pes| łacznie 3 
nili etas ná wietgo Eonfusya y tras wrtemi cetemoniómi/ młocznie tTa$á at 
| '|pienie fetcá triáctecvrilbiego: tdło$ tey pietwgego. © mlaónieé to tá 
libr 12. in|$, Cyril: ttwietOżi! $e ta íntencya rzy” osiś obprámuite fis ceremonia cums 
„ $omnicy w ocadcb Mátti ieqo ośtelilti Sponía dolorum,3bolefna Dblnbies 
fis jutienEómi pánd ŻEZDsowemi, nica’ Duz: Ddnna: przyfirotia bo wiem 
Milites cum rifu atd; triumpho,co- fa cd Longinowd mlognia do dzióleya 


am Matre ad derifonem, Chrifti — fiegobolenego deu gdy nie zndlaigy mA! 
vcfiimenta partiuntur. Do tey ies — tuż dufe Påná JEŻDsowey w ciele £D ŻY 
C Oka Tan yr: 


fse niemiłosietney roboty) przyłożyli ^ ieqo/ uttnslá w oufy/ vo (exco CTidcbé 
| |fie wRefey niemosiegnt Nip JE — pótwsdlaceynacókie obrućieńfiwo nád 1 
IZDsowey/ y Erorym dla niepotututas umárlym éiálem Synd (ego. Lids Terca ME 
cego jercd icb/nie miółó pomoc Oo zbd+ ucza bowiem s. Bernard, że cá vánd/ : 
wienia/ zafiuga Fett Syná iey: wies nie tát byld rána Dáná JE5Dsowa/ 
losídlá bowiem/iáto swiádóma Difnd/ idto tano fercá Tlaysro: Dánuy: gdy ser. in Si= 
co nápifano było w Ofobie iego u Dto» tá& bo niey mowi: Poftcaquam c- gaum M. | 
totá; Væ mihi, quia fa&us fum, fi- mifit Spiritum, tuus ille JESUS; ~ | 
ipfius plané non attigit animam cru- 
delis lancea, quz ipfius aperuit la- 
tus: fed tuam utid; animam per- 
tranfivit; ipfius nimirum animas 
jam ibi non erat, fed tua planéin- 
D de-nequibat avelli. Tá tedy gles 
boto uttnawfy wlognia Longinowó 
w fercu Prezen: Pdnny/ prámie po os 
flátnia priecses prsycieónilá, fetce ley 
bofyé iw zboldłe; iáto$ gdyby fae 
gulna moca 23offa nd ten gás rátos 
wána nie byld. Drzen: Ddnndy nic pe» 
wnieyfego/ i$ ob tego iednego rdzu/ 
y jerdeznego bolu / umrzecby bylá 
powinná, : 
Ju tedy, s pomienionycb trzech o; 
Eolicgnoócí Fafciz pe&oralis Sponfz 
dolorum, to iefł/ éciónionemu nies 
zmiernemi 


T 


Tlayów: Panny! fisiacey poo Rzy 
żem / po gości priypádcissliómy fie. 
X ttośby fobie nie Życzył) tát mifters 
nego choć ná moment pożyczyć fobie 
Compaffionis peftotalá; to iefl/ dby 
nd wor Prz: Danny, sal (etce (ios 
fe ściónione prambstvym politomd» 
mem nao cletpiacym Pánem 7£5s 
sem Flie bylácby 3bamíó trudna 
yo tym Przem Dánná/ bo pod figu: 
ra msżney Yliewidfiy/ powiedział e 


Prover. 31 miey Prowerbidliftá: że ma Ola uiye 


lib.de caji.| Tuflin: tak mowi: DEUS Sponfus, . 


mia idbieó podobnepófy: Et cingu- 


"Fafcia pe&oralis So 


3mietnemi bolmi 3 wielu. miar (etch Ą lam tradidit Chanantos:. i Għana- 


nżus, tlumóczy fie NegoriatorATiyé 
to gtjepni, Ecotsyómy. zlościómi” ná- 
femi sápráeodli ná ómiecc Dánd J 
S) 32i my íeficómg Chdnóneyczy: 
Eámi òrugiemi; DDrec ciebie 0:230- 
le(na Oblubienico ! prośiemy połot 
nie/ użyg nam bolejnego fwego opa; 
finia' opaf/ śćióniey (etcá ndge pos 
" dobnemi dffetcimi politománia 
nád śmiercią y boldmi Sys 
ná twego naymilfes 
go. ame Fh 


ifs do dis dis do dis ds do ets do de dd ad BŁAŚ 


NA DZIEN ZWIASTOWAN IA 


,NAYSWIĘTSZEY PANNY, 
-Decor Genarum Sponfæ, 


fia eft Gabriel Angelus, 4 DEO, Luce ri. 
WE tá móteryż/ Etor. p one pofpolíte oBolicznośći! ote 3ó.| 


tá fis tu trdtcuie/ y Odo 

les trdttomóć bedzie przy 

Drogyfłościdch  Przen: 

Dánny/ pod pooobíeiis 
Mim Apotgliptygney Oblubienicy 
-|Bdr/ntowey/ fünbáment (moy bierze 
[oo dzisiergego Swistá Swidfiománia. 
ie. € A. Dió dlbowiem Drsenz 
Dánná poauvalátgc Ńtwie y Cidid 
fimego/ ná YOcielenie fie Synowi Bo 
żemu/ w Ścifły náber siiascE/ nie tyle 
to wzgledem Siebie (amey/ ale ota 
waaleoem cáley nátuty [uosbíey/ mes 
flá 3 nátura Bola. © Gm $. Lauri. 


«ennub.. |Caro Sponía,, Virginitatis uterus, 


thalamus eft,. BIG tu Oblubieńcem, 


mo" Oblubienica., À żywot. Panieńfki, 
tožnica ie... O czym] y. S. Greco: pit? Ty y ludzka náturo, przy Zwidfłowanić, 


* |tnie nápifalz. DEUS Pater, DEO 


dy Syna |Filio (uo. nuptias. fecit, quando 


zZ ħa: 


Orka " 


SNU 


hunc iu utero Virginis; humanę 


,|eonjunxit nature. BOG Oéieo. BO- 


GU Synowi (memu, (prawił wefele, kies 
dyw żywocie Pánien[kim ziedmoczył £o 
z nátura ludjke.  Jótoż uczony nag. 
Cartbagena, UWAŻA y voymobsi/ ŻE tt3y 


chowác fie zwyłtły ptzy Fontráttácb 
Wiialienilicb. zndcznieygych ; to teft 
Confen(us Sponfe, Patrinus. © 

dos Spon(&: zupełnie y przy dšióiey:] 

Bym Abćie 3ácbománefa. Tlaptsod 
Coníenfus 5ponízs: gen wyrażony) 

feft w floreádo owych Drzen: Dánriy. 

Fiat mihi (ecundüm verbum tuum.] 
Niech mi fre zfińnie według ffad. twę-e.par.q 59. 

go Etote (lomá umaidiac Dottor An: |arsecut. i.i 
icl(fU tál pige: Ut ofićnderctur 
sile quoddam fpiritoale Matrimo | 

nium inter Filium DEL & huma: 

nao. naturam, ideo per annuntiati 

onem expeQabatur conienfus Vir] 

ginis, loco totius humanz naturz | 

Dla pokazónia, iż vicidkic. „ducbowue» 
madżeńfiwo było między Synem Bożym, 


czekano zezwolenia Pónień/kiego, NA 
mieyfcu cáfty nátury ludzkiey, ' FeR 
prsy tym dłcie y druga okoliczność, 
to fek Patrinus, Swiądek, Opiekun, y 
omBem (pramcá tego. tTfalicnfimá; 
á ten bardzo sacny/ bo (ám DOCS 
Prezen: Spiritus. S. faperveniet. in 


te. mowi Anioł bo Danny. Jef pó 


| tt3eéie 


ki te nie innetylko 3upelność tófti/ 
w dufy Pesen: Panny. Awe, gratia 
plena. tál ia mita zwiófuiacy Aniol. 

Wiemy to dobrze? $e Oblubienice/ 
lubo wcześnie bo ólubu gotówóć fis 
zwyłły/naypilniey iednók oto fie fidi 
rdią/dby ná (art dte wejelny/ idë nays 


tym áppátacie presentute fie Róóćios 
łowi S. to ief 3 cnotámí/ ddedmił 
pezywileldmi wieltieni/ (obie posteoy 
onemi 60 BOGA; Dziś ledndt ptzy 


Zwidfłówóniu DOcielenia Synd Bo: 
śego/ 3 pietnośćia/ utod4/ wfpámdár 
loócia twarzy dibo utoby/ przenay 
oofioynieygey Doby fiwóiey / prezens 
tnie (ie: 9 o niey osi. Bzenulnie woes 
xvfitomáé fis máía potmientone owa 
Gülomonowe. Pulchre (ant gena 
' tz; ficut turturis: inne tym podo 
“Ibne, XQ gym że wielkie zdEtyte (o 
lediemnice/ flusace 6o hwały Prset: 
IDánny/ o tey urodzie. Drzenayświet: 
"|gcy Twarzy iey/ w duchownym (entófe 
mowić beds: mptsob pómowiwpy 
tym; (dto wpydlima fErómność nd 
twarsy/ wielka teff otrdfa młodości. 
Ad Majorem DEI Gloriam. e 
SDawnó tál u Dogdn(ticb/ 
jdto y u Kościelnych Pija- 
tjow/ purputówo zdfarboś 
wáne ná twarzy lice dlbo 
* śśgody/ nie tylko fuja 00 
alecenia D(oby 3 utódy/ dle otas y 3 
&éimoóti: bo fa znótiem glowica 
fiyoliwegó/ á sdeym a3upelney icgcze 
* layftoóci bocbomutecego- 5 Pogdra 


Na dźień Zwiaftowania :N. Panny, 


aa AA NE ML 
trzecie dos Spon(z, widmo » podárus- A 


| náuca/ że zówifiń Gsócia ve (lowádb/ 


-:enotá/ 3ówifić te fiowóch/ dby nie tyle 
(amym dtćie élubnym/ to (e przy © 


o 
as D 


Da o L UE 


AUR PISANEJ >. iva 
Rid Pifarzow nápi(al o tym: Tibud: | 77 —— 


libr. 3: €leg. 4» i i aS 
Ut juveni primumVirgo:dedu&a marito, 
Inficitur teneras ore rubente genas. . 
YIdg 346 Rátolicti Dottor Apomiu 
rumieniec ten/ ota3 cum (ua fignifi 
cato, to ief/ 3 cnota mfłydliwośćił 
Qyftoóci/ uwajátac/ nazywa go iedye i 
ną o3boba/ nie tylkofamey Dfoby/ dle. : 
też cálego Aoóciolá S. Ia geaacum |y, 4/, nz 
pulchritudine, Virginitatis & cafti lo ap 
moniz verecundia intelligitur dę-| c i 
monftrari;. quoniam: nihil ita fpe 
ciofam in Ecclefia fpecie; quod fi- 
deles fimul & infideles poflet ma- 
gnificate, nifl caftimoniz decus". 
Czego famego aim domoDzić pogna/ 
$vpr3oo ffe [pytam trotto/ w gymby 
tá wfłydliwość sámifldz 5, Ambroży 


e 


de 


lib 1, Ofic 
cap.1$. 


cześćia w ofirożnych pofisptdch. Si- 
Jegtium,maximuseft adus verecun. 
diz. Milczenie, sef to ofobliwy akt wfiq- 
diimaidi, © znowu: Eft etiam in. Wirydliwoż, 
ipfo motu, geftu, inceffü, tuenda. aa: 
verecundia: to ie(f / wfłydliwoścći 


to nic nie mowić nieptzyfłoynego/dle| | 

też nie mobs tego y fiuchóć/ przynae 

mniey bes sawftyozenia fis: d copies 

toś gbyby fis w amey regy trdfilo 

ndpóźć ná cátie okdzyć! Eroce idtitols 

wiet pozor miślyby nieptzyfłoynośći/ 

y przećlwnoścći cnocie czyfłości/ 34ra 
sówfłydziwky fie na ro/ połazdć w 

tym niegtontentowónie fmole; y oe 

whem idé naypredzey oboalóc fie ob 

tego. Tátowy tedy rumieniec wfiys ry dle: 
dliwości/ idłoby byl ofobliwa ottó(a | mob niłodeni. 
mtobych lu$3i/ poldsute fis to 3 Pifmóa |. 
S. s fow Eelesyáfiytá ná Owuch 
mieyjcóch. TTaprioD cap: 7. gdzie 
prźęzndie/ i$ ten tumieniec 3 cnoty 
wftydlimośći podbobsacy/ mictfiey 
przyddle esoóby człowietowi/ niself 
alte naytoybotnieyfe ubiory y firośe: 
gdy sálecciac Pom wftsoliwa y bos| 
góboyrio ATderone/ tát mowi do nies 
go: Noli di(cederc à muliere fenfa- 
ta & bona, quam fortitus es iñ ti- 
more Domini: gratia enim verg- 
cundie ejus fuper aurum, Dar bp- 
miem wfydliwośći w nity, drozfey tefi 
wód złoto. VIA co też puypaddla 

3oániem 


|Eceléf. F. 


321 Decor 
uem mmn 
Serma tt ETaprgob Bernard $. 3ámftvosente fio 
md ttoarzy w młoDzieniagEAch/ nó3y0 
... lwa nader drogim perlowym Eleynós 
c Drogi em / wielia milost u Tuo$í onema 
-/ Mebnálacym. Quid amabitius vere- 
s cundo adelcfcente? quàm pulchra 
hzc, & quam fplendida gemma mo: 
rum, in vita & vultu adole(centis! 
(quam vera & minime dubia bona 
puntia fpei, bonz indolis index? 
346 $, Grzegorz Názyám: náo wpytkie 
cno3osiemiPie bármíc eU tumieniołd/ 
* przenosi w L'üeividftácb/ zdrumienie 
* mie; 3ám[igosenie fis/ gdy co mieptzył 
Orat ais, fo yneao ufiyba/ ólbo nd co tdkiego 
Mulier, Mdpdona, laus color in mulieri- 
| Memiask rume: Dus amabilis eft; nimirum rubor 
nhy. ille» quem pudor gigaits qui qui- 
idem a pi&ore noftro( Chrifto ) gi- 
jgnitur. Jedno tylko málowänie w Nie- 
wiafiźch prayicmue tefi, to teft ramie- 


miec ow, Ktory fig z wfłydliwości rodźi, 


iy ktory poczatek [woy ma» od Málarzá 

nąfego Páná JEZUSA..  Drseto$ tens 

$e 8. Doltor/ po tyn jamy cumíefi 

-- icy wfłyoliwośći rozeznamwóć Faże por 

walka (atiwa ©fobe/ od niepoczćiwey : flo- 
í f wá iego (e. Bonorum gemmas ru- 
in^j,7? "bore tinxit fuffüfo natura; at vero 
mpe- malis fanguinem condenfavit. He 
lad nullam turpitudinem erubefcit: 
|quo in nomine te pono, quzcungs 
|mulier varijs coloribus tincta es". 
ABoczcimmycb dudzi twarzy: famá zárt 
wieniłą udturds lecz w nicpoczciwych 
młgeśćiia krew. Te bowiem niczego fig 
wie zówfydze: do ktorych liczby y ty 
mależeć maf, ktora fie rumieuidiy mé- 
luie K, idkoby chcac zmyślonym mflydhi- 
wości kolorem, wfłyd ktorego mieć nies 
miożef z Siebie, boś go iuj w oczóch fira- 
(iłń, pokázowáć po fobie. Potwierdza 
ptyncypdlney moiey propozycyć y né 
orugim mieyjcu/ pomieniony £elezy: 
ldftyt; goy wfłydliwość w młodych 
łuojidh/ przyrownywa cześćia 00 
gtrdon nagle (paodiacego/ Gościa oo 
- |błyfkdwice: Ante grandinem przi- 
']|bit eorufcatio, & ante verecundi- 
am przibit gratia. Tego 346 podos 
bieńfiwa funbáment updttzył Corne: 

à Lepide, je idto grad magly/ obale 


drzemwd/ wóli 3bożć / tál wiżydliwość 


|. wiórs/ 34 hmale Bole tTiecennícy: 


enarum Sponke. 
po i ORAS loci = ne pd — 4 
3odniern fivoim Dottozowie Civieci, A uśmiecsa powfłdlące do zlego namiss 


«ności: d idto błyfkówica oświeca/, 
td y Dar wfłyoliwośći, młodego 300> 
bi y 3dleca.  Dilec hinc, quanta fit 
gratia verecundiz juvenum, atpot 
quz conferatur corufcationi &:fül. 
guris ipfa enim, zqué ac modeftiaj: - 
eft quafi Bos, & venufias vite mò; | 
rum. mowi tenże Autors u Pcorego 
znaydziej piena v obBernia &. Ber 
gdrdd fenteńcyG/ do tego flużąca 
Ale top fmo’ tálg fobie możemy|-F Jour. 

©bidónić Sigura! w fiowóchPfalmij 2 ` 
ty Ddnfkiego updetzona ; tto sále: 

p cdiac idlać ofoblimo ofidre/ tmwierOżi 
o níey/3e 3d nayprsebnteyBa poczytde 
na bylá u Pánd BOGA: gdy tdl o i 
niey w Ofobie Boffiey mowi; Sacrifi-| e/alm 49 | 
cium laudis, honorificabit me. He- i 
kria Gyta: Sacrificium, quod. ekt 
fuper faciem, honerificabit me». 
QOfiárá chwały, Albo ofiórńsktora fig wy 
die ná twarzy twoiey, chwała mois bg- 
dzie. Wiele Tlumdezowy pietwfey 
trzymdiac fie werfył/ zozuinieją prses 
te ofidts/ Erem Ulscsenilo/ Erota 34 


2 ofiátorodli,  S.Remigim to flofüíe do 
ofiácy/ Etota Chryfius obbal BOGY 
Qycu ni Ax3yin. Nicol. Lyranas, 0o 
©fidcy Przen: Sdtrdmentu, Jedndt 
Chryf. Vegas trzymdtać fis Sebtdyż, 
fkicy mer(yi wyżey polosoney/ twiet» 
osi że fie to rozumiec moie/ o Erwi 
álbo taimieńciu na twatzy sámfiyosor 
nego mlodzieniagEd/ voybdiacey fi: 
co tenże Xutor principalitér áppli 
tuie bo Przem Dánay aámflgosoney/ 
sturbowdney ná przyście y pozd0towie: 
nie Antelfbie; y ten dlt (ey/ ndzywa, 
nódet wdziezna ofidra przed Pánem 
BDGJEM. o czym niiey bsozie. 
(Lo 348 fiwoim fpofobens/ może fie ftofor 


Theol Mis- 
Irían. cott. 
18, 


D 


wáé w ofobliwośći de Edioego wfłył. Wind mes 


dliwego mloosieniagtá/ dlbo Panien) ,; A 


ti: tacy dlbowiem / tylekroć Pónuj Len dla 
/ 00 tl | 


BOGY yc Erwi wlafney wodjlegna 
efiáte odáig; śletroć tá Etemo nótmwae 
15y ich wybdie fis przez zAwftydzenie 
fie wfłydliwe/ goy.ná co nieptzyfłoy: 
nego trófić fis im sodes y. Pistnie-cu 
pomieście fis moga Rowá S- Zenona, 
ttoremi Sdryzeugom/ dlbo Żydom 
przymawidlącym ná Chrześcidny/ se 


10 A trwdwe 


cfawuw 


Serm; de » 
dupl» €iYCs 


Na dzieá Zwiałtowania Nayśw: Panny, 


Dacia ttwódwe byolot ofidty y obrzeżdnie 


mus, fed pudoris fanguinem rcti- 
nemus. 2| mytdgníey trochu Did: Ba. 
éz4: Habeant Phari(zi mille vi&i- 
mas, litent pingaes vitulos DEO, 
fangliidem item filiorum circutüci- 
forum lireńt: tu Chriftiane, ( ac- 
cedens ad DEUM ) fanguinem re- 
tine püdoris & vérecundix, & ex- 
teriores illas vicifti juftitias. YO 
Etozycb flowdácdb obdowd Dottorowie/ 
Eremw/ dlbo curnieniec ná sároftyosos 
nev 3 cnoty Ewatzy/ nie tylo ofidra 
Bofla 3owiadle też ndo wgytkie frwd 
me ofidry fiórozałonne/ one przetogae 
Do tey tródwo Oduchotwnep oftáty/ 
tcora wfłydliwi [udziend twarzy (ios 
tey Pánu BOGV,; idto ná Ołtarza 
idfim ododia/ Ewddtuie nie pomódlis 
firoy fiótszatonnego Adplánd/ ttos 
tego zdwge 3d3ymal ofidtuioc ná Ol- 
tarzu: 00 tego bomiem/ weding opis 
fánia Moysepowego: należdły malo- 
granata, qtórńatowe idbiEó/ około trás 
iu Adplánibiey Bdty miad3y o3ivortes 


8 


A 3 Pogduftich icone tylko prżypomi: TT 


nam/ o Corce naymebtBego miedzy 
Silozófami Aryftoselefa; Pytbia nås 
3wdney ; tá tå; ob Poqoó fpytánd/ 
idkieby bylo nayleppe camienioło/ Do 
mdlowánía &waesy białogłowikiep/ 
árcymaorse obporetebstáld; i3 leppe- 
'go bydz nie może/ idto gerwony cu; 
mieniec 3 zdwfłyozenid fie pochodzą: 
ey. Tegoż rozumienia byla y Sio: 
fird tódzona S. Grzegorzć Nażyńnen: 
Gorgonia násána; ólbowiem o niey 
pipe tenże Dottor / Że ndd wgyttie 
firoie/ © ten mwiłydliwośći rumieniec 
3dmge (ie (lávdlá. Cum multos’ 


'( inquit.) mulierum noffet ornatus, |^ 


nuliüm tamen moribus (uis, {plens 
dote iatüsrecondito prxftantiorem 
togüofcebat. Unus illi tubot pla- 
cebat, quem gignit rubor; unus 


candor, quem parit ab(tinentias.] a .. 
Gobna feff iv[pomnieniá przy cey ofá 


3yf/ ond Sranemerna Drdtl/ flaveney 
w $igpdnij tYidtrony; Ecora/ gdy Dds 
niey (wey 3 tofEdsu ofriitnego Aros 
lá Cafikie;ńó (fos ognifty vorsuconey/ 
"ty fie míotála 3 bolu micltiego/ Ecds 


gbámi wigace. Ad pedes ejusdem (rin áty obmintonego/ nico obnrátor 


tunice per circuitum, quafi malas 
|pupica facies, ex hyacintho & pur- 
; |püra, & cocco bis tinto, mixtis ia 
[medio tintinnabulis. ^jáblto qt 
natowe/ ieff Symbolum wfiydlimoś 
ści; d to ola Feivdivo sótumtenidley 
(ForeGtl. D gym fludiaymy Gib 
.|4bb: 1pfa mala pünica, gratam mo- 
|defti vultüs verecundiam, corticis 
rubei colore defignant, X 3dta3 
|prsyodie- O primum plané in Spon- 
(a Chrifti decoramentum vetecun- 


dia! verecundia, quáfi aurora quz- , 


am, omniüm adionum colorats 
principia, & Virgineo virtutes reli- 
quas venuftat pudore, O sayprze- 
dniejfa okrAJó Oblubienicy Cbryftu[omey, 
pfiydlinosci! wfydliwość idko iutrzen= 
kä iA kA, wfytkich [ram farbnie poczo- 
ski, y Panieńlkim inne cnotyprzyszda: 
|bia rumientema. | ` 
T- €o fis eyge Hiftoryi: w idbieyby 
cenie byld / zawge tá iedyna osoobá 
. |poczćltmey ofoby/ to teft wfiydliwość; 
wiele Hifłorył tdk PogdńiFich/ ideo 


Rdtolickich / snáleácby fis mogło. 


mego golenia poficzegłó/ teffyo tey 
DáníienfEi nie mogł tego znieśćj wist 
pizyfłoczytsgy/ tray on zóóiniorney 
'Bóty poty etzymałd, poti y Páni tey/ 
y oná z nią oo ogniá umorzone nie 
3oflálg. R tego zdpomnieć fie nie 


'goosl/ co piga świeże difłorye Já- 


po c. 


pońftie/ o nieżmtertey wfłyoliwośći i 


nowych Chrześcianeć w tamtym trá- 
tu: gdy bowiem Tyran widzial $e 
'3a0na śmierćig/ dni mstómi odwicóć 
fis ob Didty S. nie oály/ Dettet cea 


du/ po tTRidflácb wodzono/ co tdk one 
Cliewiśfy prserdsilo/ że też niebtote 
chwiać fis były pocsely w Wierze S. 
letdiac [ie tdkiey obelgi wfłydowi fiwes 
ma: gdyby byli Oycomie duchowni 
mie zbiegli cemn: d tym czófem też 
pan BOG odmienił (ecce Cgránná, 
$ aego fis idónie potádsuic/ tdliey 
teny ieff y u Dánd BOGA y u lu» 
dji wfłydiiwa (Eromność/ y iát wiel: 
tiey o3boby Głomietomi zwlapgć mło: 
demu przyddie. 


€o bo 


A 


zeć 
(Arze 16 


nuemafy 


"BE 
Mz. anna 


j D do drugiey yptyncypdl 
ney czeóci ZNażdnia mego: 
toicft/ do pietności twarzy; 
wtody Przen: Dánny: eroe 
bd wiedzieć 3e wedlug Tlw 


mágom Difmá S. Drsen: Danna 305. 


wj. —— voie fie twórjał dlbo iágobámi Roz 
e sciotó S. w ten fpofob/ táto Chry- 

fius Pan zowie fie głowa iego. Ë 

; . ym nápifat Sckerlogs Chriftus cüm 
peat ipfe effet caput omnem plenitudi- 


^ AVefl.9 n.n : ` 
f nem habens, eo prztermiffo,quod 


linexhaufta effet divitiarum vena, 
ad genas tranfit; quibus fignificari 
DEJparam arbitramur, nobiliffi: 
mam Eccle(iz portionem. UTdzdś 
mi(ivana iágobá/álbo twarz Rośćio: 
lá S. panná prsem; coby 34 ofoblis 
wey urody bsláz? nápi(al o tym re- 
Elop. im. [2477448 Fortunatus to te flowá: MA- 
hag. m. RIA cft venuftas ipeciofa, ornans 
|Bierufalem (an&Gam. Joann: Damafes 

IMARIA ett venuftas oaturz huma- 
Orat. t. de ne, MARTA iefl uroda śliczna, zda- 


: Nativ, V. bisce Smiete Jeruzalem., MARTA ief 


4 P4 » 
| re 
ezcíqvo 


svidzito 
zen/pva 
3 dzefr lu 
l [27 ch 


uroda natury lüdzkiey. Co naptzo0 

báróso dobrze wstyfifowdć fis może 

mia: © powierzchowiey pistnośći y ucor 
i viodaie šie Qt: Dánny; Tedlbowiem piers 
- jmBytas ebacvuwfy Dionyfi Areopagit: 


pod przysiega zeznał/ że gdyby był 
Inte wiedsial przez DDidre S. olednym 
celto 25:500 ^ ojadziłby był Przen: 


Dónne zd prawdśiea Boging. R 
à. Jqndcy S. pige/ że wiele ludzi Swis 
tycb- 5 dóletich Erdiow, pt3ycbobsilo 
wisc 3 nabodenftmem Jo 7fetusalem/ 
lola tego famego/ dby byli oglądźli 
Ipietnosć y urode Djoby prs: Dánay/ 
Ipoti tu iegcze miedzy [uosmí żyłóe 
[Ja iebnat zAmyślam ta mowic’ nie o 
tey powieczchowney/ dle o vonettsney 
9 bucboreney urodzie Przen: Dánny/ 
btota ndwet y ná twarzy iey/ 9 totns 
nych dtcydch/ przy Zwidfłowdniu ost» 
sieygym/ 3 wielu otoliczńośći twyddie 
fie. A naptzod wyddie fie tá iey uros 
bá duchowna ex colore; pezes co 3náe 
czy Re Virtus verecundia , Chotas 
wflydlimoici,  DOydśie fie mowie cá 
cnotó 3 zdórumienioney/ ólbo sám[ty» 
b3oney twatzy/ ná pieewfie poyśrzenie 
y obaczenie w domegtu fmoim/ Ojos 


Vroe 
l naf 
przy ha: 
e z da: 


raw. 


by ślicznego friloosianá; gdyż m tá- 


Decor genarumi Sponfe. | 


A tiey pofidćt ( według pofpolitego to 
zumienia Doltorow ) potasal fie iey 
był Aniol Gabryel: o Eęorym sáwfty 
dzeniu iep/ wytdźną czyni telócya Be 
wśngelifid Póńfki/owemi fiomy: Que, - 
cum audiffet, turbata eft.in. fermo: 
ne ejus. 4 oná: uffyflawffy; str mojy- | 
44 fie z mem) śą Tego bociem| 44,772 
gátrioosenía wnettznego 3nál wedlug]: eu 
S. Ambtożego; poPajal fie ná teytiwan! sa 
czyj prses wftyoliwy rumieniec; 3 Eco» j 
tego tumiericá- y oátu wfłydliwośći/ 
naptzó0 wychwala Desen: Pdnne/ pos 
mieniony Coftot 5.. tał mowiąc: 
Primus eft pudor, qui ia ipto co-|^ 
gnitionisingreffu, Domini Matrem 
commeudat legentibus, & taquam 
teftis locuples dignam, qu ad tale 
munus eligeretur, adftruit: quó4 
jn cubiculo, quód fola, quó4 ab 
Angelo falutata tacet, & mota eft in 
introitu ejus, quód ad virilis fexás 
fpeciem peregrinam turbatur afpe- 
&us Virginis, Piermfa ief wflydli 
woii ktora ná pierw[(ym wfępie zaleca 
„Matkę Bofka czytatacym,) wyswiadcz 4» 
de ma tóki urzad, godnie iefl mybránai 

C, że famá m mięfkóniw, że w ofobmośót: 
że przywitana od Aniożó mil), 
trwoży z [obe ná przyście iegos á me 
fkiey Ofoby: pofaći pofIr zegffy, micffa figs 
Tegoż bofebl 5 tertu Ewdngelij O. 
Aliodopiynny Dottor r gdy ten bar 
wfiydliwośći w Orsen: Panniej cdkic 
mi pánegitysuie owy: — Giratiffima de Verb. 
fané gemma in diademate, micans Apacalip. | 
ín capite ftella, ruborrin facie ho 
minis verecundi? An vero quis pu- 
tat, quód hàc caruerit gratià, quz 
plena gratia fuit? pudibunda fuit 
MARIA: ex Evangelio id proba. 

D mus, śćc. Náder wdzięczne perła w 

Koronie, y ińfne gwiazda ná głowie, 

rumieniec ná twarzy czfowieká why- 

dlimego: I2Aliff kto rozumieć będzie, że 

tego dáru nie miáfá tá, ktora była dá. 
i pełna ? MARTA wielce wiyalima 

byś: co fie z Bwóngelij pokóznie. Cu 

niettotzy Dottoromie umażdiac / że 

wedlug S. Comafá Pudicicia, dlbo 

C iotá wfłydliwośći/ ( ile iet rożna a 

naturali palone ) ieff wopramo3ie 

oofEondloóéia / dle ex tuppofitione 

imperfe&ionis: td tóto Poenitentie 


virtus 


Offic © i$ 


2 


virtus,'ex fuppotitione peccati, to 
teft i$ wftydliwość; teft :bátem oo 
wodzacym oo zlego 7 y pożądliwośći 
«s|złe miidrEniacym : gemu wfytbiemu 
„|Ptzen: Pdnndridto CItepotaldnie poz 
(gèta, nie podlególd : to mowie uma: 
.]sdtac tontlaübuio/ i$ ten dat wf solis 
wośći/ modo quzdam excellentio- 
ri, dofEondlgym Odleto fpofóbem/ ní$ 
 |wiapych luozidch pofpolitycb/ sndys 
'|doxial fie w Prien: Dánnfe/ bes wpels 
‘Eley niecdofFondłości: co níeEtorsy clus 
‘imága w ten fene/ i$ Prien: Ddnnd/ 
[aibi niqdy nie mogła byos w tdtich olds 

ar,l.cit.|svdch / ttoreby ola nieptzyfłoynośći 
;táEiey/ mogly były odé icy ołdżya Do 
 |sdwófłyozenia fie. D tym bowiem os 
|[odbliwym przywilelu Drzen: Pdnny/ 
Jodie zndć uczony. Galatin. gdy tak 
„rmotwi: Inter ceteras perféediones, 
. jeo fpititu Prophetiz donata fuit; 
y. |ut fi forte illicitum quid auditura 
/ vel vitura effet, illicó aures ejus & 
Joculi ejus clauderentut; itaut'non- 
|nifi voluntati ejus' défertvirerito. 
Miedzy innemi d4fkámis duchem Pro- 
rockim udáromána była. że gdy mińłA 


| fojnege, natychmiafi uffy oczy iey;tak 
fe nie czułe zfławały, że inaczty, tylko 
według woli iey, zażyć fię niedóły. Len 
346 wftydliwośći tumieniec/ Ecoty fie 
y ná twatzy Drien: Dánnyprsy Swide 
ffowdniu Anielfim wydał tátobytey 
wielEiey ottdfy y urody przydaly przys 
„liemnym byl Pánu BDSD; odle jndé 
.. (Chrifi: Fega: gdy go przytowmywa 
"loo Pewi HA Jezenmtow.; y omfem oo 
Aüovie Pánd JEZID ISOMWE X/ 
ttdć nd Ruzyżu/ idto y ná Oltarsu 
Sdtrdmencdlnym ofidtowdney, ftor 
diego tu Eldbe, Quafi B. Virgo 
Jadeo gratum DEO offerret facrifi- 
cium,cüm 'pre verecundia fangui- 
neo genas tinxit rubore, ut quo- 
dammodo cum facrificio,quod pro 
genere humano Chriftus Patri.ob- 
tulit in Crucem adus; vel quodin 
Euchariftie Sacramento litamus; 
jvel etiam cum Martyrio, quo fan- 
üinem profundunt Martyres in Fi- 
dei atteftationem , pariari poffit. 
Drsyodíeoo tegofloma Chrzzoffomź S. 


-| pry v2: 
Iz W: 
Y 


Y 
A Homil: in 
Hypapant. Beata MARIA, ultra omnem hu- 


Ná dżień Zwiaftowania Nayśw: Paany, 4. 


|natrófd, obaczye, ujfyfec co "nieprzy '©'cd tá Bótdntowó Prezen: Dánná Do 


D 


4j tu poliżtom tmatzy/ zdenmiento: 


;A mang 'naturz modum modeftiam, 
ac temperantiam excoluit, ac ob- 
'hoc'univerforum Dominum in u- 
tero :pórtare 'promefuit: quód 'G 
«que Virgo alia, majori modec(tiá vel 
ampliori -puritate przter hanc e- 
xornata extitiffet, illam Gbi Domi. 
'nus:prz'hacipfa omsinQ in habita- 
culum elegiffec; MO Etorvcb flowácb 
Dottor B. dle snáéc/  idtim refpe 
‘Pcie y upsdobdniu bylá m(iyolima 
"Rtomno$é/ttota przy Bwidfiowóniu 
-Qlnielffim w:bdld fis w Drzen: Dám 

p nie: 3e gdyby ('po' nagemu mowiac ) 
3nálástá fie byld nd ówiećie ffitomniey: 
'ga tegae y wfłyDdliizga/ tata Dfobd/ 

náð Drzeń: Dánne/one tágey d niets/ 
-obtałby był BOG fobie 3d tTTátEe. 
ADofyć nia zalecenia urody fivoieyi 
rsen: Dánná 3 tego wfłydliwsśći Od) _, 
'nienfEiey 3náEu/ to teft cumiericá/Eto« Fl gura 
y priy Zwidffowdniu Anielikim nál ` 
niey fe wydal; leg madry Salomon 
*przeficzega mnie $e pod ta'tumidno 
wfłydliwośći 'bdtwa/ wiecey y wież 
tpyd bároto/ dlcow cnor S6. utáio 
"mych snáyoníe fie/ teoremi Dblubierńto 


f. fn 
Zhritlm 
(WAY itt 
(apta 


^ostétevgeno 'élubnego áttu gotutac 
‘fer: prsyosoobilá €mars/to teft; due 
"foie. TAE dlbowiem poo Figura 
epi(aíac iey Duchowna utods/ mort: 
‘Sicut fragmen mali punici geng 
‘tug, absá; co, quod intriníecus la- 
'tet. „Jako 'roskroicne gránatome tábfko, 
dágody twarzy tiwoiey, oprócz tego; co 
wewnatrzzókrytego ień. Udiemnice 
tey żebyśmy látmoiey Doćiekli/ ersebá 
nam uczynić fobie réflerya/ 13 Salo: 
mon ná €rzech míey(cácb w Pienidch 
fwoich/ pod to$nemí podobteńftwómi 
-opifal pietność urody/ dibo twarz 
-Dblubienice fiooiey/ á sótym figura 
Jiter Oblubienice Bdedntowey/ Des: 
panny. TTaptzod przytownał ons 
o piełnośći Synogqórlic.  Pulchrz| Cantie t. 
funt geng tuz, ficut rurturis. Pas 
Jas Scherleg, in Comment: tego tozu- 
mienia ieft/'że tu Sálomon afluduie/ 
nie tdk do nócurdlnego ptatd/iáEo rá- 
cgzey/'do diwodh tleynotow 3 perel wy 
robionych na tgtdlc Synogdtlice ; 
ttote wigace y fpufiaone oo Eroni, 


‘Cantic. 4. 


nym 


Prs: Dánná. YO ybdie fis naprzodnide 

Po drogi Elegnot/ &gnogárliaa czy! 
floóc y miłość zupelnego Panienńnfitwad/ 
gdy ufłygawgy ob Aniold/ że midtá 
potodzić Synd: Ecce concipies, & 
paries Filium: lubo zupelnie wierzyła 
fiowom AUnielffim/ íebnd£ pamieta: 

/ iige ná fivoy ślub czyfłośći/ ola os 
cbrony iego/ o fpofobie poczęcia tes 

go pyta fis Antold/ 3 podziwieniem 

nie málym. © Gym Guille is Cante 
Obftupnit & expavit. pro cautela, 
votivi propofiti fui. Bozie też sát 

raz wybdie fis y OrugiEleynoc d wiae 
śnie òo party cámtey Synogdtlice/ 
zndt tábje cnoty czyfłośći; to iefł/ 
gámilomáme fie w ojobnośći/ (bra: 
miónie fie ómíecbiey Ponwerfacyi tos 
ztywdiacych oucbá/ y nie málo tras. 
onoéc w dugdh cyfiycb (prámuios 
cych: gdy ia oto Aniol sáfidie (dme 
tylto/ y tow sámfnisciu écijlym bo: 
imectu fiwegio; Etora ofobnośći cnote/ 
iwycbwaldiac $. Ambreży w Dczen: 
Ambr, de|Dánníe/ zdleca ia otas wfyttim Pá- 
Virgin. igientom: temi flowy: Di(cite Vir- 
dq gines non demorari in plateissnon 
* [aliquos in publico mifcere fermo- 
nes, Maria in domo iola, feftinat 

in publico. Fezie fe Pámienki po u- 
licácb nie bawić, áni rozmamiad mig- 

dzy ludżmi MARTA famá tylkom dom: 


ku, między ludźmi nie bawi fg... CIA D 


drngim znowu mieyfcu tenże SAlos 
mon íágooy Oblubienicy/ wyhwalę 
Ipod podobieńfiwem tofrofonego grás 

.  matowego ídblbá: o gym też wyżcy 
Cantic, 4. námienilem duż: Sicut fragmen ma: 
li punici, genz tuz. Co 0o Przen: 
Pdnny ópplituiac Mich: Gbislerus, 
tdE pige: Fragmini mali punici fi- 
milis eft, quód ex una parte rubo. 
rem exhibet Virginalis verecundie 
fymbolum, ex altera veró fru&um 
offert, hieroglyphicum charitatis : 


^73 


B 


fiuchaymy Guślel: náowe flowá Can] ^ 
dic: 2. Ordinavit.in me charitatem, 
tát momíacego: Cum Virgo DE: 
UM corporaliter concepit tantam 
án teipfa, de calore fupervcenientis 
Spiritüs S.flammam pij amoriscon:| 
cepit,quantam poterat capere puri 
hominis modus. Gdy ( prámi ) Pán | 
mA Przen; poczęła BOGA twedlug liśłó; 
ták wielkim z gorecoíci zfiępnacegona 
fie Ducbź S. rofpalona zofiśła, ważię- 
czney midosói płomieniem , ińki tylko po- 
smieścić fig mogł w fercu ficmercgo czło, 
wiekń. Co też y jamá o fobie przysnóe 
fe: w owych fłowdch 3 Pieniow Sá: 
lomonowych: Anima mea liquefa- 
Gta eft, ut dile&us meus locutus eft. 
Roflepitá fie dufá mois, gdy przemomil 
do manie ukochany may. Rtore flowá 
Richard: Laur; 0 Swidffomóniu Anzi, ya 
ielftim tlumdgy. Per iacendium=|j,; Virg 
> 8 z j . ` VP DN. 
charitatis liquefacta e(t anima mea, ; 
ut dile&us locutuseftad me pec Ga- 
brielem, poftulans me in Matrem,| ; 
«ui me obtuli in ancillam. — Dt3y/ 
Odie iegze Sálomon przy teccíe wy 
şey pomtenionym/ © utobsie íágoo 
teyże Dblubienice, Absd; eo, quod 
intzinfecüs latet, przez co ( wedlug 
3oánia ) tómtegoż Commentatora.», 
snác fis cumulus gratiarum: to teft, 
$e sólo w toffroionym granatowym 
ádblEa/ nie iebno/ dle bdcdzo wiele 
pietnych/ woziecznych ná weyirsenie/ 
zndyduie fie 3iatneE ; táë yw Drsen: 
Pdnnie/ swlagaá przy osíoíeyBym 
Zwidfiowóniu Anielftim / nie tednd 
tylko ognifiev miłośći cnotd/ dle wies 
u cnot sáicénidly dtcy. $nnym daz 
why połoy/ ponieważ uj o iedney 3 
Teologignyh! to ieff/ o Hlilośći ná» 
míenílo fie/ Owiemi Orugim: to ief; 
YOiecse y FTdDzIEL/ EcotEo przypdtczyć 


fis 


fr. Pann 


Jłowanti 


«Liten c3ás/ nápifal $. 4/5: M. te fłowd: 
Fidem habuit in excellentiffimo 
gradu, quz tam immenf(z rei fibi 
promiffz fidem habuit. MidfA( prá- 
mi ) Przem: Pánná IPiárg naydo/konalkas 
ktora o ták wiepoigtey rzeczy obietnicy 
umierzyła. — Rtotemu ábtoit QDidty 
"^ biimutac fie Dottor Anielfti/ cáE mos 
wi: DEUM fieri mortalem homi- 
nem, DEUM de femina nalciturum» 
Virginem fine Viro concepturam, 
|qualia funt hzc, ut folo verbo cre- 
|dantur. aby ffe BOG zflał smiertel- 
ym człowiekiem, aby BOG z miewiafly 
miat fie urodzić, áby Pánná bez Mężć 
|Mátke fe zláo miátá ? tako to wielka, 
[ná iędno fłomo tókim rzeczom uwierzyć! 
Co fie 346 tycze Attow trzeciey Eno- 
ty Teologiczney/ to ieff UTddziei; tá 
iw ffarym Teftámenéie principaliter. 
' |sdwifó bylá in fpe & defiderio ven- 
turi Meffiz, w ogetiwóniu v goras 
cym prágnieniu prsyBledo tTfe(Tvapá; 
to Ecorym prógnieńiu Przen: Dánná 
celowálá wfytticb Sé. Ddttydtchów; 


woc dlbo foE/ według pomienionego 
ná początku Commentator, bátoso 
dobrze wytaja €note Dotory/ ttorey 
nayojobliwgy dtc veyprámild Drsen: 
pánná. prsp O3iśicygym Suidftomá: 
niu; qoy myrsctlá one flommd: Ecce 
ancilla Domini, Se, Oto ia /fusebni- 
cá Pán/ka, Rtorey poborse Oziwuiąc 
fie wielce Bernard S. tat mowi: Qua: 
eft hec tam (ublimis humilitas,quz 
cedere non novit honoribus? info. 
lefeere gloria nefcit? Mater DEL 


B eligitur, & ancillam fe nominat. 


O iák głęboka pokora! ktora uwieść fig 
nie da godnosciom. Asi pochwalona, my 
moii fip, Mátke Bojka iui obrána, 4 
Jffuiehnica iedno nazywa fip. ` 
^jefiae tu nie Foniec ozdoby y ottdz 
f$ urody Oblubienice; bo widze 03006 
bá tá tey/ idEo uważa Paulus Scherlog, 
nà fyis iey 3draz/ y ná inne lonli 
(plymálá 3 tmarzy/ v Elegnotoro ná 
niey zdwieponych : ola ego też wyż 
chwala oraz Oblubieniec gyie iey. 
Collàm ruum ficut monilia. R to 


Wefiig. tía 
y. 6. 


pume 


Ibo tá było gorace to tey prámnienie/ C widze teeryfitüie fis o pistności/ o. 


ap.schert. |że wiele Hutotow uczonych ceyymáfa 


y dowodzą tego/ 13 Prz: Dónnó przez 
.. |nte/ zdfłużyła de condigno, accele- 
: |rationem Incarnationis; to teft/rovs 

eglá ná Ddnu BOGY że (Erocil 
galow pezyścia tiefjyagowego. Jas 
toż S: Bernard, y Sim: de Caffin, twiets 
030/ Że Aniol ten/ zdfłał Prz: Dónne 
ná modlitwie; niektorzy dominiemdo 
ia fie/ medycuiaca nád onemi flomás 
mi 7jsataBd: Ecce Virgo concipiets 


Sc. Oto Pánná pocznie, y porodzi $ymá; ' 
* defe. Étoty text był w Piśmie naymwycd: D 


$níeg obiecuiacy przyście Yllejjyugó; 
pretos Przen: Pónnd7 niesmiecaiym 
z0dieca prógnieniem/ do poznania fa» 
mego tTIe(jyaga: idbo też y tátti des 
go/ gotaco/ y 3 wielia nábsicia/ moe 
lila fis w ten gás do Dáná BOGA 
o ptstkie zefłónie tego. 
ońgac Sálomon clogia Genarum, 
cbivdle y zdlecenia:cwatzy teyie Dolus 
bíeníce / do mey one prsyroinyma 
. fforeczki grdnatowego iábltá. Gene 
tug, ficut cortex mali punici, absq; 
cos quod iatrinfecus latet; Erota 


Vráoftátet 


urodzie Dejen: pánny; to iefl/ o tás 
(Pácb/ cnotácb tey? Etote ptsy Jwidffor 
wóniu o$íóieyBym m niey zdidśnidły; 
gdyż tewgytkie ná infe glonbi Chrys 
fiufowe/ to iefi/ duge nadośne/ ptzeż 
pezyczyns ley fpływdia. 2f tofis tdónie 


półdzule 5 Reweldcył Gzectudy O. paz cus, 


YO osień Zwidfłowónia/ gdy fis Bios 
fity 09 Rommunij S, gotowály/ wis 
S;idłó tá Bwista/ idto Drzeń: Pán» 
ná/ bátb3o bogdto y firoyno prsybrás 
na ffónówgy mísosy Siofitami/ ná 
oufe tedne nabożna wlożyli Orogi 
bároso tleytóe/ 5iedmia drogich Eds 
mieni royfadzony; Etote Eámicaie 5nd: 
czył” śiedm cnot; czyfłość/ pobote/ 
nódziefe/ milosć/ zé. DO ltory leys 
riot przybrdna dugd/gdy (tánslá przed 
pdnd/ obaczywgy ia Pan/ ze wpyctw 
moca Bofiwó (wego! do niey fie [Flos 
nil y ná lono ia (tvole wiiamwhy/ ros 
fFofnie 3 nio fis pieścił. Cotu fiye 
Gemy 3fiólo fie 3 iedona oufo/ tog db 
bo co podobnego sfláé fis y 3 nami 
może/ ptzeż prsyayne LTayóto: Pán: 
ny; to ieft/ goy fie ufpofabidc 3 firo- 


ny nápey 


~ 


hoftem 


UAE MALA Da KAZ Z O A OE TT ZE UERECEEECTECTE DET IT SUUN 


Decor genarum Sponfæ. 
ny hdfiey bo tego 3ecbcemy/ 'tey pie. A Angeli in C 


tnośćij utody/ ‘tafl, cnót) teore w 
prem: Dánnie przy -Swiófiotsdnin 
lostóleyym/ tál pistnie fis wyDdłyj 
luczefinikami byos możemy. 

toiec przy tyin dEcie 6lubnym váb 
| śliczney/ pietniey Dblabienicy Sárán 
Fomey/ totet/iprs ZwidRowdniu Pris 
|Pdrmy, ochoty y wefela Pá$oemu dos 
ddiac/ tonge ffowatni S. duguftyna: 


duin Gabriel redijt, ść Virgo con- 
*cepit: Agamus'ergo & nos in ter 


| 334 


oclo egerunt Fehumos| germ. de 
Annunt. 


xis.gauüdia nova, quia Virgo con-|- 


cepit & peperit. 30 m Croycy 
'eoyniemn/ y 23átánbowt CTiebiefkies 
tmin 3 tá wielu 9 wielkich prsyiiles 


tow tail Orseri: Dánníe przy Jmids 


'fiswóniu ostóíeyBym pozwolonych/ ; 
«3s6€ y dhwald nd wieki. Amen, 


„NA DZIEN NAWIEDZENIA 
NAYSWIĘTSZEY PANNY, 
Hyacinthina Calceamenta Sponíz. 


|Exurgens M ARIA, abijt in Montanacum feflinatione, Luca. 


fEjeli kiedy lepBa pobdé fis b 


mogld ol'ásga/ bo przypdtczeć 
nia fie cadney urodzie y bor 
gdtemu fitoiowi Dblubieni» 
cy ŻBdrdnkoweyj to tef Ots: 


| pdnny/ táto prsy DZiśteybey podroży/ 


Étota fis wybiera. 5.071. Do mlo: 
dośći bowiem fwoiey przy Zośćiele 
miedzy innemi Dánientámt pod 06305 
rem naywysgego Rdplina wychowde 


ha nie byłą. Ned; improbabile vide. 
tur nobis, ( przfetrim cum id alijs 
aliquàdo conceffüm reperiatur ) ut 


039 Iubimi] cGefłottoć ob nich velogíae Db. vs 


FARA , Że 


Virgo non femel incederet prefen |; 


tibus invifibilis. JAtoż y fami Du» 
«bowie Yiebíefeet prsypáteníac fis 
idacey Clayśw: Ddnnie/ nie bes táie- 
mnice oo naylotnieygego Plinecy/ 
to ft oo Sloncá/ Erote otóz ola 


Jz. Panna prym. | 


|na/ á potym gdy S. Jozefowi poślu» G wielkiego bláfPu/ pátcsyé má fis nie 

biona 3sofiálá/ do domecztu Cidzdree — oa/ pezytownali one: Qua. eft ifta, 
|tometro przeprowadzona nieczytamy — que progreditur --- clea ut Sol: 

dby čiedy przeotym/ tdk idronie mie: A poníemaá 3 podziwieńiem to mo" 

bzy ludzie polas4ld fie DannáDxsen:  wia/ nieldto tym odio snác/ Że y ich 

ogy? lubo dość byfite/ nie imogly00> 
fiateznie prsgpátesyé fis pictności 
idacey Ptzen: Dánny: iedneqo przes 

cie jam Dblubieniec ooysral (ey DI]... 
blabienice Broin; to tet; cuoniey bof 
gdtó przybtdnego obuwia nd nogácb. 
śpiego idacey;. Ecotemu pietmey niż 
ingym prsypátcsytefy fis/ tái mu ddr 
ie panegicyk. Quàm pulchri tunc: 
gre(lüs tui in calceamentis, Filia. 
Principis, 74k piękne fa Bapánia two- 
je w obuwińch, Gorko Xiażęcia, Przy» 
snáie Guil: Abh: że to nie pojpolie 
dle celny bórozo pónegicył .. Non 
fimpliciter pulchri; (ed cum admi 
ratione: Qudm pulchri, &c. quo 
excellens. &- fiagularis  greffuum» 
ejus pulchritudo fignátur. Stapá, 


nia te/ 


utontentowdć/ widzeniem tey przez .. 
óligney Dblubieńice Báránťowey,/ D 
Y prsypádtrsyc fie wyśmienitemu (ico: 
owi áppátatorei cnot/ laf£/ y odrovo/ 
w ftoty fie bo tey przybrała wizyty. 
Ale wiozs/ ze y tu bey umattwienia 
poboztych cbücí nagyćh nie bedzie, 
Albowiem w tey drodze nápátesyé fié 
siebie nie dx; gdyż bdrdzo śpiegno 
iożie. Abijt i montana cum fefti- 
]natione. . A éo wistpa/ ( idlo pige 
Novarin: ) ten miálá Drsen: Dánná 
przymiliy ob BOGA, i$ byiedioc mies 


Cantici 79 


jga wnetrzne dłcy tosmditych cnot/ 


77; f toxerm Przem Dánná Ea. BDGD 


'poffapomáld: cudne 346 ná nogdch 
obuwie / wytażóło cnoty celnieyBych 
|Swietyh Ddttydtchówi Btorycb wis 
hezunë Odleto ooffonálBym (pofobem 
IOczen: Dánná ná fobie noóilá. Parri- 
Jarcharum exemplo decentiffimé 
3calecata, inattritis animi grefibus 
Tibat de virtute in virtutem. Tyd 
$46 cnót że bdrdzo wiele! d igge in 
Jexcelleuti zadydule fie w niey) ponies 
Jważ ( tato notuie Pierins) Calceus, 


053 że pomteniona Allegoria, y obolis 
Izność ficoíu Drseri: Dénany/ Etota su» 
Tpátrayl Oblubfeniec; naylepieg Ereás 
ormie; 00 niestwyczdyney pretPoóci/ os 
icboty/ 3 Etora te pobro$a pogyna Drs: 
Dánná do domu SádóátyaBowego: 
Wiec y ia pod tymże podobienfiwem 

íftecgnemu. firoiowi nog / y śpie 
nych trotow tey Oblubienice Bás 
támtowey! álluduigc do onego beds 
cintomeqo obuwia u DrotoBá f£ secbb 


elá:c.a6. Calceavite hyacintho,Sce. © 


|pilníey fle przypdtezyć/ y on opifać 
Jecbce: weprsob pomoimímBy/ tako my 
"Imisetnt [nbfie/ lstnemi do sletto/ do 
dobrego 565 oćteżdłemi iefieómy. Ad 
Majorem DEI Glotiam. ; 
4, O fie tyge tego pietwgenó 
Ad" punttu: co niegdy Rzymikć 
J dator Cicero Ep: ad Attic: 
libr: 4, 0 luosiácb tiápi(at. 
=". NiGfane in Phyficis plam- 
bei fumus: to ta dóleto flugniey tzec 
moge/'ttochs odmieniwgy: Nifi (ane 
ih Divinis, plumbei fumus: to feffs 
á ofoblimd icf mizerya nátury nógey/ 
- fie pofpolicíe 0o dobrego/ do cnoty 
bo 13e y Duchownych idtoby olomids 
lgemi/ ciepEiemi deffeómy s; dle bo zies 
go ochotni bdr030/ lotno/ d prawie 
idto mowia ) ptatłem lećiermy. In- 
Divinis plumbei fumus, Czego lue 
e (ami cobsiennte nd jobie bositáiee 
y/ przecieB naydziemy o tym rys 
jtásnie y w Piśmie S.  Ylaptyob 
|pjalmifid Póńfki o nicbcocycb luosiáco 
powiedzial/ $c lotnycb/ prstkich nog 


guinem. 
Antonin: p. 2. tii... c. 13. Odie tu 3nác 
Ddwid € o wpyctich w pofpolitości. 
ludzióh grzejnych, idto (a ptetcy/ os 
chotni do sleqo/ y do rzeczy zbdwie: 


Wedlug :cInmácenia Su 


Na dżień Nawiedzenia Nayśw: Panny, 
nia ce/ wedlugoegoż JÉrposytorá anás A des eorum ad effundendum fan 


miu fipemu głodliwych. Ett (inquit) 


eonfideratio velocitatis & firenui-. 
tatis, quam habent mali in ea, que 
fant inutilia; vel noxia eis: utin.: 
factis mundi, 
ważyć fobie matmy fłowa Sbáwicielos 
tve/ Etoty uaac nas Daćierzó/ tá nam 
Ease Dycć Fliebiejbiego/ otzecżzy T Tie 


HHierogl. /|obutoie/ tefł Symbolum echotńie y D bieffie/ dudhownejpróśić: Pater no- 
40.-6,:5 5.|Boześliwie poczyndlącego droge: wis 


fter, &c. Ádveniat Regnum tuum. 
Qycze nak, Ec. tiecb prz jidzie Kroiez 
mo tmojes: Ptzyzwotćicy podobno 
zddloby fie bylo mowić prágaacym 


5 orugiey ficony tek 


w [E czemut 


tzecgzy TTlebiejłich, Veniamnsad Re: kratę 


gnum tuum. 4 $eby&my przygił do 
Atolefiwa Uitebíciiiego / niżeli żeby 
ono domas pesychodżić mialo. TTos 
tuieto dowcipnie Did: Celada: 3e ptzej | 
so famo polásuie fis mísecyaTIubstar . 
ióto octeidlemienimemi/cispbíemi bo: 
rzeczy ondoovonycb iefieómiy, Tanta| 


~ defidia torpemus, ut nifi venerit 


ad nos Regnum, nos non eamus ad 
ilud. Takie mas egáruedo lenifmo. że 
gdyby do nas [amo Niebo nie mióto fies 
chle mie mielibyśniy fie do miego. R 
przeto 3bámitiel wsgadzdiac nieidbo 
ttomnośći ndpey/ iatsby mabiąc dO 
nas JAtoleftwo nicbieffic/ Ease mówić 
Adveniat Regnum tuum. Przydź 
Kreleflwotmoie. | Co oboie mieyfe Dis 
find B: Ponnetitac 
fie nie sábsimoowdé tey to$nicg/dotd$ 
mísexyt luoitiey: gdyż cócsey ptzećie 


„wonieby byos midlo; to ief miałby 


byos złowieklotnicygym do dobtegó/ 
śmiżeli do zlego. — VOyprdmuiac bos 


6o &tebie/ trudno || 


wiem Dan BOG glowietá w droge | 
bo cnoty/ Fazac mu fis (iácáé o láffel- 


Boloa, o zafługi uczyntow dobrych, 
o Wiebo. Sic currite, üt compre- 
hendatis : wyprówił go ná ce otoqe 
nie bofo/ dle go prsybral w obuwie 
kettle y bdrdzo wygodne ná taka oror 


ge; ióto fam pesysnáte przez Protor | 


tá: Całceavi te hyacintho. Pezes 
Etote biácyntome obuwie (áo. rosu 


fa vo wylania Erie. Veloces pes — mie S. Hieron: y Gratgi ponieważ ten 


támien 


Połam 


^x; Hymen Caléeameq $poübe. a 


C7 jgáméen 6e umnáóó CTiebiefricy / 

fiu Mhe: chciał clomiefowi oobáé odhoty y 
aj iprágnietia do tezy oücbomnyd. 
Origenes 386: przes to obuwie/ toyaí 
mie auxilia protectionis Divint;to 
feft Ifi; tátanti CTiebieftie/ obíecáne 
glowiekowi ; broren opótczył BOG 
ulominość iego/ dby qo ná tey otoóse 
tdjmienie cwórde nie acíflBdly ; to ief 
áby mu fie ctubnoéci/bes ttotych byos 
„nie może ná tey drodze nte prsyErssly. 


Przećiwnym 345. fpofobem oiieie fie- 


3 Głowietiem/tiedy fie pugeża w otoqe 
nieprámo$ci/ w zapedy de zlego. Pe- 
des eorum ad malam currunt & fe- 
: finan. dlbowiem tdhf ubiera fie nte; 
rzesz w efi: (dto w ćiegtie olomiáne bóty/ 309 
ach chor|pożadliwe śfjefty cofpuBaa ná wies 
tą fwymwolg, Vite czemu Protot $d- 
Zachar. pára midzłał nirprámoósc w pofłds 
ci niemidfly/ olomiem ndlàney. Hzc 
eft impietas, - -- & mifit mafams» 
plumbeam in os ejus. ©buwie to 
„gezefnitow nie telto cieBhie; dle $ 
„uciiłółące bárbso/ propter remor- 
nm conícienris, Ola uflárícnego 
|gtyzienia/ fErupulemo w (umnteniu ; 
ipooobne owym porndábgángm offterai 

là dod 5 d P 
veücem |ielásámé botom/ Ptoremi ottutnie 
nabija: Üerybátes mecgsl S. Grzegorza! As 

jp 


Prover, 1. 


poftolá Drmidnitietgo/oburfy go w 
imiej y cboDłić go przęmugdiąc. YO 
tólie niewczefhe obuwie prsgbedlo nice 
teorych litomfisso/ ná Ecotycb fie D. 
BOGE fFdrży u Prorotd/ je y obuwie 
ich / 3 Erzyw0a ubogiego bylo: Pro 
go quod vendiderit pro argento 
juftum, & pauperem pro calcea- 
mentis.. WO podobnymie obuwia 
chodzili y owi ndbeci/ Etotycb obus 


wiem nieidto nózwal Sálomon (a: . 


me pyche. | Ambulabant in calcea- 
mentis fuis» in (uperbia: czego fë 
Umbr. na | OOBYŁA w Gtectim tdbimót Auto- 
mer. 176. |gtdfie Sálomonowym Novarin. 3d» 
tym uważdiąc 3 obu fison pomíenios 
ne otfolicznośći/ należśloby/ żeby eglos 
wiet: tál dobrze/ edP moseóníe opó 
trzony oò Dáná BOGA na drogo 
cnoty/ cbetnieygy y látwoieyfy był Do 
wmiey; miżeli do slego/ qosfe tál cies 
Gto y niewygodno bieicé/ y fłórdć fie 
o náfceníe pojablírooéci (moícb: á 
przecie páteacie/ npevonía w tym Dis 


maenna ir rti rep re e r a ~ 


n 


A fmo S. że Ośleto lotnieyfemii 
obéiajonemí nogdmi/ skála fie do 
grzechu ludzie, Veloces pedes co 
ram ad. ćffundendum fanguinem, 

| Czemu O3iwuląc fie olesfer, gdY WY]. 
waja’ ido ludzie ola świeckih mát 
nośći cbluby/telredcyi/26. ná wiele 

niewgófow y ttudnośći/ pritto y 

$midlo fie obwaidia; Eleby.3dá o cno: 

te! o zafługs fidrdć fie trzebd / [áod 
ttudnośći / niewzdfowi odwieść fie 
ob tego 0d03a: CAE mowi: Quzli- 
bet aćrisintemperies, nos ab ope. 
tibus charitatis impedit, fi eoim, 
pluvia folito duriàüs exuberaverit, 
domo exire, & Ecclefiam intrare» 
formidamus. to feft/ że 1404 niepor 
tto0d/ widtt/ pfotá/ odwiedzie nas ldz 
two od Dobrego/ ob flucbánia tTiBy 

S. cbociaf ola refpefcom ómiecbicb/ 

gotowismy y w gotgo Oroqe Odlfe: 

podeymowóć drogi. Co íádtby bylá 

ftemotna tzeg/ dal zndć $. duguf:| . 

przemawidłąc iednemu myśliwemu:| . 

ttoremu nie ćiegko bylo cály Ożień o 

glodjie/ w defe 2C. 34 zwietzem gor 

nić/ d 60 Rościold cboc bliżey/ ie: 

C cóc mu fis w niepogooe niechcialo: i 
y cát mowi do niego: Vide; quàm jani, s ir 
pudendum fit, fi te deledat labori y, sut 2 „Żal 
ut fera capiatur, & non deleet) -fin WE de 
ut DEUS acquiratur, waż, iako)  " 
fromotna rzecz, iż ći miło biedę Gier | 
piel, śbyś ugonił zmierzą, d toż (amo 
vitffko ná Cię, gdyć fie u BOGA,odalkę 
dega [lárdé trzebń, = 

Tey mizeryć uoi światowych przy: | FI gura 
pátramy. fis lepieg poo $iguta/ cze: 
ścią w fłowdch "jobowycb/ cześćia w 
owymi Rożieltu/wiożidnym o0 Ddni- 
elá Dtoro£á. S. job opafałac cielejney 
go Glowtce4/ niebeśpiecgzeńjtwa/ ecu 
onośći/ Etotych pofpolicie zdżyć mur 
ói w táticb okdzyddh) powiada o nim/ 
że táfoby po wobsíe chodźił, Levis 
e(t (uper faciem aque: wlaśnie 
goyby t3etl/ de tóki y nå środku moż 
r34 utonąć nie może. Jakoż to tlus 
mác yc bsdziemy* 3 owgem ćiby to 
táticb 3btobníom/ dby ówidtd nie 
gorByli/ według Delreca Dáná JE: 
ŚDsowego/ młykfti Eamień uwiązd:: 
wgy a Byle/ topić potisebá, Expe- 
dit ei, ut (afpendatur moka afinacia 

in «ollo 


B 


de bono Vi 
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profundum maris- Symmachus nás 
uca/ że przez to lefFie biegánie po 
wietjchu.wody/chciał wytdzić "Job €, 
Velocitatem ad peccandum: toieft/ 
ito látwy tóki y pretki do grzechu. 
Dottot 345 Anieli pomidda/ 3c tu 
opifuie Job zbytegna cudzołożnitć 
ómóidłość y odwage ná togellie trus 
oreóci ; mgytto mu fie rowno 30a/ 
jakoby pó modzie bieżał/ gotow zgie 
nać/ gotów y tonac/ fiuEdíoc utone 
entowónia sley 35059 fiwoley, Vide- 
tur impio propter impetum con- 


k, rade 


ha Izo 


quàmcünd; difficultatem leviter. 
|tranfire poffe; ut ad rei concupitz 
fruitionem perveniat.  Podzmy 
Danie, 8 103.00 widzenia Prorochiego: MOI 
osiał gáfu ieonego Dániel Prorof 
Ao$£íelbá/ Etoxg tdE [otno/táP precbo 
biegał/ 3e mu (ie zddlo/ tóżoby Eopys 
ttámí ziemi fie nietytsl. Hircus ca: 


ctwo o YO. Alerdnotrse wsiowniEn 
flaenym/ legcze ná 209. Tat bliffo/ 
przed Llárotseníem lego opowieosids C 
ne: tdtoż goy teš do Jerusalem przy 
ciqqnal/ dptzy porwtániu 3 nim Jos 
ídod uaywyggy Adplan w 25iblij me 
one połazał/ obbamBs ofidty BOG 
y Jeruzalem w połoiu zofidwiw$y / 
šiol wielkie ferce 3 onego Psotoctmó 
-przeciwko Dercfom/ y one zwotowalś 
ptzyrowndny 3d6 był do lotnego tor 


A eceriFicb/ y 3e w testlim czdśie táb 
wiele $voídtd zdmolowóć mial. Im 
fenfu tropologico, ten ZAozleł mos , 
żebórdzo dobtzefigurowadć luo3t gtser D 
gnyw śwkitowyh ; wedlug owego? 
co S. Augufi: powiedzial Eormuó : O: 
wem tę putas, hircum te forte De- 
us aovit, i dla grzes 


Bogóteni (à 


nasleptey o nich prawozij gdy tadaey 


dofyć ua vnié/ męślómi y pożądliwos 


3 piforykow Doby. 
słó/. Ola wielticy prsttóściwyzezóch wia omáu PogdnowRtolowa Dole 


pretticb nog byłó/ $e/ táto o niey 
bdtdli Doetowie/ po wierzchu zbożć 


towawpy/ y po moczu nogi nie zna 
camgy/ biegać mogłó: co pienie 


Ná dzień Nawiedzenia Nayśw: Panny, 


in collo ejus, & demergstur in. Ą rangebatterram: top fis fwoim fpo 


fobem potdzaie ná ludziach świóro: 
wych; gdyż oni nic śdtofolwiek w droz 
tte/ w zabiegi uleprdwośći pugadia 
fez dle bátbzo pretEo y odważnie; 300a 
bedjie fie drugi y nd Alerdndrome 
fexce/ byle fmwofey sley 3403y uan 
oefvé, Tráfia fer $e ten Roglelch 
tdë ómidly poólinte fie/s(páonie 3 qo. 


xy| nie bopnic íntencyí fmmołey/ potta 
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go torifussa! d nd gés w cdtich olásyz] - 


dd 3bja mu togi; porabio/ potlufa: 
ba y (am Dan BOG, áby tát fwymwols 


snie nie biegal/ pelarnie nogi Z&osielbo: 
cupifcentiz, fuper aquam, & fuper D wi temu: aoy przepuści nań chorobs/ 


tdlecemo śdbie cietie: d. przecis wiele 
táticb y pod tea Gós Eostem traca/ 
ujpotoié fie w fiwoich śmierdzacych 
ćielefnych żadzdch niechcą: o tótich 
nápifal Tertull: $e nog iuz nie mdtac | 
to (efi zdrowia/ fpofobnośći Qo grze 
chu/ przećie íófo waje/ dibo tobacy 
dibo ślimacy cołądia fis po ziemi: 


pedibus manante impetu, quód an- 


gues; & infurgente conatu, quód[| 
vermes; & fpumante reptatu,quod 


limaces. Co wfgytło w ten gas fie 
nie mogoc lu3 slym cbuciom (wolni 
śćidmi åffegsy foie Pontentorode 1: 
&ifitio. 

Dwie mi tu ná pamieć prssdoobsa 
Flaptzod fta» 


torow/ Camilla nóżmóna; tcora tót 
w Elofacb fłoiacego/ nie go nie stres 


wietgem opijano znaydzieg u MDitgie 
lingá 4gweid: 7. Dengo czecz/ Ecota 


ap. Ce/ad, 


prarum veniebat ab occidente fu: Impius fine pedibus 4d vitium eur. fede ny t>lowree, 
per faciem terre, & non tangeban — rit, quod miraculi inftar eft: quem- y na Jfarpze ko: 
terram. Literaliter, byłe co Proros — admodum inccdunt quedam fine»| fem tra 


Rychlov. 


chu pyeby; rozooti/ bo ná-cnote/ ná pifeZlianus 3e był tat mály y edt fubs 
[uojie oobre/ tożim trzęmym otiem  telny calovoieb) Erory dby wo Fiedy ná Dom. infr- 
átr3a; Fofeáci/ bla láfomfiwáy héis ulicy wiáte do gory nie pormal/ Ola fenfim. 
wośći d0 tzeczy Doczefnych/ ómíerbsg wagi/ musial w zelóznym obumiu PAPĄ 
dla niezyfłośći/ Olazqozpeniatmisozy Hodi. —J3árbso pistnie to oboie |? Dotar 

luoźśmi. Domícojalprorob otóms  wytaja misery ( o Peotey 00t55 MOZ | zy. 
tym Rośle/ $e Ola pretbéego biegu?  „miliśmy ) ludzi ómidtoroycb. 4lbgo | eden c 


$iemie fie topstáminíetytal, Etnon wiem ola prenfośći fipoiey oo sleqo/ aby li wi. 
o SEED 0. n0 S a A 


Hyacinthina Calceamenta Sponfz. 


dla odwagi na tfeltie trudnosci A Drs: Dánny/ td wnettsne iako y pos 
ówieckie/ podobremi fie sfáig oney | wietzdhowne( miedzyttoremi') ma fie 


lotno bieqdiacey fiwywolnicy. XA że 
348 do qoty/ do tzeczy oucbomnycb/ 
lubo ib Pan BOB lettiemi oo tes 
go fiworsyl; ddigc im leftaybo ous 
cbomno dups / przećieg ndyduią fie 


| politomániem ndo tą miseryo IuosEo/ 
Polit. P, 1 Mowie cum Did: Njf: Quàm prom. 
pti paratid; femper ad peccatum, 

fumus? & qudm languidi, quàm 

tardi, quàm cun&abundi ad bene 
agendum, ad ftudium virtutis, ad 
fanGtitatem con(equendam; am ple- 
S&endamd;. Quàm plumbeis vero 
jpedibusad pietatem pergimus. O 

iśk prętcy, tako gotowi żefieśmiy ná złe? 

Kk. idko ffábemi, lenimemi , nie [poremi 


do dobrego. de cnoty, do Światobliwych 
| (praw, prawie ołowiśne máigsy mogi do 
cnoty, do pobożnośći. ; 


PARS cios 


O fie cyce dtugieyć ptyne 
- cypdlney cześći Zazdniąa: 
to iefł o ocbocte y Spiegnydy 
* trołdch/po0 pedobieńfi wem 
obuwia Dblubienicy; 3 Fto- 
ta ocbstą Oiisieyga pootoia m dom 


IL. i EE 


calceamentis. R odley: Quia pe- 
des ejus, id e(t, cogitationes & O- 
pera decore fpiritualis devotionis; 
& intentionis velue pedes in calce: 
amentis hyacinthinis refplendebat. 


Y0 Etorycb flomácb / wpyctkie dłcye 


——— 


C 33osey/ woli fidrBych! da nd fobie id 


. 346 poflugenfiwa enotá oofgé (doni 


Kcza odrwłoki jaduey, tálkå Duchá S. 
a 


liavé y osíóieyBa podtożna iey fatyz 

gá/ przytownymwa do nog pefispuiąz 

cycb ; obnmiem 345 ich drogo bidcyme | 

támi b4ftománym/ násymá wonettsne] P. Anna; 
i Kuch akuy 


nícEtotemí pzsymiotámi bíácyntower 

go Pámienid/ látwo (ie Oomyślam/ 

gemu obuwie Dblubienice 23áráns| 

towey/ bydcyntówym násmano : dl: 

bowiem przez co/tvybdio fie troie mo 

tiva, álbo Íntencye/ Etote dodóły Drs: 

Pdanie óil y ocboty/ do cát níemae 

fney drogie  Piermga tedy włafność! 

Eeota ma 3 przytodzenia (mego bi: ss, Gem 
cyntowy Eamień/ (e£. (ulceptibilitas|i/ tib. 
fculpturat to teft że báróso (pofobny| cap, z8. 
ieft ife qu qe w nim figut/ dlbo : 
piegeći: dla ego wybornie może E 
sndczyć cnote pofluGeniimá, dlbo bu: gi m 
Ge poftufino/ Etora to ba fia użyćwoli| ^^ TFT 
ta dco wyftychowóć Siqurs: Cá 


tá bylá przednicyge motivum,je gá 
ochotnie y śpiefno vo ce fie roybrdld 
droge: myodíe fio mowie 3 onych [loro 
f&wángelj. Exurgens MARIA, abijt 
cum feftinatione. Atore uważdiąc 
£. Ambroz, twierdzi / i$ na ten czds 
pis: Dánná; midlá co Pdnd BOGA 
nå modlitwie cewelicya/dlbo infżynte 
Ducha S. 3e tego dciał po niey Dan 
3D6!/ aby bylá nawiedziła Zelsbieź 


] 
1 

fis wybDale O3i6 w Drzen: Dánnic; bo | 
Script. 


y idzie w ndłazóną droge. Quean 
te fola in intimis penetralibus mo 
rabatur, Spiritus S. impul(u foras 
egreditur, © znowu: Nelcit tarda 
molimina Spiritus 8 gratia. ffom 
(o S. ibobtorá. Tá ( prámi ) ktora» 
przedtym w domowym tóiła [jg zám 
knięćiu, Duch $, porufona mótchnię 
piem, midrogę mychodźi. Nie przypu- 


Jatoż 


Affampr. 


1fate 62, 


INa dzień Nawiedzenia Nayśw: Panny, | 


Jakos idewo tego boyść? $e tá orogd A lefiynie niezmiecne pänui upaly to 


Pezen: Dánny bylá 3 woli Duché S. 
y 3 (amych fłow ©blubienicd/ Etoty 
przypdttułac fis (łopdntom iðacey/ 
Corta ig nájwal Ducha 6. Quim 


pulchri funt greflus tui in calcea: 
mentis, Filia Principis. Theodor: ge 
S. Ambr: tlumócza/ Filia Spiritus S. 
Dige Joann: Genim: że bidcyntowy 
Eamień; lubo feft fpofobny do piecze 
ct/ użyć (ie iednót nie da/ dni ftyr 
cbomác / eylto mym Odydmentem. 


innemu ftwoszeniu/ y ómittym infpis 
tácyom fego/ oupá/ wola Des: Ddnny 


ńeczne/ co wgytko nie bylo wedle gii 
oclítátnego Cidló Ddntenjkizgo. Przy: 
dawał rozumiem trubnoódl/ y wiisd 
Panieńjti; gdyż nie przywykli byla 
Prezen: Dónnd misosy luozie potáso: 
wóć fie/ 9 miedzy niemi bároic. 4 
náwet famá Dignitas Perfone: to 
icf i$ íu$ ná ten gds móląc to ymo: 
cie &ynd Bożegoó/ filatta Boflo by: 
lá/ á sátym Dániar Rrolowa Fliebd 
y Ziemie: to momis famo/ (po adhe: 
ma mowiąc ) powinno bylo vofftet idz 
ti azynić Drsen: Ddante ob tey drogi: 


D ratoby to nie przyzwoita bylá tzecz/ 


dby tábíey zacnoścći/ 9 godności Qo. 
bá/ profłey tedney CTiewieście/ ztóża 


użyć fie Ośłd/ y owgem wola icy/ ©  fmwolą nierwygoda/ y tál peble-prses 


wolą iet ámista/ faPo pieczeć idla 
przerobiona zoftdłd. Dla aego Gear: 
Abbas: otot Rowå BofFie u 7jsátapá 
PtotoBd/ Vocaberis, Voluntas mea 
inea. Názwna będzie : Wala moiź w 
em 00 Dezen: Ddnny fłofuie. Czego 
:Ipepteta zddniem fwsiim Core. Vega, 


"|tur voluntas DEI: quia fempet ob- 
|(ecuta fuit voluntati Divine, eam (C ondt pgyt£ím era onoscíom/ nie ddły 


ad nutum exequendo; ita ut vo- 
luncas Mariana in Divinam abierit, 
aut voluntas Divina, in Mariz vo- 
luntatem fit igillata; ita ut MARTA 
omuinó voluntatem Divinam ex- 
primeret. P. MARTA nazywa fre mola 
Boża: Álbowiem zówśe pofiuffno bia 
woli Bozey, dofkonóle ong pefnisc: ták 
ańlece, że mola iey, w wola Boża prze- 
mienida fies Albo mola Boża wypieczę- 
towóna byiá m woli MARII; tak, żes 
wolą Boża, w woli iey wybornie fie wy: 
dawóła. ©ogyttih dttow pojtus 


cdłe:tt3y Tlieótace ufiugt świadczyć 


miala. 5 Etotey ofolignośći Bernard: 
Baflo, bórdzo fis dziwnie temu dPcoroi 


Pesen: Dánny/ y mowi: Pergit Re- 
gina ad Vafallam, Domina ad an- 
cillam, Matet Domini, ad Matrem 
fervuli, łdźie ( prówi) Krolowa do 
poddáuey, Páni do fłuzebuice, Mótka 
Páná, do MÁtki niewelaiká. 


Cym ier 


(fie sdeámowdé nogi Drsen: Dáang/ 


nátey Orobie: y nie osi; bo w bid» 
cynty orouie pofluBenfimád Doffoudle 
go pod wola 23034/ przybtdne : ocho: 


tnie przeto ibsle Prezen: Danna KITAe 


RIY w te droge. Exurgeus MARIA. 
Druga włajność Edmienid bidcyn: 


towego/ iefł Sympathia queda cum 


aere, to fey że 3 iakiś wtodzoneę ine 
tlinócyi / ten Pámiert guie oomidne 
nd porvíetesu ; przeto e on nden gds 
(ie mieni: copieźnie Eodoruie ad cha- 


„_ritatem compaffivam, to iet / wyraz 
Dia miłość lituiaca (ie nád müeryo 


bliżniego. A zótym w cym bidcyntos 
wym ficofa nog Dezeń: Danny épiez 


Facey 6o Zelśbtecy/ 3 teg Orugiey otos 


lignośći/ wyOdlefie drugie motivum 
dla Ezocego tál ochotnie Dri: Ddnnd 


o6píeByld w te drone to teft: wielka 4 
ilość tu Deild. y Janowi 5.9 Ja. Jana | gei 
polítománte nád oboygá miseryámi | neluzwan Á Ka) 
Ten dlbomiem icf. gening Ds: Dáno| mizeryg | 62242 
ny/ iśto oniey nápifal Richard; Lanr: 

Non poret noftram miferiam fci 
re, & non fubvenire, fie moie wie 
oiicé 


| Hyacinthina Calceamenta Sponfe. 


|o3ieć o lubsPieg mizecyi/ Zeby (ie zdraz Ą Merito Lunam {ub pedibus terit] 


kw capui 


Figura 


| Apocal,12, 0919 bdie o tym zndć/ gdy momo: Et 


|Sy/peżra. 
Vega, 

Novarin 
|Celada, 


Wiem 


0 


(exce iey miłofhe nie potugyło polito» 


iwóńiem y do pordtowónia nas nie 


midlo fie: w Gym oná nábet ocbos 
tna y pretka, Co (amo wyrozww 
imieć fie Odie 3 Siqury Di(iná S. to 
ieft/ 3 fitoin cudney oney 2Zipotáliptys 
czney/ widzidney 00 Jana S. CTiewida 
fiy/ Etota figuromálá wedlug wielu. 
Dołtotow Drzen: Danna. - Tey opifa» 
why Jan S. orone 3 qwiazd/ gate 
3 famego Gilloicá/ 3e nogi iey niemy 
lgdynej niefdło w fandaly przybrane: 


Luna fub pedibus ejus. o uasá: 
fae (Erpozytotowie/ niettorzy 3 nich 
ndzywdia Hliesiac obuwiem / inni 
|fanoaidmi Pezer: Pdnny.. Tu fie ia 
ddley pyram: Opiogz gwiazd/oprocz 
fiońcd/ Etote TTiebo myddło ná fivoy 
przen: Pdnny/ zndydomóli fis iegcze 
ná Sferdch CTietiefficb inśi nie pos 
oleysi y oxBem 1e956í od tFiliesiaca 
|Plśnetowie/ińko Jowig/iiiettutyug/ 
2€. gemu prsecis odine fa Drzeh: Ddna 
infe jansały3 famego (iieślącd. Dwie 
zeczy uważyć fobie możemy w lies 
śiacu/trote fie nie zndydntaw innych y 
Didnetácb: ioná / 3e ofobliwą ma 
Gęmpócyo 3 Ziemifiemi tiegómi/y 3 
obmidnámU Etore fie nå powieteyu 


Jojina; y owpem nieni bogadza zies | 


mi; bo gdy juchość wielka pánmíc/ 


dMprároute oefcze/pogode 3d8/ pod czós 


zbyteczney wilgoci  Dzeuga/ 3e ola» 
go bes siemie/ tókoby wytrwóć nie 
może; dla czego bwdnaście tdzy Do 
volu; geno inne Diánecy/ y owpem 
y fatio Slonce nie zddhowułe/ bieg 
(moy ooprdwuiej 34 tdżdym tdzem 


3blisdiac fie bo 3femie; idkoż też y fas D 


má Sfera (ego naybliżga ieff Ziemne; 
wedlug Aftologow. To (aimo pie 
Enie potdzuie ; czemu Drzen: Dánná 
w fanoały lteslacowe ptsgbrána: 
bo pt$es to ddle fis zndć/ idto Drs: 
pánná ma miloóc/(Honno$£; politos 
weánte Eu potrzebom [uos nd siemi 
żytócych: y táto czefło y lotno pesybyz 
wa lubsiom/ 3 influencydmi/ 3 pomo 
cą wielomlabney u. BOGA przyzyć 
ny fiwoiey. „Jdto to mieyfce ciumd» 


Cełada iniezą pomieníont wswyg £rpozytoros 


marg. Ji). 


wie. 5 ktorych ieonego (lomd tu Eldos: 


B. 


Mania, quafi Lune fandalijs cal- 
ceata; hoc e(t lunaribus adeod; ci- 
tiffimis greflibus curíum fuum con: 
ficit,in hominum auxilium involat: 
R 3 teyćl przyczyny powiedział 5. da- 
zelmus: Welocior ch nonaunquam 
falus, invocato Nomine MARIE, 
quàm invotato nomine JESU. 
Pręska má cezas przybywa pomoc od 
BOGA, vá lmię MARTI, usżeli na Imię 
JEZUS. Przez conie ma nift rozu 
. mieć; abyśmy mieli co uwłoczyć ina 
fluencyom &Hoicd/ co ieft Pans JE: 


wgelta pomery láta 3 zafiug iege: 


Gratia per Chriftum: dzótęmiótojjoznni | 


Mieśteczne influencye originem má: 
ia oo promieni Bionecznych soświeś 
vátacycb Elieśląc/ cá y wgyckie 1A(Fi/ 


= kaj 
lu n^. WA 


ttore 3náybomály (ie w Przen: Pán: o 


niej ólbo tore otrzymulemy przez 
przęgytńe 32y/ 3 Chtyftafa ją: Wiec 
y td ochota Prisen: Dánny oo polito 
wania y porátománia [noi vo potrze 
bácb icb/ ptzypifać fie ma aGivitati 
mifkygnego Sloncå Pins JEJD: 


CS4. ©piepy to Gloice/En cztowie: 


tomis promienidmt vátuntom/saftug 
fisoich/ dle powaznie, bo gyganteis 
pathibus, Qibtzpmowemi poffepuie 
brotdmt: iáto go opifał Diw: In 
Sole pofnit tabernaculü (tuum, &c. 
exultavit ut gygas ad currendam 
viam: dby 346 Geśćiey v pysbsey te 
influencye fego/oocbob sity Glomicbá/ 
zlecił te obroty flfieóíacomi mifty: 
cznemu/ Frdtce (motey Prz wzbudza: 
iac y sápaláiac (ecce iep bo milości 
tu nam y zdmatódoowdniu o potrze: 
bách ludjtih. Czego idjny oofu 
ment mamy ptzy dźisteygych námíe: 
bźinddh $elsbiety. Troche fis wto 
cs oo támienió biácgntomego. O 
tym pipa CTatusáliffomie/ $c Eco go 
nośi przy fobie/ ief pemnym leEdrs 
fiwem przeciwko melintolj, y wiels 
tiey chorobie. Soflamdlá Zelsbietd w 
wieltiey bdtdzo meldntolj; bo fie 
bátoso wfłydziłć tegoj $e w fidrości 
brzemis noóilá: dla czego miedzy luv 
dzie nie połózymdłć fis/ czego fie lá 

two oomyólíc z fow Zwńnyeliky. 


Poft hos autem dies concepit Eli 


X3 


fabeth 


1 i 
"nA; 


obla JA. 


Pfalm, 18. 


Lue 1. 


4p. S, Tb. 


menfibus quinque. Jan tábje Syn 
srlibiety wielka niemoca/ bo piers 
tveroonym grzechem sácájony leżał 
w żywocie tljáciersynitim. — Dido 
oboygiem pobasdlá Drs: Pdnnó us 
tet drogich fwoicb bídcyntor/ to teft 
wnestzney tmilośći/ y politowania 
nád tdta ich migecya: gdy Ofobo 
woię/ presto do nich prsybympy/ os 
degndlá naptzod ob Zelśbiety niepo 
ttzebna meldntolio. © gym S. ds- 
brożjy: Confortata ex verbis B. Vir- 
ginis, que priùs verecundabatur fe 
efle gravidam , pofteà gloriabatur 
in Domino, fe Prophetam & plus- 
quam Prophetam concepifie. Pe- 
(iekona Helibieta ffowńmi Praen: Pan- 
my, to fig przedtym wfydziźć brzernie- 
wia (wego, potym ciefyłk fie w Pánm 
że Prorokń, y więcej niż Proroka wży: 
wocie [moim nosild. — Dobasáld y ndo 
cbotym fanem moc biácyntoro pvo» 
ích? gdy uflyBawpy ales Prs: Pána 
ny pozdrawiólacey sSelsbiete/ moca 
plobu utdionego w żywocie íey/u3oto» 
wíony zofłał; to iet uwolniony 00 
pierworodnego grzehu: 34 Ecote les 


~ tdrfiwozidtoby chcąc Ośfskomdć oboys 


gu/ porywa fie w żywocie Selsbiety. 
Utaudivit falatationem Magus Eli- 
fabeth, exultavit infans in utero 


Na dźień Nawiedzenia Nayśw: Panny, 


fabeth Uxor ejus, & occultabat fe 


A flow flátego Doltorá pobásuic fisy $e 
tát épíegney drogi Przen: Dánny 3 
Pánem JEZDsem/ do domu Zacha: 
tyagorwego/ motivum było miłość 
y policowdnie nád nedznemi. 

Trzecia wlafność Eámienia biácyn: 
tomego/ i$ieff attraGtivus cordium: 


te ie / pociaga dfjefcy ludzkie Do ye 


czlowieka, Etoty go nobi przy fobie: d 
goy pobobíenfimo tego Edmienić w 
fandalśch Drs: Pónny uwajani/twó: 
otuíe to nieco do dawnego zwyci 
niettotyh śmidcowych Dam: o Etor 
tych pige Clem: Alexandr: że ptucznie 


B ná pobeprodcb. máige wyrobione li: 


tery/ Rapdiac po miefłim páwimenz] 
éie/ zofławiśly po fobie áláov/ idtoby| 


Hiftor 


Amen 


cbácátrerámí pifane; Etoremi Eocbáne dusdia 


Eom fivoicb do 6icbie mabily Cog A 


y ia podobnego w rych Przen: Danny, 
pidcyncowych updreuie fandaldd pos 
drojnych/ te ieft/ w ochotney lubo niee 
myey podroży; to icf upátcuts 
troiátíe motivum, i$ tą dEcya fi»ola 
pobejna! y 3 tál świetych intencyt 
pochod3óca/ cbéidla potiagnać nas; 
zd (obo/ y przyłiśdem [voim aduqye/. 
íáto ocbotnemibyos mamy Do dobres) 
go/y wgytkie décye nápe/ voten froy 
bíácyntomy prsybieráć/ to tefż/ 3 mones 
teznym nabojeriflioen/ y 3 poooineamt 
intencydmi ons obprámidé: żeby to 
y Erofiem. nie fłapić nábdtemno. Te. 
biścyńtome pobożnych íntenicyt (aus 
daly iatoby fie pobobálg Pánu 230» 
GY y Prezen: Pánnie 3 tego Be por| 
kósuie przytlśdu. Pipe Cfarim, ŻE) 
iesen Obywdctel Rolonfki / miał m 
zwyczdia/ i$ gbsictol 
broćil lubo w domu fwoim cbobsili| 
lub gedł oo Rościold/ dlboli fie vera? 
cał 3 niego/ 3ámfe to a ttabokenftvoem 
gymili mowiac 9 pilnie uważdtae po» 


zenfiwem 


nn OTO 


lib; 12, E- 


wiet fis tylko 08 xemp.e.;o. 


Mae, + 


349 |. 

UU  genfmem tu Przem Danny. 
|BC5E/ dbyy my nd wzor tege na» 
boineao glowietá/ y owgem prsstlás 
orm amey Drsen: Dánny/ nd edt pies 
Ene bidcyntome (prámom nágym 3008 
iIbysváli fie 3áwfe(anbaly; to teft/ na 
Inaboineintencve, 
prseélicnycb bidcyntowych fiop ©: 


Hyacinchina Calceamenta Sponfe. 


Teta; luż òo tyb. 


350 


Day A blubienice Bórantowey/ połotnie m... Je 


pdonijrmy : mowi do nas S. Bernard) a. v, M.) 
Amplectamur Manis veftigia, fra- | 
tres mei, & devotiflima fupplica- 
tione illius pedibus provolvamur. 
Teneamus eam nec dimittamus, 
donec. benedixerit nobis. 
A M E.N 


A YA 
NA'DZIEN WNIEBOWZIĘCIA 
NAYSWIĘTSZEY PANNY, 

Chlamys glori, Sponfe. 


| «MARIA, optimam partem elegit, Luce 10. 
sGemiy Ego tosumienia iefiem/ R priy ptsenc&índcb/ zwyłld DOMOWA 


$e dziśleygy dtt Oblubie 

: nice 23átántowey/to ieft/ 
Aue cbmalebne Przen: Pónny 

; Yuiebosmsiecie/prsysmofo 

ćiey do máteryí nógcy o Gooádb 
Bdtdntowydh/ násmáé fie nie mose/ 
idto cbmalebnemi tey prsenoóíndmi. 
IG. YT. Jito dlbowiem Oblubienica 
pry prieaoóindcb (mold wchodząc 
vo bom Dolubieńcd (wego; bierze poj: , 
fef]va! prómo nieióżie bo dobr iego/ 
y Dánio domu fie zidle: tdf y Pryn: 
IDánná/ £tora zafedfy 3 Synem Bo 
ftim w $cifle meisto Eonttdtty UTals 
żeńffie/ przez zezwolenie ná ziednos 
genie fis bypofóryznie s aoftta ciálá 
[meco/ 0318 mchodzac do Vlies! oos 
tera poffeffvo nd dobra. wiegzney 


cbwały/ y nd cofite navlepBa blogos 


flámienfimá! wzgledem ouge y ćidld. 
MARIA, optimam partem elegie, 
in queftió, Plutarchus pige/ że u Rsymian 


aclabtá 3 ochota mielfa, pxsgimomác. 
Oblubienice Dáná (vero; $ oopíero 
też to n mich nd ten czós wefele fie o0» 
prówuie/ gdy w progdco Dáná (mes 
go,nomwo Pdnia (mois obago y pomi: 
tálg, CDledzieli dobrze Obywdtele 
y cály Dwor CiiebíefEi^ $e przez DOcie: 
lenie &$ná BolFiego/konttókcy al 
SenfEie 3dfly snácuroluosEo y 5 fao 
Przem Dónna/ y że ná ziemi tuż fie, 
to odprdmiło wefele : tógoż pomanálá 
go nam Siemiánom/ Adpellá lie 
bieffa po qeóci/obsvmdtac fie przy 
Ciátoosenia Pána 7/350 sowym/po 
obłotóch: dopiero 346 O$16/ qby iuż 
famá pryncypólna Oblubienicá Dáná 
ic/ to ief Drsen: Dánná/ prienoót fie 
3 Siemie/ do Dálicom Gblubteńca 
fwego/ cdły og Dwor CriebiefEi/ gene: 
tálue y zupełne oOprawuie twejcle / 
przychodzącą Pánio y Axolowo [wo: 
ts witdloc. ©3168 bopieto nasyłośniey 


Reman, POD gás prsenoóin/ nie pozwalano. D rozlega fie po ferotoóciácb Empitey: 


©blubienicy  wchodźić piechota 
: |w bom Bblubieńcó fwego/ dle io 
omdy co znacznieyśi HPeżowie/ ná rs- 
ce fmwole bráli/ y tá! pooniosgy ob sies 


jmie/ pres prog domu onego przenoś - 


, pezen lgili one. „Ce ceremonia widze 343 
cbowóło LYíebo/ ptzy cbmalebnydb 

Drs: Panny przenośinach; goy$ prses 

rece Anielffie podniesiona ob siemíe/ 


toT Tiebá zdnieślona softáld, Affum- - 
pta eft Mania in Coelum. Jnotou/ 


ftiego Clíebà owych Apotdliptycznych 
głojow echo: Gaudcamus, & exul 
temus,quía venerunt Nuptiz Agni, 
& Uxorejus preparavit fe. Rád#j 
my fig y .wefelmy, bo ces przyfedź Go 
Bórńnkewych, y Odlubienicą iego przy- 
gotomáta fie.  Jótoż tenże "jan Sw 
Obidwieniu (oim pomiába/ że ná te 
przenoślny y przywitdnie CTayémiet: 
Pónny/ ptay(itoilo fie Eliebo/ y cály 


Dwar Y TiebíefE(/ bároso wyśmienicie. 


Vidi 


p D < EE 7 BYTE RECE 
Na dzień Wniebowżiećia Nayśw: Panny, . 
Vidi Jerufalem ceeletem defcen. A fobie 3afług, przes uzynEi dobre/ pirjes 
destemide Colo, a DEO ornatam — amastwienie cidld/y ited potabltmo: |: 
(icut Spon(am, $. fldepó: nó tefos áci iegosdcondt wiedzącziż mdiawie fi 
wd cát pige: IdcÓ hodie decorata, — Peore Owbowne/ Zatonae ludzie; lubo |--; 
ideo defcendir,ut Reginam mundi, (fobie Pretorie/ lubo. 3 tdkteytolmoieć| 
Beatam fe: MARIAM,lecum cvchte ` óbligźcyi życzliwej Btotzy fie så nich | 
ret ad iublimia. eseli cál wyśrnie — we Onie y w nocy moblo/ dyfcypliny/ | 
'micie/ bogdeo/ y firoyno 3dcboostoro« . pofiy/ 36 mie ofidnuią/ (podia fis]. | 
ge Oblubienicy Bdrdntowey/a Páné . .cálenáto. VO czym: że fie obotebár:. 4 
woiey/ Dwor on Lliebiejbi/ pewnie 030 3dwodja; pot śnie Recos Pifmá! Gry; t | 
y oná famá odiclo bogdćiey bes poros  B.ttote/ gdyoobiecdney chwale wierf | pt 
iwnónia/ y ficoyniey/ do cego ditu (idc — Gneymowi/ d 3volaBa d pob pooobtens 
icy pezygotowóć (iemnóidld/smla« Reem: gáeo; sacas też cám wípomina 
fad: że inż ptsy ślubnym dicie no _ © uc y^ dcb dobtych/ o fprdwieoliwo: 
Iomána zofłdła oo Dblubieńci (we: D ści: idtoby ddtąc znóć| je tóśdemu 
dgo: takoż odie otym snác támic Jan | dootrzymdnia dowały Bity! (voten 
J5. Et Uxor ejüs przparavit fe, & | włafnemi przyłojyć fis potrzeba 
ddarum ch: ei, ut cooperiat (e. byRi.  zafłagóm. Co láripo mytozumieć 
dno fplendenti & candido. Obłukie- - 3 owego mieyjścdi Drovobá: gOzie poo 
micdiego przygotowała fe. y démo iey, . potobteniivoem Divoifiey Bity mowi 
Aby fie przybrała w bestor Smigtny y — tát o dwale miecaitey : Induct tede- 
idu. Vie pofpolita sedy prsy djis core X honore cjus, que à DEO 
éieyGvm. 2iEcie dDblabienicy Dárdns tibi eft fempirerae glorie; circum: |... 
towey/muśi byd3 cá iey itd; przeg dabit te DEUS diploide jufticie | 
ścota bdr0zo dobrze rozumieć femos  Flierze Cię w ozdobę y chwałę one ktora 
że Chlamys glorie: to ief naywyżs 4 BOG w wieczycy nagojował chwale; 
ja dowald/ y uwielbienia 3upelnośćj _ odieie dig w chwale (prámiedliwosés. | 
Jlulna ltoto Pes: Ddnnó przy (vorm Onie- C tloed ca ief (idto rozumie Cornel: 


| Baruch sy 


m, naywytśa  |borostaćin/ táP ná dugy/idłoynóćiew — À Lep: ) in fenfu myttico, o OuBy rola Jraangeema, 
iol, w. We przyczdobiona zofłdłó. Osse tey ^ tiotulacey fis yprdgnacey Do chwały ino r A et 
zy W e mm uoney fácfe Przen: Dánny/ lepiey fie  Tliebieffiey, Diplois, tłumaczy fid | Jeża pa 
z przypótszyć zeches: wprzoduczyniwgy Duplex veftis, Dwoifia/ tátoby pod: rade m PY 
motálng teflrtya/ Ola owych [uosi/ — fyto snágy fdte. Podkvrta do os| 9 GZ I 
Etotiy xe pożygdney fntni gotuia fie ney Ráry dwały Ciebisftiey: jo na vas 
d Gody C Tiebieffíe: to íeft/sd'cubges Pi dobre; y zafiugi nd cvm. Świecie; 
mi 3aflugámt modlitwódnsi/ zé. [poz  trota poopysta: poma bydź do 
bźiewóię fis boflapic nagrody wies — propśrcył fameyfe Baty, totei hwdi 
grey. Aa M. D. Gloriam. ły Fliebiejkiey ©4346 pocpysstdinfe) 
Aa © 9o pierwgey géi Ras ma bybs cudza/ dibo pożyzdna/ dle) 
zdnia: Omoidtich ia upór _ miafna: tato: dłbowiem fprówiedlicoy| 
3 ernie (nosi, Ecorsy teg ndi p 59/poyobiiewa js w pitówie | — 
REG 7 ojicle fa/$e o cudzym Poficie/  zney hanby; o Etotey Dówio [pomis Plin vtt T2 
i mogo bybf/ dibó baba przy: — na: Indüstur fient diploide cófüfio- i "M 
tóni w páts nicómtertelitey tbiraly: — ne (ni; 3d wiajne d mic zd enose gue i 


. liebni (6 dyetetycy/ teorzy Piano eyl- doy petapisiac nietcoryd cát też Di. i 
Fo Wiáre dobra? y 3 (AMRYGJTYEG sa« — ploide Haly nie przydzdabić mibógo 
fug D. JEJDsowychi brę"WiAfnydh 34 (dme ciaose/ dfe też sA fooie walnie 
jaflug; obiectta fobie 4GS Oruosp — Páibego saingi. Qo naptzod DIA vts 
agli Rdtelicy/ Etorsy lobo wyzndiał rctytor/ obiecujących fębie. Chebal 
że do otrzymónia Liebá/ oprog wiór * 3 famycb tylko salud Data 2307 
ty y zajfług Dáná JEZDSDOwycbi © s0dych/ te Etotego üisiebieti) potásur 
|erzebd iegcze czego wiecey s fisony nds ` te ff 3 Dawid S. pod cyraże poDobień: 
]Bev/ w farey feondE tea y/ málo co/ *fiwem góry.  Dramod ieft / ŻE sl 


.]ilbo edle nic nie obáio o przymnożenie fiol 5. przysndłeł y my téis nim ü 


| naypierwpa 


352. Chlamys glorie, Sponfz. | 
77 |saypietteGa náo Báta/ nd ttotey fis A sbáwienia wiecznego boffapio ; tymi 
nábsieid zbórienia ndBego fünbuie/ gám niech bedzie Dofyć ná flomácb. i 
ift Pan Ebryfus/ v safiugi Kisti tegoż 2ipoflold: Etory m Liście (wo |Gorinth.s. 
iego/ mo Ecorego mis utwietsyliómy — 4m táëtájdego prsefftsega: Omnes 
y pocbrscent iefieómy; gdytdkotym -nos manifeftari oportet ante rribu- 
ad Galatz mowi: Quicunq; enimia-Chrflo nal Chrifti, ut referat unusquisg; 
baptizati eftis, Chriftum indüiltis propria corporis, prout geflit. YO 
WJ ktorzyście nr Cbryflusie potbrzce- — ttovycb flowóch ddie znać ?Ipoftol/ że 
pi, przyodżialiśćie fe w Córyfufi, © — táioego złowiekć ná (aosíe Botimi 
{corse perona/ że bdżdemiu zbiógofłó:  *deltet potFóć ma/ 3d włajne/ á nie 34 
miotyco doffdie fie też cbwalá Vlies cudze fptámy; d sdeym że nagrody| 
biefEa titulo hxreditatis: iáPo Ożleś  wiezney/ 36 ense. zafługi [pobsler 
żiermwo po Dyci/po Panu ^y/ESuóie/ áe fie nite nie może/ gdy [am fwo 
Peotego Synem ieff przes ldfie: Si _ temírela(nemi oo tego (ia tile przyłoży.. 
|Filij & heredes: ieondP dby Doystds D Jdtoż Cornel. 4 Lap. te flomoá Apo- 
ly ioi m toium Glomieb/ otrzymał — flolftie tlumágac meolug soánia $. 
ene titulo mercedis & Coronz,íde — Chr)zef]: eáP pige: Dicitur, ut re- 
fo Aorons y nagrode (prótwiedlimó — ferat própria, &c. quia aliena & 
54 prace fivoie/ 6 co tdżdy ftdvdc fia parentum merita, in tribunali Chri- 
powinien ( wedlug nánti Dómláes) Ni, filios non juvabunt. Mowi Apo. 
Sic currite, üt comprehendatis,tu$ fof; Aby £424) zá fwoie włafne odpioff:| 
Do tego czegoś wisścey/ oprog pátý albowiem cudze, ślbo Rodzicow záffugi.. 
zaflug Pánd JESDsowyh / wyélas  mikągo ná Sadiie Bożym nie porátuio. 
ga tenie Zlpofioł: gdy o tey póćie  Rmdoruia do tego znócznie y hiero: 
wípemniawBy: Induimini JESUM nimá S. owe fłowó: Nec pecca:o 
Chriftum: ptzy0ał zdraz (pifac òo — zem filium juftus Pater, poterit li. 
Rsymiłan: ) Et carnis curam ne fe- ‘berare, nee fand converfationis 
ceritis in defiderijs: A trode ptzedy œ Mater, impudicz filie dabit pra | 
tym: Induamur arma lucis, ficut " mia pudicitiz. e Ani cnotliwy Odiec 
in die honefte ambulemus, noniń złego Synd záflapi, dmi rejpufinie zyiae | 


comeffationibus & impudicitijs, — vey Corce, pocztima Matka nagrody czy: 
YO Erotych jTomácb nieidfo ndpomina — flosei 24/2u2yé nie może. i 2 
pofiol/ áby ná fame zafugi Dáad Prsypáttimy fie temu poo Qigura Figura 
j'E3 Deom: nie fpufigáé (ie; dle tá»  Dijma 8, Czytam a Drocobá Amo: 
xác (ie ce$. 3 fitonv (:oley/ omattwies — (a/ íáfo Dan BOG bárbso tám iás 
nie pożądliwości fwoicb/ o bogoboys — zzetaU nd nícbtorycb ludzi połolenia 
ne/ pocztime Życie/ z£. © omfem me: . Judzkiego/ o cztety zbrodnie; d w. 
cing s. Chryzofi ten to (am przys  Bezegulnośći o to/ $e widłieś cudze/ 
dziewa fie. prawożiwie w Lbryfiu(a/ — pożyczdne/ zdfłórene Bdty przybrawgy 
fto do o3beby saffug y chot Pánd  fis/ nabożeńiiwi (moie przy Oltarzdch. 
£ 64: JEŻDsowych/ podgymezłe nieto — obpramomdli: 34 co/ oftátnia ongmie 
| 7 ` odie/ 30obyrodiac fis ná wot iego/ o [) dejpetdcyc/ d sátym y zguba grosi. 
| Jyh „hz note/o sáftugi, laduere Chriftum, — Super tribus fceleribus Juda, & fa. 
kz y, naszyk. cftuadid;in nobis per (an&imoni- per quatuor, non convertam cum 
am & manfuetudinem Chriftuma — --- fuper vcftimentis pignoratis^; 
confpicuum effe: Homo enim in- — accubuetunt juxta omne altare, & 
dutus id effc videtur, quod indutus vinum damnatorum biberant. Se- 
eft: appareat itadjin nobis Chriftus. | pzuag* Gytóla: Veftimenta alligan: 
Dla Adátolibom 34$ ozbówienić (wos — tes funibüs, faciebant velamina co- 
te níebbáiacydb/ fiwywolnie $elacycb/  hærentia altari: toieft/ ie 3 pożygdi 
4 pizećte onfalącyd ytożumieiacyh/ nyh futieny zapony fobie przy Olta: 
Że 3d modlicwómi/ zajługómiu poftds  t3u tobili/ dby gym beśpieczniey y bes 
mí cubzemi/ 60 teft ouchorenycb/ Zar.  wffydu 34 niemi (profnośćiom fiużyć 
onnikow, Ftotym oni dobrze czynia/ - mogli: idto to elumágy s. Hieron 
3$ y to 


pt3od: éi dlbomiem pod zafłona "fe 
mienia Cbryfti(owego/po3yaymeBy fos 
; |bie ob A oéciolá Rdtolickiego Bibltj/ 
zało y niektote Słowa Pifind S, pomiae 

„Jsawpy mifłecnie y przewtótnie intere 
pretácyámi fmwemi/:pottyć chca fivys 


_|faciuat Harctici, fub "Chriftiano 


(timonia Scripturarum. "God fø 
|Doftotá S, ttory top miey(ce Pifmd 
&:tlumágy táise o złych Rótolikdch/ 
Étorsv fiwymolnie Życie fwoie poo cuz 


tolictum połtywdia. Quotquot enim 
baptizati funt Chriftum induüerunt, 
& veftimenta fia, quz peccatorum 
funibus ligaveruat, opponuntocu: 
Jlis videntium, ‘ne corum flagitia 
cernantur; ut qui altare videt, ftu- 
prum non fufpiceture Ddleto nie 


Etotá S. éi nabośniczkowie w pożyć 
czdnych futnidch/ mogliby nam figus 
tomáé owych [no$i/ Etóczy fami zle 
$yiac  jwymolnie/ o $a0na cnote/ áni 
ougynbt oobre niebbdíac/ m cudzych 
imooliemedcb/ saftugdcb/ ndbsíele 3bás 
mienia jwego polladdia. TTotnie bos 
wiem Cornel. 3e te pożyzdne, dlbo 3ás 
. Iffówne futnie/ o Etotetu prsymawia 

Dan BOG J:rdeltim Pánom, były 


modlitwómi (iotemiblágdli, 256r030 
dobrze ci ludzie ubodzy wytażdiy lur 
Jost ouchownych, SaEotnitow/ Jafon 
nice; Etoczy/ gdy Panowie y.IDobto» 
Dzieie ich świótu! pijdnfiwu: cielefnov 
śći (lujo: bibunt vinum damnato- 
tum, ná gniew BolFi/ nd potepienie 
l(obie zdrabidiąj oni ná ten czds/ mo» 
olo fis 34 nícb/ oy(cypliny / wfłamwóa 
nia nocne! pofly/ 26, o0prówuta: 


— Ná dzień Wniebowźiećia Nayśw: Panny, 
y to (amo dppliEuie.Do óetetytom nas A 


nomine fornicantes, & erroribus” _, brobsieiom/ máio fwoy funodment w 
(uis, atd; mendacijsobtendentes te- :B piśmie S. y ná pozwolenińd Papie: 


030. Gdta/ to iet poo Jmieniem Rás 


obftepuíac ob tego tłumóczenia Dor 


D pocritæ in alienis. To teft: Biádá 


sbámienia: 3 Dawidem 346 indczey fie 


Tydy fat poiygdia fobie u ačonni | TTT 
tow świeccy/ gdy fis fidrdia/ proba 
óby mobdlitwy/ Dyfcypiiny/ pofty/ ze. 
34 mich ofiśrowdne byly: y zbyrecznie 
w to (amo oufaía/ mowiąc: Miam ia 
eótich; co fis zd mnie modla/ sd mnie 
pofcza/ 34 mnie fie Oyfcypiiniia ; 
mam ia 3 Zatonem níeiebnym Aon * 


P. Anac. 


Eich: dle też wtym upewniam że lus 
bo tetzegy dyjfponula qgłowiekń oo 
=potucy/ dlbo Gafita fa farisfadtianis: 
-dofęcuczynienia 34 latdnie ooczefne/ 
przećieg degeli éi Dobrodśtele tylko JE 
gaflony grzechów (moich 3 tych po3ys "ym eeym- 
eánycb fatien fobie robia; to teft/bus (nfrarr oto, 
faioc wto/fwywolnie Żyta/ bes botdźni| o zle 
Bożey/ dni 3 ftrony fwoiey do poFuty/ emtze nd. 
*dougzyntów dobrych nie zdbiecdta fie i 
3abno mídra paty chwały oney wies 
3ney 34 cudzy praca [pobstemdáé fis 
me moga: cdcy niebeśpiegzni (4-0 
zbawienie (mooie/ y ctmont do nAwroż 
"cenia fiedopóni BOGYW/ ponieważ 
tål grożne przećiwko tym pożyszó: 
nym futniom flyBealefp ZSolFie. Su- 
pet quatuor --- non convertame 
eum, - - X fuper veftimentis pigno- 
ratis, jdłoż S. Bernard uważdtąci 
je owi 24. Zutnifiowie w tliebie/nie 
nd cuozych ale tá wiafnych 2.utniddy 
woygtamáli fobie: mowi pienie do 
rzeczy moiey: Væ eitharzdis citha- 
rizantibus, non ut illi in Apocaly- 
pfi in citharis fuis; fed veré ut hy 


wieczna tych czeka, ktorzy o cudzych 
Łutniźch, o cudzycb zaffagach fpodzie 
wáie fie w Niebie wefelie, 

Pietne ná to mamy dowód przyklady: F];ftor 
feden upóttzył 5, Augufyn nå Ganiu 
y Dawidzie: obábud ci zgrzegyli byli/ 
-obdowó mieli (ie bo poEuty: tát aut 
iáto 9 Dáwíio/ mowili/ gdy ich fros 
fomdlí Drotocy/ Peccavi: Zgrzef)- Puta 
dem: á ptzećie Saulowi nie prssflo| Jom w 
do prawb3nvey potuty/ nie otrzymali nie wazna 2a/ 
Śniulowń: 
czemu? 


zfiślo : 


l h p 


te, miek C 


„Jar 
| lata 
chnyaj 


nalez 
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Chlamys gloriæ, Sponfe. 


quefiró, 18 3fdlo: zemur Odpowidda cenie S. A audivit, ned; in cor hominis afcen- 


Vet, Teft, Dottor: Bo ( prówi ) Dámib nácubse 
modlitwy nie (pu&aal fie/ ale jam fis 


> mial bo połuty: Saul zá5/ há fame ` 


imodlitws &ámuelá Drototá fpugaał 

fe: do Etorey fis mu zdlecdiacy mor 

wil do niego: Sed nunc porta quz- 

: ifo, peccatum meum. Drugi przy 
awrike.;, FB piBe Dróxek o iednym Rupes 
c.a f.775, Mienabożnym; Etoty/ gdy qo Soná nár 
.pominálá o to nienabościiRwo/ odpo 
moidoal ley: íu$ cy Sono chodź do 
Roóciolá biedy cbcef/ mool fis cám 

tako dlugo cbceg/ y sá fie/ y sá mnie; 

my wy dia też zć Biebie y 34 ciebie beda w 
na zemną |09mu vobil? beoe w fFlepie áieosiaU 
Jpuuezął bede tdrgował: y cd Dzielić fie 3 for 
eBgmino: ba bedziemy: cy zemną zafługdmi/moś 
fre. |olitwómi/ d ia też 3 toba sacobEiem, 
Ylocy piettwgey po táticb Eontedktdch 

zdálo fie (ieżowi/ że oras 3 Sono fiós 

wiony byl przed Giebsiego Páni JES 
De y Sapiens do píeEtá : Soná 

346 iego pofild Do LTiebá: á gov Tas 


"mentowal pod Brama C3iebie(Ea/ u 
„fiyGal alos Do Siebie: JOš prez Glos 


(wiege: Zoná twoid/ y 34 fie/ y sá cie 


bie do. Ztebá poflád: tobie 346 y 3å 
siebie y 34 Jone pieklo należy. 
tem fie obuDził/y ztey obásyi Żywo 
tá poprámil. 3» táP pewna to pras 
roba/ $e m cubsey gacie wnióć do T Ties 
bdł nie moše fie nikt (poosiemác. 
Rezentuie fie nia o3iSteye 
gego Cblubienicą 25dráns 
towa ptsy Drzenośinóch 
fivcicb do Cliebá;r: páns 
ná, w Bácie hwalyy supele 
neg uwielbienia nd duby y nd cicle;dle 
nie w pożyczdneyjiecz wfwoleywiafjney/ 
ná Etora fobie tu ná ziemi żylac 3d» 


tobilá. Prawda ieft/ i$ mi fistu gy: D 


nireflecya/ $e bogdta fátd cbwaly/ 
y 3 innego tejpeftu / powinná bylá 
* pet&dé Dtzen: Dánne: to ieft titulo 
-|Maternitatis: He Hdtta Bofa byla; 
goyż álo ndueza y dowodzi Chrif: Fe- 
ga: Maternitati DEI convenit jus 


aliquod ad gloriam, potiùs quàm. 


;|aratiz habituali. X to jamo ooftáz 
tegne by bylo nå opifanie wyśmies 
nicey fióty/ to śefl/ naywyżgey chwały 
Des: Panny: napifal bowiem s. Thom: 


ipi: Si oculus non vidit, nec auris 
Lic UO MEER AEO ELE C cuf OMEN 
R: 


dit, quz przparavit DEUS diligen] 

tibus (e; quod praeparavit gignen- | 

ti fe, quis eloquatur? Jeżeli oko nie 

widziało, áni ucho (lykóło, áni ferce| 

ludzkie poiefo to, co nágotorva? BOG 

smiświacym siebie; á to, co nógotował 

dia Rodzicielki fiwoiey, kto wypowiedźieć 

będzie mogł ?  Jedndb JanS twiet: 

dzi $e do tey Báty cbwaly/ y amd O- 

blubienícd Bdrdntowń przyłożyłć fie. 

Et Uxor ejus przparayit fe: d to 

dla wistgey zupełnośći y doffondlo: 

8ći/ o300by dbwaly fmoley. X czymże 

B tdłim profe Prz: Panna prsylosslá fo PE 
to tegor Łdtwo fie Oowiemy/ gdy Script. 
mátetyi tey Baty pilnie (ie pxyypáttse 
my. A naptzod Jan S. ná tymie 
mieyfen informuje nas / że mátetyá 
Baty Dblubienice Bdrdntkowey / ieft 
bórdzo wyśmienita / bo wyborny y 

"świstny Bifsior. Uxor ejus przpa- 

ravit fe, & datum eft ci ut cooperi ; 
at fe byffino (plendenti & candido. 
Joann: Sylveira, Oowcipnie uważa: ie 
to flowo Cooperiat (e, połdzuie: id: 
to y famá Dblubienicá bo tego firoiu 

QC coóperari, ptzyłożyć fie muślńld. 

Bifsior/ feft pofpolice Symbolum Pu- 

ritatis, Pźęknośći, Niewiumeici: VOiec 

przez te bifsiorowa móterya Bácy © 7- 

blubienicy/ Odie fie sná£/ je ad pro- 

portionem Puritatis Mariang, me: 

dlug mióty śliznośći/ niewinności 

Ptzen: Pónny/ dána też tey iefi pátá 

chwały! y (lopíeit blogofławieńfiwa. 

Dtamoá teft/ $e S. Joan: Damafc: xs: Qrat Ap. de 

Danns univer(aliter nazwał naytoy»|N4tFort. 

botnieygym bi(siorem. Maria, byl. 

fus contorta, alta nimirum San- 

&orum mente circumvolveas,nul., 

lij; mollitiz, contrarijs illecebris 

cedens; lecz/ ponieważ &ácd dowaly 

poen: Danny zdwifiś w zupelny 

uwielbieniu iey/ cál ná dugy/śdto y 

ná ciele/ muóiálá też bydz (ey odn 

relativé bo bifsioru/ to iei) bo ptor 

potcyi niewinności nie(Págoncy/ Ptora 

fie wybawálá tát nd ciele iey; idto też, 

ynábufy. © niavinsoéci/ śliczno: 

ść Dupy Pez: Pdnny/ to bylo! y teft 

3d0dnie Dottotow/ że bylá cát dofo» 

nóła/ i$ w żadnym innym gezerym. 

. fiwotseniu/ podobna iey smáleóc (ie 


— mic moglá/ 


duoc , haz 


? śle: ^" 
wielkość s | 


nie mogłó/ y nie może. O gym tá? 
nópifal Greg: Nicomi: O puram illam 
& elarifsimam animam ( Mani! ) 
quz in foteati corpore oftendiw 


dotes, quz naturam faüperant, O isk 


Sliczna y czyfia duffá Przem: MARTI 
ktercy zadprzyrodzene dáry; y m [amiyn 
wydawóty fje Ciele.- ©. 348 Anzelm, táP. 


ży Niewiaftdmi , ktora Aieminmoscup 
raemy2líaff admits, Czego dowos 


tuum! O aboffmione, $migte, y zmózy 
pieznáiste Cińło tweie: o MARTA! 
. Ive Carnot: 3á6/ cdE mowi: Carnem 
de carne cjus fümens, eandem in- 
Divinam munditiam transforma . 
vit. Cidfo s (iśłź iey biorac, ozęż w 
Bolka miewianość przemienił, © iQ 
to Bifstot/ Modtność! śtolatność/pis 
ność bietze ob promíeniom fłones 
-Gnych: podobnym nieco (pojóbet o 
dofiondłości tey ciété Prezen: Danny, 
Dottótowie dygfutuia; gdy nie priy. 
tódzeniu tego: ponieważ tdE idto y) 


ost y cdcydmi albert. M. Claprzod | inge ćldłd z ziemie początćt (moy mids 


„|atad/ de Oufd tey złaczona była przez D 


naydofFonalga lde 3 PdnemBogiem( 
Ecoty ifl sobolem vopelfiey pistnośći/ 
śligneśćij ynieminnosét, In B. Vir- 
gine fuit gratia in fummo, Ergo & 
puritasinfumnao. Druga Ze terce 
ley ufłdwicznie gotsdio imloécio Boe 
iffa: aosie 345 snáyoule fio miłość 
23ofFa;tam iet y zyfłość/ niewinność; 


1.ad Ti Wedlug 2ipoftolá: Charitas de cor- 
. |de puro. Wiec otym tél dypiurno 


jie 4/5: M, la B. Virgine fuit chari 


|tas in fummo. Ergo & puritas ih 


lo/ pesypifüio mu ten oat picEoóct/ 
ále fpeeiali complacemiz Diving: 
to tefi/ że Eidio Przen: Panny te ofo- 
bliwym ndd wgytkie inne fiworzenia 
zofławilo refpetcie u Dánd BOGA. 
"© gym tát nópifal Cór: Pega: Sandi 
tas Corporis Mariani, fita fuit in. 
fpeciali complacentia DEL Czego 
stwierdza flomámt Oblubiencá/ wys 
dosaláiacego pietół tey. Quam pul- 
chre funt mammz-tue, Soror mea; 
Sponía? Atote flomd tál? wyflaóa! 
"Suilelgó: Quàm grate funt oculis 


fummo, Desyloiyé dotego immu: (© Patris zternit Complacentia in, 


|nirarem ab omni peccatoleriginali, 


& a&uali, à fomite peccati; impec- 
cabiliratem: to ieft/ (3. nie tyllo Diss 


' (Bd iey dabnego grzechu máwet e pieni 


voorconego nie snáld/ drii pobuoti bo 
ziego; y owBem nád to/'sdtas przy 
fiworzeniu jwolm/ tdÉ ucwietdzona 
byld w łdjce ZBojkicy/ $e zqtzegyć nie 
moglá: ftorego przymiieta nie micki 
dni pierwsi Xobsice nasi dni Unios 
fomite: S czego wpyttiego lóśnie fi 
polásute/se Puritas Anima5ślicztość/ 
niewinność Doge Drezen: Danny bylá 
dła/ Etora przedhodziia wgelto inna 
pistność / y niewiynóść fimorsona: 
Co fle 346 tyge Puritàtem Corpo- 
ris, cżyfłośći/ niewinności / wedlug 

iélá ; y tá fugnie oo bifsisru wiss 


e. |enego przyrownóć fie poivitiná; dlbos 


Ser. deN 


tiv. Dem, 


wiem tál byl ooffondla/ $e ia Dos 
tcotowie ptzytownywdta (woim (po? 
jobemi do faney śliznośći y pietros 
$ći nétnrg 23offiey.. Taát bowiem 
$. Damafe: bó Drzen: Dánny petotnie: 
*|Divinum tuum (O MARIA ) ac San- 
dum, & macula expers Corpus? 


carne & uberibus Marianis, deno-] 
tatur? £o iefi/ i$ 3 tych Row poznócji 
TAE mile było Ciálo Przem: Panny maj 
ogdhh Ovcá TliebiefFicgo. Er Uxor 
ejus przparavit fe, & darum eft ci 
ut coópetiat fe byna fplendida 
& candido. Ten tedy ieff prsesiagvoge 
botnieygy Bifsiot Puritatis, mergina 
mośći rsen: Dánny/ tál wzgledem 
Dufej tato y wzgledem Cićźć; 3 


Ná dzień Wniebowżięćia Nayśw: Panny, . 


WEtqu.7 34. 


| Cantie 4. 


kM. ham 
Etos dá sliczne "a iy 


tego niby 3 máteryi wyrobioná ih y prs A 


dána Drs: Ddnnie prsy DOntiebomsis; 
éín (ipoim Chlamys gloriz, Bata nás 


D bec ozdobna chwały: d seten Bijsiot 


Puritatis, nayptzedniieyBym (pofobem 
( tótosśmy to iuż wotozieli ) zndydował 
(ie w Prz: Pannie/ gdy £u nd sient 
$yłó; tefletcniąć fie 3óraz nád owa 
nśuta dugond: Unusquisć; tantó 
perípicacias videbit DEUM, quan- 
tò hic vixerit püriüs. K4jd) tymta 
i4sniey widźieć będżie w Niebie P. BO: 
GA, im tu zyiac czyflśym iefi+ Ronz 
tludowdć s tego porzjebó/ 13 Przen: 
Danna naydoftondlgey cbwaly/ y blo” 
gofiświeńfiwś góra / prsy DOniebo: 


"E NN A 


cete 


Ja w 


należ yY 


wjiecin 1 
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wzieciu fwoim: eá£ ná Dugy/ ito y 
ind £iele/ ptagosbobiona zoftółś, Tey 
Eonfrquencyi popieram fiowómi o. 
nory, tat tłamaczacego one ftomá: 
"Veni de Libano: (c: de Libano; ca: 
iftitatis candore; ad coeli gaudia. Ves 
nide Libano, f, candore nirbie, c- 
xaltanda in fuüpernorum civiuńts 
triclinio. Arzychodź m Libáge prze 
\Slicgney czyfości, do Niebiefkizgo wefela, 
Abyś byłą wywyiffoua między Mięfikań= 
cami Niebiefkiemi Cótąć 30a fis formos 
wać £onfequencyo 5, Bozav: goytote 
floreh mówi: MARIA, puritas virgi- 
nalis? pura 1n utero, purior ia mua 
do, puriffima rutilans in Cocle» 
M ART 4; slicznostia ief Panień/ka: 
sliczna w żywocie, ślicznieyka má émie- 
Ge; więc nayslic unicyféa dásmieie w alioa 
bies. 
| pros JSifefort Puritatis, 3 Peor 
tego fporsabsona byld nader Gusistid 
[paca cbixalg DDuiebowśtisteg Dosen: 
©ónny/ priypdtriemy fie legcze idi 
3orogíey mótezył/ tá$ iey Bárd bold s 
.á to. pod Sigura oney Bátg/ Ecora Dds 
iio Si gov fie w Droroctim duchu 
pizępźcrował — XOnfebowflepuiocey 
,... |Bónnie/ opijal temi flowy: Aftitiv 
Fretuioga. Regina a dexrris tuis, in veftitu dë- 
aurato, circumdata varietate. * A 
niiey : -Omnis gloria ejus flig Re- 
Jgs ab inrüs, in fimbrijsaureis cir- 
|enmamićta varietatibus. 
tech rzeczy pobásnfe fe że to gara 


Cantie.4. 


de Ecclef 
Hier. Puge 


Figura 


belá bdrózo bogdta y pozorna: bo: 


napt3ob bylá złota: in vefiiru deau 
tato. Oruga że byld wzowsyfła: cir: 


Se tesi 


Chlamys gloriæ, Sponfe. 3 


ÀA naylepiey frodoruie: bo nápifal LE ERAZM | 
Laur: Juhin: Charitas nuptiale, ve- capit 6, 
flimentum eh: e(t enim conveni: 
ens veftimentum Sponíe Regis| |, . 

Chrifti, "Jledttow milości J3o(fiey/| loa 
wogieq nosci 34 Dobrobsieyfiiod tego/|złefe nitec 
wyprdmi tu na śmiecie ougád / tyle 
złotych niteczet / uptseolá fobie/ ná 
slota Bare chwały Ciiebleflieg. tio: 
głoby do tego po Gsśći Ruy co 
nópijał in fimili tiabosny Idiota, Itai ;; 4, 4. 
veftis ex pretiofis filis, id eft benclmere DEL 
fietjs tuis Domine collatis, eft con. 
texta, & fubtili magilterio facta & 
decorata. Sz4/4 t4 icf z drogich nici, 
2 dabrodzicyffe twoich Panie tkándo 
fabtelmie, esifiermie zrobiona, wielce» 
ozdobna. Śtoło tey złotey toboty/ 
to teft dłtow miłośći 23o[Fiey/ 34 39 
word (wego Przen: Dánná nie tylko 
pilno byłd/dle uffámimna: bo wedlug 
3bdnía uczonych y pobożnych Autos 
tewe/ od famego punten fiwotzemia 
Dufy fwoleyrw Etotym zaras naypiete 
topy dit milości Boffiey wyprámild/ 
ooilondlym obddrzona rozumem y 
wiśbonio ścią o Pánu BOGD;/ dic 
£7 do famey Smierci beż przetwdnia jar 
* onego? wgytkie bily Duge (motey/ di 
ttómi mailośći Boólfiep 34bamiild. 
Drzeto Frane: $zarcz náucga y dowo. — 
ofi dofyć madrze $e dftom miloóci//'" 2 P. a. 
ttore cn jyiac wyprdwiła Drsen: Pán" i us ii 
nó/ policzyć me podobna. Do tego| ^" 
twgycbie: te dtecy były (dto aurum pu 
teni nádr wybotnym slocem: nas 
pr306/ że doftondlge były ndo wBythie 
inne dtry tmłośći/ EtoreBolwiel Beger 


B 


Syz- Sanna i 
przerwa 


abel mid 


cumidata svarietates +. grzecia:/> djs re fiworzenie rozumne míálor ma/ y| nko 
galonámí złotemi obrámowdna. hr. 
fimbrijs aureis. e3rcarta/ przydateć [de 
tis midlá: Circeumami&a variera- 


tibus. (Lo wpytto znomu: pisEnie 
wyraża zaeność uwielbienia; oojFondz 
łoóć chwały COniebowsietey Ors: Dans 
nyi y oraz pokdzute máteryo/ co íeft 
bálge tegze zaflugi/ 6co0EU peres Etos 
te oná fobie sárobílá ná tdk bogáta 
chwały gáte. A naptzod sloto/ ia 
veftitu deaurato, wedlug pofpolicea 
go w Díómie S. tlumóczenia! zńóczy 
milość Drsen: Danny tu Ddnu BD: 
GD: tdtoż tá máterya 05» gźcy/ oo 


oyboby Oblubienice Bárdntowey/ 
AB = v 


> . Jam 1 
fa 7 = 


mieć może, = Jabo o/tym nápifal cit - 

Fega; DEIpára plus Chritum dili |vwm 123. 
D gebat, quàm omnes Angeli & ho 
mines, fimul fumpti. Snowy ol 
tedo/ że do Edzdego dłtu miloóct/Drs: 
páaná nie, idtotolwiet / dle welt 
sila rozumu y woli fwoiey/ przytia 
odlá fie. -O Gym tá” mowi $. Berni 
Senen: MARIA, taütüm femper dile 
xit DEUM, quantüm 4 fe diligen- 
dum exiftimabat. MARTA zÁwffes 
tók goraco milosáfá BOGA, iako iey 
tylko godnego miłośći, rozum włafny 
pokózywał. Ten 346 tosum/ miala 
Przem: Dánná dźiwnym y naydofko 


nálpym 


Ná dżień Wniebowziecia Nayśw: Panny, 
nólgym oświecony świćtiem. L'iác, A galony tosutmieludśie potorne/ podleł 7. sy/ues, 


fidcel/ że niettorzy dowcipni Ceolos 
qgomie/midttuie proporeya inter ha- 
bitum charitatis, Etoty m Drs: Páns 
^ mie przez dtt gorace) y -coras goretge 
milości 23ofticy/ bictac (ote incre» 
mentum niezmietne/ musial byog 
caufa pogottiem Odleko bofFondi ych 
dEtom/ niżeli byly pietmwfe; tontlue 
Duig 3tad/ Że Pdżdy dtt miłośći Bos 
tep/ Ecoty Dry: Pánná Fícog wyptds 
wili, byl ob piecwgego duplá perfe- 
&ione perfcé&ior. Owoidto oofPornáL« 
gym. Co famo goyto dobrze fobie £o 


uważy/ abyffum perfectionis , przes < 


páéc niedościgla'niezbrodzona tv licze 
bie y w Coffondloóct dttowo miloóci/m 
fercu Persen: Dánny tu nd ziemi defe 

yíacey/ znaydjie. A sátym/ pomes 


maż ad menfuram charitatis in via; 
s; 45, fatur premium gloriz in Patria; 
W liczfu 
jj A j 
uy, FA 


olein tu teo wiecey p osfEondleg 


^ie Pánd BOA miluie/ tym iv Eiebte 


zacnieyga przycdzłany bywa its 
chwały; toć v Przem: Dánnd/ ttota 
w dttdch miłośći Zoffíeg celowałó 


. |w$ystie fiworjenia tosumne/ 3 tey 


znowu przygynył w3leta naywybot , 


nieygey cbwaly :prsyosoobíona bydś 
muéidtld páte. Aftitit Regina à de- 
Ixtris tuisin veftitu deaurato, or 
Jidda bdley Dówio / $e.td Bátá icy 
twzotzęfia byłd: circumdata varie- 
ate, Przez co zndezyć (ie mogo Pcy 
in&ycb Enot; táto Widrys Cidosieiy 
|Czyfości/ poługeńfiwa/ać. Etore/ je 
Jin eminenti doftondiBym jpofobem/ 
nigel w innym fiwotzeniu 3náybowds 
ly fie w Przen: Pannie tontutrowóć 
e$ muśśdłymeritorie, do ojobliwgey 
wały iey w Ciebie. TdE bowiem 


tbogie/ wiec y w nógey mdteryi/ te 
złote galony u góry Rrolowy náfey/ 
3nácyé moga zafługi potory/ wządte 
dy y ubofłwó/ zd Etore Drs, Dánnd/ 
naycfobliwge mymylpenie otrzymać 
m Fliebie ; śdło też y tu Żyiąc/ nay- 
efobliefa mw pomienionych cnotach 
bylá: o aym fie aote inosíey Bersey 
ini mowilo.,  Dważył to dobrze tenże 
Petr: Damian: gdy 3ttorou tá mowi 
oo nas; Viditi MARIAM ad interi- 


' Ores partes de(cendentem; ( ecce» 


ancilla Domini ) per humilitatem. 
Attolle jam oculos ad A(fumptio- 
nem Virginis, & invenies occur- 
"fum hujus pompz non mediocri. 
ter digniorem Aleenfione Filij YD 
tych flowdch Dottor S. XOntebomsíes 
tia Des: Panny Drogyfłość y hwals/ 
flofüie do dłtu glebotiey poFory/ Eto- 
ty ond miprámild przy Swid(lomániu 
Antelifim. Tidofłdtet powtdba Dda 
wido tdtichść przydacEdch u tey sloceg 
* slotem paftowdney Bácy chwały Drs: 
Dánny/ ciicumamidta varietatibus. 
Lo bátrbso dobrze Piedoruie ad acci 
dentales glorias? dotes corporis" 
glotiofi, Laureolas, Fruttus ; Etote 
in 'eminenti, [pofobem Doffondl= 
'Bym nád wgyctie inne blogofiśmios 
:ne/ Eonferowáne fa Perzen: Pónnie. © 
Gym bárbso pistnie y fhbeclnie bye 
gtütuía Autorowie: na co tu míey 
fed nie mag. Do czego ia tee prsyr; 
loje co wiecey/ przej te varietates ros 
zumielac błogofłdwieńfiwo Edżdego 
Swistego w Liebie/ tá 3 2Iniolom/ 
dáfo y ludzi; Ecore dl rożne tef iedne> 
go ob drugiego / idto gwiazd ob 
gwiazdy: 3 tych tozmóitośći przydas 


S. Perr: Damian: te wsotsyftoóc Bóty D:tet ma hwały jwotey Drsen: Dánnd; 


jhwaly prs: Dánny tlumdgzac/ mowi 
|Tota conglomeratur Angelorum 
frequentia;urvideant'Reginsm, &c. 
circumdatam wvarietate» virtutum 
multiplicitate diftin&dam. Zhiegdio 
fie wfoyfey Amielormie,-4by obaczyli Kro: 
loma, otoczona rojmáita ozdoba, z mie- 
orákich cnet.pochodzaca. A gdy iez 
Bac Dómid wjpomina / że cá Bátá 
cbwalg Drsen: Dánny/ slótemi galos 
námi obrámomána bylá. in fimbrijs 


aureis: ponieważ S. „Ambroży przez te 


albowiem wfpy(co blogofidwieni pór 
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dllegor, 


Vide in fe- 
o Purzfe, 
Annguntidt 


Veg» Tb. 
Mar.num 


1586. 


trzółgc ná Prezen: Dánns/ á wiedzóe| , /; 


bobr3e/ 3e Bześćie ono miecznie/ pos 
t£álo (d) przez Bynd/ttotego im ond 
3tobsllá/ y przez rótunii sa przyczyna 
iey/ oáne fobie ob BOBA/gdy przed- 
tym ná síemi żyli ; wdiiecznym/ á mie 
łofńym dffetcem/ cbiwals ons fiwois os 
neyie przypifuią/zć nis Dztefnią ; 3 3er 
go y onym y fameyże Presen: Pannie 
przybywa blogcflámienfimá. © gym 


wyróznie nápifal £. Bern. Sen: Si igi 


tar 


tomi, Ser. 
AR GANT 


al, |fecoiey u3yca. 


Chlamys gloriz , Sponfe. 


tut minimus Beatorum tantum à A bowsietey Drs: Dpánny. UL ámse saycam/ 


B. Virgine diledus ett, & tantum 
diligit eam; neceffàrió fcquitur; 
quód (ecundüm men(uram utriusq; 
dile&ionis, gloria accidentalisin ea 
propter illos, & in illis proper ile 
lam, multiplicetur. ; 

Pottzecie uvajam/se tá Bátd cows 
ły Przen: Dánny/ nie cylEo ieff 3 wys 
ómienitey y drogiey móteryi/ dle oras 
bátoso dofłdtnia; albowiem nie tylko 
ná nie fams/ lecz też ná oEtyćie wys 
cej Crtebá y Ziemie wyfłdrezyć może: 


Co fie potózule3 Res 


; |weldcyi 5. Gettrudy: DO dzien DOnies 


Capit, 49: 


bowziećla 7 miedzy innemi vzeczdmić 
wiosidła tá S. DánienEd/ ido 5 fercå 
páná JEZDBowego mypabdly ná 
Dufie Drs: Pónny/ y ná nie fiszlewóe 
ły obfite idtieś potobi/ d te zndgyły 
blogofidwieńfiwh obfitość: te 345 
potoki z cáf wielkim pedem Bły/ że 007 
bijóć fis zddły/ iójne idto quoíasoy/ á 
xo wísEBeErople: idPoby na síemispas 
dóły; ttote Świeci Bozi 3 wielkim 
wejelem zbferólij y Danu półdzowali: 
odiąc niciáto zndć/ idfa radość obs 
nośili/. 3 obfitośći uwielbienia DOniev 


13 w ten osíen/ połazdłd fis Des: Dán 
ná w gócie 3ieloney/ futey Ewidtdmi 
ztobiotemi 3 pozdrowienia 2faiclfFier 
go/00 ttotey bldfku/ dlbo odbijdiące: 
go fie świócid/ 0nBá naboina oświez 


. "cona była, Drugi raz: gdy do Rom: 


manij S. Siofitv przęfiepowdły, fa- 
Ta Rtóloma po prdwey fironie/ &d30ey 
przyftepuiącey/ potręwóiac ią Erdiem 


tdńtugtd fiveqo; tmiećiem iey moj 


olicw przyozdobłionego/ sálecátac 0: 


neż Synowi frwemtu, Ktos tedy iuż| 
ponieważ przy DOniebowyisciu fwo- pnie przysna/ śe ta Gátd Dblubienice 
2: |im/ oboygu fpofobem fivoim/ chwały 


Bśrdntówey/to ief wald Poniebo. 
avsistey Ddnny/ y wyśmienita y bo: 
'gdta/ y Oofiatnia.  ZXonge (lowámt 
S. dugufiyni: Quremus ergo dile 
&iffimi, ut cum hujas diei fcftivita- 
ti inteteffe cupitnus; veftimentis" 
humilitatis atq; charitatis induti 
appareamus: to (eff: w pobobne gáty 
ciiót 65. y saflug/ poses iatietol wiet 
náólábománie Drs: Dánng/ przybie 
xaymy fie/ ieżcli (obie Żygzemy niecyl 
to tu godnie obprámomdé iey Swie: 
to/ dle też bydź ugefłuitdmi teyże 
<bwaly : DO gym niech nam oopomo! 
3e wielowłiadna prsyayud iev/ przed 
tidiefiacem 25offím. YNTE. 7 


do d do do dodo dodo do dod de dodo dede 

NA DZIEN NAYSWIETSZEY PANNY 

OD PORCYVNKVLL- 
Monile Sponfe. 


Beatus Venter, qui te portavit, € ubera, qua [uxiffi.. Luc. it. 
C bet w máluttím Ro: py wyhwalá/ pomiemionemi poboiney 


śćiotku Dorcynntuli / ie: 

onáf 3dwolány odprdwuie 

fie dtt/ nd Etorg tviose/ Że 

" Atoloma CTiebiefka/ y oras 
GblubienicdBdrdutowó/Prz: Dánnd/ 


Inie ubogo/ dle ro drogich wielce fidy 


Jwiló fie Eleynotdch. & CF. 


(Lo tey 
właśnie 30a fie przyznawać A oócícl 
S. w £wóngelij/ tora ná osíóteypo 


Drogzyffość Gyta; gdy idfoby ná wie 


Gacego u Dietóí Synć iey naymilBe: 


go pótezac/ Mldcietzyńfiwo oneyše 
a, 


Hidtrony flowómi: Beata ubera’, 
quz fuxifti. BłogoffAwioyze Piersi, kto- 
rycheś pożywał. . Drogi to bowiem y 
owfgem nieogácowány tleynot y Pána 
pisen: Dánny/ przytulony oo pletéi 
ey Panieńfkich/ Dan JE3DB. - £o 
famo przyznał Duch Przen: w Pie 
niácb Sdlomonowych, gdy pod podo? 


ap. Bérm. 
Bufd. Ser .t 
de Affump. 


bieńfiwem Sólomonowey Oblubienio| . 


ce/ wycbwaláioc &5yis Prz: Dánny/ 
tát do niey mowi: Gollum: tuum, 
ficut monilia. $2544 £mojÁ; idko kley: 


HOt Ya t 


Gantic. 1. 


Zoty. tote flowá tiumágoc Miche Ą Bleynotamu to iefi idfkżmi mítoóiec- 


|Gisblerm, cát pipe: Chriftus pen- 
ens ex collo Marra , pretiofiffi- 
|mum extitit monile. Chyzft mifa» 


dzie Oucbomney / na Bdrdmiowych 
Goddth/:cym Elegnotem / co iefi Sys 
nem (woim nmaywieceę 3dBesvcd fis 
qOblubienicá tá. Bdróntowa/ Pezen: 
Dánná; ólbowiem wpelka o35obd/ o: 
trdfa/ ttova ond wgyttie inne fiwoć 
qrsenia nå Cliebie y ná Siemi przemwyże 
Agal pogatek (cos mdia steto fames 


aatia A807 że fie sfldla Videl Via soma: 


; tedadi potiencaż osiófcyfiego Cetetd 
]biflorya/ presentute nam w Rośćiołe 
]tu Potcyuntuli Dánd JEZDOSY nie 
m pofłdci Dzieciącka u pietśt, dlbo 
ná łonie Przen: Dánny ; dle w poftdécí 
Acolá nd Tronie; umyśliie nó cen 
gás sániecbamBy pomtienioney Alles 
gorph ingego tegeze upótzowóć Eleye 
notu/ zttotym Rets Dblubienicá Des: 
|Pdand ATARBA ná ojisteyBym Ds 


adBayca y presentate «álema Aes 
leéiolomít €, 


B 


Y'OBycfie wprawdzie ooffondtoéci/. 


|odry/ prersgdtywy/ przymwitelej Eeste 
przen: Pdnnd/ pogówBy ob punttu 


|epofaldwego póczecia fiweqo/ottzy: . 


undiá oo Dana BEGA: fa tleynotds 
imi Bácuntu nie máiócemi : bo wgys 
gje in gradu excellenti. " Ogyttie 
iedże tdi oobroczynności/Feste przes 
|przyczytie decy. 3 fidrbnic Tliebiefkich 

debral/ y Ootab odbiera grzegny 
j5wtóc/ v to tóbje drogie tleynoty/ 
Itoremi ubogdcowe bywdią dupe ads 
|Be: prsecief fiofaiacfedno do Orugiez 
lgo/ 4 umażdiąc oréieygy Obpuft 
IDorcguntuli/ miegnemi czdfy posior 


|lony; prez tory potutniący glor 


wieć uwolnionym 3ofłdie/ y od wisty 


itsecbomey/ y oo facádnía/prsy ndwie»- 


dzeniu DPotcyuntuli ZAoscioltá, bes 
: qiabeycb innych Eondycyt dibo cisza 
tow; iółie pofpolicíe bywdię pray 
Dopufłóch y Jubileugóch ca mifie 
308 że ten Dopuft/ może fie poczytać 
[3d ofobliwy Blegnot/ misozy inpemí 


D 


djia BolFiegor nád grzegnemi. ids 
zowie ia go Monile confirmate, (ed 
duplicate mifericordie, Kfemotem 


grzefinemi; teoty Wopufł 3 nieprser 
brdnych fdtbow' rmiloóterosia Box 


tato naytoftownieygym Pieynotem/ 
d3t8 fie zdgezyca 
beoe: zdyżce iedndi wprzod w fFótbce 
Vitebieffie LMiłośicrOzia 23offiego/ y 
tám tozmditym dego Eleynotom ola 
grseBnydo nagotowánym/ przypótrze 
fie. Ad M, DEL Gloriam. 

quc Q £a ozdoby ubátománia 


Meal gacney/ bo famego 


D tym ia mowić! 


nn 


Na dzieái Nayśw: Panny od Porcyunkuli 


ordis frin 
atwierdzonego milosierdbia Bufkiego nód | Gomot 


mirericeruap: e nu 


var TebiefPiego Sárántá dis ^ T 


blubtenicy / aie m iátidos 
colteltobeb: REdtbádcb:i cbeciag: 
Fliebiefkich/ dte w nagprseoniesfycb/ 
y naybogátBydb/ &ubác mi przynale 


GLwfem e, 


e 


Ży Eleynotomo. LICI. r Obácbem Vier y degat 
Jtoczyfiym étcie Oopuftiis Doreyuntali C, bielim iek (am Dan BOG w Ctogeg| w. 


íeoyny/ pełnym nieprzebrdnych bos 
gactw/ to teft voFonálosci/ Ecore fis 
wo náturse iego zómyłala/ 3 niey ple 
na: 9 bez miey byb$ mie mogą. Ce 
nóswito dał Cánu BOGO Bdwed 
S. dboéíag ná ten gås ledo cylto 
áttributum $1790to6ci av aim fobie 


uważał, O altitudo divitiarum la- Romana. 


pientíz & feientie DEI £o tym 
bátbitey mowić fis powinno o ána 
BOGY uważdióc td wiele áttcg: 
butów tego w nim fis 3nácouiacycb. 
32 owfem co attributum tego: to nie” 
wycerpány fEdcbíec Łieynotow/ to 
iefl/ operationum ad extra circa, 
©reaturas. Spraw, diicilsw iego około 
fimorzenia, W lubo wgyttie te lde- 
bce (à niefkończoney ooil'onáto&él/ ie: 
dndł po ludztu y wząlsdem nas ne 


ważdjąc tzeczyjattribacum Miilośier:| lione 


dia Bożego/ naybogdtgym y głowie 
towi naypotizebnieygym Skórbeń/ 
nazwać fie powinno : 3 tey dlbowiem 
'midry nóżwał tenże Apoficy D. BO» 
GY wiellim Bogagem: DEUS, di- 
vesin mifericordia, ^ Baa bogótym 


ief 


Jub gr 


KJ 


d Rens 


1| 


f Ro$ 
malna 


Monile Sponfe. 


ef m miłosierdziu. | &ámo 3d8jMilo» A in gravem & periculofum motbum 


ierdie jego/ cár$e (Fdrbem tego 250r 
gagá midnuie: tdk do Erngbenego 
gtzegnikd mowiac: An divitias bo» 
nitatis ejus, & patienuiz,& longani- 
mitatis contemnis ? Étote flows tlus 
mágoc Hugo, tål píges Divitias dicit 
bonitatis, id e(t cibcíaurüm mile- 
ricordiz, Bogdczwámi dobroci, wózywa 
Apoflad, Skarb soidosierd£ia iego. bys 
śmy fie tedy mogli lepiey tospáttsyé 
w ty ndyboydtpy Stórbcu HIiloślet: 
dzia 2303ego/ dowie niepofpolice olos 
liznoścći w nim fobie nmsażam : tedto/ 
że iefł vosmditycb Eleynotow: laff oos 
broći 23ofFiey pelen; druga: że Edżdca 
mi zdwge ten Siórbicc ieft otwditty. 
(Disc Butóląc w tym Mfiloślecdzia 
Stótbea / naytoftowniesgego Ola 
przen: Danny Eleynotu/ zd ta olásyo 
inapr300 przypótezyć fie możemy tdło 
(à xosmáite Eleynoty/ dibo (práwy 
tliiloéierosía 25offiego ndo luoźmi. 
Do aego mí Odie okdzya Ddwio S. 
Fcory evdttując o tAfiloéterosíu Bos 
3ym nád grzegnemi/ niby Jubiler iá: 
Fi miedzy Eleynotáifii/ czyni idEgá ros 
jnics misdzy dłrómi Milośietdzia 
Bożego : Picos gemi flowy modli fe w 
potutuiacym (ercu bo Dáná BOCH. 
'| Mifercre mei DEUS, fecundù m ma- 
gnam mifericordiam tuam. Zmiłuy 
fie BOZE nádemna, według wielkiego 
milosterdita twego.  Ułutmócze Difmó 
€. wiele pietnych bárdzo y poiytes 
«nc tefleryi Gynia/ náo temi fiowdy 
mi: fecundum magnam mifericor- 
diam. Tfaptzod/ czemu to Ddwio 
nie fontencuie fie pojpolitym Lilo" 
sietdjiem/ dle o niepofpolite/ bo o 
wielkie LJilosietdźle pzoói Dánd BOs 
.XD2[v S Auguf: Atbanaf: Gregor: Dy, 
ibid; Theodoretus, Łomyśldig fie/ $e 
pr3es to Pfdlmifią chciał odc aáufe p 
przyklao ná (fobie, ciegiim qesegnis 
Eom/ cudzołośnikom / zaboycotńs/ i$ 
tácy dby mieli bobra otuchs sbás 
wienia fiwoiego/ pottsebuia nád (oba 
miłośierośia Bofkiego/ nietdkiegokols 
wiet/ dle wielkiego ; 00 Etorego też y 
(dmi prses wielia/ qotaca/ tároo 
-|poEute ufpofabiáé fis máis, Slowá 
fa o tym Teodoretå : Magna valncra, 


*|magnis indigent remedijs: & qui 


incidit, majori opera curari deber 
& qui maximis criminibus obno: 
xius eh, maximá eget benignitate. 
Wielka ránÁ, mielkiey potrzebuie kurá. 
ei, 4 kto w igfka y nielespieczna zá 

páduie chorobę, (ksteczntey(ych mu po. 
trzebá lekarfiw : á kto też fkarńdneni 
powikle fie grzechami, naymiękego tak 

że potrzebute miłosierdzia LU fia teflea 
Ecomác matę owi/Etorzy nie iedno/idi 
Foibámto/dle tál wielejptzezżycie (moo 
ie popełnili cubsolofimd, dlbo innych 
gzzechow nieczyfłości ; owi cábie; Ecos 


D s3y tób wiele oppzefjyl/ besprámia niże 


gey tondycyi ludztom poczynili; á 
szwlaggć teflelcować fis tu máig tea 
tóznieygych czdfow Sdłcydnci Ecotzy 
tla fwoley prymaty/ dby ich bylo ná 
wietzchu/ dby Ofobe (moie; Dom/ Sár 
milia przy Gonordch utcsymáli/ dby 
s Ponttybucył ludzkich amalcomníe 
myciónionycb, inttats (vois mieć moz 
pii odlePo wistga/ y ldtmieygym (po: 
fobem/ niżeli Eiedy mogli mieć 3 máis 
tnośći (moich / prdttykdmi (wolemi 
pezeciwną DDietze/ Dyczyżnie/ y wole 


mich 3 ofobnd/ tanquam in caufam 
moralem damnorum & malorum. 


DEUS, fecundim magnam miferi. 
cordiam tuam: ddleto bdrdźiey 0: 
nym/ Etorzy td. wiele obligacyi y 
gtzehów nád dugy fwoiey máig’ 
przynależy przes żal ferdeczny/ y prse; 
ptzyofirzeyge pobuty, umattwienia 
éídiá/ famych śiebie dyjponowóć oo 
osts3ymánia 
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memi 


23oiego, Cá feft pietwga teflerya Lrs 
pozytorow nád pomienionemi fiowdz 
mi. połutulącego iDátviod. 

Jnót 346 3 -obásyí tycbie flow fe- 
cundum magnam mifericordiam: 
dby zrozumieli to wielkie tTlíloóiexosie 
33ofFíe/ idłoby (Deomettomie mietzą 
go: áto weblag miácy owey/ ftota 
Pdweł S. życzył fobie smíersyé mis 
44 Eph, z.lość dlbo śniłośletdzie Chryffufowe, 
A Koki Ut pofitis comprehendere cum o- 

© |mnibus Sandiis, que fit latitudo, & 
longitudo, & fublimitas, & pro- 
|fundum, fcire etiam fapereminen- 
tem Ícientiz «charitatem "Chrifti. 
Co oni tdk tłumacza. Wielkie ieff 
JETtlosietozte Boze fecundüm Hati- 
tudinem, według Betokośći/ bo ngs 
Pfalz sipelnia ziemie: Mifericordia Domi- 
jni:plena'eft terra, to ieft/ Gzy Sy6d7 
Gy Pogdnind/ ay Turzyna/ gy ses 
qo Ratolitd/ Hetetykd/ gotowo teft 
ogórtnóć : idPo tlumágy s. Ambroży. 
Długie defi £3lloórexosie Bofkie; bo 
dlugo y cierpliwie czeka y do famego 
Foncá Zywotd/ nó-pofute grzegnego. 


Pro»: 102; 


defi t1jiloóietbste iego; bo prsemyspa 
Pfalm.144 wógytkie ojíeld Z3ofbie. Mifericordia 
Jejus, fuper omnia opera ejus. Gies 
z łbotościteż dofyć wielEiey ieff ; ponies 
£ [maj do famego doślaga piekld: es 


myéioga: cześcią dla tego/ że w pez 
ne Oni/ iát'o com Ogień LYátoosenia/ 


e w ojien COniebowztecia prs: Pán: 
y dorogznie/folguie śm nieco in pz: 
na fensus fptdwiedliwość Bofta: © 
Gym przywod3a Autorowie tewelácye 
iettote. -Jdpramods/ według tey På 
lá 5.czwotdtiey midty, Magna eft 
(Wielkie ieff MRośierdzie Boie. — 

]- Trzeci 3áófExposytotomie/áby 3wds 
iyli magnam mifericordiam, y boflí 
per comparationem , ttote to teft 
wiellíetlTiloóierosie2SofFie/idto^jubi» 
lletomíe/bíota nd wage y nd Bácunct 


Ná dźień Nayśw: Panny od Porcyunkuli. 


otrzymania wielkiego  miloóietosía Ą śier03ia Bofkiego: y przeto tom ait y 


Longanimis, & milericors. YO fole; 


y Smattivycbiwftánia Dári(Eiego; tál» + fivoim; Aby fig mie ulitowala nad plodem 


Eleynoty/ álbo tosmáite Bźield Tilos teš u niey/ dbyśm (mwolepresentomálá 
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gótuneł w tym/ to ieft/ mnieyBe y wis 
Ege <Mtłoślerozie 25offie upáttuio. 
Jakos ATiodopłynny iDoftot/ ma cá 
de Razdnie de triplici mifericordia; 
parva, mediocri, & magna: ttote też 
edt clumáa y Papież Urbanus 17. NIA: 
le (prawi ) ATiloślerOzie ieft/ gdy w 
tymże momencie/ ledy calomícE grze: 
gy/ Dan BOG go nie fatse/ dle mu 
pozwala qáfit oo pofuty: Mierne 
346 tTfiloótetosie/ gdy mu Odie láfte 
do obaczenia fie w qtzecbu/ do polus 
ty: Mueltie 346 Hllośietdzie / gop 
go zódowułe oo Odlgych upadło 
w ćisgłie grzechy. Cubytuż nales. 
ło fpytóć fis o naydtożgy Eleynot mis 
osierdzia BofFiego ; to iefi/ Etote tyt 
naywistpe tT3iloóferosie iego. 3nay- 
dzie fis 9 ten Eleynot w Stdebcu Mis 
dośietdzia BofFiego; d ten w drugiey 
<geśći Razdnia obacemy w xebdcb. 
Purzenayswistgey Danny. — 
Psypdtizmy fie cym qdáfem orm 
'giey-obolíainoót exdrbca TTrlosiere 
ia Bofkiego; to feft/ Ze pelen bedac 
xosmáitycb Eleynotorw/ laff Ola [nost 
gtzegnych/ do pokuty fis mdiacych/ 
dáibemu by naywierutnieyBemu lo p 
tomi 3dwge ocmoárcy/ dla Edsoedo 3|- n 
xtáticbi teft w nim pogotowiu ELeynot/ [moo € Z 
Taká ola obpupaenta grzedhow. Dalia, nizel 
© tym snáé Dan BOG u Prorotd/|dzeci Pre 
pod podsbieńftwem dibo Figura Aids 
tti &ocbáiacey Dzieći włafne. Num- 
quid oblivifci poteft mulier infan- 
tem fuum, ut non mifereatar filio 
mteri fui? & fi illa oblita fuerit, 
ego tamen nonoblivifcar tui, 424/ 
zapomnie może "uiemidfld o ditecigciu 


ap. Blanc. 
citat. 


Figura| 


;żymość (mego? á cbochy oná zdpomniń- 
dá, ia przetię mie zdpomnię o tobies, 
Lum to mieyfce Dí(má S. do móteryi| ^ 
moiey dpplikowóć bsow/ wprsob refles] : 
xyo Gynie/ $e mdćieczyńikiemu (eccu/ 
to fa wlajne bsfeci/ co fa tocbáiacey 
fie :Dámie w firoióch świeckih/ nayi 
togtownieyfie tleynoty: o gym dálá 
3náé otvá Senatorkó Rzymiła Corne- 
Jia; ttora gdy ta inne Senatotti ind 
„wiedzdły/ 4 zdpycdiac fis 3 tlepno" 
tami (wemi przed nia ( nópierdły fié 


gleynoty/ 


Q 
ITUR 


wig 
ed feu 
Jłuś, 


Monile 


Sponfae. 


7 |Eleynoty/ oná ná ooraffálacycb dwoch A 23o[fiego/ pofasdneqo nád niektotes 


Gynom fivoicb wiEazawBy/tzetli: Te 
fa drogie Eleynoty moie, Oisc iábo 
o drogim Eleynocie dlbo tánabu (mos 
im świdtowa Dómd zdpomnieć nie 
może/ dle zówge o iáf naybeśpiecznieys 


Bym ptsecbomaniu (ego przemyśla; 


'iáto mowi Drotof: Numquid obli- 


* |grzegniE do tego bral. 


vileetuc Virgo ornamenti lui, aut 
Sponía fatciz pe&oralís fux, táb y 
tóżda tidtkd wrodzona wstupona 
lutościa tu osiatEom (woim/ by te$ 
náymíezutnieyBemí lottámi byli / o 
cym zdwge prsemyála/ ná to wpelkich 


jpofobow futa śdEoby ze złych dobres D 


mi uczynić, 9 znowu ich do láfFí przye 
iac. Kiedy tedy Dan BOG przez Pros 
totá "fsdíaBá nd wzwyj midnománym 
miey(cu/ miloóíetosie (woie/ Elote ma 
tu grzefnym/ Eompótuie oo miłośćć 


mi gtzepnikdmi; gdy cát do nich mor 


wi: Videat lafcivus Magdalenam, Geor xl 


blafphemus Petrum, Paulum perfe: 
cutor, inobediens Jonam, ufurarie 
us Zachzum, & Mattheum publi- 
canus, far pendentem in Cruces 
Latronem, Davidem , adulter & 
homicida Niech ( prawi) poyrzy nies 
czyfły ná Mńgdńlenę, bluźnierca ná Pio | 
trá, ná Páwdd przeilddomcá, niepoffa 

fny na Jonafń, licbwiarz ná Zácbeu 

fa. á ná Mátheufd iáwnoprze[fnik, zło 

dżicy, wydiiercá, ná Łotr ná Krzyżu 
wifacego; á ná Dawidń cudzołoźnik y 
zabojcń, Do tydy przyklddow Ode 


nych prsylo3e ia niedawny/na naye 
wietutnieygym gtzeBnitu ; bo ná th 


Mzcieczynikiey £u ostatfom fwolm/  g 


y omfem tefcze 3 wiebBa fie cámie 
delláruie qrsepnitomi Ed$bemu. Et 
fi illa oblita fuerit, cgo non obli- 
vifcar tui.  Dt3es to (amo Odie ná£/ 


|$e w fFdrbnicóch tMtlośietozia iego 
|Swistego/ choć naywielgy acsepnit/ 
líáto drogi Eleynot deponowány teft 


y o nim BOG żywo pamieta: dlbo: 
wiem ola ufprámícolimienia iego/ma 
wiele fpofobom y la(E; byle fie też (am 
O gym bát: 
030 pieknie nápl(al S. Fincent. Ferrer. 
Si aliquis interfeciflet omnes Apo- 
flolos, & peccafiec cum omnibus 
mulieribus, & «crucifixiffer Chri- 


x nay: |ftum; fi poft cum dolore cordis ve- 
mu , gef? niet ad Chriftum, & peteret ve- 


ciry: 


Li 


.[Exem*- 


plum. 


niam, ftatim parceret illi, Gdyby 
prámi ) kto pozóbijał był wfytkich dA- 
poflofow, y ze w[fytkiemi niemiáflámi 
rzecb popełnił, a nówet y fAmego Chry 
lufa e Abid : jeżeliby taki z żalem fer" 
decznym przyfedł był do Córyflufa,pro- 
Kac odpufczenia, zórazby mu był w/y- 
tko odpuścił 
Dla zddbscenia qtzepnitow 00 ws 
fnośći w miłosierdziu Bolim y do 
bránia fobie tych Eleynotow/ w (Eáts 
beu otwártym rmilośierdzia Bofliez 
go/ ola nih deponowánych. Mazo- 
rinus Ser. 24. in Pfalm. se ptezentule 
im m cychże (Edtbdch nietcore Eleynos 
9 / to íeft/ przykłady tTliloóierosia 


Stdncyś ná Etote blużnietfiwo iego/ 
goy fie poczsło Cliebo ćmić/ y(Eác/ 
y grzmtieć4 y idłoby otwietóć/ tosuz| 
miał głupiec/ e to Dan BOS nd pos 
iebyaet mycboosl/ y firógy do; á tym 
béxosíey gotowóć fis pognie ná nie: 
go; dle fie w tym 3ámíoóbl : bo otwie. 
tdłące Ke Cliebo^ znóczyło/ i$ ná ceni 
gds dla bulcdíá onego  otwierano 
fEdrby UTfiloóiezosia 23olFiego/ y oro- 
gi Eleynot/ Etory ola tál wietutnego 
gtzegnikd/ tŁTiiłosiecdzie 23offie od 
wiekow w fhowdniu midło/ Ola nie 

go iuż gotowano s dlbowiem s otwódt: 


tego Citebá (padła przed nogi tego] Lira > d 


Eártá/ ná Ecorey nápi(aue byly one fos 
wá: Milerere mei DEUS, Zmiżu 
fę nádemne BOZE, te Ëárte on poo 
nioiBy 3 Siemíe; gdy przeczytał” 3D3io 
wiwgy (ie nád nic(Foricgonym Aitos 
„ ślerdziem 23ofEim/ plábáé niegmiecnie 
pool y 34 grzechy (wole żdlowóć/ 
potym dofondle przez Spowiedź S. 
ufptawiebdliwBy fie/ offáteb Żywot 
świątobliwie zdłończył. To wpytto/ 
co fie dotad poriebsidlo/ Eto (obie 
uważy/ pewnie prsysna/ 3e Btdtbnie. 
cá (Milośiecdzia Bofkiego/ pelna ieft 
drogich tleynocow / magne miferi- 


cerdie, to íeft/ tozmditych tafl y (poz 
3 a Qu M a E R 


a aa ZG ZZ ZZ 


jobom 


—— 


375) Nadżień Nayśw: Panny ód Porcyunkuli, 


L4 


376 


t1o/ y zdnefe otwótta iefi/ gotowa ng 
ubogdcenie lafta ufprdwieoliwidig 
cal by naywiekgego urzegnitd. | 
( SS Z3ypdtczyliómy | fie. iui 
QU cB.prsy retoisyl fEdrbnice Rir- 
a loóierosia Soiego; drogim 
V Eleynotom/ to tef Dzielom 
. niettotym magna miferi 
cordia , míelEieg láfEdmoscí prseci 
wfo grzegnym ; luj teš czas  (pytác fie 
o Eleynocie navoro$pym maximz mi- 
fericordiz , naywietgego Fhlośiets 
[osia nád qgrzegnemi; d ten nie infy 
ey bedzie; tylko ten (am ożiśleygy Dos 
obaw Wb; a poft Dorcyuntuli,tcotego Drs: Páns 
E ~. [ná prses ptzyczyne fmooie u Synd fes 
qo. dofiawgy. ola grzegnifow / nim - 
fie iato. naytoftownieyfym | Eleynos 
tem zdgczyca. Domwod nå to biora 
3 Di(má S. w Etorym cosm dite zndye 


| 


PARS 


id osta Bożego ndd grzegnemi; d te us 

.  pátr3yl Bondwentuca S. pigąc ins 

j Script iPfalm: 11$. y Ed$oemu.one uważóć Far 
E oui że: Nota, quod -mifericotdia legi- 
(hend tur in Scriptura magna, Pfalm. o. 


- Hrotáko fte (primi) zowie m Pismie S: Mi- 


kie, drugie wdzięczne, trzecie dálkáwess. 

Co tense Seraficti Dottor idEoby po 

fiopnidch poffeputac / 'tiumóczy cá£ 
pietivBy. fłopieńn teft WTTilosierosia/ 
Poieltie. tTjiloáterosie 23ofFie / gdy 
przez Chre S. uwalnia Dan BOG 
cłowicEd ob pierworodnego grzechu: 
Drugi fłopień (eae. oofPondlBy? 
woślegnego miłośierdjia, gdy 00 
Bpernoact uayntowego atsecbu przeż 


álbo sácbomufe, 
naydoffondigego MAJulośietdzia/ be- 
nigae mi(ericordiz.-qoy 3 ojoblitweg 
łójkdwości fiwoiey obpufaa grzepnia 
owi- nie tylfo roine/ dle w Eatánie 
doczefne 34 grzechy. floveá Elàoe Dos 
Etorá S. Quare magna mifericór- 
dia? quia liberat à magna miferia, 
- |eulpz originalis: Quare (peciola_? 


'at3eBnego alomiebd oras oo omoygár 


p ráma 3d gred / zupelnie uwalnia. 


. Otia fie Epitheta, dzielow tTjílosiets - 


Speciofa, Eceli. 3. Benigna, Pfal. 48. C Porcyuntuli/ ( idto go názwálá oná ^2.cp. 5. 


łosterdzie:Bofkie; iedmo miłosierdzie miel. - 


^ To ttote/ o iát dobrze uzy mifłyzne 


ioffs Dotuty S. dufe ieqo ozykGa! : 
Ctzeći fłopień du 


quia prefervat a fzda miferia cul- 
pe adualis. Quare benigna? quia 
(eparat à maligna mileria moleftiz 
temporalis. Do tego nayofoblíwBego 


——— 


777 fobosm do ujprawiedliwiema grscBnes A tfilosierdzia Boltiego/ wielce wá: | 7 


otufe y ono Kiiłośierdzie Bofkie/ Etos | 
temu iDdwio €. dał tytuł Confir. | 
mate mifericordiz , potiwierozoneć | 
go / íátoby owolffego tTliloóiexosia/ | 
9 3 Etotego każe wfyrbia YTatobom pr; ne il 
wycbivaláé Ddná BOSGA. Laudate 

Dominum omnes gentes, &c. Quo- 
niam confirmata eít faper nos, mi flm 
fericordia ejus. Coutmierbsonedibo — . J| mer 
owoifte LMilosierogie Bofkie/ 6d fie | 
tiumágyé może: tiedyto Dan BOG | 


T 


to ieff/ o6 winy grzechowey/ y oo Eae 


A poaieważ ten Furet ma ośiśieyBy 
©opufi Dorcyuntuli/ fługnie mu tez 
dy támge tytuły wynálesione te Pi» 
śmie S. tuza: benigaz, confirma 
te mifericordie; d 3átym y la nie | 
bes fundámentu nózwalem go nays 
dojFondlgym Milosierozia Bofbiego 
dzielem zd naztoftownieygy Elegnot 
Prezen: Pdnnie ola griegnych podds 
towdnyni oo Dánd JEJDSA. Temu; 
naytogtownieygemu tieynotowi/ to Chron Mi! 
ieft/ nayzupdnieygemu Oopuftowi ver. P. i. 


3 &ilámontj Citemiáftá/po śmierci pos 
pasamfy (ie comárssGom (oim ná mo 
v3uftetacádiacom 3 Dophfiu cego )g0y 
fie ia lepiey dhce prsypáttsyé w|pomie 
„nam jobie nå fentyment Rich: Laur: le 
5. de laud: © y Bern: Buff: Serm: 2, de 
ajma: Ci náuadia/ 13 3e trzech tzev 
gy álbo ftut£om zdlecenie (moie me 
Fá$oy Eleynot; to ieft/ $e ornat exte- 

riora,celat interiora; unit disjandta, 


[E l dd; 


mu tleynotowi Ptzen: Panny, Dzisieyć js 
[27724 


gemu Oopuftowi Potcyuntuli urode) pus, 
imy fobie. CJapt3od ma to ten tley.| tr. 
not/ że ornat exteriora, fluży boo 
3boby/ dlbowiem Drs: Danna ten Doe 

puft Dotcyuntuli przez fie uptogony/ 

ma (obie 34 ofobliwy ságes yt; eytat| ' 

4 o3bobs. £Tifed3y micla innych tytus ; 
low fwoich ma seš Pezen. pánná/cen £ 3 
iáteby na ypomasnieyfy/ że fie sotbie "ercy n" 
Regina mifericordie Krolowa miło. pk So zyłum 
śierdźia Ten iey bal tytuł Aniol w Ren tf^. ^^ 
welácyácb B Birgitty. CóP$e S. Bern: [„4, c.103. 
Sen: T. p». Serm. Ót. S. Antoninus ig.» 

Summ: p. 4. tit. 31. c. 3: A przed temi 

iegze — 


F 
Su, 


(37, 


Orat. adlieBGE Dyoniffus Areop: 
B, Virg. |Regina mifericordiz, cui data eft 
/ omnis mi(ericordia, ' MARTA, ieff 
Krolowa miłosierdzia, ktorey. oddane 
w moc wffelkie miłosierdźie, Dofyć 
wieltí tytul ddie Rościoł S. Drsen: 
Dánníe/ Eiedy ia zowie Fatty Ailo- 
».|śletdzia: 6piemáiac oney: Salve.Re- 
gina, Mater mifericordie; dle to ie: 
fee wietgy/ bo pomasníeyfy tytuł/ - 
Regina mifericordiz: Krolowa Mi» 
łosierażia: á 3wlafca confirmate, 
utmierdzonego, dolkonófego Miłośier- 
dzia. ZRochdiąca HAócEd / fiwywole 


nemu Synowi gdy ia przeptaga/ 9 D tedy teft perma otolizność y utet 


obiecuie (ie poprdwić/ lubo premis 
nienie milośiernie obpufica/ dle praes - 
cis óby pámistal ná potym, sácnie go 
tory tà3 rozga / á przynamniey po» 
gtożi mu nig/ álbo mu io nd śćienie 
wigaca/ żeby fie iey bal/ potaże: dle. 
Atol/ dle Rtolowa/ gdy abfolutà . 
poteftate: utuatur. gdy chcą zdżyć 
Rtolewftiey fmwoiey zupełney władzy/ . 
winowdycy (memu ttyminal opu- 
Badia doffondle/ tdk; 3e żadney 00 
niego ná potym nie myciagáio fatysz 
fatcyi : Dodobnymei (poobem Desen: 
Dánná/ wgeltiego czóju poEutulacym 
Iuostom zfłamwa jie dtfa IMiłośler? 
dzia; bo przez przygyne iey/ ottzymue 
ia laffe do Dotuty/ d potym przez Sás 
Etámentá S6. ooffepuio obpuficenta 
winy; ieondć táto ITidtEd zofłówuie 
im rozge; bo o obligdcyt pozofidłey 
idoczejneqo Eatdnia pómietdć im Ease : 
DZIŚ iebndE ptzy DOopuście Dorcyun 
Euli/ potásute fis że ieff Clemétitima 
Regina Milfericordie , Nayśó/kó- 
wha Krolome Miłaśierdźia, kiedy ich 
y od tey tozgi jprdwieoliwośći Bos 


Monile Spońle, | 


Maria, eft A & iñ generationem confirmata efti 


| 


fuper.nos mifericordia MARIÆ. U- 


. mielbrone ief] má Niebie miłośierdźie s 


twoie, o MARTA! Lepfe iefl mitosier 

dzie twoie,o MARTA! nád fámo życie: 
od narodu do narodu utwierdzone iefl 
nád námi milosierdíie MARTI. 4 to 
przez tofamo/ gdy tá lálEdwa wielce 
miłosierdzia Rrolowa/ npaofy przed 
Arolem nayláfEávfym Chryftujem/ 
ná C toníe óteosacym/táE obfite milos 
śierozie/ tá? dofFondle atsecbow ob» 


. puggenie/nó dzień Dorcyunfuli po: 


tutuiacym lubsíom/ aproéílá. Tå 
Gopufłu Porcyuntuli / 3e idEo nayż 
oto$fy tleynot ornat, 3oobí/ sáleca/ 
głośi byo$ Aroloma miłośierdzia/ 
przen: Dónne. 

Druga otoliczność dlbo Entet Elegy; 
notu Edżdego/ wedlug iuż pomíenior 
nych Autotow iefł/ że celat, dlbo.mu 
nit interiora: Ola tego 3 łaćin(Fiego 
3owie fie Monile, à muniendo; 4% 
to báro:o dobrze fiuży Bopufiowi 


- Dotcpuntuli / Etotym Przen: Oánaá 


wnsttznośći fmoie poErymdiąc/onych 
broni. A Ecore profs (a monetrsnor 
śći Prz Dánnyz. Vifcera Márti w 
Piśmie S. ( idto notuie Pizera 20 Spi 
cilegi T. 1. cap. u. ) zndga Sytow! 
dziatkiiey: wiec 3 tey råcyi wiettznoś 
śćidmi Drs: MAR DY! fa grzegnicy 
do potuty fie móiacy: qoy$ oná tá: 
towych nośi we wnetcznościdch fivo» 
ícb/ táto LMickd: tál dlbowiem ná: 
piíano a ycam w Obiáwieniu S, Bir: 
gitcy: MARIA eft Mater omnium- 
peccatorum, emendare fe volenti- 
um. MART4;ieff Matka wfytkich grze 
jSnikow, chcacych fie poprawić, Te tedy 


fiey / od Farania Doczejnego / pties D wnettznośći fwote/ Prz: MARRA 


przyczyne fmwoie oofFonále wolnemi 
ayni: old ttorey łdjkdwośći/ przy 

| odj |Dopuśćie Dorcyuntuli/ nowego fobie 
Ann nábywa tytułu: Regina, confirma- 

* |tæ Mifericordiæ, Krolome) , utmier- 
dzonego, defkanátego Miłosierdzia». X. 

dziś nayfpofobniey weryfituie fie o 

Drezen: Dánnic omó nabożna Bernát 

Ser. de a- bd B. do niey perórd. Magaificata, . 
que dudłu|eft (aper cxlos mifericordia tua, Ô 
MaRia! Melioreft mifericordia tua, 
Ò Maria! fuper vitas: a progenie 


53 


idto drogim Eleynotem! Dzióleyfym 
Wopufiem Dotcyuntuli zdłrywa/bto: 
ni/ oo futcwey fprawieoliwośći: 250: 
«(Fiey/ feonaiac im zupełne y. ob winy 
y od faránía uwolnienie. 3 tPtote 

rácyi widźi mi fie/ że tego mifłyczneż 
go Eleynocu Dopu(iu Potcyuntuli 
mogłyby byo$ Sigura „one. Eleynoty/ 
w Etote widząc Oblubieniec ptzybtd: 
na Szyte Oblubienice fiwoiey/ tib one 
niegdy wychwalał: Collum: tuum, 
ficat monile. Hebrea GYta: cum Mo 


nilibus. 


restant n ^ 1 
erano am 
mupe2ne- 


iD Jamy, 


L4 €. 138. 


Fi 


Pe 


Cantic, ty 


dA 


379 


aJ di. 
, fyoMy 


17 05, 


n álbo w.&/eymotdcb, Tå Oblubie: 
nícá.in feniu myftico, znógzyla Ros 
śćiol S. Cxyíá 346 iey/ wedlug &. 
dietonimd fup: illa Ifaia $2. Solves 
vincula colli tui, 3ácyla w Roóéies 
le 250$ym, ludzi omydb/Etotsy posta: 
cawfy 3 Edttow (wofch powtozy świ 
owe/ á tym bdrośley atsecbome; pod 
ofiugeńfiwo/ pod prámo Boże/ pods 
Odio Byle fiwoie: co fiwoim fpofobem 
fiużyć może vof gti qvseBnibom pos 
futuiacym. : Cráfia fie czsfiołroć 
świdtowym Dámom/ $e nd ciele (wos 
|im/ náprsytlao ná ewatzy/ albo ná 
Byl/ mólą idkie plámy/ Eroffy :'co$ czyć 
nia/ dhcąc.pottyć on (voy defett lás 
láz oto uboife mugtdmi prsylepios 
nemi/ bogátfe 348 Elegnotámi/ perlds 
mi nå Gyi zdwiegonemi: gpetnośćć os 
ne sáflanidig. Cog podobnego 03i6 
gyni Prz: Pdnnd/ 3 mifiycznemi Bylás 
mi Aoóciolá Bożego/ 3 gtzefmitdmi 
636 prsyflepuiocemi 6o Spowicdśi 
€. YOI6st ond oobrse/ 3e lubo prse 
abfolucya Aáplánffa ob winy grze- 
cbomey uwolnieni/ sfióia fie sátas 
przes ldffe poświecdiaca $ptvemi człon 
Edmí Cbryfiufowensj ieondł iegcze fis 
plámy/ £roffebí/ ná tey mifigcsney 
Był Kościoła S. połdzwia ; to ief 
zofłdle-ptzy nidh-obligatio ad penam 
téporalé: to(efi/ dlbo nótym dlbo ná 
támtym świecie/w ogniu czyfcowymi 
powinni 34 grzech ftwoy dofyć czynić 
prdwiedliwośći 23ofFlep: coż Gynt 
prsen: Dánnáz oto bedac Dooftdtbie 
dna Státbom tTiiloóietosía 2So(Fiego: 
ióto tey to przyznał Jacob. de Porag: 


in Maria [CAE piBacz Mania chefauraria DEI, 


Ji Serm. s 


~» cui Spiritus S.commifit thefau- 
drum fue mifeticordiz. MARTA tef 
|Pod/kárbine Bo/ka , ktorey Duch Prat 
glecił /karb (wego miłosierdzia. wiec 
ná potrycie tych plam y oefeltow 
otututacych [uosi/ bobylá 6316 nays 
ogtownieypego Eleynotu/ uptośiwgy 
Dotcyuntult Dopufł zupelny 00 tiny 
y ob fardnia/ wpytkEim/ Etorzy dlbo 
ipo Spowiedśi/ lb» potym/ dnia Dzis 
|óleygeqo ndwiedza Rośćiołet Porcys 
{untul : teory też przymiliy máig whys 
|Jetie inne Rościoly 2ráci mnieygych/ 
tommusitowóny fobie przez Bully 


Nadźień Nayśw: Panny od Porcyunkuli, 


Monilibus. $zyś4 tmoiś, idko keynes A, Dapiefbie. A ven Dopuft/je teft wie: 


gtemi aáfy posmolony/ y że bes whel- 
kich innych Eonbycyi/ obligdcyi/ idt: 
mujny/ polow: c. co pofpolicie przy? 
dawano bywa przy inGych zupełnych 
Qopufitácb/ y ^jubileufácb; 3 tey mo? 
mie otolignośći: nieuymutoc nic in: 
gymiJubileugom/ ofobliwym ©opu 
fierh/dzdtym Eleynotem tTlilo&íerosía 
aŻożego / tlliloóíerosia MARRY 
nazwanym byos moje. j 
Dottseéíe! Monile, to teft Eleynot/ 
wedlug Bernard: Buffen: ma to/ że 
disjunćta unit rozdzielone rzeczy w 


iedno daczy: iótoż w famey tzegzy wi. 


dziemy, tato Elepnoty/ fø to iedonym 
zgromddzeniem petel/ y otogicb tá- 
mieni’ «nifferníe zlotym dlbo -Srebrny 
metallem w tupe ziednogzonych : ola 
tego to fiowo Monile, 10$íe 3 Cte: 
ctiego flomá Mancos, ttote znaczy 
teoność. X tdotolizność (uiv ter 
mu Elegnotowi Pezen: Dónnę/ OOpue 


Rowi Potcyuntali ; dlbowiem unital foryuaśk 
disjancta. Dufe w gyfcu potututace| s 


fo to Orogie Eómienier należące do 


fabryki idfa Fliebiefkiego/ dle ros „„, 
C, 30śielone: bo iegcze 3 3B0Giem (wor 


ím przeż 3loto/ Amoris beatifici, 
milość ublogofldwidiaco/nie fà 3iedno 
czone; do ttorego ziedbnoczenia nies 
smiernte teffniac / ćierpia w GYfcu 
nieznośna Aiete. Wiec ten Eleynot 
Przen: Pdnny/ to teft: nprofony ptses 
nis Obpu(t Dorcyuntuli/ çe disiun- 
£a unit: dlbowiem ma táta moc/ że 
gody tto cen Oopuft per modum (uf. 
fragij, 34 ktora Onfs w czyfcu pobu- 
tuiąca ofidtuie/ owd onfá nátycbi 
miaf uwolniona ob mał zyfcowych 
bywa / y 3átas (ie per unionem & 
fruitionem beatam. , tednoczy ná 
wfytte wiegność 3 Pánem 25 Diem 
fwoim: ná co w Aronibácb nógych 
wiele fis zndyduie przyklddow y ómide 
dectwó/ od (amycbieóuf czyfcowych; 
3 Etotycb icone potdzuiąc fie żywym 


proślły przylacioł fmoidh/ o śpplikdz| - 


cya fobie tego Oopufiu; drugie 346 
ośietowaly onym / 34 świdoczona w 
tym uczynność; ora; osnáymulac/ 
ióło 3d pomocą tego Dopufłu/ wpro- 
wódzone byly zdraz 00 Ztolefiwó 
Cliebieffiego. Rzecz w tym ofobliwa 


y świeżą 


380 


RE 
Greg XV. 
1622, 
Innoc. XI, 
1687. 


Innoc XII | 


1698, 


Hiftor 


' 


li 

dor fm 

ditm : 
| duk do 
| zugpuu 
dujż 9 


| qt 


ele |bsbac / sáptomábsona bylá ob S, 


Monile Sponfz. | 
y świeżo aytam iz Apolog: P. Bafil A Magia, Monile mifericocdiz con: 
Rycblewic;, o flamney $miatobliwos  firmate, Naykoftownieg(ym 'Oblubieni- 
- |śćia y cuodmi Zakonniczce S. Alaty/ ce Báránkomey Pźnny Przen: kleynotem, 
` |ndstedney Joanna Roderice, ttora us 3 ftdtbow YHlilośletdzia Bofliego o: 
mátlá R. D.rcgo.wóigpdnij:ietó ney Ola grzepnitow poddtowiaym. 
w Ożień Dotcyuntuli w zacbwycenie Wiec Longs Rdzdnie mole ffowómi|;, P/alter. 
onemi Bonáwentury S. — Laudateo|MAR IÆ, 
Stánciptá oo Csy(cá; teory mdiac Dominam noftram omnes gentes, 
ptsy fobie Pn: Duns Scotum, ofoblitwes — slorificate eam omnes populi;quo- 
go ebrorice Fliepołdldnego Dogscíá |. niam confirmata eft (uper nos gra- 
|Ptsen: Dónny/y oraz €r3pmáiac wte: D tia, & mifericordia ejus. Dddaycie 
tach chorągietw/ ná Ecotey byl Obras  wgelkie narody fłany/ náteét y poo: 
Giiepotal: Doczecia/ wiele buf 3 mal ^ ziemne oucby cy(come! cześć y Hiwa 
onych gyfcowych! 34 moca Oopofia 
|ożiśicygego/y 34 inflancya Des: Dáns 
ny wyprowódził. 3 ego fieidónie 
|potdzuie/ ttzeci Futet myftici Moni- 
lis, Dopufiu Potcyuntuli: táto unit 
|disjuncta : pomaydiac zyfcowym dn: | 
|Bom do wybdwienia 3 mat/yśieconó> Oycá S. $rdncigEd: przez Ptotg/ u: 
zenia fie 5 BDGiem nówieki. 5 tgcb ^ tmierosone ief? QTiloóierosie Bofkie 
: tedy trzeb otoliczności/y fłuttowDO y MIARRI ndd wárni. 2f w Baer 
|pufiu ostóieyBegio/idónic táiby usnác © gulnośći/ Criebieiemu Jiáránbowi 
może/ że Oopufi Porcyuntuli upros ^ Cbry(tüfomi/ Story Dblabientce (oo 
|Bomy przes Pezen: Dánne;peies tory — iis/ ovas 9 CIydcEe/ cát foBtorenym ta: 


atzegni luozie ooffeptiia confirma- 
tam mifericordiam, łafEdwego y ob 
winy y oo tardnia qgrzechow (woidy 
uwolnienia ftugnie náswalemSpontz 


yl obddrować Elepynotem niech 
bsosie blogofłówieńfiwo / 
* O3iskó nd wieki. | 
AMIE, ; 


CEEL Eb ab DER ES C 
NA DZIEN SZKAPLERZĄ . 
Triplex Vitta Sponfæ. | 


|. Aflisit Regina À dextri tuis in weflitudeaarato, circum. 
data varietate. Palm. 44. 
Codziennego to wiemy dor [y Dfalmiftá Póńfki opomidoiti $e yond 


| świdoczenia/ że y 3 naybos 


ifoton/ dle też tosmdóltego tolotu 00 


|bicta wiag. A co ofobliwga feff/- 


Rtolową/ fioface nd prdmicy Ltiebie: 
ftiego Arold ftora figutowała O- 
plubieńico Bórtónkowa Drsen: Dánne 

w tábowey modzie wielce wydworna 
byos fie polasálá w oczach iego: mo; 
wi bowiem. Afitit Regina à de 

xtris tuis, &c. circumdata varięta- 
te. Bidurfá Krolomapo prámicy ttpotey 


w £Jeciffey fódie, rogmaitoiciámi ( iá 
koby wfęgómi iákiemi ) otoczona przy 
brama. 


^játo$ wyrd$nie przyznóle 
$. German: 


a 


to tu Dáwid S, naybátosiey fis oftes 
gom tey Rtolowy 5ífimomal: MA- 
4RIA Regina, cujus regales fafeias" 
| David inter Prophetas, interq; Re- 
'|geseximius Kex. mentis acie prze 
jfigarans acclamavit: Aftitit Regi- 
Jna, cc. Jdtoś fie to o Prz: Ddnnie 
weryfikować bsdzie/dlbo może:zdpras 
toos wielordto; d to wedlug tozmdłe 
tych flácgt/ ttote.ond odprdwiłd dibo 
. lodoptówuie. Aftitit Regina, Gránelá 
' Inaprzó0 przygeoBy nd 6widt/ in (ui 
Conceptione, przy Poczęćiu /moim, 
w zywsćie Anny S: (Eáneld mowie in 
veftitu deaurato, gdy zlota pietwos 
]tobney niewinnosći przyniofia 3 (obs 
18áte/ -niepotdlánie posta: dle oraz 
vide fwprjcircumdata varietate, idboby stofter 
Conc. projgdini rosmáóttycb eradmentom/ to ieft 
Immacut. iaf v przyweieiow/ Etore.teldcya más 
Gencept. ją do pittworodney łó(Fi: COfpomie 
na znowu Lwángella S. ttota nå 
osień Sstdplerzć S. Btewiatz Ró 
ImelícániEi zyta/ Stabat antem juxta 
Crucem Mater ejus. &c. Stafá pod 
Krzyżem Mátká iego. X tu ffánsld 


bo lubo gruba náriucena byld ná cen 
gás żałoba/ feondE tym lepiey 3 pod 
nieg/ złota Bátá ognifiey miłości Eu 
Synowi fwemu myoamédld (ie: ord3 
też bylá circumdata varietate, dla 
tożtnójtych otoliznośći y oEdsyí do 
cisgtich f(erdecznych żalów, nád (tof 
motna y ołtutna smiercia nddet Eos 
cbánego Syná (wego. Stánelá ies 
ge w Tliebie nå prámicy (u$ Erolus 
iacego Synd fwego/ gdy bylá vo CTies 
bo ob Amiołow 3 dufa y 3 ćldlem wzies 
ta/ edt$e in veftitu deaurato, ratio: 
vide fupr Jne effencialis gloriz, względem iffe- 
Cone. PTo|ty majwyż fey chwały, ciccumdata, 
[umpt. |varietate. MRzgledem accidentalis 
lgloriz: przydatkach do cbmaty; vo Gym 
oboygu/ wpytkie uwielbione prseroy$s 
$átá duchy. Stawa ndofłńtet oníd 
osisieypego in Monte Carmelo, 8% 
Gorse: Rdrmelicdń(Fiey; 43 oto wys 
ztiey Brdći Szłóplerzń Gy, presentuíe 
fe in veftitu deaurato, t 3złóćiftey 
Bácle; bo w üptsgmileíománey Sus 
E.ence S;tdplerzć & cen bowiem tys 


y boh: 
Y2y 
"e 


næ be 


Na dzień Szkaplerza Nayśw: Panny,  ,384 


S. German: Conf $est'in Nat: B. F. Że A Etoty ia adzwał Vellus aureum, Ry- 
stienta Presen: Dánny/.poiínná mieć 


-ofoblimíe w fitoie duchownymi ma 


B tozutmieć ia chee tozmóite ptzywileie/| 


Dres: Pdnnń in veftitu deaurato: C 


zuł dał tey Sutience on ieotecyE/ 


Jongen.«de 


nem złotym, duż nie przes baiegnego js, sc apa, 


"jásondiale przes świątobliwego 3e- 
-FonniEd'3 Yliebddofidnym. Circum. 
data varietate Wisc y tå nowa SB: 


fivoíe ornamenta, ytozmdite wfiagia 

dłoś-tdt íeff/ d nie indesey: Prze 
bowiem Pánná -bedac ptzeżotna we 
wgytkim Oblubíenica 25áránbowa/ á 


ooftáthiem tosmáttego Foloru wfłag; 
iuż co Edrmdzynowych. duż bidcynto: 
wych/ iuż iófnobiałych ; ptzes Ecore 


tafti tcorych zwytló nabo$ngm ftus 
gom jwoim Eommunitowdć á ofos| 
bliwie przy Sutience Sztdplerzć S. 
Wiec ponieważ też mótecydlny Szłds 
plers bez mfłażcć bydź nie może; dla | 2«plerza $ 
tsyffugi Oucdhowney/ tego eroidtiego| wiler, M 
folotu wiisgámi do Stdplecsd/ AUH sen item 
Vdytord mego ubdvomáé zechce ; iednó| (4, w: 
s nich bedzie Eármásynowa/ ad osr- 
nadum, Oruga bídcyntowa ad li- 
gandum, ttzećię Candida ad gnan- 
dum: tę ief: mowić bebe poo por 
inienionym podobieńfiwem / o trsecb 
przywileidch -ofobliwgych Brdctwa 
G;tópletzć S. Ad M. D. Gloriam. 
"we ką, Jetwga wfiege/ Etotaby 
JA fłużyć mogló ad ornandi, 
| bo ozdoby Sukienti y oras 
P Btóci Szłdpierza Srupds 
PON tenie vittam coccincam,[ 
tármdsvnomo: d tesnáyónie vo vola 
fney ©fficynie/ dlbo w głdtułóh 
Prz: Danny: to ieft/ w Dieniácb Sde 
lotmonowycb ; Etote/ że według Erpo 
zytotow w Bdżdym prawie mierku. 
á ledwie nie tofłowie quoad fen(um 
allegoricum, aámyPáta w fobie bwa 
ły/ odxy/ láfi/ zacność/ cnoty faia 
ce Przen: Dánníe/ flugnie przeto ná 
zwać fie moga : Wo s & 
ratiarum MARIE, Stárbeem. fe APu- e 
dami Przen: Panny. YO tey'tedy BEAM " eupt. 
tule/ to iefi w Díeniácb Cxálomonos 
wych! chcac przyozdobić mfteg imi Bs | 
te Csláplexsd S. snágSuís Vitam] 
cocciacam, l'ármásgnoma/ putpur 
roma wíisgs/ gdy cytam one flomá| 
©blubieńca Chebielliego mycbwaldr. 
íacego piełnoścufi Des: Dánny: Sicut: 
Vitta 


DE X 


mácac çwierdší/ $e Oblubieniec Viez 
bieli poo to dllegorya Edrimdzysorecy 
wflsai/ do ufi/ dibo marg Deo: Dáas 
ny” wychwala ufine modlitwy nabas 
zeńftwó, chwały! Etote ond oddawátd 
Dinu BB6GD;/ czefiotroć woziezneł 


R npa czę: |miłości pelne/ y ferc. fłuchdiacych 


dto ke 
spi er 


przerażdiące wyśpiewutąc pienie. (fos 


jueinlwá o tem tego Commentatorá Eldde: 


Labia MARIA ficut vitta coccinea, 
quia illa e£ charitate magnificavit 
Dominum mente ardentifim2a, vo- 
£e fuaviflimá. OÒ tego Commen; 
tatoxa 30dnía/ nie bátoso tośni fis y 
tlumáceníe / Ecore nå teš (lowá Dis 
(má ©. 3oftámil Ricbard: Laur: dibri y. 
de laud: U. abite też wytdznieyBa tros 
che bále przygyne tego/ czemu to 
ufiá Pezen: Dánny. mycbtvalátacey 
Cáná BOSGA, do wfiegi nie ingego/ 
tsl£fo purpurowego Polotu/ ptzytos 
wndńe fa: Sicut vitta coccinea la- 

ja tua: to teff dla tego/ że wByttie 
modlitwy nabożeńfiwó/ pienía/ Etos 
remi Drs; Ddnnd wycbwaialá Dáná 
BOG v niec uayylá [noši cbrealié 
onego/ przyfarbowdne byly putputa/ 


'|alias sabosaem tozpdmistywdniem 


Remi y iet Pánd 7925) Somey, 
Mara eft coccinea vitta; quia mi: 
nio Sanguinis Filij fui per compami» 
onem rubricata; cujus pallionis" 
jmemoriam cordibus noftris in(pi- 
rat. Item, Labia MARIE coccinea, 
quia coccinum Dominice Pafo- 
nis & Ordinem, creditur docuiffe» 
Evangeliftas. Tyd obuómu Coms 
mentatorom 30dnia/ złożmy v [Foxtye 
guymy w (eono/ tym (po(obem. 
nieważ Aoronbá Ssztdplerjna/ dlbo 
inne Paćiotki/ do powinnośći Brás 
ctwd tego należące/ iótie ifi Cuts/ 
álbo obsinti Rzytmikie o Des: Odne 
níe/ zamytdią táb$e w fobie cocci- 
num; minium Paflionis Chrifti; bo 
tto te nabożeńfiwó należyćie obprás 
womáéc chce gdy one mowi/ ma fobie 
tospómietywóć śiedm tdiemnic Teti 
Dónd JEJDsowey; lub to ptzy śles 
omin. Dzieśiotkdch Aoronti Sztdples 


tinicygydh, $e (amá Des: Dánná náu | 
Gyłd nieltotycb Sakonnitow cego fpos 


' (obu nabożeńfiwó/ to ief odptdwowd: 


nia Rotonki/ 3 tozpómiecywónien: 
nie tylko śiedmiu tdbośći fmoicb/ dle 
też oraż ślediniu boleści Synd fiwego: 
3 cych obudwu tácyi/ Rotonte 36d; 
plersá ©. y tey podobne Y Taboseiis 
fimwd/. należące do powinność, tego 
Jtáctwa/ násowie vittam coccinc- 


cinca in labijs, pomíeníone 23rácti 


. nabojenffvo: odne ieft ob Prz Dánn 


C 


tey pobe$ney Ronfrdternij ad otnan- 
dum, bo to: nabożeńftmwo / ofobliwa:. 
osboba : deft  GButfienti Sztdple: 
13d/ y Bráći íeqo; y omBem wpytkich 
AZ átolicticb Rcolefiw; d ndmet cdlych 
Domow/ dlbo Samilg: edhie . dibor 
wiem ibomy/ Sámilíe/ qosie w uftáco 
połdzuie fis gó vitta coceinea, tó tef’ 
twitnie zelus nabożeńikwa 00 Drsen: 
Pźnny Bśrmelirón(Eey/ $ do Std 


plez3á €. gdzie nie uffála pobożnej leronka - 


zwyczdie obprámománia -Koronet 4 
śpiewidnią o Pezen: Pdnnie GoDdzi 
net; tółie mowia Domy/ Sdmilie/ 
zwykł Pan BOG błogofłówić/ tá 


, w bucboronycb/ idto y w docgejnych 


3ney/ lub przy siedmiu GodzinEddh 


porrzebdch/wgelta im Odiac obfitość. 
Pdnfiwom 3d5 y Arolefiwom tátim: 
y w ttaywistgych niebeśpieczeńjtwach 
ginać nie depuggay dle im tdl aab 
Gezetykómi / íábo y nád śnnemi nie 


posi D ptzylaciołmi/ chwalebne Owa swyr 


ciejżmwó/34 ptotetcya y przyczyną Drs: 
Dónny. Czemu prsspátesyé fie mos 
żemył naptzod poo Siguro Difind S. 


P Sannt nauli 
GAIN 


iako kpr: ke 


| 
| 
| 
| 


Ra S, ob 
Familifı 


USE ( Fig 
ná Sámilt; dlbo poroleniu ^jdtubo: 


mym/ iednym że owunaftu/nádsmánym 
Tribus Afer: o tym wydal był Jatob 
Dáttyátcbá godne uwagi Proroctwo; 
w te fłowś blogofidwiac onemu/ 
przed śmietćią: Aler panis pinguis, 
& przbebit delicias Regibus. Afer, 
chleb zyżny, Krolom fłażyć będzie doj 


ro/kofp.OD Etorym Drosoctmie quoad] 
Nav or t "item 


literam 


| 


Genef.49. 
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287 Ná dzieá Szkaplerza Nayśw: Panny, 388 | 
m literam: obiecomano pokoleniu ones A. nia/ éptemánía ptzy tobotdch dotmo: 
mu wfelta rzeczy Doczefnych obfitość; mwyd Botonti/ dlbo Coosince Lay: 
tat odlece/że v ná utcábtorednie mos  świetgey Dánny; Etoryp mittunt tor- 
śnydy Axolow/ wyfiátagyé wiec mos tem ad Carmelum maris , gdy ee 
laglo: Et przbebit delicias Regibus, ladle fwote/ y osíabLi fwole/ prod: 
$46 quoad Allegoriam,obíecomano 03a dowpifania fis w Brdctwo Std» 
nábey wielkie duchowne gaeśliwośći; pierza B. y nie moga snieść tego, 
leo (eft/ Chleb £Euchacyfiyczny; 3 feos. dby Eto wdomóc ih m dbfłynencyć 
tego nżywdnia wellie dobtó/ d nás ^ te Gtżods ob misfa dyfpenfówać fis 
wet/ (am 3yivot wieczity płynie. Qui mial: twierdzić to ( mowie ) moge 
manducat hunc pańem, viver in,  beśpiegnie/ 3e ná cátie Sómiliej 34 
ztetnum. powíeosfat (am Sbdwiciel. przyczyna Prs: Ddnny/ obfitoáC wies ** j 
Jdło tłumógza to mieyfce Pifas C.  lordtiego blonofidwieńifiwa /: muóś, 
Eucberita, Pafchafstu, dngelomu. yo. sfpływać: Pinguis eft panis. eorum: 
fie tu Joan: &ylveira, sboo/ y 3tátic- B cótie Domy y Sámilie voy(oto Pan 

go tefpettu/ to potoleniecáttoieltich BEG mynośl: & prabcbit delici- 
poft ad fin. | obfitości y Beóliwośći ob P.B- as Regibus: oj(attom ich ofobliwe 
JEA s(látofie godnym z Wisc domy: — dfjeecy/ promocye/ xefpetcá u wieltich 
léla fie tego/ zimnego terts Di(má 5. — Dánom ledna. A zdrymi tá cocci- 
gosie promódiac Difłorya opobsiele« nea’ vitta in labijs, nabożeńftwo o 

iu ziemie obiecáney przes Jozuego? — Ciagóm: Pdnnie Gztdpleriney/ sfidie 
miedzy owóśnaście pololenia Jdbus Reim caufaliter vitta ad ornandum; 
bowego ; czofikd! teota fis bofidld pos  wfiegabdr0zo ozdobna, A co fietu 
toleniu Afer/ cál ief sdpifatta: Ce- fingulariter powiedzidło o Sámiliácb 
cidit fors quinta filiorum Afer per do Sztópletz S. nabo$nycb/ tos (ie 
cognatiónes, fuitd; fors corum»,  wetyfifuie y o cdłyh Panfiwach/ 
lusdsad Carmelum maris. to íefl/ — ZAtolefhvácb/ Łieby żdrliwe [a o pos 
je nie inga byla przyczyn onych obs © mienione nabożerńfiwo/ funoufe tego 
fitości/ y ojobliwego blogoflámíeris Bractwa fiare pilnie Fon(etwuta/ y 
fimd/ pofolenia 2((ct/ tylko có/i3 ošia nowe po Zościolddh ud to aynia/ 
bind ond/ Ptore (ie mu oofidld  Eieoy pofu dlbo dbfignencst ob miss) | 
w pobsiale/ przylegia byli Gorze (a we Stzody ściśle przefłtzegdia ; 
|Rdrmedu; á tá Bora bylá Sigur — tábie bowiem Pdńfiwa Pan BOG 
„ |Prs: Dánny przygłey Mátti Niefy- ornatos przyczdabia ywgcteBEiemi 
- lafápramósiwego: co jim Duch Drs: — fautámi/ goy w nagroda tego id 
przyznał iey/ gdy Glows oneyje 0o  nabożeńfiwa 06 Dry: Dánny JARdtmes 
Żdemelu przytownał, Caputtuum, — itátifFicy/ chwalebne Odie im zmycie 
ut Carmelus. YOlecndb ta Siguro fmd nád Seretykómi/ y innemi nież 
. [Pima 6. tata fobie czynie refleryo.  pyzylaćiołm. Obcych nå to prsy 
Jezeli n4 one Sámilia Afer/cdE wiels  tldoow nie tvzeba Butác/ mamy go Egem 
tie błogofiawieńfiwo 3(plynsto/ 3 tey _ w domu ná ndpym Atolefimie Pol! 
ylto przyczyny że cecidit, & fuio Diim. TPDledsieć potrzebó/ że przed plum. 
lors eorum usd;ad Carmelum ma- tym Polacy vittam coccincam nośta 

ris: co te(l/je przyległa była osiebsie Win labijs: to feft wielce żdrliwi 
ná ond Corse Rórmelitdńftiey; figur byli w nadożeńfiwie tu Sztópieczowi olakow 
vüiocey Des: Ddnne: toć à fortiori,  S.ttorem la wyżey/ y peronyco tdcyi| nabożen 
4 Figura ad Figuratum drgumentw  przytrownał do pueputowcy wjłegi.| du Sza 
iącj twierdzić to moge o tábídb Dos Vitta coccinca in labijs, wedlug Ri- nove S. 
mádb/ Sámiliácb/ ttote máia lottem chard: Laur.znóczy mortificationem» 
usd; ad Carmelum maris d(bordesey  Kmartwienie: tá wfłega umatewienia! 
Mania. to iefł/ Etore máig ofobliwe dawni Polacy: mieli zódwiazdne uftá 
nabożenftwo do Prs: Danny Rdemes — (wole/ gdy 3 nabogeńfiwa Fa sa. 


l 


( 
lo bor 


|" h 


| 
| 


EX 
! parme u Jon 
LUE, Jfrnmu: 
tawreń: 


da wnyd | J 


fiedńfkiey; y w Domach (wóidb pobos Pánnie/ pimietdiąc ná obligócye/ dls 
zny 3ácbowuia żwygdy odOprdwowós bo tonbycye Bróctwa Sstdpleczć S. 
i mficsymypeds. ; 


[e 


— Triplex vitta Sponfz. 


[m mfirsymyrodniu fie od misja we A ging, maxime troph&a ac vidłórie 


Sitso0s/ bátoso Żórliwemi o to byli, 


Gwagsim, tdf Odlece/ je 3á Zygmuntá Rrolá/ 


d mY, 
tarhim | Play. 


foco citat, 
168602, 311. 


zw: 


gdy podczds mefela RrolewfFiego né 
fiol/ y to tylko òla CTiemieckih Gos 
śći/ mieśne potrdwy dano me Stzos 
de/ przeciw 3wycdiowi Stóropelikiee 
mü, pr3ytomni. Senátoromie y &slás 
cbtá/ bdrd3o o to urajáé fie poczeli/ 
y idmnie nd Acolá femcáé. Jatog 
tá vitta coccinea, ten pobożny zelus, 
o poft 23ráctmá &sbáplersá GB. był 
ná ten gds Bolakom ad ornatum; 
bo dawał Pan BOG Clatodori nás 
Bema nád pogrdnicznemi nieptzytde 
ciolmi chwalebne zwyctsfiwa/ gromili 
Basólimie Drufati/ Wuśnałi/ y inne 
przeciwne fobie Clatody. Leg idl 
foro wtym naboienifiiie štsvnać pos 
geli Polacy/ y folgomdáé fobie vo dbs 
fignencyi &esobníey! zdraz też flavd 
Jmienia (cb fidbieć poceld/ y meftwo: 
á ie tetdzniesgych @ájow ledwie iu$ 
mie cálapol(Pd odrzucił ob uff fwoich 
hanc vitram coccined, te wfłsge 82 
martioienia we &3r3o0y ed feósenia 
miej; bo co nabosen[fiwo cále przy 
Ddnfkich IDivotácb. sdginelo; w pos 
fpolitych ceż Oomidch/ eo raz bórdziey 
w zópomnieńie Idzie; przeto też oczys 
wiście idziemy: idfo PolfEń sficdéfo 
why to ofobliwe ornamentum jwofe/ 
3ficácild też oras flams/ tmefiwo / y 
złota molnoót/ ie tdk máleg Eupce 
nieprzylacielń/ cáby/ odporu bác nie 
mogac/ ná pośmiewi(Eo/ y u niego fas 
mego/ 9 u pofitonnycb Ciarobom 
pezygió. — Dfoblíwa dlbowiem moc 
ná ottzymdnie zwycieffwś 3 nieprzys 
iaćioł Toapn: Sy/veira, obiecule Atos 
lom y Pónfimom nabożnym tu Drz 
Pánníe Rdemeliednfkiey: gdy fis pye 
táiac o tátemnice/ gemi Bdul Reol 
swycieiyropy Amdlecyty/ nie gdzie 
inośiey tylEo ná Borze Rdumelu Bra: 
my ttyutnfalne wyfiświł: Nuntia- 
tum eñ. Samueli, quód veaiffet Sa- 
ulin Carmelum, & erexifiet fibi 
forńicem triumphalem, CTd tó o0» 
powidda w te fiomd: EO (pecialitec 
defignatur,ac fulget Regina Carme- 
liż & inde aptior erat pra omni- 
bus mons Carmeli, ad triumphum; 


nam (ub umbra hujus fupremz Re- 
Jaz 


reportantür, & gloriose rriumpha- 


tur. Sátym ex ipfo eff:&u pofózułej 


fie/ iáto zacna teft y ozdobna td pietz 
wha wfłegd purputoma/ Sisbápletyor 
wi S. ptzyddna: to tejt/ fame nabos: 
Senfimo/ paciotbí/ dbfłynencye/ nale: 
$ace do 23xdcí Ssláplersá S. 
issu. Ruga mfisge należącą 00 
4 8dty &stáplersd S. upór 
A dttute vittam hyacinchi- 
# nam ad ligandum, wffse 
til — ga bydcyntowey dibo nien 
bieftiey máóci: d te snáyouie w flárs 
ben (iárosaFonnym, Etoto zmiazdne 
byly Owie cześci firoiu / dlbo fate 
Adronomey/ przednia y satsInia/ nå 
famvcb ramionach; cota, gara ( dto 


ieden 3 TIeotetytow umaża ) bylá nds P6. | 


tptałc CsPáplersá. © tey byacyntos 


wey wfłedze/ t£ ief nápi(ano Exod: gxa4.;$. | 


38. Stringatur rationale cum annu- 
lis fuis, cum annulis füperhudmera- 
lis vitra hyacinthinà, POedłag tiun» 
mágenia Autboris $ylóa Allcg: Ofte 
dá oná niebiejkiey maści, snácsglá 
4ülegoricó, Spem €óle&ium dono- 
rums Nádéei, obietnicę dobr niebie- 
fkich; miedzy Etotemi liczyć fie pos 
winny dobrá ldjki/ y cátuntovo CTie 
biejkih do 3myécieseníá zlego/ 09 BY 
nieria dobrego potrzebnych: 3 Ecore- 
uo ia funodmencu/ bidcyntową xti 
go nazwe ofoblimy przywiliy sfebnd: 
ny u Pánd BOGA oo Prz Panny 
Sutience &báplersá Sa ć ten icft/ 
upewnienie nieidćie nogacych nabos 
śnie te Butientel o Oofiapientu zbde 
wienia wiecghego : o Gym fo poważne 
émidbectos, nie tylk Giftorytow/ 
dle y Öycow B6. Dapiejom; 34 Pto» 


D tym -ptzywileiem / idzie neceffarió 


drugi przywiliy/ y omBem w nim fie 
3ámyEa/ to feft ndosieió y uperemieś 
nie Braci Bztdpletzś S. o ofóbli: 
mych tófdch y rócuntdch ntebiejfich. 
Pewnie y tá bińcyntowa tvflagá/ ter 
ptzywiliy Edplersd S, nie pooleygá 
od pietwgey Edrmóżynowey; bo idkó 
támtá fłużyła ad ornandum, tát y 
tá fluży ad ligandum, íáPo$ bdtd30 
potrzebie. Gzdtó oná 2láconomá/ 
3e Om cześci ( takom ini námienil ), 
nótgtale Sztdpleczć slo$ona; zupelna 


bydź 


Figura 


Na dzień Szkaplerzney Nayśw: Panny, 


gi ; podobnym (pofobem YBdta Slds 
plet3á €. dby noBenie iey/ Edzdemu 
ná sbdrwienie było/ bez pomienioney 
bidcyntowey wfiedi/ to teft: bez rás 


: 4 td wedlug S. Griego» 
Tt3d 3ndgylá puritatem -cogitatio- 
]num: Czyfłość de/tendta ferdeczna. - 


plersá S. tego obdygć potrsebá ; nas 
pt3ob 'trzebń Superhumerale ope- 
.|rum bonorum; 'ugfntów dobtych: 
bo [abo rs: Dónnć tdzdego málace, 
[go ptzy śmietći &isbdplers) ppewnilá 
o zbówieniu/ mowiąc do B. Ststcye 
lugd te flomá: In hoc moriens non 
patietur £ternum incendium ; fes 
OndE ( (dEo madrze obfetwuia Autos 
[tome trdttuiący ce mótetyg ) trois 
mieć fis máig te flomá cum expli- 
catione accommoda: nó'ten ferio/ 
idto pofpelicíe -tlumácgemy "inne oy 
zbdwieniu obietnice / uczynione nies 
Etotym w Piśmie S. ndptzytlad : 


i Qui 
|mandącat hunc panem, vivet in. 
&termum, Tof obiecał wgytkim w 
niego wierzącym. Qui crediderit, & 
baptizatus fuerit, falvus erit. dle to 
wgytko obiecano íeft implicite, przy 
dobrych uczynkóch. Er qui bona c- 
gerunt, ibunt in vitam zternams» 
Podobnym (pofobem pxs: Ddnnd/ or 


Ipeiriego 3ácbowánia prsytasánta Bos 
zło: żego. Dowtore/ należy do Cxst'dplea 
684 €. Rationale püritatis cordis; 
to ief flatáe fie powinni nofacy nó- 
obie te Sutiente/żeby jetce (ivoie miez 
lí wolne oo ndmistnośći/ pá(jyU/qiriez 
wu! zaz0tośći/ zć. á ojobliwie oo nies 
lavftycb dfjetcow ; gdyż misdsy inne 
| mí tonoycyámi tego Btdctwd/ ief 
I lena < |continentia juxta ftatum fuum: po- 
|pown" we jwsciagliwość według fanu [mego: tá 
fra. Ido citatjvólecej (idto notuie Joan: $ylueira, y 


bydź nie moglá bes bińcyntowcy wfs: Ą 


Podobnym (pofobem do gáty Sá- D 


C syter erdminufąc ten przywiliy S3ëás 


że Owyn ludziom, Etorzy wieleftoćzA 
żytótć toyflepuemi bili w cym/ choć 
mála S;tópletz ná(obie/ y to pokucie 
"amíeteia)uce[inictmá Sabbativi pri 
"vilegij, ( o Etótym w trzećiey cześci 
Razdnia powiem) fpodztewóć fie nie 
"trzebd. Te tedy Owie miftycznie cze 
< ści Szłdplerz &. bez pomientoncy 
"bidcyntomey wfiegi, bes tdtunkow 
Piebiefkich byos nie moga; dlbowiem 
Yidtd G náucja nas/ $e bez náoprsye 
"tóosonycb niebiejkich tdtuntow/ nite 
"ani zyńić dobcże/dni złych ndamétnos 
<śći (woi zwyćisżyć 3 zafiuga fobie 
przed D. Bogiem nie może, Wiec Drs: 
"ánná ojobliwym fpofobem/ te bids 
*cyntówa Btdci Sztópletza S., prowie 
“oute wfisge! gdy im uprapa u Ddnó 
BOBA ofobliwe tácontí laff Bos 
"fEíey/ Ecoteni oni w(pomoseni/wiaja 
*y ufftamióta łdtwo (ivole złe nómie: 
"tńośći; y tdk nå drodze mandatów 
Bélico uttzymula Ke dyfponuią fis 
"Oo otrsymánia sbámienía wiegnego/ 
"ebiecánego im eb Drs: Danny, Czego 


00190055$ feritencyó y przytiddem, CO rit Pico, 


"bo (entencyi : Jaż pomieniony Erpos 


*pletzowói S. posioolony/i3 noBacemu 
go teff 3nátiem 3báwienia wiegnego/ 
ponieważ fimpliciter & abfolute ros 
zumićeć fis to nie inoże/ dle tylko cum 
explicatione áccommoda; "iátom 
íu3 o tym mowił/ przeto nduga że 
ten ptzywiliy weryfikowóć fe ma 
wzgledem ofoblimycb lajt BofFich/ y 
xátunbom obićecdnyh Bróci Szłdo 
pleczd S. przećiwko wgelkim prze 
gtódom oo zbawienia. Slowd iegotu 
tlábe: Magnum quippe eft privile- 


auxilij, ut fi in peccatis es, ad pæ- 
mitenriam exciteris, fi in gratia, ut 
dn illa perteveres, & removendo 
omnia, quz te ab illa poffunt de- 
trahere, Co fte 345 ty Ge przybldow: 
ten mamiy ná iedngm młodzieńcu w 
Pdowi bátbso rofpufiaony ná wpelka 
cielejtość ; Eolo tego PP. Carmelitz 
wicie prócuiąc/ gdy go ob fwywole 
nego 3yteotá odwieść nie mogli/ptsye 
namníey nd to qo ndmowili/ że fia 
wpifał w 25ráctmo Stáplerzá S, 


32d y Sutiente | 


392 


p 


Gone «Trid 


Zkapłerę S. 
ez Mi; 


na 


Hiftot | 


bíecáld. 3zbówienie wieczne Braci gium? tunc enim $, Scapulare eft wych rałunkaw. | 
|estáplersá S. dle 3tóż tonoycga/sa» D pignus & teffera ingentis gratie © 


przy oet em, 


weleskyh pokus 


l 


wiae do niey:.CorFo moid wdźiy ná 
fis S;tdplerz mov/wpi$ fe do Brás 
ctivá mego/ á wolną 00 tych potus 
sofiónieB; co fie tat zfłdło. Dboie 
ci dozfióli nd (obie fFuttu bidcyhtórocy 


 |wffegi GsPáplersd C to ielt/ przys 


wilow tego y obiecdnych ofoblis" : 


A Due Btdći y Biofic Sztdplecza S 


Wiele sdige (prdwiedliwyh Duk 
s(cbobsi 3 tego ómidid/ ido on Ter 
Dzat3 pod "fetgcbern potśniońy/ 3 tds 
'nómi nie oogcionemi/ nie powiązdne: 
"mi: bo lubo Sdmdtytan Cliebiejki 
€b:yfius Pan rány ih/ to teft gezez 
by opattzył przed ámietcía minem y 
'eleiem ; prse Sdërámenti 5. Spor 
'wiedzi/ Aomimuni oftátniey/ y Dletu 
S. 'uivalnídíac ich ob wing; tedòndë 
'áby fie oofyć sfidlo fprdwiedliwości| 
BolFiey/tdny icb zodi nie sdivias 
gdne to iefł/obl gationem ad pxaam 


D temporalem ib Czyjcu; Etotey rány 


fami fobie Zówiazóć nie moga/bo iu3 
zofłdig extra tatum merendi, Szcze 
śliwi cij ttotzy tdkiego ziaydaj co 
4m te tdny zdwiaże; to ief, oaím idu 
Bi cácance; modlitwy, tdlmużny/ 2€. 
34 icb Duge ofiarniac. Ale wtym 
mayBgześliwge (a dube Btóći y Siofit 
&stápletsá S. dlbowiem famá Rros 
loma tfebieffa Des: Póńnół widzac 
zdny y misetyo th w metách Czyjco! 
twych; bierze hieiifo binds (wois/ dls 
bo Aorone Rcolebfka/ Eiedy Dánial 


wych rdeuntow Boftich ad ligan- C babyc y Reolowa Duf to £3yíca por 


etnos 

wyctésenia crehkidh polus, 

.— Raecig wfłsge należącą oo 

ny Sutienti Cxjbáplersá 5. 
i upáttuie Vittam cahdie 


tutuíacycb/ (táto leg to przyznał s. 
Bera: Seen: MARIA, in Regno Pur. 
$atorij dominium tenet. ) 3dżyiwó 
tey mocy y Jutys>yfczi (woiey/ Plá- 
wozie predlo na duge ich vittan can 
didam, dpplituiac im nieptzelizone 
nayniewinniecygego 3ytvotá f£edosa: 
Rugi; Eldosie mowie ad ignandum, 

tdło fignum Regium, táto znát 

ewiti, obiécuíac Dugom otym 
pwóotie, bo zdtaz w pietioga Gobote 
po ześćiu 3 ówińth/ umslnienie ob 
mat Czyfcowych/ y wprowadzenie bo 
Rcolefiwó CHiebiejkiego / dto famá 
*acylá obidwić o tát wielkim prsy 
wileiu/pob gås Concilium Lugdun 


Miego Aároynalomí tednemu/ oble! Fongen, de 
enige mu Dapieftwo 3 ta Eonbycya/ s. Sedpu/, 


wjłsgej 34  dby miec ten prsymiliy publibowść exhorts, 


pewny snáb/ 8 w Brotbim czdbie ná 
Tron RrolewiEi on tónny ivymyigor 
ny byos miał: (dtoż tát fiesfidlo. Do 
tey wfłegi Rolewikicy, 30a mi fis? 


jbdrozo dobtze Ewddtowdć Może Pri- 
|vilegium Sabbativum, dibo fawot 


R 80 o oc. peyor 
M9 TUUM ÀP——————MÀÀÁ————— 


ofeblimy/ Etoty otrsymüía w Czyfeu 
ME WITKA WIĘKSZA WONNA AE KL ure cea E t GERE 


daal: co też on agynil; nazwany 
Joannes XXII. 4 toż (amo wiele in: 
nyh Dapieżow Bullimi (meint nw 
twietojilo. — : 

.., Ceé to tedy fa trzy troíábiego Eos 
loti. wfłegi dibo ptzymilejej Ptovemi 
Qblubíenicá 25átánEom4 Drs: Dánná 


Aaz 


praybrelá/ prsyosoobilá Bdte (mofe 
&yPipleesá S. Aftitir Regina in. 
veftitu deaurato, circumdata varie- 
tare: dby tym fiuteczniey sácbecilá 
ludzie CHhrześćidnfbie/ bo naboscnfimá 
tu Bráctwn GsEaplersd S. Sá Ecote 
tornamenta połotnie mByfeo osistus 
iac Drs: Pdnnie/ nie zd4pominaymy o 
pofpolitych Dyczyżny náfey potrze- 
á f£ ámentowal niegdy Proro? 
nád Rroleftwem ^jecosolimiBiay/ pór 
tt3dioc $dloónie nd rány legoj ná rus 
ins; à ofóbliwie dla tegos że tan ie» 
go nie mial Eto sámigsdé/ áni opó B 
, |et3yć. A planta pedis usq, ad vertie 
cem, non eft in co (anitas: vulnus 
]& livor, & plaga tumens, non eft 
Jeircumligata. Podobnego [ámentas 


395 | Nadźień Szkápl: N.P. Triplex vitta Sponfe. 296. 


tych ran Dygzyjnie ndgey nie ma Eto| "=" 
zawiażóć: y owpem ieżeli fie fto znaysi 

ożie/ chcac 30toto ráda opdttzyć one/| 

inśi nieftotzy ofrutni nád Nitta fwo: 
fa S gnowle/ola prywat f(wośch/dotrzy 
muiąc nie3bosnycb fatcyt/ praes. nies 
zgods (mole/ zozwiszuią y pfufa to 
wythos Livor & plaga wens, non 
eft circumligata. Disc iuż do Eos 
go innego 3 tónśmi fmotemi otwdre 
teni Rtolefiwo Dolflie rekura fiwego 
mieć nie mose/ tylEo bo ciebie (amey 
Atolomwa DolíFa/ Etora w tebácb fivos 
ib píáfluicB pogotowiu drogie or- 
namentd, tt39 wfłegi y bínoy/ to ie(F. 
Cistápletaá B prsyroiletet nie ćierpże 
elu$ey Rzoloma náfgá/ dby rdnó eát 
jroga/ to feft; mind Atolefitod tobie 


y pojdłowdnia nád (oba godne iefi/  odddnego/ Eu tobie nabożnego/ miálá 
pod te niegcześlime czdjy/ Reolefiwo — byb$non ciceumligata ; zdwiąg one W 
Polftie. A planta pedis usd; ad ver-  binodmi twemizwiag wiedno niezgo: | byla 
ticem, non cå in eo fanitas; Fiedy — one(ercá Bynow Rotonnych: to teft/ | 
lecze fis iconć cánd nie 3goi/ feoná przes wielowiadna przyczyne twois/ | 
. |plaaá Boffa nád námi oojFondle mie  ziednay u Fildiefiatu Bofkiego zgoda i 
-|ufłóniej y owgem fis odnawia coras/ C y iedność/ziednay gruntowne zwyćis 
á (u$ druga y ctzećia ndfiepuis/ woyr ~ fiwo ndo nieprsyiaciolmi Dyayiny/ | 
ná/ powietrze? y glod. A plantape-  3iednaydofkondly poEoy ; dby cát rány 
dis usd; ad verticem, non eftineo  Aroleffwd twego pogolone/ y tuiny | 
fanitas; Eley Edżdy Pat Reolefiwd/ | Rościołow &yná twego/ tepatománe la 
i03 to ob dOomowey woyny/ fug o0 nies byo$ snomn mogły/ Eu wietfey 
przyfacield szuinowóny/ tdżoy (ian ' eti y chwale BOGA w 
poniżony/ Żaden námet Roáćiol Rlas Groycy iedynego. 
Gtor ob tuiny/ od opptefjyi nie tef. ATI (E 07. 
wolny: to ledudë nayidloónieyBa/ że 
NA VROCZYSTOSC NAYSWIĘT- | 
SZEY PANNY ROZANCOWEY. j 
Gynæceum, & Dramata Sponfæ. w 
Extollens votem quedam «JMulier, Lucz u Je i 
K^ "jelceby to nie do rzeczy [) Slawna oná Wodsá Jsrdelliego m 
4 Y było/ gdyby Ztolereftiej — ioysepd/ Giofitd tTIátya/ wycbobsí I| Sn, 
M) fanu Ofobd/d zwlagzć nád gctwohe morse nå ttyumfalny | ^s 
Oblubienicd/ iae Gyng- dtk/ 3 pogrążonego w morzu 3 moy! I 
ceo, bes áfeffencyi ins. Mkami (wemi: Sácdond/ wiec sátas 3 | 


Eyb glśchetnych Dam/ bes bogdeo foba prowdośt ligny bárbjo Staus 
flvoynego $raucmetu/nó íábi publi+ — citet. Egreffe funt omnes mulieres Exedi tf. 
any dit potazóć fie mídld. KICI. — poft cam, cum tympanis & choris. 

RY AA WZ AE Przezacna 


Pejezacna ond Atoloma fEffet/ idzie A le, midnomdé bede tosmdite modlis 
ná publiczne aubyencya przed Aros tmwy/ pienia? v'fpofoby obbamdni 
lá 2 (jmetá; lubo pod gácolem.nie gos chwały Desi Ddnnie: teore w osióleyr 
bziło fie nikomu bes posiolenia Goes. Bey Vivándeliypobosna tá Wactona 
gulnego/ przed Tron AvolemfPi potae . Gynxceo Mariano, pogzyra 9oyfoEo/ 
zowóć (ie/ przecieg Owie s (oba s $taus  ymelodyiniewielce intonotodé: Ex 
cmetu (wego 4 fjyfłentkibierzeeCim« tollens vocem quedam malier de 
Efiberis |que Regio fulgeretshabitu, & 'in- turba, aits gc. 3d tora dobrze alos 
ivecaflet. omnium rectorem & Sal.  wśiawgy/ wgytkie tompdnie Rojdń | 
jvatorem DEUM; a&umpfit duasfa- — cá 8. widze y flye/ i$ bácoso melo- 
jmulas, „Boprawiał fis wefelny de — oyiníe Dramata Mariana, to ief Ror 
ina p-dłócu Sdlomonoroym Corti Sd^ — $ánce/ JAoronti/ Litänie/ fYayóro: 
táonowey,$ tóm o fitoynym/tosmdz — Dánníevosióteypey wyópiciüis Proi 
| itey Fondycyi bátoso liznym Staus _ ceflyt Sdifle wielce to przezacne Gy: | 
ICantic, 6. cmerze/ Odie zndć Difmo Gy... Sexa- B nzccum Manta te Rompónie/Bu à : 
|ginta.funt.Reginz, & o&uaginta,  ctmó Rożdńcś S. wielce tábse wosia: Lozan cone Mæli: 
concubing, & adolefcentularums  czne/ tnifiecte/ y uprzywilejowdnej twy, 2/8. Ermas 
Faukneru P99 eft numerus, Tego 346 Srau» Dramata tego/ to left (pofob chwale] Mihia. ; Hl 
moge EMEN pray wejelnych dttdch/ miedzy nia Drs: Danny przez Rojaniec. Cze” 
Wesela, Berni powinnoóciámi/tá też ofoblik . mu oboyga/ y Ed3oemu 3 ofobnó/ nå 
wha byld gtuczney Eomipozytury pies  terdźnicygym Razdniu prsypáetsem 
Scherlog . EPE praeo Oblubienica intonowóć:  fielepicy. Ad M. D.G. ` ' 
"| Antelog.. IVANO tdkie pieśni: Cantus Nupti- y3 2lprzod prsypátxamy felpa i 
JN) © 


43974 NaVroczyftość Nayśw. Panny Rożańcowcy | ż98 


Selhon,y„jales, Albo Epithalamium, dlbo Dra. Gynzceo MARTA : wigs 


t 


numer. 3 mata Sponlz+ Do gego snáé dilus tobliwemu Srancmerowi 
Ante torum hujus Virginis, fre- c". eaen Rośdńcó O. Y 3a: 
quenrate dulcia cantica dramatis, (C etośći ego ofobliwey/ Ftora settsecb 
| Drsen: Dánná/ Reolowa Triebd y  otoliznosći uważam. ^ Téaprsob/ ex 
i Ziemie l d. naycelnieyga Oolubienich | ordine,seto Gynzecum Maria, teft 
Jászánbá Yliebiefkiego/ Ohić o$íóiey» — primiordinis teft $tanemet celnicy: 
|Bego cdprówude folemny/ y oraz trys fg nábinfe.  Doczytalemfisbomiem 
umfalny dit/to iefi/ Drogzsfia Dto»  wDogdńifih fidrych exdbycydcb/ dle 
ce(jya/ 3 Brdóia y Siofirómi oián»  ofobliwie u Cdlomoná w Dicniách 
cá B.nd pómiatte ottzymdnego wief-  iego/ Że Rrolewftie $taucmery / tto: 
tiego ná morzu zwyciefiwa/o0 Chtzes  tóbiego bywdly gátuntu ; ‘miedzy te” 

sćidńibicy Slotty/ nád Oryentálnym mi trzemó/ naycelnieygy ten był: 
Sdtdonem/Cdrem Curecbim.: Widze  wttotym fie znóydowdły Dómy/ nie 
tedy 3e ná tym publiznym dtćie/nie — poblego/ dle Rrolewffiego/ Kiażece: 
zf(chobzi bynamniey'cey Oblubienicy/ — go/ Smatotfkiego todu: Czego fie 
tey Atolomy/niá pooobaeyie áppátens _ łatwo Odorożumieć 5 Row onych Pie 
cyi/ y owgem nią. wgyttie inne celnie. D [má €. w Etorym opifany ieft Stau 
Mia bowiem y'oná (woy bdrdzo wys  cmet Sdlomonow; gosie ob Arole: 
botny $raucmec/ tna y (wole ofoblíz — roffiey Eondycyt pocoroBy/ dopieto o 
we Dramata, mifierne pienia. Przy innych. niżgey Ponoycyi - SiDámác 
páttuiac fie ia Procefjyom / ttote fis  mwsmidntó/ idbośmy to trócbe wyżcy 
rj), |ómá osióicyBego po tidfidch znds — fiygeli.Sexaginta Regine, cc. Does 
nieyBycb. odptdmuia; orgaki / ges  ttote trzy Beregi/ dlbo (tepnie Stau: 
tegi/ tompdnie ozdobne/ tozmditego cmern Gálomonowego/ y Oblubieni: 

fidnu ludsi/ 3 Btáci y Biofie Xojánz  cyiego/ midttuiac fiejpo Gości 3 Ee lap,Gis bic 
cá €, ibaceio tych Droceffsdcb/násws — posycyi niettotych iDoltorom/ ttoiáti 
Gynzccum Sponfz Mania. Prze- — flan/boltonálycb/ dofkondlgych/ nay: 
yacnyms Fraucwierem Krolomy Nichie=> oo(tondlgycb fug 25ofFicb/ d.3atym 
fkitji Pra: Panny. Dtamata3dé Spon- y flug UTARNY: rozumieć fie. ma. 

Wiec 


| ouíe Rościoł € w oney Antyfonie: C po: páany: todscft Brá: 
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Gynzceum & Dramata Sponfze. 
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(Disc uwaśdiąc ia/ do ftotegoby 

<tegu 3 tych etzeh / należeć miał 
Sraucmee Rożdńcowyi dlbs Eoinpás 
nia tego 23ráctwd /. boBeblem teqo/ 
$e należy donaycelnieygego $taucme 
u Org Pdnny/ w Ecorym: naycelnieyo 
ói fludsy/ hwalcy iey sndyduig fio; 
yfroty $rauciner zodie pod dytetcyg 
naycelnieygego Ochmifiezó. TTaycel= 

ieyśt ffudzy Dry: Gónny fa 2íntolos 
wie C6. ttorych DOpechmocna -retd 
Bofla/ nå to fiwotzyłd dby po ode 
bániu chwały onemu famemu/nigoy 
mw wycbwaldniu De: Ddnny nie us 


r na 


"principio: creavit DEUS Coelum 
& terram.Rabó: Azebelos czyta: Pros 
jpter fapientiam, id c(t; amore in- 
jtemeratz Virginis, creavit Dzus 
|Coclum & terraa- Drses te zd6 
IEllebá według i$. Augufna, ága 
fis Aniołowie. — Sáprawoe Ato 
iemeffiego to y Xiašecego tobu/ 

en Staucmer MARRY otfatione 
ve na. féeptseliGone Aniolow Ss. bo fies 


doaze: 3y Duchotwie/ w dd(ce 250ffiey/y náð- 


u „mel |ptzytodzonych dórdch tuż utroietdzes 
| i: do tego 346 Sraucmetu/ należa 
fetegi/ Eompdnie wgyttie/ ludzi nas 
bożnycb, pilnych w chwaleniu Drsen: 
jDdónny/ d. ofoblimie ona moblitiva/- 
Script'teora zomiemy Pozdtowieniem An 

ielfFim: czego dowodze 3 Di(md S. 
(80 teft/ 3 famych flow posdrowienia 
AuielfFietgo : Ave gratiá plena, Badż 
ozdrowięnń łAlkis pełna. 5 obásyi 
tych flow AnielfPich/ eb Protedo fie 
ogvna moblicisd oná pofpolíta oo 
1DcsDonny/petcío fie Dottorowie/Eto 
by wymyálil te miodlitwa v złożył one. 
13 sgadzdią fie nå to wfgyfcy/że lubo 


Df 
1a d» ex A : 
dijo ny. BOtowieniem Anielftim/Ola tegorże fis 
à " ipeayna ob flo Anieli Etotemi 
1 ábtyel G. pozdrotwił był przy wids 
fiowdniu Drs: Dánne; iedndt cála (as 
memu Aniofowi pezypijać fie nie mos 
Że: dle też należą do teg y noste : dlbor 
mien 0o onych flow Anieli: Bediz 
pazdrowioná łafkiś pełna, Pan z toba, 
błogoflawionaś - ty między niemiáflámi: 
dále flomá: Bfogoffan'ion owoc żywo- 
sá twego: tuż to ludzie ptzyddli: oo 
to fa [Lond £lżbiety S. Etotemi oná 


flawali: tál bowiem ome Howś: ln. 


C 


A przywitała Drs: Dónne/ prsycboosaca 


oo siebie ve nówiedziny. Ofłdteć 346 
modlitwy / Swięta. MARTA, modl fie 
zá nami, tc. przydał zdraz ná pos 
aattu 3 ndułt Ducha S. Rościol 
Cbtyftufow. Co pilnie taje uwazdć 
Fá$oemu: Huge Carnot: gdy tát otym| à 
pige: Vide, quod in falutatione, 
Virginis, Angelus primo appofuit 
Ave gratià plcna, Dominus tecum;|. 
benedicta tu in mulieribus. Elifa- 
beth fubjunxic. Benedidus fruQus 


Ventris tui, Etquid fignifieat hoc?| 
nifi quód in fatutatione Virginis 


conveniunt, Ecclefia (eon aad 
& militans, 3 Ptotego dyftutfu co 
fis poEdsnte/e pomieniong modlitwa 
luó£ie posoraioidtacy Prz: Dánne/nas 


leża ^o Beregu, do Fompánij Antos) 
low S6. á zdtyńh oo nayccinicygego 
ŚStauemetu; á Staucmetu tábieqo/ 
Erotego iDosotca/  niciáto Achmi: 
Kezem iet jam Dud Dtzen: gdyż ob 
niego infocmowinmy. Roáciol Kptzye 
dożył fie 0o wielitcy gesci tey moe 
olitivy pózdrowienaa AnielfFieqgo : ids| 
tom to tuż powiedział, A ponieważ 
Aompánía/ Brdttmo Rożdńici S. 
náyofoblim&ym (pofobem ta modlis 
twą zdbawia fie/ bes prsefidnEu prá: 
"oie w Rozdńicu one powtatzaiąc/ 
fośle sátym/ $e ceš do tego nazcelniey |- 


Pożadn ca]. 
fiego Dezen: Ddńny Staucmeru/ pob| 7^ 
oyrelcya iDucbá S. softáíacegotofor 
binvBym |pojobem należeć powinna: 
Co wyróżnie przyznał amton: Éfcobar: |, B.V.M, 
goy AXositicomego nabożernftmwó, 0077 fd, 2, 
Etorego tonfuccula y Aniolowie y litnum, 36, 
63ic/ 3Ditcbá Dry: egentem ndzwal/ 

Spiritus S, e(t Corypheus Rofarij f 

ab Angelis & hominibus: recitatis 


o[pelicíe tá modlitwa, zowie (ie Do» T) Steyteby pietieBey otoliznoścći/ Foms 


pán Bricewd Rożdich €. oofyé 
wielEa poPásute fie zacność/ że ie(t 
Gynzceum Manis primi ordinis: 
nagcelaieygym: Staucmeremi Rom 
pánio/ Bróctwem fug Dry: Dánny. 
Powtotej to Gynzceum MARIA; 
ma 3ólecenie fwoie ex officio; 3 ut3e: 
du y powinności/ torg fobie slecos 
na ma ná ufludze prs: Dónny: átá 
ief ofobliwa. | Hiso:y ingemi usse; | 
oámí! powinnośćiimi Stducmetu 


przedniepfiego przy Dwordch Acoles 


vofFicb/ 


Jam st, Jan: 


—————9À 


„Na Vroczyfłość Nayśw: P. Rożańcowey 


wiFic/ ten też teft ofoblivoy/ mnieć w A ny; ptses te Owie $tancmecne/ rozu 


perugeníu fivoim froy Báto Rrolos 
wey; w nis Dánig jwole przyfłormie wr 
bieróć y nd áttácb publignych dfjy: 
fuisce Rtolotey/ 3pilnośćia przefłtzee 
gdć/ dby w Gdedd onych Błodd rata 
nie afidlá fie. Podobna nietáto fims 
Ecja slecona fobie ma Rofeum Gy- 
Inzceum Maria, Sraucmer/ Ron 
pdnia Rożdńca S. Czemu fie przy: 
|Figura pdtrzemy pod Sigurta Difmá S. ná 
Śrducmetze priesacney onty oras y 
świgtobliwey Rtolowey Efiety: Czy 
Eler, Agura L tomy o niey w Diómie S. że chcąc 
| nny ^O u Rrolá/ á ji fwego Afiwetó/ 02 
my. txymáé relcrácyo oFruthej onego des 

; Eretu nd 3gubs cálego Clarodu fives 


frac mera fo: 


Pinskin 


 |posddnego' lubo dobrze wieózidłó/ że 
pod utrdtą 3ycia/ nie godziło fie bes 
'opowiedzi połazdć przed Tron A roles 
witi iedndi bérozo bogóto afitouvBy 
fei wybrdłd fie òo Arolá ná Tronie 
$ico3occqo/ msiomfy s foba dwie fu 
gebnice/ 3ndé peseonieyBe 3 Staucme: 
ru fmeno/ 34 Ufjyftencti; 3 ttotych ad 
iconey wjpietdlś fie/ druga 346 pilne 


imwietące fie po Zietni Etdie gdty Rroles 
mikieę/ sebrampy w tece/ tucho ( tato 
pofpolicie mowiemy ) 34 nia noftá. 
Cunid; Regio fiilgeret habitu, af. 
i1umpíit duas famulas; & füper ú- 
nam quidem innitebatur, quafi prz 
delicijs, & nimia teneritudine cor- 
pus fuum ferre non fuftinens* alte- 
rà autem famularum fequebatut. 
Dominam, defiuencia in humum 
indumenta fufteotaos.  33cseólimà 
sdifie byłd ta Sraucmetna Efiety/ y 
34 wielli bonot pogytdć to fobie pos 
winna była! $e pod pterextem poflus 
üt óney/ ptzypup zona bylá przed oż 
blize Reoló! y tWildieffatu iegó tdk 
fitdgnego : d ndo to 3 otásyi tey std: 
ta fie uczefiniąta prsytodeiu. onego/ 
ttory Rtoloma Efer d Páni iev/ 36 
|pupatniem ná fie Rtolewftieqo slos 

tego beclá ooffapílá/Ponturtuíac (moz 

dim fpójobem do fupplitij tora czynie 

dá Atolomá zd Fiatodem fiwsim. Se: 

i |$pórx/.Mą tdficEi Dottot 230ndmentütd Cs. ts 
742, cap.3. Figure Pijmá S bórdzo piefaie dps 


qgftber. 15. | 


Lleida miftęczney XEflerp Des: Odre 


A : | S Š 


[QO przez 30r:oe złośliwego Amónó/ 


fiśrdnie máiac o Bátácb Páni fisoiey/ C, z/ecáia. 


mieioc omie tosumne nócauty/ Aniel 
ffo y lud;tą, Słowa iego ti Elábe: 
Per Dominam Efther Reginam, in 

tellige ManiaM Reginam: duż fa. 
mule, quatum Domina eft Regina: 
Mariä, funt natura Angelica & hu | 
mana. Misc Cfdcóte Antelffs przy: 
towiywą oo támtey Sraucmetney/ 
nd Ecorey wfpierdió fie Rrolowa: dl 
bowiem przes to (amo Odie fie 3ndc/ 
tato Dt3: Dánná ma iutysdyFc$a ndo 
Anioldmi S6. YJócozdraz prsyio" ? 


p Ozi fententya S. Auguftynd táta: 


Michaël Dux & Princeps militiz] - 
c&leftis, cum omnibus Spiritibus; 
adminiftrationis, tuis Virgo parer 
przceptis,in defendendisin corpo: 
Te, & in füícipiendis de corporeo 
animabus fidelium, fpecialiter tibi 
Domina, die ac no&e fe com- 
mendanfium. Michał ( prámi) Xið- 
żę y lod moyfk Niebiefkich, ze why. 
tkiemi ducbámi dnielfkiemi. rofkazk 
tmoiego fluchaia, broniac w ciele, y gdy 
z dla wynida, duf Iudi wiernych 
ktorzy we dnie yw nocy tobiefię o Pźni 
riitors 346 ludzta' pray 
towhywa do drugie támtey Frau 
€merney, ttora zd Efter ibac/ Eray 
Båty podnośiłd: co (amo gymio lu 
Dzie nabożni do Prez: Dánny/qoy enot 
tey ndśldoOowić usiluią, Anima hu | 
mana eft famula, que Dominam (u 
am Mariam fequitur in mundo ; fe 
quitur cerre colligens veftimenta 
Domiüz, fe? colligens vittutes & 
exempla MARIZ. mówi tenże Serd: 
ficti Dottor.  Drzyzndie ía/ że to do: 
(vé oomcipna/ y nabożna tego &.iDo 


D Etotá/ ná pomíenione mieyjce Digmá 


©. ińtetptetdcya: iednáë oómiele fié 
ene$ ddley pociagnac : Tát mi fte ali 
bomiem 30a/ 3e cá Otuga $raucmetna 
Rtolowy f£(ferg/tepcesentomáé może 
„ má fobie pizeoni $raucmetpts:Ddnny/ 
Bractwo Różdńcć S. á to 3tey td: 
tyi: 3e to Bróctwo 3 Staucmetna òs 
na ©fiety/ 364034 fie in officio: tò 
teft mó ut3ą0, fiśrdnie fobie 3lecone/ 
o gdedch mifisaney *E(lety Des. Pán 
nv/ Beolowę Cliebiefticy. Pytam fis 
iu3/ Grota też ieft tev Ńrolowey naj» 
przednieypa gitar Hie inBá; tylko 
m Chwala 


4-03 | 


v valo: |bwałdondnnodliewa ttotątey oddá 
aja (6 J5tdééa v Oiofity Rośdńcd S. 
dra 1? Sanny. ptzes aefte pozdrowienia Anielftie. 
© czym oo(yc wytdgnie odlá sadé (as 
má Drs: Dánnd/ tiedy idto czytam 
in Tbrono p: $ptnellum, ) oieiemá nabożnym/ 
| [Deis c.-39, tebnemt świectiemu w Litemaed/á 
9.0.5 it drugiemu Jatonnitowi Ord. Ciflerc. 
pilnym bárbso w odpriwowdniu Ros 
$áncá ©, pot'asálá fie w Battie; ná 
Etotev slotemi licerdmi wypifane/ gyti 
iwybóftowóne byłyposdrowienia Ans 
jelffie Ave Marra: według Różdń 
cowey digby 10. ZRtoż nie ptsysna/ 
Że o tey mijłyczney Bócie Prz: Dánny/ 
nile wistgego mie ma fidrdnia/ tdło 
Rofeum Gynzceum Mariæ, Ros 
Asdticówy £raucmet Prs: pánny/ Bed- 
icia y Gicfity Rojáncá S. oni d[boe 
| | iwiem 3bierdioy poonofa s siemie Eray 
lancome ra Wódęey Báty Rrolewfkiey Eieby tál wies 
wr sa £ jle tózy powcarzdige Pozdrowienie 
19rs: Ddnny! ginać pámiotce y zwye 
Jadiowi sbdwiennego tego naboseri- 
Jfiwó nie Oopuggsia: 9 omfem ons 
jeym gorecey -promownia. s 
| Dottsecie/ Gynzceum MARIÆ: 
ma zdlecenie voie ex (pecialicufto . 
dia, To dlbowíem wiedzieć pottse 
bd / że im feft celniesgBy Sraucmet/ 
leym pilnieygego obolo Siebie potrses 
bute fidtdnia y rasy. Flie bes cé 
temnice Atol Sálomon opifuiac Re- 
zydetcya/ w Etotey miegeálá Oblubies 
nicá iego 3 Staucmerem bároso cele 
mym! wfpomina o 3sapotácb. Horrus 
dconclufus Soror mea $ponfa: wipo- 
mina o Exattácb/ Profpiciens per. 
cancellos: o 3amEácb/ Elémtádb/Pet- 
Afulum aperui, &c offtosnoóci to wiel - 
Jtiey dtgumentá : idto notuie Paul. 
|scberlogz Y oras 3 tego famego ldtmo 
dbęło posnác/ łe. to cám nie profty dle 
celny rezydował $raucmet. -3 c3ego 
loomyélác fis ma Gynzceum MARIS, 
| Brdctwo Xo$áncá S. y oraz wínpoz 
*- |wodé (obie tego Bezeóćia; 3e do celnez 
go Sraucimetu/ do przedniey Eompás 
, Anij Rug Desen: Dánny. należący upes 
14 nide fie moga o ofoblimey ndd (oba 
- jflraiy v opiece tev/ prsecibo wfeliim 
mebespieczeńfiwom/ dugnym y éieles 
(nom. iDosnalrey opieki Dra: Oánny 
dw €teBtiey potrzebie Dudhotwney/ 34 


a 
| 


AJ 


"Gyneceum & 


Dramata Sponfz. 


A gófow iDomimtá 5. Graff ieten w 
€ezarauguócie ; Eroreqo goy przygedi 
pod gds Razdnia S. 3iDominitá A 
Rościoló/ 34 modlitwa tegoż Bwis |2 P. 1220. 
tego/ wgyjcy fłuchóczeć widzieli oto | , 
onego fitáRnemi gatinami; goy 
był ten Graff jtooze rofpafinego iy- 
wotd: rore widzenie/ tál bátbso 
wByttich.przefirópyło/ iż wBsfcy/ d ná: 

- wet y fłudzytego/3 Rośćioła od'niego 
uciekać poczeli: ego on pofitzegBy: 

y zrozumiawgy mwidł niebeśpieznymi| 

Ranie bylá buga iego/ cáë fie [etác 

pogał/ że mu y do oefperácyi przy” 

chodilo: co widząc Dominik S, po: 
fat mu przes Socyugd Paciotki (ivo: 
te/ dlbó WRozdniec/ Etoty on w rece 
nabożśnie w3tawgyjdu3 fie nie tdt Bá 
tán(iro3 onego bal, ynafercu Ecufivé 
fie pozał: á updogy do nog Domi: 
nits S. y Spowiedz uczyniwgy/ bo 
ftondle oo Bdtóńfiwa wolnym zofłół 

4 potym 346 wpijawgy fis w Brá: 

«two Rośdiici S do tdtiey:przyfedl 

dofFondłoścći/ $e pray mietći fwoley 

godzien był widzieć Drs: Pdnnej y s| 

Bynagtiem fwoim ; Etora mu na ona 

offátnio godzina ptzećiwko połufom: 

pomoc (voie ofiitomáld. Podobne: 
gop. Futis XXoiáncd S toiejł/ opieki 

Przem: Dánny/ y w pottjebácb doczer 

{nych ofoblimie w niebeśpieczenftwach 

woiennycb/ wielu 3 tego J3cáctibd do: 
3nálo: £:ego mamypesytlao ná oney 
flamnesy nå morsu nád Curecto Slo: 
ta DDiteotyi ; tátjew Ulieócie Yugu 

"ście; Ptore ob cieftiego obleżenia 

G:wedztiego uwolnione było gdy 

pofpoliiwo/ událo fie do Drocefjyi pu 

bliznych: y śpiewdnia Rożdnca 5S; 

_ Mle nayofobliwBy prsylidd tego ief 

19 n4 8. Alanie, ten. bowiem wpijawBy 
fis w Rożdniec / codziennie go ble: 
-gac nabożnicć obptámídl; d $olníei 
czem bebaci gdy ná woynie przeciwko 
śąetetytom/ czófu iednego otoczony 
3offal ob nieptzytaćioł ; ve onym nie 
beśpieczeńfiwie bedac/  wefichnal| Aszanati ^. 
nabośnie o pomoc do Bredomniczii| fnna Ye 
Rożdńcó 8, do Dry: Dánny: 0 tym| Lapi zncj re 
3 obłołow potazdła mu fie Prz: Pán o nreno i 
ná/máiac w cekóch fwoieb 150 ( we» . 
dlug líGby Rośśńcowych paciotbore) 
Eámieni ; Ecotemi tzucdiac (amd ná 


nieptzyiaćieló/ 


go 


Hiftor 


B 


Roa D] ce w 


PA 


Szwedow. 


405, Na Vroczyftość 
70 77 nmiprsetactele; sosqromíld one; y tal 
fuge [ego 0o Gynzceum Rośdńy 
cotwego wpijanego/ uwolniid 3 nies 
ibespieczenfłwd. Wisc y 3 tey trsecíey 


3ypśctzywfy fie Gynz 

Acco MARIÆ, Sraucme- 
tomi Rożdnemu Ors: Dáns 

ny/ poflucbaymy też Dia 

e mata , Pieśni tego/ Frote 
23rácia y Biofity XXo$áncoive wyópier 
wowdć zwykły Obiubienicy HBdrdnEoe 


PARS 


Nayśw. P. Rożańcowey, 


lebnego ndpifanotefi o Dozdrowieniw. 

2tniclffim, toż [amo metyfitowdé fie 

powinno de Dramate, o f iabojen | 
fiwie Rożdńcowym. Se dwu oEolt 
Gnośći podbwale [mois mieć może 
Drama, álbo Goncenv, Dieśn táta 
Ulissgesna: Ex textu, & modo ca 

nendi. Dramata Rofea MART/E fa 
laudabilia ex textu : bo mabożeńjtwa 
Rojdńcoweno m:dtetya/ (o fiowó nie 
inge tylEo cert Di(imd 5. principali! 
ter flows AnielfFie : Etorych wychwać 
lic nie moga Dottorowie: S. Bafilius 
tát o Dozdrówieniu AnieljFim nápi(al: 


Sna- 


wey Drs: Dánnie: to iefi! Tiabogeńs D Salutztio Angelica, eft arcus & (a 


Rawu Daćtottom Rożdncd e; Yos: 
3 tpić o tym bynamniey nie trzeba 3e 
Aczan A te eaaa te cde MARE, up 

e eus oie ofoblima chwale y 3dlecenie: á 
Mns: oxal line to 3e tt3ecb eteligno&ti : że fe Dra- 
|J. mata laudata; figurata, privilegia 

$ ta. Yfaptzoo fa Dramata laudata, 

toit fpofob hmwalenia Drs: Dánay/ 
JEtoreqo zdżęwa to Ztáctmo Rożdńcó 

5. Bienia QAosáticome ją wielce cywa: 
debne. Tego boybiiemy 3 Pmi S, 

tylko fie pomtotnie reficituymy nád 
flomámi Amotd.pozdrawidiącego Drs: 
| Lucern Ponte: Ave, graria plena. Zdrowaś, 

dálk: pełna: á tym lepiey náð cála mos 
oliva / Étota 3omiemy pozdrowiey 
inem Anielin; goste pocácbomi- 
gy dobrze Rowi uznamy $e wnich 
iandsotie fis Rożdncow/ nabożeńfiwo; 
nie tylko 3-żeyiścpi $e Rożdniec slo» 
Żony iejtsz nego Dozdrowiemia y 
|Daciecsd; dle też 9 atey Orugiey/ $e 
dabo Rożdniec/ cib. y Dosotomienie 
inielibie/ slogane fa 3 DsieślątEow. 
Pierw$y O3ieśzaceś vw Bozoromieniu 
Anieufim upattzył Rich: Laur: vo (że 


[Script 


C 


j ky, de.» 


gitta, quibus hoftes vulnerantur.; 
lancea, quá confodiuntur; gladius, 
quo percutiuntur. Pozdrowienie Anw: 
ielfkte, tefl to łuk y firzałź, zabijńiaca 
nmieprzytaciele, tmłocznia, y miecz, wá 
zdbicie cb, — S. Anzelm, zowie ia tarz 
ca nieptsebita. s. Bernard, dldcemi 
y Samtiem Ćrsycz Dry: ER catum 
Trinitatis, io qao refidet Majeftas 
Deitatis. Cas:fius, nisyvoa one mo L 
olitiwa nayofoblirsza 00 Prz: Dánny. 
Saluratio Angelica, non lolum ho: 
minibus ia-terra, fed ctiam. Ange- 
lis in Ceelo, ad ledtiffimam hono. 


b pepa 


.randam Virginem, eft unicéaccom: 


modata. Ponieważ tedy idłom tuj 
powiedzial nieingy ef cepe Drama” 
tum Rofeorum , Rogdfież S. tylto 
Dozodrowienia A atelEie/ ingie 34 tym/ 
Że te Dro mata (a laudabilia ex textu. 
Gie mniey cátie (a laudabilia ex mo. 
do canendi; to te 3tey mińry/ $e 
obprámuiac Rożdniec/ co ta; [ie wra” 
camy do iebnegie moblitioo; y tat 
wiele rdzy portat jamy Dozdrowienie ozonu wie 
Anielfkie.  Przygdnia wprawdzie be: ; 


t Maud. Virg mych flomádo Asiellkich; Etorych teft [y zeeny Rólwin temu fpójobomi tiabos| uy ^: 


O3lesieć: Angelica Salutatió delata 
jad Virginem, decem dictionibus" 
confummatur: ut Ave, (it prima di» 
G0, MIRIA, quod apponit Eccle- 
fia, fit fecunda; Mulieribus, (it de- 
cima: Co y. mnie okdzyą ddło/ Że 

orácbomawBy do Poncá fiowá Do: 
zdrowienia teqo/ OWA ndd co snála» 
ziem a» nun o$isGlotbi, Jeżeli tedy 
Dramata, CJabożeńfiwó Xo$áncome 
$gáb1dta fis 3 Dozdrowieniem Aniela 
fm! dzie zótym: Że cotolwiek hwa! 


Pzadwniien ue 


Po) ba 


zenfłwa/ zowat go fuperftitiofume 
mu'tiloquium : y mowi/ że €o feft 
pużećiwto zdkazdniu Pánd J E3Dsos 
iveimu, Orantes, nolice multum lo: 
qui. dle mu ndto ooffátecgnie obpor 
widdDa Paciwcie!: Oy(lynEcya diac 3 mAvePite 
S. ?fugu(toná, Epift: 121. $e co inpego 2m. 7» 
to ieff muciloquium, wiele nieutóao 

śnie nágabdc/ namowić Daciersy; to 

famo gdni Dán 3/2509: dcoínfe 

.803á5/ multum precari, & perfeve= 

ranter : éllá y ftáteaitie fie modlić ; 

'9:€9 


EH 
| Jłozan 


Gm 
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|wutący Rożdniec. Hioglyby tu bárs 

lożtey zdtruonić one flomá tigsotcd/ 

In na. (teoremi sdbdsute cofać fie w flomácb 
4 p - iná modlitwie; co fie aoamy caynic/ 
te |góy obprámuiemy Rożdniec; gdyż fis 


bu 


a) odpali wracamy od ieonego do drugiego por 


t 


zdrowienia, Ne iteres verbum in- 
Aoratione. Leg nd to 3naydziep oo: 
(yé uczonego clumágenia apud Cornel 


3 Etotycb redno tu 3 Chtyzofioma S. 


przytogzew te flowá: Num hortatur, 
ut eadem bis non dicamus, cum» 
eam precamur & rogamus? abfit: 
jubemur enim perfeverare in orati- 
onibus, fed ne diffzramus quando 
DEO fuerimus aliquid polliciti, & 
id folvere properemus: toteft: (Iå 
itych co praymomEd/Etorsy co raz obiez 
«niq nå modlitwie Pánu BOGY co 
dobrego ia ypic/ żywotć poprhayiérá 
itego nie pelnia: miec idh nápomina 
itlisotsec dby cáticb żórtow 3 Páná 
|B0OGY nie gynili/ dle 3áras bez 0d- 
włotki co obiecáli/pelmili. — fie załóż 
zute iednót w gotącości duchdttrwać 
mó tey$e modlitwie/ $ m ooOnowieniu 


Jo co fie fidrdia/ v (iárác mdála obptá- 


Gyneceum & Dramata Sponfe. | 


A ralis. 5 tey 346 midry A oidncome 
tTiábojenffiwo nánvalem Dramara Fi 
gurata, że fie 3náyouie w Diśmie S. 
wiele Sígue Rożdńca S. tore nd 
wiele (et lat poprzedjiły pofianowie: 
nie tego. 
S. flużyćby mogła owa ibámibomá 
modlitwó/ Etota ná łonie iego bsboc/ 1% 
cota fis do niego wracał, Orario| 
mea, in finu meo convertetur; bol. 
też y Rożdńcowe pozdrowienia wra 
cáía fie niedko 6o mowiącego/ Eícoy 
ene powtarza, Tiuj y ow glowie? u) 

p Misdrcó/tcory coś dobrego 60prómi: 

iac/ ftóńczywgy Oójyć dobrze/ do ter 

goś (amego wracal fie/ y znowu pos Sech.1'8. 

gynal, Cum confummaverir ho- 

mo, tunc incipiet: mogłby dobrze 
teprezentować/ 3teyże co y myżey rh 

cw Bróch Rożdńca 5. ooprámuta 

«ego Bożóniec. 7jeondE Oawgy temu 

poboyr zndydwie w Diśmie €. troie 

Dramata, Dieóni/ teore figutować 

nam moga tr3y Cześći Dramatums| 

MARIE Aoióncá €. Pietwga u: aiet 

pátruíe u Prototd Jsdlajd/ goy mi, 

Dzial Getáfinow ftoiacycb przed Tror 


X tátsd Siguis Rożdncd Arzano 


| | Tam 


| ei 


ham 
im 


ouchd prośbe fwoie powtarzdć Oo D, G nem 23offim/ y śpiewdiacych San- 


BOCA. R owfem 3 tey famey in- 
- tetptetácyl iDoEtotá S, zálecenie (ioo? 

Y264. te mieć może Clabosefifimo Rożdńco” 
we; poniemaż przez nie potdzule fie 

‘male. Fiatecznośc y gotacość ráči AROŻAŃ: 

zę orc. CA S. gdy (mátuiac fobie w pozdro? 
JN wientu nielffim/ 3 odnowionym Ou: 
«bem poretatsáía one, Vlie qdnił nitt 
iDáwibowi €. gdy táë wiele rdzy w 
iednymie Pfalmie powtarsdl/ iu$ to 

Mattb,aż, Miterere, iuż to Confitemini, Lau 
date, Benedicite, &c. Przyganiáć 


fie nie goost Pánd TEZDsowey mos D 


„olirwie w Ogtoycu ttzyroć poto 

z3oney. Oravit tertio eundem fet. 

(monem dicens: wpytło táto Swis 

ty nád Swietemi światobliwie/chwa» 

lebnie cyníl: coć y te Dramata, pie» 

iśni/ modlitwy Rozańcowe| 5 tey miás 

ty laudabilia, ofobliwa chtwale (rvolé 

lmieć muga/ 3e w powtatzóńiu Do: 
i30rowienia Astelfficgo nie ufłdia. 

Powtote/ Dramata, Pienia RO 

Ma: l$dficome/ máig 3dłecenie 3too / 13 fo 

; £a | Figurata: tátog też gu tl Tusytor ma 

Lofoblime fwatezdlecenie Cantus Figu- 


(us, &c. $mietyy Swięty, $c. y tong 
bá cboty/ tá! vlaónieriáto smy adv 
nie śpiewnia WoŻdniec: nád to nie 
trzy rdzy/ dle bes liczby Powtarzdia 
to pienie: bo nie nápi(ano u Droto 
£d clamaverunt, zámofáli, ále cla“ 
mabant unus ad alterum: 0744 śe 
den má drugiego; A vosmiánti nie mag 
by Kiedy praefidli. Dważdć tu iegcze 
potrzebdj *iedy fie to działo: to teft/ 
í3 pod ten czd8/ 809 w Ciebie ctáEto: 
wano o Docieleniu Syná Bożego/ 
tiedy fis on fam nd świdt prosil: 
Ecce ego, mitte me: mowiąc oo 
(ycá Przedwiegneg: wiec Serdfinóż 
wie oni ná Gość Udieninice tábofney 
Yodielenić Syna Bożego! pozeli ono 
Drama, álbo náoet mifieene Pienie 
$piemáé/ Sanctus, &c. Etore táb o 
*£bryftuśfe Pánu tłamśczy $- Bonav. 
Sanctus in corpote, Sańdtus in ani- 
ma, Sandtus in Deitate. Swięty we- 
dług GATA, bo z Ducha S. poczęty. Swie- 
ty według dufe, bo pełen prawdy ydófki; 
Swięty według Bofhvá, bo niefkończony 
w dofkonálosciácb, Co$ właśnie csynia 
Getdfino: 


> LLL 
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Eu ad 
riveu Rer: pipun 
Jpcelaqué Sera: 


aafiti Rożdńcowey Xdbofney/ gdy 
tofpamistywóiąc Cátemnica POcielos 
nego BDGA/ Swiáflománfe/ Vidros 
dzenie 26, wingułąc Drs; Ddnnie tá: 
dości/ttote náten gés odniofidwozie 
czne wyśpiewuta Dramata; y OOcie: 
tonemu BOGY wyśpiewuia SAdus; 
gdy blogoflitvionym owocem HUTA: 
R3X^7j/ w td309m poidromieniu mido 
auia D. JEJD8s4A: y nieldto mowia: 
5więty BOG, Swięta Mátká tego. DtUv 


35 |giey afiti to iefł/ Bolejney Dra- 
| ostum,Piemi Ro3óńcowychiupóttu: 
^ie Sigurew owym Dieniu/ Ecore śpie 
"|wódły:troie pacbolot w ogmfiy piec 


Bdbilcnfh wtsucone/oba zywgy miss 


;|63y foboww ogniu Gnatcego Łogoś ndz 
|Eftaic Bynd głowieczegośtcory icb ob 


egniá broníl: sd Ecoro lá(Fe 05ictowdo 


|ły onemu/d wzywdiąć do cbwaly íego 


wfeltieg fiwotzeniarickoby Rogdniec 


[fobie uczyniły, śpiewdiąc: Benedicite 
omdia'opera Domini, Domino-Bfo- 


gofławcie wftytkie fiworzenia Paińfkie, 


|| Pana. Bieggze tego nie flońngyły pies 


nia/ dle ao ofłdtet zofłdwiły idbimsi6 


|Batonnitom: tána why nd takich flo: 
||wdch: Benedicite omnes Religiofi 
| Domino DEo deornm:.&ynten gloz 
|wiegy w piecu Bdbilsńifim/ «gears 
joy nam nie mogltepresento:ác Pána 


JE3DSA Bolejnego w piecu tieki 


|iwotey ttoty nas 3 ognid wiecznego 
|jalwonat: zwlaggd 3e efto bátoso/ 
[iam fobieten tytuł dawał: Filiss ho. 
]minis, Te 346 Dátboletá śpiewńiące 
emu Pienia' fiqutomác mogą Btda 
leiay Sioffty Rożóńca S. gdy odprós 
wma zajite boleia’ to teft; o boldch 


Alleluja : co fiygal JanS w Bbiś 


dpocal 19 | 


wieni (moim; £orsy Tubo belitrocbe fan eor 


mcdichli nó ten czós gov otbamálipo-] 
tlon przed Cronem Boim / icona 
znowu osmáh fie 3 głojami fwoiemi/ 
tvoláíac/ Amen, Alleluja, tfidlo nd 
tym było: dlegoysnowu sdwsłano 3 
Tronul y:śpiewóc Edsano: Et vox de 
throno exivit, dicens? Laudem di- 
cite Deo noftro, omnes fervi ejus: 
tát (ie dobrze wisbíly alofe éptemáto: 
cych ; 3e po tv&ytticb tatdch rozlega 


B (ie dotego Gdfu/ ytozlegóć bedzie AL. 


leluja: według Proroctwa Tobago: 
wego, Per vicosejus cantabitur Al: 
leluja, To pienie Alleluja. według 
TDobtotom;/tefi to Drama, Canticum; 
pieśń éteBacydo fte w chwale miecsney. 
YO Etotym pieniu ófomoonito fio wiel- 
«e 25rácia y nofiro Rozinca S.3elás 
Faá przy Osisieygey Drozyftey Dto» 
<cejfyt/Eiedy per vicos & plateas chwa 
febne Zmattwychwfidnie; POniebos 
wfłapienie Chryfufowe Seflánie Dus 
«hd Gac.prsepomindiac Drz: Oánnie/ 


(C; Plicey taty (Mieylkie nápelnidia gloz 


fami remi -spiemśtac qu nie Alelu 
ja, dle ptsena svo53iecynieyBe y nac(má 
Gnieyge CX. Dánnie/ Drama Rojan, 
€ouwe'pomtorsone voleleEroé Ave Ma. 
RIA J Gego idśnie fie potásute/ 3e 
(te Dramata Gynecei Mariani, Ros 
zdńcowe Dienta/nte (a ptofleCantica, 
dle wybotne/ bo Figarata, w Sigue 
rób Pifmó S przeznógzone. 
Dottsecie/ te Dramatd Mariana, 
3tad máig zalecenie (moote/ 3e (3 Privi | 
legiata, Pprzywilerowane: tu (ie otds 
39a pobdie mowićo Desyroileiácb/Do- 


Y. Ddnny eore miálá przy tdiemni D pug id/ tafti od Dycow S6, Pa 


|cádo Misi Syna (wego Oni 308 Re 
|ligiofi, &totym 3oftámiono ofłdtet pte; 


mia, dby zaóć mieli ym nowe Dienia 
zdgać/ niechay 3náco Deseémiscay 
Zaton Domiinitó S. ttotzy te Dienia 
Rożdricowe/' na nome głofy wfyctíer 
mu świdtu pogzowgy/ nigdy w gło» 


|facb jwoich nte (puBadío żdeliwie coi 


Góc ludżie in Dramatis Marianis, w 
śpiewdnii/w ooprámomániu Rożóń” 
cá 8. | Utzećiey Gajiti <chwalebneg 


pieżjow: Bróctwu ojáncá S. por 
zwolonych ; śle tych niepodobna Pros 
tto wyliczyć : ddopietoż przywilejow/ 
laff duchownych ttote oo P. BOGA 
oo Flayć. Dánny obiecóne fobie mdla/ 
25rácia v Biofity AXoidncá 5. przeto 
"o nayofoblivoBycb cylEo trotto tt epo: 
wiem. Compenflein de Rofar.1.P.f tu. 
'pige/ $e połazawgy (ie ras Prs: Dánná 
25. Alanowi Zatonu S. Dominttd 

wiele mu tdiemnic/ttote fie sfmykdia | 
w Rożdncu €. opowiedziawBy/ te 


|Dramatum Mania, (amd fis poddie 


3b; 


deja Kol A 


ftum Mdl: 


Tobia Za 


Hiftor 


mu też P 


Jd Dosbremienia/Etoxe fis zómytaw Ros 
PIN ánen! SttzymdiG 36 Sytwotó 150, ofov 
Iblimycb cótuntow Bolkih wpołufach. 
|Dwga/ send sobni pesed emietcio/ 
ufpojabiść ich brdźie3 Synem fiwoim/ 
-do Dobrey śmietći;y przy Eonáníti poc 

taja fie-im oboie;biorac 3 jóba:duge ` 
liego do Fliebd. Urzećia/że w YTiebie iro 
fłopniow dofFondlgey ndo infe chwas 
lg; dano im bedzie. Czwatty/ że 150. 


gurata, ale też privilegiata :-£o ieft/ 
lmabożnie odOptówuiącem one/ táb 
wielkie fawoty zófługuia | 
| ry ooblonigeniu Razdnia/ Owie 
; tzeczy-fobie przypominam ; ie0no co 
Siber, An- Gytałem/ i$ te Dramata, dlbo Pieśni 
tilogu. 1. wefelne/ Kiedy śpiemano/ śpiewdiący 
feti Jp enel powinni byli dłcya y gefidmi wys 

ge: 199 vajde tol 0-czym. śpiewdli.. Dorotore/ 


przychodśi mi. nd pómieć owá Stau Ç, 


merna małpó/Etoratrefnió ieden/batz 
„dzo bogáto ufirolwgy -po bialoglos 
„mftu/d: twats iey wedlug swygdiu 
'btałychgłow zndgnieygych mógtdeta 
ipotegmpy! ná pewny déc publizny/ 
(icopy fie n Xiojecid $etarjkiego ob» 
iprámomal/pryypromdáosil miedzy Scias 
(żecy Stautmet: gdzie befłya ond/prseo 
ityrn Dobrze wycwiczona! wpytkie Eote 
Eeron tonwerjacyi/ námet y 
| fw tańcu/ wedlug zwygdiu innych 
(Dam; bdrd3o dobrze reprezentowálá; 
*gdt ddlece/ iż whyfey ta byd; rozumieli 
|á Dáme wielce politegna/ v -iey ofo 
bliwe mieyfce miedzy (oba w Sraucmes 
ze odli: dedno tylo zoftcopmieygym 
pieco czyniło fufpicyą / i$ ond Damó 
nic mie gaddłó; bo ceš nieumidłó; % 
i tym fie trśfilo/ 3e Eco tdblko upu- 
ściłnd ztemie/etotego U7dlpó.pofttzer 
. lepy/ odwgy poloy poffutse/ Etora dos 
lead po fobie.połózowóła/ (toczyła nd 
gtetech nogdcb34 tóbltiem/-do Etotev 
go siedzenia że tey prseBEaosdlá tiá- 
|Btdrtd/ zerwdłó 16 s pápaetilápo: 
jeGe gdy -posnano/.se-to befiya/ dnie 


Df 


| um zły teaG/ y zć3ywóć betsieg ná voici 
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ludzie owi/ Erorzy polizeni bsboc mie: 

dzy pobożny. Sraucmet Prz: Pdnny/ 

to iefi/ wpifantdo Brdcewó Rożdńcd 

S. dlbo gaodé níechea/ to ift. opu. 

fia4ia gelio obmawidnte RożdńcAB | fon e 
dlboieśli qabáto/ápíemáio/ Rożóniecj| - 
ieonót nie cát/ tato przynależy śpiezj 4 
wáé Dramara Mania, to Ícft/ nie fide| 7 


ćielefnośći/ 26. $918. 
tacy nie pocblebiáío fobie/ s vo to (amo. 
niech nie bufáio/ że fa tepijanemt w 
- Bractwo Rożdńcó S. dle niech fis 
obawidia ná {odie 25offim/ gdy im 
larwe 3 twarzy zdeytna/ y (právy ŻY: 
cia ich iáóníe fis potaża/ ábyicb taka 
iátoone 1T:lpe/ zmyślona Sraucmers 
no/ y owfem wistga/ nie potbil4 Eons 
fusya| co teft/ dby nd mieki 3 Srancmes 
tu/ z-liczby prawoślwych flug CT. Pán: 
-ny wylaczeni nie byli : ob ttotego nies 
Biaeóciai niech nas wielowiadna tro 
dá Dánno Prs: obroni y3dćhowa przy 
gynó. Aid wracam fis dotego! nó 
gymem pogal te POrora gibé Aa 
zań. Et dxor ejus przparavit fe». 
Go Ciebie Oblubienico nayprzednicyEa 
Bórśntowi/ Déane Drzen: počorng vonos 
€ fupplites Oro według niegodnośći y 
podłości moity/ vetfelny toy Appórat/ 
sto feft/ Baztnia nå Świeć twole Dro 
czyfte na $raucniecze twoim Wofíficowym 
sóPonczam/ y on tobie ofiáruie ; petornte 
' proBac nieprzebróney Łófłiwości twoiey/ 
„byś 3a-te iatofolwieE przyfługe nabos 
na fu Tobie/ mnie y Błubóczowi/ dlbo 
Czytelnifowi imemu/ ná (Dobíbb onyt 
"^Rtorgd 3 Bóróntiem Oblubieńcem tvooz 


nóleżyre upótrzyłć micyfcej y one u 
Synd twego $i prośba [w0'6/ 
voricenátá, Ans [41 


di z J 


TRZE. 


| 


GOD BARANKOWYCH 


To. TES T: 


NASWYET AI" 
APOSTOLS KITE, 
ŚWIĘTYCH CELNIE YSZYCH. 


Beati, quiadCanam INuptiarum 
Agni vocati funt. — 4mm 


Błogosławieni , ktorzy na wieczerza God Bárdnhowych.— 


DO CZYTELNIKA 


Ai Márizatkow(ka. laná S. Lalka: 
prezentuia fie z upominkami fwemi, Oblubień- 
cowi, y Oblubienicy iego; to ieft Kośćiołowi S. 
lone cfiáruiac. Zgoła mafz tu Czytelniku Ka-| 
lzánia na Święta Apoltolkie, y niektorych 
Swietych; W ktorych pod podobienftwem dro- 
piego iákiegoupominku, Cnoty y prerogatywy 
Świętych Pźńlkich opifuia fig, y podáie fie pra»| 
wdziwa nauka Duchowna. Co niech bedzie 
ná chwałę wiekfza Baranka Niebiefkiego; à O- 
blubienicy iego Kośćiołowi S. w dufzach wiert- . 
nych ná pożytek. 


P/alvn ]prayindie, Ex ore infantium & la- 


Cc 


1| 


j 


ERD das. EPD 


ERDER 


AE 


NANARODZENI 
IANA CHRZCICIE 


E 
LA, 


Marefchalcus Nuptiarum. 


Quis putas puer ifle erit ? Etenim manus Domini 


erat cuim illo, 


ha 303 to nie może bes cáíe- 
* mníce/ 13 JAo8ciol &. 3 
PM osléleyBo | Ytroavíteócio 

R6 Gf) Pteltieg MidrfalEd £brye 
fufomeg/^janá €x. Cbrsci 
ćieló/ poprzedza náffspuioca blifko 
Kiojat ApofioliFich Diotró y Dáwlá 
Drogyfłoścćię. LY. CI: Ani bowiem 
bier $doen AtolewfE/ dni Body we: 
felue/ zwłapzd sómoldne/ bes Már 
Gated obeyść fie nie moga: pewna 
to 366 iefł/ 3e CViebiefki Bdrdnek/ 
Jednotodzony Syn Boli złoczywgy 
fie 3 nátura ludzką per Incarnatio 
nem, eoóptramil/ y dotąd obprámía/ 
zówołane u cdlego świdta Gody mes 
jelne; ( a gym sátas maf informá- 
cya/ na poczatku tey. Rslegqi: ) Yid 
tcorych £o Bdróniowych Boddch/ 3 
droglemt prezentómi (áwié fie máio 


Wiec tTlatfalta potrsebá było Etos 
ryby. fm do tego (olennego prsobEo« 
wał Attu/ y inne tTiósQalbowlkie 
odptdwił funtcye/Erorego urzedu nite 
miedzy Smietymi nie mogt bybs bliss 


lym ado^faná 3. Chrzciciela ; ponies 


waż on (am. 3átós priy. osiórexfym 
Liádrooseniu (wmoím./ obwołdny ift 
Prgeutíor Domiai,ttidrgalkiem Các 
iná JEZDsomym/ á to uftámt Zacha: 
tyaBd Qycd (wego. — Tu Puer Pro- 
|pheta Alti(simi vocaberis; przibis 
enim ante faciem Domini, 

R niech fie tu nite nie o3imuie/ że 


|oopiero rid śwkit urodzone Ojíccie/ 


przed Siwcdmi/ y zdfłużonemi Stdte 
cámí/Díottem y Dáwlem Z, márgals 
bowdć/ przodłomóć bedzie, Czynił 
fobie niegdy Dan BOG 3 Dzieci Rana 
chetzow: idbo mu. to. Pfalmifid S. 


D 


Luca 1. 


nil cńtje miedzy Bedziakómi Jsedele 
fiemi Tryębundifkim. tYiásfalbiem 


A entium, perfecifi landem, Vegye 


oziećie IDánielá/ nd onym Haodżie nieq © 


winney Fugdnny. Cok tędy 3d odis 


wotá/ Że dziecie jand/ttTdtgaltow(Faj > 
na Goddh 23áránEonyd potyka 


funtcya. © owfem tát prsyaalesá | 
le: bo iáfo Syn Bolti Gitecieciem 
iefge/ y owfeń przy pietwkym pun: 
cie YOctelenia fiwego/ sfta! fie y teft 
Oblubiencem ná tych Gobód : tdk 
teg AMfabrość Bola 34 MAJdtfaltd 
.bo tego Airu nie Eogo ínneqoritplto 
oslecie and onemu obmvsliid. 


owfgem funtcyi iego Hidrfatkowikicy| 


famd ceti 23ofEa dyreltozta soffolá 
© aym w dzisicygey S. Emwdngclij 
dofyć wyrdźnie nápi(ano: Etenim 
Manus Domini exar cum illos Trzy 


Mwczzdjjea 


fp co 34 Bady/tego HiJdrfalEd God 
2Sátánbomycb! ^jana €. y staż opor 
wiem idto byly chwalebne 3 tey mids 
ty/ B. dependentiam fuam, midły 
à Manu Domini, od reki Bo/kiey, A 
ponieważ mam wola mleboec Jand 
€. násmdé idrfaitowita. Laka 
3 tey ofdzył/ w pietwfcy Czesci Rae 
zdnia, dla náuti bucbomney/ powiem 
y dowiode/ że młode látá in manu 
Domini wbojdzni Bofkiey iramione/ 
ja MarfaitowjFa lófEav to iefi/poczać 
kEiem/ snáfíem/ odlgego cnotluwega 
$ywotd, Ad Majorem DEI Gioriam, 

© fis cyce pietwfey (3eści! 

Razónia : ióto młode lótd 

praes. dobre ćwigenie. ins 

many Domini © botdzni 

Boftiey firamione/ máxgal 

TUS tnia. | 


A 


szali 


PAR 
I. 


Hu 
$ 


aAŁA PH A 


: P W p C 
419 Na Narodzenie S. 
Eug! y snatiem |o: €notliwego w bdla A 
fych lecíecb Żymotd/ dowod tego prete 
why mamy/ s Pifmá S wPfalmóda 
. ; Ipdwidowyh. Ten S. Atol y Pros 
Script. rot chcóc na (obie wfettim Roosi 
L0, $ | sake dio; Com soflámelé w3or’ y przyłła0 mwydo: 
aeudatya. dua:| Wånia osíatet włajnech/ s tym fie wy: 
Jkwanus| Date w Pjalmie 33. (30 to fie nayptzea 
dnieygym (pofobem Ráral/ aby tv fera 
SM cach óiíate (ego sátas 3 młodości 
ag t, | baśń Bofta máxBalEomálá/g przod” 
77^ |tomałó; v przeto czefiokroć icb sio» 
lywał Do śiebie' po to fimo/ dby ich 
Pfalnie 35. byllnóugał boidźni 23offiey. Venite 


decebo vos. Podźdie do mnie Synowie, 

| ffuchayie mnie , boińżni Bolkiey nóu. 

| esc was będę. DO Ecoxym Pfalmie 

i náyduís wiele pietnych y pożytecznych. 
nout duchownych / albo |pojobor/ 
ttotemni ten pobożny.Dciec sáptémial 
fetcá młodych ostate£ (oído mboidz 
šni 23oífieg. Tłaptzod/ aby (náos, 
|pótszac ná ocftichi r wadfe Atole 
vvfFie/ w nich oiiátmetgo Foncá v ubons 
tentowansa ouf y. motey nie potlábd: 

li) dni w nie ufali, pezepomiddał ím/ 

że oprog tego żymocdj teft inny iyot e 
po śmietći. Quis ek homo qui vult C 
vitam, diligit dies. videre bonos". 
Znowu nóucát ich firomności mies 
sytu.. Probibe linguam tuam a ma: 
to. Fidugal brayosié fie Flamfiwem. 
Et labia tua nę loquantur dolum 
t1áugal cbtonié fie slego/ d bráé fie. 
do dobrego. Diverte a malo, & fac; 
bonum.  PtzeffrzegaU dby Edzdego. 
ganowóli/ o zgoda: o połoy: o milość: 
s bliántemi fte fłócali.inquire pacem». 
& perícquere cam. Przynczał id. 
bo tego/ dby mfebsie pámietali ná. 


taiące/ y $e bes botdźni Bofbiey 3yiar. 
'eycb; Pan BOG nå tym: śmiecie nie: 
blogoflówmi. Oculi Domini tuper 
juftoś, &c. vultus, autem Domini, 
fuper facientes mala, uc perdat de 
‘terra memoriameorum. | Cábteoy, 
ADdwid €. młode látá: dziatek (wvoicb, 
oobawfy in manum Domini, $ fetcá: 
ich dobrze sáptámeimf y w boiásni 2307: 
Miey: sápererie y fobie: ywgytkim Ro». 
ośicom/ tym (pofobem pofiepuracym. 


pusoto osfacEi ich m cnoty świete sde 
twiedia. w. domu. Bożym / to ief w 


* wlaśnie przypada: 3. 3Ddniem (moin 
teelezyaftyć : Eiedv bároso chmalebna 


'awáno/ Decor, Ozdoba, á druga Fu- 


p ofacámt (wemi/ obiecuie/ śe 3a bos 


Iana Chrzćiċielá, 


OO EE EZ Z ECA, 
tażnią Bolla w mlodych leciech ich: [ 


tato 3á DOodzem y LTidrkalkierń ná: 
Rapi ve ddigom wieku wgelkich cnot 
y pobożności gromádá. cát bowiem 
w ingym Pfalmie momi otym: Plan 


tau in domo Domini, in atrijs DEI| 
noftri florebuntz adhuc multipli | 


cabuntur in fenedta uberi. Jffese 


pieni m domu Pánfkim m prząśinkach| 
BOGA nafego zákmitna: y iekcze ro | 


zjmnoża fie w obfite (Lárosés 0O Etos 
tych flemádb ( idko umaża 7efepbus 
Manfiw, ) ptzytownywa Dawid 5. 


- mlode látá Ludzkie; 00 Bzepu ; Etore 
i Fil} audite me, timorem Domini B bara: 


gdy Rodzice fünbuia in domo Do: 
mini, na boidźni 23ofPieg! pieEnie y 


Rościele Smistytm; e coraz wiscey/ 


á$ do (amey fidrosci m nich fis pomna»| 
jdig Mulriplicabuntur in fenedta 


uberi. MOtomie upewnia wRetti 


Rovjicow. Slomon; Syn tegoż Dh 
widowego cwiczenia, Adolefcens/| 
jüxta viam fuam, etiamctm fenu- | 
erit; non recedet abea. Mźodzienia: 
fek od: drogi, do. ktarey fig przyuczył y 


Gia tof 


s». fiórości famey nie u[iepi.. 


prsyobtecuie fiarosć tátiemu, Eroty: 


tolmieg pod lalka; poo byrePcyo bola] 


gni Bofbiey młodość joie promdáost. | : 
Erclefiaf 6 


Fili à juventute tua excipe doctri 
nam, & usd; ad canosinvenies. fa 
pientiam. Synu ed mdodosci przytmay 


náuke d do fiórośći nébedzieff mad osi. | 


Dla: obidéntenía, tey. mátetyi/ to 
ieh że 34 bobe«m mycbomániem.mlo: 
Dośći w. boiásni 25c[Riey ^ ídEo, 5d 
tNMazgałtowita, lafka (oo. infe cnoty 


oto Bofkie wpyteie fErytośći pezente. Dxoálgego żywota ; biore fobie zd Sigui; 
te/ owe dwie ofobliwe lalki  Sácbáe] 


tyaBá Drotolá ; 3 Etotych icone nd 


niculus, Powrozem : poottotych lafet 
ezadámi/ poti 3oftamálo. Reolefiwo 
*jstáelfEie/ wfytto. mu. fie. Bgeśćilo; 
tát w cnote/ iáto. w świeckie dobrá 
obfitowało ; y fam Pan BOG o nim 


Proper.22 


‘Ceresa W 


| tk 
alko y 


11) 


[ 


cone/ polamáne zofłdły: momi pros 
tok: Tuli virgam meam quz voca- 
batur Decus, & abícidi eam: y nis 
$ey. Et przcidi virgam meam, quz 
appellabatur Funicalus . Zára; też 
wgytło fie w Jztdelu pomiegdło/ y w 
ruins poglo ; [toro tómie Beroto opie 


fuie Dxorol. Te dwie laffí fymbslis - 


zowdły ná. ten ds ( wedlug zdóńia 
niektorych Dottorow aped Cornel. ) 
Riadzcow Jerozolimy ; 3 ttotych ies 
Oni fiátabidli łófkdwoście/ miłośćicy 
bobrcéig; d tych ndzwano virgam 
decoris, ( dlbotóto Syrus c3stá ) (ua. 
vitatis, facilitatis. nni 3dó ndtas 
bidli firowościa/ o0moo30c 0d 3lego/ 
boíó$nio y ntciáto fiwywolne míoioc: 
ola czego ndzwano ih Funiculus'- 
Cera; iedndk in fenfu Tropologico, 
przes te dwie [afBi znaczyć fis moga 
£ |Rodzice/ OpteFunomie/ Dytritoros 
* |wie mifiygney Jerozolimy, to ief lu: 


pavi gregem, (dt też/ Bześliwy 
to całamiek: o Etorego młodości może 
Pan BOG monté że fie w xece ie: 
go świete bofidld; AffaumpG mihi 
duas virgas: to ieft/ Etoty 34 6030- 
vem X oosicom/ iDyteltotom/ mlode 
látá (mote sfirawil m pobożności” w 
boiásní Bofbiey/ w ucyoBcániu oo 
UlayéwietBycb OdEcámentow)/ w (Lu; 
chdniu Slowd 230$ego. Er pavi 
gregem: bo to famo oyfpomie go 
ftutecznie bo pobożttego Życia w dál- 
gym wieku iego/ 3gold mloboóc dos 
brze s(irawiona/ mórfałtnie cátiemu 
do tvfiythieqo dobrego. 

Gdł oślece co 348 iefl. pravoba/ że 
też miele ludzi; Btotsy zepfowawgy 
obygdie/. y ná (ieywola fie rofpuśći: 
wgyż gdy íu$/ iuż zginąć miell; to. 


My cha: 
deget 4 


7 


famo/ i3 dobre biedy. wycboroánie| a s4/ Pa 


mieli: ná otoge sbámiennoicb wyptoz a o gr b. 
osi młodych: Etorsy mdia s cei Bos meábsllo/ y bosbámienia Gm pomogło. Exetn- 


| fffiey/ bo 3 woli iego. &míetey/ poris 


gona fobie młodość onych; y fłdrdy 
iac fie w dobtym ia uctzymóć dogos 
sie/. 3á$ymdio nd to. cześćig virgam , 
decoris & (uavitatis, Oobtocío/ las 
godnym nápormincniem/ do dobrego 
potíaadíac; geśćia virgam funiculi, 
gdy grożno/ offto/ boíásnia -Bofta 
fercá ih mlode wiola / yod złego 
wíitsymuia. -Albo też nie Odleko obs 
flepuiac oo wetfyi Syrydcticy/wzwyż 
pomienioney/ one Owie [affi decoris 


flo Jeruzalem: gdy one dwie Máts 
galtowikie fitácilo. affi! virgam.De- 
coris, virgam Funiculi ; podobnego 
niepześćia obawióć fis pottzebd/kien 


y bdłwochwśalfiwa w fłdrości (moley 
Silomon: 3ginaé miał y on márno 


G Sgínac mial nå oufy ela éiclefaoécí plum. 


ttawny Syn o£torym w f£wángeli ; Lee. 15. 

Śginć é mial v. ow DOycbowdniec Ja ; 
ná S. Ewángelifiy/ Ecory od mego 
éwigtobliwie wychbowdny/ zofłał był 
śerBtem xesboynibom: di y Bdlor|ep. Corn.. 


mon (íáEo ttzytma sS. Hieronym, o 17 
brozy, »5. Cyril. ) wefpomniamfy fobie 
nd świątobliwe ćwiczenie/ w Etotym 
go trzymał w mlodych leciech Ociec 
tego Dáwid/ cálym fercem potutniacy 
iuż w jłórości námrocl fie oo Dándá 
BOBA: y on mdtnottawny Syń/ 
wfpomniawgy fobie nó dom ©yco: 
wjbi/ w ttorym był bogoboyníe my» 
cbowány/ (am do éicbie tzekl: Sur- 
gam, & ibo ad Patrem meum... 


in Eccl.47 


verf, 2l, 


Liáoftáteb/ y on firacony YOycbomá j 


niec Jand fEmángelifty ; gdy mu c 


Swiety ia. droge ná DéiclEu zdió?|. 


Dal s przypomniał mau. s idtim Rárás 
da wychował go był m boidźni.230- 
ley/ 3 mielEa Eruca upadł do nog 


Swistego Gtátcá/ y nowy żywot zár! 


Gowby/ 3 ták wielkiego lottá/ Swie;|. 
Gesa 51075 ME UB 


raduie. || 


Ná Narodzenie S. laná Chrzciciela, 
tim Zijłupem softat y tál pofazał Ą nych Row f£wvángelifiy S. Ecemim | Ly Imo, 


fis nd tych trzech fFutet Tiarpaltos 


Hwoffiey S. affi, to ief y Elilodeści vo 


boidżni Bofkiey firawioney: Zitecbáe 
fis tu reflettuia owi Rodzicy/ Eeorzy 
te idrfaltowita Laftes to teft/mlos 
te lócá O3iate fmoich/ nie odDdi4 in 
Manum DEI; dle rágey sofiáronia 
one in manu confilij fui, to feff/ nie 
iwiga ich w nabożeńfitwie/ nie 3áprds 
wuió m boidźni Z3oiFiey/ uporu w 
inih nie lamigi y owfem pozwaldię 
onym fmeyrooli; czego im fie też, po 
osiatkóch fpodziewdć potesebá : pee 
wnie niczego dobrego. Miec tonge 
Its Ezesć Rasdnia: flowdmi 4mbroze 


|Sermtn. 2: g9,5, nápomindíacego fundi młodych. 
n Pf. 18 R i ; B 
s o t " Preveniamosjuventutisánnos,cor- 


reQione congu, quia mekus eft 
dicere: DEUS qui docuiftt me à 
juventute mea, qudm defleamus di- 
centes: Delicta juventutis mez, & 
ignarantias, nc memineris Domi- 
nez hoc enim debilitaris eft reme- 
dium;illud vero falutis robur. Niech: 
Márf(alkuie y poprzedza látá: młode s, 
prźyfłoyne Ćwiczenie: bo lepiej, mowić: 


BOZE ktorys mna: kieromal od:øtodo- C 


Sci moiey,, niżeli potym płaczec: momil:. 


|Nómiepramośći rłoaóśći. moiey, J. nie- 


Wi&domoséi, nie pómiętay,PApie, bo to 
iefi znakiem: ffabosci,. tamto: zás uff. 
|fumdórientem zbkómienia, 
> © fie tyge drugiey Cześći 
P" Razdnid::to teft Midtgał: 
tofiod. Tand: S- pogzynam. 
ob Aafti/ Ecora tego nezed 
bo 7% tefł inügnes y pofpolitym 
snótiem..  ODiec ftofuíac fis do tegof- 
co fis powiedźtióło w pierwgey Cześći 
Razdniaj iłodość. Jand S. y świąs 
tobliuve mychomdnie iego./ w Bym: 
miedzy innymi: Swistymt celuíe/ nås 
swe Lako Hidrfaltowita iego. ^ Se 
trzech otofianości cá LafEó/ to feft 
Młodość Hand. €. ma fiwoie zdlecto 
nie: Y'laptsob/ iż nia dyrygował (as 
má tetá Boffa; Druga; i$ byld pobes. 
nedytotydna;. tezećia/ 13 bylá. bároso- 
bogdto optdwna, ` £o ttofe sbifmó 


: | 3 połdzuie.  Clapr3o0: co. nayofor 


blimga íeft/ że to. Lafar alias Wios 
dobita Jand € famá reté Boffa oyt 


zygotmałć ; idónis fie. to pobásuie 3 o» 
ENEMIES D DD DN pj 


manus Domini erat cum illo. „4/80. 
miem ręka Póńfka była z nima = Sás 
middowółć tá pezemóżna tató Bo 
fiartiłodościaiego: zwiófłwiąc przez 
Aniold bogoboynym: ( lubo tuż bes 


-ozo ffśrym Rodzicom ) cudowne: ( bo 


nád bieg nátury) pogecie tego ; d pos 
tym náð pofpolity breg oebretom 255- 
fFich w $ywocie tl facti; uwalnidiae 
go 0b pierworodnego qrzechiw; Á nds 
tet przy FIdrodzenih tego wiele gy! 
niąc cudow : ttore $. Thora. Vil. voy) 
ligas m te flomá pigac: Angelus? 
nuntiat, Patcr obmatefcit, fterilis 


concipit, Virgo falutat, puer exul” 


tat, Mater prophetat, Nomen de 
cxlo mittitur,d Matre pet Spiritum 
agnofcitur; 4, Patre conlcribítur, 


: R 


Concion 1 
de Fello, ` 


viaculumlingug folvitut; ex muto; 
Prophera Pater efficitur, — 4»iof 
zmiáfluie« Ociec omiemiał miepłodna cig. 
zárna zofldie, Pánná pozdratmia, dzie 

ig fie ráduie, Máská prazokwie, Imig 
g niché, dane: od: Mátki przez ducbá 
poznäne, od. Oycá nápi[aue ; związek ie- 
zyka rozwięznie fig; z niemego. Prozo: 
kiem Oćiec gofláte. Te wgyttie cud 
oczywifłym ja degumencem/ iż Lafla 


tTiicgalbowita alias młodemi [átámi| 


^janá S. famá reka Boflá sámidbo: 
wółć: . Drugie zlecenie Laffırdlbo 
młodośći Janowey ifi; że byld mie 


profita. iata; dle pobenedykomónay po. |. 


éwiecona. CI4 dowod tego/ bo(yéby 


było nó. tym/ co fle teraz powiedgić | Lro pos TE 


lo; to ieft/ 3e bylá w retd Bolkcbi 


Jona 3. t 


ob. Ecorycb- pośmiećić fis muśidid.; | 
ponieważ one fo ztzodłem wfeltiego |: 


błogoftawieńfiwd :: áleó oprog tego 
dochodze s.fErvángeliftom Swietych/ 


Die ttoś tee wiscey do poświecenia 


tey Lalti/ to. teft/ młodości Jana S5. |. 


bonEarowal.: Mamy: t0- wiedzieć / 
że. Doftoromie Gwieći przypifiunia 
Prizen: Pónniej: táto: füntcyo de 
płdńfta/ $. 4ntonin: nózytoa one:Sas 
cerdotiffam: Ju(titiz,K4pldnka.Spra: 
wiedíirosii.. CIA co przypada S. Bpi- 


pbanius, $. Andreas Crets 8. Damiafceń: ap.Polian. 


poź titul. 
15. 64pv 3. 


8. Albertus Magni: Y owgem 3tey tá» Marist 


eyi/ żelprzen: Dánná ptsygyna (toco 
tontutuie 6o. poświecenia  niebtos 
tych du$ ptses tájfe Bolla; EM 
iey 


fit 
see Lt 
LA 


T 


4.4 


EL 


| pe 


Mg c rmn 


ibid. 6.16. 


—„Matefchalcus Nuptiarum. 
iey funicyg przypifuie S. śnioninu, A tæ adolelcentiz, ( $yru czyta) Pu 


„IMARIA Epifcopa Spirittlis, e:e- 


quoniam"coníecrat templa, & al 
taria, que ad honorem ejus fiunt; 


, |confecrat Virgines, interius confir 


;|lmando, & hujusmodi. 


-|xaltavit infans in utero ejus. 


23iffupi/ 
biedy co poświacdią / gyni to ct» 
ścia flomámi/ gdy modlimy benes 
oyEcye zytdłaj ześcia. tekómi, lub co. 
dotytdiac (ie oney tzegy/ lub: też one. 
$egnáiac. , Te funtcya odprówia 
nieidto Przen: Dánná około mlodego 
Fand: poblogofláwilá: go vore; bo. 
ná głos iey/ gdy pozdrowiłA: LTFAtEa 
s£lżbieta/ ndpełniony zofłat Táffa, pos 
świącdiącą/ y m żywocie ITáciers yit» 
Him zufáz fie pogał: Ut audivit. 
falutationem MaRia EHhfabetb;e- 
Po 
świsćila iegcze Dtsen; Dánná mlode- 
do Jfand/ przez octinienie świetych. 
Rat fimoich: Dánierifficb gdy nowos, 
ńdrodzenego tát wiele zdzy ná rekdch. 
fwoich piáftomáld :- przez. co. (amo/ 
tát bdrdzo. ubłogofławiona: soficld. 
intodość Jand C. ie y wymowie tes 
go- niepodobna. Jóto twierdzi En- 


eritie rue, & dilexi tolerantiam. 
tnam i quia tu, fecuta es me, in. 
deterto. Wfpamniałem ( prawi ) nas 
święte Młodzień/kie, dziećinne lótą two» 
ie, y: upadobatema fobie: m -cierplimośii 
śmoiey.; ponieważzuń puftcza. puscites fie 
Zá: mna. Did: Baeza to miey[ce mes 
tyfitniac o Janie S. ob dźiecińfitwA! ze: 
má. puc y żyiacytn/ dt pige: Pue- aa 
titia Joannis in delerto perafa_,|g_ gi 
płuries ante oculos DEL obver(a-| >, ^ 
tur, quam. alia Viri facinora ż illa 
Divini Artificis: commendat ma- 
num,.ila oculos D-E F fpectantis 
oble&at.  Bziediafiwa ( prawi ) Ja- 
nowe: ná: paśczy: trawione y. wielekroć 
Pax BOG na. oczy fobie, wrfldwia, bár- 
dźiey nig, inne (prawy iegos- déiecinfimo 
Janome, Niebielkiego. Rzemieślnika zá: 
leca rękę 9.0cży patrzecego BOGA. u- 
wefełą. iDofyć tedy. 3 cych, ttzech-0= 
tolicznośći, y s Pifmnó S, ma fiwego 
zdłecenia ta (Midrpaliowika Z alEd/ 
ŁBlsdoóć Jand S. ITiócBaltd Dán 
YEZIP owego | 0 O s 
 Spytaymy.fie iu3/'co 36 głojybyty Figur. 


uR hha 
B. 


. |geisraves Joannem noftrum ipfis € C; y idtie tlTdrgałltd tego y Dopówidź 
" Ieunabulis, ad.sanctaSanétorum,ad dam że nie:inge/ tylko 3drliwe tego 


bafia Maria translatum, quis valet. 


Ideprzdicare».Dotisecte f. aftátlidu. 


galtowfta Janowa. to i«flimlobosé te» 


'|go/ma:zca0 zalecenie (mote: że reft dros: 


(A X weltrzech le: 


cceci ma 
Aru 
1433€» 


qo oprówna/w voyémíenite Eleyitoty/ 
tosmdáitycb cnot świstych;(dlbomiem 
tdto fipovye. Rościelne swidocza/) 
we toy lded po Tiórodzeniu: fwoim/ 
obtampy fobie Żywot Pufielnizy/ ná. 
ufidmicney tontempldcyi, o Pánu: 
B0OGB/Eouwetfuiac 3 amem Swier 
tymi Aniotómi w:gleb3te w biebiie/: 
młodość (woe trawiąc ndwielkie tos. 
3máitycb boltonálsco cnoty zdobyl fie 
zafługi: : Dla Erotyh £afkd cá iego 
Miórgaltowita/ to feff/ Łilodość cát 
świątobliwie oprdwiona/ m jamych 


Joczdch Bolttdy náber £e cubno 3/14: 


lá/ goy$ jam. Pan. BOG iótoby nie 
mogge: fis mdpdtczyć: Jand: mlodego 
fid pufigy/. dobrze: przed CXádrobser. 


[tiem iego reit oo Dtorobá Jeremias 


£4; D(oba: nietdto Fand m ten gås. 
ná fobie nofacego : Recordatus (um. 


(weding ArdbfFiey merfęć ) tibi. gra- 
AR > T2 


ZXasánía/ s Etotemi fie on po fitamtor 
nych txyybste&ci lat ná pufcsy/oswal 
otsło brainy nad Jorddnem/ dry 
feliníac przed. Chryfiufem ; to ieft/ 
opomidodiac pzzyśćie tego y potute 
34 qgtzechy. | Fatum eft Verbum;| 
Doniini. fuper. Joannem-Zacharia| 
Filitim: in. deferto,. & venit in o. 
mnem. regionem Jordanis, predi 
cans. Baptilmum panitentiz: in. 
. remi(fionem. peccatorum. . Atore 
tego- Glo(y. co left. Razdnia/ Eto vo? 
“brze uważyć Desysnác. musi/ że idko 
Lalá iego. ŁTidrpalEowika 2. tdl: y] 
Glofy były in manu Domini, xo £e 
Eih Boftich.. 0 zdifłe cat przyta| 
lesálo/ dfbotolem. by nayuczeńfego/| s 
nayżdrlimgeqo. Rdznodzieie- giofj/ 
máxgaltomác/ promddzie bo dobtes 
got bo potuty/ fiuchóczow nie moga/ | 2 an^ | 
teżelń. ptzy mich. cá teed Bolta potd 
3omáé: (ie nie bedzie;: to teft/ teżeli 
wjpomożeni. ldla Boffa. nie. beda 
- Po: fobie: połózowóć  zndmienitych| 
. przykłddow. Cnot S36. naboien(fwd/ 
(0007777. dofobliwie 


wstała opór 


| Karn Zerba m 


ó © 
żywota. Bdedzo pielnie Stqurcimáéc 
nam moga AA dsnobsíeioto/ one cubo» 
wne wiostáne u f£3ecbie[á/ y oo Jand 
S. smíersetá: te wprambsie/ ibo Ads 
"al; czie:| gnotiiele idey wydawdly głofy doma: 
żem | lące BOGA /. épiemáioc Sandtus”, 
Wut | Sanctus, &c. y owfiem: wgyttiemu 
Cliebu márBaltomoly wtym: głofem 
onym fwoim miefłdńcow ETiebiejkich 
Apocal. 4.| do chwały Boliey pobuozdiąc: Cum 
darent animalia gloriam & hona- 
rem, & bencdictionem füperthro- 
nam, procidebant 24*Seniores an- 
te fedentem in throno.  DOptzod 
| fednót nim fie byly ouvály 3 głojami 
Bzech, te fivemi/ widział ich Ezechiel 3 (Ersye 
| ołómi, yotaz3 rebámt/ Et manus ho- 
minis fub pennis corum quatuor, 
2(ointenbd tu Adsnoosiaom owym/ 
Bcoray przed infiemi Rásnoósieidmi 
chca mátfaltomá:; 6$ fie máis Fdrdć/ 
áby glofg idb; to if Rasima: nie 
, jeylto byly @rsyoláifie ola wyfotich 
|Eonceptow: y náu& Doftorow Sá. dle 
eras y 3 eebámi, dlbo in manu Do: 
mini; to teft' flátdc fie mdia/ dby 
sáb inBe pobásomáli po fobie ofobli: © 
wfe/ cudmieyfie ptzytlady/ pobosnego 
umattwienia żywotd, | 3o nápi(al S. 
Grzegers * Loquentis authoritas 
perditur/eüm vox opere non ad- 
juvatur, Rtotolwieć 348 bobtse 
„ |3maży/ cále Żyćie janá ©. przes 30: 
lat ná pufiag/ pryysnác mugi 3e to 
efoblime było osiclo cebí LáfPi Bofkievy 
biedy cál dlugi czós bez odzieży, beg 
potdrmu żyli bo wedlug Bernárdá S. 
dni kárára Etorey ori pożywał pos 
Pátmem/ ám wielblabsa (Ford/ ob$ice 
ża [uo3to/ ndzwóć fis. nie mogłd. 


pugay/dby fis ozsva! 3 głojem (woim/ 
dle tál ido pomienione 3wierzebć 
Prorockie 3 (Frsybldmi/ y rekami: to 
fefi/ dobrze mprówiony w Eontemplda 
eve glebobie, Dobrze ugtuntowany m 
móute niebieffa/ p oraz cum manu 
| Domini, biedy pomoca Boffa mfpárs 
'ty/ oflvey połucy (am nd.fobie mor 
"mieste/ namniey 3 polow Duftelnis 
„łayh przy Róznodśieyfiwie nie (pus. 
Gadiac: idbo o. nim świdoczy famá 


4 Narodzenie S. laná Chrzciciela, 


focluie umattwionego ofłtego A nes non manducars, ned; bibens. 


B toby cbéial odé stiác/ $e tym (amym/, 


YOvcbobji- tedy ten Adsnobsteíá 5 D 


Dramod Przedwiezna: Venit Joan: 


: 3 EE O O A » 


s 


428 


Przyfedł Jan: śni iedzacy, áni pijacy, 
X przeto te$/ Rasánía iegqo/ bviy to 
tidrpalkowfFie alofy/ to ieft/ fFute- 
enie naptowadzdiace ludzi ná oroqe 
potuty/ ná droge cnoty. Czego dor 
wcipnie docietl nd. Zyranws, 3 (ame 
go teceu Emwingelj S. uważa bo: 
wietn/że gdy f£mángeliflá opifal (itoy 
Jana S3. y $ycte iego náð inne ludzie 
futomge. Ipfe autem Joannesha 

bebat ve(timentum de pilis. DOnet 
3dra3 Empbaticà ptzyddle : tunc exi- 
bar ad'eum omnis Jerofolima: ide 


ady Jerozolima póttsyld ná futomy 
żywot Janá S. pobuosdl3 fie do fiu» 
cbánia Aasánia tego! y na glos íego 
náwracdlá fie przes połute do Dáná 
35002. 

Yáoffátet po Blofah HTdralkó 
Cbtyfiufowego/prsypátrsmy fie Sazi 
dom iego tiidrgalkowitim.  DOtodze 
ia/ że pod. Sądy Uldrpaltowikie Jar 
na & podpada wfeltie fiworzenie; 
náwet ( fvoim (pofobem mosiac/ ) ETiftor 
(am Dan świdti £bcyflus £5: 5/ 
tle calomicE/ poddał fie nieiało pod 
nie: Co fis wpytko 3 Bifioryi połdy| - 


sut, Doobal fie naprzodfam Chty] - 777 A 
fius. Dan/ gdy (ido Bifiorya (£mam «^ ^ | 
JÁanenti| ©. 


gelizna świddczy ) oopusgcil fie mu 
ptses Doflom eráminomác/ ý pytáé/ 
Ecoby był. Tu esqui venturus es, &c« 
Doboal mu. (ie 9. pomtote/ gdy po 

teteiego pesvimutac ob niego Cbrseft/ 
nayqodnieyga Glowe (mote podłożył. 
Dobdlegdli Lajce Janowey 2i ntolovote 
&6. gdy ob uflugtiego byli ; cześcia 
oezndymuiac Ciátobsenie iego XA oot 
com/ csścią na pugzy s. nim Eon; 


kJ ament - 


Sátáni; czego 0o3ndli ná fobie nies 
brorzy naboini tu niemu./ ofobliwie 
Syn S, Brygitty/ $. Iwanta Reoler 
mig Dalmócyi, S. Hildegundá Zakon» 
nícá; Etotym gody fiamoroOowdli s. po» 
tufami Bátánifiemi | potasamfy fie 
Jan S. onydo mocno przeciwko Gór) | ; 
sowfłuntwierdzi, (o czym pibe Loket: pu S: 
tius.)  Poblegály: turesdytcyl iego 
nieme y Ożikie smpiersetá/ gdy mu ná 
puby 


Mateíchalcus 


pugay 3ofidiacernu/ Saone adosiny/ 


cones & afpides, & cerattz; Joane 
lnem in folitudine formidabanty. 
(co twierdzi Arbanafa Bpifc. Niffantuo 
Metapbrafies tábje pipe/ 1$ w 2Intyo» 


Boniedawno ww Oenuyi w (lawnym 
Dotéie ndo motsem/ gdy w ojien 
YOiclÉonocny niesioyesdvnie wsbürsye 
. Jlo fie motse/ 3ádmnym niebeśpieczeńe 

„ fiwem Midd y portu. fitwnego/ ná 
botEnienie Relitwtij tego Swisteno/ 
3 Etoremt Ducbowienfiwo procefli- 
onaliter wyfło / 3áta3 fie ufpotoilo. 


PIOTRA 


Super banc petram adificabo 


GIN. Lieli tedy fepiey o S6. Apo; 
 ffolácbaprawosilà fie fenten; 


 ndpifal:. Nihil habentes, & 
-~ omnia, poffidentes. 


fowego naleiocym; Ptotem „fis .prsyo . 


wę Ą mone. Biemiśedbiej (bolalo caveam 
áni befłye głodjić nie mogły. Dra: "^ ap. Engelgr: Pantb. ) gdy m Antyo | 


NA DZIEN SS. 


Pralaturain fulgoribus lafpidis. - 


cya owd, Etora íeben. 3 nich. 


pdttuiąc, y one idbo 3tegeflcu midnu . 
MM BÉ N O Á 


| Nuptiarum. 


eb w pewne Swieto. potdzuią. lu.| 
ożiom. tete. Janá C. feżeli telá oná 
otmátta. dłonią. wibsíec (ie Odie/ pez 
wnym to prognofiyEíem teft utodzśiu| 
obficego ; teżeli 346 biedy potaje fie| 
3 fEurczonemi. pálcámi/ znóć co miel-| 
. Bibywa nieurodzółuygłodn. Magi 
tedy/ pobożny flucbácu. tego Hidri 
B galtó Chtyfiufowego Jand S. y Las 
Wer y Glofy v Bady iego tTiárgallo/ 
yofEie ; to teft Enoty/ ddry: y ptzymi | 
[cie tego/ w Écotvcb. on przed innemi 
Giwíetemi. ptioolute: tego fis 

tedy opiece y wielce flutcz 

^ eney modlitwie sáles 
cay/ Bogu dowas 
lá, Amen. 


APOSTOŁOW, 


Ecclefiam meam. Matth. v6. 


C fac Jan. S: w. Obidwíenin (oim 


"eytalná nícb^jmioná Apofiolow Sá. 
Et.in. ipfis duodecim nomina, du 
Qdecim. Apoftolorum. Agnis, | 

Jótoś. oto. onid-osíólegBeno/ tuž 
3áta5 34 Janem S. idto 36:01ótfale 
tiem. God 23drántomycb bo pradlo 
po. Swiscie Yidroozenia iego/ prs 
toayfloóci, dotogney/ poéptegylá 
3 upominbámí fwemi/ pietwga nays 
celnieyfia pará 2fpoftólom/ (ame prse; 
tiaytelebnicyBe. Fiażetó/ Piotr S. 


. Rtóty to Ed. 
mień/ šenie byt profty / dle. bárogo 
Otogi/ dał sndé o tym Jan S. gdy 
támie w Obidwieniu fub allegoria, © 
Piotrze Gs. nápíjal : Et fundamenra 
muri Civitatis, omni tapide pretio- 


fo ornata. Fundamentum primum 
Y JASPIS, 


~ JASPIS, Fondamenta mura Miefía A 
| mw/ytkie ź drogiego kamienią. Fuudź 
(ment pierwfy kamien JASERZOWZ 
Co y Dawiówi B. táto wjpoł Sum 
batevotol afta tego: flusye bátoso 
moje. Drsad tedy Pafłer(ki cych dwu 
fiaytoyżkych w Kościele Bożyth Dra 
latow/ Xioiat Apoftstfkich / w Etos 
tym przes nietdtie podobieńfitwo tres 
fulgores, dibo qualitates, prsymtoty 
Éámtenid Jeśpifomedo bároso bie: 
Eaie wyddiace (ie wioseł nazwe Qro 
E upominbiem Jispigówym yen 
Dblubienicy Bdeóntomey/ ROBCIO 
łowi 3. ola ptsyttábn wpychih Prá B 
Hlatosg/ 34 ojoblimoy present; imieniem. 
obudwu Apoffolow/ ofidtomác bede. 
jDoptzod fednde o trzech funtcydchź 
idlbo pominnośćidch/ Etote ozdoba fa 
|ffanu Pesłdctiego/ pod tymic podo- 
[bienfimem mowić zechce. A.M D G. 
te D oo pietwścy Cześći Ra: 
31^. sdnia: Báite Stan Dxclár 
chi w Rośćiele Bożym nie 
może 3nóleść miedzy Carpie- 
w niómi otogiemi przyżwoit> 
|geqo fobie Symbolum, tto w Eamiee 
inus Jóspigowym: ólbówiem ten pds C 
Imich wedlug Xurhorá Mundi symba 
dici, fsmbolisute famego peolatá. nád 
Drelacómi £bryfiufa Dánà; á po. 
tum nafispcetego; Pisbra ©, C takom 
„inż námtenil), Spytajcie gemu? oy 
|pomie podobno. Ego. Old tego / $c ó 
| tom Eamieniu ftos nápijal in argen- 
to fileidior, naylepiev (ie wybáie to. 
śtebto optówny : ptsy pPreldtutdch 
366, o śtcbro, o bogoctmd/ o $mitcta. 
áppétencyo/ d gsftolroé y o sbycet w 
trb tegab nietrudno Ale nietá. 
|eego. rdcya: bo lubo mi fie nie godzi, 
tego ganic w, Koscielny áppáta, D 
Itdch y (prsetácb/ oo. Dlrat3d do file 
iby. Bożey należących” adyż wiem. Że: 
podobało fis to Ddwidsmi S, Domi- 
lie dilexi decorem. domus- tüz: §Ẹ 
3. Siffotvi Symotá S. Cecylij. &. 00d; 
'wrsenicá; Ronftántyná. VDEcll: pokdz- 
suite (ie/ że flársy Cbrześćidnie: iefGę 
pod prseáloborednitem. Dogan(Fih leż. 
farzoro softáíacy / bogate ob. slotd/, 
stebrd pereł! fprámomáli do Rościoś 
icw oppátate: ieondE takie niepottzeż. 


ibne ^ppa:encye/ pompy’ zbycki m dos, 


 dzićń Ss Apofiołów Piotra y Pawła, 


wielce gdnią Dottotowie S6. o Gym 


* nam moše Fulgorem biminis: feien: 


»_ wiem nd te [lomá pibes, Laur: Juf 


mach prywatnych luos oucbosnydy 


wiele y 3árliie nápifal $. Bernard, | 
dle nie mág tu o tym mieyfca doj 
tioreienia. Wiee 3 infey rócyu ydo 
$vipomy Edmień (ymbclisuie Etan 
Deálácti / eo tef / że tryed wafil eria, 
géi fieoicb ofoblumych : Ex fulgore 
luminis,coloris; & virtutis, w 
tych wytażdia fie wpytkie. powinno 
ści Stanu Prálácřrego Erorych fal | 
got qoy Ré węodie w Otdlacie Due 
cborenvm/ tátofoy Dedlacocomim (eft 
Beonotem y zdfaytem Rośćlwia S. 
Dierwga tedy włafność Fdmieńić jów 
spigowegoł lef Folgor luminis, mó 
bowiem ten tómień ofoblima Łottej > 
(ponoencyó 3 Słońcem! 3włapeża tem , 

Etorv reft $ielony; a weding zddniaj P r T 
nictorsc/ iedno ieff co y Malaehites, [Ena 
táb bóleęe/ Że oówiecony promieniem F2 
fionecznym: infe riec Ye lifo śtebie 
bsbące swieca / opas $ farbe (wota 
ná hichie ido. tege áfa tesraża.| 
Czego doświddczeniem óbyść łótwo 
Eóio» może gd bialym pápietse po- 
łożywp: tdfi Edmien, Ta prerwha 
wlafność Folgor luminis, znaczyć 


tie. in intelledu.  Swiatle. madrości, 
nauki, o Ftóte' iakogo ofobluma 0300r 
be fłanu Deałdchiego. fłdrdć fie por 
winni whyicy do tego. powołśni ftar Bakuć of 
nu; dsfponuiac. mogeltiemi. éllámi) Jac p 
tożum (woy. Qo tego/ dby ob tego/| winni 
Etory. iet Sol (apientie, Sonses 
mdrosit. ptomienid mi, náuti (íanomi 
(memu ptzęzmotcey: ośmieceni tegoż: 


Spowiedzi flucbánia; udzielić mo 
gli owtecgtom alius de fobie. 
ego bx 
ga HOO YOpebmogacy gdy prze 
Prorótd momí: Labia Sacerdotis 
caftadient fcientiam.. Ufa KApfdn. 
lie przefiratańć będa nauki, medroslh 
toż powtogzył y u Pfalinifiy DAwiOd! |p/alm, z; 

FE udimini, qui jadicacis teram 
©cźiie fig; ktorzy. (adźicie żięmię: Ter 
go ćral po. nich. naypietwpy Prá 
lat Cbryfłus: gdy pierwpych Prdła: 
tow) to icht Apofiołow/ do foli PEJYŁO" Matth, s. 
wnal: Vos citis fal terrz,  TáË bozi I 


Propter 


433 Prelatuta in fulgoribus lafpidis. 


|Propter fcientia eruditionem, di A miterfiwómi mialá Bates, álbo klar 
cuntur fal terrz. Tego chce PO ki, u Étotycb ná wierzchu byly figury 
nich Apoftol Páwel S. gdy opifuiac  TOolu/ £wá/ y €berubiná. — Inter 
Kdndydacd ná Dreláturs 2siftapía; coro oulas,plectas Leones, Boves, 
miebsy innymi Eondycydmi/ Háojie y — & Cherubim. Sátsuca tu trudność 
te/ żeby był uczonym Doltotem. O- Rupert. Abb. coby 34 táiemnicá byłó 
portet Epifcopum irteprzhen(übi- w tych toinycb Swiersetácb. Quid 
5 lem effe, &c, pudicum, hofpiralęm, cft, quod in baGbus operc fculpto- 
Dodtorem. Tego chcą Concilia y rio, non folum Leones, fed Leones 
Canones ; d ndwet y (ame Rościel» pariter & Boves, & Cherubim ex- 
ne Ceremonie/ prówie cobsiennie o to preffa (unt. f3á co odpowidddtąc 
ndpomindią Drálátom/iáEo to uważa nducza: że to motze ináaylo Ros 
in Pal. s S. Bonáwenturá, pr3ypátrulac few  śdoł S. Bates 3á$/ albo farti, anás 
" „|Rdebedrdlnych Rościoldch owey ce- gyły duchownych Drálatow/Etorgcb 
u temoni Eledy po przeczytdney Ewin: B pofpolicie 3omiemy Fulcra Ecclefiz.| 
z^ gelij nofa otmedtta Róisgo do mByr mowi tenże; Qaid unquam aliud 
«frun tbid) Drślatom/ v Rdnonitow ola bales defignant in templo, nifi Sa.| 
pocálománía; y tmietosi: że ná to cerdotes in Ecclefia; qui dum fol:| 
pofiánomil Aoáciol S. te cecemonia/ licitudinem regiminis tolerant», 
dby tym famym pocálomániem S. quafi more bafium, (aperimpofi. 
Zśiegi! sácbecil Drólatow/ Ránoniz tum onus portant. YDfectetosmá 
Eow/bo tozmielowdnia fie Róiag dU- ite $igury/ Cbetabiná/YDolu/g Lwa 
cbownych; do fmdłowónia (obie Pi- páis abintenoe Duchowny / idto 
iná Swistego. według otolignośći Blob/cżófow, v 
mieyfcmdia fie popifowić 3 $drliwosl 
ścia |woią Eu zbdówieniu luostiemu. 
Hadry Aniol Chetubim / snácsl 
atoy C, tHladrość w Drálacie) wedlug tegoż. 
£rpożytord, In Bafibus Cherubim 
€xprimitur, quia decet, ut Sacer. 
dotum peGora, plenitudine fcien- 
tiz (int referta, — Desetó Edsdy Prd: qe 
lat miedzy uczonemi, miedzy sSeretys Śiladukkión 
támi, miedzy Dolitybámí, zwlagzó|kedy Jy 
fiudhdlac id &poreiebsi/ powinien fie|Cieruśchu. 
pobasáé madtym Rdzifła/ ugongm| prhm. 
Tbeologiem. Lwem 336 fłdwić fis 


|t.adTim, 


© Gym pige Anfelna: 

L.a Cori Boetius, Tå wlajność Jaśpifowe: 

i - |go Pómienód: niech nam znaczy otuga 
030obs/ y oraz powinność Rann Did 
łóckiego/ Fulgorem zeli & charitatis 

* [in voluotate,to ief fT'fitoáe Eu zbás 
wieniu duh fobie pomietsongcb/ žár- 
liwość o ich zbówienie/ochote do prac ma ptzećiwko Ecnabenym) mepoftu: 
Daftecfkich ; w Etotych pooeyimomáe fnym ; nie cierpiae nic dla żadnegol. 
niu, (idto Dámel S., o fobie ndpifal: tepełtu w Dórdfiśch/ w Dyecezydch 
Omnibus omnia factus fum IFffytko fwoich/ coby było 3 obrdza Bożo/ y 
wfotkimem fie zhat. ) tosmáite bår: D; pogorfeniem inByh; Lwem fie 
wy brdé ná fia muśi Guły Páftet3/ 3 fłówić mia obmainym / wygadzdiGe 
ieonymi łaftdwie/ połoórnie/ cietplis potrzebom duchownym fivoicb owies 
wie; 3 inBymi 348 offto/ powaznie/ czek/ chocby też 3 uggetbkiem y nie 
3átliwie pofłepuiąc fobie; nic fobie beśpieczeńfftwem 3oromia fiwsgo; idto 
ieondE m tym nie przyłejąc. MO gym fie crdfia pod gás powietrza. Y6ol|. 
cbéial Pan BOG. wgytbich Prdła kiem 306 prdcowitym/ y powolnym 
tow informowóć pod Siguro Stdtes ma fie polasác Drálac/ wzgledem ln 
go Ceflámentu/ ná firufcutze omes osi ptościeygiych ; LáfPáwíe one 5o śle: 

„z |WielEiey wdnny m Rościele Sálomos bie ptzyimując/ chorym fam przez fis 

:jhowym ; Pecora zwano Mare fufilev, Sółtdmened śominifitwiac/wieyfktdy 
dlbo zneum, Odlemánym, miediiánym ludzi fam Spowiedśi. fluchdiąc' oie 

; porem. Tå fiznteutca misozy ínnemí ciom tdtbechizuiac, 2c. Tdkie ytym 


| ra Jane konne. Do podobne 
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podobne déty 3árlimego o zbawienie 
omieczeł (ivoicb duchd/ fa to Fulgo 
res colorum, Wylorme bórmy: ttote 
wielce zdobia  zdlecdig miftyczne JA! 
épi&c/ to feft Prałaty Rościelne. 
Trecia wiafność támienid Jdśpie 
fowego/ iefi Fulgor Virtutisito teft/ 
iż ma idtać cáiemng moc ( co tiviett 
dzo TIdtutdlifiowie ) pęzećiwio nor 
cnym firógydłom / gdy go tto nogi 
ná fobie, Tá włafność dobrze Ed» 
brüie do trzeciey powinności oncbos 
vonycb/ Erota ieff osboba fanu Prá: 
łóckiego : á 3nágy Fulgorem Virtu 
tis in operatione, obyadíe ptzyłłda 
one w ogdcdh Dórófidnow (moid: 
j tęotemi gdy do poptámy iymotd/ do 
Hiftor potuty grzefne Luosie przywo034/0ds 
kla dny leko fEuteczniey / niżeli $wietemt iá- 
7 tiemt fłowómi/ dlbo <Erorcyzmótmi/ 
fiátánfho. ob nich obganícía ; bes 
ttotego Sulgoru mifiane jaópife/ 
to iefi/ beg dobrega przykłódu Dtdla» 
ci nic nie maja. — Dotasdlo fie to ná 
€. Brdłacie y Opdcie €. 23ernáróste; 
ten bywgy w Cuemaecb, tessbiem 
XOloffim/ czyli Stóncu(Fim/ ( Etorego 


A 


cvi 
dudum. 


Apoltotow Piotráy Pawła, 


phemig Clericorum, (æcuları enim 
*. licet jocari,venationi cperam dare, 
pnoGürno tempore» converíatio 
nem quztere, idque in fzculari mi 
nime eftreprehenfibile ; quia hzc 
omnia, fi folus recreationis caufa 
fiant, non funt peccata: at vero, 
fi hz aGiiones ab Epi(copo vel Prz 
dicatore fierent; nifi à centies mil. |. 
le eircumftantijs effent veftitz,quz| | 
difficulter (imul conjungi poflünt, 
fcandala funt, & magna quidem; 
fcandala. Aç proindéaudiendum 
ef illis à populo, Epitcopus vel 
Predicator pergrecatur, recreatur, |, 
voluptuarius eft, &c. Et (i talis" 
Epifcopus vel Predicator, pofteą 
Auditorium (uum ad poenitentiam 
exhortari velit, à nemine audiętur,| 
imo ridebitur ab omnibus. Pos 
waina td/ bo wielkiego Drálatá e 5. 
2u(fupá infotmádcya / íádsnie rzecz 
mois utwieroza/ 3e m mifiyznych 
Jóspigóh Rośćiołd S. w Dubos 
wnych Drdlacdcb miedzy innemi Sul 
gorómi xybamáé fie powinien Ful- 
"gor virtutis in operatione, Przy 


B 


fiuchdge nientábomibyli ) miał Ra: © kłód imiatobliwrgo 2ymotá. 


zdnie. 

ne uczony ieden Drálat/ y po Y (iemtes 
ctu miał do ludźi Aasánte: tamtego 
flucbáioc lundie wByftył Eólac fis 3 
gezecpow (moich plátálí/ bo Fulgor 
przyłłdonego żywota onego Owiete 

go Opótć przenitółac fercá fiudhda 
gow, wielce (Eutecznie dufie ich 3 moz 

cy Gdtóńftiey umwalniał: Ecory Ful- 
gor że w támtym Orugim Drdlacie 
nie wydawał fie; chociaż flowá tego 
uczone y śmiete byly/ mocy (conáE 
żadney przeciwko grzecbom y Bátari« 
fiu nie miály 

lat y Biftup S. Francifcus Salefius, 39°. 
gac aby wpyfcy Prdłaci ten Fulgor 
ptzyfiddu dobrego ná fobie mydamóe 

alala epift; LL efto do nich m liftách (moich pífos 
"wali ter dlbo podobne flomá. Con- 
fidera Epilcopum & Przdicatorem 
rumi non folüm à peccate mortali ne- 
ceflario abftinere debere, Vverumna 


nA: 
i rre etiam fibi cavere à certis peccatis 
. |venialibus, alijsq; certis adibusin- . 


differentibus; dicit enim $. Bernar- 
du. Nugz fecularium, funt blaf- 
a nv p A 


Do nim wfiebl tei ná Ambo 7 


, © fie tyge Otugíey Cześći PAR S 
" Razdnia: toiefi Drdłóctwadj | 
dwu X103ot Bpofłolikich/| 
7 tcote om ido drogi upomni: 
mec" net w świetne oprámionv 
^jáépie/ ná przyklad wpyctim Prás 
latom przy Droczyfłośći (mofey pre 
zentuią Aoóciolomi S. 00:039 i 
bátoso wyśmienicie tres Fulgores, 
włajnośći pornienione "jáépiBomego 
tómienić/ 3áidóniály m obuomu ich 
pófłerikim Drzedzie: w Gym ieben 
drugiemu bynamniey nie uffopil. € 


Przetoż wielki Prdz D Symbolifió ieden chciał wyrazić ná 


pfirym Eómieniu Jdśpifomym rose 
t3níecym ná bwote; y przeto ieonátieB| ^ 
pfirociny ná obudwu tablicdch reptes 
zentuiacym ; ioná 3 cych tablic 304- 

Gyłć Diotrá S. druga 346 Pawia 8. 

cátie przypijawBy Lemma: Et con- 
formitate confpicui, Dla mytlu 
mágenía 346 przydał oms (entencva sermon. 17 
S. Leoná: De quorum meritis atq; m Apocał: 
virtutibus, quz omnem fuperanto 
loquendi facultatem » nihil diver- 


fam, nihil debemus fentire difere- 


tum; 


Pralatura in fulgoribus lafpidis. 


438. 


tum : quia illos, & electio pares, 
& labor fimiles, & finis fecit equa 
les. YO ttotym Symbolum, y oras w 
flowácb S. Leon, to fie wytdża/ i$ €i 
Gwisći A poffolowie m Rościele Bos 
$gm fa Orogiemi Jdśpigómi we wy: 
ttim fobie podobnemi.  Pierwpy tez 
oy wtych nafłygnych Jdapigdch wy» 
ddie fie Dtdłócki Fulger, (o Etotym 
(ie wyżey mowiło ) Luminis fcien: 
tiz io intelledtu, $wsźcło waywyżf(ej 
náuki, Ecotym oo Glloncd; y 3x5oblá 
wgeltiey madrosci Pind BOGA 
YOfecbmogacego oświeceni/ nimże 
tofigtel świdt oświećii. © gym o- 
bábmá máig. domwodne świdbectwa 
w Diómic S, y owfem o pierwiym/ 
to jeft o Piotrze $, tego dochodze 3 
Pifmó S. 3e 3 psoftego XX ybatà 302 
„ [flaw Apoffolem ! ob Eásoey Ojoby 
drase KEtoyce Drzenayśw: miał (obíe nosies 
long tliaotoóc; y ndute ptzynależstą 
gen: he: 3rssborot (wema. Mial ig naprzod 
00 Oycá LTicbicfFieqo: bo mu to fam 
Mattb, 16, P3 y3nel Cbzyflue Dan onemi owy; 
|Caro & Sanguis non revelavir tibi, 
fed Pater meus qui in celis ef. 
Ani Ciało. śni Krew tego tobie nie obiá. 
witá: śle Octec moy: ktorytefi w Niebie, 
Jatoóż 3 tego fünoémentu/ Piotrowi 
C. pizypijuia MDottorowie wictfa 
nád famych Aniolow madtość. Quod 
Angeli non agnoverant in Czlo, 
non folüm Petrus agnovir, fed e- 
tiam docuitin templis. mowi Joan: 
in Apoc.21| $ylveira.  Üiial też modrość oo Sys 
nim. 240.|ną Bofliego fobie dáng, Fredy Do nies 
go tzekl Chryfłus: Tibi dabo Cila- 
ves Regni Czlorum, Dami ( Pio- 
trze) Klucze Kroleffima Niebiefkiego. 
Ecore fiowd umaiátac Innocentius III, 
przez pierwfy Elucgz náuts Piotrowa 
tożumie. Prima Clavis intelligitur 
fcientia diicernendi, & dijudicandi, 
Mial ig. námet y ob trzecjey Ofoby 
Troyce Prezen: 00. DDCZĄ S. co (ie 
potásuie 5 famego náywifld; pr3ydás 
nego mu od Cbryfiufa Pánd; goy oo 
niego rzekł, Beatus es Simon Bari: 
ona, co fie tiumóczy/ Filius Colum- 
bz, Synem Gefembicy, a sátym ( idfo 
ob(ermufe S. Hieronym, ) w tych flo: 
wách ptzyznał Dan JEZDS Diottos 
wi S. $e bedac Synem Golembicy/ 


Script. 


e, 
y mg dAroic 7 naudá. 
a 2 
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A to teft. DOCHA S. od niegog tei 
mabdtość fobie y náute miał mlang 
X przeto S. Dionyfius Areopagita, Dio |de Divin. 
trá €, násywa Supremum decus, | Nout.C, 4, 
& antiqui(Dmum Theologorum. fens. naywyej 
Culmen, to íeft/ Naymedr [ym Tócolo- Homil s 
giem. S. 368 Cbryzofiom 3otoie go| in AG, 
Generálnym | Kosciofá Córyflufowego 
Katbecbifa. ipfe przcipuas Cathe:! 
chifta habetur, & primus exftitic> 
Verbi Concionator, £o3d6 wisglej| 
bem drugiego Drdlatá Dárelá .by 
narbniey piecwgemu nie ufiepuie w 
éwidbectivácb o fivoley (mootoséitf 
bofyé bowiem iafiym ja dowodem mai 
Otości iego/ caf wiele L iftow w Di: 
śmie 5. zoffiwionych; w Etotych 
niedościgić mądrość íego/ w tizes 
cim die niebie/ pod gis cudownego 
zddbwycenia iego nabyta potdzuie fie. 
X 3tad pofpolicycytuł ma fobie dány 
oò Kościoła S. Door gentium Co.» 2 
Doktorem Narodow Do Etotego tyculu, DU NN 
$. Dionyfius Areopagita, Dagen icqgo/ D Ya hyp; nAi 
ptzydaie mu/ ná3ymátoc go Abyflum meo 
fapicntia, Przepaście madrości. —$.|Hem.4. de 
Cbyzoflora, Morzem madrośći, 1ples |24% Panli 
C «it Czlum folem. habens juftitiz, | 
Ipfe mare (apientiz puriffimum, & | 
profundifümum. To pierwgy Ful. 
gor, prsymiot ; mifiycznych Jaśpie 
fow/ tych owu dziśieygych Drálatom 
Rościołi Swietego. 

Druga włafność Edmienid Jdópii 
gowego; Fulgor variorum colorum, i H 
wyddie (ie ww cycbie miflyesnycb Jas Lor S. Jl, 
śpifdh w Díotrse y w Dáwle B6 | nare merta 
pr3e3 tosmáite ótcy Zeli & Charita. | trzeby = fedem 
tis, Mifośći, y Zńrliwośći, ve Etovych| Øie pode poro. 
fis obieróli ci &wiweci Drálact/ árás 
iac fie toslicsnemi (po(obámi o 3bás 
wienie ludzi wgelkiego (anu; co 
czynili bároso rofiropnie/ dtEomo» 
duiac fis wedlug Fonoscvi y otolid 
Gnośći fájoego. Co fie tyge Pio Figura. 
ted ©. zrozumieć to możemy 3 Eá 
mieniá onego funbámentálinego/ wis 
dziónego 00 Jand S. tory ( tdkotmi 
wysey powiedzial ) Figura był Pio- 
trá S. d byl to Edmien Jdśpigowy/ 
Fundamentum primum JASPIŚ,|Podl: zt. 
Jdśpige 346 w niebie/ dla ptieżtor 
Gyfłości fmwoiey/ podobne (à Erzvfita- 
łowi/ w tcorym idto w 3mietćiedle|: 


zwyłły 


B 


3 


D 


Nå dzieii Ss. Apoftołow Piotráy Pawła. 


NN A nr 
zwytły fie poBásowde blifPicb. t3zeczy A per purparkus, «xruieus; ted pro 


tozmdite Sigury : iáo$ tenże Jan 5. 
do tt3yftałowego Jdspigu przyto: 
wnal świdtlo Yiebieffie. Et lumen 
illius fimile lapidi pretiofo, tan- 
quam lapidi Jafpidis Criftallini, 
3 Etotego ttzyptałowego Jdópigu/ 
Siguwniącego Piotrá €» odie fle 
anác/ że w cym Apofiole Swistym/ 
iáto w prześrogyftym 7jdópiBu/ dlbo 
tezygtalej bátbso mytdźnie wydarwda 
lá fio mielta żdrliwość y gorace prás 
gnienie do nówracónia ludzi flant 
tostnáitego; Cefarzow, tdtim byl ná 
ten gás Vieco w Rzymie; Arolow/ 
iátim był Gerod ; Solnietsom/ tóbim 
był Aornehius. Puitownit ; Csdto/ 
wnitow/ diim był Symon; y why 
thich innych CJatodow Gretow, Rzy: 
|mian/ Żydow/ Dogánomw/ o Etorych 
wfyckich fiórdiac fie zbdwienie/ ros 
smóicycb ná to zdżywał (pofoboro; inż 
to Eaiac/ ing to dyfputuiac: iuż to 
cndó wielkie ayniac/ tuż to jutrowie 
fobie 3 nieEtoremi poffepuíac; isto 
fobie był poftapil 3 Symonem Caátos 
senítiem/ gdy Oopuścił/ $e nó przešes 
gnónie iego/ latdiacego po powiecezu 
czórć ná ziemie s(itacili/ y rozbili; 
tóto fobie znowu poftopil 3 Andnia: 
Gem y 3 Safira Jona lego/ śmierćia 
tatząc tlamfiwa ich. Poftepowal 
też ná gás fobie yłdfEdwie/ triedy cbos 
te y kóliki codowaie leczył / umátle 
wfPrzegał / y nád nieudolnościa lu: 
ozta ofoblíma orv(Etecyo miewał: 3 
Ftotey to łófkówości iego pefilo bylo/ 
$e ndwracdiacym fie 3 Zydofiwa oo 
YOíáty Cbryflufowey, nietcorych tás 
tożałonnych Ceremoni do gáfu pos 
swalal. 2 3 tey jamey tdcyć / tdbo. 


tempore, &' occafione, non derra 
Qet aliquorum imagines in fe» 
oftenderev. Teg tosmáite Eoloty 
zdeliwośći w fłdrómiu fie o zbawienie 
luos;tie/ w otuaim mifivcnym Já: 
śpiśie/ Dówle S. 2(poftole/ dziwnie 
fie pistnie wyddig w dEcydch Żymota 
iego Apofłolfkiego. Jakoż dofyć wy 
różnie nie feden ras! ale wielefroć o 


449 


świadczył fis w Zifidcb fmoich / iż ad poit, 


sáwfe gotowym był nå wfytto ola 
zbówienia ludztiego. Scio & hu- 
miliari, fcio & abundare ( ubiq; & 


D in omnibus inftitutus fum ) & fati- 


ari & efurire, & abundare & penu- 
riam pati, omnia poffum in eo qui 
me confortat. Umiem y upokorzyć 
ffe. y obfftomáé, mfedzie y me mfytkim 
émiczon ieflem, y nafyconym., y głodnym 
bydź potrófę, y obfitować; y medoflátek 
cierpieć, m[fytko zmogę, w tym ktory 
muże posila. X znowu: Cum liber 


efem ex omnibus me f(ervum feci 
ut plures lucrifacerem : factus tum 
infirmis infirmus, ut infirmos lu. 
crifacerem; Omnibus omnia fa 


G &us fum, ut omnes falvos facerem, 


Gdym fobie był wolny, uczyniłem fie 
wfytkich fluge, ábym ich więcey pozy: 
(kał: chorym, zlatem fie chory, Abym 
pozyfkał chorych, mflytkim zfiałem fig 
mfytko. bym wfytkim zbawienie przy- 
nioj? ttote (lomáclumácgac dnzelm S, 
tát w Ofobie 5. Pdwłd mowi: Omni: 
bus omnia fa&us fum, quafi omni: 
um fećtarum effem; in fe enims 
períonas omnium pié transfigura- 
bat. Wfatkim wfytko zfłałem fig, tá - 
kobym ze wfiytkiemi iedney religy był: 
ślbowiem w fobie mfyskicb. ofoby z nabo 


pietnym Gietoglifikiem Piotra € Dzeńfwź myrażał, Teg flowá Apos 


ieft Jaśpigowy tómień/ umażył to. 
dobrze Joann. Sylueira, gdy tál o tym 
pife/ piene oraz przyddłac Apofiropbe 
do Drálatom.  Jafpis Petrus, pri- 
mum fundamentum ac Caput Ec- 
cleiz, omnium curam gerens, OQ- 
mnium figuram induens, omnibus 
fe configurans, adaptansd; corum 
etiam infitmitaribus condefcen- 
dens: & talis fit Prelatus, Petrum 
ranguam primum exemplar imi- 
tans; nec femper fit albus,nec (em: 


fioliFie Dottor Anieli Tbomaf s. 
bároso pistnie obidsnia/ gdy 3átlt: 
wość iego w ndmwracóniu wpyckiego 
świdtd ludzi bo Dáná BOGA: przys 


toxonyma oo omey Bóty Adronowey/| 


ná Etorey mibáé było wymdlowdny 


wfistee. wide; o gym nápí(ano feft Sapien. 18 


u tljeorcd. In vefte poderis quam 
habebas, totus erat orbis terrarum. 


Etota inencya iDo&torá Antelifiego | 


uwaśżdiąc Joann: Sylueira, tato wyżey 


- ...3 ótóświ Diotrá S. potitisbne val nd» 


pomnienie 


magni Przlati effigies; non uni vel 

alteri conformis fit, & tanquam» 

vfex 4|perlucida Criftallus totins orbis? 

döng czym imaginem in fe exprimit, ac fu(ci- 

n. pit, & fic unicuid; adaptatur, ac fi 

illi tantüm effet aliquid peculiare, 

omniumq; infirmitatibus etiam. 

parvulorum fe contrahit & ac- 
comodat, 

Trzecia wlajność Jdśpigowd Ful. 
gor virtutis, w tych mifłycznych Yá 
spigdcb Diottse y Ddwle Sá. myodi 
ie fie/ d tá bylá opro náver Swiss 

ego y przykłddonego życia icb/ cubo» 
mec prz anie  lwna moc/ Etota mieli odna fobie od 
y ele: Dáná BOGA! naprso6 do czynienia 

M»: endow; bo midoomo s Pijmó/ idto 

n UC-|( pominawpy wiele innych ) (am cic 

Diottá S. y cbufiti Odmlome iota: 

widły chore. Mieli moe prsecioto 

gdtónfiwu/ Etorsy ná famo poyscier 


Mieli enoc 
nád śmietćia/ bo Diott S. umátlego 
tliloostericd/ Etotego Czótnotśtojnit 
wi*t5eóié nie mogły tát$e Tdbite na: 
bojna DOdows/ bo Żywotć prsymto: 
éil, Cog y Dámel S. uczynił 3 Milo 
ojieńcem omym/ Etoty poo gas Ja: 
zdnia iego z0r3ymawgy fie) 3 wyfokd 
(padl y zóbił fiebyl, ŚMieli ymdia 
moc nád ougdmi w Czyfcu zofidiace: 
mis bo czytam ap. Difcipulum, o Pios 
trze S. iż (edne Pania nabożna Enl L c 
fobie/Ecora 3d zbyceczne ftroie/ y nien a 
dozot nád czeladka/ ( lubo sáto ptzy 
śmietci połutowdłó ) ná cisgkie meli 
ffasána bylá/ modlitwami fmwymi 3 
mat onych wybdwił, Już tedy idz 
fha/ że w tych Swietych Drdlácácb/ 
y ten trzeći Jdspigowy Fulgor vir- 
tutis, Cudowncy mocy, batózo pieknie 
wyddie fie. UA zdcom cí Cuvisci Ar 
poftolomíe drogi bátoso 7jáépiforoy 
"upominek ptezentulą | Db[abienícy 
Bótóntowey Rościołowi S gdy Prás 


cei HKA [wylan 
[4 [4 


nie/ álbo wfpomnienie fmienia Bio C łóciiego żywotó/ utzedu/ y powinno: 


ttomego/dibo Damlomego! Gefioktoć 
3 opetánycb uftepomác muéieli.tYTies 


lí moc nád żywioldmi y befiyámí; bo. 


Piotr po morsu. cpodz3ił/ Dámlomi 
Prótm fup gáosiny nie BEoosily. y opem pige 
€p,S, Pauls Cornek à Lapide, że ći co fie tod34 in 
Fefto Converfionis S. Pauli, uges 


finitdmi tego cudu fa; bo. 5 zafiug. 


— śći td dowodny nd [obie zofiówuią 


prsytlab; Etorycb przyczynie zdlećdiąc 
fis'OÓieliemu w Swietych [wos 
ib! BOGY w Ctoycy ies 
dytemu/cześć y chwas 
Is od0ddymy, 
Amen. 


Er Andream. Fratrem ejus. Matth, 4. 
Alia fobie czego. dziśiay [ dzie. mdia y powinny mieć poBánor| Siir 


4 mwińgowdć wfyicy fd- 
t3y/ fsosimi [nosíe/ że śle 
voy ich włos przy Droz 
Gyftoóci Jedtzeiń S, o^ 


fobliwy (moy w Aosciele Bożym oo». 


ność tefpekt y bonor;. gdy według 
dyfpozycył  Btewiarzą Rzym(kiego/ 
od tego Swistó. doroczne. Rdpłari 
(fie Paćietze/ y innych Swietych Ds 
togzyfłośći/ poczyndia fie, S. Ch 
Sdiffe siwy wlosy. jsd3iwe [dtd/wpa: 


DOZ 


wónie jwoie: Przyłazal to Dan BOSG 
praes trloyseBá. Coram cano capi- 
te, confurge. Przed Siwa głowa, po: 
wlan. Y dawne to ieft (iácoóci Bpi» 
thetum: Veneranda Senedus, Cz/i 
godna fláreici, R owgem u (amego 
Páná BOGA ma fwoy refpeft śiwy 
włos: bo ponieważ Eá$oego fug (02. i 
ich włofu/ idto otogícy śdkiey. r3eczy Matth. 10, 
przeftczega: Vetri capilli. Capitis, 
A erat: June psmteosiar 


Cbtyfius: — 


X cz i - — - €—À - F - = 
T . ledrzei&à Apoftoła, 444 
Cbryfiws: toć à fortiori dobtego/ A notu: mpr3oo powiedjiawgy / idfo| " 


l świotobliwego fiótugEd śimiznó/ to nabożeńfiwo/ ief droga optdmo/ y| Jíuroz« 
ottója śiwego rolofu: to ift. tá£o tof maboże 


Lib 8. Ana 
tqf4 C2; 


prm rfem dye: 


nr cia 


Pef: 21. 
391.4 > 


opraw 
vane. 


Heft fłńrość/ 34 drogi Eleynot pozy’ 
cána bybs u niego muśi. ż 
li tdl iefi/ idzie zá tym / 13 gdy ná 
Medrzeiń S: według regefiru Apo: 
fiolfkiego/ przypada Eoley/ dby przy 
Drogzyftości fmoiey ná Goddd) Bå». 
xánbomycb/ oddał 3 fitony fiwoiey u: 
pomine, nie ctsebá mu fie dlugo nd» 
myóláéc, y fiátdé o to/ coby miał Qs 
blubienicy Bárántowey/ to tefł Ros 
ściolowi S. ofidrowdć ; dlbomiem 
siwy włos/ alias świeta fidrość iego/ 
34 drogi present obfłoi: dle przecie 
nie tdtoEolwiet. . 

Wisc. przypominam fobie Owie 
s33eGy: Elapt3od/ co pige Jofephus o 
| Gdlomonie: i$ on włofy (wole nieść: 
to w złoto oprómiał ; bo opiedkómi 
złotemi co dzień one pudrował: to 
ieft/ po(spomal, Pipe táBse ex Luci 
ano Paulus Scherlog. in Cant. 2. i3 był 
la Dogan zwygav'że [uosfe urznaefy 
'włofo ficote/ w sloto/ ólbo w śrebto 
oprównym nazyniu/ Bogłom fwoim 
cfidtniac/ w Rośsćtolóch ícb one 307 
fiawiali. Podobna y ia 3 młojami 
siwemi StirugEa Swietego Jedtze> 
íá/ odprawić zdmyślam ceremonia; 
v midje, że na oprdws ich y prsyosoos 
bienie; dby tym przystwościey 34 ups» 
minet uysé mog!y/ mie ttzebd nam 
gutać długo! áni slotá/ dni drogich 
£omieni ;. ma bowiem pogotowiu Je” 
drzcy B.Orogie w fobie Szdfiry; Etere 
to cenie romndza fie 3totu/ y ombem. 
go praecboo;a. Albowiem Jan B. w 
Obtdmierniu (wom / opijuiać drugi. 
wugieing Himień/ diio funodment 
Mufid Bożego/ (Etoxy według Dos 


Co ieżes . 


tzeg pistna/ biedy człomiet w fiórości 
przyczynia fobie nabożenftwó/ y w 
pobożnych Cbrześcidńfkich 2lEróch / 
tym pilniey fie ćwizy. A.M. D. G. 


Qe O do piermfey Cześći Rar PARS 


A) zdnia Viie bes funoómen: 

33 tu Bzófirowa ozdobą ói 

7 wego wiofa alias fióto&ci/ 
ndzwałem nabo$en(imoo/ y 

inne w tym wietu pobożności Chtzez 
ściśńikiey dtty: dlbomsiem ( iáfo ob: 
(etnia Pidentdliftowie ) ten Edrmeń/ 
iefi farby Tiiebiefkiey” zlote tdtieg po 
fobie móiący żyłki ; y dla tego wedlug 
S. Ambrożego (ęmbolizute lust oroych/ 


świeckich adbaw/ óppltuia fie donas 
bożeńfiwó: do moolittoy: 09 tosthys 
ślśnia bo czytónia Réioiel o rzeczid) 


Yiiebieffidh/ bucbewnyecb ; prsy gim 
ceítemi dttámi miłośći 25olfiey duge 
fwote zdpaldia. Ten tedy Bzefirowy 
Y'itebielFi nacojen(imá Eolor/ idto pie: 
Ena’ ctas v Oroga ottófa ief (Eatoóct/ 
potáiuie fie to naprioo 3 Pijma G. 
Duch Drzenayów: mowi prze; /EEEle 

zyóftykd (ego: Fres (pecies odivit 


anima mea, & aggravor valdé ani. |Eccli, as. 
mzillorumż Pauperenm fuüperbum,| 


divitem mendacem,;fenem fatuum, 


( Graca verfio yta ) adulterum, &| 


infenfatum. | € znowu troche niżey: 


Corona fenum multa peritia; & glo | 


gia illorum, timor DEL ( Figusinas 


Gytà: ) Gloriąrio eorundem, Reli | 


gio Domini, Trzech rzeczy niená 
widźiłź duffá moiá, y Cięftkie mi fa bár: 
dzo: "Obogiego py[nego, bogatego kłam 


Etorom fęmbolizowdł. Jedrzaad S.) |) fiwego, flárego. Jalonego, mieczyfiego y 


|G6 fitrem ge nózwał. Funcamcotum. 
íccundum. *apphirus, A ten ido. 
fie niżęy potaże/ wyrażał Fliebiefkie/. 
wiste Życie cnote, pobożność/ "fer 
drzet 3. PDuc Venerandam Se 


gierozumnego. Koronń flárych, wielka 
biegłość; y cbwatá ich iefl, Bolażć. Bo- 
Ika, Allo nabożeńfino. Religio Domi- 
ni. Atore fłowa Ducha 9. omo: 
Eo popietdią proposycyí moiey. Tia 


I. 


y in Apoc.2i. 
teotzę uwolniiwgy fie co 3 wiełgą oo $ 


pr3od0 indircQé, tcu à contrarió :|Stat} me abot i 
biedy bowiem Duch Przen: mieosy| rp Suck 
trzemd nágánnemi/ obtzydliwetni eże/ | m 2 


nećtam. Czct godna Starość, JEdtZEć 
iá ©. w Otogie ptsyosboblona Bzdfie 
ty £not śmietych Etotemi on/ ofobli» 


mie w [atácb fwoicb fadżiwych zdidy. 
sniał Aosciolomi S 34 drogi upos, 


Ime. presentomóć bede; poo podor 


Gámi liczy fłórego Balonego: to ieft 
nienabożnego/o náffeputacey śmietci/ 
e bliffíim &abste Bożym/ naymniey 


bieńfiwem Sséfiroweğ drogiego bleya nie myélacego/ o Spowiedź ashta, 


mniey 


L.2, Con- 
trz Gap.7. 


— Sene&utis Venerandae Sapphirus. 


mniey Obdiacego/ w pdjjydch [woi 
nieumióctowónego/ łótomie pienia: ^ 


dze zbierdiacego! w pijdńfiwie; vo xo» 
ftogdch/ w cielefnośći utopionego ; 
tym (ámym tdtowe żyćie/ 34 obelge y 
fromoce fiórości iego/ byb$ poczyta. 
Suolá fláry/ d nie nabożny ; fłdty/ á 
püánícá; fiáty/d gerties/ tanecznit/ 
firoigeF/ zalotnić ; odrzydła to y śmie» 
chu tjecz godna.  Gmieie (ies tdkich 
dboć Dogdnin Senecá” Senex ebrius 
circumdatus fertis, delibutus un- 
guentis, & in przteritos annos tee 
trà fe agens, & validus in volupra- 


|Atotyc flow ten feno tell; e karya 


3myéláiacym po fobie młodość; (ito 


wiecznego. To powiedziawky / co 
jeft obelga y nagdna fłórośći; priv 
dal 3átas Duch Przen:; à contrario; 
w pomienionym cecciej co iefi oyboba 
y oltá(a fłńrośći: Corona fenum, 
multa peritia; & gloria illorum ti- 
mor DEI. Religio Domini. Ozdobe 
fźrego, iefi boiazn Bo/ka, y nalożeń fimo 
Gdzie ptzeż boiain Boffa tozumie fis 
wfłrzymywónie námietnoócí ob wher 


tibus, quafi juvenis exultans: non. D go slego/ 00 gniewu zdpalczywośći/ 


né portentum e(t? luxuriofus ado- 
lefcens peceat, fenexautem infanit. 
$tóry pjány, piękuie przybrany., upi- 
zmonány y zá mlodego fie udźiący. o. 
brotny do (weywoli, idKo młodźik iúki 
podryguiecy; czyli to nie dźiwowi/ko? 
gálecÁiacy fie młodzieniec grzefy, ale 
fláry fóleie Cbryzofiom $. w podos 


z.|bny fens o tym pipe: Quomodo 
".|non eft abfurdum, & fupra veniam? 


„p przebaczenia nie godną? kiedy fláry 


De Chri/fż. 
Fig,t.3.1.8 
C.3. $.12 


Efalm, 72: 


ut fenex in taberna (edeat, fenex. 


ad circum feftinet, fenex ad thea: 
trum afcendat, veluti puericurren 
tescum plebe. Vere confufio e(t, 
j& irrifio. Jedi to mie Jfpetua rzeczą 


w kńrczmie przesiedźi, fláry n4taniec 


idzie, krotoflśm:, polityka fte bómi, ida. 
dziecię idkie uwija fie między ludźmi. 


pramdźiwie wielką to bóńbź y posmie. 


miko. % onwfem s. Cyrillus Alexandr: - 


przypóttżzymgy fie nieftotym cetie 


for fiátym; Etorsy wygolitegy fie/ Y; 


firoyno/ ómietno ptzybrawgy/ odtz 


(Foác w fobie y poflurs UTiloosicriffa. 


smyéláia/ o. sbádmieniu cátemycb 304 


C 


ob chciwośći rzeczy doczejnych / o0 
zbytku; oo niegzyfłóści; bo co wedlug 
Cbryzofłoma S. miecey nád Putputę 
Axolewifa, 30obí fłórego clomickd. 
Rex eft fenex, (i voluerit, & eo qui 
purpuram habet regalior, fi paffio 
nes animi vicerit, Riedy 346 infa 
werfsa. ayta: Gloriatio fenum Re 
ligio Domini. Cómald fiśrych, tef 
pobożność, Przez ts pobożność tozu 
mie fis nabojeńfiwo; tiedy to fidty 
d z0rowy/ dlugo tab w ZRościele śle: 
dziwiele paciorków mowi/ Gytóniem 
"Rólaiet oucboronyd) zbawia fie/ 2c. 
Jednym flomem; Ero nd nabożeńftwie 
y nd pobożnych ug ynEddo/ ftáre látá 
fiwoie ttawi/ tdkiego fłdrość ieft oto» 
ga 2Xorono/ drogim Eleynotem/ y 89- 
onym nd ofiáre Pánu ZOBGD: be 
dołożył Sálomon. o flátycb: Coro: 
na dignitatis fenedus, que in vijs 
juftitiz reperietur, Godne. Korong 
iehl flárosé, ktora ná drogách [prámie: 
dliwości zndyduie ffe- 
Pietna tego Figure updttzył S. Pa 
 fchafíus, wone Rtolomey/ Etorą Eie: 


fie powątpiewdć ; Picos tát pife: Pu. D'dyś ibámio S. widział, fioiaca po 


tant fe; ficut ferpentes polle leni- 
um Capitis exuere, dum teipfos* 
pingentes transformant, Fieri au- 
tem non poteft, ut veram. often- 
dant animam, qui Caput habent» 


adulterinum. Przyddie ðo flow Dos, 
Etorá ©, Didac. Baéza:. Hi veri ho- 
mines. non lunt, fed imagines ada. 


umbratę à fapiente; (San&aà ) Civi- 
tate exterminandz; Dicebat enim. 


David :. Domine; in Ciyitate rua_;, 


imaginem corum ad nihilü rediges.. 


práwicy Arolemilíey! w Bdcie posto: 
Cifleg; w(pánidloéc 346 iey. y cbwald/ 
wyoardlá (ie. ofoblimie w aalondcb 
złotych ; Étotemíttáie oney Baty ob: 
tdmowóne byly/miftetna íátoó y prze! 
tabiana toboto. Aftitit Regina à 
dextris tuis in veftitu deaurato. 3 
ttocbe niżey:. Omnis. gloria ejus. Fi» 


liz Regis, ab intüs.in fimbrijsaure: 


is, circumamicta varietatibus.. v 
waja S, Pafcbafjus, że w tym froin 


coś nieżwyczdynego  poldsowdlo fie; 


to teft/ 


Sarda, 


Prov, 16, 


Efałm 44. 


aaaeeeaa aaae _______________, 


Na dźień S. lędrzeia Apoftoła, 


" | to teft/ 1$ Orożge były potrzeby u tey A fivois w nabe$enfítoo/ w pobożność! 


góty/ niżeli móterya famey fáty; 
Szátá bowiem była tyllo pozłocifia. 
ln veftitu deaurato. Offátnia 346 
G«6€ Báty/ to iefł Erdie iey/ Etore fie 
' | pe 3iemi włoczyły/ ddleto były bogdo 
tfe/ bo faetoslotemi aalondrmi cb» 
tómowdne, In fimbrijs aureis, &c. 
Coż to 34 tdiemnicór Obpomidba 
ind to pomieniony Dottor ; że td fdtó 
zndgyla życie Eóżdego clowield ; Eray 
348 Báty/ znóczył ofłdtnie Oni 3yćia 
iego / látd (edziwe; tiedy owo celo: 
wiel oo fidrości ledwie fie po sismní 
tlocy/ á $e dtczge bo bogdtfe tróte 
tey Báty/ niżeli (ama Bátá/ nóptzed 
ddie fis 3 tego znać: idto Edżdy clo 
wiet / gdy fie 10$ sbliidig. látá iego 
, [Oo Ecricd! bo $mierći/ powinien bydź 
pilnteyFym w nabożen(twie; ym cffe: 
jeeadb milości J3clliey/ tom bátbsiey 
ma fiepomna$át. 5. Pafchafius: Per 
fimbriam vita hominum fignifica- 
irut extrałną. quam non deauratam, 
ut (upra ve(tis fuiffe mon(ftratur, fed 
aurcam cffe totam debere ofen- 
ditur, Quiain fine vitz, tota pep 


w dobre ugynti prsybiecáia/ bátoso 
prayíemnemi w ogádh 23officb zfidia 
fis. Przeto S. Ambroży mowi. Nulla 
ætas ad perdifcendum fera cft. Eru 
befeat (enedus, quz fe emendare 
non poteft. Non annorum cani- 
ties eft laudanda, fed morum, Nul 
lus pudor e(t ad meliora tranlire, 
Quare vivamus paululum DEO. 
Zadnych lat nie maj mierycbłycb do 
poprámienia fie. Niech fie wfłydzi fiary, 
ktory (ię poprawić mie może: nie fińro 


B śći Sinuznd ief cowalcbna, dle obyczá- 
iom. Nie máff wfiydu, ze zlego lepífym 
fe zflść. Więc przynamnity udofdtku, 


fłuzmy Pánu BOGU 

Qiobliwe nam w teym softáwili 
przytlddy nieftorzp/ nie tylko 3 Dues 
ftelmikom y Zatonnitow ; bo ći po(por 
lićie nå jfdtość nabożenfłwi/ y mots 
tyfit ccc przęgymiali fobie; dáke też 3 


445 


Eps 12, ad: 
Valentin, 
Imperat, 


Starych j 
imena Mefene 


£ Imber zy. 


Exem- 
plum. 


wielkich u ómiácd. luogi, Czytamy 
o Hiczsmilianie Cefarzu/ że nd pieć 


drogo optdwney/ tdiemnie wozić Ea: 
zał trunne' y ómtertelna Popule: przy 


feQio amoris guzritur, ciręumami C Etotscb czefła meovtomal o &míerct 


Qa tamen varietatibus, propter, 
varias virtutes fidelium. Oras fie 
też z tege pofdzuie, íáto to picEna 
iefł fłóroścći Fimbria, Ozdoba; tiedy 
ito jdorego nieobaczyg po bánfietácb/ 
po tańcóchj ale m Rościele dlugo fie 
iMoblącego ; pistna to fimbria fidto- 
śći/ gdy go nie zcfidnieg liczacego/ 
rácbütacego pieniadze; dni przyp” 
£tUiacego fie cicrmonym złotym dále 
tógey tozddjącego ubogim íálimusne/ 
|eozfyldiącego one po. Szpitdlach: po. 
„Rlagroróch: pietna 60 fimbria fide 


"y gotował fie ná 40 Boffi. 


Ads 
sól piaty Ceíats £ bricéciónfbi/flamny 
y ná (amym nowym 6miecie/ zwyci 
fiwdmi; ná Eoncu wieku fiweqo/ zlot 
żym$y Cefatfiwo / w Rlagtotze dei 
onym miedzy Sabonnitámi/ Oni one 
ttawił/ ná famey potucie s naboseri 
fiwie:- misdzy dkedmi nabożeńfiwa 
iego ten ofobliwy był; i$ sd. $ymotó 
(meqo/ przy obzenośći fwofey/ fólenne 
$Eretrele/ tdf idto 3d umótlego o0: 
prámomáé 3d Giebie Eazał. tria wie- 
cey podobnych Przytlddow Paulus A- 


itcóct/ gdy go nie ndd Euflem/nie nád. D ringbi, © idto gźeśliwi to ludzie by: 


Eéttámi/ dle nad Paciorťámi / náð. 
Gytdniem duchownych ZŃólążek oba: 

$8 : pie£na to fłdrości fimbria,gdy 
fie gelto (pomwidda / Łommunituie / 
.Razdnia flucba/ y m. tym podobnych 
dttócb poboinycb Cbrześcidn(tich 
ćwiczy, Sátym też fosíe/ i$ iáEo ond 
A«toloma/ ola swych złotych aalonom 
tt £ráig &dtypxoley wielce prsgiemno 
m ogdcdh ArolewíFicb/ y godna prás 
wice lego zfłóła fig; podobnym (por 
joben, y tdfowi ludzie Etorsy fłórość 


liz Ezotzy edt píeEnemi Eleynosómi 
pobożnośći Cbtześciónitiey/ przyo: 
zdobili óimy wlos fłdrośći fmoiey 
21 íáto przećiwnym (pofobem niet 
śliwy był on fłdrzec/ Etoty o takie 
etnamentá w flároóci fiwoiey niedbał. 
Dige Lobettius IŻ nie dawnych czófow/ 


Tenia 


na need c 


(64a rzach E 


triump pa-| 
itl, 1.7. 


Domin, y. 


był íeben/ Etoty miscey máiac niż pof. Penr: 


oémosíeóiat lat/ poprsefiáé ćielefno: 
ści/ 3osiet(Irod/ a nawet y w chorobie | 
fpowidddć fis niechciał/ ttzydzieśći| 


lat fis wż nie (powidddiąc. Glue 


cbaycieg | 


Sel. 5. 


Senectutis Veneranda: Sapphirus. 450 
UT cbaycieg co 36 Eoniec tego; OwóyBós A Bych soffal.  Alteta die iterum (ta 
gł nena. Jedni w ofobie oOwuch Jafonnitowptzw ^ bar Joannes, & ex difcipulis ejus 
ztego ec. fli oo Żamtu' niby hcacchotegonds duos MDybal fie snomu ten ntebiefti 
' lx ac mowić do Spowiedzi; dgoy poo pre^  tolor nabojenfimd w 7jebrsein 5. 
do pit: tertem cym zómtneli fie 3 chorym! göy 3tozumiawgy 3 Mlifiezd fiwego 


ottutnie go zśmordowawfyry pościel 
złtwmiwiwgy/ 3 duga y 3 cidłem do 
pietła pormálí. Przeto torze te 


jos. i. (Cześć flomómt Prorofd: Audite» 


hoe (ences; =--expergifciminiebrij, 
& flete, & ululate omnes. Uważdie 
to fobie flárzy, ktorzy w opilfiwie , w 


zavhwe |fAkonefimie, w ćielefnośći, oflátnie dni 


źycia Wwáfego trawićie: obaczcie fig, 

płaczóie, pekntuycie. mieycie fię dona 

bozerifimá, do Spomieaźt 3. 4 limemn 

włiofowi máffemu, mie czyńcie wfydm. 

Jeżeli Eco 3 mas lepfiey w tym pottześ 

buie infocmecyi/ niech (obie przegyta 

nógego Polató Soc: 7ESP.Gafp. Dra- 
|zdiecij, track: Provifioncs Senecintó. 

Od © fie tyge Orugiey Ess 

$ti Razónia. £o niegdy 

3d gzdfow Jsdtaga Drotos 

tá prsgobiecal Dan BOG 

A oóctolomi € mowiąc: 

Fundabo te in $apphyrs, że Fun: 


Yandi że Dan E30 S/acff prawdzie 
wym Bdrdntiem Bożym/ iuj oftas 
pić Dáná JEZDZA niechciał/ ole 
pilnie pytał fie o miefiEdnie iego. 
Rabbi ubi habitas? pzagedBy 3 nim 
bo misgEónta lego prses on osien na 
ndułach e rosmowdch nabożnych 3 
Pánem JEZDsem bawił fis. Vene: 
tunt, & viderunt ubi mancret, Śc|774592 Ba 
apud illum manferunt illo die. 3 
owfeim ponieważ gedmże przydał f£ 
wdngelifić : Hora autem erat, quafi 
decina, id eft prope vefperum. . 
( id£o elummdezy Lyramu. ) twierost 
yon y S. Bonawentura $c jeorsey e. 
cóła ene noc prsemieftal 5 Dánem 
JE3Dsem/ flucocioc náuti tego 3 
wieltim (moim nabożeńfiwemy y us 
tonńteńtowóniem duchownym. Co 
(amo bylo ozywifłym drgumentem 
goracego nabożenńfiwa w Jedtzeju 5. 
(tato to uwaśa Jofeph: Manji) XOfpo: 


dámentá iego zółożyć miał nd drogich Ç, mina też o tym y nag Loranu ;gdytdł 


Szafrńch: to!$e to famey tzeczy nd 
dziśteygym S Apofłole mypeinil, E4- 
$0y przyzna; Eco fis przypóttzy świso 
temu życiu/ y enctom lego’ toremi 
idto Szófirdmi,ofjobliwie fiótość [wos 
>. [is ptsyosoobil. Trzy tzeczy 3dlecdio 


kamien Szcficewy: Rolot ntebiefPi/.- 


złote ylti przebńdiace fis w nim. y 
niettote przyrodzone lego qualitates, 
dlbo ffucti, — Utaptioo tedy tv życiu! 
y fprtámácb ^jebrieid S. wyddic fis 
Ezafirowy niebie fi folor: Etoty (ids 
tom powiedjiał 3 Ambrożego S. ) 
3nácy fFlonność do regy mebicfEicb/ 
y cnote nabożenfimó.  MOiele álbos 


Jędrze MLS Jklonitoftem ná to może mieć Apoftot S 
; roeczy dujpo (obie voymobowo y $midbectiá 3. 
Script, Pifmá €. Flapt3od0 wydał fie w nim 


iten mebieffi Eólot/ to ift (Flonnosé 
do tzezy Bolkich/ niebiefktdh/ kiedy 

idto świdogzy Jan 8. £wdnqg:li: 
fid ) ledomie co fie o3tval ototo Jordd 
inu Jan S Cbrséiciel opomwidodiacy 
potute; y przyście Śliefjragd / zóra3 
|J<drzey S. pobiegł na rego Razánie/ 
y Dzniem iego iednym 3 ptzedniey: 


mowi: Ex quo patet ardor ad au- 
diendum Chriftum; quia cum horáà 
vefpertiná foleant homines reyerti 
ad propria domicilia, tamen omni- 
bus dimiffis, manfir cum Chrifto, 
usque in craftinum, defiderio au 
diendi ipfum. CTie mniey fis v 30dl:| 
gey Sifłoryi ywocd egoj tenże Viie 
biefki tolor nabożeńfiwóa myodie: Czy. 
tamy bowiem o nim: $eidt tylo por 
świsconym 3ofial ob famego Chry | 
fuja Pánd ná Adplánd/ y 23iffupá/ devenir à 
p? wyflány byi ná opomiábdme YOiáry| „yy, 

S. miedzy atubenarooy ; by m nay: ak 

wistgydb fimotch ttuonościdch żadne: deus 

go Onid nie było / żeby nie miał by 

odptdwić UD6y S. iało to famáe o 

fobie wysndie w przemowie (moiey Do 

Cyránná: Ego Omnipotent DEO, 

qui unus & verus eft, immolo quo 

tidie, non taurorum carnces.nec hir 

corum fanguinem, fed immacula 

tum Agnum inalrari, Dofyć tedy 

wyfotí Lüebíc(fi naboienffhivá Eolse| 

wybáíe fie m tym umffyznym Szafi. 

t3e/ w Życiu jeotsetá Swietego. 


Ee Powtore/ 


NAWE SKT a a a R EO a a nanana a a aaa a A E S 


ief s przeonieyfych/ ma fmoie zdlece 

nie 3 przebjdjacych fie złotych żyłek 
w Eolorze niebiefFim : przeto u Mge 
orvcb jymbolizuie człowiekd nabo$nes 
qo/ to$nemi innemi cnotámi ptsyos 
3oobionego. Co/ że ofoblimfym (pos 
(obem fluży Jedtzeiowi S. obagymy 
to pod Sigura Pifmá S. - fDjieosy 
innemi przymiotdmi/ 3 Ecotycb Oblur 
bienícá wychwala Oblubieńca fiweqo/ 
Íeft też tá nieposlebnia: że wioxiálá 
żywot/ dlbo wonetrsuoóct íego/ m 
drogie przyczdobiony Szdfity. Ven- 
ter ejus eburneus, diftinćtus Sap: 
phiris, &c. — Zuflus Origrel. náncsa/ 
3e in fenfu Fropologico,ten żywot, 
q- | d[bo wnetrząośći Dblobtencd Cüebies 
. Mfieao/ znogzyły śmiaroblimych Rás 
znodżiejow/ Etótzy przez nóute sbá; 
wientta tiia Pónu BOGY sbáwie: 
[nie ouf. niewietnych/ gtzępnych; co 
navofobliwgym f(pofobem. fluisc po: 
winno Jedrzetowi S. cory navpiet: 
wfym s Apofłołow byl Rdznodzield/ 
opotvidodtacgm prawdziwego Miefiyz 
agd: adyży famemu Piotrowi przye 
„ty: (cie iego opowiedział, idfo o nim 
2, Mepijał f£wdngelifiá. lhvenit hic 
primum Fratrem fuum Simonems 
& dixit ei: invenimus Meffiamwe 
X 3 Orugiey midty wnetenoéciámi, 
Pánd JEZDsowemi ndzmdć fie mos 
że Jadre S. bofis w nim Dan JE 
305); iato we mnettznościdch wlas 
fnych/ to tek Besequlnie Eochal: © 
Gym Odie zndć Aoóctiol & w. dzis 
óéleyfecb. Rdpłdnibich Daćietzóch, 
Dilexit Andream Dominus, in. 
odorem fuaviratise Diftin&us Sap. 
phiris, tenże Dottor & przez exáft 


przes Rasdnie/ 3 Ftorych przybywa, 
o3d06by Oudhowney Edzdemu. A dsnos 
osi, X to wprawdzie celnieyBym. 
jpojobem smetvfítomálo fis o Rásnos, 
ogień wielkim: o Jsdrzecu S; Ola nie: 
+ „|sliczonych. ludzi òo DDidty € przez, 

4 |iego ZRażdnia ndwtoconęch; idto o 
Y tym twierdzi Dion), Cartb: Andreas, 
»nnumerabiles convertit ad fidem. 
'Jednót ponieważ ten. Szófit mifłyż 
any Jedrzey S. nie był pooly/ dle- 
bdrędze przedni; upóttujs ia w nim, 


9, L 


« żyłka miłości Eu Dliżniemu; co mu 


ty rozumie duje ludzi nawroconych ~ 


Nå dźień S. Iedrzeiá A poltolá, 


Pomwtote Szófirowy Fámien. Eiedy A złotych żyłeł ; to teft wiele inych | 


Cnot/ówietych ieg przylładow/Ola Pto 
tych wervfifuie fie o nim pomieniona 
3 Di(má S Alegoria, Venter ejus e. 
burneus; diftin&us Sapphiris. YO: 


odlá fie w tym S;dficze YliebiefBin| 


złotą iyltá YD(áry: porniema$ nay. 
piermfiy uwierzył w Chryfiuja Dánd. 


3 aego wycbwaláiac go s. Petrw|£ 


Damianus, tál mowi; O dulcis A 

poftolus, & primitiva vocatio Sal: 
vatorise YOvodlá fie złota ŻylEć cno: 
ty Tiddziet/ gdy ná icono sámoldáníe/ 


By fame obietnice Dáná JESDsowa 


Faciam vos fieri pifcatores homi- 
num, nátycbmiaft opuécil wfytEo. 
At ille reliQdis retibus fecutus ef 
eum. Y ofoblimíe przebijdło fie w 
tym Szdfitze złoto Milosci! w ten. 
gás gdy ómtatoblimy ten fiórugek/ 
obazywgy Aesvi/ 3 wielkim, dffeftem, 
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onje wychwalał/ y wítal. Salves 
Crux pretiofa. &c. Qaoniam. S. 
Andreas fuie divino amore fnccen- 
fos, ideQ cum tanto tripudio ad 
Paffioné preceffit; mowi Dich. Cart, 
Cie mniey wydawał fie w mm zlota 


ofobliwie ptzyzndie Bonav. S. Uwa: 


żdiąc ieqo. óffeke politowdnia náði. 


zguba oufy Tyránná £gieapd. Hâc 


compaflione fraterná transfoffus| 


Apoftolus, dicebat /Egeoż Ego de 


tuo interitu, doleo, non de mea_| 
© cnocie.mefłwó/ y éier 
pliwośći dowodów jqonych. nie po:| 


paffione 


ttzebd ; bo te oo[yé fie iógnie myoily 
vo. tát olugim, y (ronm (ieczenfiwie 
iego. 


bo Pezrsus Damian. uważdlac, że lubo 
* jebtsev S pietwey. przyffał do D. JE 
ZDS Anieli Diot. przez co zdał fie 
byos bliżgym tego. urzsdn/ Etory poi 
tkdł Diotró ; toic(i/ Fłamiefinikowd 
cwd JEZDBowego;: gdy go s tom 
pominiono namniev fie o. to nie ura 
zał. YO. gym ( powidda tenże Do: 


ofoblinsep poboty prsytlao: 
nobis verz humilitatis normam.s 
rcliquit, per quam illam reQà via 
fequeremar. X teć to. fa. drogie 
Zyłbi w. tym niebieffim Szdficze my: 
odigce 


Dotorg ofobliwey przegladdćj 
w tym. Bzófirze drogim nie qoóst fie]. 


33^fo D 
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iá S. ptzytownane iefi oo Oblubiez 
nice bo drogich €isdfitom. Venter 
ejus eburneus, diftindtus *apphiris. 

Trzecie zdlecenie / ma S3ófitomwy 
tdmień/ ex qualitate virtutis: to 
iefł' 13 miele Ożiwnych Futtow (ptá- 
mule. Qu fie poddre oEásya mowić 
o ofobliwych Ptzymaleidch "fedrzeid 


jiwfttześii : po Smierci 348/ gdy nabo: 

nych Eu fobie w niebeśpieczenftmach/ 
cit. Sy've- eat Doczefnych: tdEo duchownych, cu 
iran. 266 pownie tótomał ; Czego doznał Hun- 
| "gus Piltonum Rex, gdy nd ©Ooynie 
bolon bedacemu  przećiwEb Anglikom/ pos 
tasal fie ten S 2fpoffol nd poiwietrsu 

3 Rtżyżem. Gwictemu s46 Dunfido 

mowi w podobnyg otdzyi 3 tHlieczem; 
|gzesliwa obiema wittorya nád nies 

Nadaf 19. przytaćiołmi odiac. Hle ponieważ 
- Maj. Joann. à Geniimin: pige o Bimódó? 


palcu gozie/ i3 ma ofobliwą moc przeciwto 


b niezyfłośći; ola czego bedacy nd 


pálcu niecyfłego cłowietć/ znógnie , 


bórtoe (wole mieni cen Eámien; v ble 
Omieie; to właśnie fiuży Jedszciówi 
S. Etoty ofoblimes ma ptzywilyi oo 
Dáná 25:6 27 że wielkim Datronem 
iefi prseciwEo połufom éielejngm/ 
i. 3vlapaá [nosiom fsdztwym/ fidrym/ 
gdy m tátie połufy wpaodia. Cień 

i Wi T go doznał nd (obie/ teBcse 34 żyworć 
Legen. au.| 3. Apolfołó! ieden ftórzec/ Mitolay 
imieniem/Etoty prs yBeogy Do fsotze: 

id S. wysnál nå fe $e przes lat 70. 
cielefnosći fiużył; v lubo nd to 34- 

$yma! eożnych [pofobow/ ieondE t 

wolnić fie ob tego nie mogl/ dle co 


tas wracał fis do nałogu siego : ptos 


$ilteby o modlitwe sá [oba oo Dáná 
BOGA Jsdtzeiń S. Misc gdy fie 
G5.cále trzy godźiny sd niego modlil? 


Sene&utis Venerandae Sapp 
bdiące fie; ola Etorych Życie Jedrze: Y 


hirus. 


ÀA y Elta oni potym ná te intencya po: 
scil; ufiygał do Siebie głos cóbl : X 
cótli 7jsorseiu sd tamceqo flávcoq ex 
fam moolié fie y martwic bsdzieg v 
niech leno też y fam tatuczym. Co 
g0y on ffdrzec wypelnil przez put to- 
tá peficaac/ ná chlebie: y ná wodzie/zd 
cátim ffordniem "jaborseid S wolnym 
oo onych potus sefial. Tegoż oo: 
znał w pobobney oEdzyi ieden Bi 
(tup nabożny do Jedtzeti S. (0 
gim wfpomina y Bozóweztura 5. )| 
trotemu  Csdtan/ zmyśliregy fobiejSerm. 30. 
(jobs utoDziwey Pdnienti Arole 

- B woffiego Domus iótoby przed napó 

cig Qycowita' 3 Odlefich Redio 
uciefdiacep / od nabożnych tożmowol 
pogzawgy/ iu3/ iuż o troche do ciele: 
(nego gtzechu nie przyprowdoźił 
23iffupó onego; lez w tym iiio» 
wfi* Apoliol B.nd fis Gobe Piel- 
grzymd/ do Dólácu BifFupiego 3 
EolAtal/ y ná pewne sócáne fobie 00| 
"one Dánienfi/ alias &3átánd pytá- 
nia obpowidbdioc/ sotábs lego obids| 
wil: d cat tym fpofobem oo cisfifiego/ 
[romotuege upaofu/ 2ifEnpá nabo: 
$neqo tu fobie wybówił. DDisc iuż 

7 tóście obaczymgy/ iáfo tr3y potmie- 
nione włajnośći &3ófitomego Edámíe- 
nid; bároso pieknie w Życiu ^jeorseiá 

8, zwiafigd.w fsOżiwych litdch ieqo 

wyodia fie/ nic mi nie zofłdie; tylka 

tontludowóć fiowdmi Joann.Sylveżr, 

Meritó Divus Andreas in Sapphi:f 

ro fignificatur, ac adumb:atur.;| 

quia hie Magnus Apoftolus, totus 
czleftis ac Divinus puritate, vir 
tute, ac fandtitate erat. Jego tedy 

- efoblimey tiodlitwie obbamfy | 

fie BOGY dwalá/ y 
ożistezynienie / niech 
bedzie ná wieki. 
ANTELL 


D 


TRED 
Caa 


Lez 


KO OCJ 
Na dzień S. IA K V B A Wickfzego. 
Z.elusin fcintillis Carbunculi. 


Dicunt et, poffumu, ` Matth.24. 
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Gniffego/ y prówie iffrár A że ná on 


«ade prace fego Fortu five: 


"A mi palatacego / Apofiołó 
f osie obprdmuiemy Vros 
" eyftosc to teft Jdłuba S. 

7 S Y* Ognifego mos 
wie) naptjob 3 przeswilka (amego/ 
ttote mu dal (amie Sbámiciel, zowiac . 
go y J3rátá iego Jand/ Boanerges; 
iógoby  piorunomwemi Apoftolimi. 
© czym tál fÉmángelifiá: Impofa- 
it cis Nomina Boanerges; quod 
eft Filij tonitrui. d. oepíetoi 3 dPeyt 
fwoich/ m Erorych nie tas meżne/ 002 
ważne fivoie ferce nd wgellie trubnoz 
ści goraca chuć do dobrego / fanis 
fo żdeliwość o chwale Bolka/ o sbá: 
wienie bliśnich / po fobie pofazdli : 
Czego nie poślednim iet DoFumens 
cem/ w Ostéteypev f£wángelij/ o0wáa 
šna ich odpowiedź ná pytónie Páná 
JEZDSówe: Potefüs bibere ca- 
licem, quem ego bibiturus fum? 
dicunt ei,poffümus. OO teybomien 
odpowiedzi ich/ upátrsyl S. Maximus 
meina ich tezolucya y gotowość na C 
tlisgenfimo ; gdyż táb w Aasánig = 
fwoim o nich nápifal: lili. qui jam 
Martyris conftantiam retinebant, 
dicunt; Poffumus, W figegulno: 
śći iebndE mowiąc © oiótevBvm S. 
Apoffole Jatubie/ gdy Dobtorowie 
Rościelnt' pilnie fie przypdttnia żyć 
cią lego (prawom / y ptacom/ przy. 
funtcyi ApofiollFiey podiecym / m 
ofobliwey máta Eonfsoetácyr to; że 


| | Mare ES 


| f 
| 


wfytbim innym Apofiolom/ toseflda, tencyácb. Ad M. D. G, 
nym po oáletido Aráiccb/ bároso z D do pierwkey! to ie(Lmo PAR S 
fie dobrze pomoosilo opowidddnie D >X tálney Czości: Ceiebá wie- 
|ODidry S. goy$ wiele tvóiscy ludzi osieć / $e pomieniony Ed» I. 
| Eáijoy 3 nich náwroćil; (am tylko Jas J micfi/Carbunculus ndzwó: 
7: X du mele [tub S. ( 9 BYM wiele oamnych Dos aa” ny miedzy innemi przymioż 
SC AR: trotow pipe) pofłany do ikpónj/  támi ma to 3 pezyrodzenia fwego/ że 
at Gd * fede olugo/ tako v drudzy 2(poffolos lubo miedzy zatzyfłemi waglámi zás 
j wie tamie fe báwiac? y Piatobom — t3 &áónie! iednáť goy m mobs! , — 
tażąc/ EUFU tylko 3 nih òo DOrdry wrzucony bywa/ tym bátdšiey fie Sylveira. 
S. náwroéil: á przecie lubo volosial/ — iffrsy. — DieEnie cen Pamień wyraša| 
t s im ^ RE = WENUS nó fobie 


go nie mióły; w nich nie ufíamal/ 
dle prámíe wytftrzał wpyctie síly 
fwoie/ ná opomidddniu fEmángeli 
SGwietey, 3 tey tedy y innych oboe 
liznośći ći3 Dottorowie przytowny: 
wdią tegoż Apoffold' do Otogiego/ . 
ognifiego/ y zówpe ry 3 lebie wys 
ddiącego Eámienid ; tcoty fie zowie 
Carbunculus; á według biegleyBydh 
Y'iáturáliffon/ iednto teft co Chalce- 
donius Co 346 3bánie fivole grune 
tuia na Sunoámenéie trzecim Tid 
fiá Bożego: fymbolisuiącym trzecie? ap, Sylveir 
go Apoffotó! tegos Játubá S. Q” afic.zı 
totem tdk nápijal Jan S. Funda |. . 

mentum tertium, Chalcedonius', 
Miec p mnícaie trzebd infego Bubác 
tleynotu ná present. 90 tego ?Ipofto 
lá S ná Bórdntomwyh Godách; wee 
tegog drogiego Eámíenid tryymáiac 
fie/ ognifia $áxlimoóc o Donor 23offU 
nieugágona chuć do Oobrego/ me: 
šne y ftátegne przećiwľo wheltim 
txuonoóctom (etce/ y inne cnoty w 
żyćiu tego mwyddtące fis. In (cintil 
lis Carbunculi, pod podobień: 
fiwem tego ificzyfiego Rórbun2 
tulu, zd drogi upominek Aoóctolor 
wi G presentomdé bede, DOptzod 
tednál 3 tey okdzył dam ndute du: 
chowna owvm/ Erotzy gdy fie im w 
zamyfłóch dobrych nie porwodŹi/przy! 
Erza fobie/ dlbo ufłdią w gotacośći 
duchd/ y m zdczetych pobożnych in 


co y Chal do: 
TEA 


i | $ lad 
Mamet $ phj jA 


iw opowiadaniu 
= / 


Zelus in fcintillis Carbunculi. 
nå fobie fprameblimego glomietd/ A val n» (obie wpyctim Pafłeczom/ Rdz] 


?tor9 iuf wietge w pobożnych inten» 
cyácb zndydnie przepłody y trudno- 
ści! tym bátosiey pomnażd fić m goz 
acośći oucbá/ y Sili fie/ óby do (Eus 
ctu samyfly fivoie prsypromáosit VÒ 
gym że wielom 3 [uósi/cboctag bogos 
boynym/ tát duchownym idfo y 
étvieckim fioánbomác tráfia fie; 2f» 
by te iffcy żdrliwości y qoracości 
bucbá/ w tátomycb nie prsygafály 
otdzydch/ tr3y im fPutecsne ná to 
podam aduti.Pietwga teft/ cby fie we 
wfyctich y nayówiatobliwgych oEd: 
avácb/ doffondle fpufgdli na wola 
Bokal y nå świete/ d náder mae 
ote (potsabsdnieíeqo; Etory wie/ ids 
Ei tute? prac ndgycb sámiexsyt/ idtie 
powodzenie/ gy Bześliwc/ av nies 
gozsóliwe intencyom ndgym nózndz 
gył/ gemu to tá£/ ólbo owdáE Dziele 
fie: 4 praecíe nie ufiawdć w.dobrych 

* |samyflácb; zwłafcza ná Etoxe oblícuie 
' fumnienie, — Cá náutá ma (moy fun- 
» oáment w Diórbíe S. naprsoo ola. 
+0: loucbownycb/ ( 3vlagaá Dáftersom/ 
Rásnoo$ieíom ) przywodze flomd/ y 


'snoo£ieiom/ y innym Do Eroryco lub 
ex officio, lub ex charitare należy 
zbówienie bliźniego ; dby gov fie tm 
ttéfi/ że 3 prác (moicb/ nduczdnid/ 
nipomínánta/ Rasánía/ w owicz 
Eácb/ w Jsiattdch/ m fłuchaczdch (vos 
ícb pożytka nie widza, tym fie nie tut: 


o zbdwienie blizniego. 

D moie fie ná gds fwoim (pofobem prsy 
báé luosíom świectim/ zwia 30 po: 
licyznieyfym/ do Etorych należy obe 
xábá dobrá pofpolitego/ Fonferwácya 
Rzeczypofpolicey' pod gds ODoyny/ 
obtond A osciolow/DOiáty S. Oyy- 
3ny/aoxfie im ná gås tec y nie powo: 
030/uoy ich oomagí/ Foficy wolenne/ 
futtu fiweg nie biora. Pezywodje Ola 
nich teyże nóuti pietny bomob/ 
Prorokd feremiagi. Ten póttzac 
iáto w Rzezypófpolitey JzróeliEiey/ 
złym luożiom / Eeotzy 3 Claroddmi 


prsytlao 2fpoffolá €. roty. Epi/. ad © niewieznemij pogránignemi niept3yć 


Roman. 11, Olugofie temu Dzitouigc/ 


żegdy 3 wielta praca Ewangelią 02 
powiddał/ nie tylko obcym Tiarodom/ 
dle też y Flatodowi fwemu ŻydowiFies 


mu/3 obcymi Ciaroddmi ponobsilo. 


mu (fie; bo prówie cále Miiaftá/ y 
prowincye Dogdnjkie/ oras návotar 
cóły fe ná Aasánie ego; 3 Żyddmi 
366/ (togícb zd3ył trudności! y prá» 
wie málo co náwracálo fie ich ; náo. 

^ |egem mowie A pofiof S oluqie asnicoc 
|tonfioerácye/v tosmáite oskur voX. f 
&éte (oim náofiáteE;dby był nie nftás 


y opowidbániu Emángelij e. cbociaf 
trnabrnemu. ©larodowi SyoomfFie: 
mu/ nå niesbroosone Sady Bollie, 
T db (puBaatac fie w tym cát esell y nås 
Epiftol. adjpifał: O altitudo. divitiarum (api- 
Roman.nentizg, & (cientie DEI! quàm in- 

comprchenfibilia funt judicia ejus, 
& inveftigabiles vie ejus. O gźębo: 


PTAA 


kosii bogacim, medrośći y wińdomośći. 


Bożey |ińko (e. nieogárnione. Sady iege, 
y niedościgłe drogi żego.  €3ym famym 
|ucwierożu wzwyż podána. náuEe; y 


ddstiemi ODierze HÖGA prawdziwe: 
go/ mieli (voie porosumienia/ y por 
woli zopromabsáli bdiwocdhwdifiwo/| 
wgvckie samvíly y fałcye ícb/ pomos 
b:tly fis ; iemu 348; idto Prymófowi/ 
bo był Syn Claywyifego Rdpldnd 
Elcydgó/ gdy wfeliiemi (po[obámi 
chcial pordtowdć ginacey Rzeczypo» 
fpolitey y OOrdtyj mc fis nie powo: 
o3ilo; Eperdć nieco począł m Saddch 
Boftich/ mowiąc: Juttus quidem_|_* 
tu es Domine, fi dilputem tecum, 
verümtamen jofta loquar ad te». 


wał w gotacoócibucbá A poffol(Piec/ D Quare via impiorum ptofperatur: 


benget omnibus qui przyarican: 
tur, & inique agunt, &c. & tu Do- 
mine nofti me, vidifti me, & pro- 
bafti cor meum, tecum, Sprawie- 
dliwys ty wprawdźie Pánie, gdyhych 
fie z toba fhierał? mffákze m (prawie 
dliwośći bede do ciebie mowił: Czemu 
fie fczęsći drogá. niezbozuycb, dobrze 
fie miie. wfyfey ktorzy przefigpuia y 
mieprówośt czynie,6$c. A ty Pánies 
znaf mnie, widziałeś mnie, y doświad 


e3 


N A A E o EA ERAI ANS ek NULLE E 


czyłeś fercá. mego u Stebie. Rtorego 
|... chcąc 


| 
II. Boga 


| fo mala p: 


tom ic 


mogł ubiegać fip z konmi, 


in * 


a mila 


IGNA- 


Figura 


7439] Nå dzien S. lákubá Wieklzego, 


460 


chcoc vjpotote Pand OG taf mu ná A »ó potrzeby iego, ia gdy fie wrocgiod | T 


to odpowiedział: si cum peditibus 
currens laborafii, quomodo cóten 

dere poreris cii equis. Fesh z pie fyn 
biezec (pracowałeś fig: iAkaż będźic( 
Jdtoby 
chciał 3e 5; Dan. BOG; nie twoid 
to tiec Prototfu/ á odleko bdtdziey/ 


\ nie emotd DolityEu; wglądóć w Sa: 


dy tote: y w zabiegi cboosié 5 Ddnem 
BCEJEM; BOE Olbrzym to 
(togi; u niego co Ero to mili; d mie 
lá nicffcnaona: lotne fa v niedośćie 
gle cugi iege ; d idEosty lichotko/ piez 
cbotg idac/ y owpem ledwie fis po 
ziemi cołądiac/ rosumtiem froym 
boconic do mafir y ząddnąć aemu 
złych fatcye/ pomobig fie im ; tote 
3dś pobo$ne samwfüy tego Ba»ócía 
mie móior ucupbng táaey pofotnie/ 
dofyć nd cie teft wiedzieć: czego cie 
nóuczył 4uguf)ys Se Occulra effe ra 
tio poteft. 1njufta effe non poteft. 
Téiemna tego przyczyna może bydź, ńle 
niejprawiedliwa bydź ute może. D|po? 


' |Bovie fie tym w tdfowyd turbacydchj. 


á przecie nie crac (excá/ nie uffaway 
tóbiit/ y zynić/ cotyllo byo rozu C 
mieg pożytegno tu pojpolitemu 06; 
bru, Ctipifał bowiem 5. Berzard : 
Numquid ideo non debet homo fa 
cete, quod debet, quia DEUS facit 


1quod vult. 


. Druga ndutd ieft: dby/ góy fie w. 
dobrych intencydch mie powodzi y 
ftuctu takiego fobie Życzemy/ mie bios 
rá ti fleltowac fis/ że cie jumnienie 


* [me obliguie ná miecey/ tylko co 3mos 


ef; dni cie tego Dan BOE (absié 
bedzie / de fis táE zupełnie nie sfiá 
lo/ tdBoś ty fobie tego życzył” y Bae 


ti Mihr Ducha S. Franc. Safefus, 
obídónia $iqura Pijmá S. ná onym 
2tn(ieryarsu/ Ecoremu pobożny Sdz 
mátytan/ znależionego porónionego 
nábtoDse poo 7fetycbem Głomietd/ 
(am opdttzymky wptzod rány iego/ 
o0Dddiąc w opiefe; y dOmó pieniagii 
ná potrzeby ietro/ temi 3 nim flowy 
fontrátc uczynił : Curam ilius ha- 
be, & quodcunque fupererogave- 
ris, ego cum rediero; reddam tibi, 
Miey piecze o mim Ácokolmiek wydać 


Był uzdrowić onego ebotego/ dle tyl-| 7 


rze o to fłdraleś fis. Ce ndute wiel D dle tylko momi/ Curam illius habe.. 


dam ci. $. Bernard pilnie uroaża/ 
je nie tłddżie tego Sdmdtytan w 
fontrdte/ dby Zfufleryavz powinien| 


to áby miał fidrdnie o nim. Non! 
didum ce, eum fana, fed curam, 
illius habe, Cáiemnicá w tym/otas 
y nántá do przedólewziećia napego 
fuisce — Sámdrytan ten miloélers 
ny/ według Orig. Auguf. y AmbrogSs 
anácy mam Cb:efiu(a Páni; pordy 5. 
niony 308 nd drodze poo 7jetycbem/ 
indesy bliźniego nágego/ 00 nieptzyć 
iactelá górta rożnemi grzechami ná 
dagy potdlizonego/ Stabulari'us,ól- 
bo Żufłerydtz/ (nomi 5. Ambrozy, )%P. 
elt quilibet. Prelatus, qui curaars 
haber fubditorum. ltem Predica 
tor. 3nácye Drzełożonych, A dinodzies 
iom/ Flduczycielów ; Dwa pieniadze 
zoRówione ná urdeya cborego/ ( wes) „| 
dlug s Fulgente ) snáca Owoie Dijmó 
S. fłitego y nowego QCeffámentu/ 
Ecore Gámátytan Fliebiefbi Chtyfius/ 
softiwil: Duhownęm / Adsnoostes — 
íom/ dbę 3 nicb nóuti sbdwienne wył 
bieediąc, rány dugne w ludzidch gezer 
pnych opdetowóhi Kiedy tedy ten 
Sdmárytan zleca około tych Báleomn/ 
fiátánte Rdznodźlelomń/Ptzelożonym/ 
bátbso OyfEteenie to czyni; nie mowi). 
6o niego Sana eum, nie tmowi/ cy 
Biftupie/ ty Drzełożony/ powinieneś 
tontecznie tego zdłamidlego pdrdfid: 
ná cibsoloiniEd: lichwiatza” 26, 007 
wieść ob złego: nie mówi òo RA 
znodjiei / powinienes fiuhige 
twoie; do płdczu/do pokuty pobudśić/ | c, - 
powinieneś w Oólekie Prdie poyść/ GA 
niewierne do ODidty S nówtoćić: PB 


Wiiey tylko flicánie/ gyn co 3 ciebie 
iejt/ Berze pilnie gotuy fie ná prse 
ájifle JAasónía/ y w pracy tey nie 
ufiaway á$ Do smietci/ d Dofyć uczy 
niB powinności twoiey / choćbyś y| 
jebnegó nie ndwtoćii do Pánd BÓ+) | 
EA dni do pokuty. Pietnie otym hint 
nápifal s. Chryzoflom, Si visimbri day ^ 
um effü(a in agrum, prefocarie 
fementem, cogitur agricola vacuis 
manibusabire domum; noftra ve: 
ró, cùm loquimur, & exhortamur, 
non 


LUA 


' Zelus in fcintillis Carbunculi. 


non eft cadem conditio. imo, à. A ufiamal przecie wfwoich (atencyácb/| 


 Hemen per te ja&um auditor non 
receperit, nec obedientiz frultum 

1^ retulerit, tu tamen communicati 

confilij mercedem feres à DEO: 

nec minds accipies przmij, non- 
auditus, quam acceptirus eras, fi 

ille obtemperaffet, Quod erar in 

te przfticifti. Caterüm ad id, ut» 

perfuadcamus auditoribus, non. 

Manf de> fumus obftriQi : fed tantüm ut ad- 
Pred. Difi n s i 4 
moncamus, No(tre quidem par 
ać tes funt admonere, illorum verQ 

—* |obtemperare+ 

5 Ecotey fentencyi sátas Se pobdie 

ndut ctzecia/ dby w tábíey obásyt 
pómietdć ná to/ że lubo prace náfe/ 
náptsytlao A dsnoosieie iókiego/ZRas 

sánía żdtliwe / w flucbác deb uttu 

poptówy igmotá nie (prámuía teondl- 

prses to nie ubywa mu -zafiugi przed 

Pánem Bogiem ; bo dobra d Bero. 


intencya, iego/ tál idto y (am fPuteE 


ivo Citebie Foronowáé O, 25 © (D bedzie. 


Hiftor Co fie tyge Duchownych/ Cudownie. 


to Dan BOG obidwił icdonemu Zaz 
tonu ndgego 3árL iem A dsucosirt 


ólesnomu wisła odwaga y Eogtem! 
3 Dooyfkiem nowym do 3íemie S 


- wyprawił fie/ gdzie 3nowu przeż po: 


B 


wietrze zle/ gwdntowdło POoyfFo le: 
gorod Etotego y fam Atol sátá$ony/ 
3 wielka tesyanácyol v ofiśrowdniem 
fmoiey dobrey woli umótl/y po Ro 
tone ofobliwa: pogedi oo niebd.lDość 
to pís&ne prsybláby/ ná Oowob pro 
pazycyi motey; dle lepBym/ y mytdz 
$nieyBym icBase utwierdza rzeczy moz 
iey S. Antonin : ná OsíóieyBym Apo: 
fole S. gdy o nim táE piBe: Apa |Par.3.t15 
ftolus (ait ) unusquisq; mercedem|C4?:5.9:2» 
accipiet, fecundum laborem (uum; 
non dixit lecundüm frü&um fu- 
um; nec enim credimus minorem 
gloriam obtinuiffe Jacobum Majo- 
rem, qui pauciffimos convertito, 
quàm multos Sanctos, qui miliia 
populorum traxerunt ad Fidem... 
Kazdy z nas nagrodę mezmie według 
prace fwoiey; mie rzekł, medino pozy 
tku fwego: dni bowiem mierzemy, aby 
miał mnicy(ka chwałę otrzymác Jakub 
więk(ty który mię wiele nawrocił indii, 


násieánemu Francia Spina; ttoty olus © śnzzeli wielu Swietych, ktorzy tysie 


zemi [gó bátoso meláncbolisoral/ powąt: 
Ak tutos piemátoc/ ieżeli idaki pożytek w lu: 
„dzżldch Razónia iego. (fprawowóły: á 

gdy o tym myśląc wfpórł fi» tas 
nád (cong. Rudnia; uft-fal do Siebie 
glos 3 níebá/ dby midoro do ffuonie 
(puściły y wody wyciągnal; co goy 
en ncynil/ snólasl w widoerkiuwonym 
24. támyaEom bároso ślicznych: más 
focycb- ná fobie ndpifane Jmie 7j £s 
308: według ligby Razan/ Etote 
on o0pedwił: był nie dawno m alli: 
folecie: 3 Gego upewniwgy fie o nat 


grodzie. fwoiey. w CTiebie) porzuci. 


melóncboliczne one myeli/á com qo» 
tece 


prdćowal. |. YO publicznych sáó. ots 


3yácb/ piełny tego przyłład mamy ná 


S. Audwitu Arolu $rdncuftim;cen 
goy- mu fis. Swięta: ona. wypráwá. 
woienna nó Curtl ola obebránía Zier 
mie świetey/ nie.ze wpytkim Odrzyłd: - 
bo ná pogatku sbil Curtü potym. ies 
onáE firdciwgy ODoyfto przes 3ardze.. 
owiettznó/ y jam fis w niewolą doz 
ai: 3 Etotey. gdy fie wytupił / nie. 


k S bol 


p” „AK 


9. pilniey w. zynieniu. Razah: 


cámi ludi paciagneli do-sár) $więtey. 
Abys tedy 3árlivoy A dsnoosíeto; 597 
gliwy tu Ova yinie Senatotze/ m oc 
aób.Boltich orogim był samfe Rdr: 
buntulem/ y $dtlimoóé told tu dos 
brema / göy: €i. fie. nie powoDdźć w 
zamyfłócb twoich / w tobie nie u 
qafiald/ ifEiecEi/ y gotącość fidteczne: 
go m dobrych- intencyach Duchá/po 
míenionemt. trzema: teflerydmi/czefło 
w otf» ftoolcy roszatzay one, 

FTR, D (ie tyge orngíey Cześci: 
to ieft/ adlecema y ddtow 
mifłycznego Rórbuntułu/ 

"Jdtuba 8. osiśteyfiego 2f, 
poftolá l w pomienionym. Pámieniu| 


PARS 
Il. 


ttzy. tzączy: ojobliwe. zndydnia. fie; . 
owie wiożteć ffe Odía/ trzecia 3d8 ief 
wielkie arcanum nature ;.co fwoim 
fpotobem. applíEuiac- Jdtubowi. €. 
możermy cobolwiet o Cnotácb. fego/ 
zafługdch/ychwale wytozumieć: Liaz 
pt3oo/ ( ido widdomi. tych rzesy pi” 
£o ) Carbunculus, ma fcintillas w 
fobie igneas, to ieft/ ie zdwge iey 
ogtifie. wydDdie. s Siebie. 2 Żeogniem 


w Diómie 


— Nà dźień S. lákubá Więkfzego, 


„|% Piśmie ©. zowie fie ŚNiilość Bo- A wielt resgnacyg, Statim, ut ejus 


a yblizniego/ wedle nduti (amego 
Sbówicieló: Ignem veni mitterein 
terram, & quid volo; nifi ut accé- 
datur. Sóaym ilosi Boa v mie 
łość blísmego: Etore m tym mifłycze 
nym Rárbuntulew fercu ^játubá. S. 
zdwfe fie zatzyły: ogmifiemi ifEcármf 
ndzwe. © tiilośćci iego/'y $átlimo: 
ści otolo zbawienia ouf bliżnich, tuż 
fie nå pogattu powiedzidło; że im 

"| wiefge w tym ctnonośći midl/ tym 
zórliwiey otoło zbdwienia ich prácoz 
"wal Hancveró Carbuncul: gem- 
, mam, huic S. Apoftolo noftro ap 
plicando dieere pofłumus, quód 
lux praedicationis Sandi Jacobi in 
ignorantiz, & cxcitatis Judaica te- 
nebris miré fcintillavit, dum ex ijs 
in ingenti numero varios ad vera 
Fidei agnitionem convertit. népi 
fal CTeoteryt tŁiiłość 346 rego Eu 
Pinu 235560 y En Dánu JEJZDso: 
wi; 3e ognifia/ to ief ofoblima byld/ 
domodji tego $. Bonawentura, Nås 
przod 3ta) że Ewdngelia S. opifus 
iige powoldnie Jdłubad S. y; Btótem 
| «__ jiego' wfpomina/ nie tylko táto opu. 
Script acf rzeczy, âle też seopuécili y Dycó. 
Mattb. 4. At illi relictis retibus, & Patre; fe- 
». [cuti funt eum. gego nie mfpomina 
e infycb 2Ipeffoldcb. Omnes Apo- 
| Af |Apoc.c 21, toli pro Chrifto omnia relique- 
j boa P.i9.q 62* FUDt, tamen tám exprefse & aperte 
| — , |folùm de Joanne, & Jacebo dici- 
tur, quód non folum reliquerunt 
omnia; (ed infuper, & Patrem: 
[quod de nullo alio Apoftolo feri- 
bitur. Co (amo Dottor Ceráfickí 
pogyta zd snáE ofobliwey trTilosci/ 
gody cát mowi: Multüm Chriftum 
Jacobus dilexit,quia propter ilium 
omnia rcliquit, non folüm res tem- 
porales, fed etiam dilećtos Paren 
tes. - Drugi degument ofoblimey mie 
tości £u Pánu BHG w Jótubie 
S. pdttzył tenże Dottor’ w tym/ że 
fie zupełnie zgadzał 3 wola Dánd JE 
SY eoo, ojobliwie ná ten czós/ gdy 
na prośbe fwois o pierwge miedzy 
Apofłolimt miev(ce/ nie otrzymał/łda 
Fameg fiema od P. JEZDsd/y iegcze 
fobie duré ob niego nflyfal. Netcitis 


Manfi Di- 
JAtul-5 (A ptk | D 


X woje 
isl. A, 
| anr bhad $ 


a 


Sylveir.in 


Mattb, 20. quid petatis, Przyiał to beiviem 3 


fiolfkiego / Adsnoosieie] 


vocem auaieiunt, tacuerunt, & il 
lud amplius non perierunt. flomwá 
fo S. Dottord. XR trzeci oobument 
miłośći tu Pánu JEZOsowi przy 
odie 3 Dźłelow A pofłolfbich; $e mie; 
d3y wpytkiemi A/pofłołdmi navpiete 
why játub S. dla Chtyfiufa Pand 
Żyćie (moie dal/ ycotegce 3 ofoblima 
otolignośćią/ bo w punët Anniwete 
faczd śmierci Sbámicielom«y Eodem 
autem tempore ((cil. circa Pafeha 
nt exponit Calixtus Papa ) mifit, 
Herodes Rex manus, ut affligereco 
quosdam deEcclefia;occidit autem 
Jacobum fratrem Joannis, gladio. 
dopiero potym poimánie Piotrá S. 
epifüig też C©ziete. WDiec dofyé to 
dowodrnie dokumentá ognifłych i(Píer/ 
efobliey miłośći tu Dánu BOGY 
w f(ercu Jdłuba S teore oolumentá 
uwóżdiac Joann. Sylv tompórute tes 
go $.4poffołd 6o drogiego Aórbuni 
Fulu/goy tát o tym mowr Hic nofter 
Magnis Apoítolus, maxime fuit 
pretiofus omni virtute, fplendore 
dJo&rinz. ac predicationis, & igni. 
to amoris ardore, Chriftum dili-| 
gebat, & à Chrifto d:ligebatur, 
Domtote/ piga TTdturóliftowie :| 
$e bywdią Rdrbuntułyj m Esotych 
priebtjdio fe (cintille aurcz, złote 
ídtieó. tfkierti/ yli to Eroptt ; Erotej 
o30oby y cery przyddia A dmieniowi. 
Przez te złote uffty/ dlbo EropPi/ rosu 
mieć chce w mifłyznym ZRdrbuńtule 
Jśtubie S, tozmdite y wielkie inge| 
enoty/ Etote fie w nim 3ndybomádly ; 
ponieważ dawno nápi(ano: Virtus, 
pretiofior duro. Cnotż drożfa nád 
złote Dla obińśnienia tego/ obie: 
rain fobie 34 Figure ow drogi od złoż 
tá fiefklniacy/y 00 Ducha S. senis 


Comment 
in Apac.2 
V.19,9.261 


lony Eómień/ pod podobieńfiwem|nie: 
kiedy Gyteś bároso boffondla Chote 


wychiodlano u £elezydftykd. Gem Figur. 
mula Carbunculi, in ornamento |5,/, 32, 
auti, & comparatio Muficorum in 
convivio vini. Droga efl perła Kár 
bunkulowa, prz) ezdobie złotó, Muzy: 


ká przy boynym traktAmenćie, tn. 
fenfu myftico. według Cornel. A Là 
pide, opyynietu Duch G,Ulaja A pov 
ttoty ná 


Godik 


— Zelus in fcintil 


lis Carbuncu 


ebacb ibudcownycb Rościoł 
idto mclobyíno musyto/ R asántámi 
|fwemi uwefla; gofie poboine Życie 
iego/ przytłady tozmditych cnot e$. 
3 madrością złaczone/ tompdátuie oo 
Rárbnntuli drogiego, filmiacego ffa 
ob 3lotd, — Atoj nie pesyzna/ 3e to 
pooobienfiwo celnym fpofobem flu$eé 
powinno mieltiemu R dznodgiet JÆ 
SDsowemu/ Jótuboti €. Etolclivic? 
fie przypitizy lófnośći Tnot tego/ 
Ecore idto przednie sloto Rórbuntus 
lomi cát on Drzedewi ApofioliFiemu 
przyddie o3boby. Sicut gemmula 
Carbunculiiin ornamento auri, &c, 
4. 6ní fie w nim oprog Milosci BO- 
GA y bli$nieqo;cnotá peftugenfimd, 
y ubofiwá dobrowolnego.. Rclictis 
retibus, & Patre, fecuri funt eum. 
Marth a Ssni fie w nim cnotó g*flości Pás 
|nieńfkiey ; ttotey ( ido pige S. Epiph ) 
rowno 3 rotem |woim Janem su; 
pelnie dochbomał Léni fis w nim 
cnota cietpliwości/ iv prseólabomd; 
niu oò Żydow/ ob Gerodd/ táfse w 
podrożćch daletich, y pracóch Apo- 
fiolfFich/ miedzy odleałemi Ylaroddz 
mi zwiafezd w ten gds’ goy wibźiał 


| uis | cnom 


qv?]ic2 


wnym Dánd MEZDsomym) bynas 
mniey do to nie obeboorito/ że Lan 
JE3DS pominął go 3 ursebem nag; 
wyżfego Biftupfłwó/ ná ltore róczeg 

obral obcego cztowiekd Diotrá . Jadło 

© tym pieknie mowi s. Dionyf. Cart. 

Manfi Dif |Serm. 4. Jacobus cum confangui- 
sde S. la-|neus cflet Salvatoris, nequaquam 
cobos e(t consriftatus, aut motus de hoc; 

$ quad Salvator non fe, aut Fratrem 


li. 


S, A wota rsen. Danny. opowidoal 9| 7 


mándelia C. v gdy mu fie iiwnie w 
 €ezórauguście pota;dlá/ ná ten czdsj 

w Jeruzalem mieftdiaed / naypietz| ; 

why pod 'Jmientem íey/ nd tymie 

mieyfcu wyfidwił Rdplice; q53ie do 

tad wiellie Dzielą fie cudd; ( o Gy 

świdbczy Calixtus III  Cetńże GS. 

A pofio! ( idEo bow:oií salazar ) nay- 
pietwgym promotorem był Citepoba: ZeConcept. 
lánego Docećia Pezen: Ddnny/ onicap 31. $.2 
wgytłih ndugzył pofpolitego fpofoz 

bu pozdrawidnia Drzeń: Dánny; GOW rb, ip. vi 
słożył 3 flow Pifmá S. puzydaroy|, buman. 
nieco ome tTiodlitwe/ Etor 3omiemy» verb, MA. 
Pozdrowieniem 2íniel(Pím : idto fie RIA. 
to snóyduie w Liturgi tego. 

Tidofłdtet/ trzecia (cintilla, dibo 

qualitas, v zdlecenie drogiego Adr 
buntuła/ tå. fis nóswáé moie/ Areas) 
ne virrutis; tr3y ofobliwe tzeczy no: 
tnie 3 Authotrow/ o przytodzoney mos| 
cy tego Pdmitenid/ to ieft/ że ciemno: 
ści nocne/ idto awía;bá iáta tortá: 
nia. Druga: że Eco qo nogi nd fobie/ 
fiaeóci mu fie ná YDoyndch. Trze: 
€ía/ 3e w Rorone KArolewifa mprá: 


p. 


kartun: 
trzy oot 
2 


C wionj/-iátos przenitólącemi promież 


nidrpi fwemi Há p3trsocyc/ mewy 
czdynego MWidiefłatu y powagi ptżw| ` 
ddig: Tembo ofóGwych IAW/| - 
ttore Jalb GS: ztbytł prés priyayi -~ 
ne fmoie* wielce fkuteczna iedndc u. 
Pini BHGY ludstoin nabożsym En ARR 
fobie: Ulaprzod dat vi&orias, Do Hiftor.) ^ 
3ndlo tego tál wiele Panfiw( ofobli: 

wie s5ifpánia ) gdy patrzyli nd Apo: Y PAY E 
fioła &. nd powiettzu 3 mieczem ptzyr|- 2 
wodzącego Worfa Chuześciańiwie/| 
przeciwko Gdrdcenom. « Doznóli b) id 

"inni m pryma 


fuum Joannem; fed Petrum toti D był 


prafecit Ecclefie: fed fibi a Domi. 
no iojun&um onus fideliffimé ad- 
implevit. Ale miedzy temi cnotd 
mí; naypietniey fie w tym Rárbuns 
fule lśni. złoto miłości, nabożeńfiwa 
tu Drsen: Ddnnie: iátoj nie od tzeczy; 
ólbowiem według Ciátusdliflom Cal- 
gedonias, dlbo Carbuneulus, ma 
wielta fympacya 3 ITlieślącem. Mhie: 
ślac 346 fymbolum pofpolite teft 
Pezen: Dánnyt ten dlbowiem 2Ípos 
[kol S. góy w Higpdnij/ lefae. zd fys 


Sf 


Ci ev pun cali 
mac Wnueu: 
pem. - Symp: 


flnam y 


Lupe ; 


3 dolu onego wyniść wissniomi Easal;| dament 
tora Gifłorya mólowdną miośleć wl, 
Pódwi/ w Rdplicy nie ddlcto Gros 
bu S, Antoniego DábemfFiego, Pek 
lit tótże tenebras, naptzoo mortis 
tozgania ćiemnmośći. śmietći ; goyi| 

SA N QU UBUR NIE MER S BOY: 


Gytamy | 


Glorta $$. 


P Ws 
DA e 


Ná dźień S. laná Apoftolà y Evángelifly, 


QOL UAR T IUOS COSS UMS R 
|gytamy/ 3e cáb miele Pielgczymom A 
sbacych da Grobu (wego pozdbijda 

. |nych/ 00 Żywotd przyptomdoż: o 

Gym wiele Si(fotvi.. Pellit, tene- 

bras gehennz. Rozgdnia pitkielnes 

ćręmności, to teft Csátty! luożi ndpáe 

'fiuiace. Sławna ief w cym cbu(ttá 

y laffá iego ; Eieby dibomíem Razdz 

niámí (wemi náwrocil był oo DOlóry 

S. dwuch flawnych Csdenobóieinte 

Fow. gdy fi oni obamidlt/ áby ich 

| Gdtći mię pomoedomwdli/ dal iednev. 

mu cuftfeć drugiemu laffe fiwois/ 

'troremi oni czaztofiwo frożace fie ni 

| gicb/ idto pw od siebie płafalt. 

Fidofidtek auget Majeftatem : álbos 

wiem S. Getetubsie vo ten: o$íeti po. 

|Rommunij połazal fie ten. S. Apoa 

ffot/ bároso przyfłognie praybrány m. 

softugí wpytkih Pielgtzymow, wies 

tyo Relitwiom. Cidlá iego Gość wyż 
t39036iacyt ;, á gdy fpytdla Dánd/ 
|gemuby nád. inne 2ípoffoly JóFubd 

S. wita cda wymwyśpyl/ że miecey 


4). 


lask i 
lękaiy 


oáleto 3 odległych Redom Pielgezy: | 
mow idzie: do Crunny iego w A om: | 
poftelli/ niżeli do Ciał Xta3ot Ap 
fiolfkich/ odpowiedźidno: że to mu 24 
dał BOG zá ofoblimo lego żdeli: five w Por 
wość! w (tárániu fie o 3bámienic ouf plu Jp o RÓG 
luosficdo; Etotey lubo on nie imoglnienie 
vespelnic/ ( pretEo 3 ówidtń vesioty/ )ebawr enr 
wola iego dobra/ sámfe przed obli f. Sertraty. 


4 


` gem moim 3yíe y Fwienie.  Ateć to 


fa. ognifiego. Apoftołd Játubá S. 
iáto drogiego Rárbantatu/ taft od- 
eow/ cnot/ báróso id(rte ifEry/ Etorez 
mi żeby y nófie osieble y ciemne fere 


B tosatsaly fie/ y 3dldónidly: przes nás 


ślidomdnie Enor iego/ smlafad $át: 
liwośći o zbawienie bliżnich” praes 
przyczyne ieggo/ o uteczna láffe 
proómy nie(Boricaonte mis 
loéiesnego. BOGY: 
ftoremu chwaz 
lá ná wieki. 


Virginitatis probata Smaragdus. 


Hic autem. quid 


| Hodna: Pánu JEZDsowi C; 
eo Piotra S. o Janie S. 


„o3ieiómi. nie 

Dotógnie be 

|Janó S. nicíábó. odpo 

que(ivo/ aov. pod. tosmáítemi podos 

vienfiwdmi ftátáta. fia sálecié y obide 

gnić nam ofobliwe láfFi/ Odry/ y pres- 

rogótywy: tego. ©. 2fpoftolá. Dos 

wcipnievśi. miedzy niemi/ teptesenz 

tuig nam go pod. podobieńfiwem: 

bogótego (Fórbu ; ve ttotym nayoroże 
. {ga wpytkiego świdtd perlá Drs:Dánte 
«| mána bylá/y Janowi S.. 


Szmdrógdowy iego Fleynót / to ie(t 


fiámentem/ 00 umietd: 


D 


è Ioann. 2r. 


íocego nå Rtzyżu Chryfłufa FEID} 

eá/ onemi fłowy: Ecce Mater tua. 
ttotych. Peraphrafis, dlbo fens wedlug 

S. Tham. à Vilans tài. iefi: Ecce» | 
Mater tua; hzc omnium quz poffi. | 

deo, chariffima gemma eft, hanc ( 
tibi trado, hanc tibi dono. proc 

tey naydrożfey perły! upátruio ini 

w tym. Fárben, y inpe tym podobne 
tleynoty: Ośimułe (ie dydmentowi e kai 


ene g 

nie mnícy ogn 

milosci Eu. Nifirzowi (memu; táto 
też Vliebiefkim S3dfitóm/ naymwyżpey 
Eontemplácyi/ madrośći/ frora fie pos 
Eásuíe w fEmángeli/ w Liah yw 
Obiówieniu iego.  Zościoł ieonát 
€, naybárosiey ogy fwote obtoćł ná 


| 


Pesywiliy 


Virginitatis ptobata Smaragdus. 
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pezywiliy nigdy nieftaldnego Cántens A DYOS bároso wygodny tsemicéinito-| siyer. in 


iwá Jand S. biedy w osióieyBym 
Officium ofobliwo prerogátywe/tey 
iego cnocie prsysudie, Quoniam 
ipecialis przrogativa caftiratis,am- 
pliori dilectione, fecerat dignum, 
Camárágbomym sáó Elegnotem nás 
3malemn Pdnieńfftwo Jani S Geócią 
Jola tego/ Że u madtyh Ssmárágbo- 
wy bámich ief} bieroglifikiem. ayftoz 
ści ponieważ wedlug tychże Clótde 
lifłom/ w tebácb nieczyfiego glowietd 
„|adra3 blednieie/ y owpem páda fie; 
Gsśćia dla tego/ że wedlug Archie 
tektury pokdliptyzney zwarty funs 
oáment Hidfid Bożego! (ymmbelisus 
iacy Gwattego Apofiold / to beft 
Jana 5. Szmdragdowy bròs por 
winien. Fundamentum quartum. 
Smaragdus. Ponieważ tedy Oblue 
ienicá Bárdnfowá Rościoł ©. o» 

` |jobliwie oczy (moie obtcélld ná cen 
Ssmótdgdowy Eleynot. Wiec fa 


„fknienytmo, |biote fis 0o niegojy sd wefelny upos 
czyt, mineb/ niepotaláne Ddnieńfiwo Jas 
Vzmarad i70» má S pod podobienfimem przedniego 


bdrózo/ y ttoíátoó myptobowdnego 


Gimárágbu. prezentować (ey zechce. C Quemadmodlim focum, fi pofue 


©Opt3od pomiedztawBy/ Etotego to 

Glowietá Ddnieńfitwo/ albo qyfłość 

drogim Plegnotem teft: to ieft/ nays 

prayiemnieygym u Dáná BOGA, 
Ad Majorem DET Gloriam. 

© do Dietiefey Cześci: 

Ttzebd miedzieć/. i$ idto 

misozy petlámi y óxogiemi 

| Edmiemámi / ( náptsytlao 

5 Gzmdtdgddmi/ ) bywdio 

przednieyge y peolesfie/ czdfem też y 

fa:Byme ; cof. fis tudfia gmiedzy cenos 

támi: przetoż Ol% tozezndnia nd oz 


dom 


MA AVA fobem przednich Szmórdgdow pro 
| spool i 
r 


bowić uga Cideutaliffowie ; w os 
gnia/ na flencu/ y w ocliu; podos 
bnoB troidto probe wyttzymać pos 
winien mifłygny S3mátágor to ieft/ 
dofkonałego Pdnieńfiw / dlbo czy: 
foci enotó. A naptseb ob pier» 
wgey proby Szmótdgdu pogynam/ 
ja y teora bywa w ogniu; dlbowiem/tto< 
ZMAGA BO: xy iefł ptawoźiwy/ y przedni oryens 
dni ogen wy: ltdlny Eómień/ by naywietgy powie 

à nien mytrsyrnác ogień y pezego muéí 


Sf 


bole proby potrzebd.  Troratiim (po> D dátwo 


wi! gdy go w złoto oprámía: ponies| apoc, bic 
waż y w navgótetga bldche. ZIOto|nam, 35 5. 
"wptawiony/ bes wfielkiey Fázy wy 
ttzymóć to może: argo złotnicy o 
foto innych Edmieni tobíac/ pilnie 
wy(itsegáé fie mua. 3 podobnoć 
to elategoifno S oSmárágosie| | 
m robocie bsbacym, fdło o czym ojos Script. 
bliwym mwfbomina. Sicut in fabri gj za. 
catione auri, fignum eft Smaragdus. 
Ten Smarágbo wedlug zddnia Ra 
bana, to tniey(ce Di(má S. clumás^ Neo 
Gacego/ (ymbolíauíe glowie caos. ^ 
tliwego/ Erory w naycieżgych poti 
(acb/ trudnościdch, bárwy (motey/ to 
teft cnoty nie mieni. YO fiegolno 
śći 348 fważdiac tzegy/ y ftofuiae 
fie do tego/ co fie wyiey troche po» 
wiedzidło/ ten EzmdtdąD teft Sym- 
bolum głowietd cyfiego/ y Cnoty é Inra 
Pdnienftwd ; Etotey nayptetwfa pros QUA 
bá wogniu: w ogniu mowie dcgtich| 275% I 
pofus/y gmaltownych oEásyi do sle| ^^ 
go: o Ftotym ogniu/ y (Putbácb fego/ 
Ecote (prámuíe w duBy/ ym ciele gys 
fiego alomictá/ napifal $.Córyfafkom: y, a des | 
FA [7 ee, Dg: 
ris (uper terram, comburit ip(as foi, 069. 
radihes herbarum, ut in loco ifto 
jam non facilé nafcatur herba; (ic 
& tentationis ignis. pofitus fuper 
carnem, comburit radices concu- 
pifcentiarum in ea, ut non faciléj 
concupifcat. Jako ( prámi ) ogień, 
gdy ge położyk má ziemi, (pali famo ko | 
rzenie iij, ták ańlece że ná tyms 
micyfcu mie dátmo fie tof, alle innes 
źiołko urodzi, tak też y. ogień poku/y, 
wzmiecony w ciele, paliw nim pożądł 
mości, ták dálece, że ná nte, nie ae z.mo/i 
YD ten gás też Gylłość y 
Pónieńfiwo Oofkonałym / przednim 
Szmdtógdem/ y drogim d wosie 
&Gnym w ocácb Boffi, in ordine» 
merendi, feft Eleynoteni/ kiedy cdEost 
we ognie/ cietie potnjy, biebowdnia 
fie 3 wierzgdiacym ctálem bes whel} 
Eiey (Edsy tev enoty/ fidtecznie wytr3ys 
ma. Tá ieft náubá od famego Pd |. 
ná BOGA podána Dáwlomi S.l. 
o gym tab powidda tenże Páwel S, 
Sufficit tibi gratia mea, Dofć cj má 
Téfce moiey. Nam virtus in infirmi | 
WENA tatę 


B 


Na dżień S. Ianà Apoftotá y Ewangelifty. 472 


an STE EAN RUE into e DN SE aa 
7 [zate, (in tentationibus )( tà£o tnnt A cego tátid potus lubo táf$e táťo y 


tlumáge gytála ) perficitur. 4/bo 
wiem mot miá tt , fłabości, ( m pokufach) 
defkonńika fip awa. Ta fio tvsebá 
tefleftowóć; o rółiey to tu cnocie nå 
ten gás tráttomal/ y teldeva czynił 
Apoftoł Paweł S. łatwo fie 3 tego 
tertu oomyślić możemy/ że o cnocie 


f£ |yfłośći y Dánicifimá; á niekiedy: 


Eolrwiet/ dle w ten gás’ tiedy sofla» 
wal w ogniu” w opale potus przećw 
wnych gyfłośći/ v Pdnieńfitwu 250» 


1€ iuż poslubionemiu: Ecore tdb 


"| bátbso mu dogatdły/ żeteż prsyltsac 


Parad. An. 


fobie/ poczał fie byl 3 nich woyprapdć 
Pánu BDGD. Datus eft mihi fti- 
mulus carnis meg, Angelus Satha- 
nz, qui me colaphizet, jquod ter 
Dominum rogavi, ut difcederet» 
d mc». Wiec 3átas gdy prsyoate 
caufalęm: Nam virtus in infirmi- 
tate perficitur, baie ndute/żę tdie 
potufy y tym (amem 
Doffondlga/ geuntownieygo pobásuta 
bydz cnote GYfłoŚCI ; tdtó oofyé mas 
drze S. Azfelm pociaga do tego fem 
fu flow Apoftoli go tál nd nie 
pife: Tentatia cui non confenti 

tur, non ef peccatum, fcd mate- 
ria exercenda virtutis, Pokafa: má 
ktore gdy fie nie zezwala, mie ifi grze- 
chem, źle ief okazya ćwiczenia fie w 
cnołies Riedy 346 Apoffol S. tons 
tludnie pomieniona náute/ temi fłoż 
wy: Libenter gloriabor in infir- 
mitatibus meis, ut inhabitet in me 
virtus Chrifti, dále znóć ex tonle- 
quenti, $e cnotá czyfłośćć toyptobes 
wána psłujami przećironemi / idto 
drogi Camárágb/ mabi do Ślebie 
ogy JEZDsowe/ y náber zóftuguia 
ca kR u Dáná BOGA; o czym pte 
tate nópifał Blofim: Carnis irrita- 


"""Imenta, & vitiorum simo]. vim 


impetiti fedulà renitimuf, virtu- 
tem non adurunt; fed perornants 


c dref meritum adaugent. Cista pobudki, 
| wyftępkow náiézdy. od ktorych uflÁwi- 


cznie nápáfiowáni bywamy. Cnociea 
nie fkodza dle ia bárdżiey przy0z20 
biatge: Y zafłegi przymnazáwe. troty 
Author natoniec x3eG ofobliwa o to^ 
4nosci saflugi ciecptocego y 3e véiesde 
:acego potufy cicleine/ á nie <ierpigo 


támten czyfłego przyddie; gdy w te 
flowá pige : Er quidem, fi aliquis € 
orum, qui ftrenuć decertant, mi: 
gret imperfectus è vita, atque in. 
purgatorio dn retineatur, 
ubi ip(e jam plene purgatus fuerit, 
gradum in Regno celorum longe 
altiorem retinebit, quam obtineat 
is, qui non ita ftrenuus ac fortior 
fuit, licet forte fine aliqua pana” 
purgatorij, ad DEUM pervenit» 
T lubo (prawi ) iejeliby kto: takowe 
B ćierpiac pokuj. y z niemi mężnie 
walczec,iednak dla niedolkondfega n- 
Gerdnia fig, mialby przez, niektory czás 
wczylcu zá to zofławać, przećiçk iko 
tylko deflátecznie fip zá nie w czyfcu 
wypłaći y wyczyśćt, tedy dÁleko wyżfy 


fiopień m Krolejiwie Niebiefkim otrzy: |„;._j. 
Lu 


ma. ntzeli aw, ktoryby nie tdk mężnie 
y odważnie a tákowemi fig pokojami u |, 
cieraf, luboby máto co w Czyfcu zoflá | ` 
iec., predzey do widzenia BOGA przy 
pufczeny był 

Domtote; Orobuia Szmdtdgódu in 


tozumłiem mies 


gs (wota ná flońce/ 
OSGA to ieft/ 


(Fończoney tdjności 


zndiącego/ oproc | wyfłówia ou: 


D goy fie ftóra/ áby onfiá iego słaczona 


zówge byłó 5 BDGIJENI przez ld 
(Pe/ przez QOuchd nabożeńfiwa/ y ptźeż 
inne pobożne cnót świstych dëty. 
Distna fie tego poodíe Sigurd nd Fi 
oney/ Etota, miosiał m Dbiámíeniu 
Jan S. Giymátagbomey tezy okolo | 
Tronu Bofkiego: Iris erat in cir 

cuitu Sedis, fimilis vifionif Sma4 


ragdine, Cornel 4 Lapide náunga še) A 


tó rez Csmárágbomá yiiáaylá clo: 
widté w Gyfłośći fis Eocbátacego. 
Iris inftar Smaragdi, (ymbolum e(t 
| Virginitatis; 


Virginitatis probatae Smaragdus. 


Virgiuitatis; que iemper vitei & A «0 ujiugormáníu cbotym/ w ciefeniu 


fuo virore fplendefcit. R przeto 
gody nóśi ffdrzy Polacy obprámomds 
li A ánoní3áceo S. A ástmtersd ( Etos 
ty ofoblivosm był m tey cnocie/ ola 
„ |Etotey też Oochbowódmia;, Żyćie nówet 
(moie dał/ ) ugyniwgy 3 iego imież 
nia Cafimirus, Anagramma tófie + 
Sum; quafi Iris, 34 Hiertoglifić tego 
nómdlowól pomieniona Apstdliptys 
gna otoło Tronu BolFiego má; 
tigoową Tege. Tu fie reflctcuys 
my! $e teczó/ nie iconábi zdwge ma 
Szmótdgdomy Eolot/ dle ras tóśniego 
G»/ drugi raz bleoniev£ y. — ie pe 
wna że folor Szmatdgdomy:y whel- 
Ei ingy/ Etoty widuiemy ro tecz"/ ma 
dependentiam ob Słońcó YDoste: 
cna teff nå poyśtzenie teczd/ dle to 
wpytto (fprawule Slonce. © Gym 
Poćta. Mille trahit varios,adverfo 
Sole colores. Podobnym (pofebem; 
wozisczny left ozom Bollim zsfły 
człowiek Dónteńfiwo iego/ godne ieff 
_ Tronu zapłóty niebiefliey/ ale w ten 
czds / Fiedoy obloge? iego ieji prey: 
śtogyfły; to reft Kiedy prsefitiega 
Gyfłośći / nie tylko cielefney / dle 9 
ferdeczney/ y tiedy ouf fivots ieruie 
„ju Słońcu: u Dánu BD6D; zd 
bawidigc fie ofobliwym nóbożejń: 
fiwem/ geym przsfiepowóniem do 
|Sdttdmentow S5. gela y goraca 
- |ETiodliewa/ pilnym c ycaníem eia- 
'|se£ Duchownych, flucbántem Rowá 
Bożego; ido tego wyciaga Apoftot. 
po Pańnóch ; Ur fit fancta corpo- 
re & fpiritu. (o cát tłumaczy 0e- 
cumenicta: Virgo corpore fantas 
ch, propter caftitatem ; fpiritu au- 
tem fanda eft, propter familiarita- 


tem cum DEO, & Spiritüs S. ia- [)bá potózute fie. 


habitationem. Pánná ćidfem święta 
iefl, dla czyfłośći; duchem zaś świeta 
iefl, dla obcowania czeflego z Pónemta. 
BOGIEM, y dla przemieftimania w 
niey Ducbá Praen: X znowu: wozies 
gny ief Pinu BOGY gyfiy clos 
wiet/ Eiedy oprog Simatágoomego- 
tolotu Gyfłośći/ ftára fie prsy pros 
mieniácb. idiki Boftiey/o innych cnot 
świetych Eoloty ; to iefł/ Łiedy mous. 
By iego wyodie fie Eolot złoty: miłoż 
ći En. Pánu BOGY: tu bliżniemu/ 


$6: 


fmuthyc: w idłlmużnóch tu ubogim 
Bo nápifal S Bernard: Toile cha 
ritatem, & caftitas non placer, Nie 
będżieli miłości, czyfłośći cnotń mie po- 
doba fig, & $. Grzegorzć Antiquus 
inimicus, In nobis caftitatem; fi 
fine charitare fuerit, non timet». 
Stary nieprzyiaciel náff nie bor fig ná. 
fe czyfłośći , ieżeli bez miłości gefla- 
wód bedzie. ŻRtedy znowu wwyodie 
fis przy gsyfłości Eolor putputoww/ 
cierpliwości: tóbo też y Sialtomwy 
Dototy S. bes cych bowiem tolorew; 


By Szmórtdgdowy Eolov/ to tefł) sajtus 


gå Dónienftwó ginie: O gym $. Au- 
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fa kę T. em 


nie bi- 


gufłyn: Quid prodeft integra caro, ; 


mente corrupta? melius et utile 
conjugium, quàm fuperba Virgini- 
tas. NA cok ffe przyda mieć niezmá: 
zane nieczyflostia Cidto, ieżeli um? ief 
zmózńny; leplíe albowiem ief używane 
Matżeńfiwo, anizeli pycha nadęte PA 
nicsfimo. 

Dottsrcíe/ Probuía Ssmátágbom/ 
ady ie macetula w pewnymi olectu/ 


oò ttorego Odlefo mosiscanteyBeao| 


nábym2io Eolorn: co gynnil ( táto 
Boëtius pipe: ) Liero Cefat3; Dla xe: 
go też niektotzy zowia Ssdfic/ lapi- 
dem. Neronianum. ©fobliwy oleiel: 
w brorym fie dyffyluie S3mátágoos 
wd cnota Dántenfimá, dlbo Gyfłości; 
nie ingy teft: tylto olei” urmattwie 
nía/ y offtego fie obchodzenia 3 cid 

lem fmoim. R tál zaifłe iefl/ 3e im 
tto lepiey dyfiylluie te czote fiwsie 
w tym oleytu; to teft/ futowiey fis 
obcboofi 3 ctalem fivoim/ tym też Dá; 
nieńftwo y. czyfłość iego/ doflondlga 
y woziecznieyga w ocádb cálego nies 
Czego Przyłłddow 
wiele mamy: dwd cylEo wfpominam; 
PiezwBy w Zakonie nóBym/ ná (a 
mymże Qycu 8. $tancigtu; Etory 
gófutednego połufami ćiegtiemi nád 
zwygzay firapiony bedac ná modli 
twie w celli fwoiey/ myBeofy 3 niey/ 
*odbit sbiomfy 3 Stebie/ w offtym ciets 
niu waldigc fie; bátoso był zrdnił 
ćidlo. fmoíe. A drugi przykłao w 


$- fra. 
CETT 


datonie Dominika S. ná Ronráby. Raymund 


nie/ wielfiey światobliwośći /ieżu; 
ten w podobnychie potufach soffátac/ 
tolczyfiemi 


dH. 1429 


Nå dźień 5. laná Apoftoła y Ewangelifty. 


Eolzyfiemi żeldznymi łńńcugtami 3 Ą śći: Ogniem t-te nazwał $. 4wóroży 


wivitim wylaniem ttwie wydyjcypii: 
nowół cidlo fivoie. Miec Dan BOG 
dby byl potazał/ tdko mu była mila 
wyprobowdna/wydyftyllowóna/prze3 
one nieswyczdęne mortyfitácye (obie 
sdddne/ E3yfiość tych S5. tT1ejow 
uczcił ich zdraz ofobliwemi cuddmi/ 
y łófkdmi ; dlbowiem ciernie ono/ w 
trotym fie cári Dciec S Sráncifeb/ 
w roże fie píeae zdraz obrocilos d 
nád to/ zfłapiwBy 3 niebá 3 Matt 
fwoia Zbawiciel Chesus JEJDS/ 
3 wielą tysiecy Antofow/ nówiedził 
Aoétíolee Dorcyuntuls náswány/ y 
prysicamBy SránciBeá S. przez Ano 
folo figoich / onieflycbánego nigdy 
Qopufin/ dla grzegnych ludost voles 
gnemi gdfami onemu poswolil E dms 
temu 345 Salonnitomi Dominitd S. 
zdęa3 Przen. Ddnnó 3 Dwiernd Pániens 
dmi potasamBy fia; ondymilá o 
Przywilelu nowym po3isolonym mu 
ob Dáná BOGA: że o cokolwiek 
mial ptośić Pánd BOBA/ wBytto 
- |sámBe ottsymáé miał; náð to/ pes 
' orta boli tego nd(márowamfy má: 


Ifidor, Hieronym: Dionys: Wiete Pána 
JEZUZ wa Dud) też Drsen: 3 6d; 
tem madtości sftepunacy na Apoftoly, 
pofasal fle w pofláci ogniá. DO cym 
troistim ogniu wyfofa probe pota: 
zał Jan S. Szmdtógdu meibald: 
nego Pónieńfiwd (ivego. Co (ie whys 
tto 3 Di(nd S. dowieść może D 
pietwgym mam dowod 3 Ewángeli 
€5: gdzie opifał amze Jan 3. Gody 


Malżeńfkie w Rónie Dálileyffiey., 
Nuptiz fa&tz tunt in Cana Gąli-| - 


tez. Zndydutą fie bowiem Doltoros 


B wie Rościelni/ ( miedzy Etotemi S, i 


Script. 


Joann. a. 


Thom ) teoszy funbuíac fle ná owey ” V 


fentencyi 5. 4uguf. Joannem Domi- 
nus de fluGivaga nuptiarum tem- 
peftate vocavit, tego fa tosumíenía; 
je ná (Bobácb onych, był Oblpbier- 
cem Jan S. dzióleygy: Etoty wtym 
famym áls beroigny cnoty Pánieni 
(ipd wyprámil; gdy sómilowamBy 


articuli, g 
kaorych, (ly iu: 


Genetn na ao: 


fie Dáná JEJDSA/ Oblubienice 
fobie tuż poélubioney/ bla niego ob» 
fłapił 
nie y 5 Gertrudd/ gosfe otas ndu- 


. |óćia/ 00 cielejnych polus nd zdwge C zona bylá/ idło Jan S. ma 36 to 


o wolnym uczyniłó. Już tedy mas 

y drogi Pdnieńftwa Szmdrdgo. / 
ttoiábo myptobomány; to íeft náute 
o niettotych otoligznościdch oo(Pos 
nálev cnoty cyftoóct. 


pw © fie tyge drugiey Cześći 
mifłygnego Szmótdgqdu/ 
nieffózonego Pdnienfiwa w 


P Janie S. ten/ $e nábet był 
przedni/ to iefi/ 13 w tey cnocie Jam 
SG. nfytkie inne ludśie/ wylawgy 
£bryfiufa Pdnóy (lócke iego Pezen: 
praecboosil; lubo o cym żadney migs 
639 Dottordmi Rośćiclnemi watpli* 
wości nie mdg/ y dofyć mytdźnie o. 
tym nápifal s. Petrus Dam, À Mania 
(olius Virginitate,przeeditur Joan: 
mis Virginitas: iedndE 3 pomienioa 
ney ttofdkiey proby Szmdtógdn cym 
lepiey etd prówdd potaże. Diecwfa 
bywa probá Ssmdtdgdu in ignes, 
m ogniu. Qtolabi fa upóttnie ogień 
Ducbowty/ Ignem tentationis, paf: 
Gonis, & Spiritus S. Ogniem ndi 
: |smałem w plermgey. Cseóci ndtdrczy: 
we tentócye/ otásve bo uttáty c yfto- 


gebat : 


ofobliwa nagrode w CTiebic/ y owen 
odleto wielGa / niż fan Chtzćićiel. 
Ponieważ ten ná pugay misptal y 
dólekim był ob oFdzyi uerdty (tor 
śći: Jan 3468. Gwdngelifia w o 
gnin prawie bywfgy táticb olá3yi ie 
nát 9 naymniex&ym porufeniem/ á 
nówet y myślą czyfłośći fwoley nie 
nótugył : iato też o tym ndpifal Ba 
thym: Tantam d puero curam ha- 


© Gym tei mialá obidwie-| "^ ^ 


Jana S, 
lou chy 
kizą w 
nirb 


erel. 


A n 
p^ ehit $ 


A 
hr za 


buifle pnritatis, ut ne turpem qui-| 


dem cogitationem unquam in cor 
fuum alcendiffe permiferiw. To 
pierwgia/ w pierwgym ogniu probá, 
YOversyrmal probs ten Szmdrógo 
mifłyzny/ y w drugim ogniu Pafli 


onis: bo w teyże £&vángeltj czytamy/| 7 


nie obftopil tThi(icsd (wego. 
vidifier ergo JESUS Marrem liam, 
& difcipulum ftantem, quem dili 
tá dlbowiem obmagá iego/ 
wielkim — 


AL 
24, Jon 


Ln S: czegulne 


+ 


"7 e Lj LJ 
Virginitatis probatze Smaragdus. 


wieltim dowodem byid cjsíioszi Ie: A dź miał przyiacielem Krold: albamiem 


igo Dánienfficy. fókośnie bes cóie 
mníce Rościoł S uważdiąc Jand €. 
|poo Ruzyżem floíacegov o Gyfłości 
tego mile wefpomina/ mowiac o Oda 
nu JEJDśle: In Cruce moriturus 
huic Matrem fuam Virginem, Vir- 
gini commendavit. Trzecia probá 
Danienfimd Jand S niech bedzie m 
ogniu oátom Ducha Przen. XX ger 
gulnośći mommy o oátse mądrości: 
Etotego Janowi S. obficieg náb inne 
2I peftoly y mángelifty uosielil Duch 
Disen.  jáéníe (ie to pobdsuie s po: 
Gattu Emdngelij íeqo. ln principio 
erat Verbum, & Verbum erat, &c. 
ttora uwaidigc MDottorowie Sé. 
twierdza że w tym co sámEnal m os 
ych flomaácb Jan S. ptzegedł mas 
oroscío fwoią y (ame nayivyife Ao 
foly. Z cd (amd naywvifa madrość 
.janá S. powinnd byo$ naylepfia 
|proba nasprsebnieyBeqgoSsmárdnbu 
Pánenfiwá iego: bo nápifal Caffom. 


mebw: |PatBblle quidem eft, integritarem 


ap. Man 
| Dif 6. 


-Jine fcientiz gratia reperiti; im» 
potfibile veró ef, fcientiam fpiri- 
tualem, fine integritatis caftimo- 
nia po(fideri. ^jábo$ y Dołtorowie 
Rościelni/ 3 tey proby dechodz9 dos 
ffoncloóct Dánicnfimá Jani S. Al- 
bertus Magnus, Sicut fcriptum eftt 
ln malevolam animam non intra- 
bit fapientia, nec habitabit incor- 
pere fubdito peccatis; ita in Vira 
gineam mentem Joannis ingreffa_ 
eft, cujus Theca mundiffima fuit 
Virgineum ejus corpus, — Z4ko ná- 
pifano iif * Ze do złośliwey dnfe, nie 
&flepi y mie wnidźie madrosé, áni be 
dzie przemięfkiwała w Ciele podddnym 
grzechom i ták w myśl Pawieńlka Ja 
na kochdiaca fie m czyfłośći meffla kto 
tego mayczyfe mięfkanie, Pónienf/kie 

„|Cióło iego było. Bt Rupert: Abb. Qui 

*|diligit cordis munditiam, propter 
gratiam labiorum fuorum, habe- 
bit amicum Regem; quia videli- 
cet, propter excellentem caítitatis 
decorem, dignus fuit de ipfo Sacri 
Dominici pe&oris fonte, divinita- 
tem cjusdem Verbi, & eterni, poł. 
tare fecreta Principis. Kto kocha 


czyfłość fercd, dla dófki uf fmoicb, bg- 


a 


e —ÓM—ÀÓ 


dla zacney czyftośćci ozdoby, godny'm= 
będzie z famycbże Cbryfiufowych swig- 
tych piersi źrzodła , Bofiwa iego, y 
Przedwiecznego Słowa, twfytkie fkr) 
tości miedźieć 7 
Droga probd przedniego Szmd:|.p; 
tdqdu in Sole, qdy mu ná flońcu| | BUTA, 
nie ubywa/ dle zácsev przybywa pie: 
tnośći: y m tey probie GzmdrógO 
Pdnienfkiey gyfłośći Jand S. dreyz 
przednim fie bsd3 pobásuie ; to iefż/ 
psv promíentécb bmotdtiego fłońcd 
mifłyznego/ Cbryfln(a Pánd; Etores 
B go A oéciot S. zowie Sol juttitiz, y 
Przen: Danny: o ttorey śpiewali Anz 
iołowie/ Elećta ut Sol, a (obie| 
przypominam znowu ons Sszmdtd: 
gdomwa ApoFdlipcygna Tege., Iris” 
erat in circuitu fedis, fimilis viño- 
ni Smaragdine; td/ ieżelt ( iáBom 
to fuż pokazał wyżey ) figurowalá 
fprawieoliwwego człowiekć; OŚleko my: 
botniey figutomać może Janá Bieco, 3 
o nim (ie bowiem naylepiey zweryfi: 
tomálo: Iris erat in circuitu fedis, 
&c. Eiedy purpurowym Polorem (ete 
deczney 3dloóci zafarbomdny/ ftal 
poo gás Tisti JEJDsowey obolo| 
Atsyiá; Etoty fiesomie Tronen Od 
nd JEZDsowym. Similis vifioni 
Smaragding.  Aelot 346 Szmótd: 
gdomey Tegy/ nódrt dobrze Emwds 
oruíe Pdnieńfiwu Jand S, NTa es 
Bá ten zielony olor nie 3 śiebie/ 
dle oo promieni fłoneznych ; á tym 
pistnieygy: im blsżga ieft ftoncá ola 
Gego też pod Sacboo floncá/pisEniev: 
ger wyrasnieyBe wibuíemy tecze/ mi 
e poluoniu/ gdy fie ob Ziemie, ob 
obloform wyfoto poonoóí onces A 
D £to$ mogł byos blisgym/ tać mora- 
liter, tato y phyfice, oboygd onego 
Slońcd/ to (eff. Chryfłuja Odná/ y 
(Midvti iego Tlaysw: ndo Jand 5 
był blifEr moraliter, gdy był nayo 
tohóńgym/ cát Pánu JEZDsowi: 
llle difcipulus, quem diligebat JE 
SUS; idEo też y Clagów: pánníe : bo 
wlaśćiwy per adoptionem Syn/ 
Mulier, ecce Filius tuus. Co (amo| 
A pofteriori ptobuie/ że przednim 
Simárágbem/ ojobliwym m Cnocie/ 


C 


Gyfiym byl Jan S. Quoniam. 
fpecialis 


MÀ 


Na dzieri S. Jana V irginitatis probata Smaragd". 480 


fpecialis przrogativa caftitatis,am- A 


pliori dile&ione fecerat dignum=, 
Byl blifłim phyfice, Ola ufłówiczney 
tonwetfacyi 3 Pánem JESDsem/ y 
Playśw: Dánno: Etota wstawpy pod 
Brzyżem 3d Kdtts/ons m domu (twos 
"|im chowal/ żywił/ y oney idto Syn 
foji. Accepit cam Difcipulus in 
fua: 3 Etotey ufłówiczney tonwerjas 
evi/ niezmiernie pomnaża fia fan 5. 
w Szmdórógdowym Lolotse pánico 
fłiecy:Gyffośći, 2 icto w tezy3 tey 
tdcyi/ przy Szmdrtdgdowym stelos 
nym Folorze/ y inne zlote” purpntoż 
we fialbowe przebdia fie Eoloty; 
tát tei 3 pobobneyje rácvi w Janie S3. 
przy prześliczney Dánienftiey avfto: 
écí/ prsebijdlá (ie w nim złota mi: 
łość. Plis amabat, qui plus ama- 
batur, Więcey miłował, ktory był wię- 
cey milewány. nápi(al o nim $. Petr, 


Sermonis Damian: Rumienilá fie w nim ciets 


pliwość fłdceczna poo Atsyiem ; po 
Eásomáld fie y flaltoma mdóć Dor 
tory S. 5 Etotey to poflo/( tábo obs 
fermuia Dottorowie Sá. ) je w Æ- 
wángelü fmwoiey: ( ponieważ w niey 
muéial w[pomnieé/ o ofoblimycb 
etsecb fawotddz ob Dáná JEŻDSA 
otrzęmónych ) ^jmienia (wego 3 por 
boty zótónł: dle miófło niego/ zdroge 
pi(al/ iátby o Pim trzecim: ile di- 
fcipulus, quem diligebat JESUS. 
"|A zdcym/ pistnie td Szmótdgdowa 

Ted wyraża ooffondla Jand S. 
*|czyfiość y inne cnoty pray niey; Y 
eras polástite fie/że przy obovgu tym 
G&ioncu/ nie ubyło! dle tácgey pray» 
bylo Szmórógdóm pdnieńfiwa Jas 
ná S. ozdoby. © gym też oofyé 
wyrdźnie nópifal $. Petrws Damian: 
Ex utriusq; Matris videlicet, Fi- 
liique confortio, Joannis Virgini- 
tas excellenter enitüir ; & quousq; 
humana merita poffünt evehi,qua- 
fi meta virtutum fa&us indefinen- 
ter excrevit, 

Trzecia probá. Gsmdrdgódu/ in. 
Oleo, w Olein, te Etotym prseoyftyr 
lowdny/ pielnies&ym fe pobásuie. 
Te probs Pdnieńfiwa (wego obptde 
wil Jan S. w ten gás Fieby tifo 
gytamy m Bifłorydch Rościelnych/ 
34 gdfow Domiecydnó w Rzymie/ 


C 3uie fis 


o Widre S. wrzucony był w £octel Hiftor 


wrzącego olei; 3 Etotego namntey 
mieobrájony zdrowo mypebl. Co 


-máig iDoftorowie Rościelni/ sd o 
fbliwep drgument nayboffonálBey| z Ly nile obcy : 
cnoty Gyfłośći w Jáne C midte| pal dla Enoty | 


w tym biorac’ 3 onych ttoygd Pd: 
colat w 23ábilonij; Etotym omien’ 
fiánuíac ich niewinności Dánmen(Fiey/ 
naymntey nie płodzi! y co. o támtycb 
nápi(al Bufeb: Brad: tog (amo dppli: 
tuie Jofepb. Mant, D. 8 0o Jana S: 
w tátie pigac flomá: Quanta ca- 
fis vi(ceribus reverentia debeba- 
tur, arbiter ignis agnofcit. Jakie- 
go peffánománia godne były wnętrzno- 
ści GAIA czyfego. [ám to ofadźń ogień, 
3 tepie tócyi! wiele Dottorem tmíet- 
63l/ że Jan S. ptzytodzona Śmietćią 


A 


M jmuensitw 


Hemtl. 8. 


de Epipb 


nie umótty dle 3 oupa v 3 cidlem ná fana s 


inny Żywot przeniesiony teft ; popíes 
tdiac tym 3odnía fwego/ ona fentens 
cy lfidori Pelufot. Qui Virginita 
tem coluit, pro mortuo non e(t 
habendus, Ktory Panieńfiwo zacho 
wał, zá umárlego nie ma bydź mióny. 
Juz tedy 3 tey ttoiátiey proby pode 
Jand B. Virginitatis pro 
batz Smaragdus, Orogí/ y bátoso 
przedni Szmdtdgdowy tleynot/ Dd; 
nieńfiwó ieqo; w Etotym on inne 
2lpofioty Gmwiste celował. Przył: 
muie wożiecznie Do[ubienicá Bárán: 
towó ten prezent ob Jand 5. Wiec 
y my ponieważ wiemy! że ofoblteym 
icft Ddttonem fłitdiących fie o enote 
Gyfłości ; co fie połazdło ná e, f£; 
Omárosie Atolu Angielfkim/ y S | 
Rolecie Żałonu náfego/ Etotych na 
znót tego Cbryflus Dan cudownie 
pierścientómi obbársyl; y my też w 


D podobnychże ołdzydch obieraymy go 


fobie 34 Dattoná: á teras Cbevftui 
| fowi/ Oblubieńcowi wpyctich 
Panienet/niech bsdzie czsóć 
y- chwald/ ná wieki. 
4 


Wy 


48 


«s )( se 
Na Dźień Swietych Apoftotow 
FILE PPPA Y 


IAKVBA, 


Sanctitas in decore Iopafij & Sardonicis. - | 


Qui credit in me, opera qua ego facio, €8 ipfe facies, 


Ś majora berum faciet. 


Hella Baeóliwoséc Oblue A 
T bienicy Bdedntowey aby 
w dzisleygey fEmánagelij 
oò famego Oblubieńca 
fwego Cbhtyfiuja Dánd/ 
ottzymuie obietnice / iż lubo tuš oo 
niegoż (amego boflátecníe zafługd» 
mí; światobliwością ieqoB / y wiele 
tiemi cndómi obodrowóna byłd/ ies 
ondb od wlafnych Synomw (woidh/ 
ludzi wiernych: oo tTie$ow 2pofiolz 
fFícb j iegge wistge' togtownieyfe/ 
honoraria odbierść midłó. S. Yu 
Qui c:ediv in me, &c. Kte uwierzy 
se mnie, rzeczy kiore ia czynię, czy. 
nić y on będżie. y omffem więk(e czynić 
bedzie. Prezes te wistfie/ zacnicyge 
ap. Silveir SIES! S. Aug: Y Cornel: a Lapid: toz 
bi.  |3umteig Magnam converfionema 
gentium: Mdzofjwo mielkie ludzi ná- 
wrocozych do BOGA przez Apofiofow; 
dlbowiem ( tófo notuie tenże Cornels 
A Lapide ) ddleto wiscey potym Apo- 
folowie ndwtoćili [nosi/ óntżel (am 
s r^ jaa Dan JEJDS: bo tylo cEolo piaci 
Mae A leli Ju; (ct nówroconych przez Pond JE: 
(dań do AC  |ZYOGAĄ wycóchować fie może/ 5 Row 
I Corage Udivlá €. [nbo£ y to wpytko' co fie 
. |dztólo przes A poflolom originaliter, 
láfce/ mocy/ y sóflugom Dáná Js 
SDSowym ptzypifać Ke powinno. . 
YO tym zdś námracaniu lud3i/ ofo 
bliwemi bylí/ Dźiśleyśi Dudę Após 
fłotowie Siup/ y Jdtub S6, bo Fás 
inb €3. 20, lat Jerozolimftini bymgy 
23iffupem, wpyctich cotolwiet 3 Żys 
dofiwá uwierzyli w Cbryflu(a/ Mis 
fitsem był: o Silippie 346 czytamy 
w Brewiatzu/ śe cála Cátásffo jie: 
mis do YDiáty G.ndmtecil, Omnem 
feré gentem illam ad Chriftianam 
Fidem convertit. Wiec ci 2!poffos 
lowie Swisći ndwtocenień; tá wiela 


Gg 


D 


Ioann. 14. 


ludzi/ Rośćiol €. idto ofoblimym, 
tonteńtuią upomintiem: troty dby 
Gem wiscey EogtownieyBem/ dzdtym: 
prsyiemníey&ym były teflettute fie 
naptsob nád ofoblimwemt prsymiotámí 
tych Swietych Apoficłow. D S. 
Sílippie piga Doftorowie Ss $e byl $ -Filip 
glowie? niesmyadyney Id(Eámoséí, y 
wielce przytemnych obyczdiow. D .| 
Jdtubie zóó/ i$. miał wielka u wy- 
tticb o świątobliwośći fiwotey tepu- 
tdcyą : co obiema wielce bopomoglo 
oo nómracanía ludzi niewiernych 
rowu teflektnie fie ná one wá Otoś 
gie w funodmentóch Apotdliptyczne: 
go Mfd Edmienie/ Ecore według 
tychże Dottorow / Bbieroglififowdły 
dwuch osisieyBydb Apoffołow : eben 
gwano Sardonix, á ten znógył Si 
lippé & á drugi zwano Topazius,| 
ó tes znaczył Jółubó S. ttotego 
mnieygym somieimy. Fundamentum 
quintum Sardonix -. nonum Tot 


mieni/ 3 pomienionych dwu przymie- 
tot/ idto te3/ y 3 innych ApofioliFich 
Enotr djisicygych Ss, Apoftolow 
wychwialić zechce ; d 3á ofobliwy upo» 
mine w te drogie Pámienie optdtony/ 
świstego ich żyćią prayflao Rośćio: f 
lowi S. prezentowdé bede: woptsob Obyczawjnojc f 
pomowiwfy o tym, iato láfFámoóC/ mna, o! ; 
dibo przytemna obyczóyność / oras ; 

y fiawd dobra o cnocie fivoteyrwolelz] 

ła fa ozdobą éwlatobliwoóc/ y(Eu-| 
tegnym |pofobem do ndwracánia lu 

63i niewiernych / dibo  grsegnych. 

Ad Majorem DEI Gloriam. 
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ann nA 


PARS 
Lo) 


Joana Ge 


~ gii Razánia. Prsycomna 

lem dobra o émiatoblimos 
KLZ 8ci flame/ Do drogiego Eds 
ec. | ee  mienii Topazius najwds 

(t jmego/ 3 gey przyczyny, że 3 przytodże: 
nia (amego ma fmoy políer/ czego 
infe drogie Edmiente nie máig; 302 
wu/ i$ nád inne Eámienie naybárostey 
go-zóżywdią do wyrobienia né nim 
Sigur/ Ole pieczstowónia; á to ela 
tego / $e mietfim tef w robieniu. 
Co ief temu Eámieniomi polieti to 
głowietomi świątobliwemiu polero- 
| wna dobrá flamá/ opinia miedzy lu- 
lośmi; Etora blófkiem fiwoim/ nie tyl? 

Fo. oświecą y zdobi cnote iego/ dle 
lees wielce mu pomaga, dby fie sfat 
 pieczsćią 23ofEa/ wycażdiacą m bkis 
|śnich fesoich obraz 230fEi ptses lálEe/ 
iprses cnote: teonym flomem ; Odie 
fie przez to snác/ táto Aásnobiteiomi/ 
Algom Apoffolfkim ; do nádmtacd: 
(d SAWA, me ong/ bardzo feft potrsebna/ y 
fiutezra w tym/ dobra o świątobli: 


| wości (woiey opinia. Co oboie/ma 


Script. (moy funQóment w Piśmie S. Cla: 


| pro. Proverb. zę. mowi Duh Drs: 
przeż KMiedrcd: Lux oculorum læ- 
tificat animam, fama bona impin- 
guat offa. 74/fne pátrznie, uwefela 
dufe, á ława dobra, nópełniay ożywia 
kości, Etote fiomd tát tłumaczy Cor- 
yel.a Lapide: Sicut lux mire recte- 
at oculos, indeque cor & animam 
intuentis: ita fama virtutum & e- 
xemiplorum, recreat auditum, in- 
deque mentem audientis, ejusque 
ofla & robur, ad fimilia audienda 
corroborar.. YO Eeorych flomácb/ 
tóbi fie 3ómyta fens. Jako świśtto 


^w D fie tyge pierwpcy Cse: A inne powinnośći Prálácřte y Ráno |; 24 Ti. 


— OieyfEie/ przydał ná ofidckiu : Opor- |moth. 3, 
tet autem illum, & te(timoniam 
habere bonum ab ijs, qui foris 
funt: né in opprobrium incidat 
& in laqueum diaboli.Potrzebd gás 
áby miał dobre świadećłmo, y od obcych: 
(to efl innty Religy lnaza, ) dby tak 
na báńbe nie przyfedł, y nie wpadł w 
sidlá [atóńfkie. S ttotvch flow pods 
zuie fia prawoć pietwpego punten à 
contrario. bo (esli binbą wielka teft 
Ranu Dráláctiego/ Rasnoośleyfkiego/ | 
fawd nie dobra o nim choćby też y 

2 miedzy obcey teligi Luosimt ; to prae» 
ćiwnym fpofobem/ o300ba to iefł tds 
tiego Ranu kiedy v fam! przeciwnicy/ 
dobrze o tego pobożnośći czzymdia. 
(O drugim sdó Miśćie/ dtugiego mes 
go potwierdza punte: co íeft/ i$ Dow 
bra fawi nduczdiacego infycb/ bár- 
0:6 (Futegnie pocíaga gesepny dol 4 
obaczenia fie we stym / ólbo w bles A 
ośch (moich : gdy temi owy ndpomie 2: 
na teqofi Bilinpa. Tu veró vigi-| 
la, in omnibus labota, opus fac 
Evangeliftz, minifterium tuun 
imple. Fatabh czyta: Minilterium 
tuum ad plegum probatum reddi 
eo. Czwy,prócuy, badź Ewángelifio. | 
to ief, Kóznodźicia. y powinnosc tma 
ię dofkonóle wypedaia). 


te reddideris fpedłatoribus pro | 
bum, & probatum in omnibus”, 
forte eris Evangelifta; fed Evan | 
gelitz minifteriam fie plenarie 
non obibis, nec ad plenum adim 

plebis; cura diligentet de bono 
nomine, ut rem bonam fuadere»| 
videaris: neg fatis tibi videatur. 


nie tylko. oświeca oko. pátrzacego ná D borum. effe, ni(i alijs bonus videa. |. 


nie, ále oraz y dufíe iego umefela ; ták 

też opinią dobraopobożnośsći zwiafczń. 
náuczAiacego drugich, nie tylko tego fa- 

mego zdobt, dle też w fłucbńczóch, 

wzbudza ochotę: do. dobrego;do. cnoty: 

c. XOstósnieyfiy ice dokument 

tego. mojemy mieć 3 obudwu Lifow. 

pawła S. do Cyrnoteufá ; ttorego 

(0 |infoemutac ten. Apofiot idEo fie miał 
vq kaze |nd foim Biffupfiwie (prámowdé/y. 
uchownum| ftátdé o zbdwienie owieczeł fmoich/ 
s w pierwfiym zaraz Liście wyliczsmwgy. 


ris. 3 Etorych fłom/ tá fie poddie 
ndutó/ że Tiśuczyćiel/ Rdznodzleid/ 
o ftorego Życiu zła (eft opinia miez 
bzy ludżmi choćby też (am w niczym 
fis. nie gul’ nie feft ooffondism Ráz 
anobjicía ; dni nie (o. tát (Eutecane 
Razdnia iego/ iato owego/ Etoty Y 
cnotlimie żyle/ yo cnocie fiwoiey mis- 
d3y lu0zmi dobra, ma teputdcya : bo 
to (amo/ iedna. mu u fiucbagó idłaó | 
zemweteńcya; y ludzie łótwicy dáig 


widte fowom. iego. Dawne o tym, 


iet 


pe 
D te 


R tore fiord 4e. bened. | 
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Sanctitas in decore Topazij & Sardonicis. 


lib. Aerea. ief przyfłowie $. Augufiyna, Nobis À nogi umeł/ do Wolu flujac? falf 


nsceflavia ch vita noftra, alijs fa 
ma noftra. Nam [amm potrzebne, 
pożyteczne ief] życie dobre, dic fTawá 
dobra bliżuim náfym. Urseto S.Chrys 
zoń. wkyttih Ooncbomnydb usilnie 
nápomína. dby nie telżo do złey fta» 
wy o fobie nie dawdli lubziom olá- 
zyt/ dle teš aby sáras ná początki 
wfelEim zdbiegdli złym o fobie fufpiz 
cyom+ Oportet fufpiciones.pravas. 
| zrani nk Ss ftatim atque exortz fuerint, inter- 
| du chis Pu -|leiderey ac nihil prorsüs omittere 
„|rerum earum, quz p:avam de te 

opinionem delere pofon 
|. Drogi tdmien drogi Sardonix nd: 
3wány; ten náð inne tdmienie dla 
twdrdości fmoiep palet naymrż 
gy: Etotv go wielce zdobi ptzytmułe/ 
amieątótze ma tas wrodzoną moc iż 
comnik mocy ££89 tto go nobi przy fobie/ Gyni 
d. reor aa Cicbsm/ EM dsymy wfłydliwym/ a 
ri id is. u ies or 
86 3e ieff nad lane Edmienie |polobniey: 
PO A lsm do pieczetowdnia: A 
'[ubo ge naspotesnicy ptzyćióńieg oo 
misttiego wofku/ naemniesgego Fá- 


| Stawie du a 


przed niemi/ndmet odchodzacych/dd | 
leko famże oopromáosil.  Abraham[Genef. 28. 
fimul grad iebaturdeducenseos. Coj 
uáidiac uaony Oleefler. twierdzi 
$e to D.23 5 dopuścił Abrddmomi/ 
ná pofasánie/ idto mu (ie wielce pos 
doba swiarobliwość s luo;Eośćia zie | 
onogona; dje przećtwirym (pojobem 
brzęDźi fie táfim SwiotoBEtem/ ttocy fit 6 bra dy 
pod pretertem ówiątobliwośći/ nay zzZami gubar 
bożeńfiwA/ prubidniko; futliwie/ poslcńoc iu? gyeteren 
fiepuie fobie 3 bliżniim fiwoim. Sanai} ife. Ją 
viri non (olüm (an&i (nat, fed eti- Mia 2 
Eef- 
am urbanitatem norunt; abhortetl,,,, rg, 
enim Dominus à fanćtis incivili- 
bus. weg AMęzomie, nie dofyć żel 
diwigtemi ła Ale też mata fg znać ná 
ludzkości: brzydzi fig albowiem Pa 
 Smigtofkirm niepohtycznym. Se 348 
łógobne y obsgdyne poffspowónie 
fobie 3 [nomi wiel?ą feff pomabą in|. 
Goco luDit bo dobrego. Sigur cep 
go w Dieniach Sa ilomonowych ná fa4 
mym Oblabiencu/ nayprzednie:Bym|/ , 
 ridusycielu/ y wzorze wgytkich Ade 
snobstelow/ cemu Oblubtertcd iego 


walka wou do niego nigdy nie C, imieniem wgytti<h innych ouf prsy] 


przylgnie; czego inge Eómienie Oros 
gie nie máig: 3 Etotych rdcyś/ uczys 
nilem ten Edmień bietoglififiemt ówia 
tobliwego cGlomtebá/ otas lálEáscie/ 
obyczdynie (obie 3 [uosni pofłepuią: 
cego: tá dłbowiem Swieta pobożra 
polityka y obyczdyność/ y lemn poz 
liern doddie/ w famycb ndwet ozdch. 
Bolli) y ludzie infe, wielt bedac 
im ponsta do dobrego/bórdzo látwo 
) je 3I«cb w dobre abd 3r 


a séi Hi obidśnienie tego/ i 
Al ada ná Abráámie Dátrydrfe: Etos 
rego luozEość/ y świeta polityta En 
wfeltiemu gościowi gdyż sámfe w 
ptogdch miegEdnia fwego wyglądał 
y getal gośćiój widdoma iefł EdżDes 
mu gGytdiacemu-Difmo S. Etera cno- 
tá táb wielfiego walotu/ prsyodtá 
'|byłó éwiatoblivośći iego/ 3e też ola 
dny m ES En] |niey/ (tato S. Dówel twierdzi ) go 
mie, r domu |dnym fie_zfłał micé w domu fivcim 
MRoyuf ren: IBOGA wTtoycy iedynego/ w Ojos 

bie trzech 2Íníolow/ Etosym on (am 


Afman Lu li ah 
foni waty, do 


zndie/ 13 sapdcby y wonnoóći iego/| 
dziwnie były pociagdioee y one fams a, 
y totcátrsyREr ieye T rahe me poft te» 
curremus in odorem unguento- 
rum tuorum, Dige s. Bafilius, $e Epift 124. 
tlixéliwco dwordti máig (pofob dlsi 
doffdnia ozitich golebi/ álbo 3 rugni 
ce fiuzeldiac do nich’ ólbo też bomo. 
mego gol;bíá wonnoéciámi (abjemi 
námáéčiwgy/ puBezdia miedzy nie: 
á $e bdtdzo fie belcEtuie golab won 
nosćidmi/ wisc fidbem sd wracáiasi 
cym fis do domu, y drugie [eco/ y 
táť bymdią polápane ob myśliwcowi|. 
odleto łótmiey niż przez fłtrzelbe ; nál. 
ttorey ogłos gdy iednego/ dlbo bru. 
giego zabija gołebid/ wiele innycb|. 
ucícta/ y ulótuie. Oblubienich ond/ 
duge ludsta figutuiocá/ miátá fiwoy| 
efobliwy tytul; że ia zwano Bołsbicą.| 
- Veni columba mea. Gttzselbd 348| 
3ndczy grożne Razdnia/ ofirość wj. 
fiowdchy pofepne/ tettygne obyczdie/ 
Erotych  swybli nieltotsy 3d3ymóćj. 
Rdznodzieie/ YJdugyćiele. 
3dś monny/ 3ndczy 


Golęfie 
taką sz kgm 


Jin! rei) 


D 


og: 


moríe/ 


| fos db) 


w pofłepkdch obycgzdyność. 
kiedy tá golebícá/ to teft Oblubieni: 
cá ptzyzndie/ że icfo 34 wonna goles 
bíca/ 3d ©blubieńcem fiwoim tupa 
3 otugiemí ola sápácbor iego bieży/ 
Curremus in odorem unguento- 
rum tuorum. tym famym odlá zndć/ 
że tógodne obygaie y floma/ nauczół 
facego/ Eażacego/ wielce fa (Futeczne 
to náwtocenía ludzi grzepnyb/ y 
üíeroíerngdo. Urt hine intelligas", 
quanta fit fuavium odorum vis» 


quantum lenitatis pondus ac ro- B 


bur. mowi ieden. 
Tey łójkdmośći mamy nie málo 
pietnych Przytłddow / nie tylko w 


oby zaynit, luozidch/ dle 9 w Duchdch Ctiebies 
1 pitonan fEich : CJaptsod w famym PB OGD 
RAA ha: |niefiworzsnym oucbujftoty (tdko mos 


Oration: 2: wi Baflius Seleuc: ) ma tollicitam de 
peccatoribus comitatem : biedy níe 

|naglt/ nie sátas piorundmi ná grzes 

gnitom ndffepuíe: dle 3 Ie&Ed przes 
|firzega/ mnieyfemi niegasóliwemi 

| przypadkdmi upomina. Podobnag 
Exem obyczdyność upátrzyl. $. Chryzofłom, 
plum. |m fiworsonyh Duchách/ w S. Ni 
+ Ja: bóle Arcbóngele / pod cde. onego 
po[waru. 3 Csáttem.; bo lubo fie mu. 
ie pijl NA ten. gás Gátan fłówił był po gtu- 
L zi Belag bidnftny Ola czego. też. ofobliwe Bpi- 
| capit.g- tletum bal czórtu. S.Clemens Alexandr. 
p 3omioc go Agreftem Angelum,Gra 
biźńfkime Aniołem, ieondk (Michal S. 
bo[vé policygnie/ybe3 fubánia obgedl. 
fie 3 nim. Non. eft aufus judicium 
inferre blafphemiz, fed dixit: im- 
peret tibi Dominus. Co S.Cbr)zo 
flom nózwdł Angelicam urbanita- 


obycgzdie; fa to. przymioty Bótdnikie. 
Rufticitas, 8z inurbanitas, vitium 
diabolicum et. Rongé te Cześć 
fiowómi ndpomindiacemi. 3 tego$: 
Autbord. Itaq; quisquis virtuti fo- 
lerter ftudet,minime negligat hanc 
politiam. Chriftiana l(andtitas, non. 
renuntiavit comitati : qui virtutem 
caufatur, né urbanus fit, non eam 


, Viae 
Im Judith. 
€ 15; $» 22. 


wośc/ ddry/ cnoty y godność pos 
(told teq». 
Eyb.  Zmdotuie to Silippowi Cx" 
bo był primus vocatione, gopi fato! "te 7e 
Jan 5 świadczył iemu naprzod ese Jom 1.7 
C pan 32303/ Sequere me, 


temo. Polityka. Anielfka.  Przyddle p.Parem meum, 239! náoftáteť pri | 
Didac. Celada, że gtubióńfkie futliwe: 


9 S. Jrdtzey/ ieondb Jmienia tego o 


excufat, (ed accafato. Ktokolwiek: 


v fnis: |Fezerze ftáraft fię o cnotę; nie zdwie-  O3y ingerit Apoftołómi. CroiáFi 346 
nanel |cbymay_ tey obyczAynośći: Chrzeiói. tolor bit mu bwábruie; Ciemny c» 


& Kzypdeezyliśmy fis po Ge, 
1 P ści cym Orciemá drogim A RS 

Wa Eámíeniom/ to teft / fiawie 
oobrey/ y láfEdwoóéci mo” 
byaáiddb/ táto fa cfoblís 
wym ornamenten świątoblimości/ 
lecz wytásniey íc&ae przypórtzemy 
fie temu/ m przykłdozie żywocń OŚW 
śieypych chmódlebnych Upofiolow/, 
Silíppá yydłubd. Quintum funda. 
mentum Sardonix: ten Edmień ief 
ieden 3 nayprzednieygycb y trzy oraż, 


Apocal; 21, | 


ma m fobie Poloty; 00 fpodłu ift Samen € 
ezatny/ ná wierzcbu 346 rumióny kolory w Jet 


nieco; 4 w śtoDEu tdfno blalg/ aácsy| zamyka. 
346. ( wedlug Dottotow) Filipp S.) — ^ 
3tey tácyí, 3e prze nietdkie pobos, 
bieńfiwo. oytaśa ná fobie świątoblis 
Y napt3o00/ 3e tefi prz-|- 
ftantiffimus, teden 3 nagprseonieys _ 


Podź SCI pt 

zá mna. Był 3NOWU primus à con. | 
filio, be fie 3 nim nárabsal Dan YEs 
81S, goy hciał nd pufiay utrábtor| 
wóć rzege: Undé ememus panes. co 
Zład też pofilá y ond iego ofoblitaj d/ea/ż nk 
tonfioencya do Pánd JEZDSY šej no JEM. 
fia go śmiał o tego Dycd (pytać, Do | i 
mine oftende nobis Patrem. | gl] 
iege primus cognitione», bo on 
naptzo0: ile można było na ten ads! 
poznał Oycá. Dáná JEZDSowego. | 
Philippe, qui vidct me, videt &| 


mus praedicatione Nominis JESU, 
pietwpym Róznodzieia Jmienia Pá: 
nd JEJDsowego : bo lubo Jan 8. 
opowiadał ptzyście Zbdmicield/ iáfo 


bábmá nie wyrazili: Oopieto Silip 
S: gdy prsyfebfy do Brdtd fivego 
tiátbánáclá. rzekl: Quem. fcripfi 
Moyfés in lege, & Prophetz, inve 

nimus JESUM. . Sagym ieff pre: 
ftantiffimus; w tym przodłuie miss 


za Bre: |iuga 
/ ; 
, gums ku lui 


‘Zilina 
| dt ra 
POR) 
t mè 
darie 
|. 


>| Sanditas indecore Topażij & Sardonicis. 4.90 
fpooEur anda y ( wedlną nieteotycb ) A 3tgo/byl Topazius, Nonum Topa Ei: m 
urodzenie iego miedzy ludźmi náon — zius. Cen 3 wielu xácyí bietoglifi eut. 
qasnaygrsepnieyBemi: bobylrobem biem teft dziewiątego ?fpoftold 7d. 

3 Betjaioy, Erat autem Philippus — fubá S. Dla łótwieypego obidéníe: 
à Betfaida. o 23etfatósíe 346 (amm D. — nia biore fobie à contrario 34 Sigu: 
.MESDS powiebsal: V= tibi Bet- — xs om Copésyufi/ o Etotym Job 5.72. 28. 
kolor faida: d przećis to bynaniniey can-  powióda; że nie mogł mabdrośći wy 
dori światobliwośći Silippá S nie  towndć/ w pietności y cenie. Sapi.| 
3ópłodźiło. Drugi Polot tumidno entia ubi invenitur? -- - - nom. 
3ápalony/ wyraża: ( wedlug tychże adequabitur ei Topafius de 7Ethi 
iboFcorom ) Milość paldíaca ieto Ei opia. Vlie zndlazł fie wprawdzie 34 
25:5 s tublisniemu; ola ttotey  czófów Jobowych tátt Copissug; dl 
umrzeć prágnol/ y fama to t3ecja — ad czójow C brvftu(omycb/ snálast fie 
wypełnił" gdy ná wzor [wego Tie n tati to (eft; Jakub S. 2fpoftol ; Etos 
firsá nå Rizyżu Mleczeńftwo podige B ty FTladrośći POćieloreyj (ámem 
wfy/ umárl, Gómo Pris iego Phi. Pánu Cbtyfłufowi/ lubo dofeondl 
lippus, émíábbiem iefł iegoognificy nie męrownał: tcondE 3 wielu otoli 
miłośći Ecore według S» Hieron. tlum  cznośći/ nád inne 2fpofioly naspodo 
mágy fie Os lampadis, ídtoby było bnieypym fie zfial: d idto CopásyuB 
^nE-lonnifto gordíaca lámpa. Ale naye — ela misttośći fooie 
lepiey do mátetyí; (o ttotey fis wys 
żey mowilo) fłuży tolot redni: to 
ieft/ iafno biały; Ftory według sodz  pieczsci/ dlbo wytdżeńnia Dánd ZE f, LE 
nit. Joann. Sylveir. wyraza cando- S Some ; tá? wzgledem ciáld: idto inn 
tosgisdem: torietesnycb Odrow: wzęles| -y 
Oem ćidłd/ bo o nim cwietozi Bion: 4 


Domisi, quoniam in vultus diipo- ' A 
Acceffe- fitiore, lineamentisd; corporis, ac Karem Pep 
runt ad Philippum ,--- & roga. modo Cconverfationis, extitit ei 
bant eum dicentes: Domine, vo- — fimillimus, &c. 3tábylá przyczy: / 5 
lamus JESUM videre. Cs iyne— nád/3e Judag w Dqtsycu pocádtomá.| 77 
ność; y obygzdyność tu luoztom/ u- niem wyodl Dánd PEZDSĄ; dby 
páttsyl To/ezes w $ilippie 5. aov pys fnáos nie poimano bylo miáfto Dánd 
tóląc fie o przyczyne” gemu tonie JEZDZYĄJ jdtubá S, táto mu bárs 
S zemu innego dle tego Apofłołć cáosit fie — O30 podobnego. Był podobny w 
i LJE Pan JEZOB/ kiedy cbéial Dobrze  dudhownych . Odrdch: wyrażał bo, 
„|uczynić lubiiom, Unde ememus,. wiem ná fobie Dáná JEZDSYĄ / 
panes, tóć ná toodpomidda: Quia D. Virginitate, Pźnieńfiwema: bo wedlug 
Philippus inter omnes, plas hèc S$. Hieron: y Bpipb: Pånienfiwá w cás 
folicitudine premebatur: to ieff/  łości bocbomal. YOvta$al Devoti- 
i$ náyfidtomntev& ym był miedzy Xs one, bo oò ufidwicznego Eleczenia 
poftolámi/ y filonnisygym do ufługt — ná Śodlitwie/ fforá iego/ íáfo u 
bliżniego : Etory dar láffamoácridbo ^ wielbładdy/ ná Eoldnach potoftá bylá. 
wiele pomogł Apofiołowi S, w nás  MOytaśał Aufteritate vitz: bo żel: 
wracánin niewiernych; połazdło fie — 3o ná iego głowie nigdy nie poffato; 
3 nawzocenia cdlegoTdzodu Tátárs — dni teuniu pijánego przez cále życie 
fliego/ dofyć 3 (amego przytodzenie — (voie nie fiogtował, DDytażał Sa 
 jgtubidńfkiego. — cerdotio, bo naypietwey (ido Ana 
Drugi Edmiei/ 4 ten osiewiaty lis — cles: P. pifiei) 3xofFasánía Diottd ex. 
Gy fie w fanoámentácb fríid(tá 2505 — po YOniebowfiapieniu Dánd 74310 
NEO POWODEM eon yum) 


Ou; à somym 


Tam Czynu gv 


planet trunku | 
cale y 
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TU. son ym w Jerusalem Drymicye co» 
promil; y 3 tetu iego Ciaysw: Dóne 
JA PALI biott S. y innr Apoffołotoie ná 
ad |pietir&ey IGY iego pszyteli Posen: 
Ati Gdálráment. POyrajał in Paffione, 
bo tát idto y Pan 7j/E5) 3; umie- 
ráige 34 nieprzytaciele |woie modlił 
fie. Ale ponieważ powiedzialem wys 
$ey/ ie Topazius Edmień / ícft nad 
inne Eómienie 3 przyrodzenia poletoś 
wnyp/ fymboliznie przeto dat bobre$ 
|fiawy/ y reputócyt miedzy ludzmi: 
icen ofoblimie poler wydóle fie w mie 
r | fegnrm Topdzynśie w Jatubie 8. 
leugh ad Albowiem S. Hieron: świódczy: że Y 
i Galat, L w (amych nieprzęiactoł OOrdry/ Ola 
Amy Y meu ta " wielkiey reputacyć © świątobliwośći 
UE pela o maj feooiey byi w pofónowóniu : cát dás 
u lece że v (ami Arcyłźpłóni Zędomjcy/ 
clmteE mu fie tylko podobdło/ 
ibossalalí mu mchodzić dO OrsybytEu 


ipanifiego/ w Kościele eáílomono- 
meom; aego fis imie famym nie qo 
oślło/ eyito perenvcb zdfow ; ndo to 
wgeltiegto fłanu ludzie prdgneli presys 
mańmiey póty iedo dottnać (ie: cá 
o tym S. Hieron. Hic Jacobus Epi- 
` |fcopus Hierofolymorum primus 
fuit, cognomento juftus, Vir tan 

te (an&itatis,& rumoris in populoy 
ut imbriam veftimenti ejus certa- 
tim cuperent attingere. Rtora 03 
pinia o świątobliwośći iegornamniey 
; nie uftálá miedzy nies 
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C oo wgelkich chorob (woicb ńndtych: 


zydna. X tend te 
m ten miftyczny Co^ | 
pásu wypieczetował w oupáco nie” 
wiernych pieczeć Bolla, cat wiele 
niewiernych flamo fvoiey śmiacobliz 
wości do prayímdmánía náufi $357 
wdngeliczney pociagnówgy: 
Doteiecie/ obáómá pomtenione Pd: 
| mienie/ oprog isi midnowanych pizy” 
miotow) mdio iegze Arcanas vVirtu- 
tes, dziwne Purti Ecore fwoim (po 
| fobem. moga fis dpplifowóć tymże 
Apefłołom. Sardonix, Ptory znaczy 
S. Silippá/ ma moc przeciwko zárás 
B śie/ tenciżnie/ y gddźinom : podobna 
moc pokazał po fobie tenie S: A por 


A Tytufa 9 YOefp? 
byt fpofob/ tory 


Hiftor! .. 


fot: gdy ( co pipe Merapbrafi. ) (mo! rzy, 7 28, lon 
Fá iednego/ Etoty luosi echem (woim udówn, hA mper || dne 
zóbijał! modlitwa fwoia 3amorssl/ y| Yr. A, es U. 


cála Stygia ob meiom iddowicych | * 
uwolni.  Lopazius 346/ [f(smbolt 
auie S. Játubd/ teft (Fatecznym les 
Bórfłwetń przeciobo niekcotyim horo 
bom’ zwiagzd SLundtykom r p300 
bnetże tnocy/ dlbó pomocy obesnáli 
ob S. Jśtubó wpyjcy cborsv/ teotży: 
tolwiet Erdin Gaty iego botytali fie: 
dlbowiem ( idto świdoczy Hieron: 5.) 


miaft. uwolnieni bywóli. ODise y my 
zbudomawgy fie 3 Swiscego tych 
Ewistyh 2Ipoftoloto $gmotá v przył 
Hlóoow/ w pottsebácb nógych doge: 
(nycb y duchowny, poufale us 


€j 


y po émietéi 
wiectaemi : bo fofepbus Zydewin,twiers bawaymy fie bo modlitew — j 
55i w fiwotey bifłorył że dla adbicia ih 2306) 346 niech | jm 
tt Swietego clomiebá/ Dan BOG bedjie chała. M 
3tutnomal Rośćioł Jerozólimfbi przes ANIELI. h 
i EN > d m 
GRP Gar aee FP de BEEP EAD odes) CWI CUD EAD este E |. doi 
h ? e. "n 7 j; 7 1 Śl: 
Ná Dżień S. BARTŁOMI EIA Aporftoła, N^ 
Nobilitas Sardyis, feu Rubinis, ornata. E 
; anli 
Elegit ex ipfis Petrum, -> Philippum, Bartbolomeum.Luc. 6. u: 
Amo bsíáieygego Apofioló D 3ómyła w fobie tdiemnice nie mále. 
náswifEo/ coś nam ofoblis Tlaprzod wedlug telócyi $. Hieron, M ledn 
wego po nim obiecnie/yże ex Syriaco,tłumóczy fie Filius fufpea- | Lied 
F nie 3 podłym ná Gody Bás dentis aquas. $95 pźnnizcego. nád) Jóavtlorkuan 2. 
> ; 7. eántowesftáwi fie upominż — modámi. Co nato wycbodzi/ według | Jm, slimaczy | , 
i tiem/ gyni wielła ndosieis. G TT. tegoż S. Dottoráy tdtoby Eto tall, 7, rejo 2 |. 
To dlbowiem fiowko Bartholomæus — Filios DEI s77 20% sgegofamego| ABB i 


Petrus 


49z| Nobilitas, Satdyis leń Rubinis ornata. _ |494 
— 777 | perrus Damian: dochodzi Że Bartioz A ty 316 swiete d voBicgegulnoóct imo |. ~ 
mij byl wielce zacnym wsigledem ^ wiąc/ cnorá nabosenfiwá/ dar mo 
idęFi/ y innych Odrow duchowny.  dlicwy; w Etorey ofoblimym był S dt RAE 
4,1 | 8* Bartholomeus infignis eft, & — tlomü S: przez Orogie perle U mo modlitwy, dyja porem 
A! |confpicuus; qui quodam prafagio  drych snáca fie. Wisc de ia to obo: 
MIE Vaio, hujus myftici vocabu- fe w tupe 3łage/ y 34 drogi rabino? 
li titulo. cernitur infignitus, Fnsi wy Eleynot w gldchetnęm/ y oraz w 
346 Dottorowie/ tá! to flomto Bar. — Gwietym żyćiu  2Ipofiola S. Roscio 
iba de s|iholomaus tlumága. Bar copo łowi S. ofiirować bebe. VOpriob | 
Borrbol, Cost vifu andes y Fiium,$)»4,y Thol. pod podobieńfiwem peowfebsiam89/. , „ „| irm 
j !mai by Filius Ptolomzi, wiec  idto ofobliwym Eleynotem ieft/eiLas 77715 7 
quaft. 56. mai, tato Mp ; t | KSERO : * naktxen^jem. pore 
3 cego funOdmentu Pelbertus twiets  chectwo 3 nabojenftsem/ s pobosno'| 77 


Tlafoscenspos:, daw 


o dms £ [OSI de ten Apoftoł/ byl Syner flas bcia słazone, Ad M. D. G. dlegnot: vaeflevey, 
iekrod^4 roza: |Wnego owego fEgspifEiegoAtolá Dto: © bo plerwfiev Czesci Aa: i 

Pbi Ag. dy: Tomená : fo y edcy/ Ptorzy mienia go zánia żem cnote nabosen PAR S 

habem ile krola |byos Synem ieonego 3 Swietych o. fid przyrownał boputpuA — 


'romego Cidrbyupá/ dlbo 
drogiego Rubinu 3 tótiey 


(f. 6 Tow, ko: emffiey: prseco nduczóta zefamitylia to uzyniłem przyczyny: gytalem bo: 
muzy w UsesLeem. imted3y Apoffołómi był powołdny nd wiem o tym Eómieniu/ B ma virtu 
7 witali] 28978 Dead Apofisiff 3 fanu &slicbes tem expulfivam triftiriz. to teff gdy Kuhn 


ckiego, Co icjelt t4? iefi: poniewiż go Eto sdtoleói ndd fercem! ulzywa 
inni Apofiolowie/ Etors prówie wy- mu snácgnie w fmuttu: d tog wia: 
fey byli ubogiemi tybolomámi/ 3bos śnie (práwuie nabożeń|iwo! dlbo mo 
byli fis ná Orogie Eleynoty Ola Dblue  Olsewa S. táo ry to przyznał Játub 
bienicy Bdrdntowey/ nie pewnicyges SG. 2ípoftol w Ziśćie (wolim onemi 
go/ że Battlomieiowi € w Rrole flowy: Triftatur aliquis vetrum? 
wftim (łanie urodzonemu/ o drogie m oreto | Jeżeli fe ktory fmuci z war? 
tamnienie y. tleynócy/ Odle£o łatmiey  wiech fie modli. bo czego teżmie pór 


2amit/2. 
nace 


lacob, f. | 
Jedlina, lekari 
na IMUR » 


foj in Fefio. Pee: awlagad/ ie Difipulus pipe — englu teodoxute yto/i3 w trdtóch tych 
pia o nim’ iż 3 Dozwmolenia (ndoó$ Dánd — gbiíe fis dofłórtiem zndydnie Sát- 
JEŻDscwego/ ná pofasánte/ dla — oyuorego Edaneniá/ pofpolićie pa: 
ptzytlddu Dobregoríál'o 3 Rtolewihes  cisttow' na Prorycb Dacterse mawia- 
| go todu/nó tit wzgdrozony udałfie my/3 tego Eómienid scobionycb/ lue 
Jemu |goznrekit żywot/ nośił ná fobie ofobliwą Báte/ dzie zdżymdią. 4 lubo Fldeurdlie a 
Pe fen ttota fie przez lar 27. namniey nie  fłomie wiele rzeczy przypijuia Eamie | Eo 
a EAM "f |zepfowdłd/ u tey 348 Gaty trdiom/ — niowi Sároyufowi/ dlbo Rubinowi ESKA 
nagle 075010. |pszyptówione drogie: nitptałc Rius ia iebnát cylko trzy ad ten gás obie) 17 77 
x lamyreu ami |binoro czerwone Eimienie órotectly fis. ram fobiej dla obidónienia tego/ táo 
SG sdn 4: Przyda fie widza do tego Battlomies  YTabożeńftwo/dlbo fElonnosc Do fla 
E íotoi S. y on Bofły rogi Eámien w — jby/Oocbimaly Bofliey/do tTfoblitmoy 
funbámenrácb Midd Bożego iemu DS. w Inosiádb Bládoetnego flanu/ w 
iáEo Bofiemu Apofiołowi hieroglifi Axolácb/ w Pdndch/ drogi to ieff 
D Bois. wedlug Dottorow praynalejacy/ zacny Rubinowy Eleynor. Ciaprsoo 
; (gi prr de Sardius nášwány/ Fundamentum, Rubin ma to/ $eiefi báto3o przednia 
US PIS eiae Sardius. Yliebtotzy ten tds  o300ba Roron Rrolewikich/ y tym 
śle je mien. ola purpurowego toloru násyr podobnych fitofoto/ Erotych 3wytli u: . 
and v Aube llo Rubinem. Już tedy s cych $ymác [uosie zaćni, y Blácbetni : dla 
J Orogich Rubinow 25ártlomieiá 6.  Gego też w onym fitoiu bogátym 
tt3ebá (ółi bogaty fpotzadzićEleynotj  Adrond Rdpldnd/ ná (amym Gole 
"p ttoryby ugedł sá ofobliwy upominek. — misbsp omounafla drogich Edmieni po^; ij 2p, 
P, TE SEEN A idlog x Gzlóchetne urodzenie teos — lojony byl. In primo verfu, erit. 
9 Pu ETUR tvm fie fBaycí Sáttlomj S, Inosie lapis Sardius. Przez co fie (ymboli 
dą Pk politygznieyśi Eleynotem zomig.: cno« cé ddie zndć/ iż nabożeńfitwo nayptze: 
ORA z ludzie, onieyfa 
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EU 


|fanu Sszldchetnego Czego mamy 


Script, dowod w Dfalmóch Ddwioowydh: 


(Ten nepizod obaczymky w Ouchu 
|pliebftnece Pánd nd friáieflacie/ 3 
| tego wychwala go/ (3 bdrd30 tv 03002 
buym froin, otegem w Baeto 03008 
| be midźiał qo byos przybtdnego. Do- 


P/alm. 92 minus regnavit, decorem indutus 


ch, Thom. Blanc: przez tego Páná 
in fecundario (enfu, tózumie wy 
ttie ludzie Blácbetne/ Axole/ Dtselos 
3one/ Póny/ ać! ttotyh fitoy/ Purs 


„| pute; Berlo! Rorons/ w duchownym 


fenśte tdk cdumógy: przez Putputs/ 


æ. rozumie umatetienie złych námíes 


Gności +0 co fie powinni wpyfcy fid; 
tác Atolomíie/ według nánti s. Bázy. 
lego: Purpurą bene veflicris, fi tem- 
perantia in omnibus & factis,.& 
didis tuiscfflorebit. Prze; Betlo/ 
tłumdgy (prówiedlimwość/ prdwd oa: 
wne! zwycgdie dobre ; według Etorych 
y Siebie/ y podOdne (wole rzgD3ić Dan 
kóżdy powinien. O zym nápiját Péi/o. 
w fobie Atolom mowiąc: Mihi pro 
fceptro, erit legum compendium: 


hec.infigni gloriabor, hoc me in- © Milvus in codo cognovit. tempus 


lvidum reddet, & inculpabilem.:; 
Summid; Regis imitatorem. - YO 
Roronie icondE/ prses Eroro tozumie 
IfEtonnoéc do cbivalg Bożegido modli 
tws S. do naboienffmd/ naymietFa 
estoba [nost cótowych byos twierOśi: 
CId co pesymoosi flowó Arapera Dy 
dëond/ pigacego do Jufłyniand Cefa- 


;|t3á: Super omnia preclara, que 


Regnum habet, pietatis, cultus; 
Deorum, corona, Regem exornat. 
Nád mfytkie rzeczy chwalebne , ktore 
mieć moge Krolefiwa, naboZenfimá, 9 


chwały Bofkiey kerondezdobo ie) Kro D net (umntenía uczynić! biedy fobfe €o|. 


lewlke To fie utwierdzić moje 93 
oney 3átlímey erbottdcyi cegos Djal 
mifły: Etora zofłówił w D(almie 2. 
upeminóioc wgyttie Arole/ Pany 
ludzie Blácbetne do nabożeńfiwa, Et 
nunc Keges intelhgite, - - Servite 
Domino in timore, - - apprehendi- 
te difciplinam: mma verfio czyta 
Ofeulamini Filium, ptzyddieMariami 
Quem Filium? nifi JESUM, nempe 


coelorum, terrarumq; Regem, d ia 


ptzydam : JESUM Crucifixum Re- 


14 pa y EEN T q3- 7 
Ná dźień S. Bartłomieia A poftoła, 
emeyfa o3bobo iefl/ y byo$ powinno A gem coloium. Słachaycie Krolowie. 


2 wfyfcy Rzadzcy, Sędziowie: ffufíéie. 
Panu w betóżni; trzymaylies [i 
w (wiczeniu + kocbaycie fie w Syn 
Bożym, cátuycie-cogfló. na modlitwies 
z nalozeńfiwem Pana JEZY$A. Y'iá| 
te Duwioć Rrold pómisrdiae náute 
Cejdrze dawni Chtześcidń(cy/ sdvope 
góy 3 Dálácu wychodśili/ górdiaca, 
lómpe nd znát gorocego (wego. tu 
BÓGYD nabożeńfiwa nesi przed fo» 
ba tazóli: co pife Curopalat, . Po: 
dobnef ceremonie 3ácbowdli y:famt 
Pogdnie; bo przed CbáloeyfFiemt y 
Perffiemi Rrolimi ogień / Peotego 
oni 34 BOGA mieli! nofono. Egy- 
peyánte 3467 £dbo. dowéipniepéi/ 002 
oamáli rolom Betło/ ná Etotego| 


wierichu bylá wytobiona bocioniowój > 


głowa: dnócoż tor YOvtlumáamy 


to fobie po Ebrześcióńiku: 3bamna 
bocian u Miadtych teft Symbolam y; 


ludzi nabośnych. Bocian. guiasdd 
fobie guta/ tylko ná wyjotich/ miedoo) 
fispnyh. mieyfcach: odłie/ pewnych. 
gófow scánd y miegot podldtułe wy: 
(oto; y buła fobie po powiettzu. 


volatas (nt, turtur, & hirundo; c, 
ciconia. nápí(al Prorok: nie bes td- 
iemnice tedy alomá cego ptalá zdj 
nayofobliwgy Eleynot / na wierzchu 
berfń Reolemfkiego/ ofadzona była. 
ipáie fie bowiem przez to znóć „ddło 
to icf. wielka hwald Rrolow/ Pd: 
nowy ludzi glśchetniergych/ ná u-T 
ezeddch bedacychy Eieby cognofcunt 
tempus volatüs (ui: to tef: kiedy 
máio (noie godziny do mo0dlitwy/do 
nabojeńfiwi ; wiedsa/ Eiedy fobie mó? 
io tips S. wyflucbáé) Eiedy róchu:| 


duchownego przeczytdć/ álbo pome: 
oytowóć/ Eiedy zwoławgy domowniej 
pis czeladfe pod wieczor / Pitdnia 3 
niemi obprámié/ co duchownego m 
powiedzieć ; dlbo tazóć przeczytóć! 
Eieby/ y wiele rázy mó tob/ nd iie- 
śiąc/ do Gdtrónientow Swietych 
przyfłepowdć! Gopufiu zdżyć. | Pisz 
Ena y toj gdy hoc ras w tot odlótuta/i 
toteft uda fie gdzie do Eacibd/oo 
Alaftorá; ná tiled oni dla lepfcy 
retolletcyi: tókie 4diffe nabożeńfiwo 
wielce 


lampe 


; "2m 


hodi 


esarèe 
Zem Iv 


Bee hi 


lerem. 8. 


ondoy als 


Am 


mth, 
nat 


0 
H AN 


udii 


lidzi 
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dle co wiska / przed Pánem BO, 

GJENI sdleca; gdyś te pobożnos 

ści atty/ bárosiey fie w luoziśch 

Blácbetnycb podobdie mu/ dniżeli w 

nagła miingych fanu pofpolitego. © Gym 

fu, ne wápifal Bernard $. Minime quidem 

160%, 5- DEUS e(t acceptator perfonarum? 

" ncfcio tamen quo pado virtus in 
jnobili plùs placet, 

Drugi prsmiot ma Sardius, dibo 

Xubínowy Edmień/ że drugie Pámies 

nie tdłże drogie; ofoblimie Ametyfzy/ 

klumrtre. [sniego fie $0039: Ola Bego 4lcazar 

3owie go Matrem Amethyfti, Przez 

€o fie Odie zndć j że nabożeńfiwo w 

luoióch Blácbeenydo/ nie tyllo teft 

930003 onymje famym (idto fisiuż 

to pofazdło/ ) dle też oras wielce ief 

pożytegne (nnem luosiom/ á 3wląs 

Msand. &csá b podddnym.2Ametyfi Pámier/ 

Symbolic. bla tożnyd przymiotów, iefł (ym. 

ims da: Dolum Enot to3mditytb) íáto pobos 

jp ida żnośći Ola flaltomego tolotu ; 3 

Zych.  |E£0tey rócyi .ndoer świątobliwemu 

Biftupomi Rdrolowi S dal ieden zć 

fymbołum ten tamie: ola pefo- 

nośći 346 w tznisciu pieceći / ief 

Íymbolum cietplitwośći 3qga03dnia 

fie 3 wola Bofta w tzeczdch przecie 

inych : wedlug Joann, à Genra: 3nds 

Gy teg virtutem Temperaatiz, PL 

martwienie, táE wnsttzne: tdto y aee 

wietrzne, Te tedy 2imetyfly Cnot 

świstycb/ nie gdzie indziey Belis 

wiey fie rodza idto 3 Rubinow mis 

fiygnych: to teft 3 nabożeńfiwd w 

Pdndch: Atoládb, y Inosíádo glache- 

tnieygych ; dlbowiern niey tEondy- 

cyi ludzie widząc Ddna nabóżnego/ 

dlgcego fie/ gelto 

S6 prsvflepmiáce 

y 00 

Do cnot. óvíetyc 

Cego pietna pobdie 


mih, 
cnet 1 


115.2, 6,36 


Figura 34bscdia fis. 
| Gara fis Sigurá/pr3y oney oËropney tránss 
átcyi DOleltopigtkowey/gzdy pod ade 


Misti Sbámicielomey; fame nie Gule 
fiwotzenia/ £uminatse niebie(Fie, y 
Oiemiá^ połazdły nieiá£o po fabie nas 
bożenftwo / tu umietdiacemu ná 
Atzyżu Stmorcy (iwenu. Slonce 
goy fis sdémilo; á potym też y šie 
tmiá/ goy fie zdtrzefł/ y fEdly fis på 


5 


Nobilitas, Sardyis, [Eu Rubinis otnata. 
. |eotelce chi mie tyl£o prsed luomi A Odły Dgony Salmeron uważa ij 


Sdémtenie Gloncdá; ttzemd qodzina- 
mi poptzedziło trseófeme ziemie : bo 
oácmteníe było o qobsinie Boftey; fies 
by iegcze Dan 72:306 ná Rtzyiu 
Żył. A fexta autem ho 

factz funt, 


3otanetá 
l 


3 MabUŁY fwos 
tey cieta, dopiero fie też yond porns 
Bylá. Nobiliora, €itius vim diyi- 
Ditatis, ac cjus radios fenferunc, 
flomá (a Dołtorć tego. Pistia 3t40 
pobdie fie per allufionem ndutó. 
Gitoricem fo ludzie flichetni/ Eeorych 
Dan BOG ubátowal nå tym Sie 
čie tójnemi promieniámi tytulow, 
godności, ttewności/ zć Slemią (4 
ludzie pobleyfey Conóycyí ob nich, 


D taptiob tedy pobásuie fia 3tab/ że 


fan flan glácbeeny oblique Dánom 

do teao/ dby byli pietwfgermi do (fu; 

$by Boścy; do nabożeńfłwAa. Jakoż Uu 

E vini pad pomp Ato) . ; 
nuvy’ Ecoty w niebespíegeris/ y i RUE 

fimie Aiid fá cdłego/ (am AYUDA holen t) Lin 

do nábojenfiwá fis udał, Surrexit rh (iye 

de Solio fuo, & indutus eft facco.| De do 

&c» pomidda/ że to nie 3 dobtey woli Jone 3.M Ben m 

dle właśnie 3 powinności Vezey 

wego ugynił. Necefle enim erat, 

urt qui potentior cundis fuerat,, 


dévotior 


Nå dzień S. Bártlomieià Apoftoła, 


$00 


y LK MNĄ E PSP TYPE POPARTY W ATE Gm. (Reż: 
dzyGnior fieret, Detetore potózuie A iyl v ntejał fie około Arti Pźńfkiep/| | 


fie sta^/ álo nabożeńfiwo w Ddndh/ — 


hi Axolácbi wielti pożytek w ínpycb 
ludsiód (primuni. - Budzie drugi 


ipeopány/ flugd/ idfo siemiá leniwy 


Aposal: 21, 


2. Reg. 6 


do naboseńfima/ do Spowiedzi S. 
jidlo Pátá idfa nieużyty/ 3dtwdtosidly 
w pidnfiwie/ w nieczyfłośći/ 26. ido 
Erzemień tóti w niefcześcin ijEty niez 
ćicepliwościjbluznictfiwa 3 ślebie wy- 
bdiacv/ Ecorego y famá Brew Dánd 
JEŻDsowd/ há Etota go pod Gós 
Duzyiaciele/ Spowiednicy/ dby fie u: 
pdmiecał poptzyślegdła/ potufyć nie 


moie: miecbje ieno tdi obaczy że D pofirich innym, aby fis 3 naboseris 


Dan iego/ ólbo Atol/ze. ráno mfłdie/ 
v dlugo fie mobli| geko do Sáfrá- 
mentow świętych przyfiepule: obae 
Gy/ że galto, y śćióle pości/ R dpłda 
nom tddy naboinie prsyimuíe/ pod. 
gis ODoyny/ powietrza! do fupplikde 
cyi ubáie fie / wefofo wpyttie ftofv/ 
Ptore Pan BOG nd niego/ y ná Reor 
lefiwo ego dopufcza/ 3nośl; 3átas. 
tá ziemia: to ief} podddny fego/ por 
tufy fis Do nabożenfimd, pddóć fie: 
bedzie. sátivdtbsiale (exce fego/ v (am. 
fis EonfrnQniąc/cheć y ochote do poź 
dobnychie cnot zdbieróć bedzie: d 3 
gójem 3 tycb drogih Bubinow/ 3, 
nabożeńftwa w Dánácb/ nie málo ná: 
tobst fie Ametyfiow ; to ief Cnot w, 
lubiidch niżgey Eondycyl. 

Trzecią wiajność ma Wubin/ $e 
nogacemu go/wielta teft obrona przes 
|énvEo niebeśpieczeńfiwom od otapicr. 
|śnych. befiyi ; Etoze poficscafy go! 3d« 
taz prec uciebóio. Xto fłuży na^ 
boienfiwu. w luosiácb glácbetnyd? 
w KRrolách/ Pdndch: ponieważ náð. 
nabożnemi Ddnńmi,ofobliwa ma Dan 


BOG. opiete/ y onych m wgelkih P fie 


niebespieczeńfiwóch broni nieptzyiay 
éiol icb. ftómocnie tatze/ 9 Erzym0dy 
ich mści. fie/ czego doznóło tát wiele. 
Dánom/ Arolom/ td: w publiznych/ 


ióto 9 prywatnych obásyácb. TIó co. 


oboie/ nieptzeliczonych zndldzłoby fie 


przyłładow. w Hifiorydch :. zdmilcze. 


o publicznych obásyácb/v. p. ná Doy» 
nách; bo to pofpolita. XO prywatnych 
tylto wd nápomnis: ieden ná Kros 
lu Dómuioziej 3 Etotego/ gdy w tomes 
fts ubrawfy fi6/ 3 nabożeńfiwa (Ius. 


C 


` 3e fie ndórniewdła Soná lego ttiicbolr 


uial fie Dan BOG ors ymos tego’ Él» 
y (tátal ia niepłodnośćig. — Igitur xor |? 
Michol Filie Saul, non eft natus? en (va 

Filius, usque in diem mortis fue. ty JĄ.» 
Drugi świeżgy puivtlao ná S. Lu (rze 

owitu Arolu Sxaucuifim/ wielce pa 
nabożnym ; 3 Etotego nabożeńfiwa/ S 
gdy fie Stdbiá Geldriz ndámiexal/) . AN 
9 enemu tato fie Erzywi nd tTToolis| ^ 
«mie podrześniał/ glows mu cubos 
wnie Dan BOG w tył wyttecił/ y, 
téb go dj do Śmierci softámil: ná 


fiwa Dánom y Reolow; nie nátcio: 
jali; dle róczey w tym ich ndólddos 
wóli. Jus tedy 3 tego troygá id: 
śnie fe pofózute/ czemu nabożciw 
fiwo w lud3idch Bldcbetnycb/ nózwas 
łem drogim Rubinowym Eleynocem/ 
y o3boba glśchetnego ih urodzenia, 
© fis tyge oxugiey Czesci 
Aarinia © Rubinowym 5 
Elegnocie Bóttlomieli S. 
S to icft o cnotácb y datach, 
me" egol Proremi przycz0obił 
Apofłoł S. gldchetne y. 3. Brolow/ 
( według nieltotyd ) urodzenie [igo | 
fe; Oowiodlem ini Mwyżey/ że 0300| 
bnym. gidchetnego. tanu. Rubinem 
ief nabożeńfitwo y ilonność do ftn) 
zby Bofkiey: to naptzod weryficute| 
fie ná Bórtlomieiu 3 o Etotego na 
bożeńfiwie/ y fEionnoáci do ftusbv| 
23offiey/ możemy mieć tywod. 5 $t 
éfeyfey. fEiángelij: d naprzod 3 o^| 
nych flom/ w Erocycb Ewángeliftá S. | 
eelácyo czyni o Oługieg/bo przez cála| 
noc Modliewie Dáná JEZDsOWEY. |; 6 
Erat pernoGans in Oratione. Pyta [as 
Jelepbs. Man, czemu Rośćiol S. 
przy Drocgzyfłośći cego Apofłold BY: 
ta fEwángelio. o. fTjoolitwie Dána| 
HEZDsomey : obpomidoa ná to tá: 
Myftica eft predicti Evangelij. te 


Qio, atq; preíens Feftum debite | fa tego Śjnriejo, 


honorandum aptiffima; fiquidem |y, 

S, Battholomzus. prz omnibus. a^ /, 

lijs. fefe digniffimum orantis fui 

Magiftri partum. exhibuit, utpote 

in. quo. fan&um. illud. orationis € 

xercitium adeo perfe&e cluxit + 60 

ieft: ponieważ ten S.. Apofiol/ nád 
inne - 


Bardomitcia s 


1; » 
D 


f| 


i 


yżnowu 
fa modli 


gol 


| Sho razy b pzez 
pner nec 


we dal 


| dolre 


o onim (am nieprsyíaciel oufBny 3 
bálmáná. gabdiac 3 Doadnfiwem/ y. 
wiele otolizności íego/ dby go po: 
de BKŚĆ mogli/ wylizdiac/ te też prays 
Todt: że fto dzy nd ozten’ flo rdzy 
prse. noc na modlitws upada. YO 
. |gym $e ndslddomał Dánd JEZDsd/ 
przez cala noc modlącego fis; iugna 
było przy Droczyfłości ieqo mipos 
imnieć o Modlitwie Pánd JEZDsos 
wey. Erat pernoctans in Oratione. 
D fElonnośći też iego/ Ecota 3 nabos 
żeńfiwa plynie do flużby Bolkiey/ 
indirećte domyślić fis lótiwo 3 ecyże 
f£wángelij : gdzie fie opifttíe powołde 
nie iego ná Apofiolftrso; Etote pos 
winno było miec ofobliwe (wole stos 
liczności : biedy powoływał Dan JE: 
305 ingyc 34 jova mowił 6o nich: 
|Sequere me: Podź zd maa: innym 
choć ubogim rybałom obiecomal D. 
YEZDI cololmicE - id£o- Piotrowi 
„Janowi, Anorzefowi zé Faciam vos 
fieri pifcatores hominum : zegło fis 
tedy bylo/ dby też był Dan JEZDS/ 
widzac glowietá rodu plichetnego/ 
e pogárdšie świata mprsob 3 nim 
cokolmie: pomowil’ y onemu wętlus 
mágyU co go/ y iáta zapłdtd ceta/ 
ieżeli to opuści: nie czytamy iedonde 
w cdłey £wdngelij/dby do mego D. 
JE3D5 rzeki był choć tp flowka; 
Sequere me. dle tylo tas/ y po proz 
fiu nápifano o pomolániuiego. Ele- 
igirduodeeim exipfis, -- & Bartho 
omzum. Jqgego wielta (Elonnosc 
bo fluiby Bożey potbásuie fie w tym 
3. Apofłole/ że nie trzeba było Sbd» 
wićielomi 3 nim otolo tego mowić 
&ilá/ dni mu wiele obiecowić ; (am/ 


Leh dyśka 
eras 

E 
, pait 
; A 


b 


JEŻDsow: flvBoc ómicta. tego nái 
Es! pátisoc nd cubd wielkie, ocbotnie 


tom iu$ wyżey powiedział ) ma ten. 
prsyroosony priymitot/ $e fie w nim 
rodjo inne Orogie Edmienie: prses 
co fie zndczy/ 1ato Bdrtlomý S. 06 


$52 


3átas mi03ac swiety $vmot Dáné D. 


p: duru nabojenfioa /. prsyosbo- 


Nobilitas. Sardyis, feù Rubinis ornata. 


inne 2f p»ffoly/Focbal fie w modlitwie: A btony był innemi caotami/ y oacámi 


Boftiemi: nd obidánienie tego upá;| 
ttzyłem (obie Sígure in Rarionali 
Aaron, to teft / m: onym Eleynoćie/ 


teorego ZdŻywał mw fidrym cefiámen:|. 


cie: LíaywyiBy Rdplan ; d ten mial 
w fobie ománaécie drogich Edmieni/| 
ná Etotych były nápí(ane miond 12. 


Potolenia Żydowfkiego. Duodecim! Exod. 25, 


Nominibusczlabuntur, finguli la-| 
.pides nominibus per duodecim tri.| 
bus. YTaypietwgym 348 miedzy one 
śni Eámíentámi był. Sardius, dibo Ru-| 
bin. In primo verlu erit lapis Sat 

dius. å zdtym wedlug, fłdcgeńfitwój 
Potolenia Raben/ Jmie/ czyli Herb 
tego mial ná fobie wyrobiony. YOc 
dług wpythih Rośćielnydh Dolto- 
towrten fixoy A dplónfki figurował 
Collegium Apoftolfkte: se Owunajiu 
zebrdne : tóżdy 348 tómień/ Edibego 
3 ofobni wyrażał Apofłoli: ten nay- 
piecwgy Rubinowy/ podpijany Ru 
ben, wedlug tychze zodnid; fíquroi 
wal 23ádrelomieía S. d to ola o(oblb 
wey Cierplimoáci iengo’ y obrutnieyBe: 
go nád inne Apofłoły / Etote pobíol 


C ole YOiáty S. tTieaenifivod ; oo Eto 


rego ídto Rubin iábi sácumienl (is/ 
kiedy y iconego punttu w Ciele lego 
obłupionym 3 Fory mla(ney nie bylo/ 


Etoryby mie sábolal/ y Ermia (ie nie| Bartk 
oblał. Valdć magnus, mirabilis,| Zan /dcz 


& rarus e(t nofter Sacer A poftolus 
io fuo Martytio, pelle extradá, ut 
inter &ndecim. milliones Marty 
rum, quorum fanguine Ecclefia 
eft fecundata, ipfe unicus, & fin 


, gularis Gr, Bźrdzo wielki, diimny, y 


rzadki ief nań 8. Apofiof-w (wonna 
Męczeńfiwie, gdygo z (kory odárto ták 
dalece, że między. iedenafia milionow 
Męczennikow , ktorzy krwie [moie , y 
Męczeńfimetmm, Koścież S. wielce prz 
ozdobili, ten (am ieden iefl ofobliwym.» 
w Męczeńfiwie (wim. mowi o tym 
Joann. Sylogir. X $e powiedziałem! 
1$ 3 Rubinowego Pámieniá/ inBy fie 
znowu tómień xobsi/to (eff Ametyfi: 
yw. tym Apofłole/ przy Rubinowym 
Uieaenibíeg dćierpliwośći cnocie / 
and ybuie fie Ametyff Sialkowy cnoty 
ołoty; Etoty m aGymby upóttzył 
Dyonif Cartb: flucbaycie momiaceg. 
Cum 


 ga2 


E arena 


£A 
HolL 


millión | 
ników, | 


Indpoc.2t 


503 | 
Libro 1. | Cum inter Apoflolos efer nobili- A 
or & opulentior, tamen in toto 
Sacro Evangelio nunquam legitur 
© w uh jaliquod verbum effe locutus: to 
inma 2. , | eeftz 13 wielbi to był argument DoEo 
fozhac. |tę Bdttlomieid S. że bywpy Blácbe: 
tnieygęm nád inne Apofłoly/ lubo y 
ten; y om 3 Apoftołow/ pytał fie 
owotnie Dáná 74E310 2L ( idEo mas 
my w fEmángelü ) on febndE nigdy 
fie na to oómiclíc niemogł. DOydal 
fis w nitm/ y ctseci Fdmien fEwdnge: 
lictiego ubofimd/ w ten gás gdy pos 
flánemí fobie ná wielbląddch IFdrbds 
mi/ 60 Ktold Dolemingá/ Etotemu B 
byl Corte oo ołtutnego fdtónd u- 
wolnil/ mesníe pegátesil. A co wież 
tfa/ nie tylko m jamym fobie ten mi: 
(iva Rubin/ tdk Orogie cnot S5, 
todził Ametyfty dle y w inBych ; gdy. 
ptses Zórliwe (mole Rasdnia. y nies 
zwycdyne cudd Rtold onego/ y 3 
cólęm obfernym Reeolefiwem iego/ 
idto też yińne pogtdnizne Kidrody/ 
oo ODidey S, nárerecil, 
| Treći prsymiot Rubinowego Ede 
imientó, d ten teft wrodzona mociego 
 przećiwoko otrutnym beftyom : pold 
i3uic po fpbie mifigany Rubin Bár- 
tiom 8. Attoraż oExutnieyBabe: 
(isa ndo Gared x Swidogy 3dó Hl 
fiotya żywota iego/ że tdka moc mial 
udo Górtdmiy 1$ aosiebolwieE przys 
Beli 3draz 3 bálioánom y 3 ludzi o» 
` Ipetánvcb/ precz uftepomóli ; cát od» 
lece/ $e ieden fótan vobálmánie teys 
ouiacy/ boiac fie ptzyścia iego/ wys 
fiat luost do niego progac mu fiet 
dby ná tamto mieyjce nie pr3ychodšil.. 
$. Ambrejy 346 pige/ 1$ w ocgácb. Aros 
lá y Atolomeg; y ludu mpytbíeao/ 
24 |Eaal Re pobasáé czditu/ m poflici 
fitgnego Mursyná y onego w $elá» 
zny otowawfy Láncucb/mypromáosit) 


Lhes 
OJ0U, 
czego 


tc LAO 
f 


Hiftor G 


Jtt rozumiem nie wotpi/ że D; 
HMateug S. ile Apofłoł y f£ D 


N wángelifiá! przy Vrogyftos 


ści (moley/ nd G©ody Bdróni 


Ná dżień S. Mateufza Apoftoła, 


albo tagey wygnał nd glebokie pt-[ Gz z 


leo 3 niebd oo piekla : ego goy niej, 
mogl ząqddnać Teolog! jam on czdtt 
wydal fie/ gdy 3àmolamfy 25ídbd mí: 


Jłamy w ktorym Gbryflus [am Kościoś| 


"NE Dźień $ MATEVSZA Apoftoła, | 
BonaV oluntas in corrufcationibus Chryfolyti. 


Vidit lefus bominem fedentem in Telonio, Mattheum nomiue, Mat.9. 


Rynie. Cág moc Bdttlomiela S. y|; 
teraz potdsuie fie przećiwko Bátáris|. 
firon Eiedy nabożnych Eu fobie ludzi:|” 
przeciwte ich oEcucienftmu y cisgtim 
pobnjom (Futegnie rátuíe. In legenda 
aurea Gytam oteonym Teologu, Eto: 
ty żwytl był Swisto tego Apofłold/ 

3 ofobliwym obprámomác naboicti 
fiwem; cego Gátan podobnym fpo(o: 
bem tato chcial iebneao Bifkupój (o 
gym maf wyżey w Aasániu ná Slad Finem. 
Jedrzey ) zwieść potasamBy mu fie/| 

w pofłóći urodziweyp Pánienti: więc 
góy tuż udał fie był 3 nia w beápies 
cnievBa Eonwerfacya/ nagle S. Bar| 
tłomij m Dfobie Pielgrzyma sábolátal, 


do dtzmi iego profioc dby mu otwój| 4, At 
s30no; co gdy niechciano uczynić/pros| go, LL, 
sił dby mu przyndmniey ná ttzy ode f Á 3 "i 


pomiebstano mífietne pycdnia; d qby| 
ná Owie dobrze táb ona smyólona Pána 
ná/ísto y Teolog oopowiebsieli s (py« 
tal ich íeBege on Pielgrzym: ide ode 


oto mi teraz bo pietld prsepááé traces 
bá; y ból oo ntebe&piecsenfivwod DuBirteo| 
go/3á (práma Bóztłomieia S. on Ce 
elog nabożny fu niemu/ umolniony| 
3oftal. Sá ym tdk tdśnie obazymwfy 
w Jártlomicíu S. pomietione Rur 
binomego Edmienid przymioty, onas 
flomimi Metaphrafia, mówiac do A: 
poftolá: Tu es pretiofiis iile lapis. 
ab angulari illo lapide Miffüs, in- 
quo Ecclefiam Chriftus ip(e edifi 
cavit. Ty sefles onym drogim kdmie 
niem, od megzelnego onego kómieniń po 


[woy mybudomał.  Jtotemu cześć yi 
mali na wieti niech. 
bedzie/ Amen. : 


tome/ nie 3 podleyfiym ob ínfgycb sftá, 
wi fie presentem. S. Ti. Albowiem, 
ile ZF poftolem ieft/ wedlug iDoEtorom | 


Rościelnych/ on éiobmy funbámen- 


tdlńny 


| sos |Bona Voluntas in corrufcationib? Chryzolyti. 


t:iny Eamien tlliujtó Zi potalipcys A mnientu trudnościami, zówje iedndt 
anedo/ Chryzolytus. násmánego. miał dobra wolą/ niechcąc nitogo oz] , 
Fundamentum feptimum Chryzo-  Ggutać/ y dby ou flan mogt był iát 
lytus. iemu táto śiodmemu w Reges  nayptedzey porzucić : co (amo (táto 
firze Apofłolitim przynależy. ODiem — fie to miey pokaże ) ufpofobilo go| parziuśc. 
iconádt że wedlug S.Chryzologź, ynie? i$ oo Słońcd fprdwiedliwośći o&mie: 
Écoxycb/ ten S. przed Apoftolfiwem  conym zofłał/ y onsż w fobie mielords 
Marez £ ył fwoim był mie tylko Celnitiem/óle — fin (pofobem w Oólfym żyćiu Apos 
7 dupe etas y Rupcem: tore ieqo Rupies, folim wyrdził. B tey tedy tácst 
ctmo do pilney uwagi Eśżdemu po» — prseaene cnoty/ y fptówy fego/ A] e> p 
bdíe pomieniony 3Dottot/goy rdtpis  zwlagzó dobra v aoromo wola iegojt 7/77. 
Ge: Matthæus publicanus generat  wfłanie Rupiectim frora go Do tál J- Mare, 
nobis non parvam fuis quæftioni wieltih Boflih odrew n(pofobilá/ 
fol.z8. bus quæftionem, & magnum no- _ pod podobienfiwem biyğzacego fie 
bis negotium, (uà negoriatione» D Cbtyzolicu: 34 upominct Rogciolowi 
proponit. Chéialbym tedy u tdk  G.prezentowdć beda COpr3oD poż 
zdwołdnego Aupcd/ ná to ODejele — woieosiawfio o tym: 1dtó bobra, Flon 


" 4 23axántome/ dla Dblubienice tego/ — na: gotowa bo dobrego wola! y látte |porc 4, da 
|orogich tdtich Oofłdc Pleynotom/ y  tolmiek prágnienie polepBenía fis/| yeme s 

» Próp d 8. Eimient: ofoblímoie Cbrysolitoro Ecote wielce ujpo(aota głowietd gcseBnego/| gole pszenja 4g; ushi 

j i(idto pipa ?lutoromie ) pochodza 3 do otryymánia 00 BOGA odlpego| yaka grie 

SÉtvopij: stvlaBaá ie też Jefep.Manff. oświecenia! y lái. AdM D.G. |d ak mania o 
leengo tosumieaia tefł/ i$ tlfóteug hę © 5o pierwgey Cześćci Ra 
ind on Gas po tupie òrogie/ d$ do ^" sánta: to ieft/ iókó dobra 
f£twopt 3dieżd0zał:  Publicanums: wola 7 9 idtatolwiet fllon: 
hunc in omni mundi parte, maxi- ność/ áppli&ácsa do dobres 
me vero ia Ethiopia negotiatum go! (moim (pofobenw u(po 
fuifle, vaide eft veriimile. to iefł ; C fabia człowieka w złym flante soie 

że! żygylbym fsbie/ y w tdmtym fianie ^ iacego/ bo tego/ dby go Słońce Mihis 


tego Nupiecfim! updttzyć co godne  lośietdzia Bojbiego oofPondle oświer 
go zdlecenia: y Fu pożytkomi Roscioo cilo przez Didte' dlbo przez taife. 
115. Cjatoż nie zawiodlem fis nás — 3Dowoo tego pierwgy mieć możemy 
Heym: znalazłem bowiem Orogi bára  3flow2niolow opomidbdiacycb wibo 
.|030/ lubo ptzyptugony nieco/ oBisy-  Dzące nowe ná swiit Gllance/Cíonoo 
„ ámá Rupiectiemi £beysclit. Oem  nńótodzonego Hlefjyagó: ln terra. 
„|Famieniu piga Viscurólifłomie/ że pax hominibus, bong voluntatis 
"|fatn m fobie podobnym iefi wodzie Na Żiemi pokoy ludźiom, dobrey woli 
3 . . |motfbiey/ teptesentuioeey w. (fobie  Rrorzyby to zdś ludzie náswdé fie, 
|Chrysolshn> lumtddyofcbodsące Slonce; Ola zego An- | mogli dobrey woli/ Etotych to Błoń.|Aiedzie" |dobrey 
Glaskorem GA felm. Boéc. twierdzi go byd Narure — ceCbryftus JEJOS ómidtlem (Old: ktorzy a e 
nze damje 12) dragi Solaris, tje pezenitáiacyn (moim blá: DE y lali oswiecar dowiemy fie oo ń 

- Riem, wgByttie inne przechodzi Ede Teologow/ 3 ótózyi fow Jand S. 
mienie drogie: 3 ttorych ieden od — fÉmánaelifiy/ Ecory gocuiącego fie 
dildegdtdy Grdbiny colenber(fieg/ ná émiát Bynd 23officgo/ násywa| 
bo Kaplice $.Alberrd oótomány/tá — éroidtloGcia/ Edżdego todzacego (is 
„|był tófny/ że vo nocy przy nim/ íáto — nd świdtałowield/oómiecdiącg. Erat 
pezyśófney [ámpte Dacíerse Rápláris lux vera, quz illuminat omnem. 
(Bie cdrnże odprdwowdne bywdly/346 hominem, venientem in hunc|^ 
e S. tliáteugu gytam w Xemelló, mundum. Tu ief ofoblima tru! 
cyácb S. Brygitty/ 13 polasamfy fis — Oność o ludziach odległych od Red 
tey Bwistey/ miedzy innemitzegami/ iow C brseóciánfficb / Prorsy w Do: 
. [to iey ozndymil: że gdy icBge byl - gdnfwiefis utoosimfy/ w tychże ble 
Rupcem/ lubo zdwitldna mial ouge/ — Oácb/ nic nie ftygac dby była idta 
tosmáitemí niebeśpiegnemi ná (u^ inna leppa ©Didró: sfidtseli fie) albo 


$b5 też 


Luce 2, 


: , |jodrzgono niemowleciem/ przypad: 

osobliwa tiem iótim mile; Cliedźwiedź:/ dlbo 
^a „ lo lido ui inna befiya/ C co fie tedfidło/ ytrdfidć 
zk, nie [moie ) porwawgy/ sáníe(tdby go w 
odlekie pugcze/ qoite nigdy ingych 
, ludzi nie widzac, evlEo (ame beftge/ y 
3 niemi po befłydlfku 39lac/ dotofiby 


05:00; dni o Wierze; álo tedy: 
o tábím złowieku pramojiéby fie mor 
.alo/3e go BOG ośmiecił ówidtłem. 
fiwoimi + y idEo/ gdyby w oney niewids 
oomośći o Dam BOGD/ umásl/ 
mogł byos fptrdwieoliwie potepióny 
ob Dáná 25D 5 2f/ iáto niewierny: 
fiá to obpowidodio Teologowie nies 
teorzy táP:3e ponieważ Dan BOG 
według Pówld S. Omnes vult GE 
vos ficri. Pfytkich zbawić chces foste 
sátymi i$ opatrzność iego nte[Poris 
mu lobmyniiż |egona/ Edibemu 3 nich obmyólitá ile 
Pide zb aówtebiaj3 Niego ieft/ pesysivofte środki y (por 
foby do tego; míobsy Etorernt liczy 

fie przednieygym (pofobem/ (pefob do 
|oowiedzenia fis o prawdziwym BD 
GD; y pozndnie co fie według prás 
wd przytodzonego godzi / co fie nie 
qodźi. iDaymy to tedy, $eby fiesná, 
laf głomieć cdti w odległych Ará- 
idch miedzy Dogdńftwem/ miedzy be. 
ydmi pomienionem jpofobem iwys 
cbománsy/ przecież ytdkiego D. BOG 
nie opugcza; dle oie mu lumen na- 
turales, Swiśtfo przyrodzone , Etote 
tiedy niekiedy msbubsáé w nim bedzie 


"m 


świecie/ Etora ieft pogatkiem wy: 
godna: wiegna/ złych Farsaca/ táo 
,r.| Quod notum e(t DEI, manifeftum 
eftinillis. Tdłże y £. Cyryla, pis 
Lux Vera, quz illuminat omnem 


hominem venientem in hunc mun- 


zumie fwoim/ w (umníeniu diami- 
na, dlbo potufenia 3 zdrowego przys 
todzonego tesumu pochodzące Gus 


według nid» dłcył moich nie bedzie 


Ni dzień S. Máteufzá Apollolà, |508| 


też o tdtim człowietu/ Etorego ledwie A dytygował y nie bedzie fie (Idtal/ dł 


lat meidh nic nie ftygac o Pdnu . 


B.pan BOG tótlego nie opuści! dle 


C 


dodwertencya/ że ief v3ecs táła ná. 
tbíeqo/ nieśmiertelna navwyiBey ii 
to pr3ysnáie Cornel á Lap, tłumacząc 
owe floivá Pówła S. o Tiatobácb. D) A ponieważ dobra wolą y pobożne 


foc ná wzwyż pomíenione flomd. 


dum. Wiec Fiedy cdti człowieć blys 
ffdiące: y coraz potywdiace fie w to» 


iac: nic nie bsożie obal ná níe/ dni. 
łomon, o pobożnym pragnieniu: álbó 


T 


cmd 


priynamníey nie beste prágnol me; 

olug możności dowiedzieć fie czego |. 
wiecey o 25:0 dlbo też wfirzymóć| 
fie ob tego/ co mu (am zdrowy ros) 
sum potózute/ że (ie nie godDzi/ iu3. 
tdki 3ágroo$i otoge odiBemu ómit 
tin miebiefkiemu w ouBs fiwoiey/ 
y tál ftvego pocspienia ( ieżeli vo tym 
fianie umtze ) przyczyna fie sftáme ;. 
lecz teżeli tego ówidtlá przyrodzone 
go ná dobre zdżylej y wedlug niego 
fptdwuie fie/ nád to” prágnie otdzyć 
do dotwiedzenia fie czego miecey/ tuż orfon 


pdcrżąc ná dobrą y gotomo wola ie 
'8o/ znaydżie tábie [pofoby/ á niomct 
y cndom do tego sd3yie/ $e go prai 
1wo$jíma y oo(Fonáta o&miect OOtáta/| 
y 3. onego niebeśpiecznego fanu wy 
oświąnie. 2 co fie mori o glowie- 
En. niewiernym, top (moim fpofobem 
tosumieé pottsebá/ y o clowlebu 
atsegnym: Etory repaof y w grzech ii 
EL ćiegEi/ niyśli śótoby 3 niego pos 
wide: życzy fobie co predzey Spo: 
wiednitd oofldé/ modli fis) prosi o 
fieuchs Pánd BOGA nå ts (nter 
cya tdlmużny Odie. Stad uroflo po 
(polite u Teologow Axiema.Facienri| 
quod in fe e(t ( five cum viribus 
naturalibus, juxta S. Cyrillum cit. 
five cum fupernaturalibus juxta» 
alios, ) DEUS non denegat grati | 
am: to iefł/ gdy lowie” 60/ co 3 
śiebie może/ czesćia przytodzónemi/ 
eześćia mdoptzytodzonemi śildmi 
wfpórty/ czywi/ cátiemu Dan BOG 
potym udziela tafti fmoiey/ ufpofoś 
bidige go do dofFondlgego pozndnia 
siebie; dibo 6o ufprdwieoliwienia. 


cdkie prógnieniaj chociaż grzefnego 
człowiekó przytownalem do drogiego 
kamieni, obidóniam przeto te$ má: Figura 
tetya Figuro Pifma S. ná tedney D - 
orogíeo perle/ o Etorey nápifal Dtor Provs 17. 
wetbiólifłó: Gemma gratiffima, ex- 
pe&atio preftolantis, YO Ptotycb 
fowóch ŚTisorzec/ gorace pragnie, 
nie tzeczy/ bórd3o przyłemna petlo nás| 
zywa, Myítice to miegjce tłuma: | io do 

«y Cornelius, według 30dmta Rab. Sa | zela / V 


modlitwie | 


Mola, prągnó a || 


| 
Hun 
Miram 


| dr 


| | nm 


509 |Bona Voluntas in corrufcationib? Chryzolyti. |510 


atoolitwie nabożney ; Wisc w Bae 
guinoóci rozumieć fie to powinno y 
o moodliewie/ o prågnieniu owego 
ałówiekd/ Pcory wiosoc uwitldne fus 
mníeníe fivoie idkiemi grsecbámi/taor 
by iedaćt co prsdzey stego fis uwole 
nil/ radby połucował,radby fie 3 ones 
go niebeśpieczeńfiwa wywitlał; d ze 
wiożi/ 13 mu fttuchd cisgło id3te/ y 
do qgrzechu/do tofFofy priegley/iepcze 
w fobie cbetee idtaś Guie/ Ecora mu 
przeptoda teft do obrzydzenia (obie 
przeglego grzechu ; wiec/ dby go Pan 
BOG oówiecil | y wfpomogł łata 
fiwoia odlfa/ oo fFutecnev półuty/ 
w3ovcbai tiedy niekiedy t3ecse : Pdnie/ 
uwolnięże mis 3 cego ! vndte inten: 
«yo mool: fie/ obprómnie Rożdńce/ 
pości/ tdimuisny Odie; d s cierplivoos 
śćia/ 3 polora 00 miłoślernego BO» 
GA geta w dobrey náosiet (Puto 
czney liffi/ yoświecenia. Gemma. 
grarifiima preftolantis expedłatio; 
eótie dfjekty/ drogie to fo w ozdch 
Bofbich petly/ y owfem drogi Chry- 
solit/ teptesentutacy w fobie Słońce: 
dlbowiem w tótiey oupy/ prec£o zde 
idóéníeia promienie (Entecanycb tótuńe 
tow Bofkich/ y wzniożie mu Słońce 
łófki 25offiey: tcote wpelkie grzecho! 
we gacóńftie wyprost 3 niey ćlenino: 
ći. Cie bes cdlemnice S. Grzegorz 
prógnienie do dobrego/ przytownał 
j,. [do grzmotu tosqdmálacego Siliftye 
ap. Cornel|tovo/ to (eft gdtánow. Fragor ma- 
in Eccl.47|gnus tonitrui, perfectum eft unius- 
2l, cujusque defiderium elei. Wiecie 
że grzmot bes łyfkdwice byos nie mos 
je; y owgem 3 gtsmotu coosi fie lv 
(kdwied ; idto 3 udetzenia Erzemienid/ 
tobsí (is ifrå; przez co ddie fie anác/ 
że 34 pobosnym ptágnieniem/ ná(ies 
puie ówidtlo misbBe/ oświecdiące 
qesefinego/ y oo ooffonálego sivycie- 
jiwó nad połufami onemu pomaga. 
Donum bonz voluntatis, 4 Domi- 
no accipimus,ut confilia malorum 
fpirituum poftmodum confutare» 
* |valeamus. Dar dobrey woli od BOGA 
bierzemy. Abyśmy rady y námowy złych 
duchom potym mogli fbofednie y mężnie 
zwyciężyć, flowd (2 tegoż Dottorá. 
| Distne privtláoy tego mamy w 
Dzieiśch 2bpojioljBidb. — VO yftáwili 


: go 
n sę 
Pracy WĄLE deb 


do pokuty 


FRY) "A 
laxe 9% 
megan HA Y- 


A Athengylomie Ditats/ ná tcoryrm 
nápi(ano było te flomá: Ignoto Dro 
polástiíoc tym/ że prógnsli nieżndioz( 
mego iefcze fobie BOGA posnáé y 
ugcić, Czynił wiele ińlmużn Rori 7 
neliug Setnit/ iegze Dogdninem by: 


wy. Faciens eleemofynas mukasjykorzehy 


plebi; moolit fie czejfo/ fprdwowal imi 

fie (Frotmnie. Vir erat religiofus, ac 

timens Drum. £jie sápomntal tedy 

pan BOG oświecić ich świdriem 

boftonáley Wiry; bo Zthenzykom 

poftal do Athen Dówić S. Setnifd 

3d6 obeflal do Piottś 5. Etotzy im 

wytdznie DOidrte C3. epowfebsieli/ y 

iey Ooffondle nóuczyli. CXayiaóntey 

fy ootument tego/ wiesg o. tym 
prsywodze Oifłorygł In Floribus B- 

xempl. czytam: 13 goy Dycowie fac. 

JESF ptścowdli w Jnoydch/ otólo 
nówtocenia Dogdńfiwa; trófilo fis ies 

onemu 3 nich/ Ecocy fis zwał P. 7ofe- 

phu Anchieta.. YO Brásyliyliey Pro- 

wincyi ; gdy wgeDł w gleboti lás jam 

tylEo/ nábfBeol iconego człowieka báts 

630 (látego/ nd ziemi leżacego/w(pat 

tego o orsemo/ y moldiacego ná fie: 
przyfiap fie bo mnie Oyae: bota iuż 

dawno czetłam ná cis; Spyta go De 

ciec Etoby byly ©Opowiedział mu 

fóry: Ova viná moid beft nád mos 

czem w Odletim Exafu: idkaś niewie 

doma moce nd to mieyjce prsenteáfos| | 

ny tu ieffem/ y tu mnie prdwie ledwie] Jn4uan» 
tuż $yiacego ob fidrośći sofldmiono: o» mzk 
Spyta go Dcíec: po cożeś tu przye| py?y 
peol? odpowie: dbym fie o pramosi-|, s, tg 
wey YOierse/ y drodze do sbámienia| ; 

dowiedział: A gdy go on Dóiecdo.|ę p 
brze exámínowa! 5 [praw cdłego Życia| ^ ŻE 
tego/ Oogedł cego/ że fedne tylko Sons 

_mtal/ y że nic śmicttelnegio przećiwto 
ptámu przyrodzonemu nie Oopuścił 


fie nigdy; náo to/ 13 bowéipnego bát 
030 byl to 


C 


mogł  YOiec co prebsey on Ociec 
_nazbietawgy Eropel beBcaomycb 3 $ior 
let: bo w cámcym £rálu wielki ocfcbt 
teft 3tzodeł/ y xscE/ ocbxscil go co pres 


Ozey/ 


| 


£27 AN 
nae MM j 


"T 


dzey/ dawgy mu Jenie Adam: Etory A 
(ce ugumdióc na onfy (moley (lobi 
jfoóci tafli 230fffey/ wsnioiBy ogy 
Ibo tiebá y tece/ y oraż Ożiski zyniac 
|nieffeńczoney Opódttznośći MBofkiey/ 
w ogddh onego Dycd/żymota dobos 
nal Szgeśliwy sdiffe złomiebttoo 
xy lubo w ffanie niemiernoócí softaz 
wal/ iednde tego mifiycznego Chrys 
3olitu/ światła przytodzonego / pos 
zwoólonego fobie ob Pánd BŻOGA/ 
umial 3dżyć/ y ufpofobic fie 6o tego/ 
E w dupy tego ooffondlego Mitos 


śierdzia Boftiego florice adídónidlo. 


{lá ca móla pdmiecóć / edt ludsie B 


grzepnietdko też y omi/Etorzy deliberi 
ta o ddlgym fianie życia fiwotergo ; áby 
gody w dugy ich blyśnie Re (Eie Śmidz 
tlo/ oswie fis bodziec do bobteqo/bo 
lobmíány 3ycta/ nie lece (obie ważyli/ 
śle dobra wolo cbwytdlí fle tego sdo 
ta3! y mzbudzdli w fobie prdgnienie 
to wypełnienia woli Bofliey; uda: 
wóli fis też do pofloms/ do idlmużn/ 
bo modlicwy/ ufpojobidląc cym duge 
|feooiat do ottsymánía lafE/ y boffonds 
lego oświecenia ob Dánd BOGA, 
| © do dtugicy cześci Razás C 
nia: że ten mifłygny Chrys ^ 
3olít dobtey moli/ 9 prá 
gnienia do dobtego / zndya 
boival fie w dupy EMdtcn= 
$4 S. nim icfge byl pomolánym ná 
2Ipoftolfiwo: ná to przymwiodłem wy 
jiey bojvc wyrdźne fowá famegof As 
ipoftolá do €. Btygitty/ 3 Etoryco (is 
jora; połdzuie/ tako mu to wiele pos 
moglo do tego/ i$ Slonce mifżyczne 
Cbtyflus JE3DS;/ edt íd(nc] y tál 
bátóo przerdzifłe obrócił był ná ntes 
igo lalki fwoiey promienie: pomoluiac 


tym Odlgemi dowoodmi bdwić fie 
iniecbes : dle ponieważ Chryzolitus, 
teft Lapis Solaris, ( tdfom to wyżcy. 
powiedział ) wytaża w fobie Błońce/ 
bátostey mi fie podoba, dbym w tym 
mifiyanym Cbryzolicie w Hidecufu 
S. ttoidłiego Slonca Eonterfettorof. 
ptzypdcezył fis. Solis Naturalis, My- 


{Rici & Sacramentalis. pierwfedo 


Błońcó Naturalis, wiOomego/ Prote 
ideft naylotnieyge w biegóch fiwośch/ 
|ro10zs wytdźny Eontetfelt w Apofiole 


"7 Nå dzien S. Maceufzź Apoltolá, 


&. ob velocitatem converfionis, 
día miczwyczaymey łatwośći, y prętko 
ŚĆ w nmámroceniu fie do Chryfiuja: à 
to fie połdzule 3 famych Row Ewóń: 
gelj S. Vidit JESUS hominem» 
fedentem in telonio, -- & ait illis 
Sequere me, & (urgens fecutus c(t 
eum. Godne uwagi w tych flomádo 
anáybuía fie otolicznośći/ 3 ttorych 
látwo zrozumiemy / 3 tdć wielta o» 
chota’ y pretłośćia ndtrocil fis Uid 
teug S. do Chryfłufa Pánd. Lias 
pt3ob uważam te flomá: Sedentem 
in telonio: Ten termin Sedentem, 
bílá waży: bo ldewiey fie porwać pres 
tto (toiacemu/ niż óieb1acemu : Udy 
tenh S. nie (lal, dle śledśiał, Seden: 
tem utique, quía ftare non pote- 
rat. Mowi $. Córyzol, A przecie napis 
fano/ że ndeychmiaft pofebl 3d nim: 
Surgens, fecutus eft eum: Znowu 
w oucboienym (enáíe (edere, Jied£icd, 
anágy nimiam adhzficnem, ptiyle 
aníenie zbyteczne d(fettor oo idtley 
reay. © czym pistnie mowi Paul: 
de Pal. Miferum cft in peccatum. 
ire, miferiüs in peccato ftare, mi- 
ferrimum federe. Miernarsecs ief 
człowiekowi m grzech mpAść, suizer : 
nieyfa iif wnim seflamác, naymijer- 
nieyffa zás iefwiechćieć g niego powiidt, 
dla Gego blsgofłówionym zowie Dái 
wio tissid tego/ Etory w Érseple slo» 
ści nie 3dóíabl. Beatus Vir,-- qui 
in Cathedra peftilentie non fedit, 
3éiaol byl w tym sloóci Etsegle Má: 
teug S. przylgnawgy affetedmi fwo 

ieri do tzeczy doczejnych ; co umażył 
S.Chryzoleg: gdy edP mowi o nim: 
Sedentem utique, quia ftare non 
porerat, pondere cupiditatis op 


go do tdP doflondlego iywotá: 3d: [) preffus, 4 prsecíe nie uerzymdło go 


to/ Surgens, fecutus ch cum, In 
telonio, y te flomeá máía mieć táie: 
mníce (mole: zwyczdynie obé(asonemu 
eiejatem/ nie látwo fie porredé 3 miey 
(tà: bogáctivd one; pieniadze ná Cle 
łdłomo zebróne/ ftogi co był cicjat 
pezycifkdiacy do šiemie fetce Midtens 
Bá S. ido o cym nápi(al cenie S. 
Dottor: Aurum natura grave, gta- 
vius fit avaritià. d przecie mowi (Es 
wdngelia S, Surgens, fecutus. eft 


cum Tłówet yw tych (amycb flomácb 
EL Uer YW MH PU WOW 


Secutus 


Script. 


ue. 
Evol ie 
Cena. d 


t $ 


P/almo 1. 


Sloni 


Lle 


Dionys Cart: updttzyl cátemnice; gdy 
tát ciumdgy: Secutus eft. eums, 
mentis religiofz devotione, & cor: 
poris grefu promptiflimo: to iefł/ 
że Hldteug S. nie Lontentuioc fis 
tym/ i$ wzgledem dube látivym y o» 
chotnym  potazał fis nå zdwołdnie 
Pand JPEZDsowe/ dle też y powers: 
cbownie pokazał to po fobie: 3e 3áxa5/ 
A 3áta3 oo Celbratu (roego/ potrwa: 
why fis/w cial sá Pánem JE Zusem/ 
idboby i13 oocbobsacym biegał; Cor 
poris greflu promptiffimo. | Sáiffe 
Froti iego/ Eroti były podobne Erókom 
fionegnym ; Ecore trof: Pjalmifid nås 
zmwal Olbtzymowemi Erofómt. Exul- 
tavit ut gigas ad currendam viam, 
€zyli to bowiem ten pietwgy frol 
Miaceuga S. ná sdmolánie D. JE, 
ADsowe/ nie był Olbrsymowy EcoE/ 
Pieoy 3 grzegnego Celnitó/ tviconym 
momencie ná godność 2 pefiolfFą pos 
ffogyl: Qui erat fraudator pecu- 
nie, ficret gratiz diftributor. mos 
wt $. Córyzolog. i ; 
Dowtore/ w tym mifiganym Chty: 
zólićie widza Eontetfett Solis Myfti C 
ci, to left Dánd. JEJDSY, ( per 
virtutum cjusimitationem ) Słoń» 
cá D. JEZDsd : o Preevm Jan S. w 
Qbiámieniu fmoim pipe: Czóju ies 
jonero widzial tton/ y czworo Sxie 
tjat/ miedzy Ecoremí bylo Guier3e/ 
mdiące  Faciem hominis, podobieńs 
(vo glówietć d mw pośrodku Ttonu/ 
33áránta idtoby sábitego) mdiącego 
6icom togow/y śledm ogzgow, Ew 
Vidi, & ecce in medio throni, & 
quatuor animalium, & in medio 
(enioru m, Agnum ftatem, tanquam 
occifum, habentem cornua feptem 
& oculos feptem, Wedlug 3097 
onego rozumienie CInmácsow/ gwos 
ro ono Swíet;ot/ zndgyło ctetecb E. 
wángeliffom/misbsy Etotemi Suoiecsss 
|| támi/ Zwietze pooobienflmo clomter 
(ta máiace/ znagyło osióleyBego £- 
wángelifie tlldteuga G. ' Bdrdnet 
: |anágyl Sbámicielá nafeqo/ Slonce 
. in| Sprawiedliwości y láfli; Ogy álbo 
. |poystzenie 23dránbd onego; Rupertus 
abb. appliEuie do poystsenia. Dáná 
JEJDsowego ná Hldteuga +o fto: 
DEN REDY HA cr MEERBEEK O VE 
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Vidit JESUS hominem fedentem 
in telonio. tdk o tym on mowi: 
Sant oculi,quibus iftum vidit,oeu- 
li gratiarum; qui juxta -- Apoca 
lipüm Joannis, in Capite unius A- 
gni funt. B tdk cotolmieć cbiwales / 
bnego/ étvíetego/ zndleść fie może vo], 
triáteugu S. ocom tey poyżtzenia 
Bdrdntó tego mifłycznego, álo pros ~ 
mieniom &loncá mifłygneqo/ przy” 
pifuia DoFtotowie 56. His cornibas| 
oculatis veutilayir, & exclut in- 
Matthzo omnem vitiorum nequi- 
tiam, & Oculis gratiarum adimple- 
vit eum, omnibus czleftibus donis, 
mowi foamn: $y/veir Jedná S. Pa 
fcbafius pilniey iegcze to wibsenie ros 
zbierał y uwaśdtac to gwarte Smte 
we; mólace ná fobie pobobíerifiwo 
Glomietó/ (d to bietoglifikowdlo S. 
UláteuBá ) pytś fis ; Ecotego to Glo: 
toíeEd/ciábim [pofobern potazał fiete 
tonterfett ná flfáceuRu S. X odpo 
midoa/ 3e ten Eonterfett byly nie idi 
fego Glomictá / tylko (amego Sbds 
wićield ; Etoty aeffolroc (am fis Sv 
nem clomiea yim násyxal ; d jetenie 
&báiicíel był oraz! y ief Słońcem: 
wytierowawgy lafEdiwego fivego poys 
śsjenia promienie nå tildteuga S. 
iito w naya yfifsm zwierciedle podos 
bieńfiwo fivoíe w nich wyrásil. Ubi 
vidit eum JESUS, & Sol verus re- 
fplenduit ex a(pe&tucjus : & quia 
vidit eum Filius hominis; & red 
digit imaginem ejus, & formata. 
eft in ipto facies hominis. ©0348 
wyobedżenie Hbdwicield; nie indczey 
fie pofazdło w dugy Apofiold S. 
sylfo per imitationem, przez ndśla» 
dowdnie Cnot Dáná JĘZDsowych ; 
fato to żórliwośći o zbdwiente bliz 
$niego/ toadroóy (emengo ślebie: poło: 
ty ubofłwd/ ćierpliwości/ y tym po: 
oobnych. Dotasdlá fie 3dzliwość icgo/ 
gody cdła Murzyna Stemie/ y prsy- 
legle Pdńfiwd. Razdnidmi/ y cwodmi 
fmosiemi ndwtoci do Oiáry Páná 
JEZDsowey. Dotazdld fie pogdrdd 
jamego śiebie/ y pokord/ gdy ffan 
fwoy grzegny przed powołaniem ná 
Apofiolftwo opifuiąc/ nie sátdíL Ce 
oobtje mogł uczynić/ idto uczynili 


* dnól 


Im dpocal. 
218.443. 


wlareu gd. FX 
naslado a 


sj 
a 
aeg 
tego: 


$15 
insi Apofiolowie ) pojpolitego prze: A 

zwiftd fivego,  Potazdła fie w nim 
cnotá uboffwó/ gdy bes wfelliego 
rofporzadzenia t3eczy fmoich/ y 3btoś 
tow 3ndanycb/ nagle wgytto opuścił. 
Relićtis omnibus fecutus eft eum. 
Dotajálá fie w nim cnotá ćierpliwos 
śći/ o Etotey oEdzya/ po dalekich Ard: 
idch miedzy grubemi Clatoddmi w 
ubofiwie pereqtynulącemu 3 Emdne 
gelia S. nie trudno było. 

Dottscéle/ wtym mifiyznym Chry 
solíéie uważam fobie wybáiacy fie 
tenterfefz Solis Sacramentalis,pr3es 


Hiftor. 3306321 w Drsen: Satrdriencie utd: 
ionetgo/ y nayóvoletfo bans iige ` 
á to midrtuigc fie wedlug flom ony 
Ram. 18. Dawid S: decur Sont taber- 
naculum (unm, id cft, Corpus fu- 
in Pfal, 22 | um ido tlumaczy Chryzoff.8. IP Ston- 
„2. |eu máfeiyt mięfkanie fmoie, Cińto [mo 
ie m Przep: Sakramencie zofławiwfy. 
: |Drzeto Fidels, táb mowi: Sol cf 
'|Bucharifiia, fine qua; non fecùs,ac 
(ine iole, totus Orbis periret. 5404: 
cem iefl Sákráment Przenu: beż ktore- 
o, ták, iáko y bem Słońca zginaśly r 
Slonce to fraboligne/ nay» ^ 
wiecey oświeca oufis/ y to níey voy: 
raja pobobienfiwo fmole/ pod Gós 
Drsen: Ofidry y Rommunij: ofoblib 
wie w ten gds? tiedy fco dibo dle 
bonóru Pren: Shabcámenen / dlbo 
pretto po Rommunij/dlbo przy 3y 
S. umiera. Que (ne illafttior 


mors, quàm inter DEI Sacrificia.. 
vitam exhilare, ac animam dares 
mowi Joann: Sylueir.idkoś (eft niektos 
tych opinia” i$ ponieważ Ptzenayś: 
Dánná prsytowgy Remmunia €. 


fiwoie/ y widre mieć powie 
nójy ens ma/ Seráficbiego: 
Dottorád Bondwentury S. 
fentencya ; w [totey Bok 


Na dżień S. I omafzą Apoftoła. 


teore Słońce rozumiem Dánd JE- B à zódtymy tym oolffonáley tonterfelt. 


Confcientie timorate Beryllus. 


Dominus meus, €9 DEVS meus. 
) Awge wprawodjie pomáge D) Zbówicield włocznia priebíty/fEdtbern Kde f 


516 


Tych promieni Gloricá tego Bdłtó: 
mentólnego shtat Re fwoim fpofobem 
uczefinitiem UTóteug S. bo Giftotya 
Żywotd iego świddczy/ 3e w cen cds! 
gdy obprámoral IIa 5.00 Dyttdej 
Eá Ceránnd przy Dłtatzu sábíty feft: 


Mateusz 
naviáóniesBego Słońca D, J3 V84, 

w fljiteufu S. wydał fie y prsy 
śmietći iego. © czym pielhie rtápts 
fal cenże Xuthor/ gdy rowndige Nido 
teuBá S. 3 Ablem y SácbátyaBem/ 
troczy przy Dltatzu byli pozóbńdni/ 
naofiótet pesytownyma go do (amies 
go Pánd JEJDSY/ ná Oltatju 
Atzyjowym umieróiacego. Nullas 

alia mots debebatur Filio. DEI, ni 

fi in hoftia, & faerificio, quo o 

blatns eft DEO Patri in odorem 

fuavitatis: fic & D. Matthæus in- 

figniter ad imitationem fui Magiftri 
talem mortem e(t affecutus, in o-| 
blatione & Sacrificio in odorem| 
füavitatis. 2f sdtym idfa tzecz/ że 
fiugnie vrfáteuf &prsyromnány teft 
odemnie ad Lapidem Solarem, fitt/| 
gnie náawány Orogiń Cbrysolíterm | 
Fundameńtum feptimüm Chtyzo 

lytus 8 gego táfo 3 nayotoifego 
Eleynotu/ niech ma. ubontentománie 
fiwoie Dblubienicá Bdrdntowa/ Ro: 
śćioł S. y oras chwała niech bsosie 

23300) ná wíelt. Amen. 


Ioann. 20. 


otmdrtym nózwał. Ecce apertus? |f fE 
eft thelaurus divinz fapientiz, &| smarty. 
claritatis zternz: dle ofobliwie onid É 
ożiśleygego. Cx. PY. — GEdrbem zdifłe 


byl 


SLF 


[3 54 


w umótlym Ciele Sbámíic:elá otio: 
:3yl Setni£ Longinus, Unus mili- 
tum lanceá latus ejus aperuit; bo 
w ten gás nie ubogo/ dle Eo 3r300ł0 


Joann. 19. 


till: Sakramenta 2 |idtie/ Orogietleynoty Gáttamentow 


-i gatis, (G6. v wfyttich innych Taib/ Etoretol: 
jn iod) wiet Odne byłyj y fa/ y beda ludziom 
PP I eran. de|s zafług Dáná JEZDsowych wypły: 


Pafioneg |neły. D Gym S. Cypryan tál mowi oo 
| Sbdmícield. De latere tuo fons e- 
grediens in vitam zternam profi- 
.|liens, Sacramenta in perpetuum 
duratura. Yle y w uwielbionym 
Ciele Dáná JE3 Dsowym/ nie uboż: 
gym f(Firbem potazal fis byos BoE ten 
iego; Pieby oto íu$ po Huartwych= 
witdniu/ 3á poswoleniem (ameqog 
Sbámícielá/ postagnavofy tete Oji- 
létesBy Apofłoł Toma$ S: drogich 
w nim ooffáte perel: Etdmieni: Eleynos 
tom. Admientámi ; y Elegnotámi 
oroglemí / zewie owi wyfolie dëty 
przednich £not; boidzni y miłośći 
BolFiey ; 3 Etoremi Ge wydał ten Av 
pofłoł w perorse fwoley do Dáná JE 
3DSĄ. Dominus mcus, & DEus 
à meus. Pan mey yBOG moy. YCIA 
bi '|Ecote flomá tót pige Joann: sylveir: 
t ^7?" v ox Dominus,rimorem,vox DEUS) 
amorem denotat Głos ten Pan», 
boiążń: ten ds głoś BOG, miłość gnd- 
czy. Obábmá dity/ obuowu Cnot/ 
bardzo fa przednie / y przytiad ich/ 
tát Rościolowi S. idto yEużdemu w 
ofobności alomtebomt/ ieft bárbso pos 
trzebny ; iótoż 3 obiemó wybotnie 
moglby fie prezentować osióteyfiv 2b 
poftol &  ebndE mufe mieć wsgloo 
ńaptzod ndofiny Sunodmentálny Ed: 
mien Apotdliptycznego tTiiá(id/ Be- 
zyllus nózwany. Odtavum ( Funda- 
mentum ) Beryllus. ttorp/ wedlug 
Rościelnych Dottorow: bieronlifito- 
wal ofinego w Reqefirze Apofłóld/ 
. |Lomagó S. y snomu teflettowde mi 
fie trzebd ná to» i$ pomieniony Ed; 
mień/ wedlug Joann. A Genim: iefł 


Apecal, ai. 
aka LUB 
; 4119, BĘ - 


stota c 


te dwie otolizności fłofuigc do Ste: 
bie/ w ofóbliwey Eonfidetócyi mufe 
mieć cnote boidźni Boftiey; aliàs? 
delikdrno boidzliwe/ offtosne fumnie- 


B Ale $e nie tylko w tey otdzyt” lecz iy 


(ymbolum boíá$nt 25offiey; przeto - 


tey fie rodzi Durpurá/ znaydżie cám 
3áta5 y pomienioną Beryllowa perte. 
Podobne pot£3lo Bześćie Comagá| 
S. Eleoy fie oney pircputowmey Eoncby, 
to ieft/ Etvodwo cumtenieiacey blizn 
Botu Pánd J'EJusowego dotytdiąc/ 
ná wyfołi dlt bordzni ; e temetencyt 
tu Pánu fwoiemi zdobył fie/momioc: 
Dominus meus, & DEUS meus. 


m ínBycb/ pokazał fie Comag S. ofo: 
blupym © tey cnocie: báro3o potrie» 
bney ZRościolowi S. y tdżbemu 3 
wierrycb. O niey mowić bebe/poo 


pobobíeriffivem pomienionego Eámtes avaz] 
nii; ápplitutac níeEtore przymioty Przy AR 
iego' nie tylko Apofiolowi S., dle ceż| ZeztefoEn peo M 
y Eá$bemu/ wtey Cnocie obietdiace: gigo ha ENIA 
mu fie, 


Ad M. D. G. 
s © do pietwgey Cześći Ras : 
zdnia : miedzy micla sbl PARS 
mych prsvmíotom Eómientó| i 
' názwánego Beryllus, o cóż j 
tvcb pia toint Cfdenedli: 
fiówie: trzy na een gds do mótetyj 
moíey bórdzo fłujące/ obteram fobie. jj 
Tlaptzod o: tvm tdrnieniu czytam $e) R | 
ieft blábo zielonego Eolotu: tedna? mm Berylu, lubo MAM 
teft bldoBy/ tvm famym ie(t przeoniegz! 6lad)Su „| smiac 
By: 3 Ecotey xácyl/ mdła go D.zeni| Y/YYCA przyja 
34 (vmbolum boidzni Bofttey ; prized? Genim, | 
€ie$ choć blddy/ contra pericula ho | 774" 
ftium, invi&um reddit animus} 
to ieft/ ma táta moc/ $e Eto ren tái 
mien nobi ptzyfobie/ dłbo nati páttsy/ 
smudłośći y (ercá przybywa mu przez 
ćiwto wgeltim niebeśpieczeńfiwom 
ob nieprsyiaciol. lápi ndo nim 
jmpresifió. Pallet, fed-animat.B/e 
dniete, dle fercá dodáie. ^játo.to byos 
moje’ y ay to ict pramód z o tym cu 
nie móB mievfcd mowić: to iednót| 
pewna; że o mifiyznom 23erellu to 
icf; o bośdźni Boflrey: o oelikdtnym| 
y efitoinym fumnieniu: żeby co Dáná 
BOGA w Gym nie obrásíé/ m: fa: 
mey tzezy prawdzi fie co/ żectdFtemu 
Glomiebomi w potygłich daho! 
wnycb/ przećiwEo potufom Bátcánilim 
ooodíe fetcd/ y. niezwyćisżonym. go 


| 


- Jiz Gyni» 
E S oe a umm 


Ná dziei S. 


|omafza Apoltoła, 


Gyni. © to trdfidia dofyć dobrze A tans animam,& illuminans oculos, [ 
cwd one Bucdhd €. przez Dtowet; 


e(t pavidus. Hebr: ayta in plurali, 
Reatitudines funt homini paventi. 
Błogofłówionym y fcegslimym ief, wfy- 
tkie częśliwości ma taki człomiek kto. 
ry zAwje fig bor. Ze tu 346 Mowi 
Duch S. nie o fdkieytolmiet boidźni/ 


ap, Caten: óle o boóżni Bofkiey/ ldtwo fie tego. 


Ddotozumieć 3 tłumdczenia 70. Tlu- 
mócgew: tore w te fiowd Gytam: 
Qui D El timorem obtinet, ille» 
inquitjomnia, quz aliquod. conta: 
gium, vel detrimentum anima ad- 
ferre poterant, formidar, fufpedta- 
que habet. Krory człowiek boiażń, 
Bofka. ma, ten fię wféytkicb rzeczy (kto: 
re zarazić dufę, y oncy, zgubę wieczna 
przynieść moga ) fracha 3 boi, one ták- 


B oowafś fie nd grzech, porzuć (ian; 


dans fanitatem, & vitam, & bene 
ditionem. YO ttotvch flomácb Tesi, 
ersec Odie 3n3€/ Że oczy niejfkońńczoney 


opdttiności Bofkiey/ doddia bogo:|dczy Boshee na 
boynemu mocy/ y rośliznych (pofor boyo bayn m, 


bow prsectwebo. tozmditym trudno: 
éciom y połufom / Etore pofpolicie 
zwytły p(owdc fetce w dobrych samy 
flíécb.  Fłoptzyklao nd woynie 3 poz 
tufami do grzechu ciele(aego/ prets 
wpa bywa ctudnośći gdy Báran Bes 
pce ; oto8 mmloby/ nature fanguine 
nie wytt3ymaB polus uffawignych/i 


powściagliwy: wiele zdifłe pofwónz 
Éomálo wtey oEdzył ; ale bogoboyne 
mu, Ecoty (Ecuput ma platdć fie nd: 
wet ([amemi myslami: y bázoso ture 
` buie fie niemu oobáíe Dan BOG 


de ma w podeyźrzeniu, dla czego takowy, 
Ima bydz z4 błogofiamioncgo poczybóny, 
7. Moral. Pietna tu czyni Eonfyderócya $ Greg. 


jercó/ obiecuiac wfycta moca fwoiaj fio ebore 
ratomóć fidbość iego, Protector po |, el Na SEC 
tentiz,firmamentum virtutis: Drets y polus 


er 
nien 


Éan tomi przybywa fercá v óil 


„że nå woynie Quchowney/ coś, ptsecis 
wnego fie Ożiele ; bo na woynie świdź 
towev/ Eco m oEdzył boia$n. po fobie. 
potaże/ tto bieonieie / ten. pretbo. 


qa trudność bywa à demonio me-|>, 
ridiano , Eiedy pod pottywka nabos 
zenfłwó tosmom oOucbownych/ pocia: 
ga, do Foniver(acvt. 3 inno pléia/ coj- 


Bivdntuie/ y ginie. CIA movme 326 © ta3 beśpiecznieyBych : a Eco m cym nie 
duchowney/ qui pavidus eft, kto tef — ie(t. ofirożny/ pret£o. nd cnocie poź 


boraźlimy, ten Baesliwie nád. potu 

fari twyur fine; Etoremt go Bátan. 
pociąga do. obrázy. Bofliey. Sicut 
In via (xculi; audacia fortitudi- 
nem; ita in via Domini, audacia; 
debilitatem parit: & ficut in vias 
(zculis timor debilitàrem; ita invia. 
Domini, timor fortitudinem gi- 
gnie Czemu, iednde dzimoować (ie. 
bátb3o. nie beosiemy/ gdy zrozumie: 
my 3 ingeqo mieyfed Pifmá S 30. 
|begobosnemu. y ofirożnemu glowie: 
O to fie 
1|niegdy pytal Hisdrzec Páni. Ti 

mentis Dominum, beata eft anima, 


Eccli., 34, | ejus ; ad quem refpicit, & quis eft 


fortirndo cjus. Kto ffe Páná: boi, bdo-. 
guflaniona teft dufa iego?. nd. kogof på: 
trzy, y kto ie] umocnienie tego? ri4: 
co fobie famże tál odpowiedział O- 
culi Domini, fuper timentes eum, 
prote&or potentiz, fismamentum 
vistut:'s, tegimen ardoris, umbra- 
culum meridiani,deprecatio offen: 
fionis, & adjutorium cásüs, exal- 


gwóntuie: leg bogoboyne' Etory 3| 
nayswistga ofoba batozo. oftrošnie y 
Exotto [obie pofispuie/ ma gdzie przed 
tym południowym. górónfiwem us 
fFoczyć : ndgotowółó mu, bowiem ó-| 
pstezność Bofta: waejny cblobntf. 
Tegimęn ardoris & umbraculum 
meridiani: to ief da mu. łó(ke/ $c| 
fie pretko pofitzeże m takim niebes 
śpiegenfiwie. Trzecia ctudność 3d: 
odie Gátan: d toó uż, nie tazupaodl/| 
zgtzegył ;. dórmo. to; me obeybsieB 
(ie. bes tego : Cie. ttácí przecie. bozi 
goboyny. nábsieíe: nie etáct jercó/ y] 
w tey poFuéie; czemu r-bo cábomym 
offtośnym. prsecimto. obásyorn. qtie 
cbowym/ choć też,3 ułomności biedy 
upádng/ łótwo obiecał. Pan. BDB 
odpuścić: y pretko. onych wyrátowáć 
3 grzechu. Deprecauo offenfionis', 
& adjutorium casüs. Cawarta ttu» 
oność ;, fo nagłe/ niefpobsiemáne o» 
Eásye- do złego; że niewiedzieć co y» 
nić ma. ziomieć : cál żle/ cát nie oor 


brze r y w tym bogoboynemu, doddia 


(tcd) — 


'& illuminans oculos. Yfiezdpomni 
o nich Pan BOG, dle im nå. cen 
iais Doda tódy s0rouey. £idofłdtek/ 
zdddia ttudność nd gás. pofłtdcby- 
ab extrin(eco,nfe posmolif nd grzech. 
temu/ á temu/ tym (amym. (icacig 
flawe/ zsieważyć cie taże/ firácig Ido 
(Es/ ficácig fubfłancya: 2€.— Tego ims 
petu báé fie nie może bogoboygny. 
^. lgłowiet/, bo ieżeli 3 tey obásyí przy” 
fiedlby o niebeśpieczeńfiwa sdtie/fam. 
Pan BOGS ofistował mu fier 3004 
wia iego/ y fubfłancyt byd3. obtońcg.. 
Dans favitatem, & vitam; & bene- 
ditionem.  Żdtym tofna tzeGz. że bos 
iażń Boffa doddie fered przeciwko. 
wgelfim. cendnościom y połufom.. 

Drugi przymięc/ kto pifo Fldtu> 
. tdliftowie/ ( cbocét ia temu nie Dow. 
wierzam, zupełnie ) tdmienid pomte- 


i Jery nionego” ieft Fzcundace, £o feft/ że: 
a, [mien | pemaza|goy go Małżonkowie noga przy fos 
n de płddu: ^ |bie/ midloby icb to ufpofobidć doros 


dzenia dziatek.  Ddleto co pewnieys 
(Fa; zółotzeniona w dugy/ rozmnaża. 
niebtefEt plod/ to ieft/ tośligne cnoty 
wiste.  Tldobiśśnienie tegoj podał 
mt pistna Siqute Dawid S. nd Fes 
leniácb/ dlbo Jelenicech tódzących : 
Kiedy táb mowi: Vox Domisi præ 

patantis Cervos. Hebr: czyta: Vox 
Domini partiurire faciet Cervas'. 
Głos Pańfki.: ufpofobia. do: rodzenia. 
Jelenice Dla ztozumienid fenfu li: 
terálneno/ ttsebá wiedśiec/ co piga 
Tilatutaliffowie o. Jelenióch:: iż 3 
przytodzenia bórdzo to. zwierze trus 
dne 00 tobsenía ; przeto Author nás 
tury Pan, 2506, y tym befisíEom. 


Pfalm, 28, 


Figura. 


to. iefi/ niettore šiolfo násmáne Se- 
fellis, Etotego one beftyiti na czóśie. 
bedac pilnie gutóia/ y zdżya Gy qo/ 
bardzo łatwo t0b30: gdy icbnát y cer 
go dofłdć nie moga; wiecw cen gis. 


|grzmi todza/kiedy grzmi : dlbowiem zalatgy 

| fis nieco qtimotu/ látmieggemt oo 

| nym) 2a ot. . |todzenia zfiawdią fie: D gym nattar 

lem vanae  |ca Ddwio € wonych flomdch: Vox 
TAA: Domini, przparantis Cervos, gosie 

As] t3e3.alos DánfEi/ lei 
| 244 ptze3 glos DánliPi/tosumíeis. (is gr3mo 
| liol to 


ty: na oblokdch LTiebiefÉicb. Czego 
Mul sad ELO 
J 


Confcientix timorate Beryllus. 
jercd one flomá: Exaltansanimam, A do miltygnego jenju naciągdiac Dr-| 


B 


Ba; że miftyzny Beryilus. boidzń Bos 


Pporzadził nie íebno. nd to letarfitwo: D y. Bonaveni: S. o tymże nápi(al: Qui|Go/ef2. 2, 


| 


dac. Baćza, tát piBe: Difficiles ac 
partum Cervz, cùm tonitruum: 
timore percelluntur, maturos jam 
pariunt fztus; fic ubi timor DEI 
adeft. per generationes, & generati- | 
ones, miíericordiam. D. E I multi | 
plicat. MO ttotyb flomácb. ongs 
luozła przytowitewa ten Ancor 09| 
Jelenice 3 trudnośćia tobsocey ; boj 
też tzez peiora: ieff i3 famá 3 siebiej 
oufá trudyaiefi bobobrego/bo cnor 
ty; gdyż dawno powiedziano: Vir-| 
tas in arduo pofita,  23ota$n 3dó 
Bolla- Etora sáwfie przeraża y 3d 
firafa duge/ dby znać w cvm Dand 
BOGA nie obrásila/ przętownywa 
do atsrhotu CliebiefFiego. Td famá 
boiásri/ y ofłrozność Oelitdcnego (ur 
mnieniaj ujpofobia one do.todzenia 
Cnot ; bo Matricem, dlbo. Matrem. 
Virtutum z to teft Dolore €. ttotą 
myfici 3omta Háta Cnot' tozmna? 
3a; boidilímy bowiem bsbac/ Smid- 
dom ulomno$ci (moicb/co tas poEot |mnienia 
ntey&ym. (ie. sfEóie w ogad fivotdyd 
3sátym bórdzo łórwo zdobedzie fie n3 
«note pogdrdy (amego: Siebie / ubo 
fiwd/ cierpliwości: fEromnoóct/ y im 
ne tym podobne.. Atorey płodności 
winBuloc bogoboyney/ y we wBscbim: Ep, $2. ad 
ofitożney dupy tI ioboplynny Dottor Ogier. 
tib mowi: Talis timor generato] > 
nutrit, & fervat humilitatem, fed 

& maniuetudinem,fed patientiam, 

fed longanimitatem: Quem non. 

dele&iat tam inclyta proles? Tźka 

boiaźń rodzi, wycbowyma, y. záchony- 

wa pokorę, Ale y Cichos, ale y cierpli» 

wosé: Ale y w/pónińłośc, y kogoff mie ue 

cteffy tak Ranne potomfimo. | Diebnie Tomo. 7. 


„af 9445.8. 


kemnaz 
KEROTEE, 


—A- 


timorem DEI temper habet prz 
oculis, viz ejus. pulchrz, & omoes 
femitæ ejus pacifice. Kto boraśń 
Bolka ma. zawfe przea oczymó, tego 
drogi fa piękne, y wffytkie ścieki iego 
fe. (pokoyne se, 

Tczeci. przymiot ma. tamień Be- 
rylíus, że: Soli expofitus; manüs* 
a exurit, gdy go Eto wrsPécb 
n oficu potrsyma/ pali. go y pórzy|. 
w rete: ten (tutek (woun. pofobem| Sery! [na vlan 1 
[prámuie miftyzny Beryllus, Boiażń| "2^" |" "7 2 


i3 


Ioan, Ge. 
mim.cztat 
Labaiebi 


523 


wierzydiace cíólo/v zle wypala poja: 
oliwosci-T 1d dowod ted [nboby dofyé 
było ná świddectwie Dáwidd Stát 
fie modlacego do Pánd BOGA. 
"Confige timore tuo carnes meas, 
"IPrzeraz, pofkrom Pánie, boidzuia Ciá- 
ło meie: Veonádb przymodze o tym piez 
Eno Bifiotya/ poo QS. D. 154 s. GOY 
|omdy (Dycowie Soc. IESP, nå dworze 
Atolá bifpdńikiego/ w UOállifolecte 
mie móły gás A dpellánisomáli/ 3d 
ofobliwy to pogzytano cub/ że lubo 
3 rozmditey Eonoycyi/ y pléi ludźmi 
tontoecjatse/ nit (ednak nie pofirsegl 
po nich czego táfiego/ coby ćlelefno* 
ścią tracilo; tá Odlece/ że ieden 3 
Drsotjhich rzetl ras Żdrtem : Ci Dy- 
cówie máig idtkieś stoiko / co ich ob 
cielefhośći broni. ( táE wlaśnie idto 
prości mawidię o Dyctch Reforma! 
tdch/ że máía oleiek/ co nim nogi boe 
fe (máxuio. żeby im Zimno nie było” ) 
To uflygawgy ieden 3ndczny nd iDvo- 
: [ese gzłotmiet! Joannes de Zumiga pojlał 
bo onyh Qysów' pytálac fie o to: 
Dopowiedział ieden 3 nichy że edt teft: 


i Soska, | 


Pitko przeciw 

Prusom; rave, 
Jj mMaaADo. jeżma 
md ko 


leinom/ śle y wgeltim potufom broni 
nas; á to $iolfo zowie fie Timor 
DEL Bożażń Boża.  Dotwcipna tdła 
odpowiedzia bal 3nác ten Dclęcz o 
|efoblimey mocy botdsni 23ollíey/ na 

uśmietzenie cidłd wicrsqdiocego; Eto$ 
tedy umażywgy te fFucbi mifiyanego 
Betyllu boidźni Boffiey, bogoboy: 
nego/ offtoinego (umnienia/ nie bs- 
dzie fobie życzył ndbyos. tey otodíey 
perly; Eroż nie powtorzy Do BOGA 
3 Dawidem 5. onych- fowr Confi 
ge timore tuo carnes meas. Niech 
(Pźnie ) przeniknie ilo moie, orsfem 
mfytkie potencye duffy moiey, swięta 
„|botaźń twoid. ©, 3 jexemiafem : Quis 
non timebir te, O Rex. Gentium? 
Ktoff Cie. fig bać mie będźie, o Krolu 
Narodom Pánuiecy ? 


Aasánta : to fefi/mifiyzne 
qo Betyllu Tomagó Apos 
7 (iolá S. o nim / tdło tr3y 
pomienione fPutfi móterye 
<dlnego Beryllu weryfifuia fie/ obat 


Na dzień S. Fomafzá Apoltoła, 


Hofka: to icft t$ ufiramia w luosiácb. A my. 24 naptzod piettey: Pallet, 


y ówgem cebl, í$ my mamy cótie © niego” ciegti o to (Prupul mial'wie 
giotto; sore nie tylko prsecivoto cies - 


© fie tyge drugiey Cześći 


ar 


& animat. Blednieie, śle (irca doddie: 

Pallet, Bladość tá; Odie znać! táto 

ten S. Apofło! bet dobrze ufundowde| emaz 
ny w boidźni 22efFíes/ idto był bogos| 9 7 T: w 
boynego/ delitátnego/ ydźiwnie ofiros Jwnnienpa na: 
nego fumnienia: co fie potázuie wies der delifcatnugo. 
lotáto 3 Dzisierfey fÉwángelj, Po 
widda/Ewdngeliffa: że biedy pierwgy 
raz po Zmartwychwfłdniu potazał fie 
Dan JE3DS8 innym Apofłólom w 
zómtnieciu Sieozacym/ Etyiacym fis 
dla bęśćzni ob Sydow: Ubi erant 
Difeipuli congregati, propter me- 
tum Judzorum: nie było cám ná cen 
gds Comagá 2ípoffolá: Thomas 
unus ex duodecim -- non erato 
cum eis. YO tym famym połóznie 
fie bárb1o oelibótne (amnfente Apos 
fold.  Pytdią fis bowiem: gdzie ná 
ten czós był Tomaf/y zemu nie 3 Stu: 
giemir Lid co oopomidoa Joannes 
$ylueir: Forlan propter timorem» 
Difcipulorum, Thomas non erat SR 
cum cis: tófeft) wflybsil fieComág/ e Rum 
e pod ado Heti Pánd 7j£53so.| 77 Pp o 
wey 5 Orugiemi 3D gniámt uciekł ob| 6 7 nupt ton 


nt 446 


B 


n Apocal, 
21,n 482. 


e. miecze 


dby tatą niepomidrkowdna miłościa Śydceni 


jamego śiebier nie obrażał Pánd BD uem 
GA wiecey! niechciał fis 3 (anemí 2f7| 
poftolámi sámvyEdé y Eryć/ dle gotów 

bedoe nå wfellie uragdnia 00 Żydom 

wálefal fie po Jerozolimie. omoá$my 7047726. | 
znotwu fame flowátego: Nifi videro ; 
in manibus, &c. non credam. Jezeli 
nie obaczę w rękdch iego przebilia 
«gwożdźi; á mie włożę pAlcá mego ná 
mieyfce pwożdźi, y nie włożęli ręki mo 
iey w Bok iego, mie uwierzę. Sanie: : 
Etorsy iDoftotomie/ ( miedzy nemi serm. se. 
Augufiyn $..) co mytmawiślą vo Com | ppr dej 
2ipoflolá S. twierdza że to tzebł/| diver, 
nie 3íátieno niedowidrfiwa/dle tóczey 

to pytónie iego/ poflo ex timorata| Mmanda ge 
conícientia, 3 ofobliwey ofieożnośći| ^, as b 
iege w tdżdey obázyi: nie trudny on TUE. 
bel w uwietzeniu/że Dan Jnattwych: 
wffal' dle tylko obawiał fie/ żeby Yz 
poftołwie/ co o tym pomidodli/(amí 
fie w gym nie emylili ; idto fie im to 
iuż ttófiło w ow Gós/ goy widząc 
Dáná JEJDSA po motsu chodza» 
cego/ 30dlo fie ím/ że ćmeidłąć wi 
o3telt. 


D 


TA i ou fi għ. 


| 


Jl ena 


— 5 - ak 


de ar; U — 
t4 a] a 


Y Hi 2A . 7 ? . 
pofttojch mniey píeEntey nápífal Kafel, Emifs, 
M 


deine 


per 


by! 
wu 
v WA. erai 
Red qm 
"Homil, i 
Evangel, 
p | 
| | é " 
te Figür. 


jo5.39. 


oo. nich Toma S. wiatgych totus 
imeńtom oney poíesct  Distnie o 
tym ndpifał S. Aucufynz Vox illa, 
inquirentis, non ncgantis? dum.s 
hoc dixit, doceri voluit, confirma- 
ri defideravite Głos om iego, był to 
Jos mybádaiacego, á nie zápierdiace- 
go fig? gdy to rzekł, chciał fie nńuczyć: 
gw. rym jpragnał utwierdzić. Clie 


fkówa one 6o Tomaga S. obpo 
wiedz Dáná JEZDSowe mvaidioc. 
Dum benignum przbet veritas 
moderata refponfum in: Apoftolo 
(uo; non dubitantis vitium, fed 


£ pa folicitudinis inftruxir affectum; to 


` Weft/ i$ cym famym Zbdwiciel pochwa» 
fit (olicitudinis affeltum s pilność/ 
ofirożność Tomagd €. w domiddos 
wóniu fis o prawdźte / gdy mu poe 


zwolił dotykóć fie DrsenagoroiEycb. 


fwotich bliza Pallet, fed animaw. 
X to fis sóífle o Hpoftsle S. wervfi 
ture: bocá boilaimtá offzoinoóé tego/ 
animavit Ecclefiam, nie telo fames 


go íego/ dle y càly Roéciot S. tym © wiele przymnośyło fie cnor y ddtow 


lepiey ugruntował/w YOtetse o mat: 
twycbifiániu Dóhd JEZDSoOwyn. 
© Gym na pifjał cat S. Gregorzus; Mi- 
nüs mihi Maria Magdalena przfti- 
"tit, quz cito credidir, quam Tho 


^ 5 > =r . 
mas, qui-diu dnbitzvir> iile enim 


dubitando, vulnerum cicatrices te- 
tigit, & de noftro pectore dubiraci- 
onis vulnus amputavit. Mniey mi 
Marya Magdalenń myświśdczyta, kto 
va prętko umierzyłń, niżeli Tomas, 
ktory długo powacpiwał; ou bowier» 
watbiac, Ran blizm aotknat kę; ktora 


Lwia watpliwośćie, w duffácb. naffycb D itis non credentibus. (Comaf 306 


małowiernaść ulecz yd. 

Druga wiafhość pomieníonego Eds 
mienia feft / je Fecundat, fprámufe 
płodność; polásuite fie tow Comapu 

|S. pt3e3 to/ że ta ofirośność tego y 


boidzhwość fumnienia/ wiele w nim. 


urodziła płodu $wietego ; to ieft ofá 
3$0 mu bylá do wielu cnot/ y ottsy^ 
mania odtow YTiebiejkich. DO ofos 
bluvey Eonfydetdcyi fo u Pánd BOI 
GA linie plod fiwóy todzące ; táE bóż 
wiem do Jobé mowi: Numquid 


Confciencie timorate Beryllus. 


Osteli. Dixerunt, pbanra(ma cft. A nofti tempus partusibicum in pc 
przeto Ola lepfey pewnośći/ cbéíal — tris, vel parturientes cervas obfer | 


B atii bofózni 23offiey/ Beryllus d: 


vafti? I24li miek czds porodzenia dzi 
kich koz ná fkńłach, ńlboś widział gdy 
łanie rodza. ln allegorico: feni, 
przez Jelenie? dlbo lánte/ cosumteio, 
fie Apofiółowie Ss, zego dwónaście 
dowcipnych tócyi Odie Thom. Blanc. 
[tote fa Ola Erotkości opugzam: 
gosie te$ ex Apellio vofpomina o Ed» 
mytu/ Eeotego Ola biewieypego tos 
dzenia zdżymdtą todzace niewiófty: d 
w famey tzegy tenże podobno bsosic/ 
"cośmy go tir fobie obrélt sá bieto 


Selen Jum. 
Agrsrr 


im PfAl 28; 


zwdnyę ; ttotego gdy dofłóć może lánt 
bdrózo látmwo msddie płod fov. 
Wiec à coníequenti, kánt todząca/ 
figuromáé może ComaBá S ofobli 
wie ola chybłośći (ego: że (dto dtus 
gt Jelonet tranfiliens, ntetylto col 
les, śle y gerotie morsá przebył ðo 
Jnoow/ Dáttom'/ Hedow: báley ndo 
inBe ?Ipoffolv; &ámíten 54$ on/ figus | 
torié może bogoboyne/ ofirośne fa | 
mnsiente lego: Numquid parturien | 
| 


A I bén 


tes cervas obfervatliz 3 Ptorego id 


te ou£y ZIpoffolá S. obacmy. Stey 
cnoty iego / naprsoo fie nrobsllá w 
nim bárbso bofFonala COidrá/ w Eto- | 
tey peseBeol wfiettie na on gás Y- 
poftoly; dlborotem ( śdło uważa Ioan: In Etcl.75. 


£ylvetr: ) Inbo innym 2tpoftolom po^? A 2 
Eisemal Be Dan JEJDSnNA dowod) wis A 
prambinvedoSmarteaycbw[tádnia (we: CO 


go dny fwoie Przen: Videte ma. 
nus meas, & pedes meos, quid cgo 
1pfe fum, palpate & videte. prsecíeg 
ont tgze nie Oowietzdli teu poti 
nie obacylt Dáná iedzącego, Adhuc 


Wiary e Inca tst Í 
5. ledwie co obacst Bot Páná JE, a Smrk 
IVSA zdradz uwtetzył/ y tzetl: Dan| zri 
moy/ y BOG moy: YD Etotych fior kore 
wóch/ wytdzniey Odleko/ m$ Piotr S: 
wyznał Chryfiuja Pdnd .byos BO.: 
GJEN. © Gym S. Thom: Vilan: 
Laudatuseft Petrus,qui dixerat; Tu 

es Chriftus Filius DEI vivi; expreffi. 

ùs intonat Thomas:Dominus meus, 

& DEUS meus; fimplici verbo u-|. 
tramd; naturam in Chrifto confe. 

fus eft, Pecbwalony iefł Piotr, ktory 


powiedźtał: 


Gs zai 


BOGA żywego: wyrśźmicy głosi Tormak 
Pan moj: y BOG mey, po profu; dwoiá 
kaxáturg w Ciryfiusie bydź wyznawał, 
Dotasal fie. powtore w nim świety 
płod/ ognífiey/ v fłdteczney miłośći 
tu pánu 7/8 Gowl/ w ow iegeze 
Gds gov mibiac io niebeépiecyenfimíe 
UWüflt;d (wego/ odfłapić go niccbetat 
dle fercá y fobie/ y inpym Upofiołom 
'doddiacz czeki: Eamus & nos, mo- 
riamur cum illo. Podzw) y my, á 
pomrzyimy znim. Ten dt iego/ zć 
„wielki drgument milośći Fu Pánu 
L7jf£3)D e omi/ poczyta Diony Carto: 
(lo quibus verbis, dilectionis Tho» 
mz ad Salvatorem, & fortitudo 
animi, patefcunt. Pottzecie utos 
ojilá fie w nim 3 boidóni 25offiey Do» 
tot S Etota. tenże Doktor updttzył 
w onych fłowóch do Sbdwicieli: Do- 
mine, non fcimus quo vadis, la 
Verbis iftis iafinuatur humilitas B, 
Thomsz, quia ignorantiam [uams 
non erubuit confiteri. X omfem 
(amo 7jmís iego Thomas, Etore fie 
tlumdgy Abyflus , o poborse iego Odo 
je snác: idto to cenże iDobtot utvaia. 
Thomas abyffus, id eft humilitas. 
fReora znowu Cnotd Połoty/ idto 
plobaa/ wByctiego dobrego tTiáttá/ 
wiele innych w bufy Tomagi S. 
3tobsllá lafE/ Odrow/ y ptzytileśom 


kom i : „2 mony 
Y naznkofa Wy; 


fare 4s. 


„ pozwolonych. Miedzy (nnemi pray» 
wileiómi tego/ Joan: *ylveir. Elddzie 
to! że był Synem Bolu Pand J&E 
S3 Somego: y o ni realiter zwe 
tyfitowólo fie ome Proroctwo : 1/4ia 
6o. Filij tui, de latere furgent. $5 
nowie twoi, z boku pom[lamáé beda. 
ponieważ YOidrd Comafá S. 3 Bo. 
tu Dáná JEZDsowego; dano Jar 
nowi nd tym Botu we ónie fobie ot»: 
pogać/ dle xoá wiecey Comafomi/ 
gdy ná iátofe rele (wole wen włożyć 
one mu pozwolono, Mitte manum 
tuam in latus meum. tydoftdtek 
iege mowi o nim: że ido Jan S. 
był DtoroFiem nád Prorotómi. Plus+ 
quam Propheta. 3 tey tácyi / 3e co 
'opowiddał/ ná to y (am patrzyl; tdk 
|Tomag S. teft przednieyBym mieo3y. 
wgyttiemi wierzącemi: ponieważ co 


powiedźsań: Ty iefies Chryfw, Syn» A 9o wierzenia podamal/ tego fie (am 


sp  Nadźień S. Tomafza Apolo, —— |528 | 


D oinial v wyfechł/ że cień ieden tylko, 


~ 00 domowego nieptzyjacieldi gó ief 


ob Pána BOGA/ ofobliwie iemu 


Diet Swietemi Bożemi petla: y one 


nie tylko ogymájále y xe&ámibotyEal 
Bość to pistny płody Etoty ztodzil w 
oufy Tomapa S. mifivany Beryll 
to feft chota boiásni 23ofPiey. i 
Trzeci uget cegos Rámieniá Be Hiftor! 
ryllus nástednego:$e Carné exurit,| | 
pali, wyfufa Ciało, ten idśnie fie por 
tózuie w Comafu 5. dlbowiem onim| : 
pifie Metapbrafles. $e ndbet byl niemi: 
łosiecny/ ále furowy na cidło fiwote/ 
qoi żeldzny páncet nd fobie noóil/ OWY h 
ę w nigyn onemu nie wygadzał; oo cato dn | 
Erotych movtyfitócyi / tdk był wgnercerz na < 


ra 


| 
„KAM | 


nosit «| 


clomictá/ á nie ftmym człowiekiem, 
zdal fis byd. Pro quovis ornamento 
loricà indutus, coma fordidus,vul 
tu pallidus, totus aridus, & exfan-| 
guis,& plane fucco carens: & ut 
femel dicam, non tam corpus; 
quàm. umbram corporis circuar 
ferens To 346 táb futowe żyćie 
iego) ffutek to był boiásni 23oiFiey/ 
y offtosneeci bogobornego (umnie 
nia/ żeby y m Ooftondłym Apoftol 
Ein (ianie/ tym beśpiecznicyBym był 


ob cidłd/ y, ob potus lego. Dofyé 
tedy ma 3 tych trzech rácyi/ (weno 34: 
lecertia. mifłyczny Beryllus Comaf S. 
"fednót: Joan: de: la: Hane nie pozwala 
mi: pt3y Ootończeniu Razdnia zdpos| . 
mindć o ieoney otoliznośći Edmienid 
Beryllus: tofeft: i$ lubo inne dto | 
gle bómienie w złoto optówne / pie 
Eníey fie wyddia/ (am tyllo Beryllus 
bes slotá lepíey fe wyDdle: 3 Gego 
(amego tonflubomác tdże/ że Coma; 
64 S. mamy fobie pogytdć. 36 ofo: 
blima miedzy innemi Elcynotdmi! co 


go obierdć fobie 34 ofobliwego På- 
ttoná przed tTidteflatem. Pánd 
BOGA nógego/ Etoremu 
niech bedzie wiena. 
(46€ y chwali. 
AMET 


E & 
ERIT. 
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EOG 


Na Dźień Swiętych Apoftołow 


SZYMONA y IV D Y. 


Zeli animarum, promicans Chryfoprafus, 
cum Hyacintho. 


Ego elegi vos, Ioann. rs. 
Tof tego idónie nie wibsi/ A w Obidmieniu Jand S. s Etotych tel 


O że 'niejfkończona Opdtt3s 

ność Bofta, ola wsgutd: 

nia y obtdnia drogich Eleyo 

notow y pzzednich Edmíe/ 

ni’ Etoteby sd Pobácb Bórdntowych 
3d upominet oo Apoffołow S5 prsgz 
odé fis mogły sdivlá nie psdlego/ 
ale drcyptzedniego 7jabilerá; to teft 
famego Dáná JEZDSA. e. ry. 
am dibomiem o tym bdie znóć Ficbg 


loto to Apofłołów mowi: Ego elegi B drugt/ to ieft *5yácintb: i$ żadnemu 


vos. Jam ( prámi) was wybrał. "do 

Eo3 teš tál mlaóníe przynależdio. 
|Exod, 23, Trzebá bulo òrogich tamieni' ná on 
dii bogity Rdcyonat dibo Deltosał Xá 


Apocal,ai. połdliptycznego ŁTliafti/ podo- 
bnycbźe Edmieni ; dliści tylEo posmos 
lono Aniolowi. zmierzyć ptopotera; 
lecz (am 2f ecbitebttlriiaftd on<g BOG 
ODgechmogacy miedzy mielo Edmien, 
mi drogich: Owónaacie ofobliwpydh 
wybrawgy/ one w fanbámentá włos 

"Był. 


=i > Ejubileromi Pdnu JEZDBowi/upo: 
, [oebdli fie osíóteyót Apofiołowie/ (Ede 
Joeug. y Szymon s. tdło dmá ofobliwe 

[y drogie Fámienie/ 3 liczby onych Owus 


nafu. Sunodmentdlnych/ fiawnych b 
proe ni PN YW S ROVN D.  €0 
: AE 


ben zwał fie Chrytoprafus, drugi 34 
Hyacynthus. Fundamentum deci- 
mum Chryfoprafus, undecimumał 
Hyacynthus: te dlbowiem nie tylto 
wedlug Regefiru Apofisiikiego / o^ 
hym zd Śietcglifit peiynaleja/ db 
też Y 3tey tdcyt/ ( idżo Eo niettoriy 4^. Yarn 
Dołtotowie Rościelni nwasita ) edy. p 
te Eámienie ; pierwgy/ bla złotych olu. alleg) 
ropet” Etote fie wnim priebijma d ^ ^ 
tylEo (amemu oyámentomi polerowóć|. 
fis rite da/ fymbolizuie paláiaca mie 
„łość tu bligniemu: y 3átlimost o zDdr|: 
<wlenie ludzkie; Etota enotd w życiu| 
y (prawach tych owu &6.2Ípoftolow"| 
miedsy ingemi ich bárdmi ofobliwym. 
jpojobem wydáie fic. Suż tedy nä 
tab dteymabrego Jubtleró/ v mnie fi 
fpuśćić pottzebó: á przeto ola uton- 
tentománia Oblubrenicy: 25áránfos 
wey! pod podobieńfiwem: pomienio: 
nych owu Orogich tdmieni' tych S6 
Apofłotow Zdrliwość o sbdwienie lu |. 
boskiej Rośćtołowi S. ptezentowóć|: 
beds 3á upominet otog5 ODprzodi 
iedndE uważdiac niełtote oEoltesno + 
écí pais midnowóńych Pámieni, 
powiem/ tomu naybárbsieg przęna: ; 
leży żdrliwym byd3 o sbaen fuds: pun je 
Ere; íáEo wielce zdobi człowieka v idb, 
wieltiey.cery teft; Eajoy ábt tey cnoty 
Ad. M. D, G. j 
, D do pierwfey Czesci Rar! 
3ánía. Tezy rzeczy obferious 
łe w pomieńionych Eómiez 
niácb/ icone w pietwgym 3IPA RS 
nicb Chry(oprafus ndsmá | 
nym ; $eten rodji fie 3 Jaśpigowego 
Łómienid/ dlbo oras. 3 nim : (co pige 
Joann: Laett: Orb ga 348 vo Zzydcyn:|Libr. t, de 
tbomym. Pámienius 3e ten; Etoty iet seneg. 


3 fialtomego f 


" Y ^ ue 7 n ^ 
ga | Na dźień S&ApoftolowSzymoná y ludy, | 532 
Z NN a" "CY " , » 
"= |fialfowego tolotu/ ( bo tostmdite by- A Fe Edibcgo Pdtafidnd twego Fieby8 
pra wdla ) famym tylko Biftupom/ Dus — prsy infłytucyć ná Beneficium pt3y4 
yari, o ma Qa |ebowonym/ Dxalatom  ofoblimie do obiecał wgeldta pilność Páfterlta 
| pierścieniow fiuży: d trzeciaj je obde obolo otwiecżeł twoich ; C3ym.|amym| 
9 fowd te Edmíenie (a u Jubilerowbdw nowa obligácya zdciagnałeś nd jus 
P : mniente twoie. | Illaqueatus es ver- 
4. bis tuis. Bo lubo ex iege charie| 
tatis 3 miłości pofpolitey/ Edżdy 3 
poddie fis ndubd. Claptzod/kto żów  wicenych/ ile mu fian íego/ y innej 
liwym naybórdśicy byo$ powinien o^ ołolicznośći poswolą/ fłdrdć fie poz 
zbówienie ouf: Pdmietam/ je ná winien o ndwtocenie niewietnych 00 
Gwisto Plotr4B.y Dámlá/a pewnych  MOidry S. dlbo grzegnych do połucy/ 


rácyé flan Duchowny Dráldcbü przys 
townałem do Jdśpigowego Edmies 
nia; wiec biedy pomieniony tdmień 
'Chryfoprafus, fymbolizutacy miłość 
tu bliżniemy/ 3 ttotey płynie $delto 
wosé o zbdwienie feqo/ tobsí fie 3 


„|Jaśpigu/ przes to domyślóć fla mo^ 


ta na: 
Faste; 

TUA, 
e co ma: 


ae/ że mifygnyh Jóśpigow, Banu 
Duchownego luosi: Páfterki 306326. 
mdiących: cen ma bydi nayprseonieys 
By partus, nayprzednieyga sabámd/ 


- |y owfem obltgócya/ Sdzlimosé; pik 


ność w (Iáxdniu fia o sbáwieníe duk 


- fobie powierzonych. — £segto tio dos 


bte widdornym obligócy fevoicb/bo« 


'wodźić niecbes/ ale tylko Rowi Dur (^ 


| bá S. ptsypominółące im te obligda 
|cya przywodze: Fili mi, fi tpopon- 


deris pro amico tuo, defixifti apud 
extraneum manum tuam, illaque« 
latus es verbis oris tui, & captus. 


Iproprijs fermonibus.Fac ergo quod. 


dico Fili mi, & tcmetipfum libera; 
quia incidifti in manum. proximi 
tui, Di(curre, feftina, fufcita ami- 


cum tnum. Spay moy, ieslibyé rgezyě 


4d pre yiacielá twego, uwiaziles n obce- 
go rękę tmoię o uśidliłeś fie flowy uff 
twoich, y poimanes riafnetmi mowómi: 


|Uczyóże ted} co mowię Synu MOJ á 


wyżmol fig (am leś wpadł w rękę bli- 


* |emiego twegos Biegayo śpie( fre, wzbudź. 


^p Pafton. 
40000. $a 


ji 
] 


rzjiacielá twegos S$. Grzegorz náus 
zał $e tu Duch S. pod pobobietiz 
(iem. zełoymy mowi o Drálatácb/ 
páfletsácb duchownych. Spondere 
pro amico, eft alienam animam in. 
periculo fuz converfationis acci- 
pere, Jdtoby chciał Duch S., do. 
Pájbego 3 nich tzecz Defixifti apud 
extraneum animam tuam. YO tert: 
gds dałes este Pánu BOGY 3ábus 


B namníey modlitwa 3d nich: bo nás 


do poprdwy $ymotá/ fui to ndugs:- 
nietn/ iuż przykładem oobrym/ A przys 


pifano iefi: Et mandavit illis, uni: 
cuig: de proximo fuo: tednót òdles 
to śćióleyBym swiaftiem Dáfterse ous 
chowani obligówóni fa. ná to/ Go iejł/ 
ex fidelitate, & ex padło, atque ex 
juftitia ratione frultuum beneficij 
Dla Etotey obligócyi: żefie s(lált pedej 
wie Biemolnitámt owieczeł fwoidy/ 
Odie im 3náé otym Duch 5% onych 
fomdch: Quia incidifti in manum 
proximi tui: Difcurre, feftina, (nu. 
fcita amicum tuum; to fef: id 


niewolnik nigdy nie ma do pocgzynEu|niewolnijo i 


ptámá/ dle zdwge powinien ná mels 
tie niewczdfy/ ttudnośći/ niebeśpie: 
qeńfimó: ola uflugi Dáná (wego; 


Ectli, 17. 


Plan | 


y nie dofyéby ná niego było: ra3/ dir 


bo Owó oo totu co podobnego Olaj 
Pana fivego uczynić ; podobnym (pori 
fobem ná duchownego Pófłerzć niej 
dofyć ief tas/ dlbo dmó do rotu 
w Dárodog fiwoley połazóć fis; nie 
oofsé/ biedy niekiedy R azdnie/ Róte! 
chiam òo ludzi powiedzieć/ teonego/ 
álbo tilfu Bpowiedśi myflucbdé/ taz 
dibo omá Dánd oztedźiznego/ gdy 
podddne (moie uciaża/ dlbo 3 pogorz| 
geniem. ich fmymolnie żyte/ nápo | 


mnieć ; dle pominność íego teft nis} 


gdy w tey żdzliwośći nie ufławóć/ 
choćby też naywietgych zdłyć tru 
onośćis byle tylko pozylłóć upo 
bliżniego ; d ptzynamniey ucbtonié 
(ie oney nódet CleBlley wizyty nay. 


wvyifeao Biftupd/ oftotey aytam u |Lerem. 13. 


Proroka S. Ubieft grex; qui datus 
eft tibi, pecus. inclytum. tuum? 
Quid. dices. cüm. vifitaverit te? 


Numquid. non. dolores apprzhen- 


derunt 


XX. Jlelaro || 


2 ła « 


7 


337 Zeli animarum, promicans Chiyfoprafus; &c. 534- 


derunt te, quafi mulierem parturi- A Edmienid/ to let ©ydcyntbu/ tá fis 


"jenrem? DOD ten wlaenie (ens ciimá: 
(3y pomientone miey(ce s fEbPlesydfi os 
tá S. Grzegorz. Yliechco ia tu bário 
030 tarowić qgiubpych nieobalftw w 


powinnośći Dáfleribley/ ieżeliby fie. 


Eíeby w edtim fianie 3ndybowdly; bo 

to do mnie podobno mie należy/ dle 

tylko o dwuch wjpomnśs/ Etote czes 

śćiey nij inge ttófić fie modo/ y u 
niektorych 34 maly grzech, dlbo 34 

nic/ poczytdne bymśta; to ieft/ o nies 
obdlfiwie w miewdniu Razdnia y 
Jnieocbocie w flacbániu Spowiedzi; 

tóło ná to żdłośnie pifa Dottorowie 
Roścćtelni: Vido pterwBym tdt Ids 

"ap. Bibl. Mentuie Hugo Fick. Mundus Sacer- 
Man/ ;,22 dotibus plenus eft, & tamen, fi fit 
|] 4 38. qui bonum libenter audiat, non eft 
qui dicat: Lanis Dominici gregis 
veftiuntur, ls&eque pa(euntur, © 

loves prz penúria, & fame Verbi 

DEI moriuntur. Decurrit tempus, 


tranfit anni circulus, ace unum ver- 


bam de ore eorum egreditur, quo 

grex illis commiffus erudiatur, de 

malo corripiatur, ad bonum re- 
vocetur, & in ipto confirmetur.. 

FEDES 4. Antoni 348 S. „Pdoewfki / * owym 
de apol. ttot39 lubo vdost Pa$a/ 3 dmbony nás 
uczdia/ lec mie táosi flucbáto Spo: 

,  |Wieost/ dušo przymowił przez podos 
ikry bieńfiwo» Fru&um facit, qui przdi- 
gja cando movet cor populi, (ed fru- 

, (Qum affert, qui poft predicatio. 
Ae KAYA nem libenter fedet ad audiendas 
E. A sj zi |Confeffiones - - Przdicare, cft fe- 
„„| |minare, fed Confeffiones audire, 

; eft frustum metere; Stultus eft er- 

go quilibenter feminat, & fructum 
"|eolhgere &oncurat. Y'üetlumáde 


Śjienać: 


uła wa, ri 
kazania ehgtac 
pawia, t "ur tedio 
Eo Ls 


tylko zdłóncza ten punte lácín(fim 
tábie Halabi: ttote ndpifał Cornel: 


sEttlezydfiytd. O Paftor, obligafti te 
EO, ut pro gregć tuo impendas 
,/|manum, & os tuum, ut quidquid 
Jus 
|manu potes operari pro falutegre- 
gistui, hoc ex fponfione tua tene- 
“Jaris pez(tare. Co pietwga | náuEd/ 
3 otásyi pietwfego Pimienid. — — 
Druge ndukd/ 3 okdzył drugiego 


ore potes proloqui, & quidquid 


poddle ; że táto ten tdmien w Biff: 
pie/ Drálácbie wprdwiony piersćtenie/| 


‘doddie ofoblimego otndmencu Ofo 


bom ih. Podobnym fpofobem/ y| 
owgem ddleto bátosiey 3aenieyfo lu: 
ost Duchownych íeff o300bą 3átrliz 
wość/ y ocbotá w pobeymowániu 
prac obolo sbówienia ouf ludzkich! 


nte ooffepuíac ob Allegoryi Eámteniá 
Bydcyntowego/ nå owych syácyn- 
tácb/ Etoremt pr3yosoobione widzac 
rece Oblubierńeś fiwego Oblubienicá 


Brjiebiefta , cát. o nich powieosídlá. 


R Lapide: pigąc nå flomá pomienione ` 


Manus ejus rornatiles, aurez, ple | 
nz hyacinthis. Ręce ego otoczone, 


tr 


Co chce obidśnić Siqura Dífmá S. 


złote, pełne bidcyutom.  OOedłuQ Sı > 


Atübrojego, Hildrego, y Gregorzá, Re 


támi Oblubiericá CiiebiefEiego Chry ^ 


(iua 


dle táaey ná tobárni dobrze otogzo | 


ney Manus ejus tornatiles'". Do 
piseneg/ d. módtetyć moley finzacey 


morálísácyi poodío mi okdzya omá| 


Dottorowie ZKóBćiclni/ 5. Grzegorz 


y Rupert: gdy nduczdła/ $e Oblabiee|- . 


nicó/ przes otoczone rece Dblubiericá| 


fiwego/ cbéiálá wsytdjić ptetkość/ y 
ochore tego wielka oo Arow milos 
bierny ndo bliżnim: dIboreiem viec 
offonále nd colürni otoGona/ bat: 
dzo iet fpofobna do obracdnia/ y 
Pretto potoczyć fie może. 
dy im alia fignificanione Dub 8. 
przez Dblubíieníce/Dáfferse duchowne 
prigtownal oo otaczdnych tab/ Ma- 
nus cjus tornatiles, mowił tu o o 
wych Dralatácb/ Etorsy. nie leniwi! 


łóćiny/ bo nie oo Edżdego należy/dle D dle ocbotni fo oo ufługi oncbowney 


owieczeł fwoich/ pretcy do prace/ o 
Razdniaj do Spowiedzi flucbánta/ 


YOiec kieś|, 


y dominifirowdnia ingycb Sábrámen| . 
tow; Cácy Páfterze/ fa. to. Manus] - 


aurez, Rece slote/ ola 3lotá milości 
Etoro oni paládia Eu zbawieniu lubs- 
tiemu/ ola żwówey $ár[ivosci oo ná: | 
wtacdnia ouf ; Ecore fobie P. BOG 
34 nayptzednicyfie poczyta złoto / y 
cdbiego 00 Duchownyćh nápiera fie. 
o gym nápi(al 5. Grzegofz« Redem | 
ptor nofter à.Sacerdotis Officio, 


ET 


„nona 


bávuief/ 34 Etoremit profe : tá też tzer 

£a/ że niecbee oney chwały, Etoxoé mi 

nágotowal w Tliebie. Drogi ief 

Bleynot Dan JEBDSI drogie petły:| 0. 

Ecople Rewi iego Drsen: podobneyże 

i ceny ief dbe uftaigi oucbomney blé | o, 

otolo 3bámienia ouf luozkich prácu  zniemu:ola ceno S AdtársynáGSen:| ^ | 

iacego/ do Jubilezć przebierdlacego — żdeliwego w tdłowych uflugdch/ nás! 

miedzy podleygemi/ y drożgemi Eleye _ sywdłć drugim Dánem TEZY Sem 

sP notámi prsytownal. Si leparaveris B ułeżężomónym/ Synen Bolim. A 

lerem, ij.|pretiofum à vili; quali os meum de B. Gonzales Sabonu Rásnods:( pis 

eris: y ola tego mie Dźlwotd/ 3e nd Ge Łobestin: ) że tlekolmwiet tdsy tc füt 

vetách lego nie poble/dlebárbso droa — lo mu fie Eazdć! dibo Spowiedzi flit 

gie éwieca fio Edmienie/ to tefły bye — cbác: tit mu fie 3bdlor tatoby Erople 

dcynty, Manus ejus plena hyacin  ZXtwi Dánd- 7/3) 6 omey po siemi 

this, pres Ecore byácynty. ( wedlug: . zbierał/y m nasduóżfie Rany iego oras 

tlumágeuia Mich: Gis/er ) 3nóczyfie  wtladal. Dopé tedy te mifłyczne 

wielka, cierpliwość / nieprselomána  Cbryzoprdze/ y byseynty/ to iefi/ óćry 

fótegność | y odwagi ná wielkie  żdeliwośći o zbómwiewie bliżnich, osboe 
trudności, byle tylo iók naylepiey us by (ivoiey y ceny ióóta, | 

fłużyć zbawieniu ludstiemo. A.ptif [. à O fie tyge dtugicy goé 


(imę per hane metaphoram, ca li^ Razánia: Tey td? chtvale: 
„.defigpatur fortitudo, validumd: C, NZ) _ briey/ p drogo gócomwóney 
a| fudium, quod: neceffarium eft mi” ~ NS J cnoty/ to iefl/ &dclimey chue 

niftris, ut tollentes malorum oc- m» i lu zbawieniu ouf w obur 
, |eafiones, atque ab illisanimasabe — Omtrimfánomdánecb 2ipotEáliptyaeto| 

ripientes fidelium, digné eas de- fff drogich támíientácb/ ożlótegi 

ducant. YOíec ieżeli. bidcyntowe ych Ge, Apofiolód Cábeuu s Bzy: 

pietócienie/ wielkiey ozdoby: Ooddia, monie: przypdttzńy fie (u$: d na 

duchownym. Ofobom/bálebo tietBey  pr300 w Tddeufu. S. teotego Chry |OD, b. f 

ozdoby doddć imie moczdch 23efficb. — fopratus bietoglifikiem był Visc), n ES 

mufa miftyaue bracynty to ie(U/ zas idEo ten Edmier ( według celácyi jus n” mm? 

fugi Etotycb. ndbymáio/ fiótegnie/ biletow ) ttoidkiego £olotu znóydnie| mežnys 

ochotnie uflugwiac sbómieniu ludz fie; té też y la trotdći dowod wy»! Hora 

tiemu. : o czym pofpolita eft omá fette  náyònie w Piśmie Go Żirliwośći fto 

Greg, 1 1. EEHCYG: Nullum Omnipotenti Dro, ro pałdło fetce tego S. 2Ipoftola Do 
dial. ca, tale eft Sacrificium, quale ef zelos.D possftánía Dánu. BOGY ouf) nte- 
animarum, wiettoácío/ dlbo też sloécidmi sdóles 
Dottsecie/ z otoliznośći Bácunba: piongcb. Dicemfie mieyfce iefł m Dziex 

myjotiego/ Eeoty mdia U Mubiletow: śdchalpoftolfkich/gożleŚróru tegod: 

pomieniońe Bámienic/: Dozmiedzieć fie pofiołi Bzymonowiprzyddne aytam . | 

pam pottsebá/ iát, też drogie (o u przesrojko/Zelotes. Jacobus Alphæi Sctipt. i 

Y'liebá ábty tey enoty/żdzlimey vpila & Simon Zelores, Étote wedlug Do Aer, t| 

ney uflugi ofolo zbawienia ludztier — Etotom przynależy yRoosofiemu ieg/ Poet 

(go, Dodżmy percomparationem, to ieft/ Tddeupowi S. obudmu bor me tę 

(Droga teft y Bácunbu. nie máiaca — wiem zowiąChananeos.co fistiumó | 

omd perlá / 6 ttotey Pan JĘZDG. gy Zelotes. Fiduga caffi.że godne (a 6. Par. 7. 

powmiedjiał: Simile eft Regnum. uwagi tdtíe Jmiond/ y. przeswoijkćj 

Colorum,hominiquzrenti bonas Etoreoras wytażdia.e (obie przymiocy 

Nubes Eon cM co MTM 3 miaroówó? 


jMiones, quando. tota ambiguitas 
laviditari tollitur, ubi in vocabulo 
[concluditur, quod agitur. ODiec to 
|przesmifło/ Ecore Tddeugowi C.prsye 
- |pifuie Difmo S. somíac go zelotem». 
jnóder Zarlhiwym tdónte wyswiadczaiż 
admBe wielta chuciatu 3bámieniubug. 
luosFicb: gerzdło (ecce Al poffold tego. 
Drugie mieyfce upóttzyłem w Gwda 
gelij Jand S gdzie grtam, i$ gdy 
Pan JEZDS. oblecutoc niektorym 


Teann.14.. miluíocym y óiebie/ 9 Dycd (wego? 


tonie tmifłetnie ozdobiony bel om dro? | 
gi firoy/ dlbo Peltoral Adronom : d| 


ten tómień był w c3sbsie iedenafży; 
nózwóny Ligutius; według: Dottor 


tow znagył Szymona Apofłołd; ml 
fame» 346 tzeczy (táto notute Corne| 
à Lapide) byl co Eámien bydcyntomy/| 


$olteqo/ ídtoby stocífieqo Eolotru/coś 


nótftałc butgcynu/ y miał ná fobie] 
wyryte ^fmis/ álbo Detb tedenafiego|. 


obiówić fie. Qui diligit me, dili, D potolenía náswánego Affer: wedlug 


getur à Patre meo, & ego diligam 
cum, & inanifefiabo ei meipínm. : 
Ozwal (ie ná co 5 Jubas Cábeng. 
Dominc quid factum e(t, quia ma- 
nifeftaturus es nobis teipfum, & : 
non mundo. 2 cog to Pánie zfińłn fee; 
że nam cheek obińwić Siebie (ameco, A. 


nie światu VO czym połazał wielfa. — grany pocíaga ðo Siebie pleveg/ ter poni pote 
712. 644. 


fwois chuc: y prdgnienie ; iá£o fobie: 

iáycvl cego / áby byli wgyfcy ludzie. 
Lro, inp Po3NÓLŁ Pánd JEZOSZ y tochdli 
tai, capaz, 89» Co uważył dobrze $, Cir)! Alex: 


gov tdb pie: Quoniam pius KE S. sn M 
 aiseBnycb / dlbo też niemicynychstóe: 


charitate fraterna plenus erat fu 
das Thadzus. extendi Salvatoris" - 
gloriam, & omnibus fratribus, id: 


eft hominibus cognitionem hanc, - 


& gratiam Deicommunicarioptat. 

Trzeci dowod żórliwośći tego Apo ` 
ffołó/ á ten nád inne zacnierEv teft? 

3 Zufłu iego włajnegor Etoty Rośćioł - 
& inter Canonicas Scriptoras przył 
muie: w Etorym lubo ErotPiemi ffos 
wámi/ iedonde bdzd3o przerdźifiemi.. 
y táiemmc pełnemi / odwodśi [nozi 
leo niebomidsfimd/ ob cielefnech brzy 


toffasónia 25offiego, "Habebuntd; 
Nomina Filiorum Irael; duode 
cim Nominibus celabuntur, Te 
dwie ołoliznośći bardzo dobrze flu: 
34 00 mdteryi moley. Jeieli ten Eds 
micen umażóć bebsíems/ ile pogedł ná 
butrgtęn/ Etóty ma te moc/ że przy” 


dług Auchótri Mandi Symbol: 3ąAGZY 
Apofłołow Sá. d wedlug regefitu As 
peftolifiego; znógy Caymond, 
Palee 346/ to teft pleimy/ web 
zygenefa, p 4uguf)yná S. 3436 (8 


olug S: Hieronymá y Amhrożego; Etove 


Exod. 28. 


Simon , 


ten S. Apoffol zógtzany miloscíó 


23efFa/ y Zórliwośćia tu zbdmwieńiu 
ouf luostkich potugony! Rasdniómi 
fwemi poctagnał oo Mldry €5. 00 
zdrzeczenia fie bdłwodhimdlfiwó; mis 
03% Etotemi byl Arol FEbeffy Aba- 
garus: toć tym fimym on drogi oy 


' écentetey Ligurius, wyświadza/ y 


potásníe mielta 3átlimoóc S. A poż 
fioła Szymond ; o Gym tdk nópijał 
Georg: Venet; Simon fervidus zelo, 


Ołości ; á bo (Iuiby/v botdżni 23offtey D fervidos /Egiptios in mammone 


onych pobudza : ola czego $. Hieron. 
to elogium pt3ypífal Siflotof iego. E- 
piftola hzc brevis e(t, & longas, 
brevisin verbislonga in fententijss 
ut rarus fir, qui non ejus cæcutiat 
ledtionc. Liff iego, y krotki, y długi 
sefl: krotki w ffowach, śle obferny w 
*|ndukńcb, ták dólece, że rzadko, kto go 
czytńiac, ińśnie wfytkiege dociec może 
| "DD erugim Edmieniuv to iefł is 
dcyrttowym/ alids w drugim Apofłos 


fetvitute; & cultu diaboli, vittute 
ei preftita temperavit, madefaci- 
ens cositrigna Evangelij predicati: 
one. Szymon zápalony ZAVlimoscia. pa- 
f4igryeb od dákom[Imá y bálmochmál- 
jów Beipcyánom, moce fobie ding ò 
chłodźić, fkraptaizt ich opomiddániem 
Ewńingelj $. Che mniey Bo tego 
fiuży y druga otoliezność onego Ed: 
mienid/ to ift i$ ná nim mytyte bys 

Ptototował niez 


le! Szymonie €. cá& cnotá $árno». 


JOVA- 


(EL ouest TY TERCER PAY BAG, OT OAK s 
| 539 |- Ná dzień S& Apoftołow Szymona y ludy. | 540 
[7 |drcbó/ 1$ w chleb obfitowóć midło. A lenia Apofolikiego/ y rdzuozwóćfiej | | 
tafe: pinguiseft panis ejus. topos nie mogli. Drugi cud/ gdy dwd adus. ] Sy pny | 
tolenie/ wedlug S»/veir. Alleg: figu» - ottutne y dżitie Tygtyfy/ Ecore par E pela] cła 
temálo cos, qui ab errore avocan-  Ofy mieosy ludzie w TIlidffor wielu| czyną.|, ji 
curs tych/ Étotsy fie od bledow nás posábiály/ ptysflapimee fis do nícb/| caxven. pul 1 
wtácdig bo uzndnia prawdy ;tóbi był  idkoby owieczki oglalldli.  Crzeći|Leg. auk, 
fÉgypt wpytet/ ttory Mazdniómi  cuD/ gdy chcąc uwolnić ob sley ter| Szeir betime, um 
fwoiemi ten S. Apofioł do MidryS.  putócyiE£uftozyniupADYydEond weg| rtr remak: 
náwroél, © nim nå ten gás 3wes  potmatzonego/ y offárionego przed ue owe a 1 
[tvfifomálo fie: Aflez pinguis eh pa- — Atolem 25dbilonífim/ oo feoncy/lue ; 
nis ejus: gdy one dzikie Erdie YDids — bo flácbetney/ dle mecnotlimey nie 
{ta S. oómiecone/ poczeły obfitomát — widfiy/ o grzech niegyfły 3 foba po» 
w hleb lifti Boffiey; d fomus fis to  pelniorty/ nowondrodionemu 3 niey 
/pezypifać ma v ieżeli niemtftygnemu _ ostecfeciti. przemówić Easdli y świdz 
temu 4 yácyntomenu Ligutyngorwi/ D oectwo ddć 0 niewienośći Dyśtondij 
 lgdtliwosci Szymona S. w opowiós — co uczynili 3 3drliwośći Ea zbdwieniu 
luosi námetacdíacycb fie 6o Midty S. 
łeotzy odrażdliby fie byli o0 niey/ 
tábie nie pielne tzegy o Eldnczycie» 
tóch fmoich fiygac y sd prambsime 


2fpoftolom/ Etorsy w Pościele Bos 
SA żym / bláffíem ognifiey żdrliwosći > 
wiem dras náffopil Flebiti Oegczyć  (moiey sóiaónielt. Ronge kowami 
tafti Bolkiey/. 36 Etocym tdk wielka (^ HBiodoplynnego iDobtorá/ obracdiąc 
| lebfitość zbawienia ouf ludzkich náa ~ one da tych ofobliwie/ Ecovym to 3 
linZef, Sim: Rapilá. O gym fiuchaymy Setófiś  powinnośći Dófłecjkiey należy. Fer: 
: |etiego Dottotó: Hac fuit pluvia» veat in nobis zelus ifte, ferveato 
s- |voluntaria, quam irrigavit Domi- amor jufiitie, odium. iniquita 
nus hereditati füz, dum fcilicety — tis. Niech kę m mas zarzy tá żar 
Simón in /Egyptum ad predican- liwość, y ná wzor świętych Apoflofow, 
dum mifus eft gerlimemi bedźmy w tym, co wans 
Vidofláteb/ idto obóowó wswy$ ief powinna, y przeciwko mieprámosci. | 
pomienione Éámíenie mdią zdlecenie VO Gym nieh nam dopomoga €i 
(moie! mie tyllo 3 powierzdhowney pisa  Swiaći Zelotes, Sdtlimi Apoflolowie: 
bnośći/ tolotu/ y gldnfu/ dle też s . dto przez przyczyne (woie Jo 
wnsttzney idkieyść mrodzoney mócy/ tMióiefiacu Bofkiego/ Etor 
- przećiwio rosmáitym cborobom/erus D temu niech bedzie - 
Exe éísnom/ y pofitácbom: podobnym ^ chwała ná wii, 
Hiftor 4: 


de S.Todn.| 
Baptifta: 


fpofobem-obáoma ct Apoftólowte Ss. 
goraca y 3átlimo cbuc (moie tu.zbds 
wieniu ouf/ nie gylEo po fobie potas 
zdli pt3e3 opomidddnie (Emdngelh/ 
dle tę też nid to. utwietozili nád 
przytodzona moca/ gdy tá wiele/ y 
wíclfido cudow ola. ugruntowónia. 
 |QDidry S. w ozdcb Dogdńfiwó czy». 
mili: Wiedzy Etoremi/ txsy były ofos 
bliwfe; ieden: gy ná przyście ich. 
do Derfvi/ wgyfcy gdróć w bdłwóz 
nácb/ tat byli zómilkli i3 bes Oozmo: 


EN CRM 
Ná dziei S. MA C1EIA Apoftoli, 
Eleionis gaudiofe Amethyítus — 


Revelafli ea parvuli. Matth. u. 


oPDycqzdynie mowią: w po A wedlug Tidtutaliffow ten Łóniień 


oslale/ wolno co fie podoba 
tomu wybierdc) ofidtniemu 
naygorsey. S. Vi.. Y0fys 
fey inni pofiołowie/ do 
fPátbom EsiebíefBicb przypugezeni, w. 
onych Odwunafiu funodmentdlnych 
Apotdliptyznego fÜ4flá!  mddetr 
drogich Fámiemdcb/ prsebierdli fobie 
ptzy fwoich Droczyfłościdch; v s nich. 


|Bblubienice Bdrdintiowa Rośćiol €, 


Eonteńtowóh; £dżdy pod podobień: 


pdttzacego nd fie/ wielce swefela. 


Do qego twdoruia po Gsści fłowd 
one Aucuflynś S. w ZNazdniu ná te 
Swieto. Cum przclara B. Matthiz 


- Apoftoli Feftivitas, per anni cursus 


revolutionem fe reprefentet, ma 


xime jucunditatis gaudium nobis[ 


meritó multiplicat, 7já&o$ pewnie/| 
drogi to Eómień ie(l/ Y wielce ume-| 
feldiacy ZRośćioł S. godna ybe3 res) 
fpełtow doczefhych nd urzo tdi ou 


fiwem Etotego 3 onych Eómieni" ofo» Bj cbomny ££letcyc. Teniatedy mif gr 


bliwo idfa £nots fivoie m: Etorey ces 
tował/ 34 drogi ná Bodddh Bdráns 
Pomycb ptesensuíac upominet. Oisc 
3 drogieb onych Eámieni (am fis iuż 
sylEo ofidtni soflat/. ofidtniemn A- 


-peffolowií Mldciciowi 5. násmwány 


Jymir um 
Jm EE Jg Had 


Amethy&us. Fundamentum: duo- 
decimum Amethyftus. -Eo podos 
bno idto ofłdtniemu wybierti cylko 
(ame ooftály fie; 9 co nàypooleyfeqos 
bynamniey. CCesebá bowiem wiebsiec/ 


że według osióteyBey £wdngeli tom] C 
Revelafti ea parvulis. malutkim, to ~ 


iefi pofotnym/ idim byl 3 (amego- 
nawet mienia (wego/ dzióleygy: As. 
poffol. Matthias, id c(t parvus, tlt» 
mágy Vemerab: Beda, nie wybiotFi/ 
dle przednie Eleynoty 3 YTiebieffich: 
(Fátbow udzielone bymdia. Zizym. 
y ten Wrmetyft' Etoty fis ooffaie Nid 
<ieiowi S. nie podły ieft/ y owfern. 
cog ofobliwego wytaża o tym Apos 
Role 5. Wiele iboftorom/ mvásds 
iac przyrodzone prsymioty rnidnomwds 
nego Esmíeniá / s wielu cdcył oofyé 
dowćlpnie ápplifnia on AFdcieiowiS, 


ia przy tych ná ten czds (Iáns/ Etotsy- 


uważdiac/ iátoosióieyBa elebcyatlTd: 
ćleiń S. ná Apofiolfiwo' sá(muconee 
imu Rośćiolowi &. dla zguby Juda 
Bá. 3bravce/ niegdy febrieno 3 Apofios 
low: wielfie wejele ptzyniofła ; 3 tey 
mowie tócyi/ Ametyft bietoglifitiem 


bybj twierdze NJáéieid S , ponieważ 


aty Ametyftv w ogióleypey eletcytj | 


ná dApofiolfiwo tidciefć 5. 34 drogi 
upomínet dbtubientey Bdrdntowey/ 
Rościołowi B. ob tegoż ?Ipo(folá os 
fidtomdć beds. VOprsod o falgywyh: 
2imetyfiácb/ Etore nie (à ad gaudi- 
um,dle tdczey zdfinucdia Rościot S. 
to iefż/ o złych £letcydch y promocya 
dcb nå utzsdyy godności Rośćielne/ 


potrzebną pod tymże podobieńfiwem o 


przełożendute. Ad M. D: Gloriam, 
, © do pietwfey Części Ras 

3ánía: ^jófo praw0dziwy 

Ametyft' ob fałgywego/ y 


podły ob drogiego troig | 1 
bim (pofobem bywa rozes 
"d 


znawany prse3 Jubiletow ; tál e$ ol 
tosesnánia ele£csí ná utzeby Rościel: 
ne; dobrey 00 sley/ mvefeláígceg RO: 
$ciol 5. oo 3dmucdiacey/ troidti t 
pátesylem zndć : á to miártuiac fis 
po ceci wedlug onych trzech Eon- 
bycyi/ Etote Jan S. obferwowal 
abiesdniu ludzi na Synofiwo Boże 
pt3e3 táite. Dedit cis pote(tatem, 
Filios DEI fieri; qui non ex fan 
-guinibus, neqüe ex voluntate car. 
nis, neque cx voluntate Viri; fed 
ex DEO nati funt. - (56 ofłdtniey 
tedy poczynam tondycyt. Neque ex 


voluntate Viri: to ieft/ dby m elefcy: h Elek 


fi 


aja; m 4 


dcb/ w Aolldcyácb Rościelnych niej Loc elni ch, mal 


snágbomálá fió wola tego/ Ftotego| ; 


< 


nd utząd tábí obietdio/ ptses idtie|o 


sbytecznej — 


4 mie 1 


fn Fep 


en A E EN E E E S NLIS EE 1. Ue 

|- Ná dzień Sé. Apoltotow Szymona y ludy. |540 
O DTE A EANNA E S A NS DENA E aE E E zie T des 

|étcba;.i3 w dleb obfitować mióło. A lenia 2ipoftolíEiego/ y rázu ozwóćfiej — 
affer pingniseft panis ejus. toDo> mie mogli. Drugi cub/ gdy bd adu. 


e 


. |Eolenie/ wedlug Sy/veir. Alleg: figu» - ofratne y ositíe Tygtyfy/ Eeore wpa: © nelk 1594 4 
towdło eos, qui ab errore avocan-  Opy miedzy ludzie w Miófto wielu cnn 
tur: tych/ Étorsy fie ob blebom/ nár — posábijdly/ ptzyftapiwBy fis Do nich/| zariem 
wtacdią bo usndnia prawdy; idli byl — ídEoby owieczki oglalláli. — Grseci Leg. auf. 
ś£gypt wfyteb; Btoty  Aaxánidmi — cu5/ gdy cbeac uwolnić ob złey ter) Suee feme, uma 
S Apoftotdo MidryS.  putócyiEuftozyniupADydtond jnmeg/| rz emk: 
náytocil, il 
[tvfitomálo fie: Aflez pinguis c(t pa- 


2272 


© nim nå ten gás sive  potwatzoneqo/ v offárionego przed| ce neve da " 


J 


nis ejus: gdy one dzikie Eccte Dida 
„|ta S. cómíiecone/ poczeły obfitomát 
w chleb láfBi 23offiey ; à Éomus fis to 
ptsypifaé ma © ieżelinie mtftycznemu 


|cemu Gydcyntowemu Ligutyugorwi/ B aectwo ddć 0 niewinnosći DycEonds 


 Bátlimoaci B3yrnond €. wo opowiós 
eáním tám. CDidty Cbtvfiufowey. 
|.  .|fffeto tdmień $vácyntowy/ je ná 
kamen. |czds bywa prognofłykiem dehá; bo 


yen- |fie na depe w tolorze mieni: iato 


lim Apoc o pige Cornel, á Lapide. Ten wlaśnie 
dfaeélimy pokazał fie prognofiyt/ m. 
|omydh obfiernych SEgyptfkich Adis 
|nácb/ biedy ten òo nich miftyany 
- | będcynt Szymon S.3 żórliwemi (wo: 

demi Rasániámt 3áwital: sátym. bo” 
wiem 34ra ná(fopil CilebteiBi Oeczyć 
laiti BofFieyy 34 Etotym táb wielka 


Reolem Bóbilonftim/ oo tedney/lue 
bo gldchetney/ dle miecnotlimwey nier 
wiófty/ o grzech nieczyfty 3 (obo pov 
pełniońy/ nomonárobionemu 3 niey 
bftecfecitt: przemówić tazdli y ówide| - 


co uczynili 3 3óeliwośći En zZbdwieniu 
nogi nátetacdíacycb fis do OOiáry S. 
łeotzy odrażdliby fie byli 00 niey/ 
tábie nie pielne tzegy o Cldugyćcie 
tóch (moich fłygac: y 1d prawdziwe 
byo$ tosutmieige. Już tedy prsypó: 
trzywgy fie tym omend orogim 
Sundśmencólnym Apotóliptyzietmo 
frjiáfid tamtemiom/ osíóteyByri S8.| 
2fpoftolom/ ttoszy w Rościele Bos 


ym / bláffíem ogniftey żdeliwośći - © 


fiwoiey Zdiaśnielt. Ronge fiowamit 


C Miodoplynnego ibobtorá/ obracáiac 


ebfitoóé zbdmienia ouf. lubsPicb nda ~ one bo tych ofobliwie/ Etorym to 3 


— |utefsiafłąpiló. © Gym flncbaymy Gexdfis 
i |ctiego Dottotó: Hac fuit pluvia 


voluntaria, quam irrigavit Domi- . 


nus hereditati füg, dum fcilicec 
Simón in /Egyprum ad przdican= 

dum mifus eff. - d 
tidoftdtet/ idło obdowád w3wy$ 
- |porntenione Edmienie máig sdlecenie 
- |fmote/ me tyllo 3 powierzchowney pisa 
jEności toloru/ y gldnfu/ dle też s 
à wnsttznep idkiepóć meodzoney mocy/ 
| - przeciwko rosmáitym cborobom/true 
ess éí3nom/ y pofitácbom: podobnym 
rEüftor fpofobem-obdoma ét Apofiólomie Bs. 
igotaco y 3átlimo chuć (moie Eu zbds 
wieniu ouf/ nie tylko po (obie potas 
sdli przes opomídodnie fEnángeli/ 
ále tę też nád to. utmíesosili nódz. 
przytodzona moca/ gdy tál miele/ Y: 
wicltidb cudow ola. ugruntowóńia 
. IXDíáro S. w ogácb Pogdnfwá cy». 
nili: Wiedzy Ptotemt/ sr3y były ofos 
bliwge; ieden: gdy ná przyśćie idh 
do Peri, wpyfcy gdrćt w bdłwdóz 


nácb/ tat byli zámiltlt 13 bes DoZWÓ: 


powinności Dófierfkiey należy. Fer, c zl 


veat in nobis zelus ite, ferveat jg 
amor. juftitie, odium. iniquita 
tis. Niech fe m mas zarzy tá żar: 
liwość, p ná wzor świętych Apoflofowi 
gorlimemi bedżmy w tym, co wama, 
zefi powinno, y przeciwko nieprawaśi. 


.XO gym neh nam dopomoga ci 


Swieci Zelotes, $dtlitot Ypofolowie: 
- 4 to przez przyczyne (moie 00 
tióiefiatu Boftiego/ Etor 


D temu niech bedjie - 


chwała ná wieki. 
2501755 


Wi = 


EE C cM 
Ná dźień S MA CIEIA Apoftoli, 
Eledionis gaudiofe Amethyftus —— 


Revelafli ea parvuli. Matth. u. 


2 PDyczdynie mowią: w pos A wedlug CXátutaliffo ten Eámiers 


oziale/ wolno co fie podoba 
tomu wybierdcj ofidtniemu 
naygotzey. S. r3. 


drogich Edmienidch/: przebieedlś fobie 
przy fmwoich Drocyfościśch; v s mich. 


IBblubienice Jdrdntiowa Rośćioł €, 


towych ptesensuíoc upomineć. POlse 
3 orogícb onych tómieni (am fis tuż 
sylEo ofidtni zofłał/ ofidtniemu A- 


_ | pofiotowi fijácieiomé €. nazwany 


tifi 5 
PAL ^ 
pn mn 


Amethyftus. Fundamentum: duo» 
decimum Amethyftus. o podos 
bno idło ofłdtniemu wybierti tylko 
(ame dofłdły (io; p co naypooleyfeqoz 
bynamniey. CCesebá bowiem wwieosiec/ 


że wedlug osióieyBey f£wdnaeli tom] C 


Revelaft ea parvulis. mólutkim, co. 
ieft. połotnym/ idłim byl s (amego- 

amet "fmienia (wego osíóieypy Hs 
pofłoł. Matthias, id. cft parvus, tliz 
móczy PVenerab: Beda, nie wybiotki/ 
dle przednie tleynoty 3 CTiebiejfich: 
(Pótbow udzielone bymdia. Zizym. 
y teh 2Imety(t/ Etoty fis ooffaie NTA 
<ieiowi S. nie podły ieft/ y omferm. 


AmE thysi |06 ofobliwego wyraża o tym Apos 


tbt. 


Role S. Wiele Dottorow/ mvásds 
iac przytodzone przymioty midnowds 
nego Esmíentá/ s wielu cácyí oofyć 
dowcipnie dpplilnia on UTdciejowiS. 
ia prsy tych ná ten gás ffóne/ Etotży: 
uważdłac/ iátoosióleyBa eleEcyatlTd: 
ćleiń S. ná 2Ipoflolfiwo/ sá(muconce 
mu Rościolowi S. ola zguby Judas 
Bá. zdrayce/ niegdy iconego 3 Apofio: 
ow; wielkie wefele pesyniofld ; 3 tsy 
mors rácyi/ Ametyft bietoglifitiem 


bybj ewietd3e NTáéieid S , ponieważ 


-pátriocego nd fie/ wielce uwefela. 
Do gego Ewdoruia po Geści (lowd] 


one 4ucufIyná S. w Aasániu ná te 
Swisto. Cum præclara B. Matthia 


- Apoftoli Feftivitas, per anni cursus 


revolutionem fe reprefentet, ma 


Aata 3] 
Jox dginjme 


wł T. 1 


aty Ametyftr w osióieyBey eletcytj | 


ná dpofiolfiwo tIYácicíá 5. 34 drogi 
upomineć dbtubientey Bdrdntowey/ 
Rościołowi B. ob tegoż Apoftoli os 
fidromdć beds. YOprsob o falgymwych: 
2imety(iácb/ teote nie (à ad gaudi- 
um,dle táceysd(imnedia Rościoł S. 
to iefż/ o złych £letcydch y promocya 
dd nå utzedyy godności Rościelne/ 
potrzebną pod tymże podobieńfiwen 
przelojendute. Ad M. D: Gloriam, 
, © do pietwpey Cssáci Ras 

zdnia: Jalo prawdziwy 

Ametyft od falBymedo/ y 


podly od drogiego troig | 


zte y tay mucati 


4. 


tim (pofobem bywa rozes| : 


znawany przez Jubiletow ; tál sez ol 
tosesnánia elefcyí ná utzedy Rościel: 
nej dobrey 00 sley/ tnvefeláíaceg JA o» 
ścioł S. oo 3djmucdiacey/ troidti ue 
pátesylem 3ndć : d to midttuiąc fie 
po cześći według onych trzech Eonz| 
dycyt/ Etote Jan S. ob(erivomal 
obierdnin ludzi na Bynofiwo Boże 
pt3e3 láffs. Dedit eis poreftatem, 


Filios DEI fieri; qui non ex fan |J^4»». 1, 


„guinibus, neqüe ex voluntate car. 
nis, neque ex voluntate Viri; fed 
ex DEO nati funt. - (5o oftátníey 
tedy poczynam tondycyt. Neque ex 


voluntate Viri: to ieft/ áby w elegi, 
dcb/ w Aollácyácb Rościelnych niej 7. 


zndybowdłó fie wola tego/ Etotego 


ná utjob tábií obietdio/ ptses iátie 


sbytecznej ` 


f 


J 4 mi 


rm: Fes ^ 


Na dźień $. Maćieia Apoftolá, 


t T » 
jbytecyne/ uptzyłyzońe sábiegánie/ y A pro alio, alius forte, & pro fe ro 


prośby. Go pietnie Ewoddruie bo As . 
metyfiu Eómienid : 36 3náP bowiem -— 


to máia fÉuropeyícg Jubiletowie/ 
. |podłegod metyfiu gdy fie blifkc gdzie 
w náfxcb Erdióch rodzi; y przeto te/ 
Etote fie w Csecbácb/ w Yiiemcżech 


10039/ 34 fatgywe/ 34 podłe poczyta! - 


io: tym 346 przednieyBy y orojBy u 
nicb ieft ten tómień/ ím 3 ddlgych 
oryentólnych trdiow przywieżiony by- 
wa. Podobnym (pofobem: drogi to 
Amety w Kościele Bożym: Eiedy 
- |Eogo obierdia nd utzad/ ob Etorego 
- [on myślą y fercem Ośleki byli. y o« 
whem co niego ucietal: ć przeciwnym 
fpofobem:/ falgywy to Ametyft/ y lás 
báidta elekcyd/ gdy ná táflego, pa: 
dnie/ Etoty blifEo bátoso fam o nie 
tontutrował/ ptoéil/ sálecal fies y 


aeftotxoé cátie Ametyfty/ elebeye/ nie 
wychodza nd pocteche/ dle nd (muteb | 


Rościelowi S. námet y (amym Eles 
i tcom bymdia ná potepienie. “Tá 
l^. |eo przymodze dowod 5 flow Dátlá 
| Script, Ie. Ftoty opijutac elctcye ná utseoy/ 
jad Hebr. S nd beneficia Rościelne/ tdf mowi: 


Nec quisquam fumit fibi bonorem, © fitsenitc/ é. 


fed qui vocatur à DEO. Nikt ( prd: 


im onymie grosi. 
hac fententia, qui honores Ecclefi- 
` laticos, ad quos divinitus non vo- 
cantur, arripere. cupiunt ; qur e- 
nim fe ingerit, propriam gloriam 
quaerit, non fumit honorem, fed 
gratie DEI rapinam faciens, jus 
alienum ufurpat, & ideò non acci- 
pit benedi&ionem, fed maiedidi- 
onem. R przeto: S, Bernard. ofoblis 
wy w tie ácb duchownych Jubiler 
piac oo fE£agenufá Dapieżd/ prse 
firzega gor aby miał 34 pooeystadne 
Ametyfiy/ ludi owych Etorsy albo 
(fami, dlbo przez. togo innego/ profa 
e táfie promocyc. — »ané huic nego: 
tio. non fc ingerat rogatus; confi- 
lio, nec prece agendum eft: alius: 


gat; pro quo rogatis fit fufpedłus, 
quia ipfe rogat pro fe, jam judi- 
catus e(t: nec intereft, per fe, an 
per alium quis roget. & owhem 
S. Grzegorz ptzefitzega/ że lubo tácy par. Paf, 
dla powierzchownych dEcyi/ toremi) cap, 8, 
po fobie pofdzuia fpofobność ná cdti 
ut3a0/ 30d03ą fie byo$ wybotnemi 
Ametyfiómi/ godnemi promocyi/ 
ieðnál u ^jubilerá Ciebiejkiego/ u 
páná BOGA 34 nic nie wdżą. | : 
fe, & non ex arbitrio fummi Ele 
&oris regnant qui nullis fulfi vir- 
turibus, nequaquam divinitus vo- 
. cati, fed (nd cupiditate accenfi,cul 
men. regiminis rapiunt. potiüs| 
quàm afiequantur: quos tamene, 
internus Judex & provehit, & non 
agnofcit; quia quos permittendo 
tolerat, profedo per judicium re 
probationis. ignorat. 
Druga tondycya należgca bo pto: 

mocyi Djob nå Rośćielne Wrzedy/ 


dby ele£cga ich/ nie bylá ex sangui. Ślekun duch: 1 


| 
u 


nibus, to left; bes tefpełtu mó tre wnyjch js wal 


tonoac) de Brát) jc Synowiec! Sion fyz e, 
Tá:tondyeyatwádruie] > p. n 
do tego! co pife o Ametyócie Boëtius. de gem L3 
i; geftotroé moie bydź fatBywy: W| cap.zz. 
mieia bowiem w to pottufidć nietto: 
—(3y/ $e oyáment bedzie fie zdał Ame 

eyfiem/ Ametyfi 348 oyámentem: i3 
ieonego ob drugiego trudno toze 
3nác: itto fis cemuf (amemu Auto:| 
tówi bo(yé bieglemu w cych tzeczódh/ 
etófiło, leg ieżeli to pramod co pir 
ge Phniw, że byáment Erwig pobtor 
piony bydlscó/ mistnieie/ y trupy fis; 
cego żaden inny Edmień á zdtym Y 
Amecyf nie ma; tym (pofobern łótwo> 

D by tto mogł poznóć falfymy Ame 
tfl; dlbo Dyśment/ zd Ametyfi udóz| 
ny/gdyby go pottopiwgy Eewia/miet: 
tim byos obigył. Co famo wielce 
nam pomoże do ztosumienia tego/ió- 
£o ome clediones, promocye ná V| 
t3edy Rościelne: w Ecorycb fie snáy 
duie refpetc Etewnośći / (o falByme/ 
„nie dóbre/y Aoóciolá & nie uwefe: 
láio/ ále tácgey go safimucóia. Jofeph: de Ecclef, 
Manfima przypóteniac fis drogim: o» |difż7. 


nym Edmieniom ná Pełtotale 2íátos Exod. 25, 
nowym / y pilnie fájoego gdtunet. j 


uważdiąc/ 


Eleétionis gaudiofe Amechyftus. 


uważdiac pyta fie; cemu miedzy A Sacros Ordines per(onas cligit, noo 


: niemi nie faal Dan BOG Moyzes 
powi położyć IDydmentu ; (tory Eds 
mien teft bdrdzo przedni: Iå te que: 

|fiya mielce Oomecipnie fame odpowids 
da dlludniąc do tego com powiedział 
o dydmenćie/że 0d Ermwi mistnieie ; y 
mowi: iż Ola tego : poniewa bowiem 
on DeEtoral Arcytópidn(ki był Sigue 
to ludzi ná utzęd ZRościelny wyfid: 
mionych/ támieníe 348 Drogie to nim/ 


wyrażdły nicftore ZRdpłanikie cnoty; * 


á że oyament mistnicie od Frmwi/przez 
co jamo lármo bydz może posnány/ 
. |goyby go Eco zd falpyroy udawał As 
* |metyft ; teft przeto fynfbolu m dffettu 
u. Bbytecznego Eu trewnym: powinowó 
tym: Fliechciał tedy Dan 25 DG cego 
Eámieniá oyámentoweqo miegdć mie: 
dzy Orugie Pámíenie/: duchownych 
fembolisuigce/ aby tym famym dał 
gnóć Że u niego nic nie maio smy. 
élone Ametyfiy/ d w amey tzeczy Dys 
ámenty lygexoce fie: to iefi i:Ducbo: 
wni/by też navplácbetoieyfeci nrobses 
niaj teáeli w nid) sbyteczny affett bo 
Erewńych 3ndcbuíe fie; å tymi barosiey| 
go» Aoócieinycb ursebom dofiepuia 
przez te(pelty/ y promocye; infłancye 
tremnycb (moich + Geśćia tla teqc] se 
ola tdbich tejpetcow trewności: wies 
la mniey godnym: á czefłoftoć tdwnie 
niefpofobnym:y złego żywoca ludziom 
dofłdia ë ZRościelne beneficia, 3 
wielkim pogorgeniem/ y Bloda buf 
luoztich : escia; że w promemomds 
nyd ex fanguinibus, zofłdie affett 
do trewnych/ y owpem tym miecey 
fie w nich mnoży; Ecoty ich fetce pos 
woli misty y prsymuga oo tofpras 
Bánia ná trewne intrat Rośćielnych: 


Lollatss om dobr 
-kocziych cóć fis nie mogo/ dni ob Ecewnycb 


prayimománe. — CáFicb Rolldtotow/ 
teorzy ola tefpeltu Erewnośći pto» 
mowuig fübjeda nd Beneficia Ros 
ścielne! S. Gregors przyrownywa 
do elego Rdplandi Etorego/ $ewíss 
cey fobie ważył Dzieci niż Pánd BDs 
GA! Honora(ti filios tuos magis 
quàm me, zgubił Dan BD6/ y A de 
plánfimem tábie onegoż wsgdrosil, 
Filios quippé propinquos magis 
quàm. Dominum honorat, qui ad 


f. Reg. 2 


6 £i 


€x converíationis honeftate, (ed exf. 
amore propinquitatis.mowi $.Gr ze 12 inReg. 
gorze Wym zdś famym Ecotzy prses| “P: a 
promocye trewnych/ dofłapiwgy V: i 
tzedow ZRościelnych/ inttaty ich o: 
bracaią ná Erexwne/ y niemi niepo: 
trzebnie opietuta fie. Hugo Cardin: Capite. 16s) 
wielce zbdwienna ddie domonicya:| 
pi£oc nå one fłowd Ezechield. In_|- 
die ortüstui, non eft precifuzum=| 
bilicustuus. W dzien narodzenia twe-| 
go. nie urzniono pępkA twego. ld cft| 
( mowi tenże Dottor) in die promo- 
tionis tuzin Epifcopum, vel quem. 
cunque Przlatum, tunc enim Prz. |. 
latus ecce incipit nalei: cum præ- 
ficitur in. Ecclefia; vel cum Sacer. 
dos in Ecclefia ordinatur, tunt 
omnis carnalitas ab eo ab(zindi de | 
bet, & nihil ad ipfam de Nepoti |. 
bus. P dźień ten ktorego cię promo | 
mowáne, y infrytuowóno na Bifkupiima, |: 
Albo idka inna Prelaturę, m ten égAs 
bowiem Przedoiomy Koscielny poczyna 
fig rodzić, gdy go na Urzad wyfadzóia |: 
"w Kościele, albo gdy fig kto posmiac a »|. 
w Kościele na Kapińńfimwo; m ten czas 
bómiem obligńcya ná fig bierze od Sie | 
bie oddalić,y wyrzec fie wfelkiey ciele |. 
fhości, gdy żadnego nie ma mieć fidra| 
mia o Synomcácb, Siefirzeńcach, EC. vy, 
0 Cezećia Eondycya Dobrey eletcyi nà ^^ 
Dtzedy Rościelne icfi/ dby nie byly| 
ex voluntare carnis, dla táth se. 
fpektow/ dlbo intere(ju volafnerio; dp 
ofoblímie bla infłdncyi białogłomikich 
bo by to byl 3ná£/ je tdki f£leEc/ tå 
tim (pofobem ptomowowdny/ nie uy 
dzie w Aoóciele Bożym sá przednij 
Zimetyft; gdyż tidie Ametyfty/ proz 


tcore Dobrym (umnieniem ná to obras T) mocye nie uwefeldig/ dle sá(inucáio| 


Rośćioł S. . Dífe fona: Laert: È 
Ametyfty CsefEie! przez co (amo (o wide gemm 
pogérosie/ $e ch Curtinie w Aon: P t cs. 
flántgnopolu bardzo gefto do fitotom| 

fwoich sá$prodio/ ttorych im ooffá| 

ckiem Aupcy POeneccy 601oja/ y tór| 

nio bátoso prsebdío. © idł ad motel 

Fa ocbybe przychodzi Rościoł S! goy| e 

ná Rościelnych Beneficydch/ Drelá | 

turóch/ białogłowy przes inftdncyej 
fwolejó ná gás per potentiam, lt. 

R Me Sone promamnia/ ANY 


śdtimtolwiek ( —— 


i&timEc Ile? fpofobem w tátie Eler A br. 
tcye / -Eollácye / y t330% Ao&cicln: 
misgdia fie: PDiele (mutnycb na to 


~ Ná dzień S. Maci: 1, Asoftoła, 
E mó Drzad Apoffolfkt, 
tv toem ed fElebega lego pteer "ii 


$48 


© 


_ |Dezykłddow.  Pdmietno det w diz 
fiorydch Rościelnyh poo R.D.404. 
Bego nárobilá Eudorya Zond Cefa: 


żenie S. C bcysoftomá 3 Stolice Cdtos 
grodzłiey: dby tá? byld moglá ná 
niey. fmoiey pronzocyi ofaosíé fubje- 
&um, 3d co/ nie tylko ná Ddńfiwo 
Waemífie ćiegtie Páry Bofie sácio: 
anelá/ dle tc$ y famá we omd Ties 
siące po $mieréi S Cbrysoflomá ná 


 Mirkóbyus świdt ten poiegnał Pás 


/ |mtetna iet y poo R.P 535. turbdcya 


Rościoła €. Etotey byłó przyGyna 
Teodotó/ Zond Cejaczi Juftyndnd; 
qoy nie mogąc nie przez infláncve 
fmoie fprówić u Agapit Papieżd/ 
moca/ żd3ywegy m cym T Eit(etá ez 
tmdnd/ (oie fubjecta ná trzech Dds 
tryátcbidácb YD(cbobnicb/ HifFupdrni 
e(absilá ; ola czego Baronius zowie iq 


dawne Greckie: Anus in comedijs 
faltans, magnum pulverem excitate 
co tdktlumdcGy Berlandws: Vetula_ 
(e immifcensregimini, magnorum 
malorum caufam excitare confuc- 
vit; to ief: "jábo kiedy fára bábá 
m taniec fo$íe/ wiecey fussy niż tez 
tredcyt nátobi; tál gdy niewidfić 


|ne/ wielu niefiześliwoścći fiie fie 
przygyna: Jdczym promocye na 3D 
t30609 Rościelne! ná fawordch bíalor 


wosime/ dle rágey falgyme 2l mety(ty; 
nie uwejeldiaj dle tńzey 3djmucáig. 
cieplo JAoóciol Swisty, 

: O oo otugíey Cześći Rae 
zdnia. Ptzypdtizywgy fie 
_ falpymbym 2metyffom/ to 
F ft ptomocyom/ śElelcyom 
ná Drzedy Duchowne/ttor 
te Rościołowi S.. przynoga fmutet/ 
y Eonfu3ya; ptzypdttzmy fie tuż pras 
'|wosiwemaś y przedniemu 2f metyftoz 
wi/gaudiofz eleQtonis. (O promocyt 


t3á 2Isbábyupá/ gdy fia fiátdld o 3łos 


mwygndniu , froga śmiercią umárlá: D brze 3 Dzieciom 2fpofiolfficb/ í$ ten 
bo umátle Oziecie w niey anrac/ ona - 
umorsylo/ 3á Etora też pretko y jam 


. .[otugoe Gerody:0a/ brwie Swietych G Perditionis, oportebat in locum, 
"[prágnaca. Sluży tu owe Adagium i 


woda fis w tzady/ zwłapza Rościels 
- fuas in unam eandemque paropfi | 


płowfFich funduiące fie; nie fa pra. D non erubuit, bolum inde melio 


ebrány Maż tóki, ktoryby był wielce | 


E t V9 przedniego 2lmetyffu 
55.53 penodl nycb/dediow przy- 2s 
są 101 ne byld ex voluntate»|: 
.;: ^ elug woli Mdéieid G. |: 
Ło 0 2] dodleko byld od tey ton- 
tuttos 4 tde myfoła godność. 
Ten bowiem 2fpo(tol S. ( idto wiele 
Dottorow Rościelnych pige ) miedzy 
innymi 2fpoftolámi Bó  celował m| Maty, 
cnocie Doborg S. qGego też o nimi 
oocbobsic możemy/ ze owu mies(c ” 
Di(má €. tlaprzod wiemy ro bo Script, 


3% 


Apoftol obrány ieff ná mieyfce Judaz 
Bi sotavce : tál bowiem modlil fie 
przed FEletcya Piotet S. oo P. BO- 
CA. Otendequem elegeris,- ac 
cipere locum. Miuifterii hujus, de 
quo przvaricatus eft Judas. Okaż 
PÁnie, ktoregos obrał, aby wżiał miey: 
fe ufługowónia tego, y Apoflolfimá, z 
kiortgo wypadł Judaf. S. Anzelm ná|;, P/aligo| 
ucza/ że /Elebcya tá powinna fie byld "as 

odptówić à contrario: góy tá pipe: 
Quia neceffe habebat perire Filium]: 


Aor, E. | 


i 


ipfius fubrogaci, Filium falutis, Zei 
"uiiad zginać Syn potępienia, trzebń| 
było ná iego miey(ce obrać Synń zbawie 
mia: to tw pofpolitośći; teondE w 
Baegulnośći mowiąc o cnocóch yi 
świątobliwośći Hldćieiń S. 7ofepb:l 
Maxnf, 3 tey £letcyt/ ofoblimey iego/| - 
w nim potory dochodzi; tdk a con. 
trario drgumentuiąc. Valde fuper | 
bus fuit Judas, prout in cena vi 

dere licet; in qua rapaces manus | 


D. je 


dem' fimul cum Chrifto immittere 


rem (ibi eximendo, Meritó igitur, 
illius fuperbie contraponitur Vir] 
aliquis adcó humilis, & modeftus. 
Bárdzo był pyfnym Judaf ( idko fig to| 
pokazńła przy wieczerzy Póńfkiey, )| 
ktory. ná teyże wieczerzy, śmiał, 4 niel 
wfydzu (ig dotrow(kich fiwoicb rak do 
ieducyje mi/kt z. Chryfiufem Pánem 
sŚciegAć, v z nim wifpod ieść, mybiera| © | 
iac fobie kafki co naylepfte.. Stufmiezń-| | 
ifle; ná mieyfce tego pyfinego, miat bya£ | 


pokorny — 


| Ele&ionis gaudiofe Amethyltus. 
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pekoruy ylkromny. © poboxse id: A go byd3 00 tego; y niegodnym use; 


creid S. możemy moóyść y 3: owych 


jłow Dánà PEZDsowych w dziótey 
gey Ewdnqelh, Confiteor tibi Pa 
«er, quia abfcondi(ti hzc à fapien- 
tibus, & revelafti ea parvulis. D2ie- 


"Mule tobie Ojcze, żeś te rzeczy zńkrył 


przed madremi, á obidwifes te malu- 


czkim. tla to w jwyczdiu Aoscol 
8. je nå Swietd Apofisłow S5. £d; 


-. dábemui 3 nich dobiera cdtiey fEwáns 
„ |geló/ w Etoteyby tata wzmianta o As 
|pofłole onym zndydomdla fis: ná Dzie 


śievge 346 Swieto tata fobie obrał 
Ewángelig/ w Etorey  fłomwfFd nie 
móg o Mlócieiu 5. idłoż tej ym cd; 
isch czterech Ewinyclidch naymniey: 


|gey wzmianti nie znayd3ieny o nim: 


d3 dopiero w Dzieidicdh Apoftoltich. 
Lez omyliłby fie teni Etoby tif toe 
umiał. Y tym bowiem fiowtu 
Parvulus, Revelafti ea parvulis. 0. 
biświłeś ie maluczkim, sáthyFa fie yto 
flowto Matthias, Maciey.  UDedlug 
nduti Fzzerab. Bede. á to famo wyż 
świad 4 gisbofg pofotsTTiócied S, 
tato o tem napijal sódias w żywocie 


" mus, nullatenüs cxrollebatur, fed 
, juxta Nominis fui etbyimologiam, 


$ 


verè fe parvulum. & humilem ex- 
hibebat. Móadtey S$. luba być w nas 
kách wielce biegłym, iednak zadna miá- 
ra nie wynośił fie z tego. ale według 
názwkà Imienia (w:o, pratwdźimie.s 
fig maluczkim y pokornym bysż poká- 
zował, R owBem Gytamy in Ve. PP. 
że nayczefige Oyffutfy rego dywdły o 
polotse ; bo gsfłołroć mawidł eótie 
floivá: Si faperbia afcenderit usd; 
in celum, usque ad infernum de 
trüderur, ira humilitas, (i defcende 
rit in infernum, usque. ad czlum 


extolleretur, Jezeli ( prawi ) pycbń 


wf)2piláby aż do (amego Nield. nátycb- 
wiiafi záraz, zfirecona będźie dz do 
głęśokiego piekla; tak też iezeliby po- 
korá zfiapiśa dj do farnego piekła. ná- 
tychmiafi wyniesiona bedzie dà do nay- 
myżfego Nieba 2 sátym to (amo tás 
śnie wyświadcza/ ie fEletcya HMIócies 
iá S. na Drza0 2fpoftoliEi/ nie bylá 
ex voluntate Viri, 3 woli fegof fa» 


mego: bo mu połord (amá/ oaletim 
p. £ls 
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ou onego w ogód wiafnych poli): 
sowdld. Co. y fama rega nå ten| 
gás Alściey 5 potazal po (obie/gov$|: 
(ióto fis domyśla Jofepb. Manf, )|. 
pod gds orey pofpolirey HTodlirwy/| 
ptzytuliwgy fie do tecdnego naypo: 
oleygego totika: nic nie myśląc o syrh| 
eby go to potbác Eieoy monlo / feti 
Deggnie prosil Dźnń 25 D B.24/ áby| 
Fogo xooneqo nd om urzad oo fercaj. 
podał. Oise 3 tey naprzo0 rdcyi 
Ele&io, obránfe tlldcieid S. potd 
3tuie fie byb$ Amethyfius gaudiola,| 
umefeláiaca JAosciol S, ; 
Dowtore/ Oiisieyga Eledio feft 
gaudiofa. uwefela A oéciol Z. idto 
przedni 2i mety(t. 3 tey cácvi/ Że nito 
2f metvfi prawdziwy użyć fie nte ddid! 
tefpetcom Eremnosci : co ief? nie by- 
lá ex fanguinibus dlecx puro zelo 
de digniori eligendo. 
y obidśnienie tego: oobíecdioc Jigu) 
t95 Di [má S. wracdm fis znowu dol 
owego Oroniego Deftoralá Adtons:| . 
weqo/ y uvajan w nim on Ametyft | 
teory idto ojłdeni miedzy Owunajia | 


|iego. Matthias, licet erat erud.ufli © bsl bietoglifiEiem (latom wyżey po | 


wiedział ) irjácíeiá S. | yácom 346 

timientu wyryte zycam ^"jmis/ ólbo|- 
berb DoEolenía Zabulon nazwanego. |. 
Obote to/ tat jam Eimíen/ 1áto y Di», 
(Bo nd nim/óémidetectivo Dddie/ że Es 

letcya tego Swietego nd Apofiolfivo|. 
nie byld ex (aoguinibus, niebyłś34 |: 
rdzona tefpełrami Etewnośći. Via l: 
przod (ar tamien' Etoty lubo pooo |: 
bny bedzie Dydmencowi/ iedndt mal: 
ttew nie BPoosi/ idto Bloosi Dyas) 
mentowi; eym (amym połdzuje y zd: 


D leca ostófeyfo *Elecya 3 cego! że lubo 


Barfabas, dlbo Joiephns, ( ttórego|. 
oraz 3 KTlácieiem S. 34 Radnoydatd| 
pteponotvano/ ) był se ivfielEico obo» 
lignośći godnym onego Drzsdu ; boj ' 
był bśrózo ugony/ y oraz świątobli:| 
wy; tåË í$ go antonomaftice 3wano| 
Juftus,Sprawiedlizytm: Qui cogno 
minabatur Juftus. przecieg 3 tego|- 
famego tefpełtu/ że mial trzech Bra! 
€i blukich miedzy 'Eletcorámí: to íe(t 
miso3y Apofłolimi ; Jdłubd mńley»| 
Beao/ CaoenBá/ y Gsemoná; d tymi | 
[amym byt ktesonym D. J/EZucowymy| - 


3 tey 


rid dowod) zk 


55! 


godnemu: voyfev/ á whyfey/ nówet 
y oni tt3ecb. Brdćia iengo! umtneli 
Erefet/ dá wpytkie vota; nd obcego gloz 
wická Miácieid S. zgodnie obtocili. 
Co fie s(idlo ola dobrego nápotym 
ptzytlddu/ y uchodząc 3gotrBenia (is 
(picyć 3łych/ gdyby byli idłiego Pres 
tenego fobie obrdli. TId0 Gym gos 
dòna: y wielce potrzebna cavni teflerya 
Manfi d.i, Oczony Salmeron, tál mowíoc: Ex 
hoc fenfu dicimus primo, caven- 
dam effe acceptionem perfonarum, 


neo Chrifti, & Apoftolorum : quía 
etfi confanguineo ( fi dignus fit) 
conferri poffit dignitas Ecclefiafti- 
"Ami! |€a, (non enim propter confangui- 
neitatem perdere illud debet, quo 
dignus eft ) tamen ob fcandalum 

|( ut redte docet D. Thomas ) ca 
vendum eft dare confanguinteo re- 

ap Siveir Qè digno. Co fie 346 tyge Jmienia 
alegor, | Z; bulon, wytytego nd támtym 2» 
metyście: to fis wedlug S. 4mbrozego 
tłumógy liberans à nodłurnis: y 
3nomu/ habitaculum pulchritudi- 
nis.  Dietwfa interpretácya utwiet: 
634 to (amo: co fis dopiero pomieósíd, 
lo; zdptawós ciemności to fa nocne/ 

- sdélepidiace rogum w tozecznawdniu 
godnego 00 qoünieyfego/ tefpekeá ná 
Ere; ob Etotycb Zabulon, £lefcyd 
triácieid S. wolna bylá; y oo mBel» 
kiego fErupuli. wolne uczyniła (u: 
mnienie Eleltorow onycb/ Liberans 
à no&urais Druga interptetácya 
|Za bulon, infërypeyi Ametyfió onego/ 
ihabitaculum pulchritudinis, Mig. 
fkónie piękność: może nas informos 


ledcb/ láffácb/ cnotóch tTláéieid S. 
dla Etorych/ wBytEim póttzacym ná 
fie/z0al fis byos nayśliznieyBym mies 
fEdniem Ducbó 8. o nim bowiem 
` Wápi(al Dion: Carth: Fuit utiq; Vir 
valde precipuz perfedtionis,appro- 
batzq; fan&itatis, tam coram DEO, 
quam coram hominibus. fakje 
był tes Maż S. ofobliwey dofkonáfoséi, 
ly wielkiey światobliwośći, tak przed 
|BOGIEM, iáko y przed ludźmi: “já 
toż pewnie to (amo 3ácbecilo why 
ckich fElettotom/ że zgodnie nie ná 


- 


a dzień S. Mácieiá Apoltoła, 


;tey mowis (amey tdcyt lubo dofić A Fogo innego; tylko na niego Eontuto= 


G $rzlatus eft Matthias confangui- B Otości użyczoney tTidciciowi S. ola 


toóć o ojobliwych przymiotdch/ dów D minc qui, &c. oftende quem elege- 


"ons postíecilá; bo tá infláncya nie 


NEN i A OCE OE OOO M f 


wáli.. Hidlo do tego potoleníe dle 
bo źtemić Zabulon, ten prsywilig/ że 
ojoblimym (pofobem/ bo naypietmey 
oświecone bylo; promienidmi mato: 
śćh niebieffiep ; goy} Pan JEZDS 
przy grdnicdch Zabulon, Aasánía 
fiwoie odptówowóć zdzgł Veni 
& habitavit in Capharnaum mari- 
tima, in finibus Zabulon, - - Exin- 
de cepit JESUS przdicare, ttota 
otoligność Odie nam snác o ofobli» 
wym ddrze Ducha S. to ie(/ o mar 


Maith; 4, 


Etotey wiele Dottotow Rościelnych/ 
ddio mu tytuł Dodiflimi, Claus 
exenfego. XR fiśty Lyranus EwietOzi/ 
$e 3 tey. tdcył proponomány był oo 
zgromadzenia Apofłolittego 34 dns 
óybatá. o gym dE pife: Itos non 
diftinxerunt ab alijs per fortem, 
fed per ele&ionem,tanquam magis 
notabiles in fcientia, & fa&orum 
Chrifti experientia. 

Dorttzecie/ dziólcyga (Eletcyd/ defi 
ido Ametyfł przedni gaudiofa, uwes Hiftor 
feldiaca Rościoł S. 3 tey tácyi/ że nie ! 
bylá ex voluntate carnis, nie bylá|duz : 
zptofanowdna żadnym inteteffjem pryl n:s na 
watńym/ ólboobcenii infláncyámi. Coley ka 
fis iáónie pobásule 5 S íftoryi IDsieiom 
Apoftolic: qosie 3aóney wsmíánEi 
nie máf o fábicb práttyEácb/ infáns 
€yády/ 34 Etotym 3 A ánovoatom: dle 
tamże cytamy/ tdto wgyjcy w ae 
tości feted uddli fis nd Hlodlitwe do]. 
páná BOGA, dby im śdEimtolwiet 
fpofobem tagyl był obiómić/ Eogoby 
fobie nd on Vrzad Apoffolfti upodo: 
bal, Et orantes dixerunt: Tu Do: 


ris ex his duobus, GSáfláé bylá| 
wprawdzie bialoglowffa 34 tTfácies| 
fem &.in(táncya: dle Ciiemid(Tv oney/ 
Etora ieff wybróna y ublogoflámíona 
misdzy niewiafiami (amey Drs: Pán: 
ny: © gym nápi(al Hippolytus Ma} 
race. Beatiflima prafertim DEI 
Geniteicis ptecibus in Apoftolum 
eleftus, ac in locum przvaricantis 
Juda, (uff:Qus eft S. Matthias; dle 
tá infłdncya namniey nie sprofano: 
walá £letcyi Ndcieid S. v omgem 


była ` 


553 


Ele&ionis gaudiofee Amethyftus 


~ |pylá 00 lu03i Etorsy go obierdli/dle Ą blubiemco Bdtantowa Aoóciele ©. 


bo (amego Dáná BOGA/ przez mos 
olttws ons pofpolica w POiegernitu/ 
w Etorym była misozy innemi wierz 
nemi Przen: Dánnd obecna. d tdk 
gov fis ond 3 Oorugiemi moolíld/sfiá» 


lo fie/ (3 świdtlo YTiebiefkiej dlbo ( ids 


to inói rozumieją ) Duch S., w pos 


yik fidci golsbicy potasal fie ndo głowa 


tijácieíd 5. 9 táb pogaddna ond 
Rościołowi 5. fElebcya^ gacśliwie 
zdtorńczona zofłdłó. Wiec 3e wgyctich 
trzech otolicznośći/ ma zdlecenie (vos 
ie ten miffyzny metyft/ gaudiofz 
ele&tionis; wybtónie tT1ácieid 5. ná 
Apoffolfkt Driad. Ciefiże fie tym 
drogim A mecyfiowym Eleynotem Da 


B 


tál świeta y dofEondła f£le&cya Aia: 
cieiń &. TIiechayci ten 5. Apofiol 
ptze3 przyczyne ftooie u BOGA wys 
fedna mw podobnych o£dsvdcb/ ofobli: 
wa Duchd S:dfjyfiencya : coieft: przy 
ebierániu ludzi né Drzsdy Rośćiel- 
ne: niech cis broni oo faigywvch 2f; 
metyfiów/ od promecyi ludzi megos) 
onych; niefpofobnych do tábicb Dt3e 
dow: dby fis tym lepiey pomnażdłó 
duchowna tddość/ wefele/ ytemoie:y 
Oblubieńca twego Chryfiufa JEEZY: 
SA: Etotemu 3 Dycern y 3Dus 
bem S. cbwalá niech bse 
ozie ná. mieli. 
Amen. 


NA DZIEN S IOZEFA, 


Imago genuina Sponforum. 


lofepb autem cum effet Iuflase Matth, i. 
Ego rozumienia íeficm/ C utwiecośić (ie może 3 onych flow w 


$e ná Goddch BórdnEo: 
wych ftore Dan JEJOS 
eoprámil/ y cobsier] o0» 
prámuíe 3 Oblubienicó 
fmota Rościolem €. do ttotrch teš 
y Stwieći Pdńfcy 3 upomintámi (mez 
mi tonEutzuia' prezentując fis. przy 
fivoicb. dorocznich Drocyfłościach/ 


. |3 tosmditemi świstemi Jywotó fives 


go/ y zafług Osiclámi.  iDjióieyBy 
Golennisánt Jozef © iáfo nayw 
tochdńgy lubo domniemdny Ociec 


Dieníácb Sdlomónowych/ Dblubień: 
cá do Oblubienicy ti mowiącego ; 
Pone me ut fignaculum fuper cor 
tuum. Położ wię zá znak ná fercu 
swoim. Preses Etote fignaculum., 
(wedlug z0dnia Cornel: ) tosumieé 
fia ma Imago expreffa in bulla au. 
rea: to feft; Eontecfetct Oblubieńca 
famego ná złocie wyrobiony. Wiec 
uważam fobie/ że lubo Autorowte 
uważdiąc fłowd fEwángeli: qbste D. 
JEZDSYĄ generice tyl£o 3owią By: 


famego Oblubieńcd' mialby fia Rá- 
wić 3 ofobliwym istin upomíntiem/ 
Etoryby bo ulontentowánia był ©: 
blubieńcowi/ y oras mogłby fie tu os 


nem Rzemieślnikó, Nonne hic fili-| yid. Cay- 
D 5s eft fabri, tedni tosumieia że Jozef t b, de.4r- 
& był Rowalem; inni że ŁLTuldtzem/|c2. Marie 
inni że Cieśla dlbo Stolatzem ; co|-+70m.4 


30obie Dblubienicy iego / Rościold 
€. ptzydóć. S. TL Rtoxyby 346 
tali mogł (ie -zndleść upominetr 


: DDiem to 3 fidtych Zifłoryfow/ że 


miedzy wejelnemi upomintami/ vo 


encan 


KU 


Ve: 
n 


ojoblimym refpelcte bywály kontetfe: 
tty Oblubiencó/ dlbe Oblubienice/ 
dlbo też oboygd tdzem/ wymdlswó: 
ne/ álbo wyrobione ná złotych tablie 

tdcb/ y Otogo mifłetnie oprávone: 
Ecore pofpolicie Oblubieńcowie Elás 


oli nd Oblubienice: dá ten zwyczay 
Als 


bárosíey pobobnieyfa y sgabsádíaca c 
fis 3 bawnym poddniem A oécielnym; 
żaden ieondt nie w(pomina/ áby był 
trialdczem/ íátos też NTáldrfiwonie 
3owie fie tzemiefłem / óle tungtern: 
bo to feft Ars liberalis.  YOtec ieżes 
li t£ icfI/ sPobse fis Jozef S.300bs, 
Oster dla upominiu/ na ten tunge 
dibe Ponterfebt Oblubieńcd. Leg 
wiedzieć pottsebá^ że lubo "Jozef S.. 
Phyfice mowiac | był pr3ypooledo y 
profłego rsemicftá/ íebniáP duchowni 
uwáidioc 


NA dźień S. lozefa, 


ua azaiac czegy/ wybotnym byl Tid: 
lát3em : widze bowiem ná niewinney 
bufy lego: Jofeph autem cüm ef- 
(et Juus, tato ná złotey tablicy/ 
wyborny Eonterfeft Oblubieńca Dind 
JE3D84/ oraz też nayptyncypól: 
nieygey Dblubienicy iego/ to íeft Prs: 
Pdnny TIAR XJ: Etory ia imieniem 
Jozefa S. ná tych Goddh Bárántos 
wych ofidromdć bede, y nieltore ofo- 
licznośći ieqoopíBe. | DOpr3o 3 olds 
39i pomíeosiampy/ íáE wielka fa obel 
do Oblubienicy CHryfłufomey/ Ros 
éciolá S. y ©idty Rdtolickiey, Os 
brásy niewfłyolimie mdlomdne! Etote 


Å avaritia, nec nominetur in vobis, 
ficut decet fanctos, aut turpiloqui- 
um, aut fcurrilitas, &c. A toš o 
tym wotpi/ że tdtowe figuty/ nie 
tylto námienidia o cielejnośći/ dle 
námawidig prówie (erdecznemi Ges 
ptómi doniey. Zdkdzywdłytegoy pdt 
tytulórne Roóctolg/ ofobliwie w Mies 
ovolánfEiey Dyecezył Wzemieślnikow 
tótie niewfłydy wyrabidiacych | wys 
Elindć Eazal $. Carolus.  Bilkup 346 
quens, tál tydh/idto mdiacych tás 
tie obrásy/ nie Fazał tozątzeBdć/ pos 
tiby ich nie ságubili, Znowu tátie, 
Obrdzy prseciteia fie (anditati mo-| 


56. 


Malarz hee | 
NELI G abay, y 
PIĄ ws 


fis ná gds w Domach Adtolichicb rum: bo ja miedzy wiernemi poz) — | Lf 
| zndędnia. Ad M. D. G. thiem zepfówdnia obyczdjów : dto o 54P*-14- || ive 
: Aprzod/ je Obrdsy Bpe^ nich powiedśiał Duch S, Initium|/mży mewy. | | 
PARS ea tne/ to iefi/ bo fprofnośći | fornicationis, eft exquifitio idolo- liwe podzq | 
| o pobubsdiace/ wiella fà. rum, Bo Pogántie bálwány/ pofpos di ém mägra: 
ie. m ° obelgo Oblubienicy Chry lićie bywály nógie/ (pro(ne/ niewftys ryrveć 
(tutomey/to ieft/ Robcio: — blíme. Powtote/ tatie Dbrásy prse — 
lá S. y Wiáry iego/ domwodze tego  ciwig fie Oblubienicy Gbryflu(omey/ 
, Jarguitivés Difmd S. Trsy ofobliwe  Rośćicłowi S. ile fis zowie Ecclefia 
ma cytuly Rościoł S. odne (obie ge — Catholica, Kétoliki: to bowiem flos 
le... . |śćia ob Di(má S. Geścia 00 Dolto — wosndey iebnoóc/ Etora fie yfldte per |. 
Script: row G6. to ieff/ zowie fie Ecclefia» — vinculü charitatis :to (eff żeby ieden f 
X. [San&aa, Catholica, & Apoftolica>. — drugiemu do zbawienia onfnego byl |! 
Kościełem Swiętym, Katolickim» 3 Apo- ~ pomoco|in$ to modlitwómi/ iná nás b 
floif&im. Yióttorych trzech chwale  pomindnidmi/ iuż prsytlábem oo: l; 
bnych tytułdch obelgs oonoói/ Kiedy  brym/ odwodiac go 00 zlego: d bor : 
miedzy AAdtolibámi tábowe Gpetne pierog nie Odiąc mu 3aoney okdzyl|. Cor; 6, IB: 
- [andyoulo fie Dordsy: tebowiemwbyy — oo upadłu w grzech. Nemini dan- Okazy | 
tiim trzemd pomienionym sytulotn — ces. ullam offenGonem, aut tcan- Jena H 
| |direić przećiwia fie. Pierwhy t — dalum, praefitiegal Dámel S. Etoraliado iy chro: | | 
4d Eph. i tul dał Rościołowi S. Dámel &.G0y  ndutd/ cál ściśle byld sdchowdnaw|ui dann | | 
tót pife sd Epbef. s. Chriftus dile- pierwiaff&dcb oóáciolá €. że iaolá mgs.. | | 
xit Ecclefiam, & feipfum tradidib choć fobie pottsebnego/ gotowi byli IN 
pro ca, ut fit fancla & immaculata. — oftopic; gdyby byli wiedzieli: (3 Eto AZER || 
|Cbryfius umiłował Kośćieł, y zań fę 3 tego miał wśiać ídtie pogotfenie.|" "7. ^ 
mydał, áby mu był Kościołem Swigtym, p Si eta fcandalizat fratrem meum, | 
iy niepokalánym. Tå 346 ómigtoblit ^ carnes non manducabo in zternu. } 
wość Aoéciolá S. sáwifld gséćiain Piech to fobie uwają owi/ Erotzy | 
fanGiitate dofrinz, geśćia in fan- wiedzac dobtze/ y owgem po famych 
Gitate morum, to íe(t/ w náuce yw — fis fobie midrtuiąc/ idto mielg bu ' 
obyczśidch. brózy tedy éwiectie/ Gom byly/ (a/ y potym beda Fu pogors 
pogorgdiace/ prsecuvio fie (an&itati feniu Obtdzy/ Etore u Siebie máig w 
dodrinz : bo tego nie pozwala/ yo" — poloiácb/ dprzećle onych nie zdgubid: 
whem broni Rościoł S uniwetfalty/ ig; iáEo wielki gwalt w tym ayniy | 
biedy przez Dówić Gro cymże xososíae iednosći y miłości Rdtolickiey. Boz|, .. | 
lle/ zdtdznie naymníeypey ofdzyć/ d — osi fie nd nich zdzyć! troche odmieni: 0 || 
nówet y wsmiónti iótieytolwietwzbuo wiy flow Pawla S, mowił on cám Rowśnsój „| | 
osdiacey do ćielefnośći ; Fornicatio do Eogoś. Noli ce perdere illum, & | 
autem, & omnis immunditia, aut pro quo Chriftus mortuus eft: Ja | 
raele: C | 
ACR CHEER NEUE ROREM AC EDO IMEKTUESENURREIV WANIE NEO CZA Í 
s i 
| 
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7. 
Š 


tzebs: Noli pi&urà, figora perdere A obrzydłym; opowidddiac to nic&as. 


illum, &c.« Nie gub, mie zabijany, ma: 


. Momániem, obrázámi twemi, duf tego, 


záktorego Chryflus umári, Potezecie/ 
przecitwią fie tábie Dbrásy trzeciemu 
tytulomi A oéciolá €, Etory fie zomie 
apofiolffim: Ecclefiam Apoftoli- 
cam, Wiemy to dibowiem/ $e 34 
Báfow Apofłolftich tyin podobne ezes 
Gy/ ttote mogly byd3 do pogorfenía 
bliżniemu/ palono: idto fie 3sfiálo w 
£fejie/ gdy w ogódh párlá S. 


|ziag głodliwyh dufiem Iubstim| 


fpdlono tásem zd ro. tyślecy sermo» 
nych sletycb. 3 czego łdtwo midre 


otgdiacych/ coby też 5 niemi Dámet 

« bazal był ucsynié, gdyby fis byly 
misdzy wiernemi nd ten gds náydos 
wdły: qoy$ bdrdziep DObrdzy tábíe/ 
mżeli Róiggti gtodliwe fo dugom: 
bo RśiogEd nie Edżdermu fie doftinie 
do Gytdnia/ y nie Eásóy też umie 
Gytdć. Dbraz zdś zdwge! y Edibemu 
ná ogát; y ptofłał wyczyta ná nim. 
otdzya do złego : idłouważay mowi 


„|5 Gregor: Quia in illis legunt, eti- 


„Jam ili qui literas nefciunt. 


niecb ucyní reflecya/ owym/ Etorsy 
1$ fmoie QObrdzy drogo YOlocbom 


` |płódli/ fpalić ido żdłuią : fedeli. fes 


Figur. 


gnie y prawdziwie YOídty S y nduti 
ApoffolfFiey Drofefforómi ndzwóć fie 
moga: poniewa: tá! przeciwna tiec. 
náuce ?IpoRolom; nd obelge Rościos 
lá y DOidry S, w oomácb fiwoich. 
ttzymdia. ~ 
Obidónić to fobie możemy Siguro 

Difmd S. Apotdliptygny DroroE os 
pifuiac one ofłdenie/ d bároso cistie 
ná Oblubienice Chryfłufowo/ ná Ros 


éciol &. czdfy/3d pdnowdnia Anty D 


cbtyffomego/ oraz y (pofoby/ Etorych 
bedzie zd3ywał on sloóánit bla poniiec 
nia Aoóciolá SG. miedzy innemi/ 
wípomina o pewnym Obrdzie/ Etoty 


wyfżdwi wgytkim nd ogy; d ten Os 


bras bedzie bároso otogi: bo ( fato 
twierdzi S. Vicforinun ) feserostoty: 
do tego/ bedjie ten Obraz gadal. Et 
datum eft illi, ut daret fpiritum. 


' [imagini beftiæ, & ut loquatur ima- 


go betize Ten Obraz nózwał (am 
Pan JESDS Obrázem Gpetnym/ 


B 
„adæ3iać/ y domyślić fie o Obrázdcb pos 


To C oliwe misdzy Rátolitámi. 


ście Kościołowi (memu w owych flo 
wdch: Cum videritis abominati 
onem, ftantem in loco facro. We: 
dlug 5. Iren: y Hilar: Tenże Obras do 
tego przywiedzie lunasi Że na coládo 
y ná rekdch ieb/ EoperGitycby/ álbo 
piatnó tego potaša fie: prsetos wiele 
ticy gody ndzyni w dagdch/ ludzi 
_ toztnditey Eondycyi. Et faciet omnes 
pufillos, & magnos, & divites, &|- 
pauperes, & liberos, & fervos ha- 
bere characterem in dextra manu 
fua, aut in frontibus fuis. Æ zdtym 
ten Obras bedzie wielką obelga Ros 
átíotá Cbryftu(owego. Cum videri 
tis abominationem in loco facro. 
„Badśie fie 346 ten Obras nazywał Or 
brásem befłyć/ lubo toro jameyptzeży| - 
bedzie Obraz famego Antychryfia; á 
to przeto że (ido notule foan:$y/ vt) 
do niemwffydu przywodzić bsosie luv 
o3if. Non erubefcere enim, pecu: 
dum & non humanum eft. mowi 
tenże. Tropologice bórd3o wybot 
nie Obras cen Apotdliptygzney beftst/ 
może nam wyraj3ác Obrdzy niewfły: 
Złoty to | 
tám: Obras bedjie pewnie y tera; tás 
Eie Obrásy wgeteczne nie tanio u Cuz 
ozożlemcow tupniq/ a ledwie nieslos 
tem ODłochóm. obmwaidia. —23«bfie 
"tamten Obras (ial w Robcielená Ols 
tatsu/ ftantem ia loco facro, R) 
teras. Boże fie pożal po. ntelcotycb| 
Rościołódh/ náwet y po Ditarsdcb 
nópóttzyg (ie cáEicb: bezecnych nágicb| 
‘Eungtow pod pretectem/ Że to Rze | 
' miesślniga/ ©Olofta gtutd. 
iednego Dáná w DolBae/ Etoty drogo 
tupiwpy flngaa woffowo fiátue Wesi 
nu(a w Wenecyi; w tótiim ia poBános 
„wdniu mial/ ze w Dálácn (woim'tto 
ry też był 3 pobobnemí po ścidndch 
figutdmijmwyfidwił/ w naycelnícygym 
połoiu/ przez Ecoty Stacmet prse 
chodził 3ámfe/ pofidwiwgy/ ómiece| ' 
, lát3ece przed nim Easal palić: deci 
inj ten pálác ogniem c3sócía piotu: 
nomym/ cześćią Cmeostím/ przed 
owiemó láty stuinomány softat Be- 
ojfe iegcze támten befłyi Obras ga; 
dal: gaddia y tetas/ lubo feptem, 
dle tym fboblimieg; tátíe Dbtdzy/ 
A ~ do fere 


&nalem| — — 


8 abt. 6.3 


Capit, 4}. 


Ná dżień S. lozefa, 


do ferc przypdteniocych fie fobie D A Etoriy Swietego/nadet Gyfiego rm 


gym nópijał Quintil, Pi&ura tacens 
opus, fic penerrat> affedus, nt 
ipfam vim dicendi nonnunquam 
(uperare videatur. Bedzie widdć 
onego Wbtdzu topetgtychy u luosi 
ná colácb/ nd retóh: pebobnego 
coś (prámuío DObrdzy niemflyoliwe/ 
gdy mnoia w głowie przypdttniae 
cych fis (obie niewfłydliwe imdginds 
eye; dw fercu pożadliwoścć wzniećie 
wgy, wielu do złego przywodzą uzy: 
łu: od ttotych tentácyí ná gás nie 
wybiegdia fie y fłótzy : dlbomiem nás 
pifal Sneton: o fłórym iuż Tyberyn» 


4éíe Ut deficientes libidines exci- 


taret, cubicula plurifaria difpofita, 
tabellis & figillis lafciviffimarum 
pi&urarum afformavit, MDfec/ idto 
eflátnicb tamtych czdjow/ on Obras 
bezecney beftyupoffámiony né mieyfcu 
świetym/ bedzie naywistga obelqa 
Rościołó/ idry Cbreflufomey : tá 
y teraz iui przed Gdfem/ gdy fis mie: 
d3y RdtoliEdrni podobne níem(tyolis 
we 3náyouio Siquty/ chdńbe to wiels 
ta ptzynośi Wierze- S. prawodżiwey. 


B 


(iuja 36 BOGA ga Pdttzcieg 
ná iókie uragdnie Ola edt Obrd: 
30w przychodzi u Pogdnfiwa Wid: 
td Cbryfłu(omd. 

Ale co wistga/fami Bátánt utagdio 
fie nieiáto/ Ola tego 3 Adtolictícb 
ceremonije — Csáfilo fie iebaemu Za: 
tonnitowi poboinemu Carmel: Dźjcal, 
13 bsboc w gościnie u febnegosacne: 
go Dánd/y w Ddłdcu iego nocuiąc/ 
gdy w nocy wfłał ná modlitwe/ oba: 
Gył yromdós gdtdnow w dppdtacy, 


Hiftor| 


Rościelne/ 3 świecami! turybulatsdo dira, me 
mi/ przębrdnyh / ptocefjya czynia uci hono 
cych po połoidch Etorzy prsgfieoByi2uto Y 


do iconego ofobliwkego połoiu/gozle 
niewfłydlimie wytobiona [ná drogo 
páttytym fłoliku ffald/ wielka oney 


uczyniwgy temetencyo! cetanonie Eás| - 


dzenia A oócielne ofolo mey czynili;| 
á gdy fpytdni y zdtleci byli od Zdr 
tonnita onego; gemuby to Gynili: 
oBpomiedzieli: Ola tego my cen Obras 
tdk bárbso menetuiemy/ że przezeń 


wieleśmy ía$ posy[Eíli bug do piekid/| 


v fefe zyśkowóć bedziemy. Prezes 


Albowiem tato niegdy Clem. Alexand. © fitzeżońyj o tym Pany sá żdte to (obie 
mial: lecz nieBaeólimy/lorugiego oniá 


widzac niewfłydliwe figury Boptow 
u pogóńfiwa/ tonfunootwał Dogán: 
[imo/ że Bogow mieli ldddidtidh, 


1Si quis fculptilia fimulacra con: 


templetur; ex turpibus, ignomini- 
ad; ac dedecore plenis figuris, ve- 
fros Deos ftatim agnofcent: pos 
dobnegoż drgumentu mogliby zdżyć 
ná nas Rátoli£om/ ludzie obcey Wid” 
ty/ widząc miedzy nami podobne ná 
;Dbrdzdch nieptzyfłoyności. Dobrze 


,, deben ndpijał/ przywiodpy ndute Dos 
- igáníná Aryfioteleja! sółózuiącego m 


bomácb poczćiwydytótich Dbrdzow; 
je gdyby teraz Aryfiotelcs ymarctroycbr 


przed onymśe pofjagiem zdbitego/ ná 


cuti tozBdtpdnego ob gdrdnfiwd/| 


zńóleżiono. Zdifie tym utaqdniem 


„fis 3cetemonij Rościelnych/ v zemfła 


wfiał/ á przechodził fie po Domdcb/ — 


potoíácb/ Dálácádh Panow Aátolis 
€bicb/ widząc Dofidtkiem po śćidnóch 
Obrózow/ pojagow/ Beukdteryi fivos . 
ich dawnych Boptow; Menufy/ Rus 
pidyny/ Effuldpiuge' Flory nieptzy: 
|fioynie wytobione/y myfiátoione whys 


ictim nd oczy/ tozumialby cóle/ 3e to 


iege tdtas gorfa widró/ niżeli tego: 


-obylá; nófłdła nd świecie: ynie wies 


t3ylby/ 3e to tu Rótolicy miegEdia/ 


tdt (toga ndo tym niefcześliwym 
cłowietiem/ pobásólo Bátánflwo: 1d: 
to w lettim poważdnia fo n nidh Rá 
tolicy: w táticb Obtdzdch tochdiacy 
fie. Day tedy Ddnie BDZE/ áby 
tát fromotna bdńba YOióry S. ob 
Domow Rdtolictih preg oddalo» 
na bylá. $ | 
GIM. riny ia iuż Obrasná mieyfce 
támtycb/ Oblubienicy Chry: 
fiafowey/ Rośćisłowi S. 
©. presentule, Etorym fie bwai 
lebnie przed wgyttiemi 3d; 


whe sápesycáé może/ prawośiwy kon: 


Qobo/ Etotey potobíenffrco wyraża: 


tetfckt Dblubiericd tey} y owfem mis: 
ćey: to ieft Josefa S. Etoty/ dbym 
tym lepiey zólećić mogl/ uważam 
fobie/ i3 ze trzech okoliczności mieć 
może zólecenie fiwoie Dbra3/ to teft 
góy fis zgadza cum Prototypo, 3 


| 


gdy 


PARS 


dent 
śnie 


ut AN 


156: 


Script, 


goy ieff Obraz enbowny. UYapriob fele wyrdsenie/ to left; oofEondłe po: 
tedy ten miffyzny Obraz Jozef B. — oobienfiivo: fimego Pánd JEZDsd/ 
ma fwoie sálecenie ztad/ $e tdbo wys  yYlaysw:Ddnny; á to znowu wedlug| 
botny tontetfeft/ ad vivum teprea: mstwoyż pomienionych flow Drowetbi: | 
zentute (reote Drototypá. Cieqgoje:  ólifły/ tripliciter, [pofobem trotdtim:) 
bym lótmiey mogł Oowieść; błota — In corpore, in anima, in glorias. 
fobie impet s flow Sdlomonowych; In corpore, według cidtá, bo tenże| 
Ecoty ndugdiac duchownego mólies  Gerfan, ánclers. Póryjbi náunga y 
fiwd/ ferce lnoztie sá tablice myfłó:  domoD3i, i$ Dpótrzność Bolka, (por 
wiugy/ o trzech (pofobádb wtym — rsobsdiac przyfłownie rzeczy dby był 
| mólowóniu pdmietóć każe: Ecceo Pan JE3DS tozumidny od ludzi sá 

Prover.ż2|def(cripfi cam tibi: Vaticanus Codex _ Gynć Jozefowego/ y Ola ochronie 
Gyta: Tu vero defcribe cam tibi B ma ob fufpicyć złych Drzen: Dánny/| gł coda 
tripliciter, in confilio & fcient'a,  tdła uformomála byłó tompleryo jo» glev DR 
füper latitudinem cordis tui. To gefa S. tóła miał mieć nå twarzy "ER 


+ 


ftemEo tripliciter, poważe fie dppli^ — Dan JE3DS. Jdso tompleryi Ddr] y fays- Pang: ? 
| 


towóć naprsoo do trzech Eontarfebtom ná JEZDDBowey: że fit sqabsdlá 3 pe 
. lerzech naysacniesGycb Ofob/ to iefi/ — Eomplerya Przen: Dánny/ mamy to A 
iDudbd S. Pdnć CES SOL y Org 3 Obiówienia S. Brygitty/ y Dofyćji: z. Rev: 
Dáang; Etote ad vivum myrdżone — uczenie Dowodzi tego 5. daton. Alb. M. capita 31. 
Imibsetdlo ná Obrisie: dibe ud cabli» — ap.Vegam in Theol. n. 712. Co wogytko| 
icy iśtiey/ to Jozefie S.. YOibse nas  zlożywfiy oo Eupy/ támny oobument 
.. .|prseo w nim toncerfetc/ mbytdjenie — tedo'/ że Josef S. nd Eomclrsi pos 
AR Ducbd S. á to 3 tey naptzóD midty; — oobien był ták Dánu JEJ DOsowi: id: 
M-^ 3e tóto [Duch 5. był Oblubieńcem Foy Clayśw: Pdnniee Znowu in. 
Prs: Panny ; iato ia zowie 5.J/dcpbon. (7 anima, ná dufy, no$íl Josef S. poz 
Sermon. 6 fus, Sponfam Spiritüs S. táë y. Josef ^ dobienftwo tát Páná JESDsowe/ 
de áfum, S. wedlug tontróttu trlaBenfEiego/ — iáto yTTayśm: Dánny; á to praes do| 
prawdziwym Öblubiencemoneyzebyl fondle wyrdżenie m ouBy (wotesenot 
y nájmóny (efl. Cum effet defpon- | ttote świeciły w obudmwu, YO czym 
fata Mater JEsu Mania, Jo:eprH. — ma świadectwo 30 fEiváageliito €. 
 |Druga/ že idto ibucb S uf rtscéio goy o nim tá ndpijal. Jofeph au | 
Qoba (rovce Drzen: w Clebie tdk | tem, cüm effet jutus» Jozef ZAŚ, 
Jorf S. ef trecia Dob4 inney bedac Mężem (pramiedlinym. To fio. 
Troycy nå ziemi © gym piefnie wto Inítus, wedlug s- Hieron: ZNACZY ad Demets 
nápifal Geron. O veneranda Trini. 3gtomádzenie wgelkich cnor. Omnes) — 
tas, Jesus, Mania, JoskPH, quam — virtutum fpecies, uno juftitiæ no-| : 
conjunxit divinitüscharitatiscon. „mine conrinentur. Cjáto$ o tym 
_ |cordia! O czci godna Troyco. T E Z8, pPovobtenfimíe "Jozefa S re(peQiv8|z 2 ferde 
|MARTA, JOZEP, ktora, nicbelka mi- ^^ 00 cnot Dryen: Dánny S. Bernard Seu: 
tost ziednoczyła! Tuzećla/ $e s (am — €àE ndpijał: Quomodo poteft co 
Duch S. nå mieyfcu ©foby fwoiey/ gitare mens difcreta, quód Spiritus 
zażymał Jozefa S. gdy obiccawgy — S.uniope uniret menti tantæ Vir. 
ptze3 Gdbtyeli 2itcbáníolá mieć os  ginis aliquam animam, nifi ei vir-| 
piete náo Drsen: Dánna/ idto nád tutum operatione fimillimam. 4 
Oblubienice fivota : Spiritus S. ob-  żákoż może pomyślić rozum luazki, aby| 
umbrabit tibi: nd fmoim mieyfcu Duch Przen: miał do pary obróć duffy 
Jozefa S. pofiónowi sleciwpy mu — tákiey Panny, dufę iaka, tylko takay 
to prje3 Aniol: Jofeph Fili David,  ktoraby ency byłą naypodobnieyfta w cue 
poli timereaccipere MARIAM, con- tách, y prawach: Wptocztego/ Jo 
| Fmhb.|jugemtuam. Co uwaśdiąc Aloyfies 3f S. wytaża iege ná fobie podos 
2um.1103 |Novar: Jozefa S. ndzywa Vicanum bieifiwo P JE3D54/y Prs: Pánny/ 
$ ; vim quoad. 


Ad 


z ere. 7 "nd 
— Ná dzień S. lozefa, 
quoad glonam, wzgledem chwały, A napdniwgy Né Duchem (moim/ nå tol 
dlbo uwielbienia wYiebie; gdyż y — orbynowal: imiond ich byly/ Beze. 
teras nie máB w Uilebie Bwietego/ cl, y Oliab: przez Etotych rece why- 
podobnieygego Pánu JEZDsowi y ttie one tubi y báftománía wła» 
llacce iego/ ndo Jozefa S. o Gym śnie tdk ad vivum málománe/ (tá: 
tdk ndpijał nóg Didac. Stela: lite mały. €i owdytTejowie moga nam 
in czlis inter fupremos videtur. wybornie figutowdć Autotow nay:|” 
collocandus, qui interrisipfi Chri-  przednieyfych miftycznego Eunfita Da 
(to familiari obfequio fervivit, &  btdzu/ to def, pietriości ooffondłości| - 
fidelior omnibus poft Masram in  dufgney Jozefa S. Dietwfgy tedy Be: 5, 
ventus e(t. Tea zá mnywyżkego m  zecl, Étoty tlumógy fie Umbra. 
Nielie poczytanym bydź ma, ktory vá DEL, niech nam fiqutute Ducha Prz: 
źlemi Chryfiufowi od pofpolitych v/feg — tego. bowiem naęptzednieygą opetda 
był, y wiernicyfym nad wfytkiepotrz: _ cya Góbtyel S. pod podobieńftwetm: 
Pánnie. To 346 uwielbienie Jozefa Bumbry/ dlbo cienić wyrdsil/ gdy, 
S. w Niebie doftondige ndo inne  YDcielenie Bynć Bożego zwidfiuiąc 
Smwiete/ rozumieć fie ma: nie tylko  Przen: Dánnie; tát Do niey ezett Spi 
wzgledem duge/dleywzgleoemcidłń/ — ritus S. obumbrabit tibi: 3 czego 
wedlug 30ánia $. Berne senen: Etóty fie látiwo dotozumieć $e fam Duch 
twierOźi/ że fozef S.3martwychufial | Dszen: prynespálnym bywfy tego D» - 
eras 3 Pánem JEŻDeem/ y potym  bydzu Mfdldrzem/ dufe Jozefa S. ros 
veflapil do Eliebd oras 3 nímie: miec  żnemi umbtómi Cnot G6. y laë oos Jozefs. 
idto Troyca Drsen: pdtrzdniem ná. blíiwgycb ndo inne Swiste prsyosbos Martu, ! 
fie/ ublonofldwia teraz mnecttzne o2 bié muślał : miedzy Etoremi PZK a-pityrh 
gy/ to ieft oufe Sá. Boży ; ede y tá fef ofobliwgd/ $e pretko 3dra3 poj free 
druga ( fmoim fpofobem mowiac ) — poczsćlu Jozefa S. w żywocie Mátti Eie BVI 9 


Troyca: to ief bwielbione tr3y cíás — fego/sffapiliDucb Presen: 3 lda pos; 4 bem, à 
lá: totei Ddud "j£Susome/Clavém: E świącdiąca nå duge feao/ 00 pieriwos 


Pánny/ y Jozefa S. dle ojobliwpey ^ rodnego oneocsspeadiac grzechu: co 
(moiey dhwały; wefela ptzyczynidia/ wiele Dezonych Doftorow ttzyma! w 
y ptzyczyniać beda. Crlispeáncom o+ eym Że y famego Janć £brsciéield/ 
nym Kliebieffim. Ecce deferipfi e.  ttoty dopiero nd gofłym tTiestacu 
am tibi tripliciter. toi naptzoo w żywocie SIydtki fey podobna os 
3 Eonftontdcyć do trzech Drototypore  ttzymał iófte/ celował Jozef S. 607 
połdzuie fie; táto Jozef S. był wya wodzi tego oo(yé funddmentdlnie 
borńym tonterfettem iDuchó Przen: Bern: de Bufło.Dotazdld fletá pilność 
Pánd JEZUSA, y Dánny Drzen:  Duchź Przen: ofolo Jozefa S. y m 
2 | Ces fie potásule yz Orugiey ofore — intiepoldsyt/ to ief w ten zds/ gdy w 
Figura licznośći ; to feff/ Q& peritia Artifi- — poffácigolsbice połazawpyfie/uśisól 
cis, 3 otolicjnośći bároso DofEondles ná glowie iego w Rośćiele/ ná ten) pa glom 
igo Autora Obrásu tego. Cen du: gds gdy Adpláni poo matpliwoócío wa 
tot Etotyby byly zrozumiemy 5 $tguty [) bylt teżelć mieli pozwolić na poślu:| „dz, ŚP 
Exod zr, Pifmó €. YO Kóiegóch wywodom  bienie 3 nim Ptzen: Dánnyz co pige|m prent 
. czytamy je gdy Dan BOFS wydał | s. Buflacb. ip Bxameron. Dość tedy]: 4 
lábeye Toyzegowi né wyfłówienie (os biegłego pierwfego 2(utotá/ miat te 
bie Dezybyckuł y (porzadzenie áppáds — miffycany Obras Jozef S. Duché prs: 
ratom 00 obtsaolu 23offíego nale; — didtymi muśial byo$ átcytunftoreny. 
Sacytb/ Étote midły bydź nie tylio Zle oprog tego / należał iegeze 00 
|drogie/ dle też bdrozo wybornie hda — myfiámienia tego tungtu y Oliab. 
'fowdne/ tosmáitemt figurámí/ ćież, — Ohab. tłumóczyfie owotóko/ Splen- Sylv. Alieg 
Imiámí/ ad vivum wytobionemi przys dor ejus, y3nowu. Tabernaculum: ——. 
o3bobíone/ wiedząc $e nótdła.cobote/ wedlug pierwgego tlumóczenia przy: 
w cółym świecie nie znódlafłby był — pada figutó/famego &yná Bożego/ 
UloyseB Wzemieślnitć/ Ou tieżowi Pána JEZDSĄ : otorym Dámel S. 
VIENEIEA © PN ETT nápifal: 


de Deffóf. Md 


MÀ — 


- Imago genuina Sponforum. 
Splendor gloriz & figura Ą że ieff Obrazem Cuboronym. O €u/| 


565 


Graya „| 


ad Hebr.i. 


E df co 
MEITENE 177 


dicho, 


napifal : 
(üb&antiz ejus. 74/nośc chwały y wy- 
rażenie lfloty jegos DOediug zaś Otus 
tego tlumaczenia Oliab, Taberna 
culum, przypada ná Drsen: Dánns/ 
Etoro SS. dtanaf: Metbod. Proclus, y 
wielu innych/ násymáío Tabernacu- 
Jü,Drsybyctiem Botim przybyciem 
Duba S.: 3 gego fie látivo oo 
myśldć/ że do wyrobienia tál pistnes 
go Enofitu/ pietnośći Cnot/ y dolFos 
ndłośći w Oupy Jozefa &.optocs Dts: 
Duchó' (ivoim fpofobem D. JEJDS 
ile clowict/ y Pri: Dánná EonEurros 
mdli; á to przez tdk olugo y uftámot: 
gna 3 nimie przez lat 30. Eonmer(a: 
cyo/ nic ólbowiem pernteyBego/ że 
Jozef 8 flucbáíoc nie tas CriebtefPicb 
tomo, y náuk Ddnd 7/£3)92I/ y 
Prezen: Ddnny! y pdttzac ná Żywe one 
Prototyp nfelEich Cnot/ widząc or 
boie nie raz nd glebokiey Eontempldy 
ieyi otoggone świdrlościa/ y orBatami 
Aniolom S8.(ióto uważa Bera. Bu//0,) 
iótiego EGeśćia żaden s. &wierycb ins 
nych nie miał. ufiawicznemi zapdłóż 
mí miłości qotsec ferce tego muśidło/ 
‘Jy dogd iego w podobny dltdch 
€not/ niezmiernie pomnażdćfie.Dtzes 
toż S. Bern. Senen: teflettuiąc fie nád 
párclem S.y néo nágym ©. 5.€rdns 
ćigtiem' oo idticy oni DoffFondlośćt 
przygli byli/ tas/ dlbo BilEd mibomíe 
y trotto Eonwetfuiac 3 Pánem JE» 
' 130srm/ y 3 Llaysne: Dánno/ obrocis 
. lwBy reg do Jozefa S. tát o nim mor 
wi: Quanto igitur magis creden- 


idum eft, qudd Sand flimus ife Vir, 


tanto tempore, quanto fait cum. 
Chrifto, & Matre ejus, in fandita- 
te profecerit. Jakoż nie bárdziey wie- 


diugi czás zofińiac z Pánem JEZU 
SEM, y Matka iego, daleko fporzey w 
światohlimośći pomnożył fige. 5 teyże 
ptzygyny/ nd ingym mieyfcu tenże 
5. Bernardyn, zowie qo Virum admi- 
randz gratix, & virtutis, Mężem 
cudownym m ła/kach, » w Cuotácb. i506 
fyć tedy biegłych Autorow miał ten 
tonterfeke Jozef S. to ir Dubá 
S. Dáná JESUSA’ s Dánas Drsen. 

3 ttzećiey iegcze obolignoóći ma 
zalecenie (mole ten Eontet(eEt: tote(t/ 


M m 2 


odcb Jozefa 5.zndyduie fie nie málo 
u biftorykow/ ofobliwie idko cubo: 


wnie fis połózniac/ nabożnych Eu (os 


bie wtozmditych niebespieczeńfiwóchi 


Jozefa Śleuda, | 


uttapienidch/ »vlafad przy Eoraniu| 
tátomwal; o gym nie mdło ndpifatd| 


S. C ete(ja) famá wielebtoc 0osnamBv 
tego ná fobie. Tu mi naylepiey flus 
ży pazywiliy Dbrásom Jozefa CS. Ecor 
te 304630 fie mieć ióbaó moc pobu- 
ozdiąca do cnoty/ ojobliwie do chos 
wánia Gyfłośći. Dige dlbowiem Lo 
betun o SB., Sebdlozie Rtolewizu 


B multańftim; że ten $yczac fobie 3 O: 


blubienica (ivoia Dáníen(iveá bocbos 
wóć/ pietivBey nocy po ślubie beoac 


in Feflo S, 
lofepki. 


w losnicy/ ddrował iey Obrajet Josj 
zefa S Etotemu ond nabosnie fis przyy|. 
pátruíac/ tosmilomálá fie ferdeznie| 


Ddnieńfiwd/ 9 ocbotnie nd wiezn 
gyfłość tfeżowi sesmolilá. Jafła 


niáia pofpolicie w Fośćiołach Cuoos| 


wne Obrásy. 
Jozef S. w Kościele Bożym byl 
dlugo nieiato zdfłoniony; gdyż przeż 
pultotá tysiaca lat/ nie obchód030ono 
Dtogyśćie Swieta ieqo/ bo to oor 


Ten mifi$cgng Obras! 


piero nie dawno poftánomione teft wi: 
Aoé$cicle& pytdia fie przeto niektór|. 


t3y Autotowie/o przyczyne tey ooiwlos 
ti: X te ndzndczdla: 3e przed tym. 
byli tácy Jerecycy/ Etorsy umażdiąc 
godność/ y DofFondłość Jozefa: S. 
rozumieli qo byos BOGJENI, dby 
tedy widzac Adtolikow bardzo uto 


gyście odpráwuiacy Swieto Jo. 


zefa Z nie utwietosdli fie byli vo 0: 
nym blebsíe/ dla teqo/ pofi ond mie 


3ágínslá Oetezyaj zatrzymał (ie níeco| 
Rośćioł &.5 Dtocyftoócía Jozefa S. 
rzyć, że nayświętkyten Maż,przez ták D £o (amo zndgnie utwierdza tzecz| 


mole/ y poEdsuie/ idko Josef S. dla 
wyfofiego  béru śwwiorobliwośći / byt 


wybornym Obrdzem Ponterfeftem D. JE) 


$us4/9 Drs. Dánny Ten ia tedy Bonterfelt 


36 present. 05 Jozefa 5 Oblubienicy /Bóz| 
rónkowcy Bościołowi ©.osdtie/ Ftorym| 


niech fle tteBy/ y zaficzyca : 6 my przy tab 


€udownym ©brażie/ proámy przez prsyar 


czyne iego/ bo LMóiejtacu Boftiego; © Ruz 


teczna łófłe ; áby ámy sápátruíoc fie né rób| 
dofPondte Enor ść wyobra$enie w Jozefi 


(© y nádlé5uiac w nid» tego ©.podobień: 


fiwo íáFic ich! w buBad náBydb wyrdźić tef 


` mogli; D. BODD na dwate. Amen. 
í NA 


EC 


NA DZIEN SWIETEY ANNY, 
Thefaurus continens Nova, & Vetera. 
| Qui profert. de tbefauro fuo Nowa €5 Petera. Matth. 13, 


Jelce oogoosilá 

naga Rościoł S. mniej 

B 9 fnnie S.tiedy ndBwis: 

to oiíóleyBe otwiera nies 

idto £wdngelizgne bára 

630 bogdte fdeby/ czytdiąc naw £- 
wángelia o fPátbie pełnym nowych y 
fidrosmwieckich Eleynotom Qui pro- 
fert de thefauro (uo nova & vete- 
ra, S. Y. iDogobsild naprsoo mnie 
przegytdna £Ewdngelia ; dlbowiem 
(amá mi pobálá mátergo do Razde 
nid; to iefi/ ábym o doffoyności y 
odrácb Anny S. moml/ pod podo- 


biernffwem (Bátbu tego : ponieważ też B 


y fam Anioł DánfFi / wychwaldiac 
przed S. Brygitta Anne S. one árs 
 |bnics WVOgechmocnośći 23offiey ue 
: |€ytułomwał. Venerabilis Anna, veré 
nuncupari potet, Omnipotentis? 
DElGazophilacium, Znowu tyme 
że (amym wygoosilo fie Annie S, bo 
'jponieważ/ íádfo prawożiwa Bdbtć 
, | Dblubieńed FTiebieftiego Pánd JE: 
„|5DSYW/ należy do przednieygego poe 
qtu Gości, ná Goddch 23áránbos 


(Mótkd A rzeczy flárego y nowego Cefidámentu/ 


teotemi ond nád inne retpeáivé 
Gwiete uddtowdna ob Ddnd Bogd/ 
zdgzyca fie niemi w Rośćiele$. © 
Gym fetzey mowić zechce. przod 
powiedziawgy o tym: iáťo/ y Eiedy/ 


568 


oufá ludzka przez zdchowdnie przył duszą Matos - 
, LI J 


tazdnia Boftiego / zfłdie fis fldrbem 
23oiym/ máíacym w fobie fidroświe» 
ctie y nowe Eleynoty: to ieft/ Eiedy 
fobie fEárbi/ y 3átabía nd sbdwienie 
wieczne. Ad M.DEI G. 


DX YS 


sd |. 


J 
© do Pietwgey Cześći Ra: 


zónia. Dramod iefł / i$ Eds 
30y dit clomietá fprdwie>| 


 oliwego/ Etotyrn pełni Przys!. 


Eazdnie BofFie/ lub to cbtos 
nioc fie qrzechu/ lub co dobrego av 
niae / lub co przeciwnego cierpliwie 
3nofac/ (à to Eleynoty drogie; bo md: 
ią w fobie saflugs sapláty wieczney: 
icòndt mowiac/ naprzyElad o zdcho- 
wóniu Puzykazdnia Zofliego/ w 
chtonieniu fie qtsecbu/ d teflettniac 
fie po ceácí ná táta’ lubo fałgywa 

opínía/ w Etotey byli 34 czófow Sbá; 


wych; prowddzi ptzeto cály fEwán: C wicielowych Zydowjcy Ceologomie/ 


geligzny fBdtbíec 3 (oba/ á 3átym nie 
trudno iey bsdźte o rozmdite Eleynos 
ty! tdk Adroświeckie/ táto y nomo mos 
dne dla utontentowdnia Oblubieńca 
|y Oblubienicy iego/ Aoóciold G. 
Qui profert de thefauro fuo, no. 
và & vetera. To mnie tylko troche 
3átrubnia/ coby przez te ffótej y nos 
we tzeczy/ 3ndybuíace fie w tym fFóte 
;„ bie/ tosumiec (ie midłor lecz mnie 
w tym ułdtwił 4u20/7)5 S, gdy náus 
iG, 13 praes to/ znacza fis obáomed Tes 
fiámenty; to ief tTjoysefow/ y Cbry 
fiufom Sabon/dlbo prámwo. Thefau: 
tum in agro dixit Dominus,duo te- 
ftamenta Legis in Ecclefia DEI. 
Wisc Eonfotmulac fis po cześci do 
godnia tego IDDoltorá S, w miftyas 
nym fłórbcu w Annie S. wyndydu: 
is nicbtote tleynoty/ dibo. ofoblime 


gdy tiwietosíli/ 3e Przyłazdnie Boże/ 
famych tylto złych uczynEkow; náptiye 
Hab: zaboyfiwó/ Étabsic3y/ cudzołoś 
lofiwd/ 3áfásowálo/ dle nie myśli/ 
dni pożadliwośći wnettznych; gdy 
wi03e/ 3e tá obłedliwa fiátosafonnycb 
Teologow opínía/ yw Aoóciele no 
wym nie ieff w famey rzeczy Dofkond: 
le wytotzeniona: dlbowiem 3náyow 
ia fie tácy Etotzy 34 ntc fobie nie mó» 
ia ófiektew ferdecznych/ myśli/ ypo- 
zadliwości złych/ móciwych/ 3a50ro: 
jnych/ wgetecznych; y tontentować 
fie chca tym/ że w (amym uczyntu/ 
— grzechu fie nie oOopuGdia ; ndo tym 
mowie wgytkim tefleftwiąc fis twiers 
3s to/ że tácy máig w dupy (moie 
vetera, to teft: po 3ydowFu tylko 
chcą 3ácbomáé Przytazdmie 25ofFie/ 


dle nie máig, nova, bo fie nie wedlug 


nduti - 


fle 
m 


ŻyJ ank 
Lor do : 


t 
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—— 77 |nauti Żbamwićielowey (prównią; dsá 
~ |cym nie (o (Eátbámi: nie arbia (obie 

ná niebo; ná zbawienie wieczne. Do 
otrzymania bowiem sbáwíenia mies 

cneqo/ pottsebá/ nie tylko w uczynz 

u/ âle ceż y w fercu. pełnić Drzytłazda 

Ale [mie Boże/ wfirzymuląc fie oo myśli 

dM; byk złych/ y posablimoóct oo zdłazdnych 

f . xe Gv. © tym Dofyć wyrášnie podał 

Script. nam.náute (amże Sbámiciel Cbryfius 

^— |3£3DS/tiedy tonfunduiac ftátosaz 

tonnycb Teoslogow pomienioną opi- 

nio/ nie tylko 34 uczynEt zle/ dle też 

Mattb, 5.|3á (erdezzne złe pożadlimwośći/ erosí 

- |potepieniem wiegnym. Nifi abun- 

daverit juftitia veftra, plusquama 

Seribarum & Pharifzorum,nonin- 

trabitis in Regnum. Czlorum., 

Jesli nie będzie obśtowałć (prawiedli. 

. |wość wAk4, wiecey, mia Doktorow Za- 

| |konnycb y Fárygeuffem , mie mnidziecie 

do Krole£wá Nicbiefkiego. tIó Etote 

|fiowd tát pie Humbertus. — Phari- 

fzorum ac Scribarum juftitia erat, 

tantum à malo opere abftinerev: 

Voluit Dominus in hoc fuorum ju- 

flitias (uperabundare, ut non fo- 

lum malum ab opere, fed infuper 

à cogitatione. (zragerent refecare. 

Fárygeufíom y Dokterow | Zakennycb, 

rámiediiwosc bylá, tylko he wfirzy- 

mác od z4-yo uczynku: Chéiaf tu Cbry- 

ius Pan w tych ffomácb pokazać, aby 

fludzy tego práwdziwi, y Vczmiowie.s, 

objitewáhs m fpramiedliwość, to iefi. áby 

usiłowAli, mie tylko fig chronić uczynku 
złego, dle też y mysli nieporzadnych. 

Naco fis 3na03a y S. Ińdorus Peluoftt. 


Lt. ep. 78 | 


+ 


„| | Jatoż łatwo fie tego clumácenia y . 


~ intericyt Zbdmicielowey bomvélié mos 
żemy/ zdra3 5 nófłepuiacych flow: Au- 


diftis quia dictum eft antiquis: Non D sbámienia miecnego/ powinien clo 


occides, qui autem occiderit, reus 
crit judicio, ego autem dico vobis, 
quia omnis qui irafcitur fratri fuo, 
reus erit judicio, YO Etotych flo« 
wdcb iebnábimie Farániem oograia 
Sbdmiciel zaboycy: idto ygniewdiąces 
mu fie w fercu ná blizniego jwego. 
Dla cego 3 tycbse flom Sbámicíelos 
wycb/ zgodnie wpyfey Adtolícey Te 
ologowie EonEluduta à pari, $e coca 
' |powiedsiano o myślich/ d(pe&tácb 
gniewliwych/ tog fie ma tozumieć/ 


C 


Thefaurus continens nova, & vetera. 


'9 o innych myélácb/ o pogaówiwo. 
śćidch (exbeanycb/ niea yfEgdb/3asoto: 
ścćiwych/ cudzego pośaddiących: to 
ieft/ i$ gdy ie Ero dobrowolnie przy: 
pu&aa/ v niemi fie Oeletcniej choćby 
w uczyntu (amym niczego cábtego nie 
dopuścił fis/ iebnáE griegy śmiettels 
nie; y podlega dugd iego potepieniu 
wieznemu. A lubo refpestive, do 
oney opini ZydowiEich Teologomw/30a 

-  fie cd ndutd Cbryfiufomwd byos noma/ 
m (amey ieondt zeczy nie ieff tál: ál 
Lo'víem nie dopiero tey nauczał Dan 
J2£3D8; lecz iege w Hiovyzefo 

B wym prámíe ti náuEd poddna bylá: 
dibomiem po$ablime; dfjetty metes 
Gne/ dofyć wyraznie sátasáne byłym 
Drsytasámu Bożym: gozie nápi(ano 
iet: Non concupifces uxorem. 
proximi tui. Nie będzief pożadał Zo 
ny bliżniego twego. © myslach vdtze 
złych! d$ obesyolym prseo BOGiem 
qynía głomwiefó/ niemi fie patáiace. 
go/ powiedział UTjeot3ec: Abomi 
natio Domini, cogitationes male. 
R przeto ffdrozalonni Swieći Pros 
tecy/ nie tylto oo zlych ucysntom/ 
dle też y oo złych myśli, d(fcEtom/ pile 
nie odwodsili ludzi, Crapominal o 
to żdrliwie ptoroP 7jetemiaB/ mos 
miąc: Revertimini unusquisd; à 
via mala, & à peffimis cogitatio. 
nibus veftris. Odwroć fie każdy od, 
drogi [wiy złey, y od naygorffych myśli 
mAfych. Vlie mniey żórlimie natze: | Sopbon, je 
tai ná nie y Sopboniag. Corrupe: 

runt omnes cogitationes»(uas. Po 

kazili wfóytkie mysli [maies 
Optos tych dofyé wytdznych wy: 

wodow 3 Dijmó S. ola lepfiego ob: 

idsnienia tego táto ola otrzymóniaj Figura. 


vouer, iS) o Bym 


, | 
F NA reką 


Ieremia 23 


wiet bronić fie grzechu: nie tylto w 
ugyntu/ ále y vo myśli y o áffettácb 
wnsttznych ; Yliettotzy Doltorowie 
Rościelni/ upattzyli nam Sigute pies 
tną ná onym m Misiu, wi 

ostdnym w ObiAwieniu ob Janá S. 
Vidi fimilem Filio hominis, vefti- 
tum podere, X przcindum ad ma 

millas zoná aurcá; & capilli ejus 
erant candidi tanquam lana alba, 
& tanquam nix... W3dżiałem podo | 
bnego Synom człowieczemu, obleczoneg 


Apocalip.1. | 


47 m 3 


w długa 


k 


l;zę, Moral 


Ná dzień Świętey Anny, 


m długa KAtę, y przepafanegou piersi A, wióch ten sás na (amym fercu: bo 


páfem złotym; á głomA iego y włofj 
byty biate idko wednó biała, yiakośnieg. 
Jofepb: Manf, funduiąc fie ná (enten: 
cyi S. Grzegorzá , twierOś / je ten 
ia: figutowałCbrześćióńikiego glo 
wietd/ dofFondłego w zdchowóniiu 
Drzyłazdnia Bożego! wzgledem cnos 
ty Gyfłośći wedlug fanu fwego. 

ona aureà ad mamillas. Złoteone 
opafanie/ tafo nduczć tenże $. Grze- 
gorz, znóczyło wolne fetce oo myśli/ 
y pożądliwości wBeteanycb. 7 ona au 
rea fuper mamillas fuccin&tus, quia 


'teftamentinovi munditia, etizcor- B (etcá! opafany był. Ezym nieláto ndz) 


idis luxuriam frznat.flowd (a pomies 
nionego Doltorá S. ©nd3d8 gdtó 


„(długa veftis poderis, wedlug tegoż 


Swistego/ 3nácaylá fpróreicoliwość/ 
ofitożność w fprawdch powierzcho» 
wnych. ille ergo juftiGiá ficutvefti- 
mento veflitur, qui fc undiq; bono 
operć protegit, & nullam partem 
a&ionis fuz, peccáco nudam relin= 
guit. Wisc ztego fitoíu ofobliwes 
go! Neid oncgo/ ddie fie informácya 
táta; je iáEo nie dofyé ieff mieć bogds 


- [to góte ná fobie/ ieżeli Eto ubráé fie w 


nie nie bediie umíal/ dni fie ná nis 


` lepafaé/ podobnym fpofobem/ nie oo: 


(sc ieff do ocrzymánia zbówienia wie» 
cznego/ wfłrzymywać fie oò pomietsi 
chownych uczynEow złych/ nie dopusz 
Gezóć fie cudzołofiwó wfetóczeńfiwd/ 
ia. ale też trzeba umieć opdfywać 
fexce fmoie złotym pdfem; powócia 
patac ona od dobrowolnych. mysli y 
Iposoblimoóci nieczyfłych + ndpifał boe 
wiem S. Idoru: Nibil prodeft in- 
corruptio carnis, ubi deeft integri 
tas mentis, NA mie fig nie przyda» 
czyfłość według diátá, iezeli iey zupcd 
mośći ná: fercu y m myśli nie będżies. 
^jnát. Dottorowie odley pofieputa w 
fiwych Ponfederdcydch oFolo tego ct» 
downego Nezd ;. iedni go fiofuia do 
innego Mleżdj miosíánego 00 Proto: 
Bá Ddnielój tál$e przepafanego/ ále 
troche inóczey ; drudzy do Janá S. 
I£brsciéielá; o Etorego opajaniu nd: 
pifano iek w f£wángelj, 
pellicea tuper lumbos ejus. Wiec 


ná pietóidch y Precindus ad mamil- 
las zoná aurea. CId co obpomidoód; 
ia táE: $e cáméi owdy ITfesowle/ na« 
leželi do flátego Tefidmencu/ y on 
figutomáli: opafanie ich ná leos, 


wiácb/ oamálo zndć/ i$ ná ten czds/| - 


to iet w flátym Ceflámencie/ (ame 
tylko złe wfietezne uc ynbi Ecorych 
poczateć w [eoswidcb. fie 3náyouie/ 
naywytdzniey y jurowo zdłazdne były. 
Ten 346 Apotdliptygny (aż, figue 
tował nowy Tefłiment' y ola cego 
ná piersiach gózie iefi tezydeńcya 


ugał/ iż prawo Æwángelj S. nie 
mniey óctióle zółdznie mnetrznych/| 
feroecznych griedhow/ idto y uczynz 
tow.  Znaydzief o tym pietne fentens| 
cye S Chryzoflomá y dlbere.M. Jśtu 
tyllo przytocze Apefiropbe nápominár 
foce Petri Blezenfis, Etote 0o nas 3 07) 


kózyi tych trzech tTiesom w cdtie Ros lib. 


wá gyni: Succingamur ergo non 
tantum usque ad renes, corpus cu- 
ftodiendo: fed usque ad mamillas, 
cor ab immundis cogitationibus? 
cohibendo. 0p4fuymy fie tedy nie tyl 
ko wá lędźwiAch, mfirzymuiac Gáfo, 
Ale kże do piersi, pilnniac [erc od wfe 
seczwych mysli. l 
Te náuEs tagył utiwierosíé Dan 
BOGS y cudami Pcoremi ídwnie por 
Easal/ táto mu obzsyole (a myśli sle/ 
 pośadliwości fetdeczne, 


Cefarim |. 18. Dia-| 


pipe o iednym Satonnítu Cyfietcyeń: (0E: c. 0: 


ftim Ecory 3 nabożeńfiwó nośił ná 
pierótách pewny Relikwiatzyć : ten 
pomwiedšial/ że ilektoć myśl wheres 


gnaw (ercu iego Bio ynác fis s tdkicy. S 


otózyć poc; ynálá/ sátas on Xelitmt- 


D acsyt/ fam bes wfelliey Iubsbíey pos 


mocy/ tożchwiawgy fis/ iáto mlote 
głiem w pierói tego Pu (etcu uderzały 
poty/ pofi od onych myśli fetce iego 
nie bylo uwolnione. — Snayostef cábi 
że w tey Róiebse ná Dzień S6, MIlo- 
ojianEotv; o iednym czyfłym y niewin: 


ule wązeccne 


jd 2 e, 


nym Załonmtu: Etoty nd znát czyfiow Myslom. 


ści fiwoiey/ y ofobliwey łófki u Dánd| ©, 
Et Zona BOGA mogl cofpalone żelózo gov | p. 7,7 T, 


lyd rstóch bez fázy piófłowóć: tem 


| 


pytaią fis co 36 tdiemnied ; żetómći  ieondk end / ólbo moe do czynienia. 


tlleżowie/ opafjanie mieli nd lsdv — onego cudu/zóraz ooffapilá od niego | gal je 
ady _ 


NN, M r NN E 
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[ER 


"T hefaurus continens nova & vetera. 


goy 3 pemney obásyi przypuśćcił do A m ffdrym Tefiómencie, Qui profer: 


(etcá wfetecno myśl y posabliwosc. 
Słufna tu fobie w(pomnieé niettote 
ptzyłłady o widomym nieftorych pos 
tardniu Bofkim/ 34 (ame myśli złe. 


4 D, 434. DOfpomina Baronis, tto ieond Ddź 
„ |nienEd;gdy 3 popśrzenia nd niemftyoli» 


* |seftálá. 


my Obras YOenu(om/ ptsypuécilá do 
ferea myśl »fetecna/ zdraz ob o 
trutnego Bátánd opstána y meczona 
Difcipulus tótże wfpomína 
o orugiey Dánnie/ Etcora wprawdzie 
oocbowdld była wedle Pdnieńfiwa/ 
lec w myślóch zła/ gniewliwa/ zaa 


de theíauro iuo, nova & vetera>.| 


Claprzód widze/ że mifłyczny ten Pár] . 


biec Annd S. profert nova, zdgezyca 
fis owiemd naydrosgemi nowego Ce 


(iámentu. tleynotdmi: teoreby cdbiej c 
były z dowiemy fie 3 Dífiná &. Rze:| 


cze tto: á idog to może byo$z po 


nieważ w cálym Diómie S. o ost dumy 
sieygey Annie S dni flowEd nie masmina £5 


S.1 é fafta 


tny: Przyznótą nietorsy Autotowie/|cemu ? 


że táE defi: lecz prsyodia/ że to (amo 
zómilczenie £mdngeliffow o Annie S., 


fluiy do míctBego tozmnożenić dwaj 


sdrośćiwa była: gdy tedy umdzłó/ D ly iey; goy Edżby w3tugony nabo- 


ná pogrzebie tey/ 3 tyunny; íáÉo 3 Eo» 
miná Eutzyć fie poczelo: Erewni to 
bacsac/ otworzyli ctunne/ d$ oto snár 
feżli połomice cidlá iey/ fexce: mwner 
trznościj ać. dże po pós (am/ ogniem 
jpałone/ [podnio 346 Geść oo páfa dł 
do fłop 3upelna/ dto/iż wedlug ciz 
lá Gy(fo bylá/ co iey icóndE Do 3b) 
wienia nie pomogło; ponieważ o po 
tepieniu iey zć (ame złe myśli/ om: 
cudowny ogien dawał znać. Jtego 
tedy cdłego dyjEurju/ tanie fie pos 
tdżuie/ że dugó ludsta nie moie fie 
zfłóć thefaurus, fEdtbem Ddnu BO» 
GD miłym: tylto continendo nova 
& vetera, toíe(T; chroniąc fie nie cyl 
to według fłórozatonney Teologý/ 
złych powierzchownych uzynEow/ dle 
też otas/ myśli/ ypożadliwośći ferdes 


ti Dáná JEZDSOMWER. 
Aa © fis tyge dDrugiey Cześći: 
| j^" Aasán:a: tTicby mi nie bys 
7)  lolátwieyßego:/ táto pomiesz 
7 nione odemnie nova. & ve- 
.tera, w fFárbcir OuBY prsex 


naydofioymieyfey Anny G. pofazdć ;. D 


to ieft oowieść teqo/ idto ond dofkos 
nóle práwo 25ofFie/ y w n ynba/ y 
w fetcu/ á nówet wgelkie obligi nos 
wego y fidrego Ceftámentu/ zupelnie 
zdchowółd ; dle że mí fie to 30a byos. 
bdrdzo málo òo zdlecdniaj.y opifania 
dofłoynośći y Swiatobliwośći Anny 
S. przeto w ingy icfcze fens te no- 
va & vetera tozurnieć cbce/ (tofütac 
fie do Eleyaotow dlbo nayprzednieys 
Bych. rzeczy: Etote fie zndyduia w nos 


wym dlbo też 3náybomály niegoy/ 


żeńfiwem/ 3 tego famego tefpetca/ 
$e bylá Bdbia Dánd JEJDsowy/ á 


Macka Dtsea: Dánny/ nome y nowej. 


wynáyduíe tácye/ fpofoby veycbiwalás 
nia iey. Crediderim id Divina di- 
fpenfarione actum, ut de tam ex 
cellentibus Sanáis Mariæ Parenti= 


bus, parüm in Scripturis Cahiboni | 


cis inveniretur, quo credentium. 
Fides fieret major; quo non hifto. 
tie certitudo; (ed devotio ad ma- 


jorem cultum nos induceret. ndaj 


pí(al. poważny Joann: Lanspergita. 
Ja priecie nie przyfłdie nd ta ich os 
‘pinia; dle śmiele mowis/zefcji (alim 
implicité w Piśmie S d iepge ná 
bátbso przednim miey(cu. wzmtdnkdj 


o &. Annie: albowiem uczony Rdaap: Mare? 
anoósíeid Guilbelyn: Pepini, Yo Doble Ponozifiz , 
anycb do grzechu ; a to wedlugniw Anny €. używa onych flow Dámi). (P. z. 


dowych: In capite libri fcriptum. 


eft de me. Na przodku Ksiegi napi 
fano o mnie. Co on wolelce dowcipnie 
potdzułe vo niefcorych trzedh Aie. 
góch: fidrego Ceflamentu / ale tyllo 
figuraliter; ia 3483 gruntownieyfey 
tdcyt/ bo realiter, m. 


ná przodłu <£wdngelij. S. nápi(ano 
ieff o AnnieS. Caput Evangelij: to 
ieff/ nayprzednieype mieyjce w niey/ 
lef on tert/ w Etorym opifuie £món 
gelia Glows náfs Chtyfłuja/ y tóle: 
minice DOcielenía iego/ Erora tdiemni: 
cd początkiem ieft wpytkich innych 
tálemnic: å ten tert sámyta fie w 
flowácb onych. Jofeph Virum Ma 
Rim, de qua natus eft JESUS, Joze 
fa Mężń MARTI, z ktorey ffe narodźi 
JEZUS 


Na dźień Swietey Anny, 


erect. 


JEZUS. | Drambá iefl/ że m tym cer 


cie Jmienia Anny S. wyrdźnie nie 
aytam dle. nd gym mi do propozytu 

mego dofyćj dewiddnie fie 3 niego o 

owu Eleynotáco nowego Ceffámentu/ 

to teft oDánu JEZDsie/ y Flayśw: 

Dónníe Hidtce iego; Ecotvcb fie zfiółć 

godną Aona C Hidtta soflawBy 
|prsen: MARRI. Drogie to zdifłe 

. lebátumá nowego Ceffómentu Elepnov 

2  |vy/ y owfiem IFórby. © pierwgym 
jl HMM wdbi(al S. Hieron: Verbum DEI in 
i carne abfcoadirum, eft chefaurus. 
Słowo Bofkie utdione w Ciele, tef fkar 
bem. © drugim Eleynocie/ to teft 
"lo Przen: Dánnie nápi(al Rich” Laur. 
MARIA, eft margarita pretiofa, que 
quafi fingularis in Evangelio dici- 
tur Matth 13, integra carne & fpiri- 
tu, in cujus negotiatione absque 
omni exceptione negotiator cale 
iftis omnia fua diftrahit, & commu. 
tar. MARTA, ief to droga perth, 
ktora fie ofoblimz nazywa w Bwánge- 
Ij, Matth. 13. niefkózona, śle zupełna 
ná Ciele y w duchu; ná ktorey zókupie- 
uie bez mfelkiego braku, kupiec Niebie - 


fF. wfytkie rzeczy fwoie rozdał, y zá Gfkiwwcu iitim sadlaslem. © tey 346 


mienil. Te omá tleynoty fÉvodnge 
lizne/ JEJDS y MARRA, lubo 


oo mytticb Swietych należą per. . 


moralem meritorum communica- 
tionem, iednat: nayofobliwgym/ bo 
troidkim prówem należą 00 Anny S. 


; itlaptzo0 naleja Jure Divino, rati- 


Aul, one eterna ele&ionis, $e przed wies 
arie brána deft 2Inná x. 34 ATótte/ 
A Agatti Synd Bożego/ miedzy rá 
wielą tysiecy ingych Swietych (lid: 

.- tron. O gym ndmieniu Oblubieniec 
Canti 6, Cantic: 6, Una eft Matris fuz, eledta 
(Genitriciluz. 3 czego (amego Fo- 

lann: Tritemius, troiwrdzi ia byo3 gor 

dna ofoblimey czći, Erat ante mun: 
|di conftitutionem. in mente Divi- 
na, non: per naturam facla, fed per 
gratiam przordinata. Vere digné 
left honóranda: quam gratia DEI 
|przyeniendo, in Matrem Genitri- 
icis DEI difpofuit. Drogie prámo 
imidld 2(nná $. oo Pana JEZDGA4 
lp do: TFlayśw: Dánny/ Jus nature, 
Em przytodzone : idło prawosiwa 


A tvfotmowdne bylo Ciato LTacki Pánd 777 
JEZDsowey/ 3 tey 348 Cidlo iego/ 
obote to do niey Jure nature należeć 
powinno. 3 ttotey rdevi/ niefFoncor 
na idtaś dofłoyność prsysnádie Annie 
€5, Pelbartus, gdy tát mówi: Vere 
S. Anna quodammodo deificata_ | 
videtur, quz confinia Deitatis at- 
tigit, ex eo, quod habeat divinalem 
cognationem. X trzecie pxámo/ tol” 
tefł/ Ins acquiitum, miálá Anna &5. 
oo Dánd JEZDZA: y Clayém: Pán 
ny/ dlbowiem śmiątobliwościa/nabos 
żeńfiwem/ d ofobliwie idłmużnami/ 
nieíáto zdłupiła co fobie/ gdy tymi 
famym po wielfiey cześći oyfponos 
wálá fie bo tego/ że fis Midtta Drs: 
MIRNY, 4 Babią Dánd 7230: 
sowa 3fléld. Zteotey tócyi S Joann: 
Damafc: Owocem Ylabożeńfiwi Ro: 04^ 74e 
osicom (ivvcb nazywa rsen: Pdnne. 
Orationis frudum perceperuntw 
hane Reginam, 

Co fie 346 tyge vetera, to feft Eley 
stow fiátego Teftámentu: te w 
tupie ord; w Sigursetebney Pima S: 
wo iefi w fiśtozałonney fErzyni/ióko vo, 


B 


Figura. 


tata mamy informdcya ob B.Pówiój 

Apofioldl w Liście lego ad Habreos, |Cafit. 9. 

3e w niey trzy tzeży 3dchowóne były.|. 

Tablice Bożego Dtsyfasánia / ddne 

niegdy Hoyzepowi: Flaczynie mans 

nv L'ücbíefFiey; y togzEd Adronotd/ 

teotć bylá cudownie sdimitld, Tål 3... 

flátosatonna 2itbá; figutowóć nam| . fa 

może. przenaydoffoynieyfia Anne &x.| FIA, dies 

ponieważ ougá tey: byld prsybytEiem Jange- í 

miegbaniem Bolim / ido y Aska 

Boffa. Domus Domini füit B, Anna, l//r.g. de 

in qua B. Trinitas per grat'a habita Laud, V, 

D vit.nápítat Ricbar: Lauri DO tey mifty: 
ney Atce/ 3náybuie fie pietwpy (tá: 
tosabonns tleynot/ to teft / Cablice 
pPrzytłazdnia Bożego! per obfervan- 
tiam, dlbomiem tók Annd S. táto y 
Joóhym G nddet ooffonálemi byli 
w sóchowóniu wgeltiego Drsybasáv 
nia Bożego: o nich ndpijał $. Hier: 
Vita corum apud DEUM fimplex 
& rcéta, apud homines itreprchen 
fibilis erat & pias Zymoć ich przeć 
BOGIEM był profily y fczery; m ludzi 

más mienAgńnny , Ále pobożnye R 

$nomu ` 


de Nati» 


——M ÀMÀ— MÀ 


nonu. Zvecepo: 1 
ambo aceucatiori, juxta prelcri- 
ptum Legis,vita praftantes & clari. 
Snácbris w tym Orogim arben’ y 
drugi fidęozakenny Eleprot/ co teft/ 
U'iánns Ciichielką; przez Etota vostr- 
miee chce fiodto6ct / tolfoB£v budos 

„|wne: Ecotemi nápetniona belá iege 
34 żywotć ouEd Anny €5. d to na: 
Ipr3ob in Conteptioae Filiz ; totefł 
w ow priniz/ gdy fie w żywocie fey 
|pecayadiá Puzen: iodnnd: o aym cát 
famá Dizen: Dónna t2 R X2 obid: 

lwiłój mowiac do S. Btygicty w te 


Gachiam Anna,/A " Crsecí tlegnot flacosatonay/ to tefi] ^ 


Rogata cudowna 2fóronomá: rdEc| 


Symbolum Omniporentiz DEI 


niechay nam znógy ojeblitwy prsy-| 


wiliy/ dio» meć/ ftorga ma S 


Zinná ob Pdnd BOGA do cqynie.| 


nia cudow / doy teito pottzebć / bla 
porátománía udost oo siebie nabo: 
inydb' zwłagzd w ctepbícb soefpeto: 


wánycb ofdzydch/ y niebegpieczeń:| 
fiwdch duchotwnych/ tá idto niegov| 


Rogata 2láronomá/ Ecota cudownie 


zdEwitnawgy ob wielkiego niebespie-| 


geńftwa! ola zbuntowanego pojpols 


flowá: Cam znima mea faoctifica D fiwi/ wytdtowdła była 2(ároná y Levit. 17. 
Exem- 
plum. 


tetur, & corpori meo jungeretur, 
tanta Matri meg advenis letitia, 
lut impofibile fir didu.  Dowtore 
togtowśld dugi Anay 8. tlidasty 
przedźiwnych fiodlości/ in conver - 
fatione cum Filia, to f ady nd 
podrafalącą dsiwney pielntośći! v m 
|utoOśie/ y w obyczdidsh pátesdid Co: 
regte (ivois/ ofoblimie we cen ds goy 
ią ttsyletnia GP Aoscioti na ofiirs 
BOED przyptowdośiiy. D zem 
'|Joazh: Trizemits, oo S. Anny tá! pes 
toruíe: Offis tuum enarrare fumi- 
|eićr, © Mater Anoa gaudium 
'|quando Filiam à Domino fulce- 
/|ptam, templo. fervitaram,imo Do- 
imiaum tc pli pariruram tradidifti. 


|Ktoż wypowiedzieć bedzie mogł tmoie o ` 


"Mártko Anno Sı w ten czás wijeie, kiedyś 
Coreczkę [mog od BOGA w Koscieie na 
oflárg y ffaabe przyleta y owkem tes 
ktora miáfá porodzićPźróKośćicta £. od- 
dała. Dottsecie tey przejioddiey máns 
ny Fogtowdłd Annd € w życiu (o; 
im/ 3 miley Ponmerfacgi 3 dnem YE- 
SDsein; gdyż godni Autotowie piha’ 
że Annd S. $slá dota0/ pofi Orzen: 
Dánná/ y Jozef S. nie wrocili fie 3 
dzieciątkiem 3 XE«vptu: y qeftottoé 
nd tebácb one piáftuiac! nd nie póź 
ttzac/ niewyponiebstdnemi vábDoóciás 
mi {erce fwoie uut pryecájone: 
Pe(tipabar infantem in ulnas fuas 
accivere, ei colloqui, ei adjocari, 

[Cut Ioleat Avis, ) blandiri. O gui- 
bus Gcülisceutir intuita eft, Ó quid 
dulcedinis? quid Ixtitig (piritua- 
lis? qtd luminis’ quid amorisine- 
na:crabilis. moroi 7ufius Lanspergittie 


Hr] 


YijoyseBá. Czego wiclemamy Przy 
tldoow zwlapezć nd owym lodzie: 
cu flácbetnyim/ 33 Gregors O. 
tcoty 3 boqagzć wielkiego wpaSgy m 
ćiegtie/ y ofłienie ubojiwo / prdmie 


tuż był 30efperował: icond? od Jótuaj 


bá S. Apofiold nduczony/ dby „3 na. 


beienfimá tu C. Anme/ w Edzby| 


- Pozoret/ ( ponieważ oná w ten tsien 
utob3ild fiej y umdcid/ ) exsy Pacie: 


tse 9 Pozdrowienia o0prówial/ pros| 


fac iey o cátunet/ goy to posol czy” 


C; nic ywgelEim (pofobem promowowóć 


nabszenfiwo Eu Annie S. ini to x 


brásy iey máluiac/ iuż Rościoly | 


mieniem ley fidmidiac/ peses ptsyczyne 
icy/ nie tylEó 3 onego twygedl ubofiwa/ 
dle też nd motzu tonacego/ 9 znowu 
3 wyjotó lecąceqo/ 3 malowdnego 
Gbvózu fiwego/ tray mu Edry (wolcy 
podawgę/ cudownie myrstovdlá: nd 
' ftote cuod oa ymá fiosiemt påtezdige 
Reol feden’ onego złomieka wielfie: 


Mater bo- 
nürif.c.35- 


mi ubdrowal boqdctwy/ y Senator: 


tem do w KAtoleftwie pooim saynit. 
D Flie mnieyga opicte y przy Fonántu w 
cznieyge/ áwtáocsld y onemu Ale 
tytowi/ Ecoty zwykł był pess Edioym 
Dosotowieniu Znielifim; te (owed nd 
Gesi 5 Anny przybawić: T brego 
fłAwiona miech będzie Mátkà twotao 
S. Mund, z ktorey iefles bez pierworo 


potu(acb/ ttote byidlo nayniebeópiez| 


due) ztmizy poczęta; bo GDY inż prás 
wie tty Oni morouiac fie 3 cießtiemi], 
petu(ami/ bes zaęfław leżal / haglej 


mu fie potazała Annó S. Ecota ode: 
gnawfy od niego wpelkie pokufpi Do; 
prom3o3lid go 3 foba 09 Bólu wie; 


tiu 


Głego. 


"peragi. 


NA DZIEN S. SZCZEPANA, 
|, Tres dulces Lapides patientium. 


Nà dźżień Świętego Szczepaná, 


GNego. 
bnym nabożeńfiwie ćwizacemu fis/ 
obidwilá to/ y obiccálá; że EdzDEmu 
nabożnemu fu fobie w godzine śmietz 
éi 3 tótunkiem fivoim nieomylnie 
przybedzie,  Ceteoyná Goddch Bdz 

owych ZH nnd S. s fEdtbeu (wego 
profert nova & vetera, prejentuie 
nome/otas y fidrozakonne Eleynoty/ 
przywilete dofłoynośći jwoiey ojoblis 
me; 3 Etotych/ áby p my coFolwíee 
ola zdpomożenia w pottsebácb nás 


|Bych/ zwłagca ná one fitágna ofid: 


enia godziie uptosić fobie mogli; 
'imowis do Edżdego flotadtiit Jufi Lans- 
Rogemus charimi S. Aa. 


B íeg/ oraz 3 tildtEa! y 25dbnála 


Fitos y Orugienu m pobos A nam, ur Nepori (no fupplicet pro 


nobis: libenter enim Aviam inam, 
( quod eft multis miraculis teftatüi;) 
audit. Prosmy naymilsi S. Anny, aby 
fe zá nami przyczyniła do Wnuczka 
(wego; chętmie bowiem Babuśie fiotey, 
( iako o tym miele przykładow sriád. 
czy, ) myfluchywa. Wrzyddie tenże! 
ex Trithemio. ante apud DEUM 
potefiatis eft, ut quidquid ab eo 
petierit, fine mora valeat obtine- 
rc. Cera; aagmilfemu COnucztowi : 


iego / niech bedjie Gość y 
dawala. AMIE, 


Lapides torrentis illi dulces fuerunt. Breviar. Roman. 
& Seg noma / tál u Gifio: © bsley/ o innych tómienśćch mifły: 


G cyfow / idto yu Süytom/ 

u^ dby bledy Edimienie pra: 

Ws mosive mídly m fobie flo; 

dycz id£a/ y mogły byos 
jiObjeQum gufus. €. TY. Wieke 
 nápt(al Phnsa, d 3 NIEBO Bobectus, v 
Joana: Láért: 6 tożnęch Eómienióch 
otogicb/ y prsymiotácb ich; przecież 
o iabnym tábim nie moglem fie m 
nicb doczytać: idkoży Sisycy muga. 
tddzinie ródzi przeczyć temu; pontes 


| (wa; famo organum guftüs, Etóte pos 
| 


winno byo$ miebrie/ táEo feft lesyle 


anycor to rfi o dttódh cierpliwosci 
świztey/ (tore. (100965 w fobie málac/ 
y te máteryálne Pámíenie oflodziły 
G;cepanowi BS. XO asm mnie przej 
ffrzegł S Petres Damian: goy Kdeczetńw| 
fico. S:;gepanń S. uwaśdiąc: tót| 
pipe: Lapides,lapidem percutiunt, 
ted lapidem molliorem, de quoj 
flait oleum Charitatis, & tinnitus; 
redditur pictatis, Bia kńamienies|. 
o kamień, śle a kamien dáleko migkfy, | 
z ktorego wypływa oley miłośći, y dźwięk | 
pobożnośćiodzywa [re Lesebá miedzieć/ 


jprzeciwi fis cemu, áby w twirdym D) że djisieygy UTeczennit ©. na oj 


kómieniu/ mogl fie Eco fmótu ióbie: 
go dOomdcdć. Jednót infotmuie mnie 


oácb. Bdrdnkowych, iefł ieden 3 prze 
bnieęgych Gości/ zóprogonych oo 


w tym. Rośćioł S. 3e cá tzecz noma/ 
Ito ief Eámienie fiodtie/ zndyduia fie 
ná ámiecíe/ w minetácb | cíeczplimes 
śćiu y mw opoczyfłey fidtezności osi 
.|śicypego Lewity Chtyfiujonego / 
&3aepaná S. gdy cáb o ninw Kde 
plánffid» Pacierzsdch śpiewa: Lapi- 
am | tes torrentis illi dulces fuerunt. 
Kómienie rzeczne, flodkie mu byłą. 
Co fis rozumieć ma nietęlEo o onyd) 
Bámíenidcb/ Etotemi, zabijano Yez 
genimbá €, die też y cicpemtgm béti 


famego Cblubiencá, Bo Aurea le | a 

genda pytálac fie o pryycsvne/ czemu Se ean. 
to Rośćio! S. zárta; po CYárobseniu| 707 5 Pd 
Dáná JE3Psowym obptámuie troje | 24727 ; 
Swiaż/ miedzy Etoremi ieft Swieto | Zyn 
Csaepáná S. ponieważ Ojień ez 

ceńftwó iego nie cen byl/ śle infiy; 

gdyż on po Poielkiesnocy presto był 

zdbity. Viácotáboopomtába: Na: 

tus Chriftus Sponfus Ecclefie in 

hunc mundum, tres fibi Comites 

adjunxit, De quibus omnibus di-] 


Brev, 


s8t 


H + 
fa mie lade 
tny, ci valinta 

T A m aem 


enbtu 4] 


m 


Tres dulces Lapides patientium. 


citur in Canticis Dile&us meus A à ten fiszowie Tacituraitas, Milcze | 
nie; weBáb też w Sabondcb/ Eiedy mil: 


candidus, & rubicundus, ele&us ex 
millibus: Candidus, quoad Joan- 
nem Evangeliftam pretiofum Con- 
fcflorem, Rubicundus, quoad Ste: 
phanum Prothomartyrem: Elećtus 
ex millibus; quantum ad turbam. 
Innocentum Virginalem. Co ieżeli 
tát íeft) idłoż nie indczey: i3 sepan 
S. ofobliwym Gościem / dlbo Affs 
fientem był ná jtych Bodóch; pogu: 
wa fis peto w ludztośći (woley/ 
tiedy świeżo dofiawgy 3 tiinex opos 
gyfiey ćlerplimości ó. tych níemibás 
nęcb/ nieflvcoánycb Dulces lapides, 
Sfodkich kámieni; troie ich 3d wejelny 
upomineć cát:blubíencoii (memu 
idto p Oblubienicy iego Kościołowi 
€. prezentuie: przez Prore rozumieć 


ia chcs/ tt3y dEty iego/ dlbo fpofoby/: 


tcotemi S. Hieczennit oftloósil fobie 
śmiettelne one tómienie! á ponieważ 
tdzdbemu 3 nae w Bezegqulńości/ te 
t3y cudowne Edrnyki prsyoáé fis mov 
gó/ bla ofloosenia fóbie wfelbicb 
przećiwnych okdzył.  ©Optzod o nich 
mowić bsos w pofpelitośći. Ad Ma- 
jorem DEI Gloriam. 


OW. 2totroiáta zndyduie fie Dul- C 


| cedo. $fodkość, Otis, Cordis, 

- & Aurum. Jedné (toro 
Guiemy w uffáb: d tá ief 
Sisygna : Druga Cordis, tå 

feft Metaphorica, nå fetcu/ gdy fie 
Glotcict delettnie 3 po3abáney rzeczy. 
Trzecia Aurium, w ugich/3 wośie» 


 |ezney śdbiey melodyi Ruchanie’ podos 


Beec.e. 06 


s" pra. 
; preng Wad 
i iim py zie ^ 


bnym (pojobem ná ofioosetiie fobie 
gorsticb Etómieni/ uttaptenma/ potivas 
t3y/ cbotob/ y innych prseétwnoóci/ 
ttolátie wielce utegne 3ndyduia fie 
tómienie drogie: dlbo (pofoby. 
pr3od in Oce, wm ufiácb : Pigo áta. 
tdlifiowie o nieftotych tómienidch 
orogich/ ojobliwie o Cbrysolicie; co 
też twietd3ą o trzygtale pramb fti ym] 
dnówet y o Erzemieniu 3r3eti/ í$ trzy* 
máne w ufłóch na iezytu/ uśmietzdig 
prógnienie: podobny nieco bla odda: 


lenia/nie inż goracości/ćle gorstośći/ . 


( Etota w luogidch fptámomác 3mys 
blá niećierpliwość w przećiwnych rze: 
gdch/ napńściśch. ob [uogi ) znólae 


trinz 


` tis fue, 


gehie Fłowicyngów nuezą / támyabi 
im w ufiácb nosić Fażą” co też 3 (oba 


Gynił przez wiele lat ná& S. Biott| 


de Adícawtara. Ten tómyt ma tdle 


moc/ że tto go nosi w uftách/ co ieft/j 
biedy Pro ndpdfiówdny/ potwargony| 


00 dtugiegoś nic fie nie obsymea/ mil: 
Gy Gym (po(obem prsdzey uybste gorz» 
tośći ná feren gerzyć fie tey nie DO: 
puśći/ y fprówi to w nim/3e letto y 
milo 3 ułontentowóniem duchownym 
znieste napáóc one. 


582 


al 
a 


Sua pi ug | 


nt£ceex liwy . il 


€lobEo mu bel. 


dzie fwego Gdju wfpomnieć fobie; šej, 


o» oney ofdzytdla miłości Pánd JE: 


SDsowey/ ( o Ptotym tej nápi(auo: 
IESUS autem taccbat, ) smilzal/ 
nie ozwał fie/ nie nie czetl Cd ieff 
náutá Dubá Pezen: podda peses! 
Prowerbidlifłe ; kiedy slaólimego pór 
twatcs znieważdiącego dtugiego/ y 
eras cnotliwego/ tdtie tontempty oo 
niego cierpigcego/ táb opifüte. Qui 


defpicit amicum (num, indigens | 


corde eft: vir autem prudens ta 

ccbir: priyodie Hugo Cardin: Ad 
opprobria, non rcípondens, tan- 
quam furdus. Syrus Gyta miófto ta: | 
cebit habitatin fiientio, Co tdt 
tlumágy Corsel: á Lapide, Quali in 
cella cordis, pacis, & tranquillita 

5 Etotego terti Di(má 3. 


Script. 


Proyer.tt, 


Mans, Dila 
de $. Ste- 
phano, 


ywytlumdczenia iego/to fie po&ásuie/|. 


je gdy Pto znieważony/ spotieatsony/ 


ffromnie ( byle eyito zgotjente fábie| 
3tG0 nie gło gdyby fie nie ozwał/ y]. 


nie ujprdwiedliwił ) nd co wgycko sd: 


mitlczy/ taki vo dugy (ivoley oshvnie]. 


fiootlego: miłego 3d3ywa poboiu : d 
Ecos mu co fprawiłr Edmyczeć dtey 


Pia» D drogi Taciturnitatis, dottotey przy; 


ugył uffá fmoie: one Rowá twdrode/ 
y idto tómienie lecące 3 uft napófini: 
dj nie tylto mu oflodgil: dle też w 
drogie przemienił Eómienie. Colligit 
enim in finu patientiz contume- 
lias, quafi lapides pretiofos, quibus 
ornabitur corona (uà. fa fłolwó po: 
mienionego odemnie Hugoná, NA to 


4 Mieyfte Di(má S. pígacego. Toš fie 


Może uewietozić y3 owych fow u ŻE 


Mesyáflsbá, Usque in tempus fufti: 
em òla nofenia w uftácb Eámyaet : fty qu 


nebit patiens, & poftea redditio ju | 
SYWIADUAG QEEDEURES eR er DEN GESZEDOSEA Wy 
cunditatis, 


... NNádzieá Świętego Szczepana, 


-|cunditatis. 4z de cz«fu zniesie Ger. A Soc: JESF; gdy nicfiuBnie udány do 


plimy, d potym oddanie wdźięcznaśći, 
Jdłoż miele ma przyczyn oo mefołoż 
cl ouchowney w ten gds lomict/ 
£iedy potwatzony/ 3nieważony od Eos 
go/ y flomá ná to nie tzecze: tá its 
ont niech bsbsie ofobliwa 3e cdtieqa 
Dan BOG jam ná (moie opieke 
bierze, © gym upewnia go jam Dan/ 
bo iednego Biffupd m tey cnocie 
dobrze ćwigonego/ tál mowiąc pres 
-3.| Jana 8, Quoniam fervafti verbum 
patientiz mez, ego fervabo tes 


| Ponieważ záchomates cierpliwość moig, p ftro uti, nec quem odio profeque- 


da też cbowAć cię bede w opiece moie). 
Słodkiego tego Edmybd/ y inne twdtu 
de potwatzy Edmienić oflabsdíacego/ 
to iefł firomnego w ttzywoddh 34: 
milaenia doznal Purta 5. Laur. 74 
fiin: biedy tál o tym pige: Plena, 
vi&oria eft, ad contumeliam acela- 
manti non refpondere, & tacere» 
eo provocante; Nam ficut nihil 
"deformius, quàm refpondere furi- 

ofis, ita nihil utiliüs, quàm tacere 

inobis provocatis. Zupezue itf zwy 

égflwo, ná potmarz y zniewagę 2ádzid- 

dáigcemu mie nie odpowiedzieć, y mile 


Cap gide 
Patientia. 


czeć, gdy cię kto gala: Albowiem nic 


frofmieyfiego, idko złośliwemu y zápAl- 
cxymemu odpowiedzieć, tók też nic poży: 
tecznizyflega człowiekowi, idko milczeć 
drążniacemu. Gmdtował fobie cen 
|EómyE! ten [pofob/ dlbo átt cierplir 
germ, u$. wośći/ y 5. Augufiyn, Eleby myftámwi- 
wy fobie przed oczy sámilasenie Pánd 
| J'EóDeotue przed Sadsidmi' ná po» 
twarzy foble sábdne! tdk mowi: No- 
lo fic defendi juftitiam, ficut ini- 
"Aquitas folet (c excufare, ficutenim 
Salvator, quomodo. tacendo vins 
ceret, quomodo non rcfpondendo 
fuperaret, atque adeo caufam (uam 
mavult fic comprobare; quàm di- 
ceres Niecbee ia tak bronić fprámie- 
diiwości, iáko: fie zmykłA wymamiać y. 
bronic nieffuftność; taka bowiem Zbáwi- 


ciel, milczeniem zowyciężał y mie odpo. . 


wińdaniem, ták dálece, że (prawy fwo. 
ey molat ufiapić, niżeli fie Z miej Wya 
guamiác. &mnátbowal fobie wielce tene 
że Edmyt/ to ie[E dft. ćietpliwości/ 
. jandeny m Polfae ndgey prseBlego 
wielt Afceta, P. Gafpar Druzbiccitus 


584. | 


Prielojonego fmego o coó znacznego! 
y lifiem o to firoforoany od miego/ 
wfpomniawpy takie fobie nd milae:| 
nie Ddnd JEZDsowe/ nic wiecey nd 
on Zufł nie odpifal tylEo ce (lomd/| 
Reverende Pater, JESUS autem. 
tacebat. Jnaydzieg o tym y cowies 
cey w. Aójeose pietmfey Aasari mos 
ich Fliedzielnych. Aonge ten punte 
flomámi 25ássleqo SB. pormienione 
Prometbiálifty miey(ceclumágacego. 
Noli tu adverfario tuo pro Magi- 


ris; hunc emulari; nec fieri veluti 
fpeculum irati. velis, illius formam 
in te reprzfentans, Rubicundus cft 
ille ob iram? tu minime ruborem 
przferas: illi fanguinei oculi? tu 
quiete cum gravitate afpiciant: vox 
illi afpera? tibi mitis & blanda, imo 
porius nulla. Miechliey przećwenikA 
twego zá Náuczycielá używać, dni tepo 
ktorego maf m niendmisci naślódować, 
áni chdiey bydź ták gniewliwym iáko 
om zApalony on ief od gniewu, (y gás 
bynamni:y tego po fobie nie pakázuy: te: 
żeli iego oczy fa zńtadie, twote niech będa 
Jkromne y (pokoyne: ieżeli tego ieft głos 
furomy y przerażsfiy, two) zaś niech bę 
dzie cichy y łagodny, | 
Drugi flooti Edmteń wgelka fert 

degna qgotzłość w ptzećiwnych ofá: 
3ydh oogdniáíacy/ może bydź in. Fi 
corde, d ten 3omie fe Memoria. igur. 
Paffionis Chrifti, pámiøtká Meki P.| frr | 
JEZI somey. Clie nomind co w fetcu| , mM 
luosFim zndydomóć Edmienie ; dle te p) 
bámienie bároso bolegály/ y orem |" P 
pornotsyly. ludźi; tebndE mamyo te 

oney Adrmelitince Margáritb. des 
Cordubz, nazwodney ; Ecota bátoso bys} 

lá UM pe Udiemnice CYatobse | 

nia Sbdwicielowego; iż po. śmierci 5 TRY, 
w fetcu tey nálestone byłyttzy Otogie famir (4 latns 
támienie: dlbo perly/ mdiące na fobie znaleza 

wyryte Ojoby Dáná JEZDBYW/ 

Filayśw: Dánny/ y Jozefa S. te 348 

tómiente/ bynamniey nie bolegály 

nabożnego iey. fercá/ dle róczey nie 

3wygdyna nápelnidly go fłodkośćić 

duchowna, Podobny (Puteb fprde 

wuíe y ten Edmiien/ o Etorymem ná: 

mienil/ to. iefi uttzyżowóny/ niewa: 


żony/ — 


| 
| 


n Regiiz. 


+ |paftoralem. 


Tres dulces Lapides patientium. 
jony/ spotwatsony Dan J4EZDS, A 5DS poopijánym. precio Golia 


gdy w fetcu/ to ieff w pámieci tugy 
idłiey 3ofiáíe/ dlbowiem w navwietfe 
tłopoty/ potwóczę/ prześlódowónia/ 
ulócwia/lefkie y fiodtie ley czyni/wgelz 
ła qgorztość powfidiacych py&necb/ 
nieciezpliwych óffcftom oddala R tos 
tego tmifłycznego Eamienid niech nam 
bedzie Siauta on Edmyczek/ ttorym 
niegdyś perásil. połorniutki Ddwio 
pyBuego Coliatá: Diec-icb był Ddr 
wid w firumieniu pewnym násbiera- 
wfy/ wrzucił w torbegte Elegits 
fibi quinque limpidiflimos lapides 
de torrente, & mifit eos in peram 
Philo Zydowia ndugza/ 
$e doy te Eómyki' bral Dówio/ tedy 
ná Pijoym 3 nich ndpifał ^jmioná 
piaci Pdtrydtcbow/ nd pieriepym ná« 
pií«l Abróbdm: nd drugim Js4dł/ ná 
iersecim Jatob/nó czwartym HUTsyzeg/ 
ná ofłdtnim Jozne/ Etoty fie po $eż 
brdyffu 3wal JEZ S: d ponieważ 
go na offdttn tladł 0o torbeczki/dos 
myśldia fis níeEtorsy/ 3e gó te$ nayz 
pietiwey Oobył / gotriac fis òs potys 
Gti/ y na ptocendloiyiifiy/ nifi por 
tonał nieprzytaciecli — Sóecgyvm ten 

dmyć ela fameqo Jmienia JEZDsI 
ttote teft nayfiodge: JESU Nomen 
dulcifhmum; mowi Berzard S, ten 
tómycget poligon by5$ powinien ia- 
ter dulces lapides, między /Jodkie » 
kamienie, teotych 0318 Gatamy. Tor. 
rens, Sérumien; doo tzekd/ 3 Erorey 
wixiscy był ten FámsE/ wyraża dobrze 
Miste Pánd JEJDsowa: ponictwaś 
one fIomá Dawioowe. Percuffit pe- 


„cram, & fluxeruntaqua; & torren- 


o tłlsce Sbámiécfelomey. 


tes inündaverunt tiuhógy s. Her: 
Qorbecstd 


C 


towi/ tå? látwo etyumfuie/ prses to 
fis (amo Odie sndé/ $e gdy nó glo: 
wiebá bija myśli niecierpliwe; bávoe: 
przecimto onym) Etorsy qo Ersymooso/| 
obmaiídia/ Gedlnig/ zniewaśdią, po 
twatzdlą/ ieżeli vo fercu ficoím ma 
ten Fdmyczet flooti Dáná JEZ Vsow; 
to teft; ieżeli rozważa fobie; tato y D. 
JE308 niewinnie tdk wiele-znies 
wag; Etzymo0/ y jame smierc Ola 3bá» 
wienia tego poniofł/ nie weżmie mocy 
nád jetcem tego gotitkość/ y tóntot 
przeciwko. niepezytaćielowi  fmwemu/ 
åle mu to wgycko offoosi/ y OsiFonale 
nad miecierpliwośćię swycieftwo sies 
ona: Przeto S. Auguf: Edżdeńmu $9 
Góc tego ferdeznego EámyE4/ foda 
cego wgeldtie gorztośći ferdeczne 7 
táb mówi: Totus nobis figatur in 
corde, qui pro nobis fixus eft in. 
"Cruce. Niech ( prówi ) chłe ferceo 
nafe przeniknię ten, kiory día nas byi 
przybity má Krzyżu, 3% 

Crescit: fłodti tómień obbaláiacg 
ód nas w przeciwnych ołdzyddy gors 
bości/ 3 niecietpliwości pocbodzace/ 
pottjebd żeby fie snáybomal in Aure, 
w VÉácb: å ten sowie fie: Verbas 
dulcia amici." YDielta to folgd w 
tutbácyl/ gny ttdfig nátáliego przy 


iacisió/ ná duchownego clomicbá/ pouecha pm 


&coty Cle nd ten czós pocic&y/ l4gos 
onemi fłowómi do ćietpliwośći nás 
śawióć bsbzie: czege: Vie umalay 
tego odpuść mu cs dla miłośći Ba 

żcy/ wiscey Dan JEJDS bla ciebie 
cietpiał; pobsbnoé też to cámten nic 
3e śsłosći/ dle 3 nieofitos$noécí owe 
fiowto/ o ttote fie tuxbuief wy: 
tzefł: dajmy tochocby se złości ; bárs 


Pofierffa / «może nam 3nágyć myśl D Ożiey to ieondE temu (4memu. ná du: 


przyuczoną do pómśatFi KH istt Dáná 
JE5Dscwey: Funda, dlbo procá/ 


|tveolug Autor sylueir: Alep: niech 


3nóGy Longanimitatem.Cnote ciets 
plimwości/ dlbo cierpliwego człowietd; 


|d myśli cbátoe/ pyBne/ ttote ace 00 


puro 


niecierplimości/ do zemfły! do obey» 
mowdnia fie przećiwio Eryeiwebsaces 
mi pobudzdią/ niech nam bórów en 
y pygny Goliat reprezeneuie/: biedy 
tedy połorny Ddwid/w onym tdmytu 


fiodtim/ bo flodtim Imieniu JEŻ 
pn z 


By flodi (3 czego pożdlowdnia go- 
dzien ) miżeli tobie ná flamie; bo 
rdłtemi: lnośmi nápáftuíocemi dris 
gich / tofiropni pogatosálao, — Cákie 
fłowa prsyíaciclfFie/ fa to támybi bát» 
036 Otogie/ y oras fłodkie. Drogie/ 
bo gdy one wdziegnie cylomiel przył: 
mute/ obracdią fis mu niciáto w us 
fidcb íego w tleynoty/ y 3aufnicej 
otedit/ o gym Duch S. przez Pro: 
wetbićliffa: Inauris aurea, & mar. 


obedi: 


SZ 


Ná dzień S. Szczepaną, $88 
lobedientem, Glodtie też te tamy- A (ficb/ gdy podobno w palidhje otdzy: 

bi Ola tego; bo tdtle flowá látwo ns dch cóś (obie do uchá fiepcocemu/| 
fpotoić mego wfelło gorstoóćwfers  ftomotny mwyciol polict/ mowiac: 
tu potutbomdnego Głowiekd: oczym Cur me mordes adulator, Coś 


à contrario poddle fis nóuEd/żepod — plottdmi fiwoiemi mdofilá; dlbomiem 
Gds rutbdcyi! naprzykład goy Fogo — ia 3d to/ gárt 3 duga v 3 cidłem do 
txzymoddi aníemoagd mella ob logo — piellá porwał, © czym qosie inbjíey 
|pot£a/ nie trzebd fobie innemi twát— obfetníey 3naydzief: d tym gdm 


dlitnapu % pn: [demi támteniómi ugu zdwaldć : przes  pomienionych trzech fłodEodtogich 
nem, | przy izu: (Ecore rozumiem Confolatores pet.  tómytow: to ieff fpofobow Ola uchtos 


' [ümos. to if owych femratow/ ftos nienia fie gotjtości fetbegnveb/ por 


t3y chcac poćiegyć Otnmieno/Ersymos B chodzacych 3 niećietpliwośći/ przeć 
imu uczyntońa tym bdrdziey erdgies ^ firzegay. lp 
tnia/ co widzieć czego nd támtego 5 
drugiego nie nágabata/ (pofoby xoine 
jemiczenia fle nád nim poodig/ v 
perzoc obiecuia : bo edich flowd/ (o / miána. Lapides, lapidem 
ná pozor fłodkie w (amey ient cze: percutiaüt, fed lapidem 
«y (a bárojo twdrdemi y gorzklemi  molliorem; de quo fluit oleum; 
Fámienmi/ 3óczym mie oflob3a oney charitatis, Sc. y te trzy Gdwienie) 
tutbdcył/ dle mu tey cym wiscey  dtogłe/ flobto&c s ślebie wyddłące/ 
|pr3ycynidla tácy Bemtacy/pecblebcy. tora ofiedśiły śrniestelne Edmieniej 
Verba fufutronis quafi fimplicia,  Gzcepanowi 8. w Zywocie lego S: 
|& ipfa perveniunt ad intima ven-  wmybddiące fis/ pilnie fobie umajam, 
« |tris. Sfewá podfezumáczá idkoby pro- YYapryoo in Ore, Lapidem dulcem 
fle, d one przerażdia die downętrzno Q Taciturnitatis, 3 Ptotego w uffácb| 
ŚĆ zpwoté, Cámie powiedźial Du — íego wyplsnelá dulcedo verborum, 
©. Jdto3 nigdy cdti poloius ludzmi — floblie/ miles ldftcwe flowó iego. Co 
mieć nie those: Etobolwiek eábicb ie: -fie wgytło tdwnie potózule 3 Bifłotył 
3vtom rab flucba/ o gym przefirzega — ID$ieiom Apoffolftich: Eledy 3d naprá» 
fEtElesycflye: Beli 2f. Quirefpicit | wa Zydowibich Xíojat/ przez dwuch 
illam. non habebit requiem, nec. falfiymycb. ámtábPore/ potwarsony o 
Exem. ‘habebit amicum in quorequiefcat, grzech bluśnietfiwó/y ftotnotnfe przy 
YO cbronienín fis tátícb pocblebnycb prowádzony był ptsed Sad duchor 
plum. femtabero/ pobiobsacycb do sefefiy;— veny; gdzie fidnawfy/ wfelkg (Ecos 
Lu 9. bal prssbiíao famie Sodmicidl; gdy  mność/ ofobliwie w iezyłu po fobie 
go bowiem nieftorzy 3 Dgniowpods — polasal tdt odlece: że nie málg gás 
avobfili/ dby był ogniem ftaral Iide fami nieprsyfaciele tega 3 wielkim gári orint 
fio Sómdryikie! 34 to/iż bramy przed D oumieniem pátrjac nd niego / tego p pt 
inimí sámEniono było/nie tylko odrzu: 7 byli tozumienia/ że nie ná cylomietá, | (797% 
léit ich perjiwdzya/ dle icb też połdiał dle nd Anioła páttjali. Et intuen: 
' oto: Et converfus,incerepavitillos, tes cum omnes, qui fedebant in. 
Drugi priyHlab mamy ná Ronftán: concilio, viderunt, faciem ejus", 
itynie OO. Ce(atyu; Etoty gdy Obraz — tanquam faciem Angeli. Pytafie Size 


Razdnia: Wracam fis! 
3nóomu do fentencyi $ DA. 


LProv. 26, 
[wet 22, 


mam tiwarz/ yżadney rány niemam  Onego/ iek to przymiot AnteljFih 
: w, *|nśniey. Dieta tonfuzyandłarnii | Dudhow: 3 Etotego funbámentu V 
en byl Styderył Cefats iednego 30wot:— oraond Cetuictd/ ptaya yutóiac fte dó 


Ddwiod 


tdmie ptzydał Duch S. Lingua. tefge gotgego zfłdlo fie 3 ieda bába; M 


mollis confringet duritiem.3 czego — Etora swdśnione misdsy foba fiadło Pär, f. 443] 


(D fie tyge brugiey tuia! A T S 


jietto ttoć zelżył y nd twarzy poránil/ tu Jofepb: vManf, 3 tdłiey rácyi p nalcz e iiij 


a owotfcy pochlebcy námamiáli qo/ — trsacym há fie zdal fle bxo$ Bzczepań |mmośc . 
dby ce bezytwós (vola pomfła sndcgna ^ S.Antslem r y obpomidba ! Ola tego; czyniło. 
w, po: byl połatal; on Fonfanbuiac ih 34 Ü mie qué; dni połazdć po jobie w 

yit e. (war. fis pomócawgy/ setl: Clo przeciwnych otdzydch porufenia 54: 


n- 


589 | 


Capite 7. | 


iego/ tym fie mu teciminem nayleptey 


2 Reg. 14. lpesgpocblebilá / gdy go do Aniold 


przytowndła/ mowiac: Sicut enim 
Angelus Domini, fic eft Dominas 
.|meus Rex, üt nec benedi&ione,nec 
maledidione moveatur, XOfec y 
eni Sedziowie/ lubo byli pełni iddu: 
pizećiwto Bzgepinowi €.3e ieonát 
zadnego 3náfu/ dni ná twatzy/ ání. 
w ogå / pe nim nie pofirseali/ dni. 
jabnego 3 uff iego/ nå wytwod nie: 
winności fwoiey: nie ftygeli fiowdrola 
-|tego z0dło fis un idtoby ná 2Infolá 
póctzyli«  Otwozyłći wprawdzie us 
fid fivote (ieczenniE S. dle dopieto. 
nd roas naywyżgego Rdpldnd/ dby 
fis był 3 onych Eryminatom u(ptátvier 


cerdotum, (i hzc ita fe habenc. 
3Doyníl ná ten gds Szczepań S. obs 
Bema 9 nabośna do wBytticb prze 
mowe/ w Etotey 3 Di(iná ©. wytwiodł. 
prsyécie ná świdt £tleffpagó; náð to. 


B 


oliwil. Dixit autem Princeps. Sa: - 


offtemi nácdtl flomámi ná Htcytóląz — 


3«tf. Dura cervice, & incircum- 
cifis cordibus vos femper refilticis 


Tres dulces Lapides patientium. 
Dówidd 36 3locyitco y rebellisancem A ito. Magnus ille stephanus gaudetł 


lapidibus undique petitus, ac velu 


ti lnavem quendam rorem, crebtos| 


lapidàm iĝus in modum flocco- 


rum nivis incidentium cupide ex-| 
cipit, ac benedidionibus ncfarios| 


homicidas profequitur. 


Zdifłe/| 


fiookie cą Edmienie/ tál lógodne fto. 


mó w ufłach SzGepand G.świdotiem 


tego fa/ 3e Lapides torrentis; illi| 


dulces fuerunt. : 


Drugi floobi Edmíerr y bátosobto | 


gi widze in Corde, w ferca Szczepar| 


nd S to teft pdnć JEZUSA tray: 
3omáttego w pamieci iego: Etoty m 

śmiertelne one Edmienie ofłod3ił. Dla 
obidśnienia tego/ może nam pofłużyć 
zd Siqute on Eśmień nd Etotym Pror 
tok Sicbaryaf áiebm ogu widzial 
Super lapidem unum, feptem oculi 
funt. Zgodnie wpyjcy fExposvtoror 
wie nduczdia/ że ten Eámien figuros 
wół tlefjyaga prawożlwego Pdni 
32£30824; o Etotym niegdy prsepor 
wiedział Ddmio. Lapidem, quem 


Figura, 


Zachar. 3. 


reprobaverunt zdificantes, bic fa-| 


&us.eft in Caput anguli. 2f mu: 


Spiritui S. śletouczynił/ uymuíoc fis C śial to byb$ Ëámień nie profiy/ ále 


lo Erzymóe Bofa; bo co fie iego fa 


mego Erzywoy tykdio/ o tym famá tiz- 


gey 3 uff iego fłodycz plynetá. Jzdlt 
to mie flsofie flomá iego były, o0: 


drogi- idfis: bo (idfo uważa Hugo ) 
był ndbgdny drogim mecallem. © 
śicomiu 346 oczóch nd tym Edmienttz/ 
omotdtle ieff clumácsenie; iedni. to! 


Etorycb pogał moms (ivoie/ 0o onyd — sumieia/ Że te ogy mi(iecna teo ey» 


| [Existe lego prógnacycb eftcykdplinom 
y Jnfłygatstow; gdy ih naymifo. 
Btóćia y Dycámi nózwał, Viri fra- 


wd Gregor. Niffen. poczyta 36 o(oblivoy 
átt/ 3ndt cietpliwości/ mejfmó/ yfer- 
(Oeczney tu nieptzytaciołóm fmwotm 
miłośći. Ira lenitatem, minis vero 


rori, vite contemptum, odio. dile- 
&ionem, malevgjentiz benevolen- 
tiam, calumnia" veritatis przdica- 
tionem opponens. Czyli to znowu: 
tie flobbfe flomá (ego: gdy nd śmietć 
ubity Edmienidmi (u$/ iuż Fondíac/ 
y modląc fie 34 motoetce (ioie/rsetT: 
Domine, ne ftatuas illis hoc pec- 
carum. Etotemíi flowy ( idto tenże 
Grzegorz S. ważą ) dał snác/ że one 
Edrmienie ffoobie mu byly/ y 5bály mu 
(ie byos 2imbrosva/ dlbo rofa T Tíebiez 


robione były w famym Eámíeniu; d 
wedlug tegosnáao éieom Odtow Dus 


cha 5. Etoremi ndder ndpelnionaby:| 
tres & Patresaudite; Ftote iego flos - t4 Duga Daná JEJDsowd; d pooo/| 
bno mogłyby nam zndczyć pieć blizn| 
Ran. Zbdwicielowych. Dru0zy wiece! 
039/ 3e tu DroroP motwi/ o $icomiu| 
ogátb pilnie Edmieniowi onemu przy:| 
defpicientiam mortis, mortis ter- D páctuíacgcb fis: YO famey 346 tzeż 


gy/ byly. to oc y Ddttydrchow/ Apo- 
fiolow/ zTiecennitom/ y snnych Sá, 
Etotzy oc y fiwoie ná cen Edmień obros 
cili ; dby 3 niego ldffá/ y voBeltie do- 


brá oo zbawienia im. potrsebne/ nd[ 


nico były wypłyneły. Co ojobliwBym 
fpofobem mersfituíe (ie. o osióteyBym 
Wisiu2fpoftoljtim/ y trisgennitu S. 
Super lapidem unum, feptem oculi 
funt. Obrocił ná cen Edmień oc3y| 
(woe Hleczennit S. gdy go Eimiono: 

WA: Wie dmi priae eco 

; video 


ENY A NUUS S UTC UPON COST W RW WAW A GUN URN TESDE a aa RAE? 


(B g Epift 


i 
| 


. Nå dzień Sé. Miodziankow, 


video cxlos apertos, & JESUM AY pszyieminey wymowy Orecorta : 


tantem à dextris Virtutis DEL Ozo. 
midze Niebo otwarte, y JEZUSA flaia— 
cego má prawicy Mocy Bofkiey. Dważał 
fobie/ idto Super hunc lapidem fuat 
loculi feptem: to ieff mybáiace fie 
w Ciele iego uwielbionym blizny nays 
fioofivcb Ran dla sbámienia nógego/ 
3 miłośći nie dawno podietych : bo 
„Jmedlug z30dnia Fener, Beda, w Otesy: 
$ománego pofłdći pokazał fie Giae 
panomi 5. Pan JEJDB. Ne ho- 
mo lapidandustitubet in terra, DE- 
[as & Homo Crucifixus appatetin 
iglotia, 
Orogi Pfmygd osiadł in Cordes, 
w fecu &iagepanád S. przez nabożną 
Eontemplácyo Mieti ieqgo/ tozpłynelć 
fie 3 niego lcfEd w feres Megennitó 
€. y śmiertelne one ofłodjiić mu dz 
mientes że mu fio zodło (iPoby ich 
nie gut Te! d nie inga przyczyne 
daie tego Ambroży S. gdy tál mowi: 
|Bapidabarur Stephanus, & videbat 
Czlos apertos, & JESUM fantem 
4 dextris DEL; & ideo lapidum idus 
non fentiebat, corporis non con- 
fiderat vulnera, (ed oculis Chrifto 
affixus, illi adherebate 
` Treci támieit Orogi/ Ecoty offobsil 
émiettelne Edmienie Szqzepanowi S. 
nmajam fobie in Aure; iá£o Orogie 
zaugnice ni upóch tleczennita 5, 
© zacnych y flobt'omoronycb rato: 
trách mawiamy. Gemmas, non Ver- 
pis loquicur. co fowo to drogi ldz 
imien; y Elernot ; mogłby Edżde fłowo 
iałotem odmażyć, rsen: Pánne 30» 


| Oration: 2 voie Gregor. Nicom. nAdet wymowne 


Hu sCency. 


mi. nátary luozticy uffámi. Os. fa 
cundum nature humanz. 704.345 
Tritem: názywa one dziwnie floobiey) 


X tdt gdy ten pricfloofü y B Fidelis, że do tego d(u ná prebmies 


592 


—— 


swlaBad ndy fis 34 ndBemi potrze: 
bámí modli bo Pdna BOGA, Ma abr. 7. de], 
ria Oratrix gratiofa, pro noftris" |Landib. 
infirmitatibus ad DEUM : y prieto 
Richard: Laureat. przytotonywa n(iá 

Den: Dánnyi do uff woro pih EA \ 
mieniach przebierółacych : o Etorgd Jerem.15. 
def wsmiántá u Drorobá. A teć to 

fa pricftobtie nfiá/ Etote drogiemiy y 
oraz Rodtiemi (lom (wold petldmi . 
nópelniwgy nüv Gszepand S. nás: 
pełniły oraz flobtoócío y dupe iego- S. 
álboreiem ex Ieinerario Terra 5. pibe tur 


śćin 7jetosolimiltm potásuio Pámieti 
íeben/ nd torem Drzen: Dánnd. Cle: 
EnowBy/ qo? Cyaepaná SG. Eimie 
nománo! gyniia moblitwe oo Páná 
BOGY 34 niego. ( Etotey gloju pos. 
oobíenfimo iR że sáflyfal &5iceparm 
&.) y fpeianid mu to ona modlitwą 
fexoio że śmiercelne Edmienie/ fisokie| 
mu fis widziały; pobdsuioa ni tym 
tdmienia/ cudownie wytdżone ślidy 
tolan Gern: Danny. Już tey 00 | 
wiedzieliśmy Re o cuboronecb/ Oro 
gich/ y oras flobbicb. Edmytdcb / to 
iefl/ o niettotych fpofobáco irutecze 
nycb/ ná obegnánie gor3łośći fetde. | 
cGnych w tzezdch przećiwnyd ; y 
onym w Dezyłłddźie Symotá Siger 
paná ©. przypdtezyliśmiy fie. Std 
taymyf fie tedy o nie/ide 3 naywistga 
pilnośćia; á td: wpytbie przeciwne 
otózye sfiáno fis nam Lapides dul. 
ces, wdźisczne y przylemne/ 3d pomo- 
ca Bolka; Ftoty teft. 3rsc0lem 
wfelkiey fiookośći: Atos 
temu nieh) bedzie 
chwałd nd wiefis 
aer. 


SF Oo UOCE OC c Ouod oc OCOO UC OCSO 9C 2€ Qi Oa USO ud Ee 


NA DZIEN SS. 


Herodes iratus, occidit multos pueros. 
ptzypo” D Odleto wiecey ludzie wiekow Oawnieył libr, 6, 


(63 Tórodawna to 


| wieść że po dfjfiencyi/ po 
flugácb/ poznać Dándá. 5. 
3.0 gym lubo y. náfe gds 


"$5. MŁODZIANKOÓW. 
; _Cubicularij 5ponfi. 


Matth. z, 


fy nd to fis przejadzdli. Atbenens 
bowiem pife/ í$ w cym ofobliecibyli | 
Rzymf(cy Ddnowie; táë Ddlece / że, 
"niettóczy Dzieśieć tysiecy/ d drudzy y. 


" (y gefiofroć zbytkuia/iedndł 
YB NĄ 


Omáb3ieséíá 
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mój 


Cubicularij Sponfi. 


Omabosicscid tysiecy / mietodli ludzi Ą 


Amie kmbulons|naowotnych' Ecotycb oni Ante am: 


v tak |bulones nózęwóli. 


Lec tto bobtze 
3maiy rzeczy! przyznać mnét/ je Re- 
gius Sponfus. Syn Boffi sóritar 
wfynáéwmtát w pofidći málego ogies 
ciotlá; y otprámniac Gody ime(clne/ 
y ślub 3 nótura lubiła: przez sfebno: 
czenie fie bipeflátsgne: 3 wistga nies 
potowndnym fpojsbem ná ten dft 
3fiáwil fe é(fsfieneya: Eieby o to tas 
mey Łiłodzu Pécbolot/ Cliewinniqa 
tet dzisieygych 4 íáto tółich Polfoto 
wycb/ Ddziow do Botu fwego oo 
bicra/iu$ nie OsteSiećjnie Dwi ogieséid/ 
dle ( íá&o Acáciol S oomvéla fie 3 


"'Dbiáveienia Jane €.) (io. atetdzie: 
„|sćitysiecy; ttotsy prsyotant m purs 


pute włafney Eni pesábijáni oð Aes 
rodd 3 niendwiści przećiwto Neffa: 
gowi. Herodes iratus occidit mul 

tos pueros, Vid tych Goddcdh 234: 
jednEowych pav Droasficd; Gole 
tácb Ciárobsenia DánfEieao/edt prave 
iemna otolo Hidiefiatu tego uczynili 
mu éffifiencvo.  Jdłoż y Augsflyn S. 
w Kazaniu (oim nd to Swieto’ te 


im Dotoiomo ná Dworze pána JE: © 


SY somym'/ náwet y pod gás Sadne 


* |go ontd prsypi(uie fantcya ; gdy tat 


rofuíe oftutmego szetodda. Cums 
ftare czperint ante cum; quem pu- 
taveras occidendum,.pro quo fu- 
derüt languinem pretiofum, ipfum 
videbis throno igneo prafi entem, 
illos folium Dominicum circum- 
dantes, candore rubeo fplenden- 


tes, -propter candidam ztatem, & 


fanguinem Paffionis. S3difie bár. 
030 to wyborne /Ephzbium Sponfi, 
wyborni y wielkiego zólecenia godni 
Potoiowi Pdnd JEZDsowi: ct nie 
winni Cwwieci tTiloosientagEotie: d 
3 ttoteyże tácyi? „Dam ná to cbpor 
wiedz: wprzod iednat Edżdeggo alos 
wietd/ poli niewinności ndbytey ná 


€ och; d. brzcie C3. prses idti śmiettelny grzech 
: inie ütráci/ Doboiowym Dáná Es 
 l83108 DYDU3 nózwawfy/ powiem/ 


w gym tdłowi Dáná 753099» 
Yo5[co inych fug Boffich tożnia 
fis/ y onych ponietad celuia. Ad 
Majorem DEI Gloriam» 


3dnia. 7játo nd Dwotad 
DénfFicb we trzech rsecsácb 
u tożnia fis.00 innych Dwo: 

tam” tyan Połotomi bdńfcy/ to 
(cft / m Bdewie' w DOftcle/ y w df 
fiencyi czym oni ccluio infedo: cat 
też (oit (pofobern rozni fie ow cło: 
wiet) Peory niqdyiefcze śmiertelnym 
grzechem Dáná BOGY nie obrisitU 
ob innego fprámíebltwego/ Etory po 
€brzćie C. tiedytolwiek upadł w 
grzech” á 3 niego prises połute e. 
ujprówiedliwionym soffal Clapr300 


Bdrwń wpyttidh nas” Slug Pánd 
HEZUsowydhtefi Bácá láti 23o(Fiey; 
Écora 3 ffórbu BrolemfFiego/ to ieft 
3 saflug Mieti Dónń JEŻDesstey/ 
dána nam bywa) dlbo wlana nd duge 
náfe/ przez Ducha S mocą Sifrá 
mentow ©8, tora nas poswiąca' y 
milemi w ozdób Bolid gyni: td ie» 
onáb oudoowna bir teft ponietab 
rożna: iednó bowiem iefi/ Etora bie: 


tze glowie przy Cbricie S obtotey,; cara; 


mowi Dámel S. Baptizati ekis, 
Chriftaminduiftis. Ocbrzczeni tefle- 
ście, Chryfiafa oblekliśćie. Druga 308! 


Prora potutuiącemu po upadtu/ y. WSA 


po utróconey iuż nietinności/ przej, 
Chie S. nabytej. dána bywa: Ge 
org: Venet: pietwfia przytomnyma Do. 
oney Sutienti Panda JEJDsowey/ 
Etota bylá incon(urilis, cattiern zdra3 
3tobiona; dtuqg 146 przytownyma Do 
Gutienti Dána JE5Dsomey sBymd: 
pev 3 tuzet: 3 Ecotey Compárácyu 
łatwo fie domyslić/ dto ldjkd y ntes 
winność/. nigdy ieggze nieuttácona 
przez gtzech/ bdtwa to ieit niepofpor 


D lira’ dle drcyptzednia: o tey bowiem 


ttáney/ álbo nie 3Bywdney Sutience 
Pánd JEŻDsowey/ miedzy EilEo tse: 
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p Doo pleuvfey sect Ra DARS 


L. 


das 


nes 


anale 
Chrztu, 
Sute, 


B tożni fio. w Bótwie Atolemiticy.|Script, 


3 


r 


y 


Gy godnych uwagi ná iey adleceníe/ de infirum 
to też nápi(al Marcus Vigerius. Saloni Dom Pafs. 


nágego/ Bijkup Synnegállý/ że wi 
tym famym celowálá druga Sutiente| 


wierzchnia Dánd JEZVsowe A náj., 


wet y whyttieinfirumentá Mebi iego| 
Persen: i naypiernwge Ecople Etwi P. 
23 Dsowey/ Etote on ola sbdivienia| 
náfgego tagył wylóć 3 Cidła fivego| 
nayswietfego/ m fia wsiełd/ y niemi 


utynkCcotos 
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goy fis Sbámicicl Erwig w Øgroycu 
pocił. Regium tune fangurneuns 
ludorem de vivo Regis corpore 
manantem, hzc ipta Domini indu- 
menta fuíceperent, priùs quàm. 
terra, YCtecpeniexailá(Eá zlowies 
korci ná Chrzeie S. oána/ ief tábie/. 
idEoby prime tinćtore fanguinis" 
Chrifti, gdyż przez nie naypierwgy 
(Ente zafiug Meti Ddnd JEZDso* 
wey ná ten gás odbieramy; tojte 3d 
tymy i$ cátorca taftd feft to ofobliwa 
bdrwd ná dupy náfev/ poli iey Eto 
przez śmiertelny grzech nie uteóci 
Prima eft felicitas in peccatorum 
| turpitudinem non veniffe. Nayprze- 
Serm, 24, dnieyfa dufy náftey Kczęslimość iefl, 
| jeżeli nigdy brzyakosii grzecboney nie 
fRofftowádá. mowi S: Ebryznfłom. 3 
po teg bórmie/ po tey pierworobney 
niewiuności/ poznać poufalgęc Rug 
y Połorowych Pánd JEZDsowych : 
In Fef. In. |ęo icfl/ onfe temu ndd inne ukochóńe 
wocentum.|Ge. tóto to przyznał Rupertus: GOÓY 
apacalep,2| wwważdige owe flowó Apor. 2. Habeo 
adverfum te, quód charitatem pri- 
mam; ( albo íáto tłumóczy Engel © 
grave, innocentiam, feu gratiam. 
primam ) reliquifti. w Étotycb fics 
wácb tonfundowano tám Łogoś/ 43 
te bátws Póna JEZDsowa/ to ieft/ 
niewinność 3e Chetu S. wyniesiona 
utsácil íu$ byl; tál nd to pige. Hxc; 
, principale donum eft: Hoc enim 
tolm & pené unicum fignum per. 
fcüionis, & teftimonium verg vir- 
tutis. 74 niewinności, naypierwfa tá- 
fk, przednim iefi dárem Bofkim. Ytá 
fama, prómie iedná iefl znákiem defko. 
indloscá, ) świśdećhwem Cnoty pramdżi. 
| wej. Przeto Sè Tomaf 3 otdzyt (low 
|P.76.20. zpówicielowych/ Luca 15. gosie Dan 
| PAs YERDS opowidda/ 13 wiatge bedzie 
wefale vo Cliebie 3 iednego gtzegnikć 
pofututacego/ niżeli 3 dżiewiećdzies 
biat o$iemiaciu fprdwiedlimych ; py: 
ta fie; ieżeli też Dan 25 D  miluie 
: |bdrożiey grzegnikó pofutuiacego/ nis 
żeli tego/ tot y pierwfey niewinnośći 
dochowałr wiec odpomidoa ná to tát: 
Sivé-fint innocentes, fivć peniten- 
tes, illi funt meliores, & magis di- 


Na dzieá 5$. Młodźiankow, 


CONS ND NE dE] 5000 AEA 
utynttorowdną 3oficlá/ mo tet gds’ A catenis av tem paribus, Innocentia 


S. upátrsymfyofcblimo © 


dignior eft, & magis dileda : to ieff; 
$e według wielkości miłości, tál grae] 
fny pobututocy Getze idEo y ten/ 
teśty nieminnoóct (woley jaonym 
grzechem nie (Palat ief miłym BO- 
Y; icondE ieżeli! táë ten/ ido y omo) 
ná iednym fo ftopníu miłości/ dlbo 
tafti: (uż ten; Etoty nieminnosct Do: 
chował godnieygym iefż/ y milgym 
przed Pánem 230 EU; niżeli 
tdmten drugi” przez potute 3 grzehu 
ufprówiedlimiony. iDofyć tedy przez 
onia bdrwe máig ét Pokoiowi Dáná 
JEŻDsowi! to tefi/ €i ludśie/ EtoEZy 
po Cbrséie S. śmiertelnym grzechem 
Pdnó BOGA nie obrásilt. Refler 
tcuęje fie tu Gziowiecze/ Etory tego 
fiucbafy dlbo to gytag/ á iege tey, 
niewinności tál przednieybórmy nie 
nttáctleó przez żaden grzech ámíete 
telny; winguieć/ ia grzepny/ tey Bae 
śliwośći; á przez Erem Pána JEŻD:| 
sowa; w Btorey td Bátd twoiá (tdEom: 
wyjżey powiedział ) przednim (pofo 
bem ufatbowána ifti poprsyés gam 
éis onemi Rowy DfaInmfig 5, Cufto- | Pfalm:36. | 
di intiocentiam, & vide zquitatem. 
lic fiuGnieygego p dbyś tey bárwy 
páná JE3Dsowey/ cbroniac fie lit 
naypilniey piermfego śmiettelnego 
gtzecbu/ ofitosníe Báromal. A egi 
ttoryś one tuż uttrdéil, ferdecznie $å, f 
luy y ndrzełay gorzko” ná on niezi 
gaeóliwy puntt y goofins/ kiedyś fici: 
odważył ná pierwfy smiercelny| 


gulos dies, de cibis fuis, & de vi | 
no, undé bibebat ipfe. Podobnym 
fpofobem y te duhe, Etote nie uttácily| ma Jua 
iegcze níeminnoáci/ nábytey ná flina Ve 
Cbrzćte 5. máta fiwoy flol/ y ofobliwa| albo M 4. 
porcya u Pánd BOGY; d btotapr pR hippa, 
dowiemy fie wnet o niey/ uoawfy kruczyję. 

fis oo Di(má S. po Sigute. cie 


pótesność 
Bofa 


TUE 
fmi 
dise, 


bruczęta y 


(26 ata 


rni 


Figura 


"= Cubicularij Sponfi. 


softáiacemf/ że ich timfamD.BOG Rodzice iego/ niżeli owemu, Etoty 


żywi” wychwalńć go 3 tego taje; gdy 


„fobie táẸ spiewa: Przcinite Domi- 


|wzywaiącym go. 


jno in confefione, pfallite DEO 


noftro in cithara, -- Qui dat ju- 
mentis efcam ipforum, & pullis 
corvorum invocantibus eum, Zá 

czynaycieff Panu Z Wyznawániemts, 
graylie B0G'U náfemu ná cytrze.ktory 
dáie bydlu żyrwność iego, y kruczętom 
Dla stesumienia 
tego textu y łótwieygey iego applies, 
tdcyi do przedólswzietey mdteryi/ 
tt3ebá wiedzieć) co S, Ifídorus pipe; 
i$ btugat w gniazdzie/ poti iegeze w 


 Wiałym mcba 3ofłdia/ arsy Erucy ży 


wić niecbca/ y przeto (am Dan BOG 
obmyśla im pożywienie ptses on gás: 


' |albowiem pyBati ich etmárte/ sáfra- 


2 


"pia tofo niebieffa: leg goy iuż w 
'piotegłd márne pstaffdia/ 3draz y 
trucy fidrzy przylećiawgy bo nich/ 


 j6ćietwdmi ie żywić pogyndia ; gdy 


tedy truczetd (Foptuią scierwowyiuś 
im też owey Żywnośći tofy niebicfEiey 
umyta Dan BOG. Joana à Genim: 


izn fen[u morali; przez te Exucgatá, to» 
^umie homines manfuetos per pu 
"|titarem, alids [nost fftomnych/ w 


pierworodnym zdrdzonych rodza fie? 
iebndb w gniad3ie CXábrámentu 
|Cbtztn 8. potośli delikdtnym mchem 
láti 23ofFieg/ y niewinnośći doffonds 
ley. Porcya 346 ona trugar, dlbo 


-L |RRofa/ miech nam znaczy ofoblitwe lås 
: MEr Bofrie/ y opieke iego Przen: fcoto 


Dan BOG ma nád zlowietietm/poty/ 
poti oufid iego w oney niewinnośći 
y ślignośći zofłale/ poli piostá gats 
ne nå niey fis nie pofaja; to ieff/ 
poti fie śmiertelnego grzechu nie do- 


|puóći/ pofi ścietwu roffoBy idtiey 


 ;„|zdłazaney/ od Ex. piekielnego fobie 


Fef,Innoc 


. ICeoteryt. 


do fetcá poddnev' nie [FoBtuie, Die: 
tnie to podobieńfiwem obidónia (eben 
Jjáto (prdwi ) om Syn/ 
Etoty nigdy Dycd fiwego dlbo Mátti 
nie tosgnietval/ wistga ma łófte u 


Oo 


tozgqniewawgy icb/ $álowal 3d to/ v 
enyeb ptzeptośił/ prseiebnal fobie. 
Stab dawne feft Apopbtegma; chelpia: 
cego fie E6908: Nunquam cum Ma- 
tre in gratiam redij. Nigdym Mátki nie 
przeprafaf. Podobnym — (pefobem 
ovgEuromdé potrsebá/3e y ten/ Etoty 
íeBae nigdy śmiettelnie nie obrdsil 
páná BOGA! w ofobliwgey tófce/ 
refpetcie zofłdie u niego/ yBezegulna 
ma nád nim opieke Opatrzność ieqo 
ista! broniąc niewinney duge ieggo 
ob wfeltiego niebespieczenfiwó/ á 
tácey pomnajaíac go w tzeczóch ous 
"bownyh. © gym oo(táteanie ndz 
mienil Dówid B. Non privabio 
-bonis eos, qui ambulant in inno- 
centia. Nie odeymie dobr tym, ktorzy 
"w niemwinnośći chodza. Mtste floná 
Hugo Cardin; tat tłumóczy y Eontluz 
Vuie/ zddzecójąc do sdmitoimánia fie 
w tey niewinności. Non privabit 
cos bonis; hoc eft gratiżin przfen- 
ti, & glori in futuro. Ergo ut illa 
bona habeamus, cuftodianmtusiano 


C centiam. Nie odezmie dobr tym, to 


ieft łafki na tym świelie,a zás chwały 
w przyfilym żywocie: Więc ábyśmy tych 
dobr dofizpili, firzezmy niewinności. 


Dolto ndo truGzetdmi/ w gniazdżie A nich! y wiecey mu awytlt ówidoczyć| 


Pottzecie Pokoiowego Rrolewikies|' 
go tóse3ridé ex converíatione,bo tdz| 


cy uftdwianie prámie w Dofoiscb 
RtolewfFich/ ná sáwolaniu by03 po: 
winni. (Lo máig ojobliwego ludzie 
niewinności se Chrztu ieficze oodcbo 
vontacy/ że naybliżkemi fa do Eonwet 
facyi s BOGIEM y 3 Sbáwicielem 
fwoim: w Ofobíe bowiem fego po- 


D wiedzial iDdwio €. Innocentes & 


recti, adhaferunt mihi. Aewinni 
J práwi, przyfłóli do mnies, Ten tet: 
min adhaíerunt má energiam (uani; 
y nieiábo myrdia ftátegna ufldmiano 
fiużbe Boffa. ^jábo$ te ofoblimo Eon: 
fidencyg fivoie do ludzi tátowycb u 

twierdził Dan BOG wielą cudów, 
Viaptzod: iż czejtotroć Dan JĘJDZ 
polásowal fie w Ofobie osieciottd| 
mile zdbawidlący fis 3 niewinnemi 
osiackdmi. 
teonym/ Etote widzac nå DObtdzie D: 
foba Dzieciawka pánd JIEZOSA ná 
rekach 


Hiftor 


Pige Difeip: o bgiecisciu ^^ 


go Jera 


Conc. Hift. 


je co Żywe było/ gefotroć go nd śnią» 
odnie fivoie prośiio/ y chleb przed ©: 
będzem ieqo Eláblo ; wise stálo fie ies 


„|dnego ontd/ je 3 Dbrdsu osiecie ono 


Dan JEZDS roate wyciagneło/ y 
chleb wzieło : 3ápszafidíoc też nå fivoy 
bdntiec do ÉUeba po trzech Onidch 
Dzieciątka onego. Jdtoż rát fie zfidło: 
sácbotowavfy Oźlećie/ po trzech 
onidcb umdtło/ y poflo òo Fliebd. 
Tog podobnego pipe Surium, o Hers 
mánie Ośieciatku. © S. Edmundsie 
tdtże gytamy/že gdy do BEoly dodzi, 
o bok 3 nim Pan JÆZVS ślaDal. 
iaylepiey iedndE (rozumiem ) obidz 
śni nam cála móterya!o Ptotey 007 
tob momilem/ táboma Gifforya. 
Cantiprat: pige/ że gdy 3 Rlaprora 


` | Rluniaceńftkiego młodego SabonniEd/ 


y w niewinności od młodości w Ala: 


| gcorze mychowdnego/ dano było 38 


Cocyufá ffśtemu drugiemu do Hiid 


fid/ wfłapiwBy obábmá po potrzebie - 


bo Aormalá/ ow miody Finigel wi 
03ac to/ czego nigdy nie woibsial/ to 
ieft tospalone/ y ity 3 siebie voybde 
Hace żelózo/ d tosurhieiac że to był 
drogi iáti tajny Edmień/ chcac lepiey 
ogladać, wsiał go w tece/ á namniey 
upalonym nie 3offal od niego/ 3 wiels 
‘tim podziwieniem nd to páttsacycb/ 


| Hifer- 26. cap wielki cud / niewinności ego 


prsypifuiacycb: gdy ieonát wEtotee 3 
zópattzenia fie niepotezebnego/y vba» 
nia fiev tozmowy3 niewiśffa/mpad 
w myśli nieczyjłe/ y pożadliwościa 
|cielefina ftalał (etce (mote praes co nies 
winność utrócił : voracdiac fie 3 i3by/ 
do onego tofpalonego $eldad; y tá 
Eo niedawno w rece go gołe chcąc 
wjiąć/ natychmiafł fbodze 00 niego 
lapalonym zofłal.  MDyrdśny ná (obie 
zofławiwgy dotument/ że poti clo» 
micb/ niewinności nå Cbrzcie ówie 
'tvm nábytey oocbomuie/ poty Dan 
BOG o nim íáto o naybliigym 
[pouf fwoim zdwiadnie/ y tóbo nay: 


poufalfego PoFoiowego trzyma go 
przy fobie w Obronie OOpechmociiey 
Reti fiwoiey. VOielti to zdifte 
przywiliy tych Dołolowych 
páná JEĘJDSO 
ZCS. 


— Nà dźień Świetych Młodżiankow, 


MANS NZZE NW aA a 
ratach Przen: Dánny/ á tozumietac/ 


mowi: Ada e(t Mativitatis Sole: | 
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© dodrugiey Cześci Rasdi pA R S 
nia: fiogłcibyrm weprd: 
wodzie O3i6ieygych Doloro: IL 
7 wych triloosieniagtom D. 
JEZŻusowych/3 pomíenío: 
nych ttzedh otolicznośći bátoso dos 
brze Żólecić ; Tlaprzod 3 bárwy Rro- 
lewjktey Ecoro nå mich wide dmoia: 
ta! to ieft łaffe poświacdiaca/ Odnąj 
onym przy flárosatonnym Obtzeżdy 
nin; y łófke HAleczenfiwa: nie scboosi 
śm tátje nd witcie RrolewiFim/ bo 
wgyfcy (a Betleemczytowie: Occidit 
multos pueros in Bethleem Juda, 
B Betleem 346 tlumágy fie Domus? 
Panis, Dom Chleba: tå potcytka ich 
była tálfá Bolka náo niemi ofobliwa/ 
że icb Dan BOG 3 tego ówidtd pre 
tto pobrał/ bo lato Eutbymina Domy» 
śla fias niettótzy 3 pobitych Ojiateb| 
Dotożgy/ mieli byog Żywoch złego 
Fortatlis & hi pueri, probi futuri 
non eraot, Co 346 wsgleoem nays) | 
bliżgey 2L (fvlencyi Pánu fiwotemu/ cá| 
fie polásute idónie 5 OstóieyBey ro» 
ayltostt tdk bliffleo Swistóm L1 
rodzenia Dánd 7j/E3Dsowego. Leg 
C 9Prea tego wpyttiego umyślilem ia 
3 ingych otolicznośći zdlecić y chwa: 
lebniey&emi nád inne połazdć tych 


A 


EN 


i 


Manf, 


osisieygych Pototowych Pánd JE Ścript 


ZDsowychb. Tezy tzeczy flug Doto. 
iomych  Rrolewftich/ chwalebnetmi 
czynią.  Pierwpa: gdy Ecorego 3 nich 
Ael y Dan ich zdżywa w publicz: 
nych funtcydch/ w leqdcydch. tey 
pierwgey Eondycyi wielce chwalebne! 
mi fa Dzisieys: Ss, T iloosientapbomie; 
albowiem. R rol Ciiebá 9 Ziemie Flo: 
wonótodzony/ zdżyl ich w nayprse 
dnieypcy lcgdcyt de cálego ómiátd/ 

D soy miela od mwietow Tólemnice 
Tocielenia y Vłdrodzenia fiwoieg przez 
nich cálemu obíámil smwidtu. ETiowi|P/almo 8, 
bowiem Ddwid S.tdć dó Påná: Ex 
ore infantium & lactentium perfe- 
ciki laudem. Z uf niemowlatek jz 
fech, wczyniłeś dofkonala chwałę: 
Jnpa verfio czyta: Ex ore infanti- 
um, &c. fundafti fortitudinem.s. 
Moc fwoię pokazałeś y ugruntowałeś, 
To mieyfce clumágy S. Cyprianus, 
osióieyBycb Ciiewinniatkdch/ gdy t 


o 
áp Sermones 
(de Epiph. 


mnitas 


601 


——— |mnitas, jubilantibus Angelis deor. A ni oo ufług Pdn(Fich / ptzy ftorecb| ^ 


(hm, ex ore infantium & lactenti. 
am laus eft perfecta. Glofpícb by: 
ly plátánia icb/ ufld ib były tdny 
śmiettelne/ y omfem (amd śmietć, 
mowi tedy Ddmio S. Ex ore infan- 
tium perfecifti laudem, to iefł= iż 
lee CFiewinnigtkd oo(Fondley/ niż tto 
inBy/ tozgłośiły flame o Ciácoosemu 
Cliebiefkiego Arelá/ d to dlo r głos 
śili wprawdzie Aniołowie/ y potym 
Dá(tugtowie Tldrodzenie Ddnd Js 
ZDsowe/ dle tylko obolo 23etleem/ y 


” |ná pogtdnigdch iego; aloéilá to y 


Gwia30d nowa/ dle tylko famym 
Trzem Atolom; uloóili Ttzey Ato: 
[omie odioc 3naé! še idda mwicáé nome; 
go Arelá/ dle tylko w Jerozolimie/ 
gdzie fis o niego pytáli. tTIowina 
feonót zóbićia tól wielu tysiecy Viies 
winniąteć ( cobyło rzeczą nigdy przed 
tym niefłychóna ) dże do (amego RZY 
mu 3óplá/ y do ufu Cefatid Cybety: 
ugi: Etoty. stosumidwBy 3 Jerod 
wia[nemu Gynadtomí w ten gis nie 
przepuścił ; tzckl one flomá: Mallem 
efle Hsrodis porcus, quam Filius, 


wiele niemyqoo zdżyć mu potrzebd. 
Piga fiátsy R óbinowie/ 3e Rrolowa 
Saba, ptobutac flladroścći Sálomo 
nowey/ptezentowałd ptzed nimi Dbodr 
naście Ephzbos, dlbo Dołoiowych 
w firotu. meftim iebná£iego wsroftu 
y urody; polomá ich była plci niez 
wieściey/ å połowa HfefFiey ; chcac 
tego po Sdlomonie/ áby ich rozeznał: 
cego ldrmwo dokazał Sdlómon/ icones 
go y drugiego zdżywpy (pofobu. wiel: 
ce Oomćipnego; miedzy Etotemi byl 
też titi (pofob: przyniesiono w tos 


pley/ dby fie w niey umyly Dácbole 
tá one: Wisc gdy płeć níewicócia! 
idto pieBona/ do ctepley fis uodlá 
mody, elka 346 do simney ; 3 tego 
famego Jdopedl Gdlomon prawdy. 
podobna y emfem oofFonálBa probs 
ożisieyśi DoEoiomi Pánd JEZusowi 
tijlobsieniaBPomíe Swieći odprawie 
li; 3Etorey połazdli fie bydz nie pie 
gazonemi) nie delikótnemi Sługdmi 
Dáná JEJDsowemi/ kiedy nie iui 
vo żimney modzie/ ale we trwi wła: 


Wołatbym bydź u Heroda wieprzema, C (ney Mieczeńfkiey ocbynslí fis; a 34+ 


niżeli Synem ; 9 pewnie tá nominá po 
wgyttim śmiecie nád Etotym nd cen 


. legós Cefarze Rzym(cy pénomádli/ zoe 


3eflá fis/ co fiyBac luOzie/ dowiddos 
wać fie musieli o przygyne cát oErus 
tney transáfcyi) 4 sátym coboliwie£ 
stosumiec o Eidtodzeniu Daná JE- 
SDsowym.  DDiec cym (pojobem ci 
|Dotoiówi Dánd JIEZDsowi pomna: 
żdiąc flaws o Fldrodzeniu iego nader 
chwalebna do wpytkiego ówidtá oo» 
ptdwili legócyg: o gym tak mowi/ 
$, Leo: Ut dum Herodes atroci in- 
tentus facinori ignotum fibi pue- 
rum indifereta infantium czde per- 
fequitur, annunciatum czlitüs Do- 
minatoris ortum , infignior ubiq; 
fama loqueretur. Im wii/niey (lárad 
fie Herod okrucieńfiwem nad dźiatkómi 
zńćmić Narodzenie dzieligtka, tym.» 
bardźiey o Nórodzeniu Pań/kim mfg: 
dźie fię rozchodźiłź fławań, | 

. „Dowtote/ Gingá/ Doboiowy Ato» 
lejPi ma adlecenie fivole 3ta0/ gdy 
nie iefi báto3o oclibátny/ nie picgcsos 


ny: bo to famo (pofobnieyBgm qo Gy” 
— ; 603 


tym flu3oy DoBolomey ego godnemi 
fie bybs połazdli. Zo y pod Sigura 


| potym representomano bylo ná Oy: 


(pie Pathmos Janowi S. gdy w Os 
bidwieniu fiwoiń pátrsal na wielka 
tupe luogi obmycycb me Etvoí Bdtón: 
towey, Laverunt (tolas fuas, & de 
albaverunt eas in (anguine Agni 
gosie zdra; prsebano/ i$ 3d to (amo 
ptsypugzenibyli zd fug naybliżgych/ 
y Doółoiowych Cronu Bdrdntowego. 
deò funt ante Thronum DEI. & 
ferviuntci die ac nodłe, Wedlug 
30dnia Ruperta, y innycb Clumácgom/ 
€f obmyci we Rewi 23aránBowey/sná: 
gyli AMfeczennitow 36. d ponieważ 
wgyfcy/ (6 clontámi Pdnd JEZusd 
Cbtyfiuja 23dranbá Tliebieffiego / 
przeto ( idto uważa dbfolon Abbas, ) 
ttew ich zowie fie Rtwia Batdnko 
wo. A Ecoż ptofie principałiter,nay: 
ptzedniesgym (pofobem ochynał fis 
w tey Rewi Bdrdntowey/ ícseli nie 
ożisieyśi ©G6. Młoozieniaglowie / 
śmietć podeymuiąc Mleczeńjka ola 
niego: czego pistna przyczyne Odie 


Je[epbs 


B inycb nagyniśch wody $imaey y čie 


| 


k 


4p, Sy 
bi 


Figur. 
| Apocalip.7. 


lveży | 
C. 


wá Antyfony. Rośćielney: Ifti funt 
Sanóti, qui pafi funt propter te». 
tál na nie pige: Id de Innocćnti- 
bus hifce, meritò canitur; quias 
tametfi omnes Sandii, «undique 
Martyres pro DEl amore patiantur 
& crucientur, nullus tamen illorum 
co fine pro DEO paffus e(t; ut ipsū- 
met DEUM à mortis periculo libe- 
raret, prout. paffi fant hi Innocen. 
res. To fie o tych Niemimniatkách 
zópewne śpiewa: bo lubo wfyfcy Swięći 
|y inni Męczennicy co dla miłości Bo. 
/kiey ćierpieli y ponosili, żadew iednók 
z nich tym umyfłem dla BOG 4 nie cier» 
piat, óby był famego Cbryfiufa  Páná 
od niebeśpieczenfiwa śmierci wybawił, 
lidko ci $$. Młodżieniajikowie cierpieli, 
Misc tm fiugnie bátoso/ idEo nie pies 
Baonyimn/ nie delikatnym: pieræfego 
mieyfca miedzy Slugdmi y Do£eios 
wemi Dáná JEŻDsowemi pozwoloc 
Ho. Ideo funt ante thronum DEI, 
& ferviunt ei die ac rofe, 
FidofiaceE/ zdlecenie (moie moje 
mieć Glugá Potoiowy/ ex velocita- 


góch Dánfticb. Ta pretFoócia chcąc 
fie zólećić ieden Dobofomwy Sułtan 


_|Tarectiego/ ( idbo pipa niektore 5i 


flotye/) gdy w oEnie ca ytáiocemu Pás 
nu ná doł upadl lift dby był why 
tticb Dobotomycb ubiegł/ onem 3 wys 
fotá pofi wyflogył. 5 ta fis ochota 
y obtotnośćią (oia dziśleyśi Potos 
iowi Pánd JEZŻDsowi: tTiloosieniae 
fitowie &6. popifali Pánu (moiema 
nd Goddch icgo Bźrdntówych Tras 
prod wzgledem onegop (amego : gdy 


Ná dziei MAR YI 
Margarytum 


w pizelwintah (moich 
fantásya luozEa/że nie Pon 
tentuiac fie 3lotem/ bres 
btern/ y Orogiernij Ecote fie 


re, kiedy reft precti/ obrotny wufłur © 


Na dzień Maryi Magdaleny, 


Jofepb: Manf, góy uważdtąc one (lor A oto naypiecwój Ola Jmienia iego 


śmierć podeymuia; przej co też nas 


zywdią fie pietwiafikimi Bdrdnto apoca | 
wemi: Hi empti funt ex hominibus|Hiftor 


primitie DEO, & Agno. Ce też 
obrotność (ivoíe swiddcza y Oblubie: 
hícy Chryfiufowey Kościołowi S, w 
ałontach iego: Eicdy nabożnym tu 
fobie/ ofobliwemi Pdtrondmi y Os 
brońcótni! żwłagczó w ofłdtnia go- 
ojíne życia ích połdzuła fie: idto tes 
go doznał na fobie ieden pobożny ar 
tonnit náfego Załonu/ Congreg:. PP: 


Capucin: Etotego drukowany Doras eminas 
B wiośiałem we DOlopeh w PEWNYM | s 


Wh. 


Eomvenéie/ y czytałem iego Bifłótya. 
Yiámálowány tedy byl cboty/ leżący 
nd lofta y blifki tuż &mtetci; w o: 
bloEtcb zd8/ndmidlowdne były tysiące 
tych Swietych MiłodzianEow ; kdżdyj 
"3 nih máige utepiony w pieróidch 
(tvoicb mieś ; trerzy praes to i doj 
nicb ten Satonníe mial ofoblinie na:| 
bożeńfitwo 34 iymotá; wioomie muj 
przybyli przy śmierći nd pormoc/prse 
ćiwta gótańfteóu ; á potym dupe ies 
gó w towdzzyfłwie fwoim sápromd- 
ojili oo miebá. Wiec y my! dbyśmy 
mogli podobney ob tych Swistyd 
lodych Hleczennitom ooffapíé Idź 
ftis ododawaymy fie modlicwom ich: 
co ofobliwie máig ezyttić owi/ tot3y 
iegze niewinnośći oufney śmietteli 
nym nie zmdzóli grzechem: óby fe] 
á$ do mierci dochować mogli, flu; 
żąc w niey niewinnemu Bárán 
towi Pánu JEJOSÓWI; 
iemu chwała y Gość 
niech bedzie ná 
wieki. Umem 


CD (ObobOboGODOD OO Op ab Ob Oo Ob OO Ob Ob Ob OO OOo PODDA 


MAGDALENY, 
Lacrymarum. 


Lacrymis capit rigare pedes ejus. Luce 7. 
AE iefi nieumiátbomána [) zndyduia w ziemi tdmienidmi/ w fav 


mych nówet głebokościóch motfkich/ 
3 wícltim niebespieczeńfiwem żyćia 
Tuostiego/ Bula fobie drogich petel/ 


y onyd dla wistgey pómpy/ 09 firo- 


? fu 3ds 


604. 
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iu 3ażymócć 3mytld. €. LI. QCegoB A 


Tbrem, 2 


* 
L/ 


Margarytum Lacrymarum. 


cosumiem geniugu lubo odleEo diia: 
lebnieygym (pofobem ieff Dblubieniec 
Niebiefbi Chryfius JEDDS/y Oblus 
bienicá iego Rościol S. y cát lubo 
inż oboie dofyé ułońtentowdnetni 30» 
fali oobieráiae ob dpofłolow G6. 
na Goddeb Bdrdntowych/ 3 tosmds 
itycb dropich Eámieni upominki we» 
felne; to ief xosmmáitycb. Cnoc 38. 
wizerunki; conde nie widząc miedzy 
niemi żadnego petlowego Eleynotu/ 
fpodziewóm fie/ Że y w tym pray osi» 
éieyBiey Droczyfłości Hidyzodleny 5. 
utontentowdnemi softáno. 
tuie nam <Ewóngelifii S. níeiáto 
niezątuntowdne w głebołości [mootey 
motze/ tiedy nam opifuie połutuige 
co Midgdalene ; cześćia ola tego/ że 
ptzyddne fobie ma od famego 3bás 
tvicie[4 Jmie tHHłórya/ Etóre nie iedno/ 
dle wielorókie znamienuie morze : ces 
ścia/ że ola níeswycágney ffrbcby 
3á qtsecby/ weryfifuia fie o niey ( we” 


contritio tua. Prelka iefi ióko mo- 
rze fkrucba. twośń. 
glsbotim połuty &. morzu, nie txue 
Ono bedzie drcyfogtownych boflác | 
petelęiótoż zndlazł tático ocftátbiem 
pilny Urinator, álbo Dottor 5. Chry- 


lelug Cornel. à Łapide,) one fłowć Jes 
|termiagowe: Magna e(t velut mare 


O fietyge Dietwgey 4 sosci 
+! Aasánia. Jato miedzy má 
terydlnemi taE y medzy mi 
fiycznemi perlámí/ to iefż 
łzami połatutacych sá grze |- 
cby/ troídta zndydwie jie tożnicd.| 
ŚMiiedzy mótetydltiemi perlámi zndy:| 
"uie ńaptzod podle bároio/ y owgem| 
tównie falfywe; d te [a śkldne/ Śre: 
brem powłogzone/y wewnattz ace 
v przeto bardzo flábe/látywe do Eri] 
fenia: d przeż te zndeżyć fis moga 
łzy niefczerze połutuiacych 3d arae 
cby/ dlbo falprwa potutd. 2 trotaż 


Dteżens D to íefi cátaz Dowiemy fie o cym od ' 


Pialmifiy 5. Cen w Dfalmie iconym| 


3 éieomiu połlitnych/ dobrze umsá$as 


iac wgeltie otolignośći prawdśiwey 
Potutgj y blogoflámíac temu/ Ecoty 
przez nis softal ufptdwiedliwionym; 
misdży wiela gześliwośći iego/ te 


36 naypietwga Bldosie; że 30rddó/|, |. 

dni falB w pofucie iego nie znólósła SCTIpt o 
) i | Pfabni3t, 
4p!Blamey O. 


fis. Beati, quorum remiflæ (untv| 
iniquitates; & quorum tedła funt 
peccata, ce, Nec eftin fpiritu ejus 
dolus, te d[bomiem oftátnie (towá! 


YO Etorym táE C ieden 3 flárgcb Rábinowy cit tlud 


(y: Cujus non eft doloía peniten 
tia. Blegoffámiony to człowiek, kiore. 
go nie tefl falffyma pokutA. y bez zdrá- 


| 


dy mffelákiey zofidiaca, px3y0die Tom PL 
Blanc: per exemplificationem. Sicut AT 
iliorum eft, qui penitent animo| 7 


zofi: gody ile fes połutniącey t Tágode 
.|leny obagzył/ Lacrymis cepit rigare 


pedes ejus, tyle Eogtownych názbies 
tal perel: bo td£ pige o nies: Quid 
nam die oro illis oculis ( Magda- 
eng y formofius perpetuo, lacty: 
marum imbre, quafi Margaritarum 
decore ornátis? 7 coz profę pigknieg- 
fego, nád oczy Mápdáleny,plynacemi 


peccandi. Udta ( prawi ) fatbysaj Hate 1.4 
poEutá ieff owych Etotsy polututa| medai 


máíac umy[U/ y cheć do grzehu, Cot 
Owoiabo ttáfic fie może/ explicire. X 
implicité, Explicite, wytdznie ma 
potutuiący animum peccandi, cheć 
y umyfł 00 grzehu, Eieoy fie (powid. 


uflámicznle dzńmi, sáko perfami kofto [) da grzedhow; śółuie 3á nie/ placze ná 


wnie przyozdobione. iore iatedy te 
toftowne perły: zy potutuiacey Tids 
godleny S. y one w iedno ulożywpy/ 
ido Orogi perłowy Elegnot/ 3á wefels 
ny upominek Dblubienicy Bárántos 
wey Rośćiolowi S, ob nieyże (amey 
presentowác bebe. YOptzod feondE 


. |umyślilem odc informácya/ Etore to 


SE equ 
ARa AUC T5, 
NE 


3y potutuiacych/ija w ogdch Bolid 
drogiemi petldmi/ d Etore fałgywemi: 


“fto ieft/ o tożnosći polutuiacych 3d 


grzechy. Ad M. D. G. 


Spowied3i/ bije fie w pferót/ iedndt 
nie ma ptzy tym Beetego poftános 
wienia wiscey fis/by też y w naymie: 


 tpycb_ otdzydchy/ polufacb/ by też o 


zyćte flo/ do owego nie wtacdć arse 


 cbu: ifie ná Spowiedz ola tego 


tylEo/ żeby ( iábo on głupie tosumie) 
fftupulu ćiegtiego 3 fumnienia fwe! 
go pozbyl; dlbo ola teqo/ że trzeba 
Wieltonocna Spowied$ odprdwić/ 
o tym iebnáE nie myśli áby Po(teti 


fiwó/ pijóńftwd/ y innych 4btooni. iuż 


fis 


b 


j07 


i i 
| 


à Summ. 
j bonoe ió. 


. 
tin Dom.q 
KAGŁAY, 


„ 


BT dżień a Mii | Magdaleny, - 


fie wiecey nie dopuggał: to to iuż A nie oopugąal: p to inj A inter fomenta peccati, falvari feo] —— 


titi ma animum peccandi, umyft/ 
Gbeć do grzechu : d zdtym in (piritu 
ejnszndyduie fie dolus, połuta igo 
teft falgyma ; ly iego nie obracdia 
fe w drogie perły, fal iego nieważny 
iefi przed Pánem BOGIEM 11- 
lufor et & non pznitens cenfen- 
dus eft, qui id facit, aut cogitat, 

cujus dolorem pra fefert. Ofiufiema 
ifl, dui go gá pokutwiacego mieć nie 
trzelź, ktory te cz ni, dlho mysli. cze 
go że żółwie, po fobie pakáguie ndpifał 
S. Ifidorta. O gym y s. Bonámenturá 
tát mowi. Siante Paícha confite- 

ris, quód tamen poft intendas fa- 
cere ficut ante, tunc tua confectio 
papu cft. Jezeli fe przed Wielko- 
noca fpomiádaf tego. czego wyslik fig 
po Wielkonocney Spowiedźi dopuścić ták 
idko ) pier wey, to táka imoiá Spowiedź 
iell nie waznóy vie czyfia, | Uraybdie 
S. Tkem: Villan. $e 34 tålte Spowiedzi 


Ifalfyue/ y bes pofidnowienia fogeres 


|qo popráwy / wiele drg ná miecine 
foste potepienie. Ad pedes Cen- 
fefforis rarus cít, qui pzniteat ut 


: fecffionem firmum, & veram conti- 


nendi à peccato, propofitum per- 
quirere; & an veré illud habeas di- 
Icürrere: quo naufragio multz å- 


-[nimz tubmerguntur, Znowu 3náyr 


ranz amy 


de fngul, | 
: Clezicą 


duia fie ludźie/ Etorzy poFutniac/ 


tmiewdia in fpiritu dolum, to teft/ 


penitent animo peccandi implici- 
tè; tácy fa owi Ecorsy lubo fiyerse 
plágo/ 3dluio sa grzechy/y máto Bae: 
ta molo popráwíc (ie: y miecey fie nie 
wracáé do grzechow/ teonát etásyf 
blifbich oo grzechu owego opuścić 
niechca ; náprsytlao pač / Eoffecá; 
uttátniE/ niechce opuścić Eompánt 
złey; cub3olosntb/ niechce naloinice 
wygnać 5 domu/ :cbiidzs/ átpág! 
niechce poniecbdé fanu onego ; tábos 
wych łzy nd Spowiedzidch/ nie moga 


byb$ wazne przed. Dánem 23D Diem : 


bo fa fałfyme/ śtldne7 fidbe/ obietni» 
jee ídb o poprdwie żywota ; gdyż 307 
IRátoc m blijkich oEśzydch / łótneiuz 
|Sieńto znomu do tychże grzedhow po: 
wrotié (ie moga. © tym ndpifal 
LP Cyprian. Lubrica ett illa fpes;qua 


fperat, Slifka. fába tefi táka nádzie- 
id, gay kto między okńzyńmi do grze 
chu bedac, uchronić hę go (podźitwaa 
Zódtym/ tdtie śtldne ly; śtlówa Rába 

poFutá/ bez ooffondlego) y gruntos 
wnego pofłdnowienia/ y umyflu ode 
letiego/ nie tylko 00 grzehu: dle y 
có blifkich ołózył iego/ 34 perły pra 
wożiwe u Pánd BOGA; sá zbiwien- 


no y ptamóoślico polute/ pogstáne, 


byb$ nie moga. 
Drugie perły zndydwią (ie lepfie 
troche ob pietwpych/ y podobnieyge 


do prawojiwych/ d te robione bymdsi 


ia 3 perlomey móćice/ nd proch Bár- 
tey pewnym liplim libworem żdped 


wíoney/ á nd czós bywdią 3 biatey 


gliny/poteleczone tylo ścebtna folgo; 
y tym fpojobem fudziom profiym 34 
PRS perły ubamáne bymdio; w 


famiey teoná£ tzeczę/ bárbso jadę eine 


ob nich ; bo broze (a podle, y otvBem 
faigyrwe, Tabie petly/ ZNACZYĆ nans 


moga pofute dlbo Gy wylane/ y żalj 
tcory nie pochodzi 3 muj 


3á gtiechy: 


łościę ani 3 tefpeltu tu Ddnu BO- 
oportet, Oportet cnim ante Con: C Y dlc tylié 5 tefpeltu doczejnego/| 
. álbo 3 miloécí włdfney Eu fobie: dl 
bowiem tlie ł3y/ nie (a znakiem pta] 
wośiwey pokuty áni abney ceny nief 
máig przed Pánem 25:50 y EQ), y| 


owgem obezydlerei u niego fa. roz 
zumiemy to lepiey? dobrawpy fobie 
nå obidénietie tego Sigury 3 Pifmá 
S. YD(pemtna Execbiel Prorol/ że 


Figura. l 
€zecbiel.8 


miisdzy innemi obtsydłośćidmi/ náj 


ttore 3óchieycóemu w Duhu/ w 
Kościele Pdńftim pódttzyć Fazano. 
lngredcre, & vide abominationes 
pe(limas, quas ifti faciunt ; połazó: 


no mu też. tdkieś Cifewiófły/ trote| - 
śiedzac otolo bálmánd miedzidnego| 
Rupidynd/ dlbo ODenufa/ ( d tego| 


Pogdńfiwo 3:wálo Adonis, ) fetoe, 


cznie plátdly Et ecce Mulieres ibi| 


fedebant, plangentes Adonideme 
Disyodío 3ybomfcy Rabinowie/ że y 

(am on bdłwan płdtał/ dle nie pofpos 
licemi/ bo olowidnemi lzami; á to 
tdłim fpofobem : Dogdn(cy oni Popi 


9 |ap. Cornel : | 
bie. Ab 


tdiemnie w głowie onego. bálmds| 


ná.sablabdli penczki olomiu ; Etoty. 


zdlożonego 


ob ogniń fErytíe m balmdnie onym |- 


- Margatytum 


Lacrymarum. | 


zdłojonego topricíac/ oGymá tego tds ^A Bdlwdntd to fmego tdk płacze/ o ni: = 


to frople idkie les) mypadal; y tym 
(pofobem swiebsione T'riemidfty/ pldy 
csacernu Bogłowi/pldkić pomagdły. 
Fleates ^donidem. Cob pobobnes 
qo czefłotroć Dzieje fie y tetas w Ro 


éciele Bożym przy używóniu Satrds . 


mentu Dofuty S. wedlug Z0dNIA Au- 
toris Sylveir: Adonis Bożet/ figuros 
wóć nam może tzeczy dDoczefnej powa 


bne/ y miłe calomietowi: Ofoby 346 


przed tym bdlwónem plágace/ 3ndga 
luosi Etor3y Dla utráty rzeczy Doczeż 
(nycb/ 3 żalu wielkiego éilá les 3 oczu 
lwylewóia ; 3 tey tedy tdcyi pofłepu: 
"iac ia oáley w ápplitácyi tey Siguty 
bo máteryí motey/ przez te płaczące 
lofoby/ rozumieć bsd: ludzi omycb/ 


bronzę pldga/zdłuiąc: $e fie ióbiego 


dopuścili grzechu/ d to czynia 3 ota- 
3yi/ 9 3 tefpeftu isEiego doczejnego. 
Wracam fis tedy oo ołowidnych 
le} -báhváná onego. 
w Piśmie S ( wedlug tegoż 2futotá ) 
landgy zbyteczne tozmilowónie fie 


„|szeczy doczejnych/ y dhótmość do bo» - 
|gactm ać: Prora u świdrowych luti 
w głowie y fetcu znóęduie fis ido , 


w bdłwdndch rdtich. Avaritia que 
left idolorum fervitus. nópi(at2ipo« 


Hol ^ Dobloiy ná gås Pan BDO - 


pod te bdłwdny onień jprawiedliwo 
ści fiwoiey ; przepuści pwdat znaczny 
ná (ubfłóncvi przez cgien/ przez ntes 
prssiacielá;álbo też nieulegzona śmiet 
itelno cbotobs/. dlbo śmierć ná Scne/ 
ná ożiacty/ álbo też ciefita ito Conf 
3Y9/(tomote ná niegos (ameg: á$ fobie 
pomyśli głowie; pdttzciege pewnie 
mnieto D Bog tatuina nd fubjłdncyć 

- tarze; 3à moie oppteffsej niemiioślete 


plow- 


obrázy Bofkiey; przeto lzy iego/poču | 


| táiegoiecli bo Bpowiedśi przzfłepu | 


fe 3 (amym tylto tdtomym śalem/ nic| 
(o prawdżiwemi perlámi/ nie (a maine | 
predp Bogiem; y owhem dto cámte | 
ołowidne lzy bdłwdntć owego! y lu: | 
ost nad nim plńgzacych: obrzydloscia! 
były Rośćioła Dán(Fíego; tof fie maj 
rozumieć o lady; o połucie 3 tefpee| 
ttów pomienionych pocbodzacych. © 
cym Hábe nduteS. 4uguf. Sunt 
quos peccaffe pani:et propter præ- 
fentia fupplicia. Difplicent enim! 
latroni peccata, quando operantur 
penam: Defit vindicta, revertitur 
ad crimina, Iftacít penitentia nom 
ex Fide procedens, nec eft chari- 
tate munita, fed fterilis, & fine mi 
fericordia. Hee non purgat coníci- 
entiam, nec lavat crimina, in hac 


nulla fpes venis. Sa tókowi, ktorym. * 


żal ze zprzeliki kiedy, gdyż z to po | 


deymuie karńmie, y męki ná tym Swie- 
ie Nie podobdie ffe bowiem zboycygrze-| * 


chy, m ten czÁs, gdy tá mie karánies 
podepmuie dle gdy mu preepufíczaia, 
ma tę wola y cbęć, do tych fie zzeww 
wyflępkow vrocié. Takowa tedy pokuta, | 
że nte pochodź: z wiśryj vatfosci ku Pánt 


BOGU, dla tego if prożna y bez, miło. | 


Sierdzia, takowa mie cząśći dufe y ie) 
zbrodnię Cotát pewna ieft; 5e gdyby 
Eco żdłowdł 34 qczech 3 (amey tylo 
boiaśni pielló/ šat 1ego nie byłby wa: 
$ny przed Pánem BOGJENI: o 
Gym táf 5 Bernárdin. Qui conteri. 
tur principaliter propter timorem 
inferni, & non propter amorem. | 
DEI, non eft iń ftatu falutis; quia| 
non dolet amore DEI, fed amore| 


ne toymyfly ndd podddnemi/ przepu. D) (ui : ut fi ceflarct damnatio, ex pet | 


$óll ná mnie ćiefta śmiertelna cbor 
tobe/3a moie cielefnośći cudzołofiwó; 
3d inne tradźieży/ y inne totrofiwó/ 
poddł mnie m tace Drzebowe/ v nå 
émieré publizna/ ftomtotną/ ná u- 
bíenice: d$ m tym topntete ten ołow/ 
' |topnieie oo „żalu fetce tego ! $dłutac 
utraty tzegy dogejnych/ dlbo 30t0e 
wia albo Łonfuzyi fmotey! rzewliwie 
mie ta; zdpłócze/ i$ Ola fwoiey [yr 
woli/ nd tde ciegti przygedi bat/ y 
niegcześćie. Flentes Adonidem_ż 


reise paciens Maine i ma 


pp 


petrata culpa, ceflaret & contritio] 
illa. Drzeto flufinie snowy s$. 4uguf? | 


upomina fłowy. Oportet pzniten- 
tem non olm DEUM timere Ju 


Qu ya 


"ds > 


Tomo: ra 


Serm: 12. 
AFtilsc. f. 


, gotniacych fie do Gporoiebsi; temi S. Th. 
5 Vill Dem. 


Pal tonite 


dicem, fed & juftum diligere, & di on 
hoc valde debet advertere pecca | 24 Zi 


tor,.nam DEUS magis refpicit, de. 
quo doles, quám quaatüm doles.| 
Trzebá, żeby pokusuiacy człowiek, nief 
tylko fie bat fpráwiedlimey kóry Bofkiey, | 


m 


dlimosci 


j 9 LE 


n 
op 


para S A 


/| 


Na dzień Maryi Magdaleny, 

dliwośći igo: to ieft, Aby żałował z te A Unio,bo 3 iednego tylko tejpetcu mi 
go refpektm, iż BOGA nader (prawie łości 25offiey pochodzi, Tátie ls 
dirwego ná fie otrAżił Albowiem Pán  tać woielbiey ceny (a przeb Pánem: 
BOG Lárdáity tego upńźruie,dlaińkiy BOBJENU ze Owu to ztosuinie. 
przyczyny iádluief zá grzech, mizelh my difioryt, Tlaptod czytam m 
tego iák bardzo załnień dllo pláczeff. — Revtlat. $. Birgit. że gdy tá Swieta |^ %0-12. 
Do edkiego żalu gdy przyfłapi Sás wiedzieć chórdłd/ czemu lom tedne- 
Erdment Potuty S. Rdpłanffa dbfó+ go pofntutącego/ vidlmusny gynta | 
lucya/ ttota czyni cx attrito, con — cego/ niedhciał Pan BOG prsyiac; 2 74 ^ Pro 
tritum, te niedoffondle lzy! niedos  tdla oo Pdnd ottzymdlć odpowiedz: mz na? lob | 
ffondla ruche; prsetobt w perly/  Fiedy rele rzeki Do kupy fle zbiegóto $ 
uczyni ważne przed Pánem BOGiem tå [tota teft metna y blotnifía/ 34 
y ooflátegne do n(ptámieoliienia  Fpeca- wode Eldrowno. drngiey rzeki 
gezepnilá. toB tosumieg y o łzdch nicftotycb| 

Urzećie perly zndyduto fie famoros B Indji. Ciebtorgcb bowiem is po- 
One/ £tote 3 [amey rofy L'rtebleffíey/ chodza dlbo 3 (Elonności przyrodzo» 
C według pofpolitgego rozumienie ney do plágu dlbo 3 otózyć idFiego 
Pidturdlifiow ) rodza fie w tonhdch  dogefiego utrapienia/ y 3 botdźni 
tmocfłich; tádfa perlá bywa bdrózo — píetid. ` Cdtich lzy (a plugdwe: blos 
droga! zwłagczó ewd/ Eeota fie zowie  tnifie/ bo nie pochodza 3 milości Bos| 
Unio, í$ iedná tylko w gniazdśie ey: Zle owe ly (a floblie, Etote 
fwoim zndyduie fis. Ce petłynieh — pocbobio 3 uważdmia dobrodśierfim 
nam 3nágo ome potutwiacych by! — Bofftby s uwaśdnia włafneh grzes 
[tote fle rodza 3 tofę LTicbieffiey/ chorw 3 miłości lu Pánu BOGY: 
to iefl/ 3 Bagetey bes mwgeltiego innego . Eo famo ntwierdśić tagyl D. BOG 
tejpettu; miłościtu Pánt BOGDÓ/ w Ingey otdzyt, tátím Cudem. Zd 
kiedy owo człowiek 3 ieoney fitony — &Gá(om HTautycynga Cefatzd/ zidit 
uważy fobie niejłończone godność v C fie był ieden Getkt zboycom/ ttoty 
Máte flat Geworcy fwego: ldfławość: + około Aonflantynopolá miele. łod|. 
Dobroć rego; y tdk wiele nieogacos  tobil/ y żadne DOoyftó vábfié mis 
wánycb dobtedźicyfiwy Ecore do tego me ied ; ndcfláteb botcóniony lá; 
eft! ( lubo qo-sdE cipto obraia ) Mo Bella: (am priyBeol do Aonftám| 


p 
| M 


tsege w fobie: X coż mmeteitobabo ^ żalu 3% grzechy/ nie mogł fie zócrzys 
wi BOG tat dobry winien comam: — máé ob les! tore obficie y uftámicy 
dobtego: teżeli ńie ob niego? áb Bae pynte plynace/ cbu(ito. oćterał/ y vo tym 
leńfimo! db bdrdości moiá glupia!  umórł Ceyże godźiny Tedy om. 
niegzośliwe oná- minuta! gdym (ie we śnie miał tóbte widzenie; widział 
ná to odważył : di-w edlid myślóch — $e pray lobte chorego: flánelo me más 
powfłónie żal ferOeczny nienpobobás lo dttom/ vo poftáci: tTimsynom/ 
nie fobie w grzechu, sáaniemánie (ie y położywBy ná Bali dress mó Etotey) 
ná (drmego śtebie o Erzywds Boża: y (pilane były mwpyttie łottofiwa onego 
tzecze meidto dugó w (ecu. Hei — Glomictá: ważyli one ; ó.q0y bdt030 
mihi, quia peccavi in yita meas. . przeważała, Zfmołowie dobrzy: przy? 
' |Bińd mmie dem; kiedy: zgrzefył bcos  mieśli tótoś cbufłe/ dlbo tuwólnia f" "ul 
ty żal wyćiśnie też ttora leztez ogu — mofta/ Etoto gdy nd przeciwna firo ewa | 
tegoż d tátaé to I36/ obtocí fie w me fali włożyli, zdraz prsemaivld ; : | 
otoga perlez y zfłdnie fie pretiolus” porwie fis tedy se (nu tiedpt bieży 
oo 


Script. 
Serm.a6. 
fer.5. D$. 
Paffion, a 
b cap: 3, 


Margarytum Lacrymarum. 
Do loBEá chorego / d$ safłate uma. A amplius rucrein lapfum caras. 514 


iego/ á na oczóch tego widzi położo- 
no ons cbufite 3mocona lsámi iego: 
y látiwo fis oomyólil tdiemnice' to 
iefii tdk wielFicy fa u Pánd BOGA 
waqi/ y ceny te miffyczne perły! Ly 
połutulacego zd grzechy! 3 Bczetey 
Milosci Bofkiey. Co fobie pilnie u- 
ważay Edjdy atseBniEu: sámyélátacy 
tico yEolwiet opotucie ; á bes obiwlotí 
górnać fie oo motzó trriloótetbsia 
Bożego, Etoty ná cie/ idto ná márnos 
trawrteggo Synd gefa ; proó qoo te 
drogie perły/ By połuty praw0ziwey 


lonemi flowy $. Aucufgna. Da mihi, 


o DEUS ! ejusdem fignum Amoris 
tui, irriguum lacrymarum fontem 
jugiter manantem ; ut ipfe quod; 
lacrymae, tuum ín mc teftentur a- 
morem. Day mi Panie, śśówny znak 
Miłosći twoiey, zrcdéd teg ufiawicznie 
| płynacycb; áby [ame dz Swiádećiwo da- 
"waty o miłośći śwoteg ku mnie. 
© fis tyge drugiey Tzsóci 
Razóńia : Przypótrusac fie 
dobrze lom: tóto drogim 
' petlom 3 ogu pofutuiącey 
Magodleńy pl«nacym przy 
zndć mugs: t$ (o bdrtdzo ptjednie; dá 
to 3e trzedb tdcpi. Tlaptzo0/ Że nie 


Jétláne; nie falpowáne: bo potutd iey 


órcydofłonsła pramoósnvo/ ob foli. 


ditatem, bo fíáteggna: meżnie wpelkie 


pracfitoby ob ótebie obvaldiaoca. O 
iey potucie naycelniergym (pofobem. 
weryfituta fie one flomóa Ddwioomwe/ 
ndpifane o potutuiacym cGłowietu/ 
Nec eft in fpiritu cjus dolus, óle 
bowiem o $aben falg to ieff o óffcte 
kóti pozofłóły do aciecbom: nie bylá 
podeyzezdna pot'atatey ; nie bylá mos 


44: to iefi, nie pofiapiła migcey do złego: 
fictá w ták mocnym czyfiego y pocziiwe- 
go àymotá przedsigmzigciu, że raczeg 
obráláby fobie tysiac rázy umrzeć, ři- 
żeli wiecej w nieczyfiy grzech mpásc. 
Ye bylá ieBge połued iey podevztzd» 
na de affedu implicito: to teft/ dby 
pt3y fobie midld zofłówić idla oEásyo y 
pomfis-bo złego: co fie (dwnie 3 dbcyi 
fey pePdsmie.tTTídid ond bdr030 dtogi 
eletet/ Etotyrn fie pecfomowdlá: o toż 
attulit alabaftrum unguenti. nícófe 
go 3 (obo/ wylewa go ná nogi Dánd 
JEZusowe; midlá śliczne wlofy/Etoe 
te lubieśnośćiom fłużac tcefild/ ceva3 
cdtga one/ y niemi nogi Sbdmi 
€ieldoćieta, Et capillis capitis fui 
tergebat. miał4 uftá/ mialá oay/Etor 
tych ná złe używali: á toß te OeliEda 
tne ufiá przytula òo nog D. JE5D: 
somych: Olculabatur pedes cjus, 
Qoa fxoletá£ w ziemie elepilá bsld/ 
że ídto Orzaenes twietOzi/ po tiátoto: 
ceniu (ivolm/ $abnemu mefczyśnie w 
twat3z nigdy nie poysrsdld: iednym 
flowem/ co uwaga S. Grzegorz, cool 
"wiet iey peseotyrn fłużyło do tofEoBy/ 
do obtásy BofFiey: co wpycko prayntor 
fla; v 3 tego cálopalona obbála BOr 
GYV cfíáre, Quot.in fe habuit ob- 
lecdtamenra, tot de fe iovenir holo- 
caufta: fłowó fo. potnienionego Dos 
Erord.. - : 


Druga tócya'dla Erotey ly polu | 


tuiąccy; nie (a podłemi/dle przednie: 


mi w ogdch 23officb perldmi teft ca/| 


$e nie (6 tobione/ dle (amortobne/ ot: 
entálne/ y w (famym Oceánie mefFori- 
gonego tTliloaietosid 2ofFiego;y mi: 
łości iego urodzone, Przyznam fie 


wis pooeysrsánd/ naptzod de affe Qu D' 8.11. 3e biedy ia páteie nd Njagdale: 


explicita do grzechu! ex defectu 
propofiti: bo iátoby byld ná cen ccs: 


fiátegney tezolucyt/ y poftánowiecnia 
wiscey fie do złego nie wracdc: wy: 
émiabga (amie £Erwángeliftá/ cym 
( chocia tróttim ) fłowtiem : Stans 
„retro, Sfoiacy ż tyłu. tote flowd So 
‘Bernardin, tlumágac / tá. mowi: 
|Stans, ideft,non ultra in malis pro- 
igreditur: ftansin tanto caftitatis & 
honeftatis propofito firma, quod 
potiüs eligeret millies. mori, quam: 


ne S. u nog D. JEJDsowych lzy 
obfite 3ogu toczaca/ táE mí fie 30a/ 
ióbobym pderzał ná Rrolowa Gabe 


przed Sdlomonem nd Ctonie iedig, 


wzelka 


| 
| 
| 


fiar? 


e dE 
a M BA 


peig 
L4 


cym, Elániáiaca fis: Etora ( táto pi|Ajura. 


fo. Autotowie ) w otyentdlntey Eeyr 
opý’ w ttotey nayprzeonicyge rodzaj 
fie petly/ wielka mnogość perel nái 
3bierawfy/ one 34 ofodliwy upomt 


© kal 


net Rtolowi Sdlomonowi ofistowa |^ Par 9 


lá. Regina quod; Saba, cùm audii- 


fet famam. Salomonis, venit - i 
iE riri Loc Cre o MARNE c wo I CA 


Ppz 


Jerufalem; 


Jerufalem, cum magnis opibus, & 
camelis, qui portabant aromata, & 
auri plurimum,gemmasq; copiofas. 
YOyttie bowiem ołoliznośći bá» 
oruío pefutuiaccy trjágodlenie/Bieby 
fie przed nomymOdlomonem/sactiey: 
|fym ndo piermBego/ Ecce plusquam 
Salomon hic,tó teft: przed Jbáwićies 
lem náfgym prezentuie Scd & Regina 
Saba. YJie ufiopilá namniey w fld 
ebetney Rrolewftiey Eondycyi Mids 
goálend cwey Rrolowey Gáble: bo 
niettotze IDoEtotowle twierdza je Bia 
3 urodzdu Btolewffieg/ y Pania bylá 
wielu Śliaff ; miedzy Etotemi prze: 
dniesfe było Magdilum mdjmáne; 
25ylá Saba Atolowo tTlutsyact ; y to 
owoidko weryfituie fie o t Tágodlenie 


tym nieldko naycelnicyga ndzwal £: 
wóngelifłó/ goy o niey Antonomafiice 
mápijal: Erat in Civitate peccatrix. 
m znowu. w dobry fpofob; dlbowietm 
00 onego Silenced: ob Etorego egorsdi 
là bylá Dblubienicá Fliebieffa. Nigra 
- fum, fed formo (a, to. teft 00 dotacey 
imłości pesrpalono ia byos wiDze/bdt» 
Dziey ndo wgyttle inne kochdiace 302 
GA dupe Sem Zbawiciel Odie iey w 
tym émwiddrctwo nowise: Quia di- 
lexit multóm.  Prerentomálá. oná 
ifriunenfta Rrolowa Saba, miedzy 
ánnemi apomintámi Oronte 3 oryens 
Italnego Oceány perly, y Lśgoślenó 
tát$e 3 pobobnemif qilánteryámi p»: 
iptfuie fie przeb Zbawicielem; według 
 Protoctwi Ddmtdowego. /Erhyopia 
Iprzvenict manu sejus DEO. Murzyś. 
(ka żięmik udarute wczesnie ręce Bojkie. 
Cid ttote flowá pigąc Petr. Palud: 
plag by potutuiscego grzegnibć/ uw 
pomuintómi 3 tliurzyń(kiey Ziemie 
przyfidnemi/ nózytwa: Venient gemi. 
. |tug; fulpiria, & lacryme ex obícuri- 

tatc peccatoris, & animaprzvenict 

manus cjus IDEO, X tdtieć to. perly 

etyentalne przynośi 0316 pezed Sbdmeis 

ciela: ta mifłygna C'iutssnbd/ nays 

wietga niegoy grzepnica/ £iedy polus 

tuac 3á grzechy nie zmyślone idkie/ 

álbo refpettem iatim doczejnym/ dlbo 

boidżnia tik pofaigomóane ly presens 

tnie ©. JEZDsomi ; dle táfte/ Etore 
(uw jercu iey niby w otyenedlnym morsu 


|P/alm. 63, 


9.13, Pent: 


| 615 Ni dzień M. Magdaleny, Margarycum Lacrym. 6:6 


S. naptsob/ ile o grzefnicy ; bola w. 


A pelnym Miłości Boltiey, táto drogie] ^ 
perly uroósily fis; to ief’ $e 3 (amey 
miłośći tu pánu 230 6) pocbobiily. 
Quia dilexit multum. Przeto o nid) 
$.Macariw owe floroá Maria optima 
partem elegit,ttumágac/tát ndpijal: 
O pretiofas illas Margaritas, in de- 
fluxione beatarum lacrymarum! 9| 
ják to drogie perty, płynace z oczu Má 
gdáleny, łzy iey bdogoffáwiane ! | 
Trzecia tdcya/ Ola Etorey ly pokus! 
tuisceyflidgddleny: do dtcyptzednich| 
przytownałem perel: że fà Uniones: 
— toteft- i$ połutd Hiugodleny S. byłd 
B íebyna y ofoblima ; nie cylto 3t40/ że A 
pocbobsild 3 tedyney ETiłośći En D.| 24 Tey 
BOGY. iio fis ín$ połazało : dle $e| ona no P Ju. 
Oblubienicć Cbryfta(omá Rościol S. | mke pevfy n 
ma ia fóbie 3a ieben.ofoblivoy peiotlao! drel nudo 
pofute zbdwieńney; y farm Oblubie) — ij 
niec £btyfius' 3 lgdmi tey dto 3 nay 
drożfa do tego gåfu obchodzi fie pets | 
lo. gym táto zytam difłorya. Oy Loner. y. 
Brát ieden Zatonu Cy(lercyenllíego racrym, | 
ufidwignie pldfal za grzechy fiwole/ 
iedney nocy obażył D. JEZDSA w 
dppátat A dplanffi ubranego” iatobyj 
do MEy S. gotulocego fis ; lecz gdy| 
uważał obracdiącego fis do ludzi wer 
dlug zwygdiu/ y wiozlał/ że zdwge 
trzymał m rekdch fiwoich Eielich stoty/ 
w Étorym bsty lzy wylane 00 potute. 
fotey niegdy MitgOdlery w domu fd. 
1y5cufá, (prrdł D. JEZDSA o pray 
(aye tego: nd co odpowiedział Pan: 
f$ to dle tego uczynił, dby wgyfcy wi: 
Dzieli/ df o mu fis podoba ffrucbá : y 
przeto dla przykłada potutniacych/ 
wfytkie 139 qrzegntce oney tå? pilnie, 
od niego dáš òo onego adu sácbomd: 
ne byly. Y Etoż nie przyzna/ $e dofpé przes 
Oni/ drogi y Do geniuBi Oblubienca y D» 
blubienicy iego/ 3 wtafnydy tes perłowy 
Eleynot pofotutoca (Hiagoślenć © náo: 
tad) Bórinkonydh ofifrovoétá. Dprośźe g 
nam Grzegnico &.n BOG A/4by y ferc 
nege/ Etore idfo morze í&Pie pelne (a nics 
prómości! oryentńlnym promienie Otons 
cå niefiworzonego/ to teft' łóffa/ miłością 
fego zógrzane/ ve pobobnef zórod3iły perły/ 
to teft; zdobyły fie né prawd3twy żal 9 tzy 
sć popełnione grzedyy/ 3 Gczerey tylEo mia 
toéti obragonego ob nas nicftencsoney Dos 
broci BOG 21/ y Danś naficgo? Broremu 
nicd) bedźie wieczna cześć y dpwald 
ná vidi. AQ EU - 
GZWAR. - 


—————— L 


Hiftor.| 


C 


D 


pev: 


CZ WAR TAS 
CZESC p 
GOD BARANKOWYCH. 


TO EST: — 


KAZANIA Ń 


. NA SWIETA VROCZYSTSZE 


INNYCH SWIĘTYCH. 


Là (pio gue 3i EED (Geleg) ERVEL 
Ey 6o Baci EŃ didit edem deae T 


Beati qui adCoznam Nuptiarum! 
Agni vocati funt. — — ulis. | 


Blogoslámieni, ktorzy na Wieczerza God Bórdnkowych zá- 
wołam fa. | | | 


^ DiCara . 003 
| iu s fie na Godach Barankowych 


" Vpominkami {wemi Celnieyśi Swięći, 
to ielt; ći ktorzy Żyiac iefzcze za żywota P. 
IEZVSOWEGO záználi go byli; insi dáléi 
od onych Świętych Pierwiaftek Kościoła S. z 
kar a fwemi, każdy z ofobná, náftepuia: 


tore iakie były, y iáko wyśmienite, dowiefz 
fic, gdy pilnie y naboznie Kazanie na Świętoj 
każdego z nich przeczytafz fobie. - Czytay 
tedy fzczęśliwie, e» cum bent tibi fuerit, gdy w du-| 
chu nabożeńłtwa pomnażaiąc fic, kofztować 
Ibędżiefz wefela God Barankowych, Memento mei, 
ipámigtay na mnie grzefznego, aby zá twoim 
| bać krotkim weftchnieniem do BOGA, 
Z Stołu Miłośierdzia Bofkiego, głodnemu ła(ki) 
Bofkiey, choc odrobinka iey ipufzczona bylà :| 
Badz táfkaw. | | 


= 


e S 


NA DZIEN S. MIKOŁAIA Bilkupa 
Rationale Aaronicum. 


| Qui quing, talenta acceperat, obtulit alia quinge Matthe 25... 


SA 0S, 2Ivieyspy Dan/ y: oraz De Ą nie zndydowadło fie miedzy ve vetEtemi 
D) cy blubteniec Aoáéiolá S. ^ áppátatámi Rośćielnemí. Cen Orr a. 
fo Chryse JEZDS, lubo nat: wedlug: Rupert: 6 Gloff Ordi, kół 
AC ob innego flanu luosi/^  3ndgyt Drdłatd/ Bifkupa swiatoblie| '/ 
cotolwieć 3á wosiezne ^ wego/ooffonalego. A ilebyl bárdzo 
ptrzytmułe/ odò Oudhownych ieondk.  bogdty: może zndgzyć dochody/ intra» 
aym ofoblisFym chce byos utonten. ty/ dobrá doczefsie/ Etoremi uczcić; y 
` du (towány: Sri. Cofis idśniepokds ozdobić chciał Pan BOG godność 
-e [jute w Ozióleygey przypowieśći e  Smiecta/ RdpldniFa: Bijkupia s Etor 
wóngeligney o flugácb tego Dáná;. — ryda: gdy oni umiecie zdżyć/ cym fas 
vaip tá bowiem wedlug Entbym. Tbeopbi- — mom naywyiBeao Bifkupdł P. JE: 
| Mat Lyran: Cartkus. 19 tieczy |amey | 500 2], otas Oblubienice tego Ro 
bylá o duchemwnych Pófłerzdch/ Bie. p 6cíot. S.tontentuia/ y uwefeldig. Æ 
fEupdch ; 3 Etotych. oto ieden. nd. 3ds. P ponieważ w, tym był ofoblimym. Ośte 
|Brayt dobtey dominifitricyć 3 Oobi-  sieygy Biffup Mitolay S. wiec maż 
fóbie: powierzonych; 3 boqdtym.bdrs — bro; pobosno dominificdcyo tego ofo»! 
030 ptezentem 3ácboost drogs Páni- To prowentow Rośćielnych: pod poz 
(ivotemu ; bo cále dżieśieć edlentotor  Oobieńfiwem. Rationalis. Aaron. 
ttote ná tiele tyślscy czetinonych.  prezentowóć 34 wejelny upominek od) 
3lotycb- mychod3a; ofidruie onemu. niego- bede: ©Dptzo0 3 nieltotych: a 
Qii quinq; talenta acceperat; ob- — otoligtośći: pomienionego Ornate £L. "A. 
tulit alia quind;« Cáyrn też cát nton» 2Zlátonomego/ Pise przygodne. dudor! z 
tentowal. Dáná (mego/ że qo. sátas., ^ mnym/ cEolo- fáfománia-bobt/ 9. pro POUR. 
[ná Gody y VDefele (ivofe przypuócić: ^ mentoro- Rościelnych: uczynie: tefle 
Fazal: Serve bone & Fidelis, intra _ pye: Ad Majorem. DEL Gloriam. | 
in: gaudium. Domini tui. YOiebsial C. jg, D do pierwgey €£3e6ct Ra- 
dobtze:o tym: qeniugu Dánd 7343)» ^ żdmia. Trsy czezy.ofoblt.| | — 
somym dziśieygy Dielli y Cudowny: — ~ weotolo pomfenionego Ors PA RS 
Biftup (Mitolay S. y przeto ná Gov 7 natu: Adronowego / biore! L : AJ 
dy: iego- Bdrdntowe: poflátal fie. o. ^ (obie do uwagi; Ciaptsot/| tenze. fórnar | 
lefoblimy present; Ecory m cenie przes. że ten Otnat pomieniony/ byl. mocnol duchw 
chodził one tdlentow. Ozteśleć. We — przymiasdny do. pierót Aóronomych an 
ważdiąc bowiem: że: cen Dblubieniec:  złotemt ópintámít: dlbo táriicngEimt| dale 
byl oras. y: Rdpldnem : wedlug. Dd- | praes Etore prsecboofilá wfłegi bvás| m 
j mI0O4 G. Fu es Sacerdos in eter: |. cyntomego: to teft blefitnego tolotu: 
A Hebr. Dare y omBem 23í(Éupem/ tdfo przys D*stringatur Rationale annulis. füis, Exod, 28, 
(207798 zndie Páwet $. Chriftus a(fitens* ^ cum-annulis. fuperhumeralis: vitrá | 
| |futurorum. bonorum.. Wiec: ido. « coccined.. Vlie oofpé- né: tym: dle 4 jn 
dla 23uffupá w fFdrbcu flárosatonner gotes: y oromim. pá(em. prsypa(ac Ea» Enek, 290 
go Biflupa/ wygutał cec wielce oo- 3dno. Indues Aaron. - fuperhume- 
tey ołdzyi godna: to icft/ ow: drogi: rali», Śc rationali, quod. conftringet| 5i 
bardzo 2Litonom (ftoy: dlbo- rnat/ — baiteo,. ofieqd cámtá weoligpez| ` 
3 Gczetego slotd/ y naydrożpych wys — mneao Autotd; znaczyła. difcretio ap. Lahaye A 
robiony Fómient; d tefie sal Ra- nem, & moderationem; rofiropność, MA 
tionale, álbo Pettorali Ola: tego/ $e J pomińrkowónie, Balteum 3a& dlbo 4 i^ AR 
qo ná pierórdh nośll Adton/ náð- pis) wedlug Gloff inter. sip gH 
+ [tory nic cuonieygego: dni orosBeqo-— miram con«upifcentiam.. Kpsárko| | i 
E : Í i: swinie icy 
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mánie złych cbuci. 
ligzność gynić powinná teflerya whys 
tiim Ouchownym/ dobrá dogefne! 
Roscieine intraty máiocym ; je iato 
Adton/ on drogi fitoy Do pretéi (ior 


Y „|idb/ miał báxzoso ftricte, mocno/ bo 


j |omotábim opajaniem / pezywiazdny; 

tål y oni w nżymwdnia intrat fwoich 
ex beneficijs, powinni fobie ftricte 
pofłepowdć? Owu czegę przefirzegó» 
"lac; ieono/ óby mieli edomitam. 
cóncupiicentiam avaritiz, ehronióe 


fie cbéimoóci/ y látornego zbierdnia/ . 
zbytegnego pieczołowinia otolo pror. 


mwentom fmworh; Oruga/. doy onych 
ná zbyctti iátie nie cbracóli, Co do 
pietwgego puntti nie ia dle Ddmio 
“|S. pesefirsega icb o to; biedy w Ofor 
[bie onychie (amyeb proteBate. fie/ i 
adney Golfflt w tsecádo oode(nycb 
|mieć niechciały oprog famego Pdnó. 


um. 1525062. Dominus pars hzredita- 


tis mez.Tych bowiem flot tego sdivi 
wa Rościst S. doy Diffuptorbynue 
ia AletyEow/ Odiac im primam ton- 
furam, przez co (amo ndpomina sd» 
bierdiących fis oo ftanu oudborne 


qo/ dby nd potym gdy pinguia bene- € 


' "ficia dofidną tátomfimd/ y chéiwoéći 
% sbíeránim- promentom wyfirzegáli: 
fie. Táb dlbowiem uczony Oleafer- 


-dobe Rośćielnych: dle tylko. Cis fas 


Td píetieBa otor. A clefiaftici nonnunquam convent 


ens effe arbitrantur, fub praetextu 


„vel faciendi eleemofynam, & Ec | 


clefiarum augendi decorem; quam | 
‘vis ut plurimitm laqueus fit; quem 
dæmon incautis illis tendit, eun- 
dem fub palliatorum titulorum | 
efca contegendo; neque enim. 
fruftra cecinit Virgilius: Auri fa- 
cra fames; quafi diceret: Avari- 
tia in perfonis facris centrum fuum 
babet. Co 3d8 do drugiego punttu 
e pomtinnoéét duchownych w fidfomd:| 


niu ptomentow R oócielycb; dby ich| Len dfi 
fnaos nd sbytbé iátie nie obtacdli:o| rj, f, 


tym be(vé wyrdźną máio informácyo. 
ob Dáwlá S. gosie tch; nie Pdnómi| 


z3ómi somier y wietnemi tm byos Fase 
w gófowdniu onych: Sic nos exi- 
timet homo, ut Miniftros Chrifti, 
& di(pen(atores Myfteriorum DEL. 
Hic jam queritur inter difpen(ato- 


res, ut Fidelis quis inveniatur. 8|“ 


oz (ie M, 


[e TiM. 3. 


Etorego tertu Dijmó S- Anieliti Dor quoal. 6.| 
Pror dofyć gtuncownie mymoó$sí/ $e artic, 12. 


Beneficiati non- funt veri Domini 
bonorum & divitiarum. ex benefi- |: 


" €ijs acceptarum. fed: tantüm ad mi- 


niftratorcs, & Oeconomi. d gym 
śosie/ gdy nie wedlug woli Dryncypdz| 
ła (wego Dáná JEZDSY, niemi Bá» 


in Cap.1g, Uważdtac pomientone fłowó Dámt 
} Num. tower MOWI: ad Clericos. Magna di- fuia’ to feft/ gdy nte ná ubogie/ nie 
|Mans.D.3 gnatio Domini, fi tamen eam Sa- ná o3bobs Rościelna/ dle nd zbycti/ 
|Gapite: 7-cerdos cogoofcas, quod velit Do- — bánficty/ pdcbołti / mniey potrzebne 
minus DEUS tuus, effe pars tua,  ftugi ná pjy/ ná gálántetye one obraz| 
& hzreditas tua, Quid non habe: — cdio/ do tejfytucyi tego wpytkiego/ 
bis, (i DEUM habeas, mirüm valdé  ©bogim y Rościołowi/ obowiasdni 
eft, quod te folo DEUS tuus fi fa. Y lubo níeftorsp Teologowiej. 
| contentus, neque sei] stam, pre- — triymáta/ $e Benefician (a veri Do.|. 
ter te hzreditatem habere; tu veró _ mini proventuum. Ecclefiaftico. 


reftitutione, iebndl v ći/ ná to fie 
3gabsdía) że sbytEutacy 3 promentome 
-Aoétielnxeb/ob cisgbiego grzechu nie 
fa wolnemi. Ten 346 grzech 5. Hie- 
ronym 3owie grzechem évolstolráos: v Jefepów | 
tiváj. gdy niettocym, (Haodtocym fis Mas,D.zy | 
owym tertem. Dawid 5. Non alli |. Cer. 9 f: 
gabis os bovi trituranti, - - - qui ; 
altari deferviunt, cum altari parti- 
cipant: YO te fłowó. oopomídoa: 


tias, & hzreditat|sz fufficiat tibi. 

quzío DEUS tuus, (icut ru fufficis 

DEO tuo. A $e níeftorsy w tey o2 

tdzyi 3wyÉli fie mymamidć! mowiac: 

że to/ co zbietdiaj bedzie nd A oécíol/ 

nd Szpital ná fünbácve, y w tym 

lapli Bátánfliey obawiać (ie im taie 

^ | Jofepb: Mang, gdy uwaśdiac ore fios 
Exlef. wá fłarego Poety WirgilinfA, w Etos 
D 34. ych kitomfftwo do bogactm świecos 
na rzecza nózwał, Auri facra fames, Memento quoque hujus fententiz;| Ep. 36 ad 


tá pife: Divitias accumulare Ee- — Habentes vićtum, & veftitum, his|Pam.c. 5. 
(| % T * a 2 [f 
; contenti 


contentus. ad iu: inhies divi: D tum, y 3 tey tácyl mymawidia idb à 


contenti fimus, ubi videris fama. 
Ra re patinas; & Phafides aves lentis 
Vefig.;3;.|Vapotibus decoqui, ubi argenti: 
"umtrd3. pondus, ubi ferventes Buricos, 
"hs P^ |Mannos, comatulos ptierulos, pre. 
|tiofás veftes, pida taperia; ibi di. 

tior eft largitore, cui largiendum 
e(t: pars facrilegij eft, rem paupe- 
rum, dare non pauperibus, 8gáe 
naé tego nie mogs/ czyli to tuż zó 
aófow Hieronymń $. tótie zbycti vo. 
„|ouchownych snáyboimálg fie; czyli 
ceš Drotocim duchem! o przyfiłych 
tetdźnieygycb czdfach nápifál ten Do: 
ftor S. dofyć nd tym, że w tych fio- 
wdch zofłówił pielną náufe Benef: 
ciatis, tło (tri&e, scisle, ofttognie pos 
fiepowóć fobie powinni otoło Bófos 
wódnia ptowentow  fwoich ducho: 

wnych. s i 
| Ptugatieg w onym Ornačie Ads 
A jtonomym umażam fobie/ iż był 3to- 
Figura biony se dwunaffu bdtózo drogich 
|Emient/ w sloto optámnycb/ ná Eto- 
idu tych wyryte były "jmíond/ dibo Seta 
"(by dwaunaffu Dotolenia Jstaelfbiego, 
| Exodi zę, Hapebuntque nomina Filiorum. 


625 | | Rationale Aaronicum. 


————— 


A ZifEupem/ o potrsebácb ich ducho: 


wnych w Hiodltewóch fiwoich w pge: 


co fie też wfy(cy duchowni Pafierze chi 
fiátác powinni. Jako to dobrze uwa: 
3a ná to mieyfce pigąc/ s. Arnold: 
406: In nominibus Patriarcharum, 
- qui herent pedori Summí Ponti.| 
ficis, hoc intimatur, quód qui in 
,tegimine funt, femper affici debe. 
ant pro his, qui ad eorum follici. 
tudinem pertinent, & quantum) 
poffibile eft, recordari eorum ex 
B nomine, & orationis exhibere fuf. 
fragią. Keg Joann: Labaye, ogoy 
dniey bo Propozytu mego mducza: e| 
prses to dano dbintenbe duchownym] 
- táto: powinni (5/ nie tylko wzgledem 
-potrzeb Ouchotonych/ dle też y dozes 
fnycb pámistáé o pdtófidnóch ftvoicb; 
to ieft/ powinni ubogie 3 prowentow| 
fivoicb zdpomagdc, ile można Redę 
equidem ( moti ten Autor ) (ed 
redius fi Przlatus (uorum eximi- 
am caram habens, przcipué mife- 
rorum & łanguentium nomina a 
pud fe defcripta haberet, ut eis? 


irael ? duodecim nominibus €zla- C fuis neceffitatibus fubvenirer, Wos 


buntur, finguli lapides nominibus; : 


-|fingulorum per duodecim tribus. 
$ czego poddie fis òruga teflecyd bus 
-|cbewnvm:/ otolo Béfomdnía prowens 
cómi Rośćicinemi: to ieft/ że nie 
dofyć nd tym) je ich na sbsstiflobra- 


„edia; óle eeż powinni pómiitić o 
tycb/ Ftorym oblicowdni (3; prowens 


tom fmoich ub$ielaé ; dibowiem piss 
Enych Elta morálíaácvi wpndyonia 


: | Clumócze Difmá S. gdy fie predia; 


ola iófiey przyczyny ordynowal Dan 
23:DO/ dbv ^"jmioná tdżdego Dolo: 
lenia Jstdeljkiego ná onych tdmies 


pptácb. wyryte byty/ y Żeby nie gogle 


dnbjiey/ náptsytlab / - w Drzybysta 


tais ia fie 
to był firop 
Eolenia Levi 
fur y bylo pobobno/ zeby] fem 
on Eámíen/ ná Etorgm nápifane bylo) pienie 
“Hime Levi, naypietwey miedzy ine 
nemi położony byl: snomu pońieważ 

. o pokoleniu onym Levi, bylo nie má: 
ło Sámilij: treonych Adrond; godne 
były tego/ żeby Eózda 3 nich miálá też 
byla mte (mote wyryte nd piersidch| 
Aóronowych; dby tym lepiey mogl 
był pámistáé Xigdz, Biilup dóton/ 
e pottzebdch ich: 
lenie L fi 


IDsáfí ná Oltarsu, dibo m Atee/ - 


follotománe byly/ dle nd famych piety 
sidch A dplánd Llaywyżgego/ Étoty 
był ptzodkiem/ álbo Sigura tetdźnieys 
Eyd Aáplánow/ y wgytkich duchos 
wnycb; Bopowidddią nieltotzy cát: 
i$ to Dan BOG osdynował dla lez 
pBey pámísci/ dby Adron/ mótąc tug 
pod ogdmi/ Jmionć Omunafia Po- 


Eolenia ndo Etozeimi on był Rdpłdnem; 
XUNURVUMBERCUTNGORSRRSXNUVENUSLUNGNEYT por LADORESYNY 


feyrásnte popifane (a Ja 
miond ich/ pzytczyliby fie byli Xcies 
dzu Aldtonowi/ y mowiliby muj po^ 
wínníócte X. Biflupie fáptsoD pda 
miecać w faeguinoóci o Edżdym 


i Qq JR Erewnym/ 


D 
« 


` 


"Al 
gulności o Edioym nie sápomníal; -o| 7nedlic, | ewig 


ale 


d 


13.antiq. 


Cap. 9. 


Hiftor 


T pem 


ue eL E NNS i ca. CRM utum I 
Nå dzień S. Mikotáiá Bilkupá. 


krewnym fwoim y onych (applemen- A wlajnym groen tobié pogał/ wie 


tomáé 3 inttat máfycb: DofirzegBy 
geż/ 3e Brát ich Adron zofłdwpy Bia 
ftupem bogáto ob drogich Eámieni 
froi (is/ y oniby teš chcieli byli lepiey 
fie mieć/ pieEnicy fie ficoić/ bogátge 
3á Cortámi (wemi pofagi dawać! d 
mfycto 3 Bedtuly d. Adrond; tym 
famym re[peEtem/ $e Brát ich Dxalae 
tem/ Biflupem soffal : wiec niechcial 
ego Dan BBG/ dle ícondfo 3 Otus 
giemi! y owBem nie nó.przodku nópie 
(ac tasal Jmie potolenia Levi, aby 
w tym bal náuEs ná potym wpysbim 


duchewtym) że lubo moderate 3 pro» B 


Exemonycb/ ( gdy tego ubofłwo ich pos 
crzebuie ) 3ácátomác/ iednat żeby to 
3 Erzęw0a/y ubliżeniem tálmusn/Etos 
te innym prawdziwie ubogim prima- 
rio należa dziać fis midlo; y Dla tego 
famego tefpettu: dby fie lepiey mielt/ 
pietniey fie frolli 3 tego/ $e to Fres 
wni/ že to Brócia/ $e to Synowros 
wie/ Siofftzeńcomwie mot/tego nigdy 
nie pozwala,  MOyrdźny o tym Ca- 
non,tto chce snayosie fobie i» Conci- 
Jio Tridentmosttoty fie fanbute ip Con . 
Ifitutionibus 00 (amycb 86. Apoo 
lom ugynienych. YO Gym pistay 
pofobie 3offámil przyklad /C/emens 1P. 
papież! Ecoty prseotym w Stanie 
ialżeńfiim $yíac; miał dwie Corti/ 
potym Papieżem zofławpy/ wiebpeqo 
pojagu 34 niemi sáPagat dawáć/ tyle 
to po trzy tysiące 3d £d3ba. 
Trzecią rzecz pibe Jofeph. o kómies 
nióch onych drogich nå Ornacte Ws 
óronówym/ że kiedy gláns (woy mies 
nily/ tedy prognofiyk byl niegcześlio 
wey tlefki iátiey/ y cuiny nd luo "jars 
elki: podobnym fpojobem máig t» 
dobrá; prowenty Ro&cielne; że Eiedy 


' "fie miento/ to eft; Eiedy ie dachowni 


przećitoto woli Cbtyfiufomwey obracáz 
igi álbo na Frewnych ubogócenie/ dls 
bo ná zbytEi; ptognofłył vo ieff wiele 
tich niepgeśliwośći/ 3 ubosenia/ y 
ruiny. Co fie ty ae tosbamánia Pres 
wnym; mamy o tym dawny ptzyłlad 
o iednym Aupcu ttoty sároBe nó 
towárácb trácil/ poti go Brát iego 
; kanu Duchownego sápomagal; lecz 
gdy 3 porddy Spowiedniki/ (oim 


«ey niechcac brńć ob onego oudo: 
wego pieńiedzy/ w trotce bogitym 
zofłał.  Swieży znowu praytlao tráz. 
fil fis w Rsymie/ goste byl teben Ru: 
piec bórdzo bogaty/ o Btorym byla 
opinia pofpolita/ że nigdy do ubofiwa 
nie przytdzie w gym mu áeondE prze: 
ćiwnie protobomal $, Philip, Nerem, 
Ro góy tas uftyfal flugá onego Ru 

pcá/ zzekl Swiscemu : Dyce/ iótoto 
.byo$ mośe/.ponieważ Dan moy ma 
Syná Opáten: ttotenu Opóctwo 
czyni dorotn 6 tystecygłutow: ( nie 
mála to fumma we DOlogech.) Pa 
-co mu odpowiedział Swiety: (Dico; 
o tym Synu/ że tym ptstpa ruiná 
deo bsbsie Co fie też 3f álo w Bilbá 
Mieśiecy/ gdyfromotnie abánbreto- 
wół ná wgytiim. O ruinie 346 wie: 
Gney/ Etora geta ovoycb/ co promen 


tá oncbomne ná zbytti obracdią/ obzjtić Benefic 
idwił ieden 3 táltcb w Angli (o gymjEceldifg 
pije Colle&or speculi, ) gdy poFasar| , 


wiy fisdconemu s pesylaciol w ogniu/ 
miedzy oiviemá ognifiemi tońmi teo: 
39 w nim £ośći sebámi qrucbo 
„miedzy innemi tzegómi/ 60 mu teg 
zzekl: Non mireris de hocsfed mi 
rate, quomodo Clericus babens" 
Ecclefiam poteft falvariż Artende 
enim ftabulum Clericorum x Ec- 
elefiam: illud confervatur d pluvia, 
& a centrarijs, Ecclefia autem ruit, 
Attende ad perticas, & ad veftes 
Clericorum, & Sacerdotales; nu- 
merus primarum ignoratur, lecta- 
dz autem nulla funt, vel fic frate 
aut fztidz, quód vix poffunt pot ' 
tari, Attende ad menfam eorum, 
& altare Chrifti, ia menía eorum 


D wa aurea & argentea, in Altari 


DEI vix Calix ftanneus reperiture 
deft cámntego wiecey/dle idto madrym/ 
dofyć bedie ná cym/ ola iśtieytole 
wiek infotmócyi/ táto 3 tym firoiem 
A áplánitim; to teft 3 promentamt 
oudormngmni/ Ecorycb im P. 305 
pozwoli Ola wietfey powagi fans 
Aaplánified/ máis fobie pofłepowść. | 
O fis tyge orugiey Cześći 
( Aasánía. Tego przepyBnego 
_yficoiu Aóronowego/ dlbo Dr: 
natu/toic(t Oobtey dominifitó 


eyi 


PARS 
11. 


Rationale Aaronicum. 


cyt prosoentom Ouchownych/ bároso Ą Pdrsfidnow tego; co icti Docolsnia 


Ooftondły mamy wiserunE w życiu 
Bitupim tTh£oliid S.  Tłaptzodiż 
|támten firoy mocno przypafany był 


o pterót. Rdpłóńftich. Stringatur. - 


rationale cum annulis fnis, (ey 
tondycyt tiTigolag S náoer Gofvé us 
eynil; dlbowiem wielce 6ciflym/ 9 
pilnym w tym były dby dobe [obie 
powierzonych / wedlug woli 23offiey 


zdsymał/ y niemi gófomwal/oOdlefim bes 


{vac tá ob ebénosti w nábywañin/ 
dlbo sdersymyimeánio tcb/ idto też eb 
tosptoeBenía ícb$e ná sbyeli v nfepoz 


owódnaśćie. XA ponieważ wedlug elu] 
mágenia Dron: Carth. onych owane | 
ście Edmíeni/ wytażdły Ondnaséie 
Enot przyzwoitych Ed36ema. IDucho:| 
wnemu: latwo bórdzo ttzymśtąc fiej 
ekplitócyć Tłumdczow Difmá &. dpa, 
plitesoác fie mona do Cnot/ Etore fis) Za 

| wyddia w żyćiu ŁlMtołdia € Sardius] | 
bowiem wóyragał ćietplimość iegorg0y|. 
dla DDidry S. dlugo ćisgóie wiezie: 
mie ćierpiał. Topazius. zndczył:0> 
gnifto miosg tu BDGD; dla Ecover 
qo cóć wiele czynił: y cierpiał. S3hrór 


tezebnie obásye, Co do pietwgego. D tagdem bylá fEromność iego. &3dfi»| 


puntta/ to. ift chćlwości: teieli Då- 
mio &. mogl beópiecniey tw Orobie 
|Etoteggo Duchownego ssec one fłotod: 
Dominus, pars hareditatis mez. 
„|Pav, czafiko ief dźiedzićciwą mego, 
tedy ojobliwym |pofobem mogi to exec 
w Dfobie tTiifoláid S. ponieważ on/ 
idto zytamy w Gifiotyi Symotd icgo/ 
|ptzytawgy flan Duchowny 34 promos 
cvo Stryid fivego qoy mu. m cym. 
Rodjice umátrli/ y wielfa mdietność 
3oftámoili : 3áta3 io Gaietmnie ná ubos 
gie tosgáfowal ; co było 3nátiem Do: 
brym/ í$ gdy 25ifPupem zofidnieć m 
bogdtych intraeach Eochdć. fie nie be- 
oste/ ieżeli włafjnych fwotch tosddć nie 


isółował. Co bo drugiego punttue. 


to tefi/ ffromności w zd3ywdniu pros 
mentow Rościelnych: goy. five Da: 


dwłd 8. á on fis pyta o Bijkupow : 


wiernych w gdfowóniu/ y onych 3 pil» 
nośćia Buta. Hic queritur inter dh 
_ |ipenfatores, ut fidelis quis inveni- 
atur: beśpiecjnie mu ia-tálieno Dds 
fietzd/ Szófatzd ptezentuie Mitoldid 
5. dlbowiem o. lego wtym 3átlíimoz 
ści? cál aytam m Jywocie 55. Dor 
aynáioc DtzaD/ a€. ex Vita ap. Skar- 
ga fol 1046. usd, ag verbu Stol. Dofyć 
tedy tikè przepajane miał to My 

ticum Rationale flfifolay S. qoy 
táb óciflym y ofitoánym byl w zdżyo 


wóniu ptowentoro Rościelnych: y- 


to ieft piecmefa. cbwalá tego. 
. Do ddlgey pochwały ieqo/ báróse 
pieEnie fla$y/ y oná Oruga otoliczność 


Drnadtu Adronowego/ to ieft/ iż ná 


»|Edmienidch dtogich / Etote: były weń 
wprówione / nápifane były. Jmionó 


tem €ss(iosé Dádaienita/ Etotey oo| 
- émietéi bochotoał. Jaipis,wfftzemie |. 
żliwość: trora ob fameqo uzodzeniaj 
sácbowal^w Diatki/ y we Srzody po: 
$oadc.Carbuncnlus, zndczył tTie(two| 
tego ptzecimto Dyotlecydnówi Ceja | 
tzowi. Ligurias 348/ Sodtezność 
iego przeciwtio Aryinomy Etorg nd 
€Eonciliam ZtiicenfEiny cudem poz 
twierdził; gdy ná obidónienie dies) 


; Lobett, in 
—mnice Troyce Pesen: Ecoto. oni blue ro, Ss, 
£o; i$ w niey tt5y elementá/ oqień/| i, i 
e wodd: y 3lemiá/ 3 Etotych oná złożona sai Bi bym 
bylá/ wibomie fis pokazały. Achates, | 5, dale 
zndgył boyność tego nd ubégie/ GDYŻ reps dc, J 
-ubogiego Dycá ná wypojażenie trzech, ce 
Cotet/ złotem sárátomal, 2fmetyftem. 
bylá oyjFcecya tego nád pottzebnernisj, 
iednych botem ni motsu/ drugich muig 
w wieżieniu cudownie tátowal, Chty:| 5,4; 
solitem była Sprówiedliwość icQo/ 
gdy trzech miefłuBnie ofadzonych lu | - 
osi zacnych/ 3 poo (amego miega fal]. 
wował: Onychinus, bátoso dobrze 
pséeromat bo niewinsośći 3ymotá 
"ego Aáplánffiego/ 9 do dobtey o 
fobie Rawy, Beryllus 3d6/ ttóry teft 
popielátey mááct świadczy o nieztoy:| 
Gáyney polorse iego/ gdy wpytkie 
(mole iślmużny tát ofitosnie pofpoli 
cie Gynil/dby ob nikogo pofitsesonym «++ 
nie był. Gomfytto wielce zaleca y 
300bi doffoyność Rdpłdnńita tITitold: 
i48.dle to ngywiecey, 3e ná pietólich 
tego nápijane Nomina Filiorum: 
Gtam/ imioná Dácafiánom tego” to 
óibomiem miał ofobliwego ten Bi- 
tüp $e chcac pámistác y wiedzieć o 


Q33. portsebácb 


631, Nå dźień $. AgniefzkiP.y M 


otszebdch wBytkih owieczet jivori; A 


miał pewne ludzie fidteczne/ ái náwet 
y miewiófiy/ Etote potdiemnie o por 
trzebdch Pdrśfianomw iego domiddus 
tac fie/ onego infotmowóly/ y iálmus 

jny 00 niego Eiżdemu tosnoéily. 
di CidoftáteE/ Dważdiąc on prognos 
i Exem- fiyt nd Eómienidch Dinatu Adronos 
iplum. mego/ gdy gláns fwoy mieniły. (ofu: 
i is to do ofobliwego Drsywileiu/£co- 
ty mial triifolay S. to ief: że idto 
ale gófuiacym oocbobdmi Rościelne 
tni/ to famo prognoftyEiem teft/ że 9 
'enym/ y Ereronym ich, Ola Etorycb co 
cynia/ sámBe bedzie nie dofławdło; 
táb przeciwnym fpofobem £NiEcłay 5. 
im boyniey ná ubogie udzielal tych 
tlepnorow ościelnyh 3 Drnatu 
Aáplánilíego/ to ieff 3 prowentow 
fmoich/tym (amymiy onemu famemu/ 
y tdmcym, Ecoesy ob niego brali bárs 
030 (poto przybymdło. Táti o tym 
*: Cud czytam i» Legenda. aureo, Dob 
fo: edo wielkiego gloda w Bifknpfiwie 
i fivoin/ gdy cóle inż 3ymwoSti mie 
mż fire Vfyalafidto/ dowiedźiawgy fie o nowycb 
` lettetácb. 3 zbożem foocsdb/ pofebl 
to Portu/ fidrdiąc fie przynamniey? 


aby mu o fo Eorcy 3 Páioego ottecui 
użyczyly Ola [ubsi ob-globu umierde 
iacych ; 4 gdy tego nie śmieli uczynie| 
$eglatse/ mowiac: że to zboże poo 
míáro im obbdne/ cezebd było mcdle 
dowieść do Alerinotyi do Lefarikich 
fpitletsom/ tiebl Swiety: Otoż wami 
moca Bolka obiecula/ $e go mam nie 
nie nbsbsie/ gylio mi ola ubogich, 
wygooscie, Co gdy uczynili zdpły:) 
navy do dAlerśnoryi zZapełnie wy] 
tfo pod midra znalezli; famem 3áó) 
Ciwistemu przez cále Owie lecie one- 
go zboże fławdło/ lubo go wfytkim 
B boynie uiygał 
3na/ że bdzióieygę 23: up Sy, batdto 
Fogtomny m puzyElóDźte Żymotd (mer | 
go Acóciolom S presentuie spomi» 
nel. Rationale Aaronicum, to teft 
„JOŁ cnoty Baobrobliwoact Rápláis 
fiey nó ubogie; to Etotey cnocie icto 
wielce pottsebney w ZAoáctele &3. dby 
fie pominażóli ladite (anu podobne: 
goh’ niecbay im [Eutegna òo tego ter 
25illup S uprośl life u Dáná 
BOGA, Erotemu chwala 
niech bedzie bes Eorica. 
ANTEC c 


PDB dono Job Oo Ob ob b Oba an ab n abob Oo WIZY E | 
NA DZIEN S AGNIESZKI 
Panny y Meczenniczki, | 


Cyclas Velleris aurei. 


fen accipientes lampades fuas, exierunt obviam Sponfe, Match, 25, 


Josee Odleko oz00bnievj C; cáE spiewa: Induit me Dominus| 
cyćlade auro texta, & immenfis i 
monilibus ornavit me Joi ( prá: 

. mi ) ná mnie moy Oblubieniec tkanicę 
ze złoża, y nitofíacowánemi kleynotami 


| CI niż te plec/ choć madrych 
Pdnienń/ osióteyBa Dánná 


yv Urisasennicstá?laniepkó 


GS. ná Batdniowe Hody 
(támilá fie/ biedy nie tylko m retu [wor 
ich meśie lámpe/ y to niepofpolito/ 
bo 23áránbá/ Etorego Jan G idbo 
lámpe oświecdiacą Uldfto Bollie 
widział, Et lucerna ejus eft Agnus. 
dle nád tow cudney Bdcie de vellere 
aureo, z zfotey wełny, tego 25átáns 
td mifłernie wyrobioney: D3I6 fis nam 
presentie. S. iT. © teytoftowtiey 
Báćie AaniegEi S,w(pomina Rościoł 
S, w Btewiatzu/ qoy m Ofobie iey 


Apocażipf 


przyozdobił mnie. Báidli ces Do 
gdnicy Dortomie de vellere aureo; 
o złotym Runie, ná wyfple Co/chys 
násmwáneg/ depożytowónym/ Etotego| ' 
_ pewny A diválet 3 mieli odwaga od: 
lefie przebynmgy motzó/ y (tcgieqo 
(motá przyfiepu bo Rund onego broz 
niącego połonawgy Fzesliwie ooffal. | 
Gs ia Poetycta bayEe/ w (ame Egera 
prawde Dsi6 obroce. Żóróneł tto 
tego pidfłuie 2fguiegbá S. ief polpo: f 


+ 


lite 


Rto$ tedy nie przyź| + 


Cyclas vel 


M lite lycn bolum niewinnego J3árántd 
nigo Pánd JEZOSĄ, ed? go bowiem. 
"dsmal pólcem pofdsuigc Jan 3. 
Ecce Agnus DEI, ecce qui colht 
peccata mundi. Bardnet to złoty; 

be o nim Oblubienied powiedzidłd. 
Caput ćjus aurum optimum. d 3á 

tym y Runo 3 welny tego mubi byos 
Vellus aureum, 3loze/ przez Etote roz 

umieć coce cnote czyfłości: y Dat Odes 
nietiffvod: Ecotego ten nayczyfigy Bá 

råneË 3 zaflug Misti (wotcy ujycza 


e 
Pere" 
j Jess 


WOLA 


Runem Bdrdutć Cliebieffiego Dóná 
JESD3Ą: 3 Erotego Rościoł S. 
Ratolicfi ma nayszd0obnie4ga fóte 
foie? aliàs; tdEo ffan Panienitt teft 
ojobliwa ozdobą DDidty €, Adtoli» 
ctíev. Ad M, D. G ^ 
"39 © oo plervBey Czesci Ras 
|  3dnia: Liaptsoo/Seslotym 
Runem 23árántá Ciíebtez 
' fhiego ná3waltem dar Pá- 
i nieniFiey zyjłośći (prświć 
mi fis 3 tego pottsebá, Gdym te 
cnote òo złotd ptzętownał / mialem 
tego fuanddment z Difmá S teore czy: 
fa ouge iegże wyścy ndo złoto p 
moBvtbie drogie Eamienie przenobć. 


(Script. 


celi, 26, 


Omnis autem ponderatio, non eft [) náture luosla 


ihi enjlio |digna continentis anime. Nie maf 
sze na |/?8$ż, ktoraby godna byłź dufe wfrze- 
- miężlimey: nápifál triedtzec. — Atore 
fłowd uwaśdiac Betdficki Dottor wy» 

tdznicy o tym momi: Caftitas habet 

ingens pretium (uper omnes gem- 

mas, quia dicitur: Non eft digna 
ponderatio, &c. Czyffość ma wielka 

jene, mid wfytkie drogie perły: ba mo 

(elei iż zie máff wagi, ktoraby godna 

była dufe czyfłew  Claywytdzniey 

'|348 do mego ptopozytu powiedzial o 


C 


Qa 


leris aurei. 
A tym S. Aldbelmus. Virg nitas eft au 


Tomo 3. 
rum, coelibatus argentum, conju-|g;4/ PP. 
gium zramentum.  Późnteńf/mo ief 
złotem, bezżeńfiwo srebrem, matzen- 
- ffwo zaś miedzias Goym 348 Dánmien4 
Fa gyfość ndzwał Runen Chebie:| 
fFiego Bdvdnli DQáná JEVI X, 135 
czymiiem co 3 tdłiey cdcyw że tey Eno- 
to nite otrzymać nie moser beż ofo:| 
blitszy pomocy y Lifft 23offíey/ Etora| 
feft Froctus, Pożyżek, (tutet ttwi vj 
tioti Zbawiciela nógego ; y Ola tecto| 


o tym tdk powiedzial maymedtgy Sa 
łomos s, Scivi, quoniam aliter non 
polum effe continens, mfi DEUS| 
det. Zrozumiałem, żem imóczey mie 
mogł bydź powśćtągliwym, dsby mil 
BOG dat. Przeto S Gregor Nazyam:| 
dlo naydtożgy öar wita y przęwnule 
przydhodząca 3 niebd chote Panierż| | 
fied S. wietrgem oo niey tdfa pero Mans.d,rz 
te czyniąc; Salve Virginitasd:vino| 1 
tradita dono, Croche boqobniev oo ppp 19. 
propozytu mego pife S. Córyze/? GDY in Genef: | 
cnote Danienfiwa 3 tego wychwala | | 
i$ progeniem (uam trahit ab illo, 
qui eft candor lucis zternz, iz ef 
płodem, rod diem tego ktory tefi tafno. 
ście świńtłośći wieczney: teh 308 can. 
dor nie tto tngy iefl/ tylko Syn Bosi 
ffr; bo o nim propnijffime nápifano 
vfu tego UfWsorcá: Canior eft 
lucis zterne, & ipeculum fine ma 
cula DEI Maj (taris, & imago bo f 
nitatis illius, Jafnościz eff wiecznej 
świńtłośći y zwierciadłem bez zmazy 
Bofkiego Máteflatu , y wyobrażeniem» 
dobroci ego. Ten ptzytąwgy nd fis 
"93 oney naypistnieya| 
Bev Ola cnoty Dántenftied owieczti/ 
to teft 3 Drsen: Dánny nórodstmwky fie/ 
iało navskcznieyBy BóraneE nie cyl 
Eo (am porofł w te cnote nayczrft| 
Gym bedac miedzy wpyckiemi luosmi:] 
íáto mu w Litiny śpiewamy: JESU: 
caftifimc, Miferere nobis; dle teš) 
y w ingych ludziach (práeuite to 3a: 
flug ti fwemi/ że wipómożem łó(Eal. 
tego’ bátoso pieknie potaffátg w przes| 
$liGna welne cyftośći Danień|biey: 
Co piełnie opijał S. Felrentius temi. 
3 flowy: ` 


Sapient. 7, 


1) 


165.  NadzieńS. Agniefżki P. y M. 


(C 


ad Galat.’ 
Ep,3, €, 4,| DEL Filius, Unigenitus eriam Vir 
et ginis Filius,unus omnium facrarum 
Virginum Sponfus, fan&z Virgini- 
|tatis frudus, decus $ munus,quem 
' |temporalitex fandta Virginitas pe. 
perit; cui fpiritualitet fana Virgi- 
nitas nubit; à quo fanda Virginitas 
fzcundatur, ut perfeveret intada, 
là quo decoratur ut pulchra, à quo 
coronatur ut regnet perenniter, 
gloriofa. Tem ief Jedmorodzony $35 
.Bofki, Jednorodzony tákze Pónny S1", 
zeden w[otkicb Pónienek Świętych Obli- 
lbieniec, Swiętego Pánisnfimá. owoc, o- 
„| edobó, » podźrek, ktorego wczóśie swig. 
` Me Pamieńfmo zrodziło, z ktorym dz, 
chownie ślub bierze Święte Pónieńfimo, 
od ktorego: święte Pźnieńfimo pomnoże- 
mie. bierze, Aby całości dochowółe, od 
|ktorego ozdobę ma, ady piękne zofidto, 
d ktorego. Koronę odbiera, dby z nim 
|miecznie-w Niebie krolowóżo. . Co. tu 
powiedział S. Dottor o Pónieńftwie 
Llasóm. Dánny/ tof fwoim fpofobem 
dppliEomdc fie może o Pdnieńfiwie w 
ingycb ludziach 3ndyouiacym fte. Cu 
4 fimili Erotta/ dle potrzebna náð ( 
tym miftyznym Runem LliebiefFie 
go BdydnEd/ uczynie teflerya. Voies 
my to 3 doówiddczenia/ 3e y 3 nay- 
pistnieyfego Bórdnkd/ dlbo owieczki 
Runo/to teft welná; áby była fpofos 
bnieyfa do roboty/ de przedzenia/ 
Jwptzod máceromána w wodzie/ y cze: 
fana broš muóáL & cego prze por 
bobienfiwo ddie fis tu prsefirogá/ iż. 
lubo dar Panieńfiwó/ liffá do chos 
.. lwania ayogi teft to Bera y ofo> 
na endo, ne: blima łójkd 2ofFa/icondE czlowieć cen. 


d modlihibtory ia otrzymal, dby iey ftátegnie 


emi mogl otrzymać y Docbomác/ y 3 niey 
aátobíc (obie &áte nieśmiettelney 3a« 
fugi ttiebá mu ia nieidko plołdć/ 
y mócetowóć w wodśle lez; to tef 
potornie o fobie rozumieiac/ innemi 
fwywolnie áylacemi nie pogarozdiąc/ 
goraco prosté Pánd BOGA/ dby, 
ułomność tego co raz lepiey utwiet . 
b3al przećiwio połufom : czego náus 
ayl przykłódem fwoim tenże Flsorzec. 
przyddiąc oo flow yoy$ey. pomienios 
nych y te: Adij Dominum, & de- 


precatus fom illum. Szedłem do Pá- 


flomy: Hic eft autem Unigenitus A z4, y prosilem gos Ét3ebá to Runo 


iefcze y gefać / praybesoc fie. éiatu 
fwoiemu zozmaicie/ pofłami oylcyplt; 
námi paffami/ twárdym fypiódiem/|„ © „„.| 
o gym Etotto/ dle dobrze nápi(al Sly, oag 
2 TE P n «6,30, 
Bernórdzi, Periclitatur caftitas in 
delicijs.  Sewánkuie Czyfłość przy 
wczófach, przy rofkofuych wygoddch, 
3 táb inż midziemy/ idło to pietne 
złote JSdránbá Cüebfeffiego Runo, 
vo woymócerománym/ w teycgejan yr] 
w umartmionym icles czyfiość Pd 
nienia. 3 
"Już tedy teras przypdtrzmy fie/ 
idto 3 tego 3łorego Bdrdnkomwegój * 
Runó/ Eyttie Dánienti y Projrfje:| | 
rowie ślubu cyfioścći Ouiubienicy 
Bdtdntowey Rościołowi ©. Fotos [E 
wną/ 9 oraz nóder ozdobna wyrabió: Figęzy, | 
io Bát, (o lepieę obaczemy pO 2 | 
Sigura Di(má S. obtoćiogy oczy nó 
ons cudowna tTliewiśfte vo Dbidmień 
niu fana ©. teora utoconomáud. 
. quiayDámi, floioca mó Mlieślącu/ iás 
tobyrobuta m tllieśiąc, prssosbobto 
na w fáte 3 (amego [Loricá ztobiona. 
Signum magnum apparuit in €08-| 
lo, Mulier amica Sole, & Luna_| 
{ub pedibus ejus, &e. Wedlug L4: | 
cińikich Dottorow/ tå fliewiafid wysj 
tażdłi PRośćiol S. Kótolichi; Ftoty, 
idlo y oná clamabat parturiens, bos 
leie nicíáEo to63oc nas w BOGOVA P, 
gy wiele prac otolo náfego zbdwie |- Syms 
Mia tálie duasi- 


„Gli. 

gotas obuwie iey 3 tTiteólac 

es co nam m dius Św 
iae fie 30dnia Auguffynń 5. teory! roy 
ymażdiąć ome (loma Genef to fecic dn Pn 1 
DEUS duo luminaria magna, lu- 

minare majus, ut precffet diei, & 
luminare minus, ut przeffet nodti. 

Stan. Pdnieńiti nazywa Slońcem/ stonu 2 
fan 368 Ualżeńiki LIfiesiacem: wiec fuu, di 


3 tego. 


Jam 
giy Has | 
«fran akon | 
— NJ 


| : Cyclas velleris aurei. 
Js tego funbámentu moge beópiecznie A áras Odie Cornel. à Lapide, goy tdt. 
fewierozić/ 3e tà fłonegna gat w — pipe? Quia DEUS non vulc vinci) 


Etota- byld odziana cudowna oná 
Yüemiáfid/ wyraża nam bároso dos 
beze án DánienfFi/ y (nosti owych/ 
- IEtorzylub wZatonney Elauzutze obo 
wiazawfy fie slubámi/ lub ná wies 
ćie 3offdiac/ y ofłtognie Zylac,twidcu 
niewinnośći Pźnień(kiey mcále dodos 
uig. 3 czego fis oraz pofásuíc/ je 
ideo fonce ozdobą iet wpyttiego 
Cliebd y 3iemíe/táE y fan Dánien(tt/ 
|d zwlaged Satonny/ wielce 3bobi/ 9 
3álecá Rościoł €. Rdtolict(. Przeto 


S. Cyprianu'tótowy Dánientom pdnes : 


qityE nápi(al. Fios ille Ecclcfiatti- 
ci germinis, decusatque ornamen- 
jum gratiz fpiritnalis, DEI imago, 
]refpondens ad fan&imoniam Do- 
mini, illuftrior portio gregis Chri- 
“Ani. Tem sefl kmiát Kościelnego rodzá - 
. diy, okrafa y ozdobá fálki duchownej, o- 
ss |óraz Bofki zgadzáiacy fe z swiatobli- 
* |wośćie Pánjke, ofobliwa czefieczkaa 
|erzody Cbryflufowey. Dwie tzegyśptd> 
aute ná świecie florice; iebno! 3e qo 
oświeca/ druga’ 3e do wpeltícb uros 


2 
din Epzftalo 
Gog uat $ 
liberalitate z fi Parentes ipfi unam! F 


vel alteram prolem offerunt, ipfe] ^ - 
odo vel decem reponit, foecundi- Madzi 
tatem & felices partus tribuens, & T. 
domum (uam benedi&tione replês. am dzi kar 
ANiechce Pán BOG, Aby go kto miał ce. ; 
Jomáé w ffczadroblimosct : ba gay Rodzi 
<ytedno Albo drugie dziecię, iemu ofá- 
ruig nÁ flazbedezo Święta on im na to 
mieyfce ośmioro, ńlbo d£iesigéioro die, 
€zyntac ich pfodnemi, y ubogacdiac icb, 
dom jczęśliwoscińmi, 9 (woim bfogeff4- 
mieńfiwem Bofkim. VO zym ptigmor 
i Rodzicom omwym/ tcotzy 3ábra: 
nidig Oileciom fwoim do Alaficotá/ 
poo tym pretertem/ że Dom/ Sámilía 
ich znigGcie/ zginie. przez to. Mulier 
ami&a iole. . Dofyé tedy zacna pod 
pobobienfiwern floncá Rośćioł 3.009 
biera ob Ddntenet Bátce / 5 złotego 
Runi; toaeft Qxof«(T;o gyfłośći Pá 
4nieniPiey. 

Puydam iegze nd sádlecenie tey 
enoty/ 3e níe.ty[Eo tef ozdobná Ros 
śćiołś S. Gáta dle to teft (Ita tego 7? Cornela 


Osdiom śnfluencydmi fmoiemi pomas C bárwá/ lecz przecie nie wytórca/ y o^ 9 "4.27 


gdiac/ świdt nieiá£o (uflentuie. Co 
podobnego fptáwnia y fany Ddnieńs 

fFie w ZRośćiele Bożym; bo oprog 

tego/ i$ 2ÍnieliEie td ycie) idto dros 

gie / y wyjofiego polietu Plegnoty/ 

dlbo Edmiemniej miedzy innemi wietne? 
śmiawyddią fie. Virginibus & con- 
unentibus, quafi gemmis pulcher- 

| |rimis Ecclefiz monile decoratur. 
|l. 2. cont, nópifał $. Hieron: Bptaówuia to ies 
Jovin. cse; $e lubo bálefie fa 60 roDzenia/ 
nre hstwo, roty owgem przeciwne temu/ prsecief 
(o dxe: pomagóla Aoócio'owi ©. nie tylto 
, oo tosmnoienia fie wo cnoty/ dle też | 

y todudzie: dibomíem S. Azzbroży £o 

wietdzi/ 3e m ttotych Ddnfiwadh 

wiscey fie zndydnie Rlagcotow Dde 
mienfkicb/ tdtie Erdie luonieyge bywds 

da; á to 34 Bolta (práwo; czego y 

przytlad Odie nd DOfbodnich Reds 
|abr. 3. de dácb/ g0y tat pige: In Ecclefia Orie 
| entali & Africana, pluresconíecra- 
ja Virgines, quam Mediolani, & in 

Hlralia nafcuntur homines? iade ta- 

men non minui genus humanum, 


ifed multiplicari. Przyczyna tego 


whem 3ámpe ówieża/ podobna do er 


wey Báty Pand JEJ Dsowcy/ cbaney! Hiftor 


' vs£ámi Clayswietg: Odnny/ o Etotey 


twietd3a fłóczy Difatse Roócielni; $e| S» rx. PIJE 
 toflá otas 3 Pánem JEZO Sem / Y| „zy > nilm 
nigdy fie nie pjomalá. Podobnym y m, 
fpofobem Drofz(fia czyfłośći Pdnienń: T 

fEieg/ zdtaznójłala s Rośćiolem Chry- 

fiufowym/ 3 mdra ptawbiima Adtor 

lcta/ począwgy oo famey Mieti 5bd: | acłor. 2r. 
wićtelowey: 3d czafów Apofłolikich i 
fiawne byly owe tery Pdnienti | Gnrenshwo, 
Corti Silippá Dídtond/ táf$e Pitti ; 
Gofpodym Dánd 7333somá Telá 

M 3aennicá 8. Pawla, Jfigenia Aros 

lewna/ cora zdłożywgy tuż ná ten 

Gås Rlagtov/ y ślubem (ie obowia” 

3ámBy/ 34 czyfłość Życie fiwoic/ ovás 

$3 fliáceufem S TTducycielem (wo: 

im dálá; po &corecb nafłapiły Lucye/ 

Rdrdtzyny/ Agity/ Cecvlie; 2€. 3 cab 

áj do tego gáfu przybyma w Rosie? 

le Bożym tey ozdobney bdtwy. Bär] 

wy mowie: dlbowiem $aona DOiátd/ 

$abna Setti tey gdty nie ma; bo fis 

btzydDzi cnota Gyfłośći/ y. potspia 

śluby 


ginitatis mandarum feliciter adim- 
|plecur, nifi duntaxat apud Chrifti 
anos. nápí(al S. arb«m. im apol. ad 
' Cof. Yle ma tey Bdty dni Lüters 

^ ftu dni Adlwinfhi Aoóctol/ albo Se- 
ttd / dle tágey operiuntur (icu 
diploide confufione fuá. 3fatgáne 
fa ctele(noácía/ Etotey posmaloto; y 
ptoinymt o tym fentencydmi nópełnił 
Luter pifma fwoie, &ámegoto pra» 
wodziwego Aosciolá Adctolictiego 
bdrwa/ y znać ; ttotą fie ob innych 


to$ni/3e w nim znóyduie fie cat wiele B 


Ś"egóiecy luost oboiey płci ttotzy w 


fianie gyfłośći Ddnienjkicy O. BOs 


IGD fluia/ bo dawpy połoy ludziom 
świeckiego fłanu/ náwet nie xácbuioc 
innych. Żatonow/ w (amym Jatonie 
©. S $tandigid/ poo náfym cylto 
Generalem zofłóacych Zafonnitow/ 
jotolo R. D. 1698. tácbuie Monolage. 
|Franeifc fol 136. Braci y Dycow Dto: 
f-fjom: Beócostcóiot y ieden tysiecy 
spiidi oómosieótot Satonmic 326 dlbo 
WiniBeb) eczędDzieóci Gtety tysiące y 


4 .' fo. Dob Generalem Conzreg "P Ca 
wiele Ze 


puctnorum, omáosiescid Bese tr&lece/ 
Gtetyflá piecosteóigt y seden: Llad 
|te pod Generalem PP, Conventual. 
- |(Etórych u nae w Dolice zowa Srán» 
|ćigłdndmi) 2 Francbinu, wo R D. 
1 682, nardchował otolo pietnajiu tys 
$iccy Braci y Dyców: Eomput whys 
tłiego «ym/ otsło puitórutroć ffo 
tyóiecy / Profeffow ślubu czyfłości/ 
w famym Satonte Bróci HUInieygycb; 


in Epift-1. co$ winych Zatondch. Przeto Cor- 
441453 1e], à Lapid. Eonfunoutoc wietu nás 


Bego Sseretytoso/ blusniacych śluby 


rum Virginum nuptias morte pu 


nierint, easq; in terram vivas de. 
foderint. ; 
Odo drugiey Cseócf Ras 
3ánia: "játo Agniegti S, 
tego złotego Rund Dáná 
5/€3 Dsoweqgo/ ddtu cnoty 
` Panienfimd ooftálá/owBem 
dochowdld/ y idtoby 3 niego prześli» 
Gna Báte Rościołowi S f(potządziłd: | 
Tfd pieewgy puntt obpomiabam: że 
podobnym nieco (pofobem oofasálá| 
tego! iatim (pofobem ooffal byl Fas 
fon ( wedlug teldcyi Poetow Dogdne| 


- fficb ) Rund złotego nó wyfpie Gol. 


chys, 3ácbomdnego ob Jowiga: to 
ieff' mesme potonawpy (mols firáz 
Bltteego; Eroty bronił prisfiepu oo 
onego míeyicá. Co tám byle fiae] 
ta bavEo y wymyften/ to w (amey rec 


i By bolf'onalfiem [pojobem dot śzdłdj 


2 eniegi 1 S, bo przy obronie Ddnień: 


fiey zyfłośćij nie ieonego/ dle wiele Pea 


potonila jmotow — Dbiecymal nies 


€ 
nuenik 


gdy Dámib S tomuś ufaiacemu w Script, 
23300 ie beptác mai po głowie, P/amt,gb.| 


G iółiemuś (motowie Er conculcabis 


leonem & draconem. prze; Etotego 


(mold C/macus xosumie cidlo nife/| Smee, adi 


przeciwne duchowi: a zwlagza sfitor 
nv howónia grłfłośći, Cego fmotó/ 
to left cidlo fwoie podeptdłd A gnie 


ftd S. Eiedy Ola howdnia Ddnieńz 


fwd qitosac bórdzo flácbetnym y 
bogdegm Dblubieńtcem/ pobálá ie ná 
ogieti/  nó zódbicie.  Grmotdmi byli 
ogniem nieczyfłośći patatocemí/ eni 


fwywolmi ffioostency/ Etot;y 2i gnies| 


fife S Do fprofnycb dtcyt pobudzać 


Satonne przypomina im/ idto yami TY byl do domu niersabnego: dle ytych 
u da: |Pogánte/ Pánny EtoteVeftaleszwa: fmotom zwycieżyłą Beześlimie ; dlbos 
no/ w wielłim popdnowóniu/ oras wiem doy micyjce one tálg órolatlo» 
owaniu 9 $Cifley bároso firaży czyfłość ido  óćia/ ŻE ná mie póttsyć nie mogli/ 


mieli; y 3 tego (amego posnawóć im 
taże/ że Rościoł ich! Wiárá iy nie 
iefi prawdziwa. Videant novantes 
hic, an eorum Religio vera fib, 
quz fic Virginiratem ' averíatur, 


^; jdocetque tam impura, & (acrilega 


Monachorum; Sacerdotum, & Vir- 
ginum DEO dicatarum connubia, 
licita & fanda efie; cum vel ipi 


nápelniorie 3nilesti; y w cuoney Bát 
čie/ tord iey 3 nieba oo Aniolow| 
przyniesiona bylá/ pánne obagyli/ 
polep&onemí - stámtao wychodzili, 
Ltayf:cágnievfiym (motiem byl on fyr 
Cxtatofly; leg y tego conculcavit: | 
bo goy nóśmiewdiać fie 3 EYD 3 
mieyjcá onego fEtomiie wychodzą: 
cych, fam tám niewfłyoliwie refebl/ 


y beśpiecznie 


ql 
[alo J 


„dbcieli/ gdyż né to sápromábsona|. 
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Tar 


[fie Dánny ©. bottnac/ padl záraz/ y 
imát Reg ofobliwg wfpomina 
tenże Dal mifiá S. o SimoBácb hwa- 


Pfat 148 lacyh Pána 236 (5 2f. Laudate» 


JSominum de terra, Dracones, & 
omnes abyfli.  ODielFi zdifie cu0d/ 


pr Sylva, ( fdto notuie Lauretum ) &mocy €i 
Allg. |chwalacy BOSGA (a ludzie 3 Pos 


qanfiwó ndwrocent ðo Didty S. 
Tego cudu dotazdłó 2íunieBeá S. 
nao pomienionym (motiem Synem 
Gtdtofiy/ triedy zabitego moca Bolka 
3á modlitwa (mota. onego wiFrzesyłi: 
ten albowiem (idto ilłorya śmidd: 
Gy ) wołść poaol clofim wielkim/ 
wyzndiąc BOGA prawdziwego Etos 
ty tátiemi cubdmi bromi Runa Dies 
potalinlg cyfłośći w Agniegze S. 

5 tego sdras/ y nd Drugi punte 
pobdíe fie odpowiedz: to reff: idto 
A gniefid ©. 5 tego gyfłośćci fmorey 
DanieniFiey złotego X and togtówng 
Rościołowi S., (porsoosils góte ; dla 
bowiem 3 tatiego iey fitt£n ws mlos 
dym wietu/ y przy 63E gwaitownych 
potujach; przy cnocie czylłości ; ofo- 


blimey dwaly y ubontentówánia , 


przybywa Rościołowi 5. Dla obs 


Figura. tósnienia tego/ niech nam znowu 


„|pofiuży oná AA potdliptyczina Cliewida 
ffá: w florice ubrdna Mulieramicta 
fole.Etora (itom iuż powiedział ) St 
quta byłą Rościold 65, d że fis pos 
miedzidło 1n generali, 13 czył os: Od, 


lim E nieńfba/ znóczyłć fis ptses ono fl: rice/ 


ttorym bylá przyozdobisna y priyos 
dziana Klieroidfiś: to oolFonálgem 
fpofobem pram?$i fie in particulari 


o Pánienitiey Gylłośći Agnufft e. D 


tå albowiem 3 wielu miar podobień: 
fiwo ma Do fłońcó: Słońce: według 
pialmifiy/ 3 tego ma nád inne Plas 
nety zalecenie że fobie to nim Dan 
BOG zdłożył miegtdnie. In Sole» 
pofuit tabernaculü (aum, Gdtim 345 
praybyttiem Bolim bylá2Laniegéá S, 
bla (wego Ddnienftwó/ idto niegdy 
odpowiedjidła Tytdnnowi Lucya S, 
'Gafte, & pie viventes, templum» 
funt Spiritus S. Czyśćie, y poboźnie 
Nacy, [a Kosciefem Ducha Przenaysm: 


Cyclas velleris aurei. 
y beśpiecnie (profna reta fiota chciał 


Ybérowai Pan BOG mótetydlne| 


„Słońce iá(nosmoistatermni ptromienidmi/ 


v2lanteBbi eS. Dánienfimo/dbcecte wie | 
dzieć its Drogiemi'y blygaacemr udá) 
xománe zofłdło Eleynotdmi. fłuchayćie| 
flow tev3e (amey do Citátcócicá one: 
go: Ob(top (prámt) odemnie pobudol, 
grzechu podnidro niea y(Eosci/poteds 
wo śmierci wieczney: uprzedził cie 
iuż 0o mnie infy/ Ecoty mnie fobie 34s) 
teal. Już moy Oblubieniec wlożył| 
droga ttánics ná Byie moles nd piersi 
moie nogenie 3 camfiycb/y świetnych| 
tómieni drogich zdwieśil ; obtezdmi| 
złotemi otrdaił rece moíe/ y twats| 
meis naugnicdmi o30obi/ y złotym 
odśieniem polrel ńnie-Znowu/ flence| 
naypietnicyge iefi/ Eledy wftboosi ; 
podobnym fpofobem chmwalebnicyga 
ieft Dánienifa czyfiość Agniegti S.) 
$c iey m jamym twiecie mloosści 00! 
chowała. Oisc ponieważ włafnośći 
fiońcd: fiuża Gsfłości Dónienikiey 2f. 
qniegti O. idzie zdtym/ że Íáto ond| 
dpotdliptpyzna tlíátroná/ od oney 
fionegney Rácy/midlá (wole ofebliwa 
o30obe/ tdk y ZRościoł &. 3árlimoscia 


Ć Adgniegii S. y fidtkiem nieswyćieżo 


nym w tib mlodym wietu/ bo tylto 
w lat tizynafiu/ o cnote Gyfościy 
jedynie fie zóBzyca. Te ofobliwe 
Rościoła S. utententowanie/ 3 cát 
wyfobiey cnoty 2laniege( 5. dobrze 
ztozumiał Ambroży S. y przeto ná 
pogactu Razdnia fwegond Dzień oši. 
é1evBy/ wpyttie (lang Rościsld S.f. 
do nieswyzdyney pobubsdiac wefoło: 
ści wte fłowd mowi: Feltum diem|: 
facrauflime Virginis celebremus, 
hinc Pfalmi refonent, indé con- 
<repent ledtiones,hine populorum 
turbz lztentur, Uroczyfłość odprá- 
muy) Smietey Panienki, niech bedzie 
Jłychać spiewania Pfalmow, niech fig 
odzymáia gfofy modlących fie, y gra 
yo ludźi rozeańitych miechay fie we» 
fla. 1 

Y iácfláteb/ ponieważ Eájoa ocfEos 
nåla Bátá fłużyć powinnd nie tylEo 
do oż0oby/ dle też Ola wygody: u 
3y y te tym Rościolowi S dyfłość 
Panieńfta Agniegli S. Eieby qłonti 
iego zdgtzewa oo tosmiłowdnia fie 
teyże cnoty czyfłośću cGześcia przy- 


Rt Flaoem. 


n TEIZ 
"e 


Jy 


ach ctelejnych, 


a S, cada 
"m n-fue: 


pM NA i > 
64.3 | Na dzień S. Każimierza Krolew. Pollkiego, |644 


fidoem zywótd (wego/ qeócia gdy A pierscien podány privíol: d w tym 


nabożnych Eu fobie/ w poEufach prze: 
ćiwnych Gyfłośći/ modlitwami (wemi 
cnoownie váttie, Oboie to połdzuie 


Exem- (is3 Praytládow. Diectwge/ nå Ron» 


plum. 


fiśncyi Corce Aonftántyná DO. Etos 
tey gdy tradem zdrdżona leżdłó/potas 
sawBy fis 2faniefbá S. ons/ nie cylto 
6b choroby ulecsylá! dle też powodem 
iey byłój je Chre S. prsylavoBy/ 
Gyfiość wiegna Dánu BOED pos 
jślubiłójy w niey prsy Rościele Agniee 
pEi S. tory wielkim Łofitem wyfłde 
oild; wiele innych Pódnieneć nágros 
'móożtwgy/ Zyłd. CIA dowod 348 Otus 
gieg punttu/ mamy przyklad nd icon 
ARdplónie w Rzymie; Etoty flusyl 
prsy Rościele Zfgniegli ©. ten był 
wpadl w ciepkie bdrdzo potufy ciele- 
fne/m Btorych gdy fobie przyłtzyć pos 
Gal/Ociec5.Papież/dal mu pietócień 
S:smdtógdowyj y Fazał mu go na 
Qbrásie zdwieśić AAqniegli & v pror 


élé iey imieniem Papieftimi dby go C 


34 Oblubieńcd prsyield : co qoy UGY” 
Init Róplan/ dziwne t3eg/ málomány 
Obraz ste wyciognal/ y ná pdlec 


Krolewiczá y Patrona Polfkiego. 
Bellaria, fe Marci-Panes Nuptiarum. 


Et tranfiens minifłrabie eis, Luca, 12. 


wych CHtyfius JEJDS/ 
umie pieknym 34 nadobne! 


wafa Ofoba fiużyć obiecnie. 
tranfiens miniftrabit eis. €. Ch 
Stob łótwa illdcya/ że Edżdy/ Etoty» 
tolwieć ná tdmitych Boddch w Cries 
bie sftal fie uczeftnikiem oney| Bześli: 


świecie żylac prsyftuigl/ y co 34 fum 


- wopytkie ćielefne pokufy A dplánd one- 
go boffondleopuécile, — OQ etef 3 nas 
táb Swiety ieft/żeby beśpiecznym był 
ob podobnychje míisetyi. Wisc 3d 
$yimy O3i6 tey obdzyłć. — Cesvcil fie 
niegdy "job S. przed D. BDGiem/ że 
Runem eli) omíeqel  fmoicb ogtse 
wał misetne, Et de velleribus ovi- 
um mearum calcfa&us pauper. 
GBdtniymy fie y my misernt/ pod to 
Aureum vellus, pod złoże Runo, As 

B gniegti ©. 3 ttotego oná tdt pistna 
fáts wytobiłd/ y ofidtowdlá Oblus 

bienicy Ebtyfłufomey Rośćciołowi S. 

niech nas nim odśieie ndgie/ ogtzełe 

ożiebłe/ 3iednawgy nam modlitwa 
fwoią ffuteczna láIe/ tdk do 3ámilor 

wdnia fie w cnocie czyfłośći/ idto 00 

odnia meżnego odporu połuforh prse 

ćiwnytm tey cnocie; á to 3 zafług nier 
winnego Bdrdntó Cbryftufa JE 
83: 821/ Étoremu 3 Oycem y 
3 Duchem Swistym bwa 
lá ná wieki wiekow. 
A MEGI. 


«v 


wptsob tu nå stemi Żylóc ná 
Oblubfeńcó/ cá£ oner 


prsysndie Rościoł S. f$ bo Regefitu 
tyb Godowych flug należy/ tym 
(ornyim/ gdy przy diego Smiećie/ to 
gzyta £wangelig; y pewna to iefi/ że 
iuż ná Boddch Criebieftich/ wyfolie 
zdsiaogy mieyfce/ godnym fie sfial/ 
ofiey ufiugi Bofpodatzć God onych: 
Et tranfiens miniftrabit cis. toć nA” 
leży dowiedzieć fie/ ym fis th ná 


tcya 
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Bellaria, (eń Marcipanes Nuptiarum. 


tesa ooptówił na 
wych w Rościele wolutacym. Proz 
|rotował niegdy Jidiag Dblubienicy 
£bu:fiufowey/ Kościołowi iego/ że 
(ami Rrolowie 34 Dodczdfych fluiyé 


" |gfsie 29, onemu mieli! y ogtownemi tarmić 


mE E 
JE] Je2asow | Mar: 


abozepjiw few: Jár 
navi av "yESYsomev. w Etotym fis on 3d 3ys 


(me, 


posite 


+ 


i czę fang. 


Ind: Cnap.. 


go fpecyałómi. | Et erunt Reges, 
nutriti] tui. Co zdifłe (pecialiter 
prawośi (ie ná Arolemicu Polim 
Aásuniersn €. on bowiem 3yioc tu 
ná sicmi/ cs podczdjego bardzo cbivas 
lebnie obprámil funtcsa! iáfo$ yptzy 
Drodyfłośći osiáievfiey pesynoói Bel- 
laria, (pecyały. 4 Ecoref estie v Mar 


eypany. (a to ofobliwe ná dttdch wes 
jelnych Ola utontentowánie tdb De 
blybiencomw: ido y Bośći (pecyały/ 
y niemi ttáttomániená cnteygym zler 


cone bywa ©Djobom: osdommete 


tzezy umważdiąc fobie” midze/ $e 3 po- 
bobnemt (pecyalómi; Podadfy Boo. 
33ácantomydo Rásimters DS. 03i6 fis 
presentule ; przez Etore t03umieé ches. 
yorsetuat ofobliwych lego cnot: y ods 
tom J3olficb; Etoremi on nie tylko fas 
mego Oblubiericd. God 25átántos. 


_|wydh: dle teš y Dblubienica tego Ao: 


śćioł S, y omfBem w FEgegulnóści toś 
siditego fianu [nosi/idEo nader (máy. 
gaemiutontencował Tiareypandmi. 
O gtetech nå terdzńieyfjym Aasántu. 
[powiem : d o piermfiym: Etory mi fio. 
30a nayptzednieygy: w piermfev Lzes 
éi obgetniey polose duchowna nå» 
ute. Ad M. D, G. : 
(GN Jerwfiv fpecyat pobadfy. 
„ik Doo Bdróntowych AA dits 
| Ww mierz B, presentuie; v oras 
jm JJ nim cefłnie/ naprzod luv 
© dst tegoż fianu: Ecorego y. 


Goddch Batdntoy a wienia náfego. Wisc dby im ten 


fpecyał lepiey zdfinółował/ dowieśc 
im teno chce |idfo Dirsyjowdny Dan 
JEZNI y medytócya o tTiece tego 
ofobliwa powinna bydz 3abdwa Ato: 
low y ITlondtcbow ; y nia wttubnor 
ściśch! wtlopotich/ Etore otolo vsa« 
dow Ddńfiwi trsfiać fle zwytłyj pos 
éilác mdia dupe fwole. 2% dowoOze 
im tego napr3od 3 nduti Dawiod S. 
tátje tTIonáccby. 
dzieci fivote/ á ofoblimie Salomons, 
òo tzadom Rrolftwá JzeżeliFiego/ 


64.6 


IScripte 
Ten ufpo(abidiae rla, Mona 


credo fatte o. 
And. 


y omwfiem wgpytkicb UTondechow, oo|P/alm. 2. 


cipanes po J déinte d po Dolfu Már B wgyttich w pofpolitości mowi: Ew 


nunc Reges intelligite, erudimini 


— qui judicatis terram. 4 terag Kro- 


łowie rozumiegcie, ówiczcie fię ktorzy 
[ediitie żiemię. piiat tb nape300 3% 
prówić w nabosen[Imie/ gdy taba O 
nich prtore gyni: wyfłdwia im nay: 
pietwey: ná oczy! ido miele pogtdni: 
gne Arvole(fzo w rains pofito: ola 
nienabożeńiiwd Dánow;Atolom ich. 
Quare fremuerunt genres. & popnli 
meditari funt inania: čo left $e wo 
keli ludzie inania, o ldóddgzym/ o fa 
c Ecocb/ o (wwqwoldch o Párnawdlácb 
"myśleć! ni; o gym dobrym y nabos 
śnym/ v3áras wtym teytyba Rrolow 
y Dánom. Afturerunt Reges terre 
& Principes, siejosdli. fie do Eupy 
Rtolowie 9 Dánomie: to podobno 
nå nabożeńfitwo: ná obbamdánie BD» 
GY ofiar; o napych. 3d8 sgdjach mor 


wiąc; nå to/ dby Ke 3 Cbryliufem|. 


. Pánem. prses fetdeczne meoseáeve 
3ábawidli; sie$03dli fie na Dáffsc/ ná 
flucbanie Rasan o Niece tego r byna. 
mniey/ dále rágey 3ieżdzóli fis/ y sles 
josdie fie adversus Dominum, & 


on (am byl; to reft JAtolom/ Hlondr: DD adversus Chriftum ejus: Co fis pra: 


cow; Dánom wielkich u ówiádtá +á 
|cen iefi nabożeńfiwo tu Misce Dáná: 


wotd uftámicne ćwiczył/ y onfe frvos 


ie pośilał. — 7já£os flufinie fie nózwść 


 |może 3Eriyjomány Dan JEZ VS 


4: Marcipanis, 


ouchomnym —Márcy- 
panem, (u$ nie à Marco, wynalcżee 
tá&tcb łdtotet ; dle à Martio,poniemas 
w tHiieóiocu Hłdrcu przy ogniu obrus 
tnsch mat mypiegony/ umeczony 305 
fal; d to Ola posiłEu/ alias dla zDde 


wosilo wielu nógenow DolBese wten 
czds, tiedy nd 31d509cb/ nd Seymácb 


Aoronnydb/ poo Gs Dofiu S. mid / 
fio ceptesentácví/ medytácyi cáremníc| - 


Mieti Dáná JEJDsowey/ miefopur 


, fine opety/ oydloat pelne prożności/| < 


niecyfłości/ s wielEa obelga Chtvftue 
jowa; y Dofłu iego S (prámomano/ 
-y ná mie fis gromdono síes03ano/ 
adversus Dominum, Ś adversus 
Chriftum ejus; przeto też Ola-nies 


„abo senfmá Panow Hemuerusty 
RSP 


&gentcs, 


Yheaty.Po| 
litté te 24. 


y ná nóge Polle cáEa ruina przyglá/ 

i$ prámie òo faleńfiwd przycbodść 

ludziom: y wpgytkie okoliczne narody 
 |eoziadfy fis ná nis/ one vonimecs obra- 
cdią. Go ptzełożywgy Ddwio S. 
áby wiecey Rtolefiwd otółanie przys 
chodziły tuine/ directe do Atolom y 
Dánom mowi: Et nunc Reges in- 
telligite, erudimim qui judicaris” 
terram: apprehendite difciplinam. 
Chśldeyffa yta: Ofculamini Fili- 
um. Teraz Krolowie pomniycie to, nå- 
uczcie fig, ktorzy fadźićie infycb: 
chwyćcie fig móuki, Cáluycie Syna. Cu 
fie pyta Márlasta, 3 takim to Synem 
taje Ddwio S, zóbawióć fie JAxolom/ 
y onego miłoślernie cálowáé; y ná 
to odpowiada famże: Quem Filium? 
tJESUM czlorum, terrarumq; Re- 
igem. d ia przydam: JESUM Cru- 
cifixum. To 346 pocdłowdnie mi: 


lofne Dlrzyżowdnego Dáná JEJD: 
GĄ lubo y materialiter nie bywa 
ANE lger po3ytłu duchownego bes porua 


fenia ferdegnego/ icbndE fpirituali- 
ter: Fiedy przes pobożne medytdcye/ 


Pánd JEZDSYI tym (Futecsniesfe 
iet. Te tedy zabawie oEcto Mieti 
Paná JEZDsowey/ wpytkim toż 
lom: thiondthom/ 3wlagzó wieku 
fiáfego/ pomienisnemi fłowimi 3 
Pialmu/ w Drotociim duche na Ds 
itsviománego Chryfiufa páttsac/ cát 
wóilnie załecał Dówio S. | Sácym cá 
ich ma bybs navpottsebnieyBa/ pco- 
dzienna pottáma/ dby Edżdego oniá 
boé ná Ecociuétert gás nfpotoimBy 
(exce (mole od innych myśli, feroegng 
ptzeo Ztueyfirem/ o bolácb/ tlopos 
tácbi ránách/ połotze/ dobroćií Dáná 
JEŻDsowey/ zdbawidli fie mebytás 
leya żebrzac u 25:0 2Eaflug Misti 
tego/ miloaierosía; [d(El, cáoy borzas 
dzenia” y dufe fiwoiey/ y Dánfimá fos 
bie powierzonego Æ tdk Dlrzyżoś 
wóny Dán JEZUS sflánie fie im 
Ubitcepanem (mácanym y wielce pos 
&istocym. i 
YD zálecenin tego Rrolewfkiego 
tl'iátcypanu/ po Oren (motm IDámi 
diel- Syn tego Sálomon przyfłużyć 


{ie nam też chce/ Eiedy táfo weodrBY 


teg nóute Atolom wfytkim przekla: 
da: dibo rácey fimo Pifno S. to 
Gyni/ tosmdite pompy dworu iego 
opífuiac; gdzie sefpomina o iátimét 
niezwyczdynie wyśmienitym — (tolo: 


wym nogeniu : Ferculum fecit (bij 
Rex Salomon, de lignis Libani. 


Drawbá ief $e quoad literam; Clu; 
mage Di(má S. nducdla/iż co Fer 


culum, biorac oenominácya (wole a! 
ferendo, 3ndgzyło tdkieś Exzeglo/dlbo| 
Beftyte Arold Sdloniond. Sa les) 


dnd y tócy/ á misdzy tei zndyduie 


B fe S. Bernard. Richard. à S. Vicl. y 8. 


Grzegorz, Etoxse ttzymdiac fie 3tvv« 
aGáynego toytlábu tego fłowEd Fer 
culum, tezamietą przez fife; noBenie 


* flctome/ dlbo potrámy ná fol przy:| 


niesione: Eiedy ceby pomidda Difmo 


S. o Sdlomonie Rtolu/ se fobie idz 


toś ofobluvo wymyślił potrdwe. Fer. 


cuium fecit fibi Rex Salomon, def 


lignis Libani. z drzew Libánowego. 
ootieoiiec fie chcs/ co to bylá 3d po» 
ttámá/ dloo co fie przez nie znaczy» 
loz Wiem że Aptetdrze de Lignis, 


yóffeltó przytula Eco do dugy (wotey C s drzew samcrfEcb robia dekottv/oy: 
fylluia woott Do picia; dle pottówó| 


drzewidna 3 drzewa £ibánjEiego to 
geg nowa: choćbym też chciał to 
fobie tłumaczyć tdk: że wonnym ida 
tim midłko potluczonym 3 Libáne 
Orzemem/ cát idto u nas Cyndmo: 
nem czynia/ potrawy. &álomonome 
dobrze zdprdmowano/ dlbo pottsaías 
no; dle mi o tym nie námienia Pie 
(no S. Wisc mnie fie 304/ że to 
mieyfce tóczey / według pierwpedo 
tlumágenia in fenfu literali, tluma; 
gyć fis powinno o Rtolu Sálomos 


D nie; ieoónáE in fenlu myftico , wes 


dlug drugiego tlumóczenia pistnie 
bórdzo fłużyć może potrawie tey/Eto: 
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|gentes. fłufiniey na tamte Rxolsfimoá/ A nao w$yttier mifłetnie pod Sigura 


Figura, 


Ghisler. 


ra nágotomal dla śiebie/ y Ola wys| 7 


tticb Mzolow/ nag Poliki Sálomon: 


y owgem quoad finalem perfcve- nę kszy haod 


rantiam, plusquam Salomon; te Salem 


iefi Atolemic Rásimiers S. o nim 
fie (pecialiter rzec może: Ferculum 


fecit fibi Princeps Cafimirus, def 


lignis Libani, Libanus, według 


S» Grzegorzó , left Sigura famego| 
€b:yftu(a Pdnd ; wisc drzewo £ibór| 


nowe 


n EU A 


.. Bellaria, feà Marcipanes Nuptiarum. 
nowe/ bárbso dobrze wyraiác moie A cbayże icno tego. S ibanfFiego máel 


orzewo CHryfłujowi Pánu naymilge/ 
drzewo Zezyżowe/ ná Etorgm on pods 
iol śmierć ola zbdwienia nógego. Co 
tedy Kibánowe Orzewo/ teld Dáná 
JE3Dsowó/ w ten zda Sdlotmenom 
$icmfEim/ Prolem/ tl Fondtchom /3fłóć 
fis moje nie tylko pośilna potrdwa/ 
dle y fłodtim nieiáto Hldtcypanem/ 
kiedy bedzie miallo sfiátte/ przez fet» 
6ecno/ w fftugonym; y Lícutocym fie 
feteus nád boleóciámt Sbámíiécielowe: 
mi Pentemplácya. — iDelíBdenieyfego 
fumnienia Panowie; ndrzekdią cseftos 
troć nd ufłdwiezne Elopoty/ oyfitás 
tcye/ òla zabam/ rad/ otolo dobtd pos 


fpolitego ; dla Etotycb ugód icb/ nie - 


ma biedy o zbówieniu (woim fpołoya 
nie pomyślić: przeż co fFruput idkiś/ 

ść! y ofbłość w fumnieniu |wov 

ít: lecz ieżeli tácy cobsicti rá- 
noliy m wieczorli/ choć praes Eroćlu» 
ttt gds/ nóbożnie cctolwiet o tłisce 
Pdna JEJZDsowey pomyślą / dlbo. 
3 Rśiazeć uwaznie/ by też bilt wierz 
fom przegytdia/ wnet tå £ibónfta 
petxómá zdfłobzi im tátie gorzkości 
w fetcu/ fiodbośćig ona/ Etota ief 
miedzy potrámámi Yliebtejkiego Hd 
tomendá nayprzeonieyfa : to ieff wodzie 
ena tu pánu BOGD: milościa/ 
fiodkim nabożerńfłnem/ o ttorey nds 
pifal Bernard Se Vere dulcis cibus. 
«uharitas, media inter fercula Salo- 
monis confiftens. Goto nd fercu. 
bywa Rrolom/ gdy fisha o nicae: 
xo$cí/ 3btábdcb/ buntácb/ pododnyd> 
(moich: przećiwto fobie; febndE teżeli 
Rrol dobrze ćwiczony bedzie w tdie: 
mnicácb Mieti Pónń JEJDsowey:: 
prevto fobie wipomnt/ táEo y on. nież 


fiótti Vezniow fwoich/ nicgaetesct D Gbi Rex Salomon. 


| Sátyseufem/ zdrddziectwo Judafos 
wefFie; y inne Et3ymby/Gitivorco beboc 
eo wla(nego (imotsenía. ponoóil/ á 
ponośił wefolo: Propofito fibi gau- 
dio, fuftinuir Crucem, 2Ipofiol mo: 
wi: nie pewnieyfego/ 3e w fercu to. 
uważdiącego/ żalu onego v gorzko. 
śći umnieygóć fie bedzie. (Rie przys 
femno y to bywa tlonátcbom/ gody: 
fie im według woli ich woienne ims 
pre3y/ lubo dobra y fprdmiedliwa ine 
tencya w nich máía/ nie nábaia nies 


cypanu ftogtnmia/ uważa fobie; że ine 
tencye Páni JEZDsowe, lubo nay 
świetge były/ ieondE nie wBytbfe we: 
dlug moli iego/ Fute! fiwoy brdły:| 
życzył fobie on/ dby nd moymie oney 
Etota odprdmił ná Rrzyżu 3 gdttem/ 
generálny był oetzymał nád nim try: 
utnf/ to íeft áby mu fis żadna ougá 


nie ooflálá byla; ba o tym nópifał| 7. 


Pámet S. DEUS omnes vul: fal 


vos ficri; iednót nie otrzymał tego| 7^ PFZ 


ola. zdrddy domowey; to teft owych 
ludzi Ecorsy fis (amt gdrtu podDdiać 


B s fucet Misti (ego ná dufidch fwoich 


ttáca.  Zygył (obte/ bo y o to prosi 
Qycá Przedwiecneqo/ éby làtmiey 
one moyne mogł był ooprámíic. Pa 
ter, tranfeat à me Calix ifte. leg 
gdy poznał $e ná tey woynie trzebd 
toniecznie polece’ áby nå niey wygráć 
3. telfa tezygndcyg. dał fie na wolą 
.Oycá (wego. Verümtamen. non. 
mea, fed tua fiat voluntas. To 
mowie uivaidíac tlonátcbá pod ads. 
toimáitscb rewolucyi woiennyh ue 
guie pewnie dugi iego. potufenie 


C mnsttzne do dofkonółey nd wolą. Bos 


ffa tezygnócył: nie bedag mu. gotzkie! 
śle przytemne choć nie pomyślne ful: 
ceffy woienne: ólbowiem generaliter 
Bápi(al S. Antonia: Tribulationes 
in fe amarz funt, fed ligno Crucis 
miffo, fcil babita meditatione» 
Paffionis Chrifti,efficientur dulces. 
Prźećiwności gorzkie (a m fobie, śle od 
drzewa Krzyżowcgo przez nabożna 
medytdecya Męki Pana JEZPSOWET, 
zfikia fe fbdkie, 2 toż macie po: 
ttáwy Sálomonowe/ ślldtcypan ofo: 
bliwy AtolemfEi. Ferculum fecic 


A: ten. €i to ief przyfmde tele: 


mefti/ Ecorym Aásimiers S.Rtolow/ Hiftor 


ŚMondechow/ nie tylko czefłuie/ dle 
oras pobdzuie ná (amym fobie, peze: 
ożiwne (Futti/ y fiodyczy iego/ Eto! 
tych dożnawiłń dugd iego; przy to» 
zmyśldniu Mieti Dina JEZDsowev; 
w Gym on ofobliwym/ bo ufłda 
wiznym był. In Chrifti con 

templanda Paffone affiduus, w i 
flotyí 3ymotá iego nápifano... M on 


€i bomiem w fłanie (oim Rroles 
i BYE) 


"mffitn/ 


T a ENORA pone | š : 
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Klim. lubo ipae nie naleśdło 3upel/ A Eu polla mło0ś/ wielce głsora ief 


p 


ne do niego gubermum Pdńfiwd/ 
nie był bes gorztośći! bez trudności. 
Gorsko mubyos monlo/ gdy do otrzy 
máma Rrolefiwd CzelFiego/ Ecore ma 
aliquo jure fucceMonis nalefało/ 
mial (wsie przegkody: tednát że byl 
a(fiduus in contemplanda Chrifti 
Paffione, miał zdwfe przy fobie go: 


` towy przefłodki ten Kłdrcypanić ; a» 


ważdiąc/ íáPo y on oO fivoicb był o7 
pupgony/ wsgórdzony, Er fui eum 
non receperunt, fpotoynie one przeć 
éüvne fobie fafcye myttzymymał. 
triuéidlo y to byd3 3 wielkim nápr3y! 
trzeniem oufiy íego/ Ftora niczego tål 
nie prógnełd/ iáto wneteznego potos 
u yziednocenia fis z BODGien:;tiedy 
go Sygmunć Ociec teg 3ODoyfbiem ná 
wosne do Czech wyprawia; d doz 
pietoż biedy przegtawBy/ y XDoyffo 
firóćiwgy/ nazad do Polti ucbobsie 


* muóial: dle tytnie tlidrcypanitiem 
` |pórmiatki nabożney Mieli páná JE 


Iwgeltie one cietie. trefunEi 
|bo umażdtgc idto fłodto bylo Pánu C Facierum : tótoby twarzy sdFies/dlb 
|JE3Dsowij choć gorzki on Rielich 


ZDsowey: affiduusin contemplan- 
da Chrfti Paone, eflobsit. fobie 
y obásye: 


(eti pełnić widzac w tvm wola 


f. 


t mz. pióniem ciele 


: czym? 


Dycó Drsebwiecgnego/ y on tdłże ná 


wzor tego/wiajnegsDycd five go wolą 
chcac wytondć/ ocbotnie ná wpyckie 


one ttndnośći/ y niebeśpieczenfiwa 
fie podal. Tento pietwgy teft Mar- 
cipanis, ttórym ZRdzimierj 3. ná 


lGoddch Bárántowych przy roa 


fleácí fiwoiey cssftuie Duos Ranu Aro 
lewjtiego, : 


nz, Rugifpecęał y duchowny 

| tfórcypanii /  Doboáfy 
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UT. Blad nieftaldney cnoty Z 
ftośći Dánicnftiey/ w amatewionym/ 
pofiámi/ oyfcyplindmi; twardym fy 
: átenofíátute ludziom 
młodym / Ecotzy ná^ Hidcfowym/ á 
leńczey tTidtcowym zofłdiac polu/ bo 
inter alia Chriftianorum certami- 


aa, duriora funt przlia caftitatis. 
nópijał s. Bafiliw. Sátym wydoost 


tego poail£u ; bo bardzo tera; trudno 
o wfłyoliweqo/ Gyfiego Misdgiencd; 
przyczyńd 348 tego/ że fie nie zndia 
ná tym fpecyale: dni wiedzą o |pofo- 
bách nábecia iego. A co Ewdinge 
liftá nópijał o Upofiołachj że fie nie 
znóli né chlebdch Pánd JEŻDso: 
wych. Et non intellexerunt de pa 
- nibus. tof fie (motm (pofobem dppli 
towdć može do cerdznieypey DollEtey 


` mlobsl. €notá czyfłości: ycie po] 25 


wściągliwej EoBromny to Kdtcypan/ 
bo y mie malo łożyć trzebd/ Eto go 
chce ooflác. Non ch digna ponde 
ratio continentis anime, ndpifał 
Ecclefiaflicus (mótowity v fłodEi; bo 


B 


nie tylko Ddnu 23DY! dle y lus 
osiom (mácno/ milo/ praviemno/ 3 RAS 


wfłydliwym Fonwerfomdć tTiloosiene 
cem. Qui diligit cordis munditiam 
propter gratiam labiorum fuorum 
habebit amicum Regem., mowi 
Drowerbidlifiá : Czyfłosć teft to cbleb/ 
pcoobny owym hlebom w przybytku 
póńitim: Ecore fie zwdły Panes pro 
pofitionum, dlbo według Sepruag, 


ebtásg mdiace ná fobie: bo tako po 
fpolićcie ná Hllitcypandch wyrobione 
bywdia ob Cutiernitow tosmátte ft 
gury; táb t$ y axfty alomiel reprez 
sentuíe ná fobie pteEty obraz farnego 
Pánd BOGA: © czym nápijat 5. 


Bafilius Magnum revera qooddam|y, 


ac przclarum Virginitas cft; quo 
ut totum fimul explicem, homi- 


nem incorruptibili DEO willi- | 


mum facit. Non intellexerunt de 
panibus, Podoba fis wielom cnota 
gyftości/ gdy ia w orugicb widza 


D tódziby też nd gás y oni powśćiów 


glimie Żyló ále nie wiedza co 3 przeń 
ciwnemi tentdcydmi tddźić, Viie 
[ábá Eco dogodźić umie (lidtcypano* 
wi/ pretto niewiddomy t3EGY/ 3átáz 
lec w nim uczyni: tá£ y nieofftointy 
Ałodiieriafich/ prstto sábolié może 
niewinność (mois : tezebof to nie må- 
lo prace/ y pilności przyłożyć dby fis 
(mágny ndal Mdrcypan; veylufEuta 
migdaly/ eluta ná má(fe/ oleict 5 niey 


im wielce Rózimietz €. tym ŚTiórcyz práfula/ y potym se piecu ofłrożnie 


panem; dlbowiem cerdźnieybego wie — go picto ; 


á upietgy dopiero go sloca. 
Czegoś 


WYM ZA w co 
Boska | 
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ael gabe: 


| bep. 


Bellaria, feù Marcipanes Nuptiarum. 
€ egos podobnego potrzebnie cnota A impotenie Rdźimierz S. Fanem Eu- 


gyftości/ zego nie poymunie świdto: 
wi luDsie' non intellexerunt de pa- 
nibus, trzebdć to cnoty czyfłośći/ 
dto żiarka dobywdć 3 fFotupki; d 
przes ts Forupte; cosumíec chce cidlo 
nóge/ttote tyzebó tluc ná mófj:;to ift 
trzeba przyttzyć fis mu tożnemi moto 
tyfibácyámt / Oyfcyplindami;  evsebá 
eleg 3 niego wycifkńć przez twdrde 
pofłv ; trzebć 9 ogień wpeltich centós 
cyt/ fláteznie wyttzymać, non in- 
tellexerunt de panibus, nie mogó 
tego/ d tdczey níebeo zrozumieć 
świeccy/ młodzi [nosie/bo w nimc ym 
niechcą fie przyłtzyć ćiólu ; y owpem 
doddią mu oley: połdrmow; napor 
tom fmdcznych ooftátbiem. y bes whelk 
itich potus: nábyé chca cnoty qyfło» 
léci ; á ono mieliby pámietic ná owe. 
ptsefitoue $. Bernárdá, Periclitatur 
caftitas jn debes Szwónkuśe czy: 
Rosé, przy rofkofach, przy. mygodńch. 
(ćzńłaś. DDlec aby fie w cym lepiey. 
informotwali/ presentuíe im Acoles 


[nio S. gyfłoścć (wsie DdnieniFa; Etos 


ta dby był utontentowai Pánd 250» 


GA (wego delikátny on Figoałet/- e 


to iefż © aniece/ piegzontie wycbomwóe 
ne cidlo (moie ługgył: dyfcyplinami/ 
cylicydmi. ofrymi. Jnveniles artus 
afpero domabat cilicio; tłukl ten. 


Amígbalee y nå Fámieniu/ czefiottoć 


nd mótmutowym golym nócniąc pdo 
wimencie: Regij:fprera lecti molli- 
tie, dura cubabat humo: mycćifFał 
3 niego cleicf/ uymuiąc mu rolto- 
pnych pokdremow przes ufłówiczne pos 
fiy. Juveniles artus - - aduis ex- 
tenuabat jejunijs.  Dopiekl dobrze 
temu.Fóliganotwi: Fiedy on ogien nay» 


ćisżfiey centácyi^ gdy mn życie. obie» LD) Satróment ná ingym mieyfcu ndzy: 


comano, ieżeliby. ná: cofPoR. cielefna. 
3e3ivolil/ meżnie wytrzymał ; dby tele 
Fo safdlcu naymníevBeno do ayftosci. 
fivotey nie prsypuócil; gdy rzell: Ya- 
lo mori, quàm fzdari. Day BOs 
8f£/ dby Dolfa tTioo$. 3 prsytláon. 
tego S. tTiloosiericá/ Intelligant de 
Panibus, nóugyli fie duchownego 

piegywa. tych mifigcanycb KH dtcypRo 

nom /.to íeft/ fpofobom do uttzymdo 

nia fie prsy. cnocie cvRosci. 


Trzeci (pecyal náGobySdránlome. 


?fomiony teft: DO tym tedy oboygu 
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charifticum, Nabożeńjfwo do Nayśw: 
Sákrámentu, á ieBoe ocuttowdny nas 
bożeńfiwem do Drsen: Dánny/ iibo 
fodtkośći Cliebiefticy pełnó. Vitas: 
dulcedo, & fpes noftra. S. Joanni] Orat, 4. 
Damafcen. nózwał ia Condimentum|de Natí- 
omni virtute conftans. Przyprawa, | vit, B. V, 
whelkiey. cnotymoc m fobie zamykaieca. 
Gámeniu 3d8 Pezen: Sóttdmentowi 
3bamis nie o0 15ec5 y flu$yé moie denos| n, foe 
mindcya. Marrijpanis, bo w Hieśiór|$, gay 
cu. QXdteu/ v aov m.polená mwoyne s|. , 

qáttem gotowa! fie. JEsus: pofid: 


nabożeńfiwie idto był. ofobliwym Rá- 
żinietz ©. dofęć wytdźnie wypijał 
śifiorył Zymotd lego; v famá: me 
looyiná iego Drosá o Drsen: Dánnie 
wyświcdza, Ten 346. (pecyal ofi 
suie Arolemic S. ludziom fann 
AA scetiPiego/ zålecáige (m obote £o na» 
bożeńfimo ; oraz wielki poáyteE, y por 
ilet zwlapiza na woyndch onym obies d 
cuiac — Dobdie mi fis pista tego Ej ur : 
Siguró/ na owych cblebácb; czyli. tos We 
łazdch/ o ttotycb Dámid 5. protol 
towal/ Że. 34 zdjom przyśćia Iecjjya: 
Gå prawdziwego to iff £bryftuja. D. 
náftáć midły c4E bardzo pośilne y 
utegne: 3e nå gory- SLibánfBie Reos 
lefiwo iego wywyigóne byos midło. 
"Et erit firmamentum in terra in. Pf/alw,ag. 
fummis mótium. Rab.salomon GZYtA 
In diebus. Mefliz frumenta produ 
cens placentas, fuperexaltabitur fu.| Z 
per Libanum fru&us ejus. Wiele 
fÉxpesytotomo ttzyma/ że te kołacze 
fis urowdly Drsen: Sdłtómenc ttoty 
poffánomil poo Ofobámi cblebá; pra:| ý 
wożiwy HiefjvaB Cbryftus: een sádá 


e, 
L4 


wa Dawid 95. Panem Angelorum, 
Bebras: aytas Panem fortiumu, 
Gbłebems. dniel/kim, álbo Rycer/kinta, 


Gdlóe fie 3 nabożeńfiwem (wom tu 
tey Prz: tdiemnicy/ ola. Ecoteg gobos 
mi byli ginsć. Kiedy 348 Dim S. 
e tych śliefjyagowych Eolaaacb pos 
wiada/ 3e zd poóíltiem ich tospersdé 


fis 


|. NádZieá S. 
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fis midło Riolefiwo trieffvaBome; d a Fliebie/ ptayromnal do miegd obol pjalm 149 
|34 tym wgyttie Rtolefiwć Chrześci: 
jdnftie; Superexaltabitur (uper Li. 


banum fru&us ejus, przez to ddie 
(ie znóćj że w Etoryh Ddńfiwóch Ewie 


(nie nabożeńfiwo y uccfizónie oo 


Pezen: Sátrámentu/tátím p.250 
o3itonie/ 3lafadá nd woynie/ blogos 
fláwi/ v Xycerfiivo lego pośrlaiące 
fie tym tolaczem/ tym polácmem; 


H 


|. Ipt3eo potycstor nieswyczdynie obwa: 
. ne gyni: zwłafzd/ gdy fobie ten 


Łolócz przycuttuią nabofenfiwem oo 


Peen: Dánny/ co nabożnego o niey/ 


(idto był: S. DOoyćiech náugyl Do: 
latow ) śpiewdiąc gdy Ida do oEdzyj. 
| tego oboygá nabożenfiwó/ wielóich 
fuctom pod gds moyny bossamdiac 
Ludmik XIL. Rol $tódncufki/ godne 


Blanc. in pónieći mawiał te flomá: His ego 


" |Bfalm. 21, 
HIA, 237, 
do Sakni: 


duobus przfidijs nitor, San&iffimo 
(Sacramento, & B. Virgine. 4 po; 


p inieważ oiieblo snácynie to naboień: 


^" Ilo w tetdźnieyfym Rycetfiwie Dol: 


ftim; dlbowiem rzadki fis 3nayD3ie/ 


* |btoryby idac ná tddy publizne/ né 


IRommunj Ptzen: y owBem wiele td C 


woyns ídogc/ dlbo do otdzył fie gos 
tuiać/ poczynał to oo Spowiedzi: od 
ticb iefi/ Etotsy to pocsytála zd sndE > 
boidżliwego fered Viec Rdzimietz 
S. cále Rycetfiwo Polikie/ tymże o» 


icuEzoroánym chlebem czefłnie/ pob 


fozdiąc ih prsytláoem (woim. do ofos 


bliwego nabożeńfiwó/ cál tu Pezen: 
Sdttadnentowindko y Pezen: Dánny/ 
jy oras przez to (amo faeéliwe im 
powodzenia ná rmoynádb obiecuiąc, 


śiecznego/ Dámib S, Et gladij an 

cipites in manibus eorum, ad faci.-| 
endam vindidam in Nationibus; 
y tu mi zdraz ná pamieć prsycboosi 
om miecz GCebeonow) Etoty Żolniet30+ 
wi iednemu we śnie obrocivfy fis 
w chleb tutnował obo3y nieprsgias 
cielffie. Non eft hic aliud, ni(i gla. 
dius Gedeonis, - Tdti mieg ti3yma 
w tekdch Rdzimierz S: w CJiebie ad 
facieodam vindictam, ná obrone! 
Xorony Dol(Fiee przećiwio wel, 
mieptzyidznym Elarodom ; bo ilekroć 
Polacy nabożnie wsywóli tTfoolitey 
tego; sawal fie im chlebem/ posilás 
lac prez przyczyne fiwoie fldbe aly 
Woy Boronnych: czego po Eileds 
troć Oawnicyfych lat bosnamáli Qox 
dzowie YOoyiP nógych; d niettorzy 
widywali nd. bialym Boniu Aásimie: 
t3á 5. pezywodzacego bufce: á ná: 
wet y wieku nógego rol Kázimterz 
IV. doznał fEuceczney LTiodlitwy tego; 
bo gd» ídógc ná mwoyne oddawał fis 
w Wilnie przy Grobie iego/ wsy- 
wódiąc przyzyny Rrolewizó S y 
ślub o wygnaniu 3 Politi Aryanow 
odnowił/ cudownie pramie iedneqgo 
oniá/ nád owoygiem poteżnym Doy 
fliem nieptzytacielffim/ chwalebne oz 
trzymal zwyćiefłwo. Er tranfiens 
miniítrabit eis. Dzietuieimyć tedy 
przezotny Podgzdfy Bodo Bórdnkoa 
wyb Adijimiersu ©. żeć nas tat 
fndcznemi y pośsinemi uttáttowal 
Śatcypandmi/ 3 ptzyłłddu 6wiete: 
go Żywocd twego: Ftote dby (woy 
w nas (prámily (Futef/ przyczyń fie 
láffámie 36 námí/y 3d cdlym Kros 

[c(iwem Polim 00 BOGA 
©DBechm: Etotemu niech 
bedzie cbiwaló ná wie: 
bi. AMEN. 


Rofa Innocencie Sacerdotalis. 


Ego fum Pafłor 


, To dobrze zważy mie y D) 


09 przezwifło O3isieyfego Boa 
(o lennisántá/G YOo$ciecbá/ 
Jiscgbiffupá. y. Datroná 
Polftiego/ ldtwo taki przys 


bonus, loann. to, 


snác muóí, je mu flugníe Osióieyfa 


Judit. 7. 


Hiftor! 


f£mángelía/ tezeći przyddie tytuł Dás| 


fiet3á dobrego; do frorego należy 
fłardć fis dla -omieczek fiwoich o tát 


jego 


- Rofa Innocentiz Sacerdotalis. 


liege tejf. DOoyctec / ptzesmijlo oo 


Serbu Sámilj oia» pierwge whel- 
. lea pociechs owiegzłom srmimiénule: 

bo mie UDoyciecb/ ob pociech derye 
mócrą jwois ma; drugie 346: to left 
Roja nie idłiefolwiet dle delititne/ 
bo Eeiecifie tożóne prezentuie pajłwie 
{li Ecotemi: tr3ods (wole dobry ten 
|Dáffets opátrowal: y core pdfłwafta 
ela: tego famego/ rácey rożdnym ©- 
"grodem ndzwócby fie powinny. Jes 


onym ftówem/Zywocó BDoyciechd S. 


toztnditych:cnot praybláo y: monne to 
Ftożóne páfivifEd były: Ecotemi Ke Eag- 
|miły duge wgytkich wietnych Dyece 
3anow iego. Co ieieií tát żeR/idtoś 
mie indaey! toć góv priv botoczney 
utogyfośći! Sequentia przychodzi ná 
MDOsyciecha S. aby fis 9 on nd Gos 
bóch Bóedntsmych: wogóch Obli 
bienicy iego/ to: iefł Rościoła S. 3 
iatim ofoblimym pstasał: presentem/ 
nie ttsebá mi: fie dlugo- pytdé/Ftory 
by tóti był; wfamym bowiem miflevs 
nym przezwifku iwoim táto ná slotey 
 |Tdgy' ten dobry Pdfłer3-3 rośdnych 
fmoidh pifłwi(ji y ogrodow: przyność 
cu0nG/ wonna’ lnnocenciz Sacer 
* | totalis, Svwotá (wego Pdfier(Ficqo 
(ojo. Wiem Oobrze/ e to me pos 


ai fpolity present Roja: botognie bor 
zz miem e Stodcpośćiu w Rzymiey O- 


ciec S: Pdpież  poświąca (olemniter 
Roga/ 3 3lotá mifłetnie wyrobiona/ 
ttota przez Pofly fmoie/ 34 present 
psfyfa Ecotemu 5 Mondrchow Chrze: 
ściónitichb. Bá y (dme twidty, más 
ta fmoie mieyfee nó wejelnych áttacb: 
co fie potásuie 3 bontictu/ Etoty fla 
|wna ená w Rzym lib Gifioryach 
Aleepátrá. fprdmald była Ola Eochón: 


beo»: DOprzoo pomwiedzia:zgy tedne 3 
wielu innych przyczyne? czemu teras 
mísosy .ZAdtolibámi trudno o cdbiej 
moie: toíeff/ © prsyblábnego/ świąt 
tobliwego Dáfiersá y Drzełożonego. 
"Ad Majorem DEI Gloriam... 
"734665, Dodo Díenvgey Cseócí Rai 
Qu |" zdnia: Ta ofoblima teft gá 
t (Sw nágycb niefgeśliwość;| - 
© 7 że w Rościele Bożym/ pte: 
dzey obaczyg cietnie/ głogi 


niżeli wonna Roig: to iefty Idcmiey| ions 


€: niteptzyłłódnego/ niżeli o ówigto: 


* bliwego dobrego Dáfiersd ogg luos: 


ib: Cos wielu przyczyn pochodsi:| - 


| to ieff; Geśćia 3 stego wyhowdni 


. ogiatcf w domu- Rodzicow: ćzeŚć1G/ 
$e wiele cóFich fie zndyowie/ Etorsy 09 
fanu duchownego biora fie/ nie 3 
23offieao- powolánía dle dla tefpekets) 
intereff: dogefnego ; náprsyHlao/ $e 
by mieli łatwierBy [pofob pożywienia 
6iebie/ 3bogácenta- Erewnych/ ac. ce 
éciay $e casfloltoé Aollátorovie/ alz 
bo inni Etotzę bo tego należa oóíoc 

‘prezenty nd beneficia, nie uważdia 
'tcoby był fpofobniesBy né nies y o» 


D whem uwod3ac fis w tym te[pecámt 


glacbectwi/ Etrewności/ inftáncy 
Panfiich. é co naygotfie nd gaspo 
octuntámí: obietnicimi/ Etote Swie:| ` 
totupfimwem croco: wibornie niefpofo | 
bnech/ y fwowolnego Żyćia ldsi pro» 
mowing: czymeiczto bardzo qrzega. 
 Dawgy iednót: secas połoy temu ob 
Pogo imnego/ do nas (amycb oy o 
broéteBy; momís/ że tey niepześlis| 
wośći bywiia przyczyna/ przyćiszpe| 
'grzeby 3dgefczone miedzy ludzmi). 
w onych Reoleftwich / Dyecezvách/ 
Midah tTfiáftecgtácb/ Pdrdfiśch. 


td (wego Antomufid : gdzie ná fame D te albowiem zwytt-Pan BOG tarác 


Roje/ me małą wylizyłć (umme. 2f 
/ |aómet y famego &álomond wefelne 
Gody bez Emidtom obeyść fis me 
mogly: potrzebowała ib Dblubienicá 
iego mowiąc: Fulcire me floribus, 


Gantic, a | (ipate me, &e. Żdtym y noga mí» 


| fiygna: Rośa/ zgodny bedzie prezent 
iná Gody 23áránfome, Wisc ia.» 
ibłabtentcy iego Rościołowi S. ola 
abudotwdnia wíiernvcb/ $wíatoblíme 
życie A aplnftie YOoycieqdpá 5. poo 


|podobunfiwem Roży/ prezentować 


tym (amym/ gdy tdłowym Atole 
fiwom złych Rrolow + Dyecezyom/| 
Ul'háftom/ tlfisfiegEom ( DOśiom/ 
Prsełoione cát duchowne, ipo świe 
Ctre; aieptzybladne/niezsbożne/zć baie, 


Czego dowod 3 Dijma SG Oofyć wy- Script. 
£530» Mamy w-Rsiegóch Jobowych:| Tob, 34. 


gosie ta nápi(ano czycam o Pánu 
HOGY; Qui regnare facit homi-| 
nem hypocritam, propter peccata 
populi. Ktory ( £o ieff Pan BOG ) do. |. 
pufcza pónorwać efuftowi, to sefi, lód. 


ee iákiemu j j 


Ná dźień S. 


takiemu człowiekowi, día grzechow po Ą dotes, qui funt torpentes orio & 


fpolfl más dlbo. pofpolitych. Co jamo 
uewicrdja fie 3 Rég Proroctwå 
Jzáiafowego: gdy bowiem Rroles 
fiwo Jztdelfkie dobierdlo miáttí cfe- 


lich bétoso grzedhow/pofyłć do mich ` 


.. |Ban BOG Ptorot4/ grośac im ros 
- Bmditemi plagámi; táto to alobem/ 
tnotem/ woyna: miedzy Ecoremt prze- 


- |pomidda im też Deoto£ y te o(oblimea/ 


Be im miał Dan BOG pobtóć oucboy 


— enych przykłdonych/ Adsnobiteiom/ 


IPtorobow żdrliwych. Auferet a Je- 


i 


jrufalem Prophetam ariolum, psu- . 


Woyciechá, 


quiete, nimis exercetur, 


Cid obidónienie tey mdtetyt/nie od | 


flepuíac 00 pryncypdlney Rassnta 


mego Allegotyi: pooáte mi (ie pictna| 
Sigutó/ na Roży w Rólu fiworzo:|F] 


ney; á to zotózył onych flow Etorych 
Dan BOG zóżył do Adam4 firofuiac 
go o grzech pierwgy yłarząc. Male 

di&a terra in opere tno, (pinas & 


tribulos germinabit tibi, Przekłętaj 
Ziemid m pracy twoiey. ciernie y ofly ro | 
dzić cibędźie. Jef tu qucfiya mis | 


dzy ugonemi ieli mim Adam w 


dentem cloquij myftci. Fid ih B gtzech upadł, rodziła żiemić. ćietnifie/ | 
346 mieyfce/ miał tm bác Drselojo, Folace rzeczy; d zdtym: ieżeli Roża/| tolg: 
nych tdk Gwieckich/ idio y Duchos 


|wenych/ bároso ldddiakih obyczatow/ 
ludzi letkomyślnych/ niefłdtecznych/ 
|młodyh/ niemieśćiuchow. Dabo 
pueros Principes corum, & efe- 
.jminati dominabuntur eis. Corzek 
|á Lapide twíietbsi/ je to Proroctwo 
fpelasio fie/ y tå bdrd przygła na Jes 
tosolíme) pro peccato Chrificidij, 
gá zabicie Chryflu[a: ná Etote sexos 


lilo było wfgytkie pojpolfiwo/ wołdiac 
ná Pilatd/ Crucifige, crucifigen. e 


iodifle Fará to Boia bylá ná ^jerosos 
ims; oni 23iftupi! A áifag/ Anag/ 
Etor3y przez świetotupfiwo dofiawBy 
u dzymian Biflupfiwó/ nd Gstolis 
[cách 3 pogorfeniem ludzi siedzieli: 
jedrd Boża był! y on erod pdnus 
tacy náo Gdlileg/ potobnit) bálios 
chwólcó/ 3aboycá Jang Cpeséicield/ 
y níc£totycb 2fpoftolom ; Etotzy czego 
nitt fis przed nim nie máisl/ &mtal 
ffi gynić tTleflyagem y Bogiem: 
 anośnieyga była potym nieftorym bos 
goboynieygym pattsyé. ná zburzenie 


wego/ przez Woyda Rzym(kie/ ná 
tdt wiele tyśiacy pozóbijdnych 00 
mieczó/ pomotzonych ob głodu/ niż 
|przedtym: ná one ldodidtie Bifkupy/ 
y ftomotnie pánuíacego Gerodd. © 
ćiegłośći tey plagi/ Etota y tetas 
ćietpi Aosciol S. wytdźnie nópifał 


Ecore tetas ná gdlafkdch (moich mal maja 


wiele tolgcych cái) z niemi zdra3 
fiwotzona bylde © czym tożne fou 
 Doltotow rozumienia Td ten gás 
zdżętmy30dnia enerab. Beda, Rabani, 
Ruperti, Écorse tezymóia' że dopiero 


po upadłu Addmowym/ na uFaránie| 
tego/ ciernie fie ziemie połazdio/ á| 
:3átym y Roža dopiero Polaca fie zfłde| 
lá. Yid co przypaddć fie soa v $.| 
Bafil Etoty o fobie świdoczy, że ulektoć| 


ná Roja poystal/ widzac ia tolgy: 


fta; àdloónie fobie w(pomimal náj 


gtzech fiwoy w Addmie popelniony 


Quoties florem hunc video, pec-| 
cati mei admoneor; propterquod| 
terra,ut fpinas ac tribulos proferet, | 


condemnata eft. Jednym fłowem 


wedlug tych Dołtotow/ że teraz Ro] “ 
ga tole/ ieff to cffcGus peccati, álbo| 
bárd sd grsecb. Co cáb do ndfey| 
máteryi dpplikomdć możemy: Roja 


ift (ymbolum flans Rópłdnikiego: 
ibo nie oórmo madty Syracides CIA: 


 wyifego ópldnó "jerosolim(Ptego| | 
Jerozolimy y Rościołó Gálomono: Dpuytownał do Roży wioślennegtiz, yo 
‘Quafi flos Rofarum ia diebus ver f — 


nise Roza zowiefie Regina florum, 


Krolowa kwiatow, podobne też ma B | 
pitbetum (lan. ZRóplónftt/ goys gol, parr; 
Piotr S. zowie Regale Sacerdoti| — 
um, Roja nie tylko ma (co vo ntey| 
uważał $e0en (ymboliffá ) aurum | 
intüs, owe EE złotych, dlbo 3oltycb| 


Opus au. |UGSny Y fláty Pijacs/ Proaldus Ord: 
* |seum e, de |Pr&dicat: Nona perlecutio,qua con- 
g per(eur|tinué Ecclefia DEI anguftiatur, & — virtntem medicam; ná wiele cbotob| 
| affligitur, eft illa quz per corru-  psmaga; tól y Ddflers Róplan' má: 
lotes ac vitiofos Przlatos & Sacer. ^ ágcy aurum intus, dobre inttaty/| 


^ flétáé - 


gczepiorek we ároobu/ óle też ma 


fónowił ná sbubománie/ nie nd pos 
gotfeníe owieczek! ná gás ieondb oor 
|mienidia fis te Roże/ gdy fie na nich 
potásnia. éietnie łałomego bogactw 
zbierónia/ ćietnie nieoboliiwd ofolo 
ufługi omieceb/ Eolce niepryybláone: 
go żywotd/ tosmáitego pogorpenia. 
Ddttzg ná to $dloónie Drecezdnie/ 


Dátófiánie/ Orudzy fie y utola gdy ` 


ná sły ich przykład páttsac/ (wymolś 
też y oni fobie posmalata/ tnnt. 348 


Bento ni Aollátorom/ ná wyżge ` 


Przełożone/ $e cátome nå urjeoy D; 
fierffie promowuta/ że należyta Pics 
nośćia pogorBeniom onym nie 3d, 
biegáig: nte gáníe i& wprawdzie tos 
zumney 3átlimoóct o to ; dle um prse: 
cie żyge tefleftomść fie tub ndo [ax 
mym (obo; idto y życiem innych Pás 
|edfidnom/ ibyecesánom/ d podobno 
u3náío/ ie fami tego przygyna |a. 
.-|Sgrsefyl Adam Gofpodacz Kd / 
óż zóraz cietnie/ d$. Roja tole. Pos 
bobnym (pofobem gdy Krol miátim 
Dán(imie. dłbo 3Diicosic/ Pdn oobt/ 
máistnoóci fiwotch/ labdidto bes bos 
dd$nr 25o[Fiey yte y pooodnym [mos 
Am táb żęć nie 3ábrantáio/ (pramieOli= 
wym fadem (moim oopuBae. Pan 
BOG, żem Krolefiwdch/ ánjtimáco 
Dobrá cálido Dánom/ utseoy iDucbos 
vene; Drelótuvy Plebánie; ludziom 
tábim oofláia fie/ Ecorsy nie myoao3a. 


śći &s03toro/ miedzy Étoteimi też 3ds 
śiadal pomieniorty Hircanus; bátoo, 
y pypno fie (primomal/ idto nieumas 
3ny młodzie w bogácemá. e protel cya 
RzymiFą. Oufaiac/ bátóso [ie to ni 

pooobáló pomiegionemu tleżowi/| 
wisc gdy na u(ip Eqzano ftronom/ 
bótozo ofóro m. głosie |wolm nafta: 
pił ná derodd/ y uważdiąc co potym 
3 tego młodzikś by03. miálo/ życzy 

ábg był na q-xole winomdyci Eatdz 
ny; Gegołedndć nie mogł na ocugicb. 
prsemoos :. y. tat uwolniony. Herod 
wtrotce potym. wybral fis oo Rzymu 
qosíe mierili. Gas. pomieptawpy/ na 
Dworze Azymikich Ce[atsom: rogmás 
itemi gtutómi wyiednal fobie pr3ys 
wihy mó Arolefimo ^jerosolimiFte/| - 
dlbo nd pewna cześć iego ; wtocimpy| 
3 tamtad/ prezentował m Senacie 


7jexosolun(Fim one (mois erpedycya | - 


nalegdiac/ aby był co nich 34 Atolá 
prayanany.  DOgy(cyfie náto Sena 
gorowie zdletli/ zndiąc 3le/ yotrutne 
obygdie iego : ieonśe naypietwgy po: 
wjławgy 3 mieyjch Hircanus, 34 nim 
wocowat: gemu gdy fie wgyfcy osi 
womdlir pdmietdiąc, ido: prsebtym 
byl bótdjo: przeciwny <rtodomŁ/ y o 
ptsyayns go pytáli^ odpowidddiąc 
czeki: Quia video, quód pejorem 
Regem non potuit nobis DEUS 
excogitare In poenam: peccatorum 
noftrorum. Atoremi Rowy dal snác) 
że onym złym Arolem cbéial Dan 
BOGE potarác Rzeczpofpolita Jard 
elfka 3àto' że przedcym mdiac w res 
tách etodd, msdlug f(peźwiedliwo» 
śći |adźić go miechciano Coż: pari 


„ |idło Roja zapdchu: 3 áiebie Dobtego Ty ma fie mowić y o Przełożonych Diss 


ptzytlaou owieczkom (worn ale td: 
Bey. fmtoo pogotgenia ola zlych obyz 
.ezdiow/ dlbo poto(ttamBy m ciernie 
bogóctwd/ zdmogpy fie 3 intrac Ros 


śćielnych m ptenigose/ nie iedneqo 3: 


Rolldtorow / Elotniómi (emu. sito 
toledmi sdtiemt utol. 

Jeden ná to ddie przyłład. Pie 
Jofephus Żydowin/ o zacnym Senator 
cze Jerozolim im Hircanus nágmáe 
nym; je gdy 34 gáfow iego/ Gerod/ 


Bae ná cen gés mloby/ posmany o 


cbownych gdy Pan BOG oopuficga/ 
że zli mieprzytldony Prslótut voy | ^ 
fotis dofłepuia/ y na nich 3 pogosts 
geniem owiegeË |woich 3yig. 
Ha O fietyge orualey. Cseóci 
Razánia: Eco fie refleltos 


€. YOoyéiecb. 3zdwitał był 
0d Megiet do Polku prsgsndé muát/ 
$e nd sen gis DolfE3 mogła fie ná: 


 3mdé Paraditus, nie tát íát'o ig Eto 
Gez - 


RII TOR A, 
niedawno 


iedawno nazwał/ Paraditus Judzo- A 
rum : dle w dobty [pofob ; ná cen gás 
bowiem Ewitnelá Polks y w flawe/ y 
w nabofen(iwo: pánowal bowiem 
Boleslaus Chabrius, żdtliwy Chrzer 
éciánin/ Etory zmwoiowawgy Csecby/ 
Ulforátece/ Sleżati/ Domotsáng/ A de 
guby/ Ruftie Fiażsca / mísosy nio 
wiernemi/ przez tozmaite Rópłdny/ 
Doidte S. toztrzewiaU y wPanfiwie 
fmwoim/ ták wiele ZRośćiołow/ Aa» 

|Btotow funbomal. Przeto też Dole 
fá ná ten gás bywpy nlo Ray/gos 
Dna fie sftató še iótoby w X diu przed 
upaotiem Adámá/ €. Poyciechó 
Roja/ nå Adáteorse Atcybi(Eupiey/ 
nie Eolavfto/ dle wonnoy prsyíenna: 
ogląddła Rożg/ y mim fie niewymos 
wie uciepslá, Ze trzech okoliczno» 
me $6 Roża może mieć fwote zdlecenie. 
J oda «e| Ex plantatione, odore, & colorc. 
| Script. Pifiygna nigó Roża POoyiedy S» 
jme fwoie zdleteniej naptzod ex plan- 

tatione, to ieff 3 utodzenia/ y obyczde 

tow młodośct|woiey Boost fie mlodes 

orem DOoyciechowi 5. tato iużnó fiam 
(Duchowny w ćisgliey chorobie fiwoścy 

00 Rodsicow poślubionemiu/ przypi: C 
fec one owi, Ecore niegdy w pánes 
[girtu fivoim prjypifal Pedlacowi 
"fesosohim[Fiemm/ mooty $yracides, 
dus fios Rofarum in diebus ver- 
nis. Z4ko kwiát rozémy pod czńs dni 
jmiosieunycb. R orogen famo przes 
zwifło YOovyciecbá 5. telicyg mu os 


| Eseli, 50. 


E 


habitatio hujus Civiratis optima... 


cft: (ed aque peffimz funt; & terra 

fterilisz mowią Obywátele támtecsni[ 

oo fEliseufd. Jedná gdy Drosob| 

ná oddalenie oney niegcześliwoścći | 

zdżył folś/ y fiabnie im poerotcysmo- | 

wal/ zfłółć fie oné kir bátbso zy: |: [ 

3no/ y usoo3ágno/ ofobliwie vo Rošer ^. i 

Etorydo. naymieccy fis toosb ( iábo m xm 

świddcjy Saligniacus, ) Boto Rudnie 

oney/ czyli: cyffetney/ pobenedytowdy|. 

ney (ola. ot: DrotoBd. SBotlv feft pos. 

fpolite tymbolum madrośći/ náuti; 

bes tey foli/ niemoge Emwitnać pieEnie 

plantatienes: Kofarum, to: ieff/ by 

navflácbetniesBe urodzenie nie zdleći 

Pantecid/ teżeli in plantatione, 

tnloboó€t iego. dpplikowóć go nie ber 

62 oo náuF. : 
Csassliwe w tym bylś plantatio; 

Miodość Roży Moyćlechć S. bo 

áby byt tey foli madroóci: náuE mie 

był/ przy: finonidch. Jerychonńikich pot 

beneoybománycb/ naptzod pofadzono 

te Xojo/ gdy go lepge osteciectem 

Adplánom- pewnym: 00 wychowáni 

otóz 9 oo głoly obodli pobozni Ro- 

o$íce/ wdnego mu tyllo dla aftugt 

.ptzydawBy fluga. Curiofi Naturali- 

fe. Droa (cPret y. pipa o Boży: to teft 

dby míálá Eolot pisEny przejadzdiae/ 

dibo &aepíoc one y aja ia podle 

wóć czejżo ttwia: byoleco : Zeby. 346 


fie tá oia Erwig w ten gás/ gdy 
flugá on dány oo pofługi Panieciay 


D osbiegł go w fEole/ (amo przybieglo 


cho. 74, (prawi) iáko Kczepione Roże 
około Jerycbhń.  jericho.tlumógy [ie 
Luna, Mieśtac ; tfllesiac 346/ znaczy 
ewiót. Mhiftygney Woży YOovctes 
cbá S. plantatio in Jericho, bo fie 
rodzi wedlug émídcá 3 Rodzicow 3a* 
enych 3 Aome(oro/ 3 Liny Acolom 
C3e[Ficb ioacych. Jericho, było to 
Reto flawne/ dle założenie iego/ 
było w ziemi níetitoosáyney. Ecce 


to domu (pesylesyiBy fobie w fole; 
© co oò Dycá (wego (tobse byk: toz 
zgómi ubity DOoyćiech 5. 4 potym: 
znowu Ola ddlgego pofłepku w náus 
kich cobány do pobożnego y uczone 
go Biflupd tidgdeburfkiego : Etory 
widzac wielki pojtepek MOoyciechow/ 
nie tylko w náuce/ dle yw obygzdłdch: 
fitomnych/ ciegyt fie nim wielce/ ids 
to ślizna ná wiofne rostwicdiaca 
Roig; wielka náb$ície móiąc/ że 3w|. 


póchem fmoinż wosieznym nópelnić| 


mióló 


Rofa Innocentie Sacerdoralis. 


666 | 


midlá Rościof S. Æ że nieco pod: A Jirdelu wielfa mial flawe/ ze trzech|” 
tożpy td Roże/ pocsslá tegozapńhu.  otolizności zdleca: Etore też w Ded, 


umnieygdć/ 3 otózyi towdtzygow leEs 
tomyślnych/ wiscdby bylá znowu les 

piey 3dofftzyłó fivoy sapádb/ pojadźił 
Dgrodnit CHiebiefki przy niey/ nieiáto. 

czojneć przerdźifły; gdy (potsobsit/ 

$e POoyciech né cen gás: młody/ byl: 
przytomnym przytondniu 2i ccybifBus 

pó DPrálFiego/ Ecoty zle żylac, sle też: 
umieral y woldiac/ $e go Gdtći do 

pietlá. brálí: tzdgedya. cá zmiegdld. 

wielce/ á podobno y: ly wycifnełć ná 
MBoyćtechu ; y przeto ná lepfy odot: 

sheac fis c4 Roje soobyos/ pilniey: 

gy/ ofizośnieyBy šywot bey obwioti 
nátyhmiaft 3ácol XDovciecb- S. co 

fis lepiey obacy 3 oálgeao oyfPurfu. 
Drugie zdleceńie tey miftyczney 

, XXoiy/ teft ex odore inítatu Ponti- 
„ach Smaka |ficali, flawe dobra: o pobożnych obys 
ial ex adore: |exátácb/ y Żyćiu.poczólwymy zowie Pis 
pno S. sapácbem wosisgnym : o Etoz 
ta lubo wfyícy wierni Ebzyfisjowć 
powinoć fie fdedć/ ofobliwie icóncE? 
mifiyczne m ZRościcle Bożym Roże/ 
to ieft/ ludzie tá urzad 2f poffolfFi/ nå 
Puzdłojeńfiwo/ ná. Prdłdctwo myfte 
ozeni/ bo ce flomd/ Chrift! bonus o- 
dor fumus & Zapácbem Córyfiufawym: 
przyięmny? ieflesmy: nie Eto mgy o fos 
bie nápi(2l/ dle wielfi Prdiac/ 3ifkup/ 
Apofiol Dámel 5. Jdłoby 346 wys 
botny odor ten/ (Iáms o Żyćiu jwoim 
świątoblówwym)/ wyodtd 3 Siebie tá mie 
fiygna Roje MWoycieh S. iuż nå 
Rótedre Prdlła/ prámie pomewolnie 
ob BiFupó tliognnebieqo y Dttona 
€ejarsá wywyżgony/lępicy tego pos 
Hac nie mojemy/ tdło!pod Sígura/ 
dlbo przez Eompátácya.íego; do one» 


Figura. 


lacie nágym DOoyciechu S. iege 007 
ftondlgym (pofobens łótwo obagyć 
bsoiíe. Pierwge zdlecenie tdimtego 
bylo/ še po Owóbtoć wielkim Eofcem 
tefiautował Jerozolim(ti . Zośćiol. 
Templi altitudo ab ipfo fundata» 
e(t, duplex zdificatio« Co pielnie 
Emábtuíie ODoyclecbomt G3. Etory mies 
le pracy pobial naprzod Eolo xeffau: 
rócyć duchówney Rośćiołd Drá(Eíer 
go/ w Dyecezdnach (woich/ tál świe 
„chich/ iáEo y oucbomnycb/. bárbso 
'sepfowodne w: nich sáffaveBy obygdie: 
pomtotnie 348 oEolo Rościołow Dol; 
Mich? gdy zofławgy Arcybiffupem 
GníeinienfFím/ utwtietbsal m świeżo 
náwroconycb oo Chtyfłufa Dolabom 
YOidre S. Adtolícta. Drugi chwa: 
lebng. Dódfłer(Fi ółr Drálatá onego 
^jexosolimfEiego byl/ 3e ola wygody 
pofpolffmá, wyfłómił idEieś ofoblime 
fentáony/ Gyli fiudnie . w ŚTieśćie. 
In diebus ipfius emanaverunt pu 
tei aquarum. Puteus, Studnie, Wes 
dlug: Se dugufiynź znaczy álbo do- 
Grinam facram, zźwki ducbowzes,| 

álbo Baptifmum, Cérzef? £. Ce o» 

biebivie zbdwienne fiuonie otworzyl 
CObyciech S: 34 Dtzsdu (wego Bis 
ftupiego ; pierwga w Drddze; gdy 

pelen Dudbd.A poftel(Eieqo/ zepfówd: 

ne ebyczdie owieczeć fiwoich/ fłdral| 

fis nóprdwić/ Zdrliwemi Rasámámi/ 
nópominónidmi ; tużto lágooníc/iu$ 

fürómie pofiepuiąc fobie 3 niemi; nå 

vot EJ, Ddwld 2ípoftolá : idfo$ mu 

to Brewiarz ptzyzndie: Cum uni- 

veríam D; Pauli in curandis illis|Brev.Paty, 
medicinam; prédicandi, inftandi, Polomor. 


apud Sylv] 
Allegor. | 


go iuż myżey ndmienionego: w Ri: [) arguendi, imprecandi, obfecrandi, 


śmie S. pánedicysománego Drálacá 
Jetozolimfkiego/ Roja táb$e idfo y 
YOoyciecb $.utytułowdnego. o Gym 
Eceli, ço, [bylo wysey« Był to Szymon Gyr 
OniaBá/ Claymyigy Biftup 7jecosos 
lím(Fi: Tego pomientony ptzedrym 
Pónegizyfić Ouhem Bożym népek 
niony/ niżeli do Rozy wioślenney 
przyrownał/ áby znóć pofazały że nie 
|bez fundamentu tego podobieńfiwa 
miedzy ínnemi n4 to zdgyły Vrod 


tego. Adplán(Et 3 Etotego w cdlym 
Gs 3 


fatanz tradegdi confumpfiffet;&c. 
Qewotzyb potym y drugą fłudnia 
Baptiimi; gdy widzac mniey byos 
posytezne w niettotych Prdżdnóch 
prace (moie; pomiegiawgy potym 
przez trzy Istá w Dolgcze/ mvaisiac 
że Dolácy bogoboynego Dáná máíac/ 
bobzse byli ufundowáni tuż. w Mie» 
t3e y w pobożnych obyzdidch/ á zós| 
tym bes niego mogli fis obeyść/nda 

fis miedzy Dogdń(Fie narody do Prus 

Cb:seff im y DOidte Chtyffufowa os 
pomidodtoc. 


tjecte zalecenie miał à omieczet |moich/ á ndwet y sábicieot| ——— | 


on: 25iffup ^jetosolimfEi/ 3t9b/ $e ro- 
zprzefłczenił byl/ y póbudomal Wiid- 
flo Jeruzalem, Przvaluir amplifi- 
care Civitatem. Go famo oolfo- 
n:ilfym: fpofsbem / weryfitute fis o 

. |ODoyciechu S. bo nie cvlE» náutajdle 

-JY przykldoem 3yćia Rópldńitkiego/ y ` 
y wielu innvdo cnoty 3bnbowei nie 
tuż iedno jido’ dle innych tat wies 

le iato Prager JAcábom/ Gniezno — 

ómet y jen Nsym; y swgem. tdk 

Xo wiede Don(lw/ €seffie/ TOsgierikie/ 

Pollie; y iuosi toynditego fłanu; 


mich trzech rodzonych bróci: fivoicb.| 


- Rto$ tedy nie usna/ $e tå mijtycznał ' 


Roja in ftatu Pontificali; wodziazny| 
zapach fławy dobrey/ enor Rapłdńs| 
fich/ ná wor onego jetosolimificgo| 
2Zuffupá/ y omfem doflonálgym jpo | 
fobem 3 śiebie myddłś ; y przeto finw 
pnie obiemó/iedenże Dánegitse (lug. 


` Quafi flos Ro(z, im diebus vernis. 


Trzecie sdlecenie ti mifłyczia Xo. 


. $& Moyćlech Z, ma cx Colore in| N 


ftata Mártycij. dla Evi tTIegeniFi: yi 
Ptora. fie/ śmierć oftutna podiawky 


gbudował Papież Benedyktó Vi. bo D 34 ©idre Chryftufowa cò Pegóne 


Etotego m cwejlich onych obolo Dyer 
cezyi fwoley po rade prsyiecbal Do 
-|Rsymu; 6 po nin Zaś XV. qose 
fe nie cyl&o cnotamy ale y cuoamt 
wien ; zbudował Ce(arsd Dttoná/ 
158 ttotym Ola tego me mdły cas wie — 
Onymie poloits ptsemiegtaé musiał: 
zbudował A tola XDigietiF.ego: 6mies 
$ego Cbrseóctónind/ y Zie Politie. 
pobożnego Boleftiwi ; &cory na pice 
geBym: 3áras wjłspie / upeoobampy 
fobie w świetych obygzdiadh MDoycies 


bi & dtcybiikupfiwem go pogał: r 


zbudował y (ame Oojkonuie tisse! 
iGabonmbi ce 2. -ćniFier talo y Gree 
cite; gdy cole piac lat m Rzymie 
miedzy niemi w Gabicie Satonnym 
firamoilz $abney y naypooicypey pos 
, jwinnośći SaPonnes nie |chtanialac jie. 
2| ofoblimie zbudowai Zio Pras 
1 (bież polora fivoig; gdy mieżdzatąc 
nad Accybifkspfłwo Prdjbie/ na pror 
fym byoleciu w Foncpiano nzdziens 
nice przybtanym, one pompe ooptáe 
wil zbudował mjirzemiezliuwoscia; 
bo nie Gytamy o nim, dby buntiecy 
ola Rdpicul dla Panow (prámoiat; 4 
ale tyi£o nàpijano o nim: Meridics 
prandentem, media nox dormien 
logi |tem, nunquàm vidit». Zbudował 
i muiloóteenemi uc ynbáml y boynoscia 
na ubogie: bo tych coogtert owang: 
ście u |tolu fwego miewal; y ompem- 
icólo Avcybijkupiima mciace/ wat: 
to tylko cześc nd domowa zofławiuwpy 
|poztżebe/ na pobożne milosieche os 
bracal użynti; zbudowali y cierplit 
ojc NA woosćla/ gdy |Etomnie 3nośu tomas 
je Oyfgujiy/-Prsymoy oo niektorych 


wyw zk ac Z MCCC Ek COSA MOUSE EE EE C EE 


fiwd/ sputputomwalá tá Roza; co ids 
ena ief 3 Gifłoryt żywota tego, % 
trzeba wiedziec: 3e mie dopiero wren 
czas! tá Reia tego purputoxego ^ 
nabyła Eolorn > dłbowiem táto. pipe 
Nadafi in Anno Saniko, dobije przed 
tym mial fobie obieciae 00 P. BO- 
GA Mieczenftwo> gdy mu przej fen. 
teptezentowano tedmo łoże  bátoso 
bogate/ ptzewybotną nóćryte putpuo 
ta; przez Etote znacyld fie zapłacó, 
y Rotond tleczenita, teotey on pos 
tym ufławicznie y gorąco pragitach 
eoftop: why AtcybifFupjłwa Gauden! 
cyugomi Btótu (wema mied>y e» 
gińiiwo umyślnie mybratfis, Go 
ena efżwipomnienia owd ofolignosé 
Ślieczenfirowi iega o Etotey pipe Tre 
berus: ad finem vita Bptfcop. l'armienf. 
$e gdy DoganfEo rogsiekawgy cias 
lo rgo nå gtutu/ odepli/ mwiesuiacyj 
niettor3y/ chcąc one pogtześc posbie 

rawy do Enpy/ złożyli: w eym wy 
tto cidlo òo upy fie stcflo/ y tato] 
(żywe ubzampy fis w áppatat Bijbu: 

pi, mjiowBy glows (wole ucistą m 
"rece popio sag droga Eu Polpae/ 
tcora był ptzygedł òo Prus/ przed: 
ttotym: Beol ná powietrzu tajny pup 

nd eo fie. wBgyfcy pittzdiaćy dziwo: 

wili; y tà& ugeoBy mil pietnaście 
Fhuemieckich/ o mile dobre ob Graiis 
fei; do woney Aaplicgbi nao seta 
Rudan wteotey był Dicats nátprait 

ftcsynie/ w Erorcy eidio ono 3 glowa 

położyło fle: y cam przez trsy dácá 

odpoczywdiąc 34 inna otdzya przyj 
fiiramu pobożnego XZtażscia Bole: 


fLimá/ eo Prufałow wytupiońe/ do 


Gniezna 


. |Paftor bonus. 


Rofa Innocentie Sacerdotalis. 


Bniesnd przeniesione teft 
j tey vtflotyí polásuie fie/ $e y po 
śmierci tolotem purpurowym Ermí 
imwoiey Aleczenfkie mifivana Roja 
Moyciech S. pidfłuiąc glowe (mete 
sé$evca fie. Jtychtedy trzech olos 
liznośći ex plantatione, ex colore, 
ex odore, chwalebna y zdlecona Ros. 
4e mag oo YOoyciecbá €. Oblubies 
nico. Chtyfłufowa Aoácíele B. 34 os 


(oblímy present: to teft praytlab/ vy 
wzor życia. AóplániBiego; Prałóckie: 
go. Day BDZEŁ óby cie tókie/ od 


| duchownych Pófierzow/ Bifkupow/ 
geko potyłdły prezenty. A że voe: 


(oług ledykow ) eptog tego/ Roža 


/ma vim medicinalem, bo ofoblimym 
teft lelórfimem/ ná. zawtoc głowy: 
Cietpig zdifie BDygyżno nógd.Dolfto 


ciegEi bároso :awtot glomy/ dla cdb: 


wielkiego miedzy flanámi. sómieBás 


nid; zdtogyldś fie bdr030/ $e cecidit 
corona capitis tui, totefi: Aorond. 
. [Etotaó miáld nieidko 3 rat DOovcíecbá. 
IS. ponieważ Otto Cefats nawiedzda — 


A cat y A żeńfiwa Eu niemu! ugćił Polite Rro:| ^ 


lewa Aorona; tá tedy Wotond/| 
fpaoBvy 3 glowy twotey/ nd3ieś zóto| - 
Gsylá fie w cudzcztemfkie Eróie: midi 
láó cámte 3 tat Mieczennita 5. ttory 
cis DOidty ffórożytney naucialtetas| 
ndpietag fie niedo inney ZRotony 3| 
tąt CuozoślemiFich/ d podobno e| 
tetyckich na oyfErecga ich ele£cye twoi: 
ie fpugadiac, Jdzył tedy nd ten tab): 
frogi samtot glowy YOoyciecbá B.| 
.Dáfiersá niegdy/d teraz Dátrond cive; 
go w Cliebie; prog Dáná Sdftepow| 
pres pray vue lego; dby cie iuż wies 


B cey 3a. 3btodnie twoie przynamniey|. 


cál ciepla plaga. to ieff Dtzelożonemi/ 
Dáftetsdmi/ Rrolámi. nieprzytłóonen|. 
mí’ y złego Żywotd/ fautotdmi Geres| 
tytow nie Faral ptoś dbyś. tey Roto 
ny) tey Oiáty/ Etoro 3 tak DOoycie 
cbó S wiiteláó/ bespteGznie nd sámfe|. 
dochomwałd/fobie ná zbdmwieniejł A to]. 
lowi wiecznemu/ na tosmnożeż [: 
nie ówietey ieqo chwały. 
M f£ tr i 


iac Grob iego w Gnieżnie/ 3 nabos. 
eco 3 ooa qoo oe o oaa booa dob rye | 


NA DZIEN S. STANISŁAWA, 
| Digitus Paftoralis in theca aurea. 


XJ 


qo/ dle wielotdkiego trzeba było 3bá; 
wićielowi nópemu/: y iDoEtotom. 34- 


qdcyg/że ná opijanie oboye 


«iagnać podobieńfima €x, ty. R 


fluBnie zófie/ bo. wiele w tym tytule 


BifEupim/ Prdłóckim zdmyta fis: á: 


napt3o0 Gzuyność okoła ouf. powies 


:z3onycb fobie/ Etotev chciał Zbawiciel. 


icb nduczyć/ ptzytownymdtac onc oo 
Dóftersá w Dfobie (moley/ w osiótey». 
fey Emdngelij mowiac: Ego (um 
ónaybuíe fie Ex- 
cellentia ftatüs, godność Yrebu 


wyjata: òla ego ná innym mieyfcu. 
| przyrownał naypietwge Biflupy/ co 


gá ooftátecane/ nie iednes 


Ego fum Pafłor bonu. Yoann. 10., 


y Ata teft Drzebu Biftupie: © ief Apoffoły/ do tYTid(td nd wyfotiey i 
. go/ Prálácřiego godność 
y chwalá/ y ora3 też oblis. 


 poftámíonego gorze. Non poteft 
Civitas abfcondi, (upra montem. 
pofira. Hidig obligdcyg/ dby ndu: 
Gdiac [nbsíe/ odwodzili ob. złego; 
przeto násmal ich Żbdwiciel (ola. Vos 
eftis fal terrz. Jle 346 powinni 
świecić prsyblábem życia dobregoos 
+ wiegłom (moim ; ndzwal ie świdtlem 
świded, Vos.eftis lux mundi. że 
'eptog tegos ma ten. flan iegcze cob 
wíecey/. Gym fie 00 wgytkich rożni 
principaliter; to iefł/ Jurisdićtio 
nem Spiritualem. władzą buchowną 


nád owieczłdmi / ela tego 3Zdami6| Suk | 


Duch S.. przytownał ih do Dálcá 
BofFiego/ przez fivego D(almifte: tto 
ty wedlug tlumaczenia Se Augufiyna, 
tát o ?Ipoftolácb w Duchu Droroctim 


mowi 


| Na dzień S. Stanisława, 
P/alm. 8. mowi 0o páná BOGA: Quoniam A berokznem.ichotami priyosbobtonvrr | 


videbo celos, opera digitorum tu- ~ 
; orum. © fłufnie/ ieżeli bowiem 
(wedlug. sylvam sleg.) Manus Me- 
AM |diarons, Reto Dostednitó náfego/ 
fani gó (tte: Chryfiufa; ottorey w(pormna 
Galatea 3. Dówed B. ad Galatas 3. snácy po. 

jihua fsa tentiam Chrifti, władza iego/ iuryss 
dyłcya naywyśgo+ ponieważ teyże 
władzy fmwoiey udżiela Baflupom/ 

` |Prdlatom duchownym, flugnie przes - 
to pdlcdmi tey. zabi náywánt: bydź 

moga  -— NE Wes 

Wise 3.tego ofobliwego flanu Bis 
Rupiego/ tytułu: przy osióteyfey V: 
togzyfłości. Stónifława S, Biftupó 
pRtátonffiego/ tljsaenmtá/ otas y 
Dátrond Rorony Politiey/ przychodzi 
mi teflerya náo elibvotámi/ Ecore 
ten 23uPup S. ná míey(cu Megen: 
fied (wego w Rościele S Miháts 
ná Btałce zofłdwił : 3 tych dwie ofo: 
[bliwe widuiemy: Mosg ná śćienie 
"|bliffo: Ołtarza, Étory wypryfł 3 ćietey 


glowy lego y pálec en cudomny/ - 


|Etory w blija [a03dmwFe wpadgy/gdsie 
tozśiekiwano cidlo iego; ob iedney 


myddie fie/ opifać chce: y tenże Ro] 
ściołowi S. ola przytlśdn innych, 
Prdlatow/ zd drogi oddam prezeńt.| 
A ponieważ terdznicygych cGdjow: | 
wiele fis znayduie w Dolfae; Ecorsv 
ndślddutgc Boleflawd/Zaboyce Std 


 mfłdwó S. ten Palec Jutysdvtcyt 


Rościelney: gdyniepofiuBne tlotiá: 


tni Eatze/ lefce fobie maża/ onego fia 
"file bolg? wptsob tdłum dam pezefito: 
ge duchowną. Ad M. D: G. 


eni 


© fie tyge przefirogi 0 SN RS 
downey. Głupie fiewpra:| g, J` 
wozie chelpi Robodm R rol 
27 Jztóelfty táloby naymnieye 
By pólec esi iego/ grubby 
był ob gezbietd calego Sdlomond 
Q:cá (wego! gdy chcąc zdfirógyć 
pobbáne fwote; tatą oo mich ndgoto» |; pep. 12.| 
wał fobie ordeya: Minimus digitus i 
m-us groffior eft dorlo Patris mei. 
febná£ o Dálci JutysdyEcy Rościels 
nep Etotym na gas pogtoio/ ad gás 
też y udctza/ myddrge Elatiey ná 
tenąbcne niepofiugne: to fie prawdzi 
mie mowić moze y owpem co wiecey: 


tybki poáátty/ świdtiem niebiejfiny C Sttópny to zóifie Odlec/ gdy tomu 


peFasány był. Dpótruie fa tedy choć 
bym 34 prezent ob Ojibieyfiego Sor 
ennizántá Gtánifldivá S. mogl obi 

| Jedé/ nie tylto Oblubienicy Badrdntos 
wey Rościołowi 3. dle teå Dyczyśnie 
ógey Axolefiwu Poljbiemu : 30ałcio 
by fie 3bamió na to mosg posoftály 
5 étvistey Głowy lego; bomiíbss teras 
o nógey Dolfae tsecby fis moglo/ co 
niegdy fEsopotd litá o lármiánev 
powiedziała glowie: O quale caput! 
& cerebrum non habet. gdy Gy 
nowie Roronńt/ Cudzożiem(Fiemi o- 


Elacwa pogtoio/ (itéBnteyBy gòr nim 
y uderza. tTiefześliwy, Eco fie tez 


Al. fio 
go Dálcá émisconego/ to tefflatwy/| [^i nie 
nie boi: fcześliwy 346 ten; Etoty ió| ies X. 


umie fobie poważdć. Qboie fis to'ee cene | 
połósuie 3 Pima S. d to cześćia 5 Senn p 
fow, gestig 3 pofieptu famegoż 3bdr 

wictelá napego. Fliefcześliwośc lekcej 

fobie ważocych Elatwy Rośćielne/ por 

Edzuie fie 3 onyb (lom Sbdmicielo»| 6.8. 
wych u Hidteufi S. gosie po Owo» 
fátim nmapomnieniu Ernobenego w, 
złości fwotey' do Sadu Duchowne 


mamieni falcydmi/ w domową zá: Dgo’ Etotenu ná to mlada dal mo: 


brnowgy woyne rády fobie ode nie 
oga: d34by ob mozgu glowy Std 
mfłiwa S. lepfego n:byli tosumu. 
£.eg dam temu teras połoy/ tácgeg 
Pornobuioc fis do pofpolitego fianu 
páfferfPiego /- Symbolum, biore fie 
do palca Gtániflámá S. ttoty nam 
v drogim Relifwiarzu né Stalce 
wiec prezentuia. Przeto pod podos 
bieńfiwem Ddlcó. Drzad iego/ y (prás 
wy Dáfletffie/ ttory tóto m złotym 
Relitwiatzu/ w żyćin ieg tosmáicermni 
ODRZ dut c OSOWO 


wiae tómie do Apofiolow: Quod. 
cund; ligaveritis fuper terram erit 
ligatum & in czlis. Quod fi te 
audierit,dic Ecclefix : á gdyby sno» 
wu ufłuchać niechćiałOrze0u duchor 


„<<terego/ wytlinde go pozwala, y chros 


nie fie go wpyttim każe: Si Eccle- 

fiam non audierit, fit ubi, ficut 

ethoicus & publicanus. 3 Etotych 8 

flow łacwo fis domyślić 6o iE niez) <1 

gaebliwego Ranu przychodsi gło: viek do 

wiet przes Elotroe/ zwłagczi ten Peoty unt m 
[cFee dd 


nic zdnieobymwa: to left/ że fie sffdíe 
podobnym Doqdninomi/ Żydowi zé, 
dlbo ieBze gotgym miefosśliwkym 
od mich; áto s tey míáty: bo 3 39» 
.|6em/ s Dogdninem/ godzi fie ludziom 
tonwetfowdć/ teść y pić 3 niemt/ Eons 
sratrowóć ; czego fie nie godii 3 mwys 
tlstym : mooli fis Aoáéciol S, fole- 
| moiter nd fTify S ptzynamniey cas 
19 toE/ co teff w PDielti Diątet sd. Doz 
gány/ nówec y så Sydy ; sd wytlstych . 
348 nigdy tego nie Gyni/ y owgem 
poo flatwámi mnieypemi teac zada 
suie. Mose fie obprámomác Miga 
|. ptzy Żyd3ie/ przy Dogáninie/ przy 
wytletym byaamniey/ Dofęć níeBcses 
éliwoóci ; d uflsBemny nisevícBae wies 
isey. Dtsecoonym (pofobem/ Gcześlia 
ga [ios onych / Etotzy fobie nie lefce 
s poważcią tloty Rośćielne: nie tylko 
eh ke fpydwiedliwie/ dle też ( co fie tedfia 
ją na gås ) nieftugnie ferowánez pots: 
3uie fie 3 poftepfu Sbdwicielowego/ 
 |3 owym ślepo nároosongm/ á potym 
. |u3*tomíongm 00 niego: tego bowiem 
| |2iftupi Jydowfcy/ gdy (Eitecanie wy 
znawal moc páná JEZDsomaj wys 
tleli o to: Et ejeccrunt cum foras. 
Leontius tlumaczy Excommunicave- 
frunt. ten gdy fis tulał około Rośćios 
lá/ nie śmiciaci choć był niefiugnie 
wyłtlsty/ wniść do niego 3 brugiemi 
na modlitwa ; (am go Pan J3E3D5 
utal y mile go pociegyl. Audivit 
JESUS, quia ejecerunt cum foras, 
& cum inveniffet eum, dixit, Ke. 
Petrus Natalu pife/ 3e go też tnísosy 
Ognie (mote polizył ten. potym Bis. 
fEupem były Sidoniusndzwóny. Pda - 
tt3cie ide Bcześliwy ten; Etoty choć 
niefiugney latwy letce fobie nie waz 
żył. jdfoż ná pocieche titowych/ 
teotzy dlbo nieflu&nie myblsci/ dlbo - 
że dla ubofiwó nie moga fie tát pre 
tto 3 Elatwy wywitlac/ cierpliwie te 
obelge snofia/ powierzchownie idto 
wykleci fptdwuia (is/ nópifal s. Auge 
| Szpe etiam finit Providentia Divi- 
'|na.. per nonnullas turbulentas car- 
nalium hominum feditiones expelli 
de Congregatione Chri(tiana, eti- 
am bosos Viros: quàm contume- 


Ct 


Digitus Paltoralis in theca aurea. 
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lecce one ważąc (obíe/ 3 niey fie umol- A entiffimé pro pace Ecclefiz tule.| 


C 


D 


E ARM ) co wytletego onfá mic nie majy/ nic 3y 
liam vel injuriam fuam cüm pati- — fFomdé(obíe/nfc zaflugowáé nie moe) 


674| 


rint, hos coronat in occulto, Pa 
ter in occuko videns, l 
Obiśśnić fie może SigqutaDi(maB.|_, 

niegczeslhiwość pogatosdiacycb cym Figur. | 

palcem Jutysdytcyi Ouchowney: á toj, | 
wfpomniawBy fobfen one pálce Etote| 
fis niegdy porasdły były/ w Pdłdcu 
Atolá Bdlcśzded bdntiecuiacego fio! 
3 dobe Rośćielnych: y pijącego 3 slos 
tego Rościelucgo naczynia sábránes| 
go w Jerusalem: d te palce pokazde 
ły fis były pigace nå ścienie/ iátoby, 
Dełtet y £riommunite nd23á[eásárd: 
In eadem hora. apparuerunt digiti 
qua manus hominis fcribentis 
contra candelabrum in fuperficie» 
parietis aulz Regie, Cen Oefret 
dobrze nam figurowóć może befret/ 
$Grtommumiti/ Ecore pálce furysby:| 
tcyi Rośćielney czejiokroć pija / 
wyddta przeciwko Bdledzdrom to ic(t 
luoziom' naprzykład Erzemo_iacym: 
Rościoły/ £onttybucye nowe ná do- 
brá duchowne uchwaldiacym ; å 3 tes 
go łupiefiwa fis bánttetuiacym/ roz 
iacym fie x. — JAwdornia bomiem| 
wielce cbátcEtery one ná &cienie wi: 
o$ídne; Mane, Fekel, Phares, oo 
trzech fFuttowyttote fprńwuie Elotioá.| 
4 naptrzod Mane, Ecore cie ná onl 
gås tlumáayl Daniel: Numeravit 
DEUS Regnum tuum; ido 3ndgżzęe 
lo 25aitdsátomi/ $e miał byos dány 
w rece nieptzyiaćioł fmoich ; tá też 
tu znóczy/ że éidlo niwet wytletego| 
nieptzytaciel Ougny bierze w poffe(] ya 
fosie : Jdtoż Doftorowie tiumdczac 
one flomá Dawid S. wytlindiacego 
niewfłyoniłć ieonego. Tradere eum 
fatanz in interitum carnis. gwiet.| 
0s9/ że zd zdfow Apofiolfkich/ aoy| 
logo mylleto/ 3áras go też czdęt wii 
bomíe opetal y trapił : co lubo y tera: 
to (aniey tzeczy podobno. fie osicie/| 
fcondE 3 tym nie wyOdie fie Gátan coi 
ayni ná gtute/ dby fie ludzie nie 004. 
tażóli ob letkiego. pomażdnia (obie| 
tlatew Rośćielnych. Eckel, appen | 
fus es in ftatera, & inventus es| 
minus habens. 3nácy Otugi Maute! 
tlatwy ; to iefl/ wsgledem cufiy; żel 


Daniel, fe 


| Corn. bie 


` áni 


| Ná dzień S. Stanisława, 
am ovos uc:efinicsEa zaflug Cbryffu: A teš własnie doy w rob tenże Ozen 


(owycb/ Sdłrdmentow G6. modlitw 
Rościelnych : d nawet je y ćidło tego 
po ámíetét míey[cá mieć nie moje ná 
świecóney jiemi. Phares, Divifum 
eft Regnum tuum. zńdczyć moje 
ooaefne tatdnia : pofpolicie bowiem 
wytlecych lnosi/ á zwłapezą mniey 
lobáiacycb ná tlaewy ZRośćielne/ niz 
gaeia domy/ ná dziatkdch: ná gofpor 
oár(iwie/ ać, €áfim Dan BOS nie 
iblogoftdwi/ dni potomkom ich: å nás 


pr3yBeol/ bdnElecniąc fis! mizernie 00 


"Derfom sábity ieff. Eadem node 


(fequentis anni wedlug tlumdczenia 
Corneli, ) interfectus eft Balibazar| 
Rex. Ten dobtze figutnie nd fobie 
Inosi owych: Ecotzy letce fobie ważą 
choć roë y drugi w Elotwie (a/ y czes 
(io mawiórg ; coż mi to gtodzi/ choć 
swiece ná mnie 3 Ambony akeno 
moge it 3 tym wpyclim oobrse teść - 
y pié/ 26, y oraz tátim połdzute nd) 


fobie/ y owfem obiecuie im niegcze | 
śliwy Eonitc/ y Edre 23ofFo/ wifaca 
nád niemi. © co ich też przeficzega 


$. Chryzofł+ Nemo cooremnar vin |, : 
in Ep. ad 


Hebreos 


Cenft fubwet y prámá Roronne pozwaldfa/ 
Sigismund vosbiegáé fie poddánym se Wói/goy 
videIuba? dziedzic tot cály w Flatwie prze fidie. 

przes co famo ná fubfidacyi nipczeć 
mufa. Gu fie snomu tefleftuymy cula Ecclefiaftica: non eft enim» 


Ittocbe nád Oycem tego Bóltazdrd/ 


pod podobnej był podpadł oebretáj 
y £ętommuniti 3offie, Słypal bor 
wiem woláíacego glos przećiwto fo» 
bie: Succidite arborem; IWjtniycie to 
|drzewo ż wylisto go tábje/ wyłączono 
było oo towátsyffivá s ludźmi. Eij- 


Üidbudoobonosorem ; 3e y ten tdbie | 


homo, qui ligat, fed Chriftus, qui 
nobis hanc dedit poteftatem, - - Si 
quis autem illam contemnat; ad [M 
veniet tempus judicij, quod ipfum 
doceat. Zaden ( prawi ) miech mes 


pogardza Kościelnemi klatwómi: bo 


nie czdomiek mykliná go, dle Chryfłus 
ktory nam tę władze dat.: kto zás 


Homil, 4.) 


Daricl.g«cient te ab hominibus, mowi 00 niemi pogardza, przyidźie czás Sade, 
iniego Dóniel: áprsecis Ocice y Syt — 4 dopiero pozna. 
nie iebnábi Eeniec mieli; Déiec míallos q^ — YOiosieliómy to pod Siguro/oba | 

t amy toż oboie/ w rzetelnych ptzytłd” 


bád.  Szqeśliwośći poraidiscycb Hiftor 


lo przepto 

o fobie wyżndie: 

nozor, oculos m 

levavi, &c. d ten nam niech znóczy 
lub$t omwyc/Ftorzy nie mogac dlugo 
tlatwy Rośćielney ná fobie zcierpieć/ 


ftóraia fie co predzey. o u(poFotenie 


firony/ o przeptogenie Zwierzchnośći 
Rościelney/ o [ublemicye/ o tosat3e^ 
genie: co tdłowym ná dobre/ ná 3bdu 
wienie wydboost. — 3áltásáx 348/ [es 
Pce. fobie mażył one pigace pálce; ála 
bowiem dobrze jebie wytlumágony 
máige delret nópifany: nic tego fobie 
nie umajaU pil oobrse ná to/ przeto 


* 


bylá/ iebndE dni pić! ant ieść nies 
chcialy poti nie zndleżtono onego calor 
wielá! y poti go 3 oney Hotiey nie 
wypuścił. Tliefiześlimości 346 po: 


gátosdiacydo Rośćtelnemitlątwami/ 


álbo 


Digitus Paftoralis in theca. aurea. 
dibo fis o-nie gniewdtacycht me ur Ą uważać bede m totem fłónie/ ut | 


Edige odleEo/ tafny mamyptzyłlad ná 


"12Solefidmie zaboycy osióieyBego Bi 
iflupd Stdnifiiwa ©. testy o sbros 


' tonie fwole tolemniter seytlety oo. 


|oiego sbámieniu wielka seft watplie 


a" 


Tap.Gavant 
B... Tit. 3. 
- fal. 85. 


[PARS 


niego/ letce fobíeto mając! y owhem 


ftodze (ie o to qníemdigc) bo odb. 
płdrdonego grzechu przygedł Se volar. 


fna reta przy MIgy S. Biflupi S. 
34b; á potym ZRrolefiwo (irdcil/ y 


wość: godyś wiele difiorytow pifa/. 


|iatoby.po lafach euldiac fis m Dejpes 
tócyw oo wla(nycb pfow zdieDziory . 
Tát to ieff zła-rzeczi letce fobie B 


był; 
mażycj pálec/moc; Jutysbytcył Ao: 
 ścielney. 


| E O (ie cycze Oruniey Części 
NAA  Rasdnid/ toit ZIfFupie: 


J | go pálcá Srdniflawa 5: 

7 Whsosy miela doikondloa 

i śćiśmi,; Écorycb Pifmo S3. 
3áleca Pánd 25:002), wychwala qo 
tes se trzech Dálcom iego/ dlbovágey 


pod podobieńjtwem trzech pálcom 3. 
wgecbmocnośćiiego; coro sátryymue. 


ie ten wide: o tyn czytamy u 36 


taga! qosie o Pánu. 5:970 infinu 
ativé per interrogationem táb mos. 
wi: Quis menfus eft pugillo aquas; 
& czlos, palmo ponderavit?* quis. 


appendit tribus digitis molem ter- 


re ? YOptambjieé w. proposscyé mo». 
iey- o ieónym tylko palcu Stanifide. 
wá €. námienilem/ ieoná? że (am les. 
ben/ níe.30a mi fis byo$ doffdteczs.. 
nym oo opifania Dáfiex(Picb cnot tes. 
d»/ dfomoouioc fie w tym oo flow. 
Drorcchícb- wzwyż powiedzidntch o.. 
Pánu 250 Y bobreram do iednego - 
Oalcá owu inpych; y tdk odprawie. 


Przdicatorem, ut Epifcopum, ut: 
Martyrem, Y- że 23iffupte. Dálce/ 
tál w flátym/ id£o y w nowym Ce 


fiámencie/ miewdłę/ y mára (nas (a.| - 
cras unGtiones, tozmdite drogie nás|: 
mógcezenia/ tych tzzechb Bifkupich páll 
cow Citániflamá S.z3bdówiennym oraz]. 


przypśctzmy fisiuż ndmógezeniom. 
'piecwgym tedy Pdlcem Etónifid: 
wd S. nazywam pietwiafzki fianu ie: 


go Duchownego/ na Drzedzie Ada 
znobzieyfkim/ d to 3 tey przyczyny]. 


dlbowiem ten Palec £toty. fie zowie 
Index, denomindcyg (mote ma/ dlbo 


ab indicando, że nim pytdiącemuj. 


droge dlbo rzecz idka połózniemy ; 
álbo ab ińdicendo filentium, że ná 


ufa położony! milczeć tofkdzuie. Toši. 


wgycto weryfifosodć fis powinno o 
Rdznodśiei. Flaptsod / Że Dálcem 
ieft/.oocbobse tego 3 Se Hieronymá:| 


tcoty umajádigc.oms ceremonia: Etoz Marci, 7. 


rey Sbdwiciel zażył” uzorawidiąc Eda 
lets gluchego/ nayświste pálce (roo; 
ie mlosvimpy w nBy iego« Milit di 
gitos fuos. in auritulas ejus: nánu- 


€ 3a: $e te pálce w.nfy glucbego mioz 


żone: znaczyły flomá Duchd S. Etore 
pres uftá. RdznodzieyfFie 00 ufu Ius 
osłih. przydhodza. Digiti etiam.s 
Chiifti, poffunt dici verba Spirits 
S, ^jáboà y jam Duch Prien: Etoxy 


- naypiecwfym. Rdznodzieja ieft/ Pale 


cem fie nózyma : gdyż mu prsy Onidch| 


ZZA 


Swiategziych tdk przyspiewuie Ro. | 


śćioł S.. Digitus paternz dexterz. 
truftygny ten Pálec/.Eáioy Ráno 
o3icid zowie fis Index ab indican. 
do; bo droge cnoty/ y prawdy. ftu» 
cbóczom potkdzowdć. powinien, álbo 


Pdnegity Życia Stámftáwá S. nd D też Index, ab indicendo filentium, 


tt3ecb Dálcácb Billupich/ to teft né. 


tych: Etorych Bifknpi. gdy fie jegnóź 
ia’ używodć. powinni/ wedlug Ordys 
nácyl Immoc, II. lib. 2. c. 4.Leonó IPs 
epa ad Epifc. żowię ie Index, Medius, 
'& Pollex. alide fà to tuzy pierwge 
Dálce. u tefi. .^játos y my wpyjcy 
uczyć fe mary fpofobu żegnania/ dby 
nie iconym Dálcem/ Żegnóć fis dni 
cdłą-tsta/ ále €xsemá piertwgemi pdlź 
cómi/.ó to nd pamiątka Croycy Pt3:. 


bo madrego/ y poboinego Adsno: 


ośleś náuEd/ sámyEa uftá etetytom/| ` 
yopeltim falBom/ y obmmowcom. | Os- 
bieomie powinności. Dálcá tego/ náa 


ber dofkondle wypelnit &tániftam S.| 


ná ten czd8/, doy Lampertus. Biftup 
ARrótorffi / widzac ie młodego 
Gténiflámd oná Petegtryndcya w cu; 
3e brdie/ dotad go byli gldchetni 


Rodzice iego/ ola nabycia wistgey| 


náuti s niemálgm wyprámili togtem/ 
namniey nie zepfowdła ebyadio 


ola czego. też „życie Otániflàmá S. 


Tez 


íego/ 


dejk áb 
EA 


M 
j 


| 


o 
BO. 


ev aa 
aek nal 


^Ná dzień S. 


Stanisława, 


śmwości/ 2€. Etotey fie był nduczsł lex 
fiae w Dolgcze/ Gsóćig w domu bor 
goboynych Rodśicow: gecko m Ao 
faoemtj ná ten gás Gnieśnieńfkicy: 
- widząc to mowie Lamperti, młodo . 
_ |poświeconego na ZXáplánd; zdraz go 
też dla ofobiiwey nóuti tegor ytofftos 
pności/ podniofi idto Dálec ná Amr 
Ly Ad zo, Rtdtowfka/ Gyniąc qo Aótes 
"etáinym Adsnoosieia: má Etotym us 
^ £3603ie żdrlimie y nabośnie fprówuz 
, jiac fie Stómiflaw G.idło Index, in- 
dicabat, pokdzował wheltiego fan 
flucbácom:; Etotaby była droqd oo 
i3bámíenia/á Ecota vo squby wieczney 
łndicgbat tdfże filentium ,bo Aasds 
nia y Życie tego Rósnodżieyftie/ były 
tak madre v tál ofłrożne/ 3e navwie- 
tói nieptzylaciele Widty S. e Gfoby 
diego] nie ómieli mu w niczym prys 
igámé: tal bowiem: Bifiorył życie 
| [lego Rósnodżicyfkie/ dlluduiąc do 
flow Pdrid S. opi(al: Sic Stani- 
slaus tanquam foecunda & pretio- 
fa planta, in uberius folum transla- 
|ta, uberrimos ftu&tus reddere cz». 


exempluar bonorum operum; im 
dodtrina, im integritate, in gravitas i 
te; verbum fanum & irrepræhenfi. 
bile; ut ijqui ex adverfo effent, 
vererentur, nihil habentes dicere 
malum de illo. Ależeto tert Dólec 
R dznódjieyfkiego Dtrzedu/ był Dálec. 
Biftupi' Gsśćią dla tego/ $e w tym 
Bafiepował Stdniffaw C. Lámpers 
td/ cześcia/ że wExotce 3 Ambony 
ná Adáteore Bifiupia wfłapić mial/ 
|i03ie 3dtym, $e wedlug zwygzdiu mus 
ślał cen Dólec bròg unctus digitus: 
A iclas proga untcya r Drzy poświae 
cdniu Rdpłdónowj 2iffapow,; zdjywa 
JĄ Aoéctol S. oleum facrum, dlbo 

IChrifma, Étotym tece ordinando- 
rum námágaa: á nawet ( ido Pieri- 
Ni s p m pipe ) yu Pogdńfiwa to fie sácbos 
IU g es wyima/ 13 Rdpldni ih mdiąc czynić 

| Pari [ient 

| apud Sy 
i llleg, 


D 


ofidry/ pdlce fwoie Orogiemi nópu» 
Ególt olegfámi, Oleum, według 0- 
rigen: Ambr. Hilár. Bernardź, anáay 
Is Scripturam, lucem fcientiz, & 
eloquentiam; Pi/mo S. światło nauki, 
9 wymowę Kdzmodźiyfka. A wedlug | 


tego wfiyoliwości: itomaości/ trze: A S. Cbryzofł gratiam.Evangclicz prz 


B 


pit; in omnibus feipfum przbens caede Ecory ieft (lopien naym y$fiy 


fmego/ by bylá otworzyła Eológace 


giti mei, pleni myrrha probatfli: 


com S. in fenfu Allegorico, Oblubie 


dicationis, ZZfte do Kazánia. Nasás| 
nia PA, S» były Digitus un Vn d 
&us, dle nie íáEierni: perfumami fab] 
fivmerni^ cndzoziem(Fiemt fubtelnych |. 
tonceptow/  Retotygnych figlow / 
Poctycich balet ; brsyosil fisontemi| 
prisprámimt/ pámtetáíac má prze'| 
fitoge Dámlá S. Dodrinis vanjsy gi, 13.| 
& peregrinis nolite abduci. lej 

Rasáníaiego/ ob [totycb fis zadnym! 
3abámom &wotllim: bo Audytotem|. 
był etas Biffupim/ ooerwáé nie 
dal' nómógzone były Orogim oley:| 
tiem Difmá S. y Dottorów ndutą 
rejietych u Rosciolá S. To iuż MA: | 
myieden Dále - ; 


Drugim Dáfcent/ d tym śtednim/ 
utytulowalem Vriad Bupi &itár 
mflámá S. Stedni bowiem Dálec u 
tebi/ iefl maximus, nasmíel y, nayi 
Slużgy/ d (iáEo Pierius notule ) 302 
wie fie ex officio. Medicus, bo 3044 
mis Odnowie tlfedycy do mácánia 
pul(om choremu tego zdłymdia: co 
oboie dobrze Ewddrure do BiEupiego 


Róplinfiwd/ y powinność ma! hoz 
te Duchowne owieczki fmoie leczyć/ 
nówiebzać/ pulfow im mácáč/ nápos 
minániem y Eardniem. A ponieważ - 

y ter Ddlec Drzedu Billupiego mu: 
^ byo$ unus: pytam fie o te um 
Ecya. Dálcá Gtániflómd S. to tet 
Ytsebu iego: tå bylá bároso przes 
wybotna/ y wielce przyzwoita. fiano. | Figura.| 
wi tátiemu. Obaczemy to poo Si Cann, f, 
gura Pijmó S. w Dienidcb Hdlómo: 
nowych powiada Bblubienied icno jas 
má o fobie że goyfie potwdłd 3 loptá 


mu 00 drzwi iey Oblubieńcowi (mes 
mu; ugułó rece y pálce fiwoie byos 
pelne przewybocney mitry. Surrexi, 
ut aperirem dilećto meo; Manus 
meg (tillaverunt myrrham, & di- 


ma. Wedlug zgodnego zddnia Oys 


nicá tá znógyłń Rośćioł S pólce 
348 y tsce/ Etotemi Eołdcacemu do 
fere ludzFich Pánu JEJ Dsowi otmies 
ta tá Oblubienicá; znógzyły ludzi 


Dudhownychi 
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anre ette 


- Digitus Paftoralis in theca aurea. 


Bud:esnsd) Ciongvélom: agnos A pálce Stdnifitwa S, Jawne fie to| 


dzieiom/ á zatym. Bifupow ; ponte- 
maż vo nich pincipaliter Dr3ao Ads 
|znodsieyfFi należy z miec tym-bárostey- 
zndczyć nam powinny Stániflámá. C5. 
tdl 3átliwego Rdzncóżieis y BifEupd. 
Mired 3dó nd pálcócb tey Oblubienis. 
cy/ ndprzod według: Gregori: Niffenz. 


dap CZA Ambrof snácy umaztwienie mnes: 


_|prośić/ 9 mroćił fie do. domu feqoż: 


cjuynośći Zifiupiey/ pełne widze 
a Ct: 


trznych ndmietnośćt w Liducvcies 
lácb/ m Prdłatóch Rościelnych: d. 
ile 3apácb wostecny s óiebie wyddie/- 
zndgyć moie sapácb. fłamy bobrey/: 
$vmotá prsyFloonego ; ná. Etory fe 
Ranu tdkiego ludzie zdobymóć po: 


|wiani: fłofuiac fie do owych flow. 


pámlá C: Chrifti bonus odor fu 
(mus. Ta naprzod mitra privprámny- 
imioseDálec ©rzedu Biffupieqo Stå 


mfława Se. Pótrzał bowiem mfetel: 


iéxidt Poliki nd Dźimnte umattwione/ 
Ipfe: wy ndmistnośćiiego/wtrnczćs. 
ojobliwie/ gdy: ob iednego. Gsláchei, 
cd zdptogony nd. Doświecenie Ros 
éctolá; ftomotnie ob niego: sníema: 


żony: wygadny 3 dworu iego bsdac: 


lifPámíe násaintrs dal mu. fie prze- 


X w owey niefługner potwarzy onies 
fiugne: ttzymónie: wát: Diottowind/- 
posuvány nd Seym Roronny. dsiwnie- 
fie fEtomnie (práwil : rozfiedł fie też: 
był po Dolfe/ wDzieczny/ y. oraz. 
przerazifły sapácb tey mitty/ umara. 
twionego/ pzykłdonego Życia ieqo/ 
táb dólece/ że y fam Rrok Bolefiaw/- 
lub człek Edodidtich: obyczdiom obe- 

cność íego/ v cnote. w- temetencyi- 
przez. dlugi ace. mieć muśtał' y ndz. 
fiapić ná niego nie: śmial' Powtote/: 
Mitrd ná póledch DOblubien'cy. we: 


C mey:. Signa autem, eos. qui. credi 


potásuíe/ Geścią 3. ufiiwicznych. wi | 
zyt Dyecezył Etore fam w OD (obie (mo. 
iey/ nie. fpugodiac fis dni nd Atdi 
Dydłond/ áni. ná. Rommiffarze/ bdr:| 
030 Oosotnic od0prdwowal : cześcią 3 
onego beroigznego. dltu iego/ ady ná 
23oleflámd Rtoló/ Ecotego fie. inni] 
sgyfey. 23iffupi. Dolfcy. balt. nápos 
mnieć o. publiczne. zbrodnie iego/ (am) 
Scśnifiaw. 8. gyniac: powinnościj. 
PafferfFiev dofyć/ odważył fie nd. to: 
porecbal: do.niego/ nápominal ptzy| 
Genatordch: groził nówet Yurysdys 
“Peyi fmwotey BiiFupiey Dálcem: to iefi| 
tlątma/ ndoffdteć: uderzył: go. nim; 
aby.sátámíálego w złościdch widzac, 


© Rtolś/ (olemniter onegoż wytlal. 


Docrzecie. KTTireó/ Etora. wigoru- cida], 


lom oobdíer y oo fEásytelnoscí onej h 


3ácbomnuie/ 3nág yc. nam. może/ vim| 
patratiyam miraculorum m Rościes| 
le. Żożym: Etorey nicltotym. ofobli:|- 
wey- Świątobliwości U3eom użyza| 
Pan-5DG6/ nå utwietozenie wiet | 
nych przy pramostwey (woiey Wierze: 

á: to wedlug. obietnice. Sbámicieloz| 


derunt, hzc: franentur. śe. Taf 
miwa. ofoblima/ Dan. BOG. ugcil| 
Palec: Drzedu. Bifkupiego Stdnifldr 
wá €. odíoc mu. OZU0na qoc obo ay: 
nienia; cudow/ tál 3a .$ymotá/ táto y. 
po śmietći : miedzy Ecotemt 00 tego 
iefeze gáfu ómiác CbrseóciánfPi.osis| - 
wuie fis od En lac umdsłemu/ dj. 
potym ob níego/ w ogóch cálego| 
Senatu. Polftiego /- wfitzegonemu 
Diotromínowí: po śmietci 346 Bi 
fiupd:S. nie íebnego oo umdtłych 
przez. przyczyne iego ożywionych so | 


dlug: Rycbardź, 3náey- vigil Ancia, E) (idlo- Eto$ tedy pomienione wywody 


cuftodiam, pilnost, czułość, ` Che- 
odrmoć to ( áEo w trchje Dieniácb. 
Gidlomonomycb czytamy ) widłiano- 
tám mirte Erssoco fis nótętalt rozgł.. 
Quz afcendit: ficut. virgula fumi, 

ex aromatibus: myrrhz: & . thuris. 

Rozga 346 /: fyjmbolum. pofpolite 
guynośći Virgam. vigilantem ego 
video. co órcyoobtte- Pimáoruie do” 
Guynoócí DofierfFiey ndo omiecPámt 
wemi. R tevy miffyczney  Mirty 


uważęwfy/ nie przyzna/że Stdnifław| 
G. o Pdlcdch (moich: to teft o Vezo | 
dzie fivoim- Baffupim/ flufinie rzec 
może 3. Oblubienice Sdlomonowa : 
Digiti mei pleni myrrbá opcima. 
Trzecim. Dálcem/ Etoxy fie. zorte 
Pollex. tdtoby, naymocnicyBy! utyr|- 
tułowalem Gtaniflárod G. ut Mar 
tyrem , tle Łleczennićd/ propter. 
conftantiam, dla fidtegtości/ ptzy 
pramwostie/ ptzy cmocie/ pt3y. powin- 
nościdch Drzedu fwego/ przy prá 


wach 


| 683 


Levit. 4. 


Hiftor 


. Nà dzieá S. Antoniego z Padwie. 


wach y wolnośćidch Rościelnyh. A nio meprsyiactolámi cwemit prseotem 


Uiieosy Inneini. (lárosatonnermi cerez 
moaidmi/ byld też y ta/ że BifFup/ 
dlbo Rdpłan/ ododlac oftáte/ winien 
był me trwi bydlecey pólec fivov os 
mMagáć. Tinget Sacerdos digitum 
in anguine,  YOvpelmit ndg Biffup 
le. y te cetemonía/ Odlebo ooltonáb 
[Bym fpo(obem; mioss bowiem Digi. 
tum iego Paftoralem tinQum fan- 
guine, gdy przy powinnośćidch W: 
jt3s0u Pafierftiego mocno olac or 
biat fis temwia ficia! ofcutníe przy 
GC fierse PańfFiey włafhą rela Rroler 
wjła zdbity. 

lag tedy Oblubienico Cbryfiufo: 
wá Rościele S. 34 ojobliwy present 
joo Polatć náBego: ten troidbi/ tros’ 


|. idtiego Drzedu dlbo flanu/ trotdtiez 


prezent ofidrowany. 


imt untesdmi ptzęptawny DPdlec/ m 
$yctu. Scdniftirwa B. idio w drogim 
ielibwiatgu wyodiacy fie’ y tobie zá 
CicB fis 3 tego 
(ey Ciacoodsie DolfEi/ 3e 3 Gyczyżny 
iewoiey cót ofobliwy ná Gody Bå- 
|edntowe ümportomáry ief upomineb. 


ottzymywał: może zd3yć onych fow 
Ddwidowydh. Qui docet manus me- 
asad pralium, & digitos meos ad 
bellum. y owgem idto fdble tmoie 
Poils w pálcácb/ w tebdch fmoico 
pidfłował On bowiem níetato był 
YDobsem exooím/trifirsem twoim nó 
Yoyndch : nd Prora pamiątts nabo: 
3ni Arolomíe Doljcy,uprośtki w S3» 
mie u Qycá S. drugie Cito 

Yorześniu / Drzeniebienia Citónifld: 
wó 5  Dożal fie BOZE nåd toba 
Polfo/ że8 tevósmieyBycb adfon/ 3 tey 


B wiclemosney pesed BOGiem celíj y 


3 pdlcow Ciániflómd €. wyodrlá 
nteisEo Gáble tmoie Rycerlkg/ y Hrd: 
Bia niegdy pogrdałeznym níeprivía: 
ciołom/ á odldó ią vo tace Cudzożietme 
Ries poddany ia pod ich ozdyndn(e 
y fafcye' y wedlug woli ich nd Brås 
terio CbtześcidniFa u3ymag iey trew. 
Clech ci: BDO naywyśgy 34 przył 
gyno Cicónifl vá €. w cym oświeci? 
óbyś fie m tym pofitsegld; a odda- 


wy znowu one w rece Stdnifidwó|. 


2f przecie pámistag, że te Ddlce Std; © S. y innych S6. Dátronom twotc/ 


niflimó S. iepze żyla; mowie mo- 
raliter, o tielomainycb modlitwach 
iego przed HJdieffacem Boffim. W 
przeto teflektniac fie nád tá? wiele 
zwyćisfiw,Etoteś prses przyczyne iego 


íebnym (ercem y Żórliwościa sdiglá 
gdble twoicy/ nó obróns YOtty praz 


| wobsimey/ y cci BOGA tivotego : 


Atotemu chwała niech bebjfe 


|o-SQ90GO OIP O E IOO E EVED) 0 


Ná dżień S. ANTONIE GO'z Pźdwie, 
| Novem Civitates Refugii. 
| 


Non poteft Civitas abfcondi, fupra Montem pofita, Matth, 5.. 
Mw, Jelce byld Bześliwa flas [y brze zachować bsdziemy cbcíeli/bsfes| 


wna niegdy/ y (itoyna/ 

) lubo iuż ceras repudiata, 

to3moona — Oblabienícá. 

23olfa/ ond Synégogá. 
Gtátosakonna/ 3 tey misdzy innemt. 
tácyiie uddtomónabyłd Civitatibus 
Refugij, tThidfldmi tátiemi/ do ftos 
rych winowaycy/ gdy o Żyćie ich Blo/ 
(chronić fie bespiecznie mogli, CI LT. 
jo tym bowiem wytdznie mamy w 
Rólsgóch Ufoyzegomwych/ Etote fie 3: 
|Zebrdyfkó zomią: Deutoronomij 
INumerorum, á ieżeli te Lidfić Doe 


wieć ich znayOziemy : gdyż oo onych 
feśćin ob tloyseg4 nózndczonych 
dla. połolenia f£fráim / przydał byl 
Jozye YOocby/ inne trzy; co pilnie 
objerwuie Cornel. A Lapide Vile 


mnieyge/ v owpgem OolEondlge nies 


fforigonev (ivotey Drowidencyć pota. 
zal BOG DOpechm. dzieło” ndo: noś 
wa Dblubienica fiwoia/ TTowozałona 


684, 


p/alm, 17. 


nym Cbryfłufowym Rośćiołem ; pos). 
nieważ w osíóieyfey Ewdngeli fly: | 


fiemy/ 3e nam idkieś iuż nie mótety: 


Faznie 


álne! śle mifiygne wyfłównie/ y por| 


4 


— Novem Civitates Refugij. 
Fásuie (Tw (ld. Non potet Civitas A 2Intoni S. lubo oofFondly Ewdzge: 


abícondi, fupra montem pofita_» 


Przez Etoté midfid/ że rozumieć chciał - 


Sbówictel Apofłołow 58 naten zd8/ 
dá nd potym [uost ndslioniacych żywo 
td ich/ w cnotácb oofFondlycb ofoblis 
wych w 3afługdch przeb Pánem 25» 
giem/ fátwo fie tego domyślić 3 (a» 
mego Eontertu S. ©wdngelh; y 
sgodne ief o tym tłumdcenie Aor 
ścielnych Dottotom. 

Te tedy mifiyczne ŁIidffó/ ludzie: 


ofobliwych cnet; światobliwośći 3a«. 


flug przed Pánem BOGiem zfidia 


lizneqo ubofiwa Profefior, coś wie | 


cey ofidtnie Dblubíenicg 23átánto: 
wey/ Rośćiołowi S. woluiącemu; bo 
nie iednto ŚNidffo/ dle otdz dziewieć 
ŚMiaff/ Civitates refugij, to eft Cios 
wenns OOtorkowa uptzywilelowdna/ 
áby oo niey/ idEo do Afyllum mieli 
ucieczte fivoíe Synowie Aoóciolá G.| 


łowym nabożeńfiwie doG.Antoniego| 
mowić beds, poo podobieńfiwem. o. 
Civitatum R efugij; wpr3ob przygór| 


fis Rościołowi S. to. ieft/ ludziom B niwy owym ludziom, Etot3y m utran. 


ptówowiernym. Civitas rcfugij, praes. 
to/ biedy nie tylko nduta/. ę prsyElds. 
oer. Żyćia ficeqo budują onych/ y do- 
Pind BOGA prowadza; dle też: 
przez to/ gdy ludzie m potrzebdch/ 9 


uci(Edcb / tá£ duchownych /. idto: y. 


doczefnych/ modlitwami y zafłuągde 
mi (motemiprseotTidíeflatem.23ofFimn. 
wfpomagdia 9 nieiáfo przed gniewem- 
Bolfim one ocbtanidia. | Y: gym. 


ofoblimym był, y eft oslóieyBy Sos 
lennisánt 2Intoni e. Etoreqo gdybym: 


píeniácb fmoicb gdzie inostey/to teft u 


. gatdnd, gutdia fobie Civitates refu-| 


gij; alias udaią. fis. bo złych (pofo» 
bow/ idEo. to do tero$om|. do czdto»| 
mnie! do sabobonom. A. M. D: G. 
© fie cycze pietwgey Cześći 

- Ragdnia.; to ieft Yfia(t/ dl, 

. bo Sottec/ Etote fobie nie:| - 

7 tcotzy mniey bogoboyni (us 

| dzie w przygoddch (moich 
sáHab4ía, w czdrdch/ sabobonácb/ y| 
w. nich ufala;. né. ocbydzenie. (cbr 


chciał in fingulari náswáci fłofufac (^ dofyćby mi bylo zdżyć onego. (pofobu/ 


fis òo Ewangelij tlfiáfiem/ 3oamió. 


zebym mało pomiedział o nim :. albo: 


wiem gdy fie cefleEtnie ná w(pomnios. 
ne w fłdrym Ceftámencie ostemiec- 
flfiaff ucieczti/ y oraz ná CTomenns. 
lotio] mzez dz] OOtotkową ; to teft CTabożeńffwo 3. 

m| Dofiem do S. Antoniego przez Odziez. 


;; |metać DOtotEow/ do Etorego nabościta: 
fisod zwyEli (ie pofpolicie udawać Luz. 
dzie w uttapieniácb. fiwoich ;. tdk: mi: 
fis 30a/ idłobym. widział. Novem. 
Civitates Refugij sttotym P.DB OG: 
przez zafługi S, Antoniego. dal tert... do. porády: czdtównic/ wtożow, zé) 


Drzywiliy/ że m nich Edżoy człowiek: 
w [moim uttapieniu falwomdć przys: 
tulić/ (chronić fie/ y pocieche odnieść: 
moje. A ten ći: to bedzie ofobliwy:. 


upominek oò S. Antoniego ná Bos 


odcb Bdrdntowych ofidrowóny, Pie 


Seneca, 3c Rotyngyłowie/ chcąc got 
dnie teaálisomác Alerdnora. DO. wy: 
flálí do niego Poffom/ ofíátuiac mu. 
t upomintu. Miido- fiwoie: gym 
lubo on nd pogattu wzgdrojił les 
piey iedondt informowdny o zacności. 
iego/ mile- to 34 upominek ptzyiał, 


 Etotego. zdżywał Carolus. V.. Cefat3 ; 
ten: gdy do ktorego Hidd. prsyidi 
chał/ swyEL (ie. był o. troie PPP. py. 
tdc/ quis Paftor, Przceptor, Prztor 


to: left :: o-DIeband/ o gol MIificzó/| - 


y o Butmificzó: Eeore tr3y. D(oby/ 
gody widział. bydz godne Dobrze (absíl 
o.tym tTiteácíe; gdy 346 pofitzenl/że 
ldodco byli/ w pogátosie tóbie u nie 
go bylo Midfto. Podobna mogliby| - 
fobie uczynić teflecya oni ludzie/ Eco. 
tr3y. w. przygoddch (wold ; uddia fie 


OO PA: 
D'idtoad Civitatem Refugii p uma: 


żyć (oble/ Eto w. tych Miaffách pror 
bofuíe/Eto YTduczyćielem/tEto Bute 
mificzem : uważyć/ że (a mwByfcy [ds 
báco/ falgerze/ y ná zDrdOzie iemu. 
Yiduczyćtelem ie(t fam Bátan/ ftáto: 
odmny ofu(t/ Adplánem.nícíáto/23d. 
bá/ C3átownícá owd/ co ct $eandiac 
ná wpáb/ a coś nieztożumidnego 
momiac/ nocníce/ urobi) odczynia/| 
náð chorym s osímnemí cexemonidmí 
opd£ Dacierz/dlbo co podobnego blue 
śnierjkiego/ poo połtymwta nabościi 
fiwó 


"llieca eomaretá/ $egna/ Eropi/ błogo: A 
dwi ; pytam/ ob. Eoqos te moc bábá 
ná ma z nie ob Dáná BOGA 7 bo 
$ moc Aáplánom ieft obiecánd: toć dam cam,ccleri morte puniam in| 
00 &Gdtrtá ofu(iá; Durmifitsem 348 hac vita,.& in futuro eam repro 
babo. A gdyddley mowi fornicata 
fuerit : nieidło prse3. podobieńfimo. 
cce náuayé/ że to fie 3 tdkim alo 
wiekiem Ożieie/ co fie Dziele 3 cubo! 
loinico wygnáno ob t1je3á: gdy dni 
iey fam/ dni iey tám; do Mleżi ddr 
mo/ bo fwoich też przeplych Amózvej 
ugow tótże birmo/ niebeśpieczno ;| 
B be csfłotroć y ci. tdbiemi widtolos 
memi besy03a fie niewiófiimi; é 
ieżeli ich Fieby òo domu (wego przył” 
mo/ w lekkim one poważeniu Máig; 
bá y ferviliter táfome niecnoty trá 
Ecaía nópocym.  To3 fie osicie 3 alos 
wiekiem &torg fie bo bab/bo wtojotv/ 
do A frologow. w uttapienims ux nies 
Imie mo$e/ dlbo ieselí Kiedy niettorym — Gescócin/ w cbotobie/ m gubie! 2€ 20! 
Do tego ptzylozie/ byma to 3 wielka — mprsob ubdie/ ni3 oo Dáná BOGA 
ibdrd3o ttubnoócio ; d zefłottoć/gdy | bo Sá. Bożych pizygyny/ oo. moblte! 
fis od tego obermdé sámvyóla/bosna» twy Rópldńkiey o poróbe/o błogo” 
ma ndd (obo miewymownego obrus  fłdwieńfimo; bo tikis lubo potym 
ćieńftwó czóttowftiego/ &áE/ że dni — uda fie bo Dánd BOGA 0o Rá: 
go cómi/ óni (am : idt swiazány/ áni C plánom/ pofpolicie tu nie zndyOnie 
Ipomocy ob cáttá/ dní o0 P. BOGA pociecby, © czym fluchayćie $.Cbryz: Oratio s.| 
i inie má, Czego dowodze Rowy Piz Silevı aliquo morbo tentatus, 1l jcontr. Tu- | 
iScript (má € w Ptorym tdko przeciwko udós — lico refiliens à Domino,addzmo-| 74% 
: "F^ |facym fie do czdromnic/ do wtożow/ nes. accurras, quam tandem yeni 
CZE 20 lié. czytam fenteńcya/ wyddna 00D. am confequeris? quo pa&oillum. 
BOGA: Anima, quz declinaverit ^ valebis denuó tibi propitium red | 
ad Magos & ariolos, & fornicata dere? Quin potiùs nec alius quis-| 
cum eis fuerit, ponam faciema ^ piam pro te deprecari poterit, eti | 
meam contra cam, & interficiam . amfi tantum | valeat au&doritateo 
eam de medio populi mei Czł- — apod D E UM, quantum Moyles. 
wiek. ktoryby fig udół do Czarnoksig- Jeżeli wpadfy w chorobę: oddaliń (ię 
lświkow y wiefczkow. á fplugówidby fie — od BOGAs 4 udaf fg do czórtć, id 
niemi, pofńwię twarz moig przeciako. D kożći so odpufczomo będzie? idko go 
niemu, y wygładzę go z pośrodku ludu ~ przeprosik! T owfem żaden zá toba 
mego.  Dietmofie fłomd/ álbo Edtd/ ie  przycayniáć fię nie może: choćby też 
Dan BOG przeciwna firógna tma sák wiele u BOGA ważył, idko Mo»zeft. 
tą obrócić fie ná tdficb obiecuie, 24 gdy anowu mie znólażgy u Dáná 
Ponam faciem meam contra eam, BOGA rótuntu/ u A dplánom Ens 
ponieważ 34 inne atsecby/ 34 zabów - Geczney poraby/ wraca fis cábi glos 
Rwa’ cudzolofiwdi zć.nigoy D.23 € wiet do Bótdna/ do gárowy do bab/ 
tdtiemi Rowy nie grošil; przeto ddie ` (u$ ná ten czas nie tylko nie znaydźiej 
fie 3 nid znóć/ idto ná ludii ubáigs u niego pomocy/ dle vágey dozndie Co o» „b „ord 
cych fie do tych [pofobom/ naybár:  m40 foba wielkiego otrucieńfiwi dez) . j 
bíley gniewa fis Pan 25065; y 34  towfbiego/ Ftory tosmáitemí (pofe| | ; 
jo nie fedna/ dle wielo plag/ y bardzo bámí mjgac fie tego/ ze myśli o por] 
patto ná tymy yná támmym ómíecíe — Encie/o ndmroceniu fie doP. BOGA 


$ y 9 odffaz 


Novem a Refugij. 


yo ia tego/ ntemiloóternie Ą tus mt Luna, fapientiam pereiditw|, 


onego motdwie/ 9 gdzie może onemu 
|głoo3ti. . © czym tldde. świddecewo: 


|S Remigiufíé: Cert&éex eo qui adhuc. 


*lextitit fortilegorum numero, ne- 
mo. quod-íciam auditus eft, qui ad. 
bonam frugem fe recepiffer; fed 
contra uno ore omnes fere aatu- 
mant, fibi poftquam femel fidem 
|demom fuam ob(trinxerunt,non- 
licere impune eam unquam fallere; 
|& fi quando id. faciendi fubeat lie 
bido, aut aliquid illius. capiat, for- 
te quod. promiffa non perficiat», 
quod. intollerabiliter. fzviat, quod 
inftet ubique importunus; non. 
licere tamen. id facere, propter e- 
jus juges, afliduasque hortariones 
minas, & verbera. toi píecwfa 


3otóbá Gubernatord cych haf nies 
paesliwych/ że uddiących fie Do Siet 
bie w attapieniu/ tót oftutnie wiaże/ 
tespulej y mille nd fumnieniu. 
Druga z0rddd Gubetnatorvd tyh 
; UP Witaft adrt prseletego: Że cát pos 


le teżnie 3:!iosawpy ich na fumnieniu/ 
da "pny eyránnisaíe/ meczy/ y nd ciele/ 


in decore fuo, fub MARIÆ pe 
dibus conculcatus, & contritus/, : 
miferam patitur fervitutem. fed): 
ny. om głupiec, ktory prawdziwie od.| 
mienny iáko Mieśbac , maedrość zgubił 
w ozdobie fwoiey, pod. nogómi- MARTH) ` 
, podeptźmy, y zfkru(ony, mizerne ćterpi 
wiemola, Dlugo ten Lunacyt pánoz! 
wal yw nim narod luDzEi zabobo 
námi bólmochwalfkiemi zdalepiony/|. 
u- niegó Sottece fobie xátlabal/ to íe 
tdtuntu m potrzebdch (rooicb. Biutal : 


B leg ins: teras ztuinowdne (a. te Sor. | 


tece íeqo/ poniżona moc iego prze 
^jE31 52f Chtyfiu(a; tato (amie 


| Śbdwiciel: oznaymił.nam tos. Nunc] ' 
Princeps hujus mundi eijcietur; 


foras > íeondE że fie sndydniay ceras] 
tdey ludzie/ Etorsy bo.obdlone Jerys| 
„ dho/ poniżona moc f: tinfy tepáto:| 
wóć uóíluio ; ydy coó wiecey'o pomo» 
cy legoi mi3: o Dobroci, Bofkiey trzys| 
máiac; do niego fis uddia w pottze:|- 
bách (woicb/ pries bdby/ praes wtoże/| 
sabobong: z3dpomniawgy o. tym/ że 
3abne fimotsenie DOfecbmocnoa: ios 


y ná innych tzeczdch tym im bátbsiey C, fiey fprzeciwić (ie nie może ; d sátym. 


| podst, 
Egura! 3á4:Sigure Midfo owe flamne niegdy 
i jetycbo/. Erote 34 gójom Jozuego 
YDodzd/ gby/ná. troby Rápilania 
stuinotoáne 3ofiáto, iuż nigdy ná por 
tym tefiautowdć fie nie. godśiło/ ola 
. [wytásuego salásu 23offiego/ d Etoby 
fis 345. byl poważył one znowu gála 
odć/ zdbiciem Synd navflótBego/ y 
wpytkich osiecí lego wygubieniem/ 
pogrożono mu było. Maledictus Vis 
ofe. 6. |coram Domino, qui. fufeitaverit, 
a | |& zdificaveric- Civitatem Jericho, 
$ in primogenito fuo fundamentas 
Ari illius faciat, % in noviffimo libe: 
[m Regió. rorum ponat portas ejus. Co (ie 
też (pelnílo potym ná iednym 3 Pás 
now jstáeliEicb/aby znowu one (Tidy 
' flo chcial tefiantowóć. | Jericho, co - 
ta fis tlumógzy Luna, wedlug Venerab: 


Bedam bótd3o Oobtze figutuie Bátás 


nd, Etotego S. Bernard do glupcá or 
wego. podobnego .fliieótgcomí t. 
Kedre Stultus ut Luna mutatur: 
prayromnamfy; €db.o nim nápijel — 
Ria ille ftulrus, qui vere muta- 


YO czym niech nam.pofluig— 


y jam Bátan/ dni-nam potmoc/ dni zdz 
giobztćinie mose/ bes woli/ dlbo dor 
pugeenia naymyiBego. Pdnd. — 26 
náconigf tácy u niego Refugium»; 
poćieche/ obtone w nieficześciu zó 
bynamniey : dlbomwiem to fie 3 niemi. 
dzieie/ co fe O3ialo 3 owemí/ Etot3y) 
obálone Jetycho. teffaucomác chcieli. 
ln primogenito fno fundamćtailli | 
ns faciat, to Oxotábo my fobie tlumd: 
Gyémojemy. | Ciaprsob bucbomnie. 
Pietwotodne/ nayutocbánge osiccie 
ndfe/ ieff zbawienie duje ndfey; ld 


ká Bofta o Etorey powiedział 3bá | yZ 


wiciel. Quid prodeft homioi,.6 
mundum nniverfum. lucretur, ani 
mæ vero fuz detrimentum. paria-| 
tur: to pietwotodne Oziecie/ ginie 
3dra3 praes gtzech ómiettelny/ ttoty| ; 
*popelnia. głowiet/ zezwaldiacnó ZA: 
bobony/ uddigc fis bo.Gdrow/ zdro 
wnic/ wtożow. In.noviflimo libe 

rorum ponat portas cjus. Albowiem| 
przy tym. grzechu! tróći Gefłotroć v 


inne cnoty wiste: ttdci DDidte/ bo 
to nie. bywa „be; idłuch blninierfiw/|. 


Du 


przećltwko 


trdmentom/ y tzegom świsty; y 
ola tego ndawdć fie Do sabobonoto/ 
iefł to grzech przeciwko owemu pr3y4 
Fazdniw/ w Etotym Dan BOG zákas 
zał udawóć fie do cudzych Bogow. 
Ccácí ptzytym y Cidosicis/ defpecuiąc 
o pomocy Boftiey/ á ufalgc w mocy 
gótdnftiey; sdcym też fosie zuiná 
ingych wgeldkich enot y zafług przed 
Pánem BOBGiem. Możemy też ie- 
Bae ons pogtogłe ná reffautníacycb 


| R 


uddiacych fie bo cátom! 6o wtożomy 
|swytl Eacáé ná wiafnych osiecidcb/ y 
tatowych familie gubi; bopufiadiac 
Bátánowt ná to mocy: © czym tdk 
nápífal Brognolu: Damon e(t mer- 
cator tenaciffimus, qui nallama 
vult pari jaĝuram, ideò cum ro- 
|gantes ab aliquo malo liberat, ma- 
jum temporale in alios transfert, 
Si non permittatur à D E O illud 
facere, quod poftulant homines, 
tunc faltem precedentibus pecca- 


śm Alexita 
£07 D, £.7. 
Capite 2, 


grotos inducit, Si veró permit- 
tatar malum auferre, ita ejus libe- 
ralitas eft,ut boni niliil przftet,nifi. 
cum zquali damno. Quare cima 
Virum morbo liberat, transfertim 
Ímulierem, fi à Patre aufert languo- 
rem, filio cum tribuit: śdfoby chciał 
rzec ten Autors Cert ieff to kupiec 
rn wielce, ktory lubo przez babę, 
czórownicę, może uzdrowić dźiecię n 
uroki, ále iednak inna chorobę ná to 
mieyfce w niego, Albo w diebie [amego 
mprowódźi. alboć oborę zepfuie; odczy- 
ni chorobe byźięćiw, nabiał przywroći, 
śle ći Synaczká fucbotśmi, káfflem zá- 
váži, Xong poczáruie, Ec. gdy} y iedne- 
o razu darmo nie poffujy czarownicy 
diabeł, de ia obliguit, óby nowa złość 
komw myrzadiilá. © tál glowie 
gdzie fie u fátánd przez czdry [poź 
dźiewał znódleść, Civirarem Refugij, 
snaydzie Civitatem perditionis,pro= 
|aicionis, wistfych Odleko niegcześlio 
lwośći ná onfy/ ynd t3egádb doger 
(nych. 
bi Tego wfiytÉiego mamy wiele przy! 


691] . Na dźień S. Antoniego z Padwie, 
przediwio BOGY ptzeciwto Sdz A Eládow/ naprzod w Piómie S. ná 


tum addit, ant in defperationem> © był przekrył, wiec onego onid oślep 


Atolu Saulu: ten ná woyníes Sisi“ 

lifżyndmi w niebeśpieczeńfiwie bedac/ 
3be(perowamfy o pomocy Bofkiey/ 
udal fie do tey Sottece Bátánibiey/ 
zóżywpy w tym pewney Gzdrownice. 
Quzrite mihi mulierem,habentem 
pythonem, & vadam ad cam, & 
ścifcitabor per illam. Spráwiláć 
mu to u gártá babd zego chcidl/ż 
fis 5 Sdnzuelem iuż umdtłym mibsiatU| 


powetował gátt: gdy go prsvwiodl 


wiecznie. 
fisrydch wiele o tym: ieono w(pomnie: 
uftuiyl gátan owemu tMiegczdnino: | 
wi/ftoremu qov lyBEd ócebtna w 0o | 
mu 3gínelá/ udal fie bo mro$os; ci 
mu oopómiebsieli/ że Ero dió ośle | 
pniej ten ts łyGie potwal: bo tym | 
fpofobem zwytt byl gátt on wyda 
wóć sloojiciá: d je Syn wlajny Eo: 
chány onego gofpobarsd/ owe lyfbe 


zótaj: y táł gátt uwalnidiac Dyca 
od (muttu/ ola iedney &Eoby; wistpe 
go uttapienia nábdwil onego głowie: 
te Sátym ttoż iuż nie uzna še pod 
tátim zdraycą Cvtánnem, Guberna: 
totem czórtem zofidiace te Mhidjtd/ 
nie (a Civirates refugij, dle perditi: | 
onis, proditionis; á zdcym bdr030 
nierozumnie czynia [uote omi/Étot3y 
do pomocy iego przes báby/ czdto: 
mhice/ 3abobony/ w uttapieniádb y 
prsygobácb fiwoich uciekóią fie. | 
© (ie tyge Orugiey Eześći 
Razdnia ; to iet: Novem} 
Teftamentinovi Civita 
tes Refugij, alias dbialy| 
Antoniego S. y zdlecenia 
Dilewfacioretottomego nabożeńfiwa 
£u niemu : Etotelubslom utrapionym 
soffáwíl pan BOG, ola uciegtU 9 
pocfecby ofoblitvey w utrapieniu: tt3y 
otolicznośći Ośiewiąćiu onych Maf 
fiátosatonnycb. obfermute. Funda: 
mentum, fitum, & privilegium.s, 
y oraz do tych miffygnyh nowego 
Ceftámentu miaft/ alias dżiemiącio: 
wtorkowego 


T — "Novem Civitates Refugij. 
[wtottomego nabojerflwd / one tá! A tycy ) dle ná dobrym według QOlázy| 


dpplituís. iaprsoó midły to Mid- 

Rá támte/ że były fundowáne in pot- 

i "Meffione Sacerdotali, nå gfuntdch 
ia aot, |Rópłańtich ; y przeto zwdły fie Ci- 
P vitates Sacerdotales: o ym wywo 
hiaks joy 3nayosieB. apud Cornel. à Lapides 
ETd potobnymse atuncie fundowáne 

fa w nowym Ceftámencie/ mifiyue 

nóge Refugij Miáftá/ to feft nabos 

żeńfiwo Dziewiąciowtorkowe do Ans 
|toniego 5. ©Dpofpolitośći mowiąc 

o wpyttih Swietych troluiacych 3 
BOBiem w niebie/ 6o Etotych fie w 


potrzebdch náfycb/ tato nas ©Didrd B bie sámyta. 


€. Rdtolicka nápao/ ucictamy; ndz 
zymódia fis w Piśmie S. A dplánámi : 
| albowiem Jan S. w Obidwieniu pd 
Script. tezdige ná oboiey plci Swistych w 
| ^. Eitebie/ ogolem wpytkim bal ndzwi= 
| ffo: Erunt Sacerdotes Chrifi, & 
4poc4l.2o, DEI, & regnabunt cum illo mille 
: p nis. Będe Kapłany Bożemi, y Chry. 
|fufomeraś, 3 będa z nim krolowóć tya 
stac lat. Czego przyczyna Odie Joann: 
Sy/veirżSancti dicuntur Sacerdotes, 
quia DEO, & Chrifto offerunt vo- 


GS.. fundamencie! boin terra Sacer-[ 
dotali, to iefi/ ná wielce (Futecznych| ^ e 
moblitwácb iego przed Hdiefiacem, ^, 
28offin ; ttote on íáto juge Sacrif-| 
cium bes ptzefidntu modląc (ie 34i: 
potrzeby ucteldiacych. fis do Giebie/| 
zwlagezd przez VOtotlome nabożeńe 

fiwo/ idto Rdpłany BifFup ofiátuie:) 

czego dowoódze niettotemi temwelócy: 

dmi/ 3 Etot«cb otas potaje fie tdień 
mnicá/ gemu nie mniey/ dlbo wiecey 
YOtorfow) y czemu nie ingy Ozień/ 
nabożeńfiwo oo S. Antoniego w fori 
Pietwgó temelácyo Eidi 

De ex Vita Venerab. Servi Zofepbi des 
Copertino, á ter. Żył wieku náfego; bo 

umdeł Rotu O, 1663. Goy ten Slus 

gá Boży mfaGol tes Oyfluts o 5. 
Antonin 3 Dddwie/ 3d Etorego przy 

Byna codziennie ludzie wiele łajk o 

Dáná BOGA dozndia; tzekł: An- 

toni G. teft co DroEutatot Genetdln 

w Ciebie; dlbowiem Dan JEZ 

3 Ssánáftiem S. zofłdiac ro Titebie: 
umyślili obrdé Droburatosá Gene: 
talnego/ żeby on mgytkim ludziom 


ta, & preces Eccicfiz, mediatores- c? pottzebdch ích 6ogaosal : Bubáíac| 


que fant, & interceduat pro nobis. 

Swięci názywdio fig y mowić moga Ká- 

Jánámi, bo Chbry/iujowi y BOGU ofig- 

ruia śluby, y medliiwy Kosciedá 8 p 
pośrednikami fa, y wfiśmińita fig zd na. 

mi, przeto gdy mu. Rdtolicy wes 

i olug owych flow u Joba S. Ad ali- 
. Tab, fa (quem Sanctorum convertere. Ds 
NN €íebaymy fis do Sá. Bożyh w pos 


| „ „ |ttaebácb ndgych ; uciegtá nóg fun: 
adod? (be |Vute fe nietdko in terra Sacerdotali, 
deuhe oto iefi mó modlitwach S. Bożych 
tali |34 námi : mocno bowiem wieczemy/ 
| |ywyznalemy/y on drugi dtwykulCDOld: D) uttapioney ob U3s3d : ( osídlo fie ta 


ty S. Adeolictiey: Communionem 
San&orum: to teff je 55, Bogi tto» 
luigqey 3 BOGiem w Cliebie/ widza 

w BOGY potrzeby náfe/ y 34 námi 

fie do niego modla. Oisc w fac 
galności mowiąc o uciegce wiernych 

w uciffácb fwoich do S. Antoniego 
yo nabożenfiwie Eu niemu ojiemias 
ciowtorbowym: toż fis ma mowic/ 

t lže- to nabożerńfiwo funouie fie nie ná 
< [[dodeym/ nie nd fupetffycydch idtich/ 
feii co nam czefiottoć 3átsucdia Gere 
© 


tedy po cálym Zliebie/ Eogoby mieli 

ná ten ut3ą0 wyfdosic/ ndlesli Ans 

toniego ©. ttotemu 34 zgodnym 
śTliegkdncow CTiebieftich  3e3woles 
niem/mpyttie Dbymátelom siem(Eicb. 

zlecili potrzeby/ áby imo nich 3á im 

fiáncso (oia przed ATdtefiatem Bo: 

fim dogadzał, Druga. rewelácyo|m Lublin. 
e3ytam in Libro; cui titulus, Lilia| Zypź 


tato w Bononij flawnym YoOloffim. 
Śieście/ iebniey bogoboyney/ dle nies| 
plooney ŚTióttonie/ y przeto ftodzE 


otolo R. D. 1617. ) poFasal fie S.| 
Antoni Pddew: w wieltiey id(nosci; harora 
á gdy ob niego pociechy żaddld/t3ckl| 4 „c 
do niey: FFómwiedzay moy Obras w) 
Rościele Sabonnitom Stdnćigid S. 

przes osiemisé QOtotbom/tef oni ma 

pośćić/ v fpowidodé fie grzehow Ráal 
plánomi 3 żalem/ Mpy S» fluchdć/| 
swiece nd Dltacs-obodc/ Rommunią 
Tlayśw: przytać: co S0y uczyni, CZ 
pociegona zofłanieg.  A:iebyś 346| 
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ius d. 
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W 


Vite; 


sn Theatr, 


AES I ENOE. Cen AAA 
Plaem ia m Piatek umóz/ dle 

moie we DOrorek ieff. poarsebione : 
Etoty Osier/ y dtt Pan BOG rozli 
nemi wfławił cudómi.  Dźiewiać 
Dotortow znócza dźiemieć Chorom. 
2Inielflicb ; 3 Etorych Edżoego Cbotu/ 
Dan BOG oufy moíey cnote ofoblie 
wa dał/ v seflal icb/ dby dufe moie 
przed iego Crldíeffatem fidwili. Swie- 
cá zdpalona/ znóczy VDidre/ CTdozies 
ie/ y Miłość gordiaco Eu Dánu BDz 
(GD ludzi obecnych przy Grobie mos 
am. YO eym znitnąl/ á wedlug obíes 
Üliátconá © 


tnice iego/ fiwego gáfu 
'pojaddna oontoftá pociecha, I 
bes. powtotnego wietgego cudu. 3 
tych tedy obudmu teweldcyi autene 
ityEemánycb/ pobásuíe fis/ że to nas 
boáen(lwo: Osiemíactomtortome/ nie 
ma: żadnych fuperfiycyt/ dle tdezey 
wieltie duchowne tólemniee; y teft 
dobrze ufunOszadne/ nie tylko nd års 
'eytułóch YOidry S: Rdeolickiey/ dle 
t&$ in fando Sacerdotali, né tmodli: 
tmóch Antoniego: B. Ecore ort 34 us 
éictátacemí. (ie do ślebie ufidwicznie 
efidtnie 255 610 YORecbmmodacemu. 

Druga otolizność Civitatum 
refugij; w fłótym tefkimiencie bylá 
cx: parte Sitüs, i$ były (idto notuíe 
Beerlink,-) voyfidmione ná míey(cácb 
wyddenych/in montibus, mó gotácb/ 
págortácb: ola tego dby uciebáiacy 
bo nich látmiey one obagyé bylt 
moglé y tosesnáé, Podobnym (pos 
„ |fobem/ y w: nowym Tefiómencie/ ua 
m fie bo modlitw Ss. Bożych/ 


funbuia fie in montibus, to teft nå 
gaflugácb. Ss: Bożychi ná Ftote fie 
ent 30obyli tu nå żtemi Żyłac : Boty 
bowiem tej wedlug $. Augufiyná, nás 
Ga wyfoła oofFonáto&é w cnotdch S: 
Non poteft Civitas abfcondi, fupra 
montem pofita, id e(t fundata (ue 
pra infignem, magnamd; juftitiamt. 
Wedlug po[politego rosumienta/ im 


i „Ałóien Etory Bwiety dofkondlgym był w: 


jenocóchi tym też fbutecznieypa teft 
iego moblitivd 34 námi w Criebie ; d 
dtum pemnieypa ift uciegtá do 
jniegos 4 ná tychcł to goráds y te 
imifiyczne Civitates refugij, Antos 
niego S. dsiewiąciowtotFowe nabos 


eńfiwo widze ia bydź ufünbomántt 


a dzień S. Antoniego z Padwie, 
Gidlo A to ieft/ i3 to nabożeńfiwo (futecznej 


né _ mfa Gorá fłamna w Diśmie S. fefiO- 
ubo nie B reb; ná Ecora ucietł byl Eliag Protot/ 


tefi wielce/zaflugom íego/ y ofoblitwey 

doffondlości 3ymótá tego m cnotdch 

Ga. przypifać fis to powinno; Etore 

dbym tdgokolwiet pod pobobierifiwwem | i 

Gor stać láffom wonm teptey| 

zentował/ przypominam fobíe/weblug| O ,. La); 
Gades 


|^ 


ligbę O3iewiaćiu DOtortom/osiemisc 
Got fiawnieyfych w Diómíe S.y one| 
34 Sigute enot y ddtom nieltotych/| Figura! 
m ftorych celomal Antoni S. y ndi © 

nich polasalinfigné, magnam; jufti | 
tiam, 3á żymotd fwego/ biote. Piec. 


Gra 
t m t 

przed Jzóbellg/ed według s Amóraż.| | | 
snáGy Fugam feculi, Cnote pogár: 
dy swiátá, y thátnoacy lego ; metotey 
erocie Antoni S. pofasal eminen- 
tem, magnamd: juftitiam, goy prze? 
pedźimgy ostecinne [drd' abrsybstimBy 
fobie świdt/ wfłapił do Zakonu Aue| . : 
gufiynd S. w Alaftoue nd Przed 
mieśćiu Dlyfpońfkim : lecz gdy y tám 
odttewnych uczegczdiacych do śiebie/ 
potoiu mieć nie mogl chcąc uyść 
okdzyć świeckich, 6o Odlfiego mypro: 
~ áit (ie Rlaftotu. Drugie Gory w 
piśmie €x. fiawnef4/ Gory fEagace. 
Montes exulraveriünt ut arietes? 
á te nam 3náayé moga Żdrlimwośćo 
Widre Ci. ocbote/ dotacoóc do Mies 
czeńfiwć 34 MOidreS. w ym neg An- 
goni S.pofazał inignem,magnamq, 
juftitiamz be gdy cídlá piermpych 
Aleczennitowzałonu náfego.obaayl: 
wfytkie śily íego./ wBytEd Erem/ y 
głonti/ exultaverunt ut arietes, 
potupyty fie. niesmierngm ptdgniez| 
níem/ y ochota do wylanía Erroie 3d 
YOiáte S. co mu było naypietwga or 


D Fázya do odmienienia ffanu. Trzecia Coe rac; 
Gotó flamna iefi 60 przemienienia| desideriug aona 


Dáná JEZDsoswego/ nózwóna Ta- 
bor; tá dobize znóczyć nam może 
defiderium altioris. perfeltionis; 
żeby to glowie! wedlug onego Ibunt 
de virtute in virtutem, pofłepufac 
m ciotácb/ co tas w ooffondigeno 
przemieniat fe.  nátey Gorze por 
tazał Antoni €. eminentem juftiti- 


am, prówie prses cále żyćie fwote do 
doffondlgego pofiepiu w cnotdch dp, Zad 
plituíac fis/ ále ofoblimie m ten czds/ | o, 


gov 


— Novem Civitates Refugij. 


göy priechodzac 3 Salonu Auguftyr A bdtdzo dobrze twddznie vo Cnoty] 


nd S. do Zatonu Btóci Üliniey6gcb/ 
trdnsfigutócya  níeidfa ooprámil, 
Czwarta. Goró flamna) nózwdna 
Bethel, według Wtygeneja znóczy. 
Volumina S$. Seripturarum, alids 


duc do^ aee.  pilność do. nduE Quchownych 


Pimá €. X0 Gym połazał Antoni 
S. infignem, magnamd; juftitiamz 
bo ela ofobliwey fivoíey m tey mierze 
ápplibácgi/ do tdkiey madtośći ries 
'biefkiey/ y. 3to3umienía. Pifmó €. był. 
.przygedł/ że go też Papiecżowie Arta. 
|Ceffómentu ndzywóli; $ naymsdróć 
| Teologowie/ mądrości rego vofigosilé 
fie. Pista y Esoffa;/ Boty fiamne/ 
násmáne Montes palcua, & montes 
|fuentes à facie Domini. Gory pełne. 
pafi: v gory: rozpłymńiace fie od. obli- 
czá Bofkiego. Pietwoge/ dobrze zná: 
mifłygne Boty Dáná JEJDSYW y 
Flavśw: Miitta teao/ ná Etotycb nb. 
toni S. per con:emplationemo; 
przez bogomyślność, y tosmyélánie $gs. 
wotá ícdb/ pófł one fwoie/ y pomnos 
jáyt fie był tófo gor idfa/ in infigni 
magnaque ju (titia, £dE Odlece/ że też: 


Dototy/ wynigczenia (amego siebie/ 
poftugenfimd) ubofhwá: w ttorsch|. 
«notádb połazał wyfota (moie ooflos( 
nółość Zintont S. goy mdiąc wielkie 
eo Dáná BOGA tólentd/ kucbenneej 
mi tylPo zabawiał fia uflugdini ; gdy 
ofoblimym £rmdnqelignego ubofirod 


zelatorem przed Trybunatem Dapie| — ^ 


fFim/ mocno opietátac fisteldrdntom/ 
pofazał fie. Dziewiąta Gotó/ E | 


phraim nózwóna/ według Grzegorzó| —- 


S. figuro ieff 3áclimoScí/ y prácomi 
tego m Rościeleż3ożym ZŃdznodźlelcz, 
d Eto$ nie prsysna/ że prówie nó (a. 
mym. wierzchołku tey Gory ffdnał| 
Antoni S.tiedy obiegdiac bifpdnia/ 
Sráncya/ Otoka Siemte/ nójycić fie 
nie mogł nómtacóniem ouf. Ermi 
Cbtyfłujotwa, odEupionych/ ius to oo. 
gtiechom  in3 od niedowiśtfiwi. 
Non. poteft Civitas abicondi, (u | 
pra montem. pofita. id eft, (uper| 
infignem, magnamd|; juftitiam. 2f 
tec to (a wyfotie Goty/ ná Etotych te 
Sottece ućieczti/ to teft Ciabożeńfiwo 
osiewiaąćiowtorkomwe do Antoniego B.| 


{y mioornie sftal fie był: godnym. pó © funduie fis/ ponieważ (tdłottzymde 


tczyć czefłofróć nd oblicze í£cb/ y s. 
niemi poufale tosmawidć ; ido go 
toypátt3yl ieden. plácbéic m gośćinie- 
go mdiący u Siebie: d ná. ten cade. 
3fiał fis ota3 gora tozpływdiaca fer 
fluxerunt à facie DEFSinai 00 wiel 
ich. pociech duchownych/ Etotych na. 

_ [ten Gds' 3 milego onego tomársyfimá. 


ooznawiła OnBá iego. Siooma Gos: 
tó/ nózwóna Sion, ná Etotev wyfłós. 


wil &álomon. Zdościoł DánfEi : pos. 
Mmieważ Sion tłu 


igy fie Gccitas,. 
zndczy umattwtenie cíálá/ pofły/ v 


my pobośnie ); Ola ofoblimydo oofFos| 
nólośći ro cnotácb Ss.pomienionych/| 
y nddec wielkich zafług (woih/ m 

to. Antoni ©. że tdk (Euteczna. teft 


 moolicwó iego przed. Taiefiatem. 


25ofFim. 34. luożmi uttapionemi/ u. 
ćiefdiąqcetmi fis oo niego/ przez Ogier, 
wiactomtotfowe Liabożeńiimo. , 

. Trzecia otoliczność (IátosaPonnycb| 
Sottec Ciuitatum Refugij,umażam/| 
Privilegium immunitatis; iż qdy| 
wínomáycd do nich: fis (chronit/mol» 
nym: zofłamał oo. erekucyi. &obomes:| 


inn e mottyfikdcye;. bes. Etotycb: nike D ieonáb- ten ptzywiliy pozwolony był 


ná. fluibs Boffo. udawgy fie/ nie mor 


że m duby fmoiey miłego przybyttu/: 
dofkondłego. $ywotó/ Dánu. ŻDGD: 


wybudować. fatmo fie boc ytác w 
żywocie tego S. o poftácb/ mottyfis 
Edcydcb. iego/ m: gym. polasat infi- 
gnem, magnamque jufłiriam ; bo. 
00 offtoóci. Żywotó/ y: pofłom/ gdy 
misozy Brdćia przychooził/ ledwie 
mogł o-fmoiey mocy faé. ©fma 
GBord. nóżwóna Hermon, tore fie 


cum aliqua limitatiane, bo on. wi} 


 nomáygcá nie był oofkondle beópíccs 


nym oò Etemwnycb/ nápzsyElab/ zabite: 
go/ tá olugo/ pott Flaymwyiżpy Rás 
plan álbo. 2ífFup/3á ttotego to nief 
ftócie ná niego ptzyglo. 3ył/ y Ola 
tego muśiał tótitdk dlugo miepłać| 
w onych Iriidfiácb ucieczki ; pofi nie 
umárl on 23iffnp. Mancbitque ibi, 
donecmoriatur Sacerdos Magnus. 
Atoty przymiliy gdy ia dpplikufe Do 


tlum óczy/ de(trudio anathematis: — mífiyanycb Mieli Refugij. w nowym 


Duz 


Tefidmencie/ 


: | bu [ib 


| 
| 
| 
l 
t 
| 


d 
p 


$: 


ju Me »i 


wtortowego Ciabożeńfiwa S. Am 


"Hiftorkemego/ «o8 ofobliwgego uzndis: 


dlbowiem 3 Śifłoryi Życia y cudow 
izIntontego S. dobrze to miem/ $eten 
przywiliy ETabożeńfiwó do Antonies 
go 5.pozwolony ieft illimitate, po: 
nieważ wfiy(cy ludzte/ tdl ct Etotsy 
34 żywotd iego ucietdli fie w potrze: 
bách fmoicb do modlitwy iego/ w 
iniefegeóciócb/ chorobach! zqubóch/ 
'ślepi/ cbromi/ zć. obtons u níego/ y 
pocieche odnieśli; táto teš y éi Eto- 
tr3y y po mierci tym bdrdziey praes 
'osiewiąciomtorkowe/ dlbo innego nas 
bożeńfiwa fpofoby/ przyczyny v opieki 
Antoniego € uddią (ie w edPichźe/ 
iy omgem wistgych ućiftdch, niebez 
jśpieczeńfiwdch Afylnm, refugium, 


. Rooie zndyduia. — 2Í Że GtuOno whys 


itich policzyć tego praytláčow/ teden 
ofobliwy świeży / Etory fie zfial w 
Rolefiwie Pledpolitánffim/ R. D. 
1675. ptzywwodjs.  Clieidki Antonits 
Twrtomanu, móiący ofobliwe nabo: 
denffmo do 2fntoniego S. gdy né 


yf ldemózt dla tupienia plocien wybrał 
p, fie 3 pieniadsmi/ slápány ob 3bopi (C 
" 05 /. leow y zwiagdny/ wzywał po Owabeoć 


pomocy Antoniego S. Antoni s. 
Antoni S. tozgniewdny o to ieden 
3 łotrow/ ciol go Owa rdzy w glo» 


it&E zabitego wrsucili y przyfypdli 
wiednym dole; Eámteni/ y gdłośi nd». 
waliwBy nan: (u$ trup pisé oni les 
3al/ y tobácy go tocyli/ di oto pla» 
tego onid przychodśi midomie Antos 
ni S. do niego/ y flánowBy nád dos 
lem/ zdwoła ná zdbitego/ Antoni y 
Antoni z whin ob umárlydb: FIG 
ttote flomá. ożywBy adbity/ wfłal/ 
máige ¿idto agniloóci/ y robakow 
pelne/ 3 Ftorych zobaków ogdrnawpy 
go Antoni S. y wziowpy go 34 vels 
wyprowadził ná otoge iegof dobta/ 
mowiac: Dwd rázy zdmołałeś ná 
mnie o rátunet; gdy ciezabijano! iam 
Ite$ Dwó rdzy ná cie zdwolal/ gdym cia 
|ftezefal. "osie/ á naymniey nie 
myśl: o zemście/ áni ffars fie o to: á 
Fájoego oníd obmmamíay 13. Paciergy/ 
y Pozdrowienia Flayśw: Dánny 3 nss 
pożeńfiwem tu mnie; w cym znitnol 


Và d "eS. Antoniego, Novem Civitates, 
ircflámencie/ to ift do ojiemigcios A Antont €. Ow sáó tiiodsieniecj 


tos/ mowiac: toj tobie Zntoni: y. 


sunne 


&c.] * 


00 wielliego (irácbu/ głuchym y nies 
mym (ie sftal; y cál bo domu sánies 


Yrsberm: y te Gifłotya 3 pozwoles 
niem (látfydh wydrutowódna widzias| 
łem (am/ y czytałem. ODielti zólfiej 
Drsymiliy Immunitatis mdio/ te mie 
fiygne Refugij tTiidfld/ nabożeńftwoj. 
bo S, Antoniego biedy nie tylko odj 
nófłeputacey broni śmierći/ w Cie; 
głich chorobách, dle t$ y ob fatncyżej 
émíetéí/ cudownie wielu uwolniły y 
uwalnia, 

Miec Etos íu$ nie przyzna/ $e Yda | 
bożenfiwo/ zwlapzć O3iewiaćlomtore| 
towe do Antoniego S. dáleto zacnieyi 
fermi w nowym Ceftámencie ieft ue 
trapionym | Sortecámt/ niżeli byly 
one dźiewieć KIiaft w fTIoyseporeym 
&abonie/ dla winomáycoro ndznóczo: | 
ne Tetedy Sortece choć ubofimwd 
sEwódngelickiego Profefe/ Antoni S, 
Oblubienicy Chtyfłujomey JAosciolor 
wi S. w. upomintu ofidtnie 
Ecore my wByfcy pokornie podzleto: 
wawgy Wfechmocney Opáttsnoéci 
33offiey/ 3e wygadzdjąc tym pottse 
bom nógym w rozmditych ttefunkdch/ 
gókiemi przywiletómi Swietego tego/ 

y pomienione Vlabożeńfiwo 00 

niego/uddrowóć tagył; ier 
mu ak n wieczna. 
chwale Bbbayrmy. 


2 


SMEL. 


NA 


E Meo [542^ ett | 
NA DZIEN S. MAŁGORZATY, 
| Pánny y Męczenniczk, — — wi 
Xenium Nundinale, feu Lucra Caftitatis.| 


Simile eft. Regnum. Calorum Homini: Negotiatori, quarentt: 
bonas. flavgaritas.. Marth.. 13.. | SA 
2 Wygdy teft u policycniey: A zóch widze:. esvi/ Etocym 3 czórtó| 


^ Bych lubsi, że 3 sámolánego. 
pomtácdiac fatmdttn/ bo. 
pr3yiacíol fmotcb/ 3: ofoblis 
wy idlim tdtmáccnym/álbo. 


) ) 


poddtuneczłiem dla Edzdego priyies . 


żosdia; dobrego fobie tym (mym. 
wingniac tárqu. dlbo zatobiu/ y nim. 
fis níeiáEo. 3 prayiaciolmt [memi oites- 
lo. Cilie Lilie pofpolity w osióíeys 
ficy f£wángelij wyfłiwia A osciol S. 


trynmfowółd :- łóńcuch/ ná Etorym 


potonánego Smot4/ to iefł/ Gdrtdj 


trzyma: 9 3wyciegła ŁTieczennikow| 


pdlme: te tr3y: rzeczy obierar: fobie|- 
34 (ymbolum. troidttego zyn teoty| ` 
ett3ymálá ATdlgorzóta S przeddlac/| 
á tdgzey Odtuiąc BOGY: perle. niez 


fEdzeney Gyfłości.;. Krzyż niech nam 


znaczy: ofoblime Łólki: ETiebiciEie/ Eros 


ryc 3 zafług. Rtzyżć/ p. leki Pán 


jjármátb/ná Ecorym icden Rupiec tál: R. JEZDsowey/ uisaa. Dan. BOG 


wiele zdrobił! że zarobeb/ dlbo tupia: 
iego wyrownáć moglá ptzynamnieg. 
ptzez podobietńfiwo cdłemu. Rtole< 
Riwu á iegcze Fliebiejkiemu. Simile: 
e(t Regnum Coelorum, homini ne- 
gotiatori, querenti bonas. marga- 
ritas 21 $e ts (Emdngelia Gyta nd. 
Wroczyfłość fTidlaorsoty S. Dánny. 
y tiegennigti/ łatwo fie domyślić/ 


nå Jarmdttu/ tożumieć chce; prses- 
tomar 345 dlbo Eupia/ nd Ecorem tdk: 
fiaeslimie 3átobilá/ nic prsyswoicieg: 
3náayc fie nie może/ tóto droga perlá. 
Czyfłośći iey Pånienfkiey/ Etora prse: 
bamfy/ ddrowawgy/ ofidrtowawgy: 
Pánu BOGY, nie ládd lutrum,éte: 
regale ottzymdłd. Yisc 3 tego fdta 
mäårtu powtacaioc !Tlalgorsátá S.. 
ttófiwgy przy ooroGney fmoiey Ds 
togyfiośći ná Body Járántowe/in- 
nego ola Oblubienicy Bdrdntowey/: 
3á upominet wejelrty nie bedzie Gnbáé. 
Eleynotu/ dle oto. 34 iátmátany gos 
éciniec. ofiátuie / y prezentuie Ros 
ściolowi S. cály fwoy 3arobetyto ief/ 
idto wiele ná perle czyfłośći, aoy ia. 
Panu BOGY: (voiemu. oboóláf: y 
oocbomádlá wcdle/ zylkowałó. X Eco, 
tyB to tdki bsDźie © ttsy tzegy w te: 
tóch Mdlgotzdty &. według pofpos- 


litego 3wyadáiu UTdldrzow/ ná Dbrds 


brzydzacym (ie rofEofa ciele(rto ; zwią 


3ány. on: (mot: niech nam zniczy moc| - 


ofoblíma: Etota tdcr ludzie przeciw to 


Gdtdnftwu móia ; Uieczeniła sáó pál4|- 


má/ chwale cdtowychze ofobliwą : m 


Etotey. oni. (amym tTieczenmtom toz) 


mndia fie/ tu 34 3ymotár y cám w 
Yliebie.. Ten: ttośdki. zarobet/ 3yfë 


mná perle czyfłości. zyfFomwdny/ gdy nd 


że onsB jame/ przez tego tupczacego.€. zólecenie: tey. cnoty fTídlqorsácá S. 


w. Rośćiele S. wfgytiim wiernym 
prezentnie : mowie ia bede o tym tros 


iátim. prsymíleiu. ludzi rofkoga ćiele:| 
fta. brzydzacych fis; y potasáé cose] 
chca ná przyłłddzie żywota tey &.| 


Mieczennigti ; wprzed powiedziawpy 


otym idla popaoddią firdte pomie» i kóre, M 
śl, 
> „b 


nionego trotótiego zarobtu/ ci Pcorsy 
toftopy ćielefney fłużac/ bánoluia 
cnota. Gyfłości! alias cíálem (wolim/ 
|labieżnośći fluża. Ad M. D. G. 


D 


© do píermfiey Cześci Ret 


 3dnia. Drawod ieft/ że Se^ 
táficki Dottor Bosventurá 


7 S. wiele wyliczył pEoo/ Etote 
| popaddia Inoste bánóblutae |Saut,tit.t 
cy cnótały cieleffiey zofBopy flużący/| Cape Sa 


ieondć 00 ptopozytu mego ttzy celi 
nieyge 3 nich fobie do uwagi biore, 


Dierwfa tedy głodd takich potyta/| ; 


je gwóntuia ná nayptseoníeygsm sa- 
sobtu to íeft/ na Rezyżu Dáná JE» 
E SDsowym/ 


$. 


cách Tiebí iego Dien: to iefi/ nó lá: 
(tóch 23officb/ Etote on im ooftstei 
gnie 3dflu3gU y ziednał Mista fiwoia. 
Damna luxurie funt fex: Primo 
hominem ducit ad maximam pau 
pertatem, aufert gratiam, gloriam, 
|& propriam, fubftantiam. ndpijał 
(Seráficti Dottor. To dlbomierm ieft 
pofpolita inosí pußgdieeych fie sd 
Śl rofkofio. cielejną! że nie tylko ttóca 
ZH bs Bolla poświącdiaca/ dle nád 
bárojiey niż inói grzegnicy ntes 


'£ótowe zidrtd/ ná Etotych on Bofpo> 
jbars nie tylko nie nie 3yfłomalU dle 
itepe zfrdcil: á te były troiókie: tez 
Dze/ Etote upddły przy drodze. Orus 
gie/ co pábly ná opołe/ trzecie! Ecos 
te pábly miebzy ciernie. Deding 


l! Obáneicteld) 3iatko one 38d vlo Rowe 
|Matsb.s3.|Bojbiet Semen cft verbum DEI. 
do ttorego fłowd 25o(fiego; należy 
priacipaliter verbum inípitatum, 
fetdeczne nátcbnienia, potugenia wa 
ili 6o dobrego oświecenia na tóżuiniej. 
pofitsegénio fie we złym/ pochodzące 
z laki Ducha S. Ziemiá 3áó ptzy 
dtodze/ 3lemiá opocyfia/ y trzecia 
ciezniffa/ znaczyły fercá ludztie/ too 
zmóitemi grzechami idto co takom: 
fie, lenifiwem w flużbie Bofktey/ 
zdrdżone : d ofoblimie cteznifla siemiá 


fies  Dważcief co fis 3támtym slate 
tiem Etote upáblo nó.ciernifła sie 
mis 3(łóło. 
támtycb/ Etore były upddły ná siemis 
przy Otobse/ y ná opogzylłó/ sfirácil 
KDofpobats/teonáf wyróżniey o firdcie 
ego poroiebsial Dan JEZDG nd o1 
* -Ingm 3 attu/ Ecore było miedzy ciernie. 
„Jmpddło : dlbowiem zdraz sátlumione 
3oflálo, Quod autem in fpinas ce- 
icidit, hi tunt qui audierunt, & à 
Toluptaubus vitz, euntes fuffocan- 


^N dzień S. Małgorzaty, 


3Dsowym: alias ná po$ytfácb y owo: A tur, 


B bem trudno fis tego fpodziemdć: 


wytlumóczenia ddnego- od (amego (C 


znaczyła dupe w.coffofáco Eocbdiacą D retur & diligit: nulla in co devo 


Drámod ieff/ 3e v nd 


P.y M. 

& non referunt frudium-. 
3 cego domyśldć fie możemy/ iáfo 
dufe ćietniómi tofEofy cielefney 34+ 
prsatnione/ nád inne gszefne/ niefpo” 
(óbnieygemi/ trudnieypemi/ státia. fie 
bo tego, aby ne nido Clebiefkie iate 
Bo L2 (PU infłynktów Oobrych/ owoc y 
utet fiwoy (prómilo. Lilie teft rzecz 
niepodobna, do v przy drodze? Elos 
fce idli nie mogł fle nchbowdć: bo to 

_ geo woidniemy: y nd opoczyfłyh 
gruntóch ideietolwiek/ lubo nie bár 
3o przednie bymdia utobsdie; dle 
ná ziemi cietnifiepi pofpolityns fpo: 
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dlbowiem ( tótotióturdliftotwie utvas 
3óią ) ciernie wgelti dobry humori /z 
Erdbnie/ y wyciaga do Siebie 3 3iemiie/ | / 
á zły tylko w miey. zofławuie/ Etoty/| 
przeciwny tef negelkiemu urodzdiowi:. 
y Ola tego rossucóne w cała Slemie 
Siarto/ nigdy Żadnego pożytku uczy» 
né nie moje. — Coé fie włabnie dziele} 
w dupy alowtebá cielefnośći (Iuiacee| 
qo: bo wgytet vigor, to feft feft 
(etcá ludzkiego, y wBytłie Sily cosi 
mney dufe/ ćielefna toffoB. tát dol., 
óiebie ćiaqnie/ że dla $iacEá dobrego/ 
to iek ndcchnienia Ducha S., dni w 
rozumie dni w woli wigoru fpojo- 
' bnośćiy cheći nie zofławia : ego ine 
gtzechy w dugy tozumney nie prás 
wuía, Co dobrze uważył S. Thom: 
Filan: gdy tat piges Avaros. tuper. 
bos, invidos, iracundos, plures de 
votos invenies, & licét peecatores, |. 
tamen pij, & quiin DEUM & San 
&os ejus piam,.& devotam habe | 
ant affedionem: Libidinofus uti- 
que ab(orptus eft in libidinem»|- 
neque DEUM, ned; Sanctos reve 


tionis fcintilia, nullum fpiritualis| 
amoris veftigium, Łakomych, py. 
Knycb, miendwifoycb, gniewliwych, wiele 
nabożnych znaydzief : 4 lubo grzeknee | 
mi (a, jednak poboíni, y ku BOGU; 9 
Swiętym iego, porufńia fie Affkiema 
nabożeńfiwa. Wfakże iednak mieczyfy), 
człowiek ták fip. zónurzył m nieczyfto 
ii, ze mt BOGA. Ani Swiętych Pán 
fFicb czci, y mifuie, żadnej. wnim mie 
mák ifkierki nabozer f]má, żadnego zná 
ku miłości Bofkiey,  Cjdboá y Jofeph 
Mónfę, 


. Xenium Nundinale,feü Lucra Caílicatis. 


de Luxur, | Manfi, pomienione míev(ce Difma. S. 
.19.. |ttUCynnioc/ nie infia tego mieurobsd, 
iu y foody bucbomney w Inosiác 
€ielefnycb; násnaca przyczyne g0y w. 
te flowd pige: Non referunt fru- 
&um; dato enim cafu quod bona. 
aliqua infpiratio, vel fenfus aliquis 
devotionis homini alicui carnali 
afpiretür, hunc tamen in. ceodems 
:Jinefficacem cffe, & fine ullo effe&u, 
aut fru&u manere femper videbis? 
cujus ratio eft, quia hoc vitium 
rationem; intelle&um, memoriam, 
voluntatis; ad meliora propenfi- 


onem totaliter abforbet. Nie odno- P. 


fa pożytku, eboćby tez to było, Aly czło. 
wiek, ktory w mieczyfłośći zofidiacy czuł 
* Ae» fobie idkie nótchnienie do dobrego, y 
(pofedzość do nabozenfiwá, tednók tóko- 


nia, /kutku nie odnefa, y pożytku w nim 
nie (prawnie: tego bowiem ief? przy 
czynń, że ten wyflępek śego: rozfadek, 
rozum, pámigé, y woli do lepfych rzeczy: 
fAłonność, ze wfytkim m nim zdtłumia, 
| nmfezy A Hiiodopłynny Dottor 
Bernard $. wytóżniey irige niefczes 


A w rayciężka niemola, mowi Bonówem | 


S. „ A to mie tylko dla tego’ że 
w ćielefnym cłowicku cidlo y 3temid] — 
pánuie ndo duga rozumna ( iáEo to) 
tłumaczy pomteniony S. Dottor ) dle 
ofobliwie 3 tey przyczyny, że cáli coe 
wiet wćieżfa nád inne nrzefiniki niez| 
wola/ tu ieBcze żyląc/ dofłdie fis Gás 
tónowi+ Czego poddis táffom wó:|_. 
fym Sigure oraz y przyłlao nd owey Fi gura 
Fliewieściej Ecora Dtorot Sácbáryag 
wiożiał óled3acą po pás: cubomnym 
nagyniu/ dlbo dzbanie/ nd Etoto oczy 
wpyctiego świdtd [nost obrocone były. 
Hec eft amphora egrediens, - - Hae| 
ef oculus eorü in uüiverfaterra, - - 
Et ecee Mulier una in medio (e. 
dens amphorz, Eå bowiem Flies ap, Mans; 
widfió/ według 30dnia Zeodoretó, ZNÓW cj, p. a 
&ylá roof zdłazdna/ á w Gzegule| Citat. 
nośći uwajaiąc tzegy/według Tofepb. E 
Maaf, xepresentomálá ná fobie Llies 
widfły owe/ Etore ná fwymolny żywst 
puścitepy fie/ cnota bánoluio; iátos. 
nie bármo/ idto zd iurgielcowną/pież 


Zachar, s.. 


migos wielEl/ bo edly tálent/ niesione: | 


Ecce talentum plumbi portabatut,| 


śliwość / 3ápámietáloóé tábowydb C & ecce Mulier una fedens.in medio 


-7 [ludi chciał opifać/ aov cát mowi: że 
„j |dni ptzy obecnośći Drs: Sdttdmentu/ 
Jani pod «s Razdnia/ cielefity cato». 
wiet od lubieżnych cfjetcow wfirsys 
tnáé fie nie może. Elevetur Corpus 
Chrifti in Ecclefia, & fit ibiamafia 
luxüriofi,potiüs refpiciet ibi ama- 
fiam, quam Corpus Chrifti pretio- 
fum ; fimiliter fi przdicet Pradi: 
cator, & fit ibi amans, & amatas; 

`~ |pihil herum quz de Paradifi deli 
'|eiis dicuntur, audietur ab eis. "Już 
tedy rzecz idjna/ ito bánblniaey croz 


ta czyfłośći/ y finiocy lubieżkość D 


ttáci pietwge y wielkie lucrum Nieri 
Pánd JEZDsowey: to ief tafti; y - 
tátuntí 23offie/ ntefpofobna bo-prsys 
istia icb czyniąc uga ivole/ bárosiey 
niżeli gdyby fie był: ingemi uwiblal 
grzechami cíeBeéemi. 
| Druga utrócd/ bota: popada glos 
wieć bdndluigcy cnota Gyfłości: flu» 
3oc lubieżnośći/ íeff. Amiffio liber- 
[tatis, UrerAt mołnośći Luxuria de- 
dijeit hominem in peffimam. feryi- 
cutem, Nieczyftosó wprawia cedomietA 


s W w 


amphorz. YO Etotym to ołowidnym| ; 
tólencie/ ofobliwee zamyłdią fie tdie- 
mmice; pietwBa updersyl tenże 2futot/ 
ady fobie wmaża/ $e on tdlent/ ni 
był sloty/ dni śtebtny/ dle 5 pool ego, 
metallu, bo olowiány, A Prog pro 
ga olowidna monetą pláci/ dlb 
bánoluie y Zwyczdynie tótie Ofoby| 
na Amdzyugdch (woich wiele slot 


 étebzá; y drogich syfEuía Eleynotów:| 


Obpowiába ná to tem Neoteryk, i$) 
wfyckie złotó/ órebtd/ Elegnotg/ boil 
díctmá/ oney niecnoćie w ołow fie 
ndofłdceć obracdły. Ecce tibi.quale 
fuerit mulieris iftius aurum, argen 
tum, & mohilia, plumbum vide-| 
licet erae thefaurusipfius, Persey ; 
co fie zndczy/ i$ tátie D(oby bánblu-| 
iace cnoto/ aeta bdrdzo wielka fitdz|: 
tá ; bo wpytto £o/ czego tdFim niepos| 
czćiwym fpofobem nábymálo/ meta : 
nie: uttáca/ y w éieBim ubofiwie eni) 
fiwole Eończyć beda: Plumbum igi 
tur thefauri loco babebat, quia..| 
per quotidianam experientiam vi- 
demus, quód. non obfítante quo 
Com. AN seeders a drea lil 


cund; 


cemodi Mulieres, ex opere fuo mc 
retricio fibi acquirunt, tandem 
nihilomipnüs in extremam redigan: 
tur miferiam. Druga sáó tdiemnia 
ce do mátexrgi náfey bácosiey flu3oco. 
3tosumíemy/ tylto pofłuchaymy/ co 
fie 3 ona Yrhiewidffa sflólo. Oto 
Anioł Dánfti dby fie znać bylá ná(v» 
efld' owym niefjgośliwym 3arobłiem 
foim on clomíány tólene wtsucil 
w páfacte iey. Mifit maffam plum 
beam in os cjus; y oraz io wepdynal 
| gleboto d$ nd (amo ono osbáná one 
mEq Eccl gol $ tám zóminał. Projecit cam in 
medio amphorz. $. Hieronym tiotets 
(Ost że kiedy one Citennáfle wepcbnie: 
to m dzban/ w famey rzeczy mf40302 
wo men Bátánd; y táb oboie otas/ 
festino Gátan 3 Cliemid (la. zógponcomdnemi. 
d 'softóli w onym Ddzbanie: Diabolum 
(me.  |Mulieremaccepimus: mowi Dobtor 
le. 3 geqgo fie domyślić moiemy/ 
że do tótowych (ob; gdtan ma ofos 
blima celdcyg/ y 3e ludzie lubieżno” 
śćiom cielefnym fłużacy/ Odleto w. 
ćisigó/ y niesbyta dofidia, fis iemu 
iemolą/ niżeli inni: grzegnicy. Tey c 
ediemnice po. gesci pofitsegl potnies ~ 
iniony ETeoteryk/ gdy tál nå co miey- 
(ce pie: Ecce tibi Myfterium z Dæ- 
mou enim velut in centro quiefcit, 
quando huic fexui qui luxuriz fo- 
mentum eft dominatur, & pro fuo. 
arbitrio. imperat. Otof tobie da mię 
(9296 rzenią tdiemuicó, Ssátam bowieuza. 
buk iakoby w. centrum, (poczyma fobie tá- 
.  |kowych, ktorzy lubieżność: fluże, y nád. 
[niemi pámuie, y rzadzi według (wego. 
upodobania, | Przysnał to wyróżnie y 
Aniol Rafal goy informniac Tobi 
aga mloofego idto fie miał fptdwić 
w fane Uialżenfkim/opomiedzial mu. 
że y nád temi náwet/ Etotzy w tym. 
Ranie idto beftye lubieżnoścći fluża/ 
ma [itois moc faran: Hi qui cons 
alit 17, jugium ita fufcipiunt, ut DEUM à 
$- lie, & à fua mente excludant, & fuz. 
libidini ita vacent, ficut equus & 
mulus; quibus non eft intellcàus; 
habet poteítatern dzmonium fuper 
cos 3 gego látwo inferomdé à 
fortiori, że nad onemi ludźmi Ecotsy. 


| | 
jcubyolofimdmnL/ y twenty 


dżień S. Małgorzaty P. y M. 


cung; lucro: quod iohoneftz cjus. Ą giedami pardią f 


paeócie- pottáé żwiacego ná świecie 


D wsućił : w tym tonie przelelmione tzu: 
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LLL DAT pese due ie | | Pół 
fia/ odleko xolstpa | L, 2 Sent. 


ma moc Gátan. XR przeto S. Ifidor. Capite.ją. 
nópifał : Magis per luxuriam huma 
num gcnus fubditur diabolo,quam 
per cztera vitta. Bárdziey przez nie 
czyfłość narod ludzki poddáie fig w nie 
wola ffátánowi, á nijels przez nnes 
grzechy, A możep tuż wielke nie) 


Glowictá/ nád tol idko tiedy utcáct 
wBy wolność y fwoboda/ Etera qo 
pie Arsy fwoy uddrowal Chryftus 
( co puzysnóte Dámel S. Quà liber 
tate Chriftus nos liberavit.) dofłd» 
ie fie w niewola tál wielkiemu Ty 
xánnowi nieprzytacielowi (memur 
Tricia BEooe/ v nic&geélimosé| . 
popaddia luosie bánolutacy gyoz Ma 
ścią: że itd dla tego mufa cierpieć/ 
á prdmie -Meczenmtdmi áig fie 
diabeliFiemi/ mowi Bonáwenturá S. 
Luxuria acriter mortificat, occidit 
morte culpz, infamiz, gehenoz. 
2(lbomíiem fátan/ Etory (cb 00 onych 
prsymobii (peofnosct/ nie Eontentuie 
(ie tyra/ że ich morsy pries uttáte lá- 
(Ei BofFiey ná ouBv/ v pafiwić fis nád 
niemi (wego Gdju beosie w píetle/ 
dle y tu iegge 34 żywota 34 dopu 
fiaeniem Bożym tozmdicie ich trapt’ 
tuż to. dborobámi obrzydłemi/ (mto! 
dliwemi/ fmántiem ná fubfłóncyi: 
piefłamoa mie03Y eo | tożnemi | 
fobómi. wyddia fie niecnoty i 
(ien Cid co tiled Przykladow wfpo: DE 
mnie ówieżgych. Drexel pige/ tógo|P Ue 
niedawnemi zófy m YOteonia/ icone 
go zndeznego glowiekd/ ná tofpufły 
ćielcfne myu3dónego/ potmawgy Ba 
tan 3 loBeá/ zóniofł 0o ieonego Fónd 
fiśynie Eonffiey/ y w gnotu go po 


8 


cóniem fis. qclabs pobuosily/ y cát 
glomiekć poznano; 3nowu go pot: 
wal fátan y 3ániosfiy go oo iednego 
fatbiexsd: w naczynie pelne tntauftu 
wrzuciłj atad: yanmi aa y poriu: 
gonego 3 wielta (ego. fromota do 
fpitalá odnieślono.  Gorpego cos 
pottdło w Lugdunie R. P: 1621: Conc.bif 
tezech Żołnierzom, ttorym pó mocy kufłor, $2, 
gutóiocym obásyí do nieczyfości; fe 
Gátan w pofłóci utobsimey niewiófty | i eA mó 
potazawpy fie/ y do fprofnośći ich | uć 
2 przywiodBy/ 


- 


ps 


1 Por M 


| 


^ 
Hy 


"l 


uii | 
su boy 


W 
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- Xenium Nundinale,feà Lucra Caflitatis. 


psiywioopy/ nósfłdteł m sgnielego A efácb icb/ Etoty jprówuia w oupy.| 
tryupd w oczóch ich ptzemieniwfyfie, 24 ttoteg to siartoz Protey enety| 
ná (mtodliwych miey(cácb onych 3o» darz tál bárbso zyfkowny/ co tosáz| 
„|Rdwil/ 3 Erorych żadna midra wyrds ta; fłozdrabiar Aliud cenceGmum 
towáni byos nie megli/ y cát cám  Tenie G/offater odpomidda/ że tol 


pomárli  Dobobnof nmieBaeóliwa — saco teft cnota Gyficótí boffondley; Mans DR) 
obdzya nie dawno zginal ieden Stu:  Ddnieńfkiey. -Triginta refertur adl. 


zabieg |dent w Portugáli: Etoty eyta nie Nuptias, fexaginta ad Viduas, cen.| 
A ki gyfłośćia parał fis/ y Orugich pfo» tum, qui numerus jam eft in de. 
u zadżejwał/ albowiem odò Rodzicow snále — yrera, ad Virginitatem. 3 bobtse| 
o ly; ejstony ieff nocy iedney potlucony/ — sáifte mowi: bo ieżeli Duch S pos 
"R popalony/ głowe 3dnutzona máioc vw — tiedział o wffyoliwey/ v w drónicácb 

d nęczyniu gnofa lubstíego pelnym. fanu tTjalienffiego: zdtezymuiącey| 

. |Teć fa nieBasslive | 3atobbi/ alias fie Midtronie/ $e táta dugó córa; 

fitáty Ecore zyfłnia ludzie cíeleóni/ B rwietgych ldffácb u Dáná 3 OGA 
3le bónoluiacy droga perla cnoty gys- pomnaża fie. Gratia fuper gratiam, 


fiośći. Mulier Sanćta, & pudica. toć pe:| 


© oo drugicy Czoóći a^ mnie bálebo boynieypym w łafkich 

3ánia : to iefti idto a con- (moich musi byos Pan 25. q» Bi 

trarió wieltie lucra ottzy: wsaleberm. Inosi doffondłey Pdnień: 
"A móla trfólgorsátá &. bán? — (hey dochowuiących czyfłośći: idtoż 
AZ © do olniac 3 Pánem BDGiem — 5 boświddczenia (amego to miemy/że 
lĄ,. "^" droga petla czyfłośći/ prses supeine ludzie w Grfłośći żyiacy, (pofobniey: 
2 Ga iey Dochowónie : co y wgytkim ogol» Gemi (5 nád inne/ do ingych cnot/ 
nie brzydzacym fie tofFoBa clelejna/ do pofory/ to cietplimośći! do mo 
ć żdeliwym o enote qyffośći/ flużyć  olitwy/ oo miłośietoźia : co wyro 
powinno.  Tiaypietwfe lucrum pres. (prámuie w nich obfitga láfki Bofta: 


Mada dee 
Ua sg 


zentuie in f(ymbolo At3syiá w re£ác. € X przeto nápornína Sixtus Dapieś HI. jede Caffies 


fwotch tTjecennigtá S, toiefi dále = zygac táibemu idt naycbficfego syr| 
snóć; tóło 3 zafług Ariy$d) y Meli fu cnot Sé. dby tego zsiłownego| 
Pdnó JEZDsowey/ dáne im bywdia  sjątkó/ idto fTjdci vepyttich cnot/ 
ojobliwfie dóry/y lalki Tliebiefkiecdo pilnie przefirzegóć. Cuftodi diligen-| 
nabycia wicle innych cnot y zafiug ter unnm, ut. facilius poffideas to- 
wyfołich. Czego nim probe Caàm/ tum; pudicitia enim omnium bo.| 


Sctipt. 
; priypotieóct Sbámiéielomey; o Gos cnote Pdnieńfiwa bo siatbá ptsyto: 
f pooatsu ndólenie ślelaącym ; zEtotrey — wnal S.Deban Daoies; tál fis mo 


nd fameyse Hldigotzóćie 5. wp:399 norum Mater eft: Czego ptzytładj ^. 
tego domobdze 3 Pifmá/ 3 oney fame | mamy naprsoo ná S. Cecylij/ Etotey| = 


przypowieśći w pierwfiey Czesci Rav dlge do Pánd JEZDZA: Domine|. 


zdnia wytosutmieliómy nd 3iartu pos | JESU, (eminator cafti confilij, fa-| 


$ianym w ziemi cietnifiey/ o Gtoosie icipe feminum frudus, quosin Ce 
Etora popaddig ludzie cielejnośći fiu: D cilia (eminafti, Pźnie JEZU Chryfle, 
żacy. DO tey tedy przypowieści nd? — frawco czyfłey rády, prayimiy żiarn. 
ofidttu. wfpomina Dan PES S 9 pożytek, ktoré m Cecytj. raczył postac. 


3iartdch / Bcore nd dobtcy ziemi pos  Rtote zyfki żiarłd tego uważćiacj ` 


Jéiane) wydśły owoe/ y zyfł przyntofiy - ieotevyb/ to iefi; idto tá S. Dánien 
Gofpodatzowi femu; iedne tezydziee — Bá rosmilomampy fis cnoty zyfośćh| 


B "i „| Aia ceciderunt in terram bonam, enot beroíeanycb/ dle teży w bliśnichi 
[Mati Hi dabant frutum, aliud. cencefi- fmwoichj tál miele ich ndwroćiwfy dol 
trigefimum. Gloff. Ordin: twierdzili mowi: Unicum tantum lemen abj 
je.to tutzecz ief o dfbóch/yddróch — ipto in Virgincam S. Ceciliz ani 
EviebicfFicb/ o cnotádo Gá.. y posy- — mam feminarum fuerat, amor fcik| 


Yo mz i perpetua 


fiy/otugie Beócosiebiaty/ttzyecie jetny. — nie tylko w fwoiey buy wiele innych] - 


mum, aliud fexagefimum , aliud — Dáná BOGY/ zdrodził pożytku tdtj 


perpetuz caftitatis, & tamen proh! A 
Iquot fan&oruni operum; virtutum» 
que heroicarum, fru&us ab illo: - 
prodierunt in lucem, Tenże wlas 
śnie przyłlad mamy y ná osiéievBey 
teczeńniczce S. Mślał był w dugy 
iey BAG YOBedom: to bácoso 3y . 
(Fomne 3iattor tedy sd lafa Boy 
tál fie byld vosmitowálá cnoty Gy” 
fiośćk/ i$; Gitátofia: 2intyocbenfEim . 
Glimbtyugem/ Etory: Ola ofoblimey 
urody iey/ życzył ia fobie mieć 3d 
frialjonte/ fłótegznie pogárojild ; 
|Pdtezćiefi (dE wiele na tym zylłowalć —— 
siatku. Potazdły fie 3y(Fi te naprzod' B 
w dufiy iey wlafney/ bo przy tey ero» 


| été Gyfłości wiele innych otciymálá 


f PAPTE 
lel e» 


"enot/ y ddrow od Dáná BOGA, © 


gym tie Gytam in Legenda aurea: 
De hae San&a Virgine dicit qui: 
dam SanQus, Beata Margaretha. 
Ifuit timoris DEI plena; juftitid præ- 
dita religione compra, compundi- 
one profunda,ftoneftate laudabilis, 
patientià fingularis. O tey S P4niem. 
ce pife ieden Swięty, — Blogoffdwionaze 
( prawi ) Méfzorzát byłó pełnk boiá- 
śni Boffi:y, firamiedliwośćia obdźrzoe o 
na dia nabcżeńfiwa ma. w ducbiwień 
filmie głębuka zfkrómność! wielce chwa: 
lebna, w dierpliwosćż ofobliwa, Potas 
sdły fie znowu siared svfEi- v pożytki 
nå oufácdb bliżnich; gdyż cámie avr 


iacemi/ Bześliwie oontoffá. 

| iDtugie Lucrum caftitatis, zye 
Czyfośći fmoiey Pánu BOGY bocbor 
todney prezentnie tTjslgotsieá S. 
Dominium, Moc ofoblimg/ y watz 
ndo Bátánem/ y ndd połufami iego; 
tcotego/ Ola tego ná łóńcuchu wpos 
fláci fmotó tesyma/ y Odie znóć! że 
ten przywiliy/ odbieraig ob. Dáná 


D 


Po BOGA ludzie 3ytacy w Gyfiości/ v 


bezydzacy fis rooga cielejn, © 
lzym pob Sigura dowiemy fis u Jor 
bá 5, Gfobliwa queffya z40ał cán 
las Pan BOG temu S. ieżowi? 


—Ná dźień S. Małgorzaty P. y M. | qi 


wtált(pofob: naprsoo reprezentowali ` j 
mu gótdnó pob podobieńfftwem: 16 
onego (irágnego fmoEd/ Behemot 
nazwdnego : Eeotego mu: też: opifab zy 
temi flowy: Fortitudo ejus rm fum: Pei qor f 
bis ejus, offa cjus velut: fiftole 
oris, cartilago ilkus, quafi laming]; 
ferrex ? ecce abtorbebit fluvium; 
& non mirabitur, & liabet fiduci |, 
am, quod influat fordanis in oscjus.]. 
Moc tego: w btodrádh: tego, kości tego): 
iáko: ptffczele miedżióne, chyzęfikiieg 
iako blńchy zeláznes Oto wypye rzekę, 
á nie zádziwi fig, d ma náddzieig że fig 
Jordan wleie m gębę iego Cab goj 
wymálowam$y Dan BOG wimdgtz| 
ndegi fobowey/ dopiero: qo (pvtal/| 
feseliby dlbo: on: fam/ albo Eco 3 oo: 
mownitow/ [ub też 3 flusebnic ienot: 
zmdlazł fie: CEU Ecotyby fie o0wazYE | 
mogł ná onego fmotd to icfE nd Bái 
€ána/ poimác go fálo ptagkd ieonego | 
y zwiążóć, Numquid illudesci quafi|: 
avi? aut ligabis eum cum ancillis]. 
tuis? C74 Etora quefiró nie pottdfil| 
Fob odpowiedzieć Pinu BDGD;| 
bo dni on (am^ dni żaden inay/ tót | 
3 (lua! idto też y 3 flużebnic tego nie | 
znólafi fis cóti/ Etoryby byt wyftáte 
gyl potencyć onego (mofi. Leg 
(am Pan BOG odpowiedzial nd one 
quefiya co feff że ná Dworze iego/ | 
mióły fis żńdydomść tátie heroiny’f 
feste náð onym (moliem/ to teft Bás| 
tánenr gore wsiąć midły: d te niej 
infe fal tylko ludzie w enocte Gyfło:| 
s ofobliwi Dántenti 3wlaga do náj., 
wieczna czyfłość odddne Panu BOÓZ R 
GV; tét dlbowiem pomtentone fozi. $ 
wá gloffuie náf Lyranus, te Dfobie| 7 
famego Dáná BOGA mowiąc: Sicur| 
ego qui ligavi eumy cum ancillis |- 
meis, virtutemr ejus fübijciendo 
Virginibus facris: €o teff mosefli 
£y Jobie/ dlbo tto 3 Rużebnic twoich 
zlamóć moc tego fmotdł edP tdło go 
ia związał 3 fluscbnicámt memi? poo; 
bívfy go pod moc Dániencl poświe. 
congd» Vid ttora gloff? privpaoa 
dofyć wytóźnie Dion. Carth. tat pipac: 
Ancillis fuis Chriftus eum hgavit, 
dum perfonis feminei fexüs pote 
ftatem, & gratiam przyalendi dæ- 
monibus, contuli. $/rżebnicom= 


fim 


Xenium Nundinale; 
fmoim Chryfius go zwiazał; gdy ofobozn: A 
białey pléi dał moc, ytafkę do zwyćię: 
żenia czórtow : Etoxe tmieyjce Difmá. 
S: y pomieniona. alc(fa 7ofepb: Man/E 
w figegulności iervfiEuie ná osi6ieyo 
Bey S. Dáníence Málgorzácie S: gdy 
tdb pifez Sic enim Şanĝam Marga» 

[retham, & S. Martham depingi vie 
demus, quafi draconem pedibus. 
arum fübítratum: conculcantes", 
174 «| Dla tego ( prawi ) widźiemy nå obrá- 
ko (zach: Móadgorzóty $, y|Mórty drugiey 
* [Pánienki, mdlománego kótanń m pofíá- 
4ci fmeká: pod nogámi ich: podeptÁnego.. 


|DeGufir 
| D.2. 


waj? 


AE 


nia Dbrdsom tidlgorzóty S: ma 
fundńmenc na Hifłotył Jymotd iey/ 
w: Etotey gytamy/ idto tey e, Odys 
nience qdy w wiesleniu był i ela voids: 
ty € y ola ftáteansócí pesy Gyfłości: 
Panieńfkiey/ po Owattoć potasal fie 
Bitan/ chcac ta namowić oo obflas 
pienia gyfłośći 3 Ecorym oná mitos 
mø moyne midid; y tdf dobrze pos 
fonalá qo/ $e mu ná Ëdrë náffapíiwfy 
Eegëaur. nogą/ do tego prsymioolá/ że fie ley: 
proóic muślał/ moldrącz O: Beata... 
Margaretha, fuperatus (um, fi juve- (7 
Bis me vinceret, non curaffem:; 
ecce à tenera puella füperatus fum.. 
O Blogoffáwiona Málgarzáto, zmycię: 
żony ilem s gdyby gorę: nademna miat 
młodzieniec iki, nie byłoby mi tak bo. 
Meno ; śle oto od: młodźiuchney Panien- 
|& pokanóny ieffem. To iefł drugie 
lucrum; drugi zy/k Caltitatis Pźnień- 
fima Miółgorzdty S. Vittoria fatha- 
nz, Chwakebne: zmyćięńwo nad. (dts 
BEML: © | y 
Crecíe Luernm Cattitatis; Zyl 
da |Pónieńfima: BOGY dochowánego/ 


trzyma TIAclgorsátá S. á tá. zndgy;: 
táto «noté czyftośći dyjponuie glor 
; dimy |Wiekó dlbo do otrzymdnia w famey 

za |t3ezy VTecenffieyRorony/álbo przys 

| MOCZ namniey do uczefinictwd fey/ przez tor 


M B 
(dhu 
Due, 


à W w3 


Ten 346 swvcay/ y fpofob málowá: B: 


4j auf |Gymboliznie Pálma tTTecerifta ; teora D 


feu Lucra Caftitatis. 
bo idfhy: tego przytłao tefi mieo3y| 


cát wielg. tysiscy Dánientámi Etote| 
prsy tey cnocie/ y ola. niey egene) 
ffo. Rotons podisły / ná osióieyfey] 
Mieczennigce G. ttota. dla niezwy-| 
cieżjoney ftdótecznośći przy cyfłośći| 
fwoley/ tdE miele mal otrutnych mysl: 
tezymawBy/ w jamym uctu: zfłdłó| 
fie godną tieczeńfkicy RBotony:;. Col 
346 00 drugiego punttu/ S` Laurent: 

Juflinian: Odie: przykład nd S. Hiero. 


firapiony. bywał że też ferdecznie. fam]. 
ná siebie płdtał: co ná- fie wysndic/|, 
piBac ad. Euflocb:Virginem:: Roma.| 
nis putabam me intereffz delicijs, | 
fedebam: folus, qui amaritudine»] 
plenus eram, horrebant facco mé 

bra, deformis & fqualida: cutis. fi.| 
tum: /Ethiopiez carnisobduxerat,| - 
quotidie lachrymz; quotidie gemi-| ` 
tus. To mowie uważdiąc s. Laur;| 


 Juffiniam Eontluduie zdpewne/ że I| 


bo Hietonym S. Erwie fiwotey/ dnils 
34 widre; dni. sd cnote nie wylał) ies| 
ondE dla onego bíebománia. fie 3pos 
tufami/ tóło: Misgennit umárl. Sine 
fanguinis effufione gloriofi Marty:|. 


, ij triumphum obtinuit: quod e| 


nim carnificis. mucrone non pertu | 
lit, hoc in ipfo caftitatis amorev| 
complevit. ; 
diffe ofoblime to fø Lucra Ca | 
ftitatis, 34robti/ Etóte tTiálgorsát 
85, ptzy Jdumdttu życia doczefnego/ 
ná orogiey perle zyfłośći DánienfFieg 
Basélimie zyfkomwślć ; Erotych y my 
tozmilowawgy fie/ prośmy Wiegen 
niati €. że idto oná. tym trolábím| 
idrmáranym upomintiem utontento»|. 
wdld Oblubienice Chtyfiufówa Ro: 
ciol S. sd też dby 34 przyczyna tey 
zelus tey cnoty w fercdch wiernych 
Cbtyfłufowych tosmnoienie (woń 
bral, Cid Gość BEGA w Croycy Gs. 
iedynego/ Etoremu Qséé y 
cbwald ná wieti. 
AMET. 


NA 


n LR LR UR ums 


|NaDźieńS. WAWRZYNCA Męczennika. 
Tres Manipuli, aurea Mefsis. 


1 paese udo) erg) dpa Gui Cade. qutt D 71 6 


| granum mortuum fuerit, multum fruGum affert. Yoann. m. 


Bzy teráinieyBycb. Go- A Swięći tego, ktorzy gdy przez śmierć 
fpoddrlkidh pracóch około. umorzeni bywdia zapewne náder obf | 
inimá/ y osiéieypa Emáne ty pożytek przynofa. ` To tedy miftyi| 
gelid nowe, á niezwyczóy: | canesiatto DOdwizyniec G. przy mece 
| ne/ 3 teònego tyllo 3iactá.  (motcy/ slote y obfite śniwo 3 óiebie 
Iteptesentuie żniwo. S YI. © ros  wyddło/ gdy miłością Bolka ( ttota| , ue 
gmditych/ niezwyczdynych śleybdch/ — fie w Pismie S. slotem nazywa )sós 
ly śniwdch/ anáyouío fie MA rzeczy griany/ tdć ofcneno  moytrsymulac 
i m dufloryfom, Csytema o iednym — mete/ ná wielką obfitość żaflug/ 3 
5.4. Pofid, Rrolu Celtow $e Ola połasdnia fie! — Erotycb y tnBym dofłdło fis’ wdofisie/ 
"|f Athen. y. Gezodrobliwośći fmoiey/ po tto:  Besśliwie fis zdobył. Dfidrowáno 


ula end niegdy ( idtom iuż nómienił ) fugu 


Rowi 34 ofobliwy upomineE (opel 
sty 3 fedneqo siartá; DOisc v ia 
Qblnbienicy 3árántomey Rościoło | 
wi S m upomíntu mwefelnym imie- 
niem YOdmwtivncd S. 3 tego złotego. 


. Öb jiq. brał 3 peld. Piinius 346 wipomina/ — $nimd/ nie iden in3/ dle oraz ttv) 


iManfi Daze 34 dlugufid €efatsd/ w Afryce o.— (neptis ieoneno 3iarkd ofiátowdcbe-| 
ja penney DtomincyU tdl żyżne inímo — Oe: to iefi/ powiem o troiálim poir 
1C. |było/ i$ 3 iednego siatbd práwie cály — t'i/Etery obnoáf Robétol B. aliàs, 
onego car fnopeE/ bo cteryffd Elofom urodziło  wfyfcy wierni Chtyfiufowi/ 3 tego 
enoje e; Etory to fnopeł sd ofobliwyuno:  mifiycznego 3iarta ODdwezyńtch S. 
f míneb pcflal. Citároflá oney Ziemie  wprsod ootPnowpy drtytulu Widty| P 
: do Rzymu Tefatzowi oś podos . B. Rdtolicticy/ de Communione [T znd 
Jbnego ( tenie pie ) tráfilo fie 34 gé: C SanQorum. toíeft/idto Swieci Dán |„uchu 
jfomTetonó. Cido teíaieondE nie fey 3 BOGiem ius w Citebie Prolo pas 
pefpolite $nimd pesetlabam osíóleve  lacy fa ram posstegni/ y udtowóć| “nay 
fE sáng: liene itio: bo widze: fi les nas moga. Ad M. D. G, 
Owo co méfane. d iuf roogi: Si gra - Se D do pierwpey Cześći Ra 
pum mortuum faerit, multam: . ^" sdnía. Clie ma fie mEt ois 
frü&um affert. znowu. tobst nie Flo: womáéc/ $e dzió zdpowie: |, 
fhámí/ dle cálemí (nopdmi/ yorofem — | dżialem obfite z zafług Sá. | 
cále żnimo/ może byos zniego. Mul- Bożych w Rościele Bożym 
A tum fruĝum afferre d żniwo niepós — $niwo. ZRościol álbomiem G.to icf 
M Joler bo alote/ idto to wnet scosumíes _ 3gromadzenie wiernych / pod iednG 
fimuattyn ly, To tát spine slarto/ sndesy osi D glowo Cbryfłu(em/ do Etorego należa 
"^ |śieyfiego Negennitá DOdmwizyńncóS, ^ wfyfcy (prdwiedlimi! cd tu ná ówie 
żyćie y zafługi jego; cál dlbomiem cie iefcze żriący/ ióto y ćt/ Ptotzy w 
w pofpolitości ndpifał Joann. Sylv. — Vd(ce Boffiey seplí a tego świded tuboj. 
tlumádaec ten tert f£yodngeli] S. tuż trolutgcy 3 BDGiem w Kliebie/| 
Granum fpiritualiter loquendo,de — [uboicfiae połutuiacy w Ciyfcowych| 
quo hic eft fermo, e(t Chriftus, & — melácb; ten mowie Rościoł ief buy: 
Sanĝi ejus; in quibus fi mors ac — tia ndoet tola! nágotowáno do śteyby| 
moruficatio intervenir, certiflime onemu Gofpotarzowi/ o btotym 
|przmiü multiplicato fenore adeft. - Mattb. 13. czytamy: Exijt, qu! fe 
rahe duchownym iefl Chryflus, y minat feminare femen uum, Fek 
DNE LL E E Oh CIBC N tela 
: - "AM - m — 


717 | — Tres Manipuli, aurez: Mellis: 


Pfalm .; tola Bobrze 3dotána onym wolbiem/ 


A isto Esecblag, Krol praelfil góv| 


m ttorego Ofobie Dówio S. mowi: ^" zofławał 3 całym £Tlidfżem m étsfilim |: 


„ tmt fiverni/ 3 tychże (nopecaEow fmwoidh. 
 |prac y zafługi cdlemu Rościołowi. 
€. udzeláć/ y: pożyteznemi. byś: 
moga’ y w famey rzegy fa, — jábos. 
teft o. tym ofobluwy.ODidry S. Rátos. 
lictiey dttyEul; nie wymyślony (idto. 
nam zaczucdia. Getecycy. ) dle sátas.- 


U: jumentum fa&us fum apud. te, 
co Joann: sylveir. tlumóczy o. Zbdy. 


wicielu náfym Cbtyfiuśle: Dominus. 


JESUS, fuitin paflione fua vitulus. 
multa futtinens : teft (eese rola; Eos 
Btownie uptámno éwietemináubámi. 
y przytłdddmi, tegof mla(neao.3ycía, 

Yrdofidtek fErcpiona. feft. obficie/ lás. 
(Fámym ocfiasEiem. sbawná. obíecás. 
nym/ zdchowdnym Rościołowi €. 
o gym w Pfalmie 67, Pluviam vo- 

luntariam fegregabis DEUS bære- 

ditati tug} d ten snáay/ ZRrew/ 

Miels. Dáná 7j/£3Ysowa/ y zaflugi. 
iey/ ob Etotey wByttie pożytłi. duchos 
wne walor Sótrómentow 86. 3aflu» 
gi ugyntow dobrych” począteb (moy. 
mdia.  YOiec nd tak: dobrze. przygo». 
towdney toli/ po 3íarbácb/ to teft: po. 
swietych luosidcb/ Etotzy przy. pomo» 
cylá(Fí BofFiey/ przy saftugácb teti. 
Zbdwićielowey/ tu iefcze zofidiąc ná: 


3iemtiin ftatu merendi, tość mogli. 


w cnoty/ y w zaflugi przed- Pinem. 
23 iem, łdtwo fie (pobsiemác Aor. 
ścioł S. może obfitego $nimá pojy: 


ttom; to iefi: i$ gdy iuż oni. praes. 


śmietć zdłonGyli $nímo fwoie tarum 
merendi, y przenieśli (ie do BDGĄ/ 
portantes manipulos fuos,3 fnopEde 


ob pogattu. Aoácíolá. Cbryftufov 
weqo/ podány: od- famycbie G8. 


obleżenini y: niebeśpieczeńfimie oo| 
nieprzytacield/ doznał nád (obo wiel ( 
kiego (Futtu/ y pożytku zafług niegdy 
przodka fwego Ddmidd Etory lubo 

eficse nd ten c308:3 dtuglemi Dycdmi| 
Gwietemi w occbldnidch: sátraemás| 


Wie zóffapiły: 3 táim: dlbowiem pos | 


? felffver. wyfiał Pán BOG Drorotd ję; e, 3z. 


do: onego Atolá, Protegam..Civi.| 
tatem iftam propter me, & propter| 
David fervum meum. Obronie. tego 
Miáflá. abym ie zńcbował dla. mnie, 3 
dla, Dawida fugi. mego, Ctáty Dotor 
Rośćtołó: $; Hieronym Ożiona prá. 
wiedliwość: Bolla y. tefpeft nd ptzes|- 
gle zafługi, fprdwiedliwych/ inş niej 
gviacych/ ty tych flomáco umaża; gdy 
edt pipe: In. tantum juftitiem di- 
ligic DEUS, utetiam pofteris.San.| 
Gorum hominum;non (nó metito,|. 

~ (ed. majorum virture-tuearur.. Ták 
fig, BOG. w fpráwiedliwośći koeba, że») 
nawet. potomikom luaźt (bráwiedliwycbs 
nie. dla. ich- znfług, ale dla cnot Przod.| ` 
kow. ich. pobożnych: obramia. | CeqoB 
Artyfulu. DOidry S ptobuie S. Chry). 
zofl. 3 onydy flow ^játubá Ddtryśw 
cby/ wtcorych: przed smietćia blogo. 

| fidmiac oslecíom (moim/ wzywał nadj 
niemi. Jmion/ (uż nie żyiacych Swie:| 
tych. niegdy PrzodEow (woich/ Abró; 
dmd/ y Jsddkó. Invocetur fuper 
eos nomen meum, nomina quod; 
Patrum. meorü- Abraham, & Ifaac, 


Apofiołow w- Rredźie. cobsiene [) t4 te. flomá pomieniony Dottot S.| 


nym: Eteote ffe zowie Symbolum», 


SHddem Apcfiolffim ;. á.tow.onycb. 
fłowdch:: Credo. - Communionem. 


Santtorum, Wierzę Świętych obcowáa- 
nies to ieft: połeczność 3 námi: Wiee 
tego dttybulu. YOfáty. naBey; ponies 


waż nd. nim wiele innych detyfalow - 


funouie fis. tóbo om o wsywaniu C. 
23o$:cb/o.Dopuflácb/o posátománim 
oap w C3yjcu potutuiacych ;naprsoo 
domodze 3.Pifmó S Tefłimentu fds 


tego Czytamy u Jsdiaga prorobá/ i 


táE pie: Ex probata Patrum vita, 
ex beneficijs in-fe collatis, preces| 
fundit, x benedictionem filijs pre-| e 
catur. Od pologuego.( práwi-) żymotń| v4 
Qycom; y. z, dobrodżieyfiw fobie dAnych,| f 


modlitwę czyniąc, bdogoffámienflwá naj s 


dźiecz zádiaga; ) ónego im życzy. Doy 
` $teli tedy dobrze A pofłołowie:58 tey 
náutí utáioney w fiórym Cefłdmencie/|. 
o walotze zafług S6. Bożych po 
mierci} y przeto ná niey: fie funbur - 
iac/ ten ártyťul de Communione» 


 $anQorum 


Na dzień S. Wawrzyńca Meczenniká, 


Sandtorum, w Credo włożyli: śndd A alterius membra. © corey jpołe: 


to y Elaje Apoffołow Piotr S. wyż 
~ tóżnie pomoc y opieke fiwoie ptsyo« 
. „„biecał Rościołowi S, choć po miers 
“éis m te flowá pigac: Dabo autem 
operam, & frequentér habere vos 
poft obitum menm, | ; 
Drugi dowod tegoż Artykułu 
|IBDidry S. Rdeoliekiey obieram fobie: 
.|g nowego Ceflámentu/ nieltote Roz 
wá Dottord YTarodow/ nd Etorych 
funouia fis Rościelni Dottorowie; 
Metroć o tym drtybułe trdttuta : to 
iet de Communione San&orum. 
- Ten S. Apofioł pífae do Rzymian/ 


Jobidónić to fpolipwdnie wfyttich 
fprawiedliwych miedzy (oba/ y idim 
to (pofobem ieden ob drugiego nie 
tylko w tzeczóch doczefnych' dle dale: 
Bo bdrdzicy w rzeczóch duchownych/ 


[Figur wfpomożonym byos może; bal tego 


Sigute náteonym ciele $ywym/ttote 
tefł złożone 3 gzloniow zozmditych/ 
; wistgych, y mnicygych/ niżgych/ y 
|Romansi2 WYŻBYCh- Sicut eoim in uno cor- 
y. |pote multa membra habemus, ©- 


H 


9 beac przez podobierńfłtwo níeiátfe. 


cznośći ludzi fordwieoliwych y Jan 
S. w X íócte (oim ddie znóć. Stin | 7. 
luce ambulamus, ficut & ipfc eft 
in luce, focietatem habemus adi 
invicem. Jeżeli w Swidtfosci cbodzie- 
myiáko y on ief w smiddosci, towdrzy-|. 
fiwo mamy między joba, (Lá 346 fpo- 
tezność według Doltorom/ nie tyltoj 
w tym zdwifió/ in communicarionej. 
Fidei Sacramentorum , żewfyjcytezj | 
ondEo mietsemy, m&y[cyómy Cbizczes| 
si/ v lednych używamy Sdtcdy 
mentow ; dle ceż in communicatio: 
ne meritorum, donorum, że iede 
drugiego zefługómi memi; moli; 
£mámi rdtowóć możemy, 2% pontes 
waż Swieći Boji 3 Gem. iuż 
' trofuiacy w láfce Bofkiey 5 tego wid. 
tá sefli/ nic pemnicyfego; $e do tey 
— fpolegnośći Kościoła S. należeć pos} 
winnt: o czym nápifal Albert. Magn. 
Notandum quod Ecclefia militans. 
per Chriftum. conjungitur triom- 
phanti, & è converfo, 3 owpem| 
86. Bogi/ ją to cglonEi vo ciele/ alids. 
w Rościele Chzyftufowym/ clontí| 


B 


mnia autem membra, non cun- © celnieyge/ y bliżge głowy £bryfiufos 


dem aum habent; ita multi unam. 
corpus fumus io Chrifto; finguli 
autem, alter alterius membra. 


Podobnego: podobieńfwa zdzył tenże 
Apofiol pifac do Rotyntydnow. w. 
ipobobney mátetyí: Sumus Corpus 


ifs, GO. 12: 


Chrifti, & membra de membris". 
- Ku fobie uważmy, í$ w żywym ciele 
niife podlcyge złonłij mdia com- 


municationem, dlbo fpolkowanie/nie 


pue 3 przednieyfiemi clonbimi/ td» 
Fo ief ndprzytlad ferce/ gqłowó/ Eto» 
ze doddia Edżdemu. złontowi fpiri 
tus vitales, ożywidiacey Ermie/Etoto. 
biorg ob fetcá/ dlbo o0 glomy/ softáz 
toitofy fobie ile im pottzebd/ ofłdteb 
iey fpuBGdio nisgym Głontom. Do: 
Gność: wpytkich -(prówiedliwych w 
Rośćiele Bożym; gdźie głowa ieff 
4d: Eph 5 Cbtyfłus Pan: Chriftus e(t Caput 


Ecclefiz, ndpifal tenże Apoflol : Ius 
Dzie 346 ziecOnoczeni znim przez Dd fFe/- 


je $ywemi głontómi iego / mdiacy: 
gebopelna. misdzy (obo. fpoleczność/ 
sieonoczenie/ finguli aurem alter. 


bobnym (pofobem osiete- fie cd (poles 


głonki blisge fetcá y 


wey; bo íu$ ná wieli 3 mim zieonos| - 
czone. Wiete 346 zndydnie fis mies 
dzy tert glontómt/ to ieft miedzy 
Gmwistetmi/ Etotzy tu Żyląc nå Śwież| 
ćie 34 poynytm zlewtiem laki Bofkiey/ 
fobie ob głowy Chtyfłufa użyzoney! | 
ná tál wielka obfitość zafług zdobyli s. 
fie/ še lubo inż 34 mie quoad valo | 
rem meritorium. to teft/ ile byly 34| 
flugufoce cbwaly wiezney/ ottsgmált, 
w niebie proporcvonádino nagtods/| 
iebnát quoad valorem fatisfa&ori-| 
"um, to reft ile one dobre ugynbi/| 


D wóptzyłlad dyfcypliny/ pofły/ y inner 


ofitośći dofióceczne byly/ ná dofyćn-| 
dnt (prawiedliwośći Bolkiey sd | 
grzechy/ Ptotydb oni dibo málo co 
mielí/ y bóro3o leBbicb/ d[bo cále níc/ 
„dało to ttyomamy oTiayśw: póńnie/| 
o Janie S. y o innych wielu. - Ten 
wfyteb fatisfaGionis valor, dby be 
fEuttu fiveqo nie zofławał/ coby było 
3 wiemdłó trzymoc Brwi Dáná JE j 
ZDsowey/ 34 Etotey pomocaorr va 
lor nábyty był/ ptzetoż $óbo wyżfe 
głowy zofiówi: 


why 


T a a ZZO WOZÓW ZZ ZZOZ ZZOZ WO 


Tres Manipuli, aurez Mellis. 


mami TEUER NOCERE DM Dr. c LZ Wn er un ELLE ORAZ WNIZP AO DZOEDY RZE E S 
why fobie co pottzeba Ermier oney A Bożych w potrzebdch fiwoich dosna. 


niżgym ubsteláta glontom ; tdk: też y 
on. 3bytEuíacy valor 3 zafług Swiss 
tych 250$9db/ zlewa (ie ná nas nisge 
głonki Chtyfłufowe/ tu nd ziemi żyż 
iaces Ecorczy Dla wielkośći grzechów. 
nigych/ oobremt uczynEśmi (prawie: 
oliwosci BofFiey wyfłstczyć nie možes 
my/ y nie mydołamy. R nie ief co 
nic przeciwko Dofłoynośći Mediato- 
ris Chrifti, ( tdfo nam zórzucdią Gee 
_ (ectvey) gdy oprog saflug Pani JÆ 
óUsowycb/ do zafług Swietycb iego 
uódiemy fie : y omwgem left co 3 wisbfa 
cbwała ieqo; Bo feżeli nic to nie 
pfodzi fercu/ gdy Erwie o$cmiáiacey 
przez wyżge głonti. mżgym nbstela/ 
ddleto bardziey nic nie ift przećiwto 
dofłoynosć primi Medisroris,że nam 
Fuctu Mieti fwoley udziela median- 
(tibus Sacramentis, ut inftrumentis; 
náptsyElao przez wode ná Chrzcie G. 
á czemużby ztao midłd byo$ uymá 
„dofłoienfiwu tegó/ gdy przez saftugi 
Swietych Bożych. Etotzy celmeyBemi 
fa glontdmi iego [tuttu fáfrego teti 
|eoiey uosicla/. y omfem chwała to 
tego: bo originaliter y zaffugi Ss 
2Do$ycb/ vigor ten/ ttotego 00 nidb 
doznaiemy/ oo Cbey(tu(a lato od iror 
ola y glowy máia/t y femu przygytáć 
fis powinny Dofré rzetelnie o ss 
fupplementóch duchownych misosy. 
Głonkimi. Rościold S. nópifał s. 
Ambroży} "Tota Ecclefia luicipit» 
onus, peccatoris, cui cOmpatien- 
dum cuum fletu, & Oratione, X do. 
lore eft. Et quafi fermento ejus fe 
totum confpergit :: ut per univer. 
jfos ea qua fuperflua funt in aliquo. 
poenitentiam. agente, virilis. miferi 


PA t de Peo 
natent.6.5 


cordie aut compaffionis, veluri D 


collećtiva. quadam admixtionev. 
purgentur. €42) (prawż) Kościoł bie, 
rze ná [ie liężar grzefnika nád ktorym: 
pożółowónie, plácz.acyy modląc fig; mięć: 
potrzelń, mtaśnie gdyby. kwajem Ero. 
piony był, śby przez wielu tym, co m 
kim pokutuiacym: zbywa, gdy fię z.mi- 
daśteraźia: wkyfcy grzeknemy. złoża, 
6czyfcżonym:zofłaf. 

Potczecie/ ten: Attyluł YOldty S: 
utmierdzamy: ZXátolicy miela cudow 


Ecocych luosie 34 saflugámi Gwietych 


Ed 


wál ; czego $e pelne fa Żywoty: &e.|. 
opugzam co: ná.to tylko míey(ce]E 
utwiecozam to 3 Rewelicyć B. Gere), c 
trudy. Tá S. Dánientá obagywgył ~ 
tds €. Betndtdd Dpátá wosien 104]. ! 
toczylłościiego w bogátey Bácie/ nál. Kornat 
Etotey mybamále fie wByttíe cnoty pl ac andy: 
zafugi tego/ ebacsoc idto 3 Báty oney|., Z Iai Sdo 
wymëdiaca ówióelość nd piersi wgys O 
-tficb modlących fie do niego/ y saftlua| 
tego wzywdiących/ (peáwomalá náj 
pievstdch ich pofłdć Elegnotu przeDźiel: 
wnego/ nd $totym fie polásowála| 
B wgelta zabdwa milości 23o(Piey/ Eto} 
tà Gen S. przyfługował fie nd żiemi| 
Ddnu BOGY esb idłoby tdtże ob] 
Edzdey 3 mey wyłonina byłó. Wisel, 
t3etlá bo Swietego : Colt przezach 
QygGe te Dioby zrąb do zbawieni 
máta/ że fie 304034 bydź saftugámi 
£ivert przybrdne/ ponieważ one bye 
namníey tálib uczyntom nie wipra) 
wiy. Edd co on tcl; Co ma mníey| 
pistnośći Dánná: ttora ufłtoia w cu-| 
dje fitoie/ ndd te/ Ecore fie w fmoiej - 
_włafne ptzyftrot ; bs tylko byly Eleg | 
C; roty one iedndkiey śliznośćiz cáb też, 
tożumiey osaftugácb/ y enotdch mor| 
ich; ttorych te Dfoby przes nabożeń:| 
fwo: y pedąnienie [moie uczefimEdmi 
fie zfłdły, Jus tedy iájna 3 tego tros 
táťiego mymodu/ táto Rościol S. 
obfite żniwo zbiera to teft pożytkij 
o0nośt 3 przeglych saflug, Swietych| 
3 BDBGlem w Ciiebie Eroluiacych | . 
Eo iegcze lepiey obaczemy ná Osiéley/| 
gym Mleczennitu S. 5 
(5. fie tyge Otuqiey. Cdości 
Aeidnia: Auguflym S. opb 
faíac pożytki: Ecotych Ro | 
' 6cicl- Swiety uczefinikiem|, 
zfłdte fie; obprámuíac Vros 
&vftoóc ŚPieczennitow. Ss. ttzy of 
bliwhe wylia gdy td pige. Popu / 2 contra 
lus Chriftianus memorias Marty Fauf, 6,21 
rum tehgiosż folemnitate conce-| 
lebrat, & ad excitandam imitatio | 
nem, & ut/meritis eorum: conlo. 
cietur, ard; orationibus adjuvetur, 
Lud ( prawi ) Chrześćińńlki dla tego 
odprawyie Proczyście pAmizikę Meczen- 


Y 


zikow; naprzod, ábyatad brat pobndkę| she me 

do naślidorm nii. ch, druga do) zafiu, 
R r O MAJ 

[3 ich 


bydź porátomany modlitwami ich. CH 

|ltotey náuce iDobtorá S. fundniac 

fis ía/ przy dźisieygym slotym šníwie 

to ief: pray Droczyfłośći frlecsennis 

.. Jed oślsleyfego/ trzy cdbSe upáer3ylem 

* .fnopecati/ to teft pożytki Etote stego 
iedńego/ dle wielce bnynego: mifiys 

Gnegoj ślatka DOdwizyńcć ©. uzbiez 

val fobie/ y zbiera: sámfe A osciol 5. 
Pietwgy fnopeczek/ dlbo pożyteć 3 tes 

go tisczennika €. ma Roóciol € 

ratione communicationis merito- 

4. swłaficzć naboinym Eu temu ©, wiele 
? lad AME potesebnycb oo ottsymánia zbór 
loue» wienia wiecznego Czego dowodze 
. 4$ onych flow fivángelii osióéteyBey. 
Script, Si granum frumenti mortuum fu- 
erit; multum fru&um affert. feze/s 

żiarko pffenicune oburrze, wiele pozyt- 

tku przynosi. (Lo ziatko tátom. ná 
pocottu Rażdnia powiedział/ nays 
przednieygym (pofobemń znaczyło (ae 

mego Zbdwićield umoszonego nå 

Rt3yju. Secundario 346 zńdczylo 


Swietych Boży, á zwiagć fer & 


gennitow/ dla Chtyftuja/ y VOidty 
ego pozóbijdnych.  POiec tezymóląc 

fis tego podobieńfiwó o śiatku/ pos 
dobnym (pofobemy ile mojna/ tá o 
Dánu JEZDSie umsconym/ iábo y 

o Es tTfecennítácb crsebá nam Oys 
fturomác, Pyta fie tedy o Dáni 

dnu deia | JĘJPEIE philo Carpatus, czemu fie 
ame na totu Dan JE3DS siatfiem násmal: 
à sin Si granum frumenti mortuum fu- 
erit, pottieważ Duch €, w Pieniddy 
Sdlomonowyh wielko Eupa ziarn 
pfenicznych onegof nazwał ; mowiac 

pod figura Oblubieniey Sálomo- 

nowey/ 00 pr: Pdnny/ ná ten gés 

Cantic, 7. Yo 3ywoćie go (ivoim nogącey. Ven- 
ter tuus ficat acervus tritici. ODielz 
ta to sáifle tojnícd/ iednego 3laxbá/ 
loo tapypfeníce. — Dopowidoa nadto 
bie in E- Joann: Sylveir: że oboe to fluiy Jbds 
Tangeh  wićlelowi: ief ony y był slatfiem/ 
ha ^ lotas te afal (ie y Eupe ppeníce/ á 
4f. «to peses to/ i$ 3ámorsony ná Atsyitt 
= |ędE wiele żiatnek uzodśił/ ide wiele 
9 ^. wiernym 3eflugi przeńaydrożgey iego 
jaw bo sbámienía pomogły, VI 


Na dzień S. Wawrzyńca Męczennika, 


jeb uczefeniktem był, pośrzećie áby mogł A 60 pesvpaba 3oániem fivotm Richard: 


goy gie mowi: Nifi granum iftud 
mortuum in Cruce fuiffet, ipfum. 
folum: manfiffet ż (ed per hoc, gra- 
num unjcum, faftus eft acervus f 
magnus, Ggyby było to żiayko nie obw- 

márloná Krzyżu, famoby było zoffálo: 
lecz przez to (amo, żiawko to iedno, 

obroćiło. fig w wielka kupę pfóemice: 6 

ieft táP wiele pożytku zafługdmi 
mierci fivotey w luozłdch uczyni 
why. Dodobnym (pofobem o dzióley:| 
gym Eieczennitu POdwrzyńcu Gto» 


jrum: to ieft/ 13 34 saflugdmi tego B zumieć/ y mowić możemy. Shtal fis 
m SA oy bstela Dan BOG wpyrkim wiernym 


ten ptzy isce (rootey idto wyborne 
siattóo; bo wpytkich Śeczennikowj 
Sa. ttewy Tertulianus násmal náótei 
niem Aoscíolá S. Sanguis Marty- 
rum, femen eft Chriftianórum, % 
w Gaequlność: o cym Megennitu 
poo tymże podobieńfiwem: lubo tros 
cbe odmiennie) bo pod podobieńfiwem: 
śiatkd gorzygnego nápijal S« Amór:| 
Igitur S. Martyrem Laurentium, 
grano. finapis poffumus €ompara- 
re * qui diverfis paffionibus per to | 
tum orbem gratiá meruit fui fragta | 
re Martyrij. To tedy miffyczite iat: 
to/ obtociło fie/ iáto y Chtyfius in. | 
acervum tritici, kiedy ná wzór lego 
mortuum, multum fructum attulitz 
to ieff: Eiedy oltutne Mieti ponofac 
ná ciele (woim oo Cyránná/ y idEo 
sybá piefac fis długo ná żeldzney| 
Etaéie/ w cál wiele/ y wieltie 3dró0żu 
przed Pánem BOGiem zaflugi żej 
nie tylko (ams nicb/ táto 3 obfitego 
ciepy fie $ni&á/ nagrode y A otonem] 
Tiiebie ottzymawgy/ dle też sajlugár | 
mi fwemi inpych wiernych vo Rościele | 
„Bożym zdtułej y niemi te (prámacb| 
zbdwienia ougrtego/ bárb3o fFutecznie | 
wipomagaj zćfisputąc ich przed: fir 
towośćia fptówiedliwośći BofFiey: | 
czego ofoblimie dozndia duhe ro Czy: | 
feu połutuiaec: Pige dlbowlem. $, | 
Grzegorz Turon: że ODdwtzyniec S 
ten przywiliy ma ob Páná BOGY 

ij w Ediby Piatek pesydoobst do Czy 
(cá! y íebrte donge 3 niego/ zAfługi 
Wieczeńfiwa fiwego dpplibniae tey 
wyprowadza. Záifte prámb3o fie à 
edbowych bufác one flomdprotochie: 
Lzatabuntur coram te, ficut qui 


lztantur 


Tres Manipuli, 


elis. 


aureae 


ixtanturin mefe? gdy zniwd jaflug A Rut3d8 ond Tliewidfif uboga (boca | 


abfitutocycb- PDOdwtzyńeć ©. przez 
kcefinicewo ich/ ftopeaeb/ to ief 

. iposytef/ pomoc odebrawfy 3 nimná 
` |mwejele ChiebiefFie: 3 tidościa wdbodza. 
| Drugi (nopecqzeł 3 złotego mifłycz» 
nego śnuwd3 (Tieczeńfiwa DOdwesyit 
cá S. odbiera JNosctol S. per exci- 
tationem ad'imitationem: to teft: 
$e wiele wiernych prsypáeruiac fie 
betoicanym enotom/ 4 o(oblimie iego 
nieswyczdyney fłitegnośći w tál os 
Erutnych Hietdch/ pobuosdio fie 5o 
náálábowánía-iego w: podobnychie 


36 zniwiatzdmi/y-pozofłdłe sbíerdiaca | 
ElofFi/ niechay nam zndczy ludzie us|: 
boife m zafługi; ttorzy ieonáE 100). 
34 tdmtemi per imitationem; gdy|- 
pezypdttwiac fie przykłddom Es. 007). 
ffondlycb ludzi/ bo podobnychie chot|- 
zdchecdia fie/ y- onych náóldonio;. 
chcial albowiem tego TliebiefFi Booz| | 
€brvfłus/ dby nie tylto s prsyEldbu). 
havoofFondIfeg 3ymotá tego/ ále teš y|- 
3 ptzytłódu oofFondIBycb [no3i/sbíes| : 
tátac fobie Rościoł &. fmopegtt co]: 
ieft/ po$ytbi bucbouwne/ pomnajal fist 


enotácb/ y olássácb. Tego duch B-wcnotich Ss Sáiffeofobliy Me forl: 


wego zniwd poodíe mí fe 30ami6. 
meod regy Signed! na: owym sais 
wie/ Etote niegdy odprdwował 3 3er 
Fianna, SMi fermé fławny w Piśmie S. y- 
Figura. quu, pobożny (Fiai: Booz náiwány. 
2o o D tym evtamy/ że wygeOgy nd pole 
fote Do. 3nímwiatrjom/ pofftzegł, ubos | 
lgies tedney YFiewidfty/ Rut ndzwde 
Iney; Etota ola pożywienia jweqo/ Y 
_|ówietry fwotey/ pozofłdłe 3d sencámí- 
- |sbierdłó Eloffi: misć miłośierOziem. 
nád nią porugomy/ nie tylo. ley poż 
zwolił nd rolt fmofey sbietáé, dle też - 
to poreyi innych niwiarzow (ivotcb. 
prsypuécit one. Quando- hora ve- 
fcendi erit, veni hnc, & comede» 
ipanem, &c. f1áb to roffa;al żnie | 
wiątzom/ dby dla niey umyślnie/ nie... 
tylko FlcfEt dle y cále włafne jnoptl. 
jyofiáwiáli 34 (oba. De veftris quods. 
manipulis proijcite de induftria,óc 
: remanere permittite, ut absq;. ru- 
; |. [bore colligat. Co do tnoiey mátes 
| A tyi táb dpplikować moge. Booz 
/ i poboiny/iáfo uczy Gof Ordin. Siamo. 
"" jra był Cbryfiu(a Pónd ; Rola tego 
Meid; feft Rośctol ieqo/ według o 
rigen. $niwo 3á$. nó tey toli; zniczy 
tozmdite uczyni dobte/ zafługi/ ná 
Ecore fie zdobywdią wietm/ przy 302 
flugácb/ y pomocy Misti Dóná JE- 
SVsowey/ meflores, żyświarze prá: 
cuiący/ 3bievdiacy (nopti; (5.to mes 
dlug Grzege S: » Ausufiyná, Ydesowíe 
2Ipoffolfcy, y wyżfych zafług/ świe 
tobliwośći przed: Pánem BDGiem; 
Joo-Etotycb lizby bez watpienia nas 
leży PDielti Dyáton Rościoła Rzymu 
fPiego/  oiíóieyBy. ODdwtzyniee €x. 


ra 


- ná toli CJtebielFiego 23o0o(a/DOdmrsy-| - 


‘niec S: zofłówił po fobie pisEne (nos|. 
pcGtt/ ola-tey ubogiey Ruty ; to ieft|: 
niezwyczdyne przyEłddy: tozmditych| 
enot ; tdto €ó; niewinnośći/ Żdtliwo> | .. 
śćir míloótetosia nád ubogiemi/ ns]. 
ttorce wBgytkiejFdrby Rościelnetoz0ał| — 
był; d ofoblimie- soffdwil ptzyłlab| - 
niesievéleioney fłiceznośći: y életplis] 
wości w -tát oktutnych-ttiskdchb.- Z. 7 
tych tedy temdnentowy uzbierał (obie|: 
pistny fnopeczeć Romanus $ Hyppo |. 
litus: 3nagni w Rzymie ludzie ; cdłże| 
Concordia. idfo druga RWutha/ gdy 
fiuddtae nduti QOdwtzyńch S$. yl. - 
oras pdttzac nd fłdceczność reso © 
trieEdcb/ 3 cdłym domem fwoim wy- 
fey C bxyftufa wyznóli/ y ŁTeczefiwo| 
dla niego podieli, . Y'táttotycbsáras] 
oczywiśćie (ie potasálo 1áFo obfite 
$nimo/ y pożytti wyddło 3 siebie to 
mifłyczne Siatto. DOdwtzyniec C, Olin Feffo. 
czym 3 podziwieniem nápi(al Jacob: 


 Lobettita: Ecce quot ab uno Mar | 


tyre. Martyres, quot ab uno fru | 
menti grano fuccre(cunt granas? 


D vt de illo verum eflet iftud Chri | 


fti oraculum: fi mortuum fuerit, 
multum fru&um affert. Zbiera 
_0o;stych Gas-Aoóciol S. 3 przytlddu 
fidteczności tieczennita €x. pobobnef] 
fnopecsti/ nówecy w onych odległych 
Jnoyilbich Rtdidch : o gym c£ nás 
pifal Jofeph: Manf, Flammis, quas’ 
ipfe pertulit omnium Chriftiano | 4 
rum-corda calefecit: adeo, ut qui 
in Indijs deinceps pro Religiones} 
Martyrij fubire agonem, ad. hujus 
Martyrij imitationem tanta in. 
leticia 


cai bones ardentes repofiti, odori- 
. feris fe fłoribus, vel pretiofiffimis 
carbunculis inftratos effe putave- 
rint Płomieniami, ktore om mytrzy: 
mat, wfytkich Chrzesctam zagrzał fer- 
«d, ták dalece, ze y ci, ktorzy w Indy- 
lách potym za Wińrę S. Męczeńfiwo 
podięli naślóduiac tego Męczennika, 
Z taka wefołościa (li na śmierć, iz 
położanym né ogniflych węglach, zdało 
fe, że na kwiatach, alto nt drogich 
foczymók kórbunkułachy 
| Crsect fnopeczeb/ albo pożytet zbie: 
ta Rośćioł S. s miflygnego tego 
3iattó TOdwtzytici S. per adjutori- 
mur Orationum ; tstefł/ i$ tem C. 3 
235 iem in$ Eec[uigcy/ modlitwómi 
fwemi whyecë Rośćiol S: d ofobliwie 
ludzie poo optela iego zofidiace dlbo 
. jóneyże wzywdiącej (Futecsníe rótnie. 
DO gym kdbobybył pilnym ten Aier 
| (genn Cx. 3 widzenia fie to iednego 
wem  połdznie YO peene Alaftorse 
Hiftor tcory fundowdny był pod: tytulem: 
ap. Lobec, S. YO ówtzyńcó/ połazał fie ten So 


/ glar Eowwefyttih; d gdy nicttoredo nó 
as cle g last nie nabosnycb, laig id Etotar 
n „parki. ersvmat w retdcdhy wygdnial 3 Klas 

(JO gtoró, YO tym göy Rrucrfir nd Soto 
Dona a [mitatsu bsbacy: wioomie płakać por 


Gody/ 3 Goddmi Fiiebie: 
| Miego -Bdrdntd/ Etote 3 

Rościołem € obprámuie 
| Syn Boti POcieloriy/wiel 
fo máis telácya/ y poðobienftwotáto 
|Fgura cum Figurato; $ 03isieyfey 
lednst £Ewángelij nieldka w dppáta» 
cie Godowym to$nícá potdznie fie. 
S.N. Sómódlbowiem Oblubienie 
cá. Sdlomonowó! pilne nå ten gás 


Nádżień S. lacka Patrona Korony Políkiey. 


Iztitia morti oecurrerint, ut fuper A Got ieden 3 naboznicygych Jatonnie 


meis. Otoia znomu.idę, abym był dla). 


„ e Fejlar 1s |deórnią tewioniący cele Załonni» c? sat, áby dla was zbierał 5 czego 


NA DZIEN S IACKA 
Pattona: Korony Polikiey. 
Tres Hyacinthinz Gorone. 


Et lucerne avdentes im manibus ve[Iris« Luc. 12. 
Manus illius - - plene byactntbs, Cantic. 5. 


Y0bo Sdlomonowe wejelne [y pesy onym átéle utoczyfłym powiddd/ 


mólac cko ná wfiytie otolinośći/ ^ gordiące roybdie m ae Et lucerna 


Fow upadł przed nim nd tTlodlitwe/ 
do Étotego przyfłopitwgy fie DOdwtzy: 
niec €. rzebt ce fiowdz O frater! 
vado: iterum affari pro Fratribus| 


Bráct moich pieczonym: Co ia fobie 
tiumáge o tiodlitwódh iego: gorgs 
csch przed tłiciefiatem 25o(Fim; Eto:| 
temi miał tátomdé w potrsebácb ou» 
chownych Brócią Alaftoru pod tys| 
talem (woim funoowdnego. 
Tec to ieff obfite złote żniwo/ 
Étote sátoosilo 3iatEo mifłyczne DOds| 
wtzyniec S. tefo trzy fnopegti Etos 
temr stel Roséiot S. Eontentuie| 
S. Miegennë/ przy (worey Drocgys|, 
ffcóci: Etote it obodiac mu w upo: 
mintu/ 3á Drdcyo Pidde flomá one/ 
Ptote de $. Maximo Epifcopo Lyrin: nå: | 
pijal Fauffw: Vobis ike Athleta, | 
Chuifti in agone fudavit, vobis,dum 
fe excoluit, fructificavit. fibi ipfe 
ferens, vobis colligens. Dla mas tez 
Męczennik Cbryfiufow przy smierci 
peti fię,diń mafego pożytku pracował, 


nieh bedzie wiezna dwalá / 
wielkiemu wyl lecenmitdch 
Ge Fano BOGY w 
Troycy iedynemu. 
AANE, 


$e w rolách Dblubiencá Ecore według 
3bánia Grzegorzá Nyen: Anzelma, RY 

chardá, $ innych figurowály iow 
2Ipoftelfticb/ wiojialá drogie byácyn 

ty Manus illius tornatiles, aurea. 
pleng hyacinchis, YO OoiióiesBev 
3za6 fÉwángelij fam Qbryfłus Pan 
tymże Apoftoljkim tHieżom: flużacym 
Oblubieńcowi ná Boddch iego/ do. 
nec revertatur à Nuptijs, podhodnie 


ap. Mich, 
Ghisler, 


ardentes 


|738. 


Tres Hyacinthine Corona. 


Jardentes in manibus veftris.Rożneć A. nego Oynd/te tr3y bidcyntowe Ao-| ^ 


to wprawdzie ná pozor tzeczy/ drogi: 
tdmień bidcynt/ d aotáiacá: pochos 


%ajonia ; iednde quoad. rem. fignifica- 


tam, w duchownym rozumieniu ná: 


-|iedno wychodza : bo według tyje 


Dottotow/ tdk pries gotdiace pochos 
Onie/ iáEo: y przez bidcynty drogie/ 
3náco fie uczynki oobte/ y przytłódy. 
cnot E's: zEtotemi. Jeżowie Apofłols 
fcynó  23átántomycb Goddch flużacz 
Ipzesentuía fie. Oblubienicy iego Ro- 
_ lsciolowi € Co navofoblief em: 
fpofobens o wielkim 2fpoftolfFim tre: 


ju $iácynéie S: Dotroníe Rotony D: 


PolíEies/ wzgledem: famego imienia: 
iego wetyfibomác fie powinno: Etoty:- 
me tylko DoliFiemu; dle: y: cdfemu- 
światu: wzorem ooffonálego. Apos- 
fioliFiego żymocó/ y przytlddem my: 

fotich. cnot: ióto: pochodnia:zdfóśnia» 

why ons oras pod podobieńfiwem 
drogich bidcyntow w cebácb. (wych: 
paczentuie, Manus illius:plenz hy- 

acinthis. 2f gosief. te twole dtogfe- 


bydcynty 3 tat twoich złożyg Apos: 


fłolfti Meju! y wierny. fugo Goo: 
Bditdnkowyh/ Hiácynćie 5. z po- 
myélicby nam o tym potrsebá/ táEoby. 
Ola ukontentowónia Dblubienice25ás. 
tdntowey/ to iet oóciolá £brvftus 
fowego/ 3 tych twoich orodicb bids 
cyntowych Eámteni/ ofobliwy ióti. 
fpotzadzić upominek; iatoż látwo. 


nich ]3fide fietomoże. Dtogtbidcyntowy: 


- |Edmien wydáie fie pieknie wpierścies 
niu/ pietniey iegcze vo Eleynoćie mies. 
` |o3y petłómi ofaDzony/ dle naypisEniey- 
mu iefł w Zrolewfkiey: Roronies. 
 |Bblubienice Bdróntowa Rościoł Ss. 
| Atolowo: nazwał Ddówio: S.. Aftitit: 


C, Y 9 lignych potomtdch Duch S cát 
powiedział :. Corona, Senum,. Filij. 


tony/ 34 wejelny upominek Robcio 


łowi. S.. ofidrowdć umyélílem; toj - 
. feft. mowić bede: pod. pomienionym/. 
podobieńfiwen/ o wyfotich: cnotóch/| 


Ecotemi: Jdcek S. w tcoló lim. pomie:| 
nionym. fianie zdróśnia! : w Dietwgey 
Cześći obgetniey troche. dawpy ndu 
te pottzebną. do wychowdnić mlos 
03i gldchetnego ftans: Ad M. D: G.|, 
, ©- do pietwgey: A otony/ 
 tote(i do lat młodych Fál. 

| cka Sw ftanie gidcbeciim| 

zfrawionych ; Etote/ táto 

— by były w wyborne bidcynż| 

ty/: tozmditych. dłtom. pobośności| 
prsyosbobfone/ nim tego: 3 Gifłoryi| 


Zywotd iegqo dowodzić pocznewptzod| —' 


mi (ie tczebd porddsie Difmá S. ies 
$clim flugnie látá mlobe/ y fan Gli» 
chetney. młodzi: 00- A oroóny. przyros| 


wnal; y oraz dowiedzieć fis zymby| „gł, 


tey Rotony; to:ieff ffańu glicbeckie 
go mlobst/ 0300ba sáwiftd, Tiaptzod 
tedy nie zbladzilem bgnamniey; gdym | 
fian mloboécii A otona. násmal: bol. 
ptses Sdlomond o mloboséiluostiey/r 


Eliorum,. 3 Ociec iego iDámio os 
pifuiac. gześliwego człowietd/ mie 
03y Gceślimościdmi. iego / yto też 
położył, że mwioział/ idtoby Roron 

ootołd otoczoneg osiatbámi (ieoiemt. | 
Filij. tni,, ficut. novella. olivarum, " 
in circuitu. menfe tug.  btzeto| 
Ambroży $. nópomina R o6sicow/dby| 
pdtizdiąc ná liczne potomfimwo fiwole| 7 
tolo Siebie/: 34 nie osieEomáli Ddnu 
23007, idło 34 ofobliwa o300be/ 
Etoto. ragzył (lan ich tTjalienfFí ugás 


Regina à dextris tuis, "MOiele dros D'nować. Agant itad; Patres gratias, 


gich upomintom:iuż obebrálá cá d». 


blubíenicá od innych Swietych przy: 


Drogzyjłościich (woicb/ Rotony ies 
dná? mc iey 3á. present: nie oddale 
Ypáttrsglem ia. tedy. trzy A orony/ to. 
deft; tr3y fłany/. álbo- Eondycye 3ycta-- 
ludztiego/ to-icfE: fían.triloosienfté 
Szlachecti. flan. Drdláctt/ y fan 5a» 
Fonny, Etote. sstccynt: Sè drogiemi 
fwoiemi. biácyntámi/ to ief rozlicze 
nych cnot fwoich przytłdddmi wielce 
prsyoscobil. MDiec idto ob Roron» 


€r5 


quia generaverunt Filij, quia ge 
nerati funt : Matres, quia conjugij| 
przmijs honorantur, Co odlete 
bárosieg rozumieć fie ma o młodo: 
ści ludzi gldchetnie urodzonych ; ci 
dlbomiem nie tylko Rodzicow (woich 
y Sdmilij włafnych/ dle też y cálego 
Axolefimá wielce ozdobna Rorong 
fo; ná czym ieżeli trore Rtolefiwó 
Bwdntuig/ gdtie fa idłoby bes Roro. 
ny: R podobnoć to ola tego limenz 
tniacy feremíag ndo ruíngA coleflwc 


Jetozolimńs 


(u bárbso cieBbicb misecyácb/ ná tym 
idtoby ná gym naywietfym zdłońs 
eG yb i$ pátral nd offótnia ruine gláo 
cbetney JztdeljFiey młodji: Adole- 
fcentibus impudice abufi funt, & 
pueri in ligao corruerunt, fenes 
: |defecerunt de portis; & juvenes 
de choro pfallentium. y wnet przy! 
| tal: Cecidit corona capitis noftri. 
Duo Zfpádi4 Korond z głowy náfey. Doz 
|i m ice o tym nápifat ma de fi- 
lij; parentum panegyris, & feliciter 
laus. Dobre dzieci, f ffawa Rodzicow, 
j przednia ich pochwała, 

Eu ieonáP crzebó wiedzieć/ 3e tå 
„Rotond młodeśći/ smlafad inosi 
gldcbeenie utodzónych/ góyby fis 
zndydowóć midła bes Orogich Fámíe: 
du, nV to ift bes należytyd: młodemu 
o ptaymiotom/ pewnie fłużyćby nie mos 
a jgłó Eu osoobte/ dni onym famym/dnt 
s kat m áni d. dle 
„90 _ wdczey Eu bdnbie/ o tych 346 bros 
|Figura. gich Edmienióch/ dlbo przymiotód 
|cbmalebney młodośći/ dowiemy fies 
Di(má €. gdy fie pilnie pesypáttses 


esoobney/ w Etora mlodego ieBesená 
ten gás! y do fann tlalienfPiego 
dopiero fis gotuiącego Gálomond/ 
włajna iego Hidckó Betcjabea/ przyj 
fitoitá byld; o czym Corti Byońftte 
|_|. [tdk do ślebie mowiace fiyfieć fis Odły: 
| Cantic 3- Egredimini Filiz Sion, & videte» 
Regem Salomonem in diademate; 
. |quo' coronavir eum Mater fuas» 
* [W'anidiéie Corki Syonfkie, a obaczcies 
Krolá Sálomoná m Koronie, ktora go 
ukoronowała Mátká tego wiafna. Przeż 
Etota Rórons tál cubno/ rozumieć 
ta tu doce/ nie tylko one móterydlna 
ná glowie Bdlomonó mlodego; dle 
też/ y owBem tym bárosiev/ Rorone 
miftyno/ (tora. figutowdła cámtá/ 
to teft mlodość Gálomonome/y was 
lebne poftepPé^ obyczdie/ cnoty; vo 
Etotych 3átas 3 młodośći sáprámuíac 
go tMótka iego/ tdłoby orogiemt 
bárbso Edmienidmi przyczdobił go: 
báioc tym nd fobie przyklad wgyttim 

átlom. | £o dbyśćie lepiey stosu* 
jra gynie rośnice nicidła miedzy 


j 


è 


trzóstómi. Ctzy dlbomiem ma ( fmoim 


* 


Nadżień S.láckà, Patrona Korony Polfki ey. 


Jetozolimfiego/ po wyliczonych wie: A (pofobem mowiac ) młodość Fááoego AA 


my omey Koronie wielce bogátey/ y C 


Glomietá Cbrześćiónikiego ŚTidrki. M 
Naturam, gratiam, & naturalem.» 
Parentem. Nátarg, fáfke. y Mátke tę; 
ktora go zrodźiła. Db tych Widteb 
młodość Eájorgo Ola osboby fwoiey 
mia! álbo mieć powiund/ Gtety oro- 
gie timienie/ dlbo Eleynoty/ cá wy 
fotiego Bźcuntu/ że ie tef Cornel. 4 
Lapide (Eásbámi cálemt nicofiácoma: 
nemi ómidl násmáé: Quatuor ado: | i» Prov; i, 


lefcentum funt the(auri incompa | verfu qe 


rabiles, Virginitas corporis d Na. 

tivitate: pietmfe ief niendrugone 
B Pdnieńfiwo: Etoty Eleynoc odbiera 
MlsosieniageE od pletwopey KdtFi/ 
to teft ob fametto prayrobsenia/ gdy, 
3 tą zupełnośćia 3 $ymotá tijácie 
czyńftiego wycboosl. . Drugi Eleynot 
iff Innocentia in baptilmo data.: 
Niewinność wyniesiona ze Chrztu Se 
å to ma HHlodsieniafet ob dtugiey 
tllátki/ à Gratia, ob Mili Boley? 
fobie nå Cbtscie S. wlańey/ pt3e3. 
ttota sffal fie Filius gratiz, Synem» 
łafki.  Utzeći y czwarty Elegnot/ztas 
maxWmé virtuti opportuna, & mo-| 
rum modeftia, ac verecundia, toj 
feft (pofobnośćj połstność bo Dobter| 
go/ do nduti/ y froniność obyczółow/ 
wfłyoliwość : d do tych tuż powinnó 
Bonturtowóć tdżoego Kldctd/ y O. 
éiec ; to ieft fdtóć (ie máig o to pils 
mie/ dby fpofobnośći oney młodych 
dźiatek (moich umieli zdżyć/ dpplfs 
tuige ich/ czsócia do ndut/ aeścio. 
do cnoty/ do bośdźni BolFiey ; re aym 
wielce ptzegorna bylá Betfabee Mid 
ttá Sdlomonowó: co fie poEásute 
idónie 3 oney żdtliwey domonicył/ 


ttota mu gáfu iednego Odl w te 
D ftowá : o gym y jamie xelácyo czyni Prover,3t 


Proverb.za. Nifio, quá erudivit eum 
Mater fua: Quid dile&e mi, quid 
dile&e uteri mei, quid diledie vo: 
torum meorum; ne dederis muli 
eribus fubftantiam tuam, & divi- 
tias ad delendos reges. noli regi 
Ens 6 Lamuel? noli regibus dare 
vinum, &c, Y0 Étorydb/ y w Odl: 
py támie flowdcb/ náugdlá go 
cbroníé fie nieczyfłośći! osier wi, 
piáńßtwá; niemiloóierðšía náð bli-} 
jním. Te to były orogie Famienie/ 
te Eleynoty 


Tres Hyacinthine Corona. | 
te Eleynoty ZAotony oney/ to iefi/ A Gym niedoctliwym byl (tafo fie Dos | 


mlodosci Sólomonowty:/  Étotey 
przeto. fabtyte flugnie Corti Syorillie 
ptzypijnia. Kidtce lego. Videte Re- 
gem Salomonem in: diademate>,. 
quo coronavit eum Mater fuas. 
2A tu tonfundowóć fie máig owe Mids 
gEi/ owi Wodzicy/ Ecorse o pomienios 
ne o300be y Eleynoty/ Aotony mlos 
"no us 10ośći. osiatel ftvofcb. Blácbetníe uxo 
; TA .: [osonydb/ fidrdć fis sániebbgmálo ; bo 
v Ae » |mduE/ dlbo cále níc/ dlbo nietychłor 
: 41góy fie ins (wywoli nduao/ dpplitus 
©. |ia/ ná dobre "jnfituttoty fogtu id: 
luía/ y. choć m nich pcffse/ zsdpólcgzyż 
wości. do zlego mí639/ nie génia im. 
cego, á Gdjem ige to fobie m 
śmiech: obracdią:: tdtowych. Rodzi: 
com dziećt/ nie bywdią im: ozdobną. 
Aotona/ dle cierniową; bo. s nich 
pociechy nie miemáia/ y fiwego. dfi 
fami. Xobjíce ná fie, Limentomáé 
muga/ onemi fiowy Droroá s Ceci- 
dit Corona Capitis noftri, gemis: 
nie Eco ingy/ tylto (amt oni przyczy: 

na fobie bymdia. 
Hiftor 198 še ins obtoćmy oczy náße 
ieft/ nå młode [ded "jácEá S. w glds 
cbetnym Domu. Rodzicow fivoich po 
wistgey cześci zfitramione; d pewnie 
obaczemy/ tóło w niey midnowśne 
etery. Odrogie Eleynoty/ y przednie 
Bidcynty/ to iefi przymiotymiodości/ 
dáleto pieEniey myodia fis) niżeli nies 
gdy w Gdlomonowey pomienioney 
Aoronie: in diademate, quo coro- 
navit cum Mater fua. XO yodie fié 
pietwgy Eleynot; Etory míat Jace S. 
90 pietwgey UT játti/ to left 5 pr3ytos 
osenía/ Pleynot mowis níc[Eáiorntey 
Gvffoóci 3 Etora. fle był nvoosil : bo 
wedlug celácyi Difarsoro Zywotd lego 
Dánienfimá 3 żywotć tMiócieczyńitiez 
go wynieślonego/ zupelnie nie cylEo 
w młodości fmoiey/ dle y przez cále 
Starowol- Zycie fiwołe dochował, Co też łdtwo 
fil ferm. vierge) y tesymáé możemy/ y o Otoz 
aito Fofo. oun młodości Heynocíe/ Etoty miał 
Jdcek S. ob drugiey fTiácbi) co ieff 
przez láffe^.o niewinności 3e Chrztu 
S. wzietey; tey bowiem naypieewga. 
utcátcá miedzy [nosmi/ pofpolicie tede 


piero powiedziało ) ^jácet S. Vido 
pomíenione iedndE mifłyczne tlidcti/ 
wlasciwa Łidtkź/ y owfem oboie 
priegldcbhetni Wodsice ^jácbd S. 3 
Domu fiawnego Doromoiom/wiecey 
do ozdoby tey Rotony/ to iefi mlos 
dości Jacka &, tontuttowóli; bo 
nie cylfo przez pilny oo3ot/ 9 wigs 
toblime/ offtone wychowónie Synd 
fwego/ ptzyłośyli fie do tego/ 3e y 


tamtych owu Eleynotow Ddnieńfiwd: 
y niewinność łófłi, supelnie oocbos| 
wálále ndo to/miosac látá iego młodej. 


00 wBytliego dobrego fpofobrte; dwie 
mó ofobliwent przymiotómi/ (dt 
psześwistnemi Edmienidmi bidcyntó 
weini/ o300bs młodości iego Fomple 


mentowóli: á te fø pobożność/ y| 


náubá. Pobożność/ pomolność/ 6o 
pełnienia Przytazdnia Zofliego/ we: 
dlug z0dnia Dydywń, Bedy, Hugoná, 
0300b6/ Aorona. młodości nazwał 


Duch S. gdy przez. Dtowetbiali(tel 


oo Hłoosieniagió cab mowi: Audi|- 


Fili mi difciplinam Patris tui, & 


ne dimittas legem Matris tuz, ut| 
ná pietwga bidcyntowa Aotone) to C addatur gratia. Chaldea yta: De- 


cor capiti tuo. Słuchaj Synu. moy, 
kórnośći Oye twego, y mie opufczay 
prawa: Mátki twoiey, abyć zá to przy 
dána byláldfká. Chaldea Gta : ozdo- 
bá głowie twoiey: DO ttotych flomádb 
Ptowetbidlifić Dáná BOGA Dycem 
zowie/ 4 Rościoł 5. frjdtfa. YO te 
cnote 3 íábaby pilnośćią sáprdmomd: 
li Jacka S. Blácbetni Rodzice iegó/ 
látiwo fis oomyslic 3 pietwfeqo po: 
bożego: dft Rodzicielki tego/ Etory 
táb opifuie Bzouśza: Recens natum 


p Mater infert in templum, eumd: 


per manus Epifcopi Cxacovienfis 
Ivonis, Patrni ejusdem, in altari 
dedicat, Prężko idko fie urodził, Má 


tká przynosi do Kosciofd, y onego przezie/4 


ręce Bkupá Krakowfkiego Imond Wa 
34 iego, oddáie Panu BOGV ná ofráre, 
Ji /fuzbg iego s. Znowu náutá/ ror 
oroóC/ 9 to drogim tómieniem zowie 


fEblesyáftyE: Quim afpera et nèf 


niium (apientia in doctis homini. 
bus, - - quafi lapidis virtus proba. 


Bócuntu ten nóbyma Ui: 
RZ hio aad cioe aie Loco OLO ME 


W 


Eccli 6, 


tio erit ia illis: bátó3o royfoliegol 
fia. fis 3 ołazyi poÉus cieleftych ; w RAN 
EU ZA SRSSNINYCH m-- p 


N 


fis co 24 
JE En dE O M OO 


spplituie/ mowi Cornelius A Lapides? 
Sapientie & virtutis ftudiofis, cft 
[lapis roboris, gloria, & triumphi, 
idcóq; cis quafi in gemmä illuftré 
puta in Smaragdum, Carbuncu- 
jum, &c. convertitur. Ro ten drogi 
kamień do Rorony mloboáci ola 
Cá (wego Jsckń/ przezacni pofide 
zál fie Rodzice: gdy go sdras w 
młodych leciech do Blol/ y pod oytes 
teya dobra/ zwłaficza DOuia iego F. 
wond; 23iffupá Aratomliego otodo 
li; przes co/ tat był pofiopil w ndi 
tách; że też y Dottorkiey w Ceoleat 
©. zfłał fie godnym promocyh 2f 
feras niech tå bedźie bíácyntoma Ros 
:tond/ fian: mtoost Blácbecbiev/ Etoro. 
» biáeyntámé fiwemi/ pravtlóben cnót: 
fiwoich przyczdobił j4ceb S 
unm. Roga Rotons/ Etota Jár 
et S Discyntámi przy. 
L3 ftlábow Swietych 3ywotá 
Y (wego przyozdobil/ ná- 
AmE walen fan Duchotny 
A Ptółócki do Etorego Jóceb S. oo 
YOuíd (wego Biftupó AtátomwiFiego 
if powołóny był / góy go Aánonitiem 
7 [Rátebedlnym Rrótowfiim uczynił. 
LBG pnp IF Ue bes fundśmentu 346 31romábses 
i / nie Prdłatow 6o Aotony ptivromna^ 
fem; dlbomiem Corse: à Lap: nva» 
diac owe Rotony/ Etote Sácbátyas 
pomi tazał Dan 8 D © potobić/ y 
włożyć né glowa Ciaymyifego Ad: 
‘Zachar. 6 plánd : Sumes aurum, X argentum, 
l& facies Coronas, & pones eas in 
lo. „piCapite Jefu Filij Jofedee,Sacerdo- 
d adis tmwterdśi/ że te Rorony 


PARS 
(dE 


i 
$ 
| 
i 
H 


R, 


tis Magni. 
sndovly Drdłacow Rośćielnych/ Etos 
t3» 0300b6 fo głowy Dáná JEJDZ 
sotwey, Myftice fignificant Poutifi- 
ces, qui dum inftar. Chrifti ponti- 
ficatu funguntur, imponunt Coro- 
nam Capin JESU Chrifti; quia 
ipfas Sacerdotium obtinent, pro- 
móvent, &condecorante Co fpe- 
«fice, 9 nayprzedniesgom fpofobens 
f Bink weryfitnie fie o Drześwistney Ads 
u G5. pitule Rrdtormlliey/ ześcia dla Gere 

Rój ibownych Roron: gestig Że to Capi- 
tulum pofpolicte w Polgae zowie fie 
lseminarium Epifcoporum; tsdbEÉ 


DolBae Bifup/ Etorsby me byt 


7 


* 


36, M dzień S. Iacka Patrona Korony Polfkiey, 


fis do náubi zwlafga m młodości A wpr3o0 Rdnómitiem  Rratormikim. 


237 


Script, | 


Dofyć pleEnie drogie biacynty pobo- 
$noóct/ y adul Jcs S. wvodly fis 
w pierwfiey Koronie tego/ dle iekcze 
pistnicy zdidónidly vo tey Otugiey 
Rotonie tanu Prdłackiego przy Hers 
bownych Aorendcb Rapitulv Acá 
Eom(Fíev. Przymomił tám bomu 
Dromerbiálfiá/ o nie dobre niebro- 
tych fubiettow na Drzedy promocye;| . 
á to pod potebienfimem glowed 
ssucótacego tómień drogi y bogát 


v 


P4 


eprámny, ná fice ióhó tYiertutyufád/ Mei kl 
B pogdnikiego niegdy -BoBEA. sicut disp Y a n 
qui mittit lapidem, ( Cornel: A LAp:| powy 26 fBenegóia 


ex Hebraa yta y ligaculum lapidis 
in acervum Mercurij; ita qui tri 
buit infipienti honorem, $ Petrus 
Dami.m; óppliłute ce prsyrmombe 05; 
owych Rollteotow/ Etorsy [uosiom 
misprigflaónego $ywotd / ldfomyam | 
prsy:irteoitey náuti nie málacym to | 
zdála Bencficia, Drelátuty Roścćiele 
ne: Btrorych flor tE?Lesydftyba Hugo 
Cardin: ftodze obciąża ten grzech yr 
o micińbie bółwochsalfiwo tdłomych |. 
potepia; cå właśnie goyby Dogin: 
C ftiemn Boftowi bojnice budowdli. 
Sicut Mercurij fanum extrüere» 
idolatria eft; ita etiam idolatriz 
quoddam genus ef, infipientem- 
Virum, Magiftrum creare». — Cá 
przętnowta byramniey nie flus Prosi 
mocyt ^jJácbá €. n4 Ranonta Rtde| 
Eowita; sdifte bowiem śmiaroblimwy 
Biffup Rráfomffr jmo. Non milit 
lapidem in acervum Mercurij Eieov 
ten Eámien biócyntowy Jáctá S w 
Rópituie AcatotoiFicy ofaośii; bo 
go tym famym w berbownyd efabsil E 
Rotonód y miedzy wiela innych Ed 
D mieni drogich, to teft Prałacow 3nd; 
Fomitych pobożnośćią v nduEd: mie 
dy Etorerni iednót nág drogi Diáeynt 
pomientonemi pobożności y MGOŁOŚCI 
fplendotómi: naylepiey zdióśnidł v 
tym Roronom Rápituly Kropo 
witiey'y Ranu duchownego ofoblimev] 
o300by dodał. © gym tie w Bre 
wiatzu napifanoczytam: loreet Ga 
nonicos Cracovienies adfeitus, In” 
figni morum, pietate; & tumm4 € 
ruditione ezteros aotecelluite 
Trzecią Rotons/. Étoto ten drogi 


pidcynt 


Lisep.8. ad] 
Alex. Pat. | 


| 
| 
| 
! 


732| Fres Hyaciachin= Corona. 7 


Di-cvnt "jacet 5. ptsyosoobit ndy A Żałonnym Jacka 6. Czyca u, napco0| 


7 


2 


a ©) 
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Eccli, 30 


VIT 


e+ 


wam flan Duchowny Satonny: sto 
madzenia ftug Bożyd/ pod. pewna 
Regula oo. Roéciolá S. utmierdzo- 
na 3ytocycb ;.Ecotsy we dnie y mnocy 


ilnutoc chwały BofFiey; iáto Roto: 
Po. nhap | y 
cb 


náj otagáig Kldiefiat BOBA Wfes 
cbmogacege: Etotży uoc fis/ Eażąc/ 
prácu!ac ofolo sbówienia dug luos, 
tich; nie poślednią (a. o3boba Roácio: 
lá S. © gym wfsctim. wielce íeff. 


zndmienitym przesmistny Zaton Do- 


minitá 5.0 Ecotym przeto S, pátryo 
| |atBe/ y o Żąłonie ego; bácb3o dobrze 


wetyfikować (is moga one flomá s£- B 


]Elesyc Eyed. Dániliego: Corona fra- 
*;itrüm.circa illum; oratio autem in. 
manibus eorum, coram omni Sy- 
nagoga lírael. YO tey mi(ivaney 


Botoníe Rościołą G m Sabonie Dos- 


mimEániEim/ miele myddte fis bátbso 
(orogícb/ y, ómistnych. Eamient ; ing 
jto frwdme Rubiny/ tysiące KATaczen= 
Bitow S, inj to złote Cbryzoligy ugor 
nycb iDotorom/iu$ ognijłe Aárbun, 


Buły VOssnamcom; iu3.Uniones, pete 


łowe |. Dánienct: Ss. szy Dźiólevfiey, 


ńópifane mie Aler, tote wedlug) | 
Hieron: Lauretum, znóczy:felicitatem Sył 
ex bonis operibus provenienrem:j 
co w ten Gós zptaiwdzilo fie nd Jacu! 
©. biedy bya:By w Riymie 3 uyren! 
feoim. Bifłupem Atátom(him/ ypóź ^. 
trac ná cudowny żywot Dominie H 
S.Y. ovaz uważdjąc fobie/ tóto nafta 

puiaey on: Jaton/ wiele pożytkiom 
Kościele 23ofFim conu: 3ygae fobiej 
éby mogłfie zitóc uczefinikiem onych] 
prac y eześlimości m. życiu. Zatons|: 
nym/ porzućiwgy bez 'oowłoti wgels|- 
bie śmiecEię cytuły/ Deelátury: intra:| - 
ty/ y.nadzieie odlBycb pzotnocyi nál: 
świecie/ zofiał Załonnikiem Dominis: 
Ed S. goźie m iednym. vota. poo dyl. 
tetcya |(amegof Dáttyátcby S, táb| 
6asóliwie pofiapił w żyćinZałonnym:|. 
że go też idbojuż ooftondlego (lsżó/| 
tym Briiom 3424 pofłoła śmiał. poftdć| ; 
Dominik S. Afer. pinguis- paniek , 
cjus: troidti ia chleb fobie uważamy] 
Etotym qGeśćią ślebie/ c3aácio blišnid F 
tacmil; misc jáceb S. Eucharifticum;|- 
Orationis, & Przdicationis. Piet |. 


icondE Droczyfłości vofsthid nd. fis C t&v chleb: to eft Drsen: Gáltámentil 


obraca ogy nag drogi Y.prześwistny 
btócync Jiel S. nie tylto. dla nie: 
bielIego bidcyntomego Eolorn, pobos 


śnośćuy mabtoócí/ dle też òla infydy 
fplendotow; przymiotow doftondłego . 


3ywoca Apofłolfkiecgo: tto 
osbobil. Saton Dominitd 


á 
to fames, 


nonáonym fiácosalo 
to ia mB&ytto (ymb 


ndgym. Hideynéie/ alids m Symocie 
NONI Gui MEM LAGU Cft hit rer dini —— 
z j : X y 


byl pinguis, był.zyżny u 7jáchá S. 
á.to dla ofoblimeqo iego nabosenfitoá| i 
Ea tey Tlarów: Tdtemnicy/ bo ceftos| : 
Étoé przy i By GS. máioc pesyia omae] 
Ciálo.Oánflie/ dla qorocoséi -oucbá 
wioymány byl podniesiony ná powie:| 
tr3e:00 Ziemie: bo.s Riiowd anofo j 
ptzed nieprzyjaciolmiy m3tompy w ie-|: 
Ona tete- Prien: Cátcámene/ d | 
druga. Obras/ dlbo Pofag Eómiennyl: 
Ptzen: Odnny, byfira tzete fuchanogaj 
przegeóh Drugi: cbleb- Panis Ora |. 
tionis, tljoólitwy; był edEże-pinguisł 
Jáctomi &.bo me dnie prcuiac oto 
ło. bliźnich, cále nocy. w A oócicle tras 
mil né Aontemplácyddo:  Urzeći 
Panis Predicationis;. Razdniaiego/| 
był pinguis, bo. wfyttte Claroog/] 
YOlod: y, Eliemce/ áz o famego.offd)| 


przys 
oleykiem Oleum, 


wedlug 


idivina.quadam virtus, zx4cz) moc 
jakas. ofolliwz Bolka + d. tym. ct to 
oletem przyptdwny miał chleb Panem 
Przdicationis, jacek S: gdy ná us 
wierOzenie nánti (moiey/ w ogód 


fidh Gynil moca. Boffo tdć miele 
Coli utnórłe wíErsepáioc! chore 
injoramidioc/ fucha noga byfite'prier 
bymcioc rzeki : cát Odlece/że tálo pies» 
wiafzki Zatłonw $rdncigkd S nå ter 
egćsugcil był Dan BOG cudotwote 
nym Antonim Padewikim: cál też 
pietwiafiki Zatonu iDominitá S. 
Hac tym. cudootwotnym Dolafíem 
^jáchiem S. Et prabebit delicias 
Regibus; y Ete nie pescznay je fie 
to xiveryfibomwdlo ná Jacku S. kiedy 
, nxaiy! je emé Zrolowa UfiebieíFa: 

Przenz Dánná s nim talo 3 Synem 
, naymilgym: mile fis sábavielá/ mos 
wiąc do mego piepasone one flowd. 
Geude Fili Hyaciathe, &c. Ráduy 
fg Synu Hiscyncie < Pedy snowi us 
waży fobie/ ibo y Rrolowie síemfey/ 
Xioiecá! Dánomíe cego $midtd wiel: 


isrmowámi/ Rdzdnidmi/ nie mogli. 
XD gym ofobliwy był Elfondechć Pols 
fti Lelco; ttoty powsiąwgy widbor 
mość o prsyéciu fóckd € oo Polit 
goy fie iuż zbliżał 60 Rrdtowół nás 
imowimgy fie $ Aátbsnalem Ate» 
feenccupem/ ná ten gis S egatem 
|Pópiefkim: tátje s Siffupem Rrátos 


mno (porządziwgy ptocc(Tco/ 3 choras 
gwiómi 3ófebb droge Swistemu/ y 


pojobánego oéci w Dónfiwie (mos 
|im oo A o&ciolà S Eroyce ná ten ace 
farnego wprowádjils gdzie sátas 
wpyckie Gucbomienffwo/ tál fie to» 
3miłowólo "jácká. 5. y Brdći: iego/ 
je zóraz táł m(pánidlego Acáciold 
onym goéétom ufłąpili y ob wpelkich 
éiejatomó námet à quarta faoerali- 
um, wiezrnemit gdfy uwolnili ns co 
‘Dominico BMÓyOWiE fie w Ronweńćie Rrálos 
Fnaryko- effin Diploma Beat? Ivonis Epifcopi. 
wic de Pe-|Pinguis panis ejus. To iefł wytłue 
tronat $. mączenie połolenie Affer» wytytego 


Hyac Let. onym fłórozałonnym bideyncie/ 


ją Na dzień S. jacka, Patrona Korony Polfkiey, . 


" [wedlug Georg. Venet. in Cantic. 1. ck À 3 ttotego przywilktów per applica. 


świdtć Polfkiego/ w oczódh Dogóńs: 


cy nśćiegyć fie obecnośćia tego/ vo» (7 Rdtolichi przytownamwgy do pierście 


a kollimyy 3 Senatotdmi (wemi foler 


Bróci iegojy zwieltg pompa wiediąc 


D ciebie tófa perors uczynić. 


Rotondch nieftorzy: s madrych Cá 


zab 


tionem, przez poddbieńfimo wyrogu: 
mieliśmy po Geśći o fplenOotdch: y 
odrdch náfego Bidcynta S: Ftoremi 
w życiu Jałonnym: tát zndtosmićiej 
ííágnial v nmuftyczney: ZŃorony/ toj: 
teft prześwistnego Zatónu: Domini) 
bóńjbiego ofoblima sfat fie ozdoba. 
2I các inz ieft eezecia Rorond biácyrs 
towa/ prześliznemi bidcyntdmi/ to 
śefi pxsyblábámé šywotá Jacka S.| 
przyczdobiona: Etota Oztsieyfy Swie 
ty OO y5nawcd/ Bdrdutowa Dblubie: 
„nice Rośćiol S. tontentuie/ troiás 
‘piem. Ranomi w Roóciele Bosy 
privsieoityco. croti wzor na. fobie 30-1, 
fiómuiac. à 
Ten cát Eoftomny biácyntowy ti 
ponnnet/ y do ćiebie należy: Rtoles| 
fiwo Dolfkie: Etore wszylsoem ODidry 
Kåtolictiey niepoślednia ieffe& ga 
fito. Rosciolá Cbroffu(owego/ y 0 | 
wem fpecialem mag Jo mego rela | 
tionem; ponieważ cen Discynt/ táb] 
pietnie prsyo3bobit. Aorone twote 5 
ttotey tácyt Orator pewny poo gás 
Ránonisácyi tego Swistego: Rościoł | 


nió/ przednieyga iego zofia w Ecorey 
bywa ofabsony Eóntert/nózmał Rrolez 
fiwó Polfkie: Modo.quód omnium |zy żyw. 
Maximus Pontifex Clemens VIIL| Rzngoni | 
eunr uti fpeciofiffimam gemmam: | Cifer.ap | 
Orbis hujus annulum ubiq; con: |Dom: Fry 
decorantem, gentibus univerfis pa drychewie 
trocinantem, ad(cripferit, Poionia|*** Ut. u. 
erit illuftrior, ea pars annali, unde | 
omnis nofter ornatus, atq; gloria | 
manebit. Przeto Eońtczac Aánie 
moie/ Rotono DoliEa/ przy o00dniu | 
ci tego upomintu/ przysdzie mi do 
Wiec 3]. , 
otózyć tych tred Roron Dlácynto 
wych przychodzą mi ná pamieć nit 
fferne wielce tezy: Aorony Salomo: 
nowe/ ttote on przypieróćieniu/dlbo 
ná pierścieniu: wyrobione nobil; fe 
oné bylá złota: druga ćierniowa | . 
trzecia ócebrna ; Etota timte Owie 
tednoczylć : nópifano bylo-prsy nich ; 
Vi&oria. Amoris, Ziwyćjęfiwo miłości. | 
© Gym pife Arifoać Ptolomsi Phila | ap, Pofn.r. 
delphi Secretarius. Wiem że wtych | part 7pft.| 
Specni, de 
iemnies 17777 


Ires Hyacinthinz Corona. 
iemnice Croyce Pezen:updtrzyli; te- A tego: też vitorias, 3tmoycis(ld | ndd. 


|tazteondć niech nam w náfey más 

|eeryi. poflusa. KRoroná zlote niech. 

nam znógy [lan Szldchecti/ tctoty 

fie Ezyći złota wolnością. Srebrna 

346 (lan Duchowny świeckń; pomes 

waj te$ propugnacnla Oblubientcy/ 

Etoce Prdłatow w Rościele Bożym 
ic antic: iy 3nd cayly/ argentea, śrebtne były. Fa- 
leiamus propugnacula argenteas. 
pede c też Aorond/tá (amd. ola 
lofitoóci Ewśdrnie fianom Satonnem, 
Lapis 346 Victoria amoris, nieiáto 
przefłroga éi bdie Rotono Polla- $c 
poti te tr3y Aotony/ co ieff te tr3y 
fiany byly Zwiazdne milośćia sobos 
poluo/ poty ér swycćieffwi Dan BOG 
dawal : d je tct: $nieyBycb Gzóf5w to 
vioculum amoris, pogsło Pwdnto: 
mác/ gdy flan Sslóchecki nie może 
jpitrzać ná dobrd/ intraty any ou^ 
ebownego' gody fobie folge GYniacz 
mieznosne onera. podatEow nd bobrá- 

* lido Eldosiez fłan 346 6wiecki ducho: 
tny przećnwEo erempcvom/ przywie 
|lciom fianom 3abonnycb seluic/ dla: 


= 


nieptiylaciolmi [werni doczebóć fis niej 
mojej Rorono Polfa. recie i| 
to: (ptámi mila Dyczyżno ! moolitmás) 
mt [memi Pátron tmoy "jácct S: dbyj 
to vinculum amoris, to left iedność!|. 
3godna/ zobopolna/ nie tyllo miedzy 

 Syndmi Roronnemi/ dle y. misdzył. 
wpytbiemi fłanómi przywrocona bylá. i 
á ia nád Roronámi tmemi/ Eeotej: 
Otogi ten Didcynt cát pistnie przyc:| 
30obil/ nápis Lemma : Victoria a 
moris: że gdy fie bo sobopolney wró/ 2 
«f miłości y 3go0y ; tym (amym zwy: i 
cisflmo ott3smág nád nieprsylaciolmi]- 


twemt/ y owfiem ptzyddie Vaticininm| 
pernienionego wswyB. Drątord/ podj - 
Bis Rdnontzdcyi 3actá B.0o.Polgae|' 


wyddne. Non cadet. Polonia, quia| 


huic immortali Hyacintho adnici-|. 
tur. Nie zginie Pol/kń, bo tym mieśmier:|- 
telnym Hidcyntema dobrze opátrzona ieff. 


€» niechay 5birsy teki POBechmos|_ 


enego 3DGA; Etotemu Geść/ 
9 chwala ná mieli. 
AM EFI 


Do PEDD OO R DOISY OECD n ope poop ae mono 


(NA DZIEN S. MICHAŁA Archanioła, 
l C lypeus aureus Sponfe.. 


bs </ugeli eorum femper vident faciem Patris. Matth. 18, 


(CFI. Adre. sámoláne/ á 3wlag 
(NT Atclem(lte Gody! bes Bal. 
T (2 „wógm itdyt ooprámié fie nie 
E ) moga: nie cylto bla powagi/ 
eu y pompy dlru onego; dle: 
tei oraz Ola bespteaenfimá:seby [nabg. 
. |Dblubiencom. co przeciwnego. przys - 
[ddć fie nie mogło. S. CT. Dálo fia 
to miożieć ná, Sdlomonowyh Go: 
odcb : bo (am. Duch S, świddczy/ że 
lojnice Dblabiericom! otagiłą eal. D: 
wigwdiróyą naypoteżniesgych 6a. 
KRáwslerow, En ledtulum Salomo- 
nis 60.fortes.ambiunt ex foctiflimis 
liráel X owgem (am Sálomon przye 
zndie/ że wiozidl. Dblubientce fwote, 
Eo 2 tilo wieżą. ita otoczoną targámi. 
à Malle clypei pendent ex €a omnis 
armatura fortium, Do Bego twdz 


Xy 


Ga C 


Canti, 3; 


otuia y ftiro DoadníPie 3vycdie/ dl | 
bowiem in fignum immuuatatis[ 
Oblubienici ptzy ślubnych décácb| 
Grecy zdżywdli włocnie: o Gym 
Plutarchus.  Perfeus ZAŚ pife/ i$ u| 
Rzymian ślubna biala Bdtá/ zmwóld 


fis. Candidus Umbo. iatoby białą 
Targa 


2 


(oim Michalem S. MOBYy(cy idto 
patleszómi żdrliwościa o bortor Bos 
(Fi) y _©blubienicy tego uszbroleni/ 
fEladdia one y ofidtnia tey Bblubie: 
nicy 34 mefelny upominet' goy fie 
ley 3 gotowościa (ivoía oświadczdią: 
śdtym coś wiscey o niey t3ec fie powin» 
no/ mà powiedziano o Oblubieniey 
Gdlomonowey: Mille Clypei pendet 
TEE jex ea. tFlisd3y temi íebnát Udeczda 
| „mi Anielfkierni' nayozdobniey fie wys 
CSod Arta nage ddie Targa Setmánd id tlidálá 
uż. md, S. 3 ttota go pofpolicíe málnio/ 3 na» 


Na dzień 5. Michała Archániolá, 


pod naychsalebnieypym Getmanem A uatonis, æftimationis, reverentie 


DE! zówif: y idto fie ufpofabióć| Jach Mesta 
może do niego Ougó. Ten tedy AEG) niyo ma 
ceścia należy do rózumu/ częścią J 

do woli dufe ndfey ; á to wten gás) 

mieć go tto może! biedy fobie uważy 

dobrze to/ co wie przez QOiáre o Pda 

nu BOGY: nóprzytład i$ 0.5 | | 
icf to ceg niefkortzond/naypietwga/ 46 A met 
en (am ief Eońcem y pocotbiem/ bo uin. teh 
Gtwotea Ed3bego/y naybofFondlpego| ^^ Loa] ~ 
fiwoczenia ; (am zrodlem wfelbiey bys 

tnośći y tego mgyckiego/ cokolmie 

dofiondłego! pizEnego/ miłego/ mae 


Auhen ^ pifem tym: Quis ut DEUS. 4 ktofé B otego' żć. w fiwotzeniu potasáé fie 


pád BOGA. ná co fie tłamdczy "jmie 
liego Michael, Etota tó on tarag 
uzbtciony/ geześliwie polonat rebelli 
suiocyh BOGY Amiołow, Ten 
(edy iego putlerz/ wedlug fenfu fe- 
|: syf. mego napifu/ niech nam fymboliznie 
won FK: jon wyfołi dle (umma. apptetiationis 
|DER to ieft dle miłośći naywyżBey 
|gewerencydlnep tu Stwotcy fwenu/ 

ttorym áEtem usbroiong Mihai S. 

ne niebespieczna/ 3e wgytbiemi innes 

mi (wemi ódberentómi/ zwyćisżył pos 

tufe. Wieg dby Oblubienicá Chry 

fiufowdi to teft Rościol S. iáto też 

y Eáioa w fBaeguinosét dupa w por 
Oobnych oEdsyácb/ y poEn(acb obrone 
fivois 3 tego putlerzć mieć moglá/ 

en iey 34 upornincE mefelny ofiátuie/ 
ipy ftorego oddáni ná zólecenie 
iego/ dam duchowną nóute/ o tym 
mielee potrzebnym do sbdmienia 2f 
tcie Appreriarivi Amoris DEL nás 
sivawfy go złota Catcso/bátoso prze: 
cito potufom mfelkim potrzebna/ 
rka fntegna y wielce aoyómienita: oras 
powiem idto Midhat S. y 3 innemi 


tno3e/ ecEolmiet nd świecie feft; pr3e3 
nieqo/ dla niego/ 00 níego/ v w ntm 

ieff; bes niego byb$ nie może: On 

348 (am bes tego wpyttiego od wielom 

bol ybydź może. Co mowis uważde 

iac glomel, ndbsozie nå rozumie 
fwoim appretiationem, zftimatio-| 
nem lummam DEI ofadzi/że BOG Pl, 
ieff godzien tego/ dby bylu Głowietó| | ^ Aq / 
w navpieriofym te[pebcíe/ vo naymyii / 
Bev cenie/ w wgelkich oEdsyácb; y 
niedo (am. w fobie złowieć rzecze: | 
Quisut DEUS, Etof ma bydz u mnie 
godnieygym ndo BOGA. Do czego 
wnet pezyłoży fie wola! (Elánídiac fie 

tu niciáfiemu młojnemu podDOdŃ: 
fiwuj tá. gobnemu/ tál zacnemu 
Pánu ; tát ddlece/ 3e glowie! ucuie| 

w (obie idlaś qotomoác/ bla onego | 
naywyżgego tejpettu Eu Ddnu BO- 
0, odfłapić wgytkich innych zefper | 
ttom ; dotom bedjie wgytko czynić/ 
gotow wbytto ćierpieć/ byle tylko 
BOG dwale (moie mial bile fie przy 
Drsybasániu iego Swistym ptzyłójce 

iego mogł utrzymać. — Myftici, 302 


Diniolómé tey Targe/ ptzez wpytkie [) wia ten abc amorofam reverentiam, 


$vcíe niBe prsefitsega/ y nia Fieruie) 

ufpofabidioc nas do pomienionego 
dttu. Ad M. D. Gloriam. 

© fis tyge pietiofey Csebct 

^' Aasánia: Flim o (Futbácb 

tey Ouchowney Cata y/ to 

ift o tym dłcież Quis ut 


PARS 
I. DEUS: alias Amoris ap- 
pretiativi? tniloécí naywysgey tet 
merencydlney tu Pánu BOGY mo- 

„wić beds : wptzo0 mt trzeba ode nds 

ce dugy náfey do zbdwienia pottze: 


ze eic nter w gym ten ált lummz appre- 
/ 


álbo reverentialem amorem, á náy: 
lepiey nóswać fie może Amor appre 

tiativos, Mifoscie nád mfytko przekła 

dńiace Páná BOGA. XQ ten citodtt 
wytóżony Gytam ná Tarczy (child 
S. w onych zdmimony flomácb: 
Quis ut DEUS, Ktoff ieft nád Páná 
BOGA. Ten tedy ált/ to ieft/ mieć 
páná BOGA’ v lá(fe iego w Łdżdey 
otdzyt w naywyśkom rejpełćie/ na 

3tvalem naprzod Taraa zlota/ y wiel: 


bta: 


A^ 


Clypeus au 


reus Sponfe. 


bra: slota. Ola tego; bo fie m mm 

. Bnayduie Amor. appretiativus DEI. 
miłość Boa; Etoro pofpolicie Pis 
(mo 8. do. slotá prsyromnyma. dv 
toby 346 potrzebna bylá człomiekowi. 
do zbawienia tá Carca/ ten. áEt/ 
potózuie fie to -3. obligi bdrdzo śćis 
flev/ naypierwpego mánoatu. 23o(Eice 
go: Diliges Dominum DEUM tu. 
um, ex toto cordetuo,ex tota ani: 
ma tua, ex tota fortitudine tua». 
Bedáieff miłowat Páná BOGA tmego.ze 
[w/Otkiego. ferc: tmego, ze wfotkiey. 
dufe tmoiey, ze mfytkicb. did twoich. 
Ecore Drsytasánie y m nowym Cet i; 
mencie tym bárogiey utmíezósone teft] 
przez (amego. Sbodwicielá ndgeqo/ w. 

` |Matthaa2. oney odpowiedzi oáney tTiloosteniae 
sk. hasain płowi/ pytdiacemu: (ie o fpofab otrzy: 
mánia. żywota wiecznego. To 3d6. 

^ |Przyłazdnie ( według, Cornel à: Lap. 

9 innych fExposgtotom ) rozumieć fia: 

ma/ de amore appreriativo,to tefł/ 

iż w mieEByrn tefpetćie powinien. mieć: 
o|głowick Pond BOGA y. lá(Ee lego! 

Phd máeli wBytkie inne tec y! å nawet. 


Deuter. 6. 


|Script. 


" 


niż duget to iefi Życie fwoie/ ftorego. _zmycieża/ y jam go. Dan BOG ob 
tdczeyodfiapić powinien: mżeli BO- C, gmdntu broni, 


uż 
- (GA: albo táfti iego pofłeaddć/ Dos 
pupadiac fis śmiertelnego idtiego. 
gtzecbu. 
w teg naymyżga dpprecyścya/ dlbo: 
|refpeft ná Pánd BOGA/y w wyfotle: 
rozumienie o nim; Easal Edżdemu adi 
prówowóć pilnie Ouga (ole onemi, 
fiomy Sapient. ro Sentite de Domi: 
no in bonitate. Rosumieycie o: Pánt: 
w dobroczi, to teft tto clumác y Corne. 
à Lapide, 13 on teft dobrem. naswyj». 
fym- y przeto (am ieft: godzien nay» 
wyjgey miłości ; Etore. Balomonowe: 
| |fiowś crutynuíac oni. fawn: BifFupi. 
iDdlmácyt/ Erorzy zdfłówidiac fie 34 
Concilium Cbálcebontfim/ pijali do- 
Ce(atsá £ coná/ 5owia ten dtc, funods 
mentem OOiáry/y dofkonałośći Chezes 
„|ścidnfkicy. Ad omnem. perfedtio- 
nem Catholicz Fidei, (ufficit doctri- 
na fapientiffimi, Salomonisz ait» 
enim: Sentite de D 
nitate, zc. rsyb 
|paro Druzbicc. Etor 
*[t3ec 9. o tym dEcie 


Zfatof y madry Sclomon/ 


A cyU. xefpeBéte nie ma/ tati nie tylko| 
przeciwko Drzyłazoniu Bożemu/ óle| 
też pt3ecuvto famemu. ptówu przyto: 
ozonemu: gtzegy. Nihil magis eft} 


cere; nunquam iniquiorem, pro.| 
brofiotem; damnofiorem. fibi, acf 
etiam. DEO eff: ; quam dum DEO 
amorem, reverentiam, honorem qi! 
derogat, & quidquid aliud. magis,| | 
quàm DEUM diligit atd; veaera | 
tur. Sitym tá Targa. tTficbálá €x. | 
Quis.ut DEUS? to iefi/ tiec zdwgej 
w naywiefgym re(peEcie D. BOGA 
B wielce iefł potrzebna Edżdemu clo 
wietowi, do ottzymdnia. zbawienia 
wiecznego. 
.Dowtote:. tg. mifłygna. Tarcza 
ieft poteżna/ y wielce (Futecna. oo 
obrony. przećiwio. wgelkim ccubnoz| 
áciom y potufom. przećiwnym zbds 
wieniu. nagemu ; bo tomu fis to Quis 
ut DEUS,y kof nád BOGA, Oobtze 
wbije w pámíec/ y w (exce: to iefi/u 
togo Pan BOG zofłdie w naywyigey 
cenie/ y. te(peEcíe/ cábí. łatwo wgycEo 


©Opierzyłem cego: pj 
Sigute ná Rtolu: 25ábilonftim. C14, 
bucbobonotse, Diddoma ieft dobrze 
wgytkim. owa Sifloryaro trzech. LTiłos 
„dzieniagłach. poEolema ZydomiEiega/ 
Etotycb A tol pomieniony/ 36 to (amo/ 
$e BOGA prawdziwego m naypíet: 
wBym te(peEcie móiacz woli R roles) 
w(Fiey w oddaniu potlonu bdłwóno:| 
wi iego niechcieli dDofyć uc ynic/ w 
ognfły piec zwiazdnych wrzucić taj 
zał. Drzę Etorey tál ofropney ttdns2 
dłcyi mielie fis cwdd zfłały; wielki 
pte cuo byl; gdy onych trilobsíeníás 
"tom BOGY. (wego wychwaldia! 
cycb/ w pośrodku  píecá  ogníftego 
ogień/ y nd (amycb Bácácb nic nie 007 
ttnał. Non tetigit eosomnioo igniS; 
ned; contrftavirż dlesbamíóá co wie: 
tpy cno/goy tenże ogíen/ wielu innycb| 
3 Poginftwá/ blito piecá fłolacych| * 
popalimfiy/ Erupit & incendit,quos 
reperit juxta fornacem de Chald æ. 


K ; 


ur 


| Na dżień S. Michała Archanioła, 


veri zdgładałi płomień on namniey A 3oromo mycboos. Gira omi ttorzy 


nie &Eoosil. Tunc acceffit ad oftium 

fornacis ignis ardentis, tfie táb 

sdifłe dZimno/ że (ie onych pácbolat 

Jon ogień nie tali bo dufe ich świete/ 

y ćiałaich niewinne, czyfte nader byly: 

le todgiwnievga jend tál ofrutaym 

sh Rtolu/ dyffrecnym fis potazał: gez 
omit de mu. 63 y Si Chryzofłom nie pomólw 
3. Pueris Dj ice fis td: mowiąc: Tunc exijt 
| IRexad oftium fornacis ignis arden- 
itis, nec cùm prope fuerit pofitus 
flimmà contingitur, Co$ cáf slo» 
Isliwego AAtclá ná ten gás bronilor 
'©bpowiddam/ i$ zdobył fe był ten 
IR rol? choć ná on EretEr gás ad do» 
bra Targo Quis ut DEUS, bo póz 
tt3digc ná te cnod/ przyznal i$ 25:005 
onych Padoląt/ był naywyśgym Bos 
giem; gdy ná mie 3dmolal: Servi 
DEI exeelfi, egredimini & venite. 
i£o v potym ferutac deleet furowy nó 
Blużniercow BOGA tego/ powtorzył 
ienemi Romy: Ned; enim eft alius 
'|DEUS: qui poffit ita (alvare: y táE 
dla onego dteu choć ná trocki ace 
toyptámiónego oO niegó/ ( boć on 


tey Tate Quisut DEUS, nie mdta/ 


to left u Ecorydh vo wietBym tejpełcie|, 


fo pomienione incetefja Ooczejne/ nii 
Pin BOG; á ging zonen Chale 
deygykdmi/ Etotzy calze 1$ wiecey 
fobie ważyli tófFe/ y coffasánie Atos 
lem(Eie; m3 prawo Boże/ 3á&dsntac 
niewinne zdbijdć” mizernie y nd Ou 
poginelt $ ná ciete: tof fie osiete 
3 tótowemi/ Etocsv refpeftd luosti 
doczefme nózbyt fobie poważdią , b 
pretko tácy m, tdłowydh obásyády| 
Ewdntuig' nå grzech (le 00 vajotac/ 
y tát onfe (wa gubią! y né onyd 
tefpektdch' dlaEtorych Dáná BOGA 
ebrdzili giedntuig. Vta co lime 
tomal ieden Dworzdnin Rrold Am 
gielikiego/ Geneyta 17. Etotemu om 
Ola pozylkdnia fobie taffi Ddńlkieyy 
w wielu czezdch przećiwto fumnier 
niu fłużył; ten przed śmietcią wys 


dagi 
Sakadi 


szeli te owd: Heu mihi, & grati | 


am DEF amifi, & grariam Regis 


non acquifivi. Jam 346 fø lubsie^| + 


trorzy td Targa Quis ur DEUS, O0 
brze uzbroteli oufe fwois/ záprawu: 


potym bálwochwilfiwá fwego nie (^ iac one cefło wattdch fümmz ap 


poprseftal ) obtonił go BDG od o 
gniá: Cáfie beft $Dánte pomienione 
go S. ;Doftotá: Neceflarió enim 
ab ipfo igne «ognofcitur, qui Do- 
minum cz»erit confireri. | Dobos 
bneqo coć Ośiele fie 3 ludźmi ad cym 
świecie: Piec on ogmfty Bdbilon= 
ft bórdzo dobrze figuromác nam 
moje tosmdice trudności: tentdcye/ 
stíobacé do przefiepfiwd Przytazdnia 
BofFiego; d ofobliwie: wedlug 30d 
nia Caffyán4d. y Orygenefa, połufy oo 
grzechu cielefnego ; Etore Bdbilon» 
ByE pidielny podnieca w 
luoztich idto w piecu sabim. Trás 
fidia fie zefło okazye 3e IdZieo utra» 
te honoru’ (Iawy tafti tefpekcu Cdr 
ffiego/ o utrdte sarobfu/ o toos 
snógną na fubftáncyU and Gds yo 
śycie ieżeli na to nie posivole/ nie 
potpifis fie/ fejeli nie fElámam/ zle 
nie ptzyśiegńe: bsdjić ná ten cGzós 
Glomict iato w piecu ognifiym: trus 
Orości/ deltbernioc ná co fis ma odz 
ważyć 3 tego omóyq? t DO tym ognin 


pretiationis. z(timationis-DETLtácy 
żadnym tefpebtem dogejnym nallo 
nić fie nie 031039/ y w nayéiesp em o: 
gniu tentácyi/ zlożą fie Pretto tym 
dttem/ y tela m fobie. jialig ia 
ola głomiekd/ ola doczefney tzezy/ 
satobEu; tawy ofa momentomey toż 
fiogy' Ola Erottiego Żyword mam 
obrdzić nrefEcricgonego: tat dobrego. 
wieznego BDGA megof ntgoy nte 
ugynie tego. Doteina. £o tedy fef 
Targa! ffutecgny wielce ptzećiwko 
. pebuformm! att pomieniony. 


cidłóh D' potrzećie: talo Carga stota? nie 


tilto fiaży òo obtony/ dle też należy 
do o30oby/ y fłroiu Rdwaletjkiego; 
tof też ma y pomieniony dtc; dlbo 
wiem ielpedlivć do dłtów innych 
cnot tefi wielce przed P: B DODiem 
zójłaguiący y due w ozdch Bo 
fhich 3ólecdiący. Dige Lobner: że na 
Dwotje Rroli Angielfhtego/. GAIL 
íebrego Ramolerowie Dworjcy táto 
fobie utddzili Eoncertdcyg' aby why 
fey 3 tarzimi fłamili fie. ná Dálác 


Tarczy 


Hiftor| 
tit Cbar. 
in Mafcell, 


wiele [105i ginie/ wiele ich też mego _ Atolemili: áPtotyby mifteemeyBe nà 


Clypeus aureus Sponfa. uk 


Qargy mial wymalowóne (ymbo. A teżcch otoliczności ma zdlecenia fwe» 
lum, ten miedzy niemi prym miał go tá miftygna Carga Mubal e. |: 


ottzymać, Dmowionego tedy gáfu. 3 napifem. Quis ut DEUS, to íefi|. 
Aic. Amoris.appretiativi füummaj. 
efti mationis. DEE mieć: Ddnd: BDej 
GA. w naypiertwfym tefpekcie:. Może. 
wter máteryi: Káznodtieibárdgo pię:| 
knie pofłużyć; przykład: o. dwu żebra. |. 
kách: dy(putuiacych. między foba: ktoby) 
był: lepiy, czy. Xiażętcb, czy Pan BOG!|. 
sako: ná: dobre wyfífo. owemu. ubócsemu,] 


zchodza fie ná Pdłócj w Cate przy 
brani; na: Ecorycb ieden miał cnonie. 
 |wymdlomwdna £ulig/drugi JXoia/ttse: 


ét Culipan/ inni inne Emiráty: czego. 
|pofirieagy Krol Beytániki co. pres. 
dey Fazal námálomáé ná. (moíiey. 


Taray jnopef swiazány wpyttich. gs 
nscb twidtomw:. nópifamBy nád nimi/ 


la me omnia: $ tal onemuf (ames. 

mu: ptym/ dlbo wygrdna. prsyinána. 

^^ Ibyló. Ce mifłerne Cárcge/mecb nam. 
^^- (embolísuia dFty cnot: rozmaitych, i, B: 


fiówey: Gyfłośći/ to$omey ćietpliwo: 


" lect 2€. mfytbie te/ mielkiey ozdoby: 


ktory.Pána BOGA miaf. wna)ypierw(ym| 
vejpekéie; — Pátrz;, tego. w. Melódji. S. 
Kazimieyzá:to ief Kazdntácbo Nayśmi] 


Pannie, ná.ono. Pienie, Omni die dsc] 
MARIAE, odemnie. mydánych: Part. z:| 


doddia. Dupy w Eeotey. fis. zndzOuta:: 
dle. Targa ná ttorey nåpifano:: In. 
me omaniaż Erora. dobrze: Ewddtnie: 
do: dłtow: amoris appreciativi DET. 
Etorym: człowieł: przetlada: BOGA 
Inad wpytko: y mowi: 3. Dátryórcbo. 
S. nápym, w ggetośći fered: DEUS 
mcus, & cmnia : tå ufł fcegul:o. 
ozdoba. dufe/ y m saftuose. fmoicy; 


DRE I o E 


lez: trsebá: nam (cfe fogo cátieqo/| 
coby.nío. Eierowały y nas. iey.ndugzył| 
3á$vé. Digo-Hifłoryeo Sztón0echerta. 
wielkim woiownituTuttow; je progós 
ny przez: Pofłom: ob. Turectiego Sob 

^ táná: dby. mu miecz: fiwoy/tcocym tb 
fasólimie: moiomal: Cürtom, pofidł 
ná. pofasánie/- uczynił: co. ocbotnie: 
ten: miecz: ogładdtac: Soltan/ a wi 
soc 3e dla: cwgłości y: wielEości iego 
ntesuyaávyney! dni on.fam/ dni: 3aben 
3: Rdmódletów: Tutectich/ w tece qo 
m3iac/ ání: nim. nalcżycie-tobić. niej 
mogi nie wierzył. dby cen. (am. był: 
ooeflal mu. go: tedy ndzady mowiąc:| 
áby 5 niego: fobie šártow. mie fitośl:|. 
leg Bztóndertbect: (prámoniac: fie Do. 


= Rz r Tel EET 


* |wfelkie inne prsecbobsí: co zrozumieć: 
* możemy: 3 oney. mnstrzney temelicyi/ 
|, |E6ota gofu ieonego: miał wieku nas 


in Vité: e ego: G fhar Druzbice: Soc. JESU: o. 


czym tát (am pike: R. D.16.23:0ni4: 
4. ANtoietnia/ na pewnym mie: [cu bd. 
tt3oc na icono. 1e3ioto/. albo fiavo/ 
msyélic pogałemi/ y mowić m fobies. 
© dobry BDZIE gyli też JduBA mo: 
id. teft cát pelna. ld(Ei. cwoiep táboa to. 
ieżloto teff pelne mody z w tym ptzys. 
Głó mi teflerya/ i$ iednym altem. æ-. 
flimarionis. Divine. naywyápego- 
pówdiżania: fobie Dáná. BOSGA. flom; íáto ten właśnie/ á nie insybył: 
moglbym. fobie: tá: wiele. przęGynić: miecz teqo/ odpowiedział m te flomá/ 
tfi y zafłogi” y Oał mi cto O BOG: DX Giaduum. quidem. mifi, fed. manum 
|3em zaraz tál ált. wyprawił DO tvm non: mifi... Nótoby: chciał: tsec/ (i$ 
uczniem i. fobie ofoblime: utazenie: do Rówóler(Fiego: Oreja: y. flfiecsd/ 
. |Boflie/ y gles: tabiś. mnetrzny. mo: | RamdlerfFiey: też teki. potrzeb: Do: 
sey [macy oo mnie. Tlie tylto ( prawi ) dobnym fpofobem. pia. czele o Tarczy 
-, jtylo VáfEi moiey nabydź. mojeB/ 1È tey tThicbélá. S; Quis ut DE US,celi 
wiele teft w tym. feżiotze: mooy/ dle- teš- Anielfkiey: potrzebd” to: ieffl 00 
tes tylo iey: może. iconym- dite: cego: dby: człomieł m Eásbey- olàsyk 
naywyżpego poważdnió.y rozumienia: mogł fie. ntrzymóć przy miłośći nays 
o Pána 25D nóbydzycde wiele:  wyżfiey. Pand: BOHA/ y- altem A- 
láffi idto wielkie teft (patium mieyr. moris appretiativi obronić fie o 
fce/ Ecore zafłapiło cle Lliebo/ por potus: šefam pties fie mielce md 


[eietese! y śiemid.  Bofyćtedy3tych: — iff, tal mu. Pan BOG masum 


Angeli, 


WM CezA o 


S. Michała Archanióła, . 
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C T (Angeli, firai 2iniolom Ge. tcocsy A na rmarz Oye mego, ktory ief/w Nie | 


inieidtofa Tarcza, Eieruia/ gdy tosmá- 

cie dyfponuia glowielá do pomiee 

j n nionego 2fEta; d tato we trzech ofos 

ri au |bliwwie otdzydch u fidrodawnych luost 

uy 3lafaá 2 ácebemonaylow/ w uży: 

wániu bywdłd Targa: to ieft przy 
Fidzodzeniu/nd woynie'y ptzy śtmiets 

| n, Ei dlbo nà pogrzebie, tát cej we 
Bask (ne trzech podobnych obózydch: Antoło- 
La weno wie Bs, máig fiwoie fidrdnie obolo 
e x. gey mifłyczney Catay. — TTaptsob gái 
; i 3ymano Carey przy FTárodseniw; bo 
owe Amódzonti Z.deedemonitie/ o6 


wychówónia Dziateby midflo Eolebti/ B 


3diywádly Tárge; tym fámym dyfpos 
muioc Ozieci- fwoie do moyny: podos 
jbnym fpofobem/ tá ieft naypietwka 
jpilność 2iniclom Ea ołoło tego/ $e; 
by 3áta3 3 młodości [uosi jobie po: 
wicrzonych dyfponowdli 6o BOGĄ/ 
do otrzymdnia laffe iego ámietey/ 


144 22 Ss. bardźley fa obolo młody peses 
otoło ludzi w leciech iuż podegłych. 
Czego probe mamy w ostéieyfey f£ 
. Iwóngcliy3 onych flo; Dáná JEZV: 
(Script. sowecb; biedy pofłówiwgy w poétor 
Mat) b, 1g Eu Dgniow pácbolatbo młode, rzett 
AE do nicb: Angeli eorum in czlis, 
femper vident taciem Patris mei, 
qui in calis e(t. Amtofowie ich w 
Niebie, zámfe midza imarz Oycaa 

moiego, ktory ief m Nicbiesiecb. VO- 
tych pietwgych flowóch Angeli‘ eo- 

ru m, Aniołowie ich; voyeásnte dał znóć - 
Sbdwiciel/ że Eó30y zaras y młodości 


l 


„|nego 2Iniolá, ©. czym. wytdźnicy: 
ice nápifal s. Hieronym. Magnas 
dignitas fidelium. animarum „ uc 
unusquisd; habeat, ab ortu" Nati- 
vitatis in cuftodiam tui Angelum 
deputatum, imo plures, Pielka ief 

odnose: wiernych duf,że każda z nich 
4 od.pierm(cgo poczęcia (wego deputoe. 
wánego ná firaża AniotÁ 5. g omfem 
wielu innych. YD odlBycb 346 floreácb: 
Semper vident faciem Patris mei; 
qui incalisefi: Záwfe f 


Bieśiech. Odie 3ndc Zbawiciel/ ( co 
obfecivttíe S. Chryzof. Maldonátus, y! 
Burgon: ) 1$ 2(nioíomie Ss. Ctro$os. 

wieś młodych Luosi/ odnoga stab o7 2 
jobliwga chwala! y ufoutentománie Aus 
fmoie w Cliebie: dla czego też soin nod ch 
Efa pilnościa v ochota táta (woielo;X//ustyle 
uflugs otoło nich ooptámuía. Ce) e w 
updetzy! m pornienionych fłomd 
Zbdwicielowych Córyzofl. s. gdy tak 

ná nie pige: Nihil enim aliud de- 
fignatur, cùm faciem dicat Pacis] 

mei afpiciunt, quam fumma fidu- 

cia eorum, & honor przcipuus 

Atota (itá$ Aniolom okolo osíate/ 

nie cylEo m tvm sdwifLi/ dby ícb cO. 
3ad0ugenia fie/ ob utonienia/ y od 
wfelkich Brodnbow/ oo Etotych ich 
niepodobna y nayoosornieyBym or 

ósicom upilnować bronili dle ve tyre 
nayimiscey; żeby gdy do tojuimu przy 

chodzą Osiacli w te obronną Targa 
tnitości/boidzni Bolkiey/ młodość ich. 
zdptdwuiac/ ubtaídli, Eo ná ads 

y mwioomíe czynili: íáfo Radermpifie| ,.. 
o B. Jodnnie atonu Dominika S, | 


(- BernieyBemi /. ochotnieyfemi./ niżeli c że gdy Ia mólutką obumárli Rodzi 


ee! Anist Strog mibomie fie iey pos 
tazawgy/ Dacierzd/y Ateykutom (Did: 
1j G. náugal/ y cát 19 był w dłeóch | . 
milości Bofkiey zdprówił/że bo (amey 
śmietćt lái 23offiey ze Chcztu S. 
wilstey/ zupelnie dochowdid, i» 
Dowtore zdjywano Tatcze/ yterdz| 
zdżywdią na ODoynic; ola złożenia (ie 
pofirzdłom nieprzylacielfkim/ y odbisi 
cia onych; Edżdy człowiek ob piettoge: | 
go rozumu wziecia/.d3 do fámey 
śmierc ná woynie soffáier bo Eolá o 
togony (irsálámi potus/ y oEásyi Do 


ina włafnego fobie dla Reay przydde D grzechu ; na ttorych odbićie/ iáliom 


tego. iuż wyżey domiodl/ naypote 
śnieyfą teft Cato A mor appretiati- 
vus. DEI, Miłość naywytfa P. BOGA | 
mieć BOGA w naypierwfom tejpe: 
Ecie: ten 346. glowie! ta Targa mi- 
łośći BofFiey/ naylepiey potrafi fie) 
slosyé ptzećiwto potufom/ Peoty ia. 
codziennie obbdie m tsce/ m protelcya, 
Aniolom Ge. ptses ofoblixe idtie Eu 
nim/ zwlageza Eu Strożowi [vemu 
nabożeńfiwo.  Doipomindią Dziele 


triácbabey(tíe o. storey Catczy/ Etota 


flo tybiecy 


_Glypeus aureus Sponfz. 


fto tysiecy czerwonych złotych waży» A to Amtołow Ge. ticdy im złota one 111 


td ;.ed od nia bylá m poddruntu Rzys 
' |midnom oo Rieczypofp. Jstdelftiey: 
lądy dlbomiem zd gdfów Judy Lide 
&bóbeyes sta! Svocwfla Aseapofp.níe 
mogła włajnemi śilómi odporu odé 
naicsoom/ v opptefjyom/ có pogrónie 
|anych Rtolcw; utdoźiłiw iedzy obat 
óby wniść m For febesdcyo 3 Na ymid« 
ny/ ná ten gå fławnemi zwyciefiwy 
nád cdłym émíátem ; Wiec w protes 
tcya ich oddóląc fis na andl tego/ 
pofłóli przez Pofła fmwego. Rzymide 
nom one pzetczłota Targas | Poft 
hzc autem mifit Simon Numeni. 


| um Romam, habentem clypeums' 
t.Macb.14 aureum. magnum, pondo mnarum 


mille, ad ftatuendam cum eisami- 
citiam s fdłeż mile bdrdzo Senes 
Rzym(fPi prsyiol- on póddruneć : o. 
aym w Libciefmoim 0o Arola Dto: 
lomeupá: wPtorym mu futomo sátd- 
i3ywano náícjosdé Ziemie 5:bom(Eo/ 


.- .. dano Jnóć: Vium el nobisaccipe 
CAP: a, 2f. ; 
Vern R ZydowiFiey 


re ab eis clypeum. 


też Rzeczypo|politey ná dobre totwys ` 
Glo; bo przez długi 6o. 34- protes 


ofidrniemy Taraa ; to tefł/ Fieby praes. 
ofobliwe nabożen(iwo Eu nim sálecas| 
my (ie im/ dby pzscs Wnettzne otie} 
cenia) potufduia/ y inne tótunki cor 
Pánd BOGA modlitwómi / ram 
aptogóne/ pomnażdli w (ercóch ná- 
Greb nułość Bola: co widzęc Ans, 
iołowie Ss, mile prsyimuro m protes 
Feya fwole te Tarma; dlbomiem whel | 
fich fpofobom nå to zdjywałą/ ażebyj”/ 
w naywistfyh potufach ta Targa. 
miłości Bofłiey nam nie poiónto. 
wdłó/ meznie caxadtni(wolemrto teft] 7 
modlitwómi oo Móiefiaru. Xoffiego/] l 
ćiegtich potne odbiidią od nas por 
firzdły. VO gym chcac nasutwietz| 


dzić y midomie nicttótym to widd] xy, af; , 


Gyll. Swiety bowiem. Surfeus; w 
cisgtich soflálacy pobufacb/ midstał 
2íniclá 3 Targa Etotg good gefłydh|/* 
pofirzałow gócjnikich brogit: (Tdtże 

gdy €, Ceofile Odnients altem! 

to domu tvpromdoonopteroeonego; 
potazał fie przy niey. Aniol/ mdiący. 
zlota wielta Targa 3 napifemw Quis] 


ut DEUS Chriftianorum; Etory 34: i4 


tera 3gmián/ iáto 3d Tarega beśpie: C fiantdiac €. Pdnients. Tarega, nag]. 


ani byli o5:.pofirennicb nieprayiacist: 
Jłota ta Tatgd ofiitomána Rzymid: 
nom/ twóotuie. pieknie do: imiffyczney 
Tatgzy: LMiiłośći ńaywyśfiey BOCM 


Fiatody te drá. miech nam zniaa, 


dwie nótuty rozumne: Aniela y ly: 
dzka... Rzym|bi Flared: tato tryutrh= 
fuiacy né on Gds dobrze wyraża nds 
turs Znielffa/ tych Duchów. ttotzy. 


zdra3 nd pocattu świdtd RÓD gibóna ` 


fiwem rebellizuigcym 2907 tty. 
umf ottzymdii >. fztdelffa 346 Rzeczy 
pofpolita zen-fiad moynami utiapios 


naj wytaża nee ludzi nd tym świece. 


ufiówicnie 3 połufami. woluiócych. 


Śiedzy temi Owiemd Fidroddmi'ćl 
bo Fldturómi/ 3d (práwo Y3aywyis 


fego Adplánád €btyftu(a/ 3dGI4 Eon- 
fedetdcya/ dlbo 25tátetfito: bo wsales 


dem lcfEi tdk im; ido ynam lutziom. 


ddncy przez Chryfłufa:: Gratia per 
Chriftum: 2Iníclomie 2itácío náfa 
- |f: co mygnał ieden. 3 nich przed Jas 
nem. S. w Obiawieniu/ Vide, nefe- 


ceris, confervus enim tyus funis. 
Woślszńc wyprówuiemy pofelfiwo -- nattoryt naybárosiey prsytleodío fi 


paśnitomw ná- cnote tey! iednych posl 


3ábéal/ otugtdh poélepil/ d.oney os| - a^ 14 


bronił. à 
Potrzećie sdiywano Targe prs 
śmietci/ y. 3d gezeście to míano/ gov 


tto w potygce nd włajney umierał EX ey 


Taray y3tey tácyi ondiąc nd plácim 
Epaminandus, wielti Rdwdlet/ nayd: 
batósiey fis pytał o Taraa fwoie/ieżeli|. 
prsy nim byłd/ d nie eoftálá fie nie. | 
ptzylacielowi, Jeżeli kiedy pomire: 
nioney sloteg Carge/ -toef dktow|: 


D tlutośći . Boży: potzebuie bárosiey| 


Głowieł/ idło w godzine śmierci 
gdzie Eontegnie przy zwyciefłwie n 


. trzymać fie potrzebd/ tat o onym od 


fidenim punbćie nápifal s. Bonámenti| 
Non ergó tüm valet (cientia, noo- 
prodeft gratia, non adjuvant ope | 
ra bona, fi non adfit vidoria.. Nic 
w ten coás nie wdży náuká nie pomo | 
że y łA/k4., dni uczyulti dobre, ieżeli fię| 
kta przy zmycięfiwie nie utrzyma prze | 
GWwko pokufogy, Goile zdra; przydciej - 
ten Dottor S. ze ná ten ace 6o tey) 


Aniolowie | 


Ta tedy teft złota Cárca naymyś: 


pugnam faciunt, nec juvate nos” 
ceant nifi vi&oria prius obtinea- 
tur. Etoto pilność y Eooperácyo ftvois 
wieloráfo ná ten gds świddcze Ana 
liołowie: ing co cdądnidiac Bdtane 
fimo nápáftuíace/ iuż ochoty do przy: 
decia: wcześnie Sólrdmentow ood: 
>. iac. w ofoblüvey ieondt pieczy máig ` 
GE. 49088 attow ilości BofFtey; fłds 
o» dad K „sdłacfie dby nå ten gás glowiet táto 
/ A hes ná naygotstge dEty (ilości Bofkicy 
KI dobyt fies w czym titio ludzi Eos 
nóiącychł naptzed modlitwimi fwo» 
temi idto zytamy w Bronitach €y- 
fietcyeńfkichy R D. 1136. gdy fedem 
„Zatonnit Fonal wtóżiano w Rościele 
€ boty Unieljkie modlące fie 3d Ponds 
dacego. Ritni tepe m tym Fondi 
^; . gegcb.qoy Acplánom dyfponuiacym 
/[;, ebetego nd &mierc/ doddia Ouchd/ 
7 |y vdeyt: Ecoremiby mogli ucenie 
pobudzić do goracych ditoro miilor 


|pobośnościa w Xsymíer P. Camillus 
ay. Mans, dę Lelli, ióbo bywdiac przy bondig- 
de Anget eydy) wibywał Aniotow Es Bepcas 
Dage eds do uchá dłty Ráplánowt chor 

- [regio dyfponuiacemu. 

à; eed) i indo GER 


NA DZIEN S. O. 


tażpy temu pottófi dby 
| piegzono utodzonemu/ 
wychowdnemu belibato» 
mwi umial dobrze poftáé/ 


pudou) ólbo łabećiowego pierza/ y 
ná &lld fotiet. pościeli nófłal/ twóte 
bo/ y niewygodno/ śle poflano/ zdać 
Mh 1 ie bedzie: 3 ligby: tyb delifdtow 
I pa piz 45. - | pet oná fwywolnic w Rzymie lez 
[^ «wy lopáttd ; Etota nie Fontentuioc fie pue 


b he. bomo pościelą lofto fobie 3 famydy 


oai 0 NAM MN A 


gey miłośći tu P.BOGD. Quis ut 
DEUS, ttotą Michal S, se wpytkiee 
mi 2Iniolámt ©s. Oblubienicy Bde| 
sánPomey JAoscfolowi S. idbo też y 
w ofobnoéci; Edżdey dupy prawowiet 
ney né 3áfavt/ y obrone! nietylko ob» 
odíe/ dle ceż nią Fierowdé w Edibrdb 
obózydch obliguie fis. YOisc zdlecie 
why tdżoemu/ dby w ten átt Quis ut 
DEUS,to teff mieć D.25:D2f wnay 
wyifym cefpetcie/ y Miułośći isto 
naypilniey sdprdwował oufe fmote/ 
tongs Razśnie 3 powingowdniem ©: 
blubienicy J3drántowey/ tá? zndmie: 
nitego ob Aniolow Ss. upomintu/ 
fiowómi tiiodopłynnege Dottorá, 
Bene tecum agitur 6 Sponfa, bene 
tecum agitur in loco peregrinatio- 
nis tuzsde cxlo, de terra venit tibi 
auxilium, qui cuftodiunt te, non| 
dormitant,neq; dormiunt,cu(todes 
tui Angeli Sá&i, vigiles htc fpiritus, 
Dobrze fie z toba dżizie o Oblubientcoy 
ná tym: pielgroymománig twoim, z mie 


ści Bofliey. Swiddcył tol fawny C 54,5 ziensie, maf pośzśki [woie: ktorzy | 


cię frzega, me drzymiz, ani gáfypiá 
ia, Strozowie twoi Aniołowie $$.czuy 
si di ducbowie. 3a co miech bedjie 
Rtolowi Aniolow wieczna 
cbivalá/ Amen, 


RP (gdeg tede (eso (odes) ET WD CUD 
GREKA EPD 


GRÓD GRA ERS, Gas.) ok 
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Serm. 77.| 


$e. Cantic, 


FRANCISZKA, 
Thalamus Sponfe. | 


Je mała to szecz! bo nie Dy 


na tá Oblubienied/ bo poczóteł tey 

nie 3 żiemie/ mies gliny/ 3 Etotey ule 

pione bylo cidlo pierwfego glowie 

Fá; ale 3 nayzacnieypey ( 3e tát czeko) 

máteryi/ to ieft/ 3 (amego thu Bo 

fFiego. Et inipiravit in faciem ejus, 
; fpiraculam 


fu Kem 


„he J 


É 


Mw 4 
kla 


po 


l cynk bald 


fu eko 


T 


halamus Sponfe. 


(fpiraculam vitz, & fadus eftt homo A $yidlá; y ufontentománia (moie mide 
la Dufó ©. S Stáncflád : v wEtorey| 


in animam viuentem. . 2f dopieróż 
tefcze delikitniey wychowana, bo ná 
drogich (pecyalácb: to ieff nd (arney 
Ecivi: Etota.odEu piona ief Dónć JE 
ZDsowey: á to przej GdEvámentcá S. 
-|Eptstws Dobuty/ sc. Etote valor fwoy 
Imáia: 3 zafiag Zbdwicielowych. © 
Gym Bufeb: Emiff. Quàm pretiofus 
ifs; fi fadorem forte non credis, 


Esida infia Sponía Agni, bogoboyna 
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| 


dugd/ thalamum, requiem, (pod) 
net/ wczds.fiwoy/ zndleść bedzie mo: 


alá. MoOprzoo iedndE dla pożytku 
duchownego: pomowie o. owych la 
osiąch/ Etorsy miedyfkteeni (a na dup 

fwoie ; gdy o was iey prawosimy/ 
y ufpototenie niedbdia. A. M. D. G. 


interroga Redemptorem. Oiskdro —. 


igo nieoffácow Anym iefieś ieżełi nie mie 
rzyf. Stworcy fwemu, []ytay oto Odkm: 
piciela, A gdiieg tit piegczono utor 
O3oney/ cát miekko y delifirno wycho: 
lwdney Gtlubienicy 25offiey dupy 
ludzttey/ móstFiego/ wygodnego dor 
bierzemyłożć v Dotazuieć wprawdzie 
Jótie łoże/ álbo fpoczyneł ola wygo> 
(dy dufy Zodmiciel- w: OŻiGicypey Er 
wingelij:. Invenicris Requiem ani- 
mabus ye(tris ; dle podobno twárde 
o łoże Dlasniey z0dc fietomu bedjies. 
bo nd. twardym > pofłdniu / na 
|famym plugu. Iollite jugum me- 
um, &c. invcnietistequiem, Czy 
támy w iymocte Romu: lá- S. idto 
Otto £eac5 nå pufłelnigym tego 
pofidniu/ cdło nos. (pozymdiąc bárs 
dzo fobie oneB [mátomál. Ria przy 
osisieygey Droczyftośct $tóncigta S. 
(cá s Páetyárcby mego/ola wygody 
Oblubienicy: ZBardntowey ^ Eájbey 
prdwowierney duge Bubitaclogbá y 
micftánia ths (pogzyntu/ po ubogim 
(pracéi£s w celli 3; $tdnćigtó pogla 
vam dle ráje ewatbe pofiónie náys 


uis; gdy ná dmu mieyjcóch we 


|ODlogec / tas na Gorze Alwernie/ 

drugi ta; 1»: Monie Ca[f.ls, midźtalem 
 |gołe wielkie Eamienie/ ná &torecb D. 
S Sranciget fępidł 
nie ttáémy ndozieie/ gdy3 nam E£wdn 
gelia osiótevfa-3ápemne obiecnie/ $e 
przy Drogyfłośći ©. S, Sráncigtd 
znaydziemy Ola fpracowónych oug 
náfycb mieyfce wygodne dla (poczyne 
tu/ invenietis requiem, &c, Twdte 
Dyé wprawdzie ćidlu fiwemusoawal 
odpogyne ©, € Stancdget ; dle o 
tál „pieBgono/ idE- delitdtno dufe 


„|fwote chował ! Wiec. iá-tepresentos 


i Riuen so Eeotey radios [moich 34 
Rd x 332 


wdé beds? y opiBe ce Duchowna S. 


: Dugy/ to fis nózymóć pos 
minao czym bto prógnienia tey soy] 


dibo powinien tontentowóć: bo ca 
jeft zmordomdnemu cidlu. lo$e/ to 


ieft Eáioey duhy: owe. objsółum, owed] 


tzecz! Ecotym fie oná 3 utontentomáe 
niem (woim zabawia: DDiee broldkie 
upótczyłem łożyptd' dlbo tiecgzy/ w 
Erotych $míácomi ludzie upom (mor 
im jpogrntur y ukontentówania wys 
tli Rufáé/ á przećie go Dofkonale m 
. mich nie zndyduia. In volupratibus, 


i IC. 
Jo elyn 


in honotibaus, in divitijs. I roko | 


C fach, w godnoscidcb, y. m bog ádimacbe í- 


YORvtto bowiem to troie legom:(Fi/| 


nie icht- y byos nie może bo mast 
do nfpoloienia-bpfe. tozuraney:. al 
bowiem pietmfe teff- niemae(ne ! 
twarde: drugie niebeśpiecczne; á ttje 
ćie niefpołoyne.  Diermge: mowie 
mieyfce- in voluptatibus, tdło to; 
dobrze fie ndleść: napić mictEo fie 


myfpóć; simni bícoy/ nie dóć chile] - 


cierpieć; twgelkicy mir pozwolić to» 
Cflofiv: ief to miesjceniewzefne DO 
wygody oufy tozutmney; bo imagi 
nomáé fobie/ y nad3ieie. mieć/ 3e w) 


Przecie; feno D'tym wpyttim tosumna dufa: prae 


wojimego/ boffonádlego fpozyntu/ 
"ntońtentowania: boflapié moie/ Bá 
loneao go tefł rozumu, iDomoo tego 
teden tylko daie 3.Pifma S. Luc 12. 


Script. 


gosie Zbawiciel opifal idkiegoś GIO |Lnce 12, 


"mietó/ Etoty cotolwiet mogło byos 
pottzebnego/ y fłużacego oo madfu; 
tato to prenisbsy/ maletnośći. a£ ná 
-gromddziwpy / wfiytle Gaeśliwoć 
fivoie w cym był sdłożył/:abyfie pás 
ieść/ nópić/ wgeltiey solFoBy y wy 
'gody ndfecic/ y ta: do fivoley du 
mowił: 


bengt d 


759 | Na dzień $. O. Franćifzką. 
—7 mowil: Anima mea, habes multa, A 

- |bona pofita in annos plutimos" 
requiefce, comede, bibe, cpulare. 
Dufo: moid, maf wiele dobr zgromá- 


Czego probus Sigura Pifna S» na Figura, - 
| owym mifłernym łożu u Jobé (ptá-| Ju qi, | 


dzonych ná wiele lat, odpoczymáy, iedz, 
p u2ymáy tory ledwie oomomíl cych. 
flow fjmoich galonych/ zdraz niemoys 
igdynym terminem złonfundował go 
Pen JEZOVI. Stulte, kac noe» 
animam tuam repetent d te, £za- 
lony, że) nocy dufe twej upominać fie 
będa od ciebie, Stulte, ofity to był 
bórdzo u fłdrozafonnych termin: y 


pticto fuzowo fam Zbawiciel sátdsy B 
mial ypowage (moíe bano fie y pow 


salgo. Qui dixerit Fracri (no, Fa. 
tue, reus erit gebenng ignis: y (am 
x34bfo go/ y to goy mlaónie bylo 
potrzeba ná sgánienie sego sndcanie 
3leao/ zdżywał: ídto go tv teyokdzyć 
3d$yl, Stulte. 2f wymie tote giu- 
piwo: ego. było x Anima mea, &c. 
cde, bibe. A34: to dufó faba: pieg 
nieśmiertelne/ niefkdżytelna ieft^ á- 
3ytelnego. poEdzmu. nie pottzebuie/ 
dni, go zdżymbdć nie moje. Dość 
glupfiwa w tym. Zle to naywietpe. 
atupfiwo iego bylo gdy Oofiondly 
fpoczynek/ y ukontentowanie onfy 
fmoiey sdloiyl m pomienionych. xo 
fRofacb. Requiefce, © głupcze ! 
kómień możepli fie ujpotoić  dlboli 
sxybá ná powiectzu z bydle oddychds 
nia pottzebuiące/ możegli fie nd onie 
motfkim fpotoyno zofłaćż 4 idkof: 
bugó rozumna Etorey te tofEofiy ró 
ey przećiwne (a; bo ons do idkiegoś 
byolecego pociagdia fianu/ możepli. 
w nich ufpotość fisz: Pozwoli owo 
fobie clomíege zbytku m piciu/ w. 
iedzeniu; dopuścig. (mymoli ćidłu ; 
dż, gdy. násdiutrs. do. tefletyi przyie 
o3iegy idto (am. 3 Siebie nie tontent: 
bywaf/ fam. fie śiebie wfłydiiE/ à ná 
gás y nos; Coż tego 36 przyzynów 
wie inna/ tyllo 3e Qugó tmoić tozue 
mna/ wfłydzac fiu 3e po befiydliku. 
waorá fie (prdwilá/potásute po fobíe/ 
ze nie iefł ooffondle u&ontentoweána. 
toftogámi onemi, 
| Pxugielcivfe/m Etotym wezdfu/: 
utontentowónia, Ougy fwolcy gułóia, 
świdtowi ludzie in honorib m.go« 
bnościdch/ lecz y tu nie moga snáz 


wiedliwego : gdzie tám opifnia togog 
ná wyfotim fłopniu pojadzonego! y 
3 niego fie pyfníacego : 4 ten byl 
nie láda Eto/ dle (am tol. naypyz 
fnieyfy: cáb bowiem. przy dołolczez| 
niu Sifłstyi o nim napifana gytam: 
Ipfe e(t Rex faper univerfos filio 

(uperbie z d nie byl to ten Dánem/| 
tylko w. amey imáginácyi bo mu flus 
żyld w cym niepoeleonie fottuna; bo 


trzeć nie tylko ná ©fobe/ dle námet y 
ná góry iego. Quis revelabit faciem, 
indumentiejus. tTjomá tego bel 
fitágna/; «o tsebl/ íá&oby kamieniem 
w leb dal. De ore ejus lapades pro 
cedunt, quafi tede ignis accenfe. 
Yütogo fie nie bał/ nacmoiet eo Rá; 
mdlec/ Dotentat/ zd icone plewy u 
niego pogytány był, Reputabic 
quali paleas ferrum. Ale gdy fis 
prsypátcsemy łożu iego ná Ecorym 
(poczymał) uznamy wpyfcy/ że bylo| 
dtcyniebespieczne/ ce ólbowiem opi | 
fuie Job támie temi tomy: Sternet 
fibi aurum, ficut lutum, Naścieles 
fobie zdoté, idkobłorń, Bodé fie be: 
iie podobno 3e to dobrze ná (irons 
tego pygnego Dotentatá : bo pofpo 
Liéie poki 3lota/ pieniedzy fidie latwo 
fis oEupíé/ y uttzymóć przy godnośći | 
Leg infego rosumienia bedziecie/| 
tylko pofłudyaycie/ álo to miey[ce| 
aytdila Septuaginta, Iedtus ejus^,| 


obeli(ciacuti Zoże iego ná kolezyfżych AP 
ffupácb. 


Paciucbelius, vo tym mijter: | 
nym łogiw updttnie precti upadek | 
lubií ná godnościóch softáiacvcb. | 
Pomyślcie fobies gdyby Eco na igłóch|. 
leżał; a dopietoż qoyby Eco na ton. 
gylyd wyfotich flupádb; coby cam 
34 wads. táti glowie! miał; záifte | 
nie tyltoby mu bylo niewcześno: éle 
oras y: niebeśpieczno.: bo co moment. 
(pabbu tótiemu cezebaby fis obawiać. 
Podobnymci: (pof»bem/ gdy Ero ná 
tym świecie/ zwlagzć per illicita-| 
media: chee fiqme/ xeputacya (wole 
uttzymdć/ imprezy ookazóć/ do faFcyl 


lleóćjy pieznayduia dupy fwoieyOofto  wiagącfia przeciwko: fumnieniu/oom 


ftwoy 


D a 


(f 


6 


|. d halamus Sponfe.. 


= limoy myflámic/ uttzymóć ttemnych, A Gualrero Budello. bo fa tdk 3. Stdne| 


ptzyłaćioł jwoicb/ zć. dopugeza mu 
tego Pan BOG. na Gds/ że mu. fie 
imprezy iego Odrza/ wfpdrty cuda, 
potensyal bedzie firdgny przećiwney. 
fitonie/ rośnie m tytulácb/ godnos 
$ciácb, zc. d. 3nayóisief taki requiem 
: lanimz? odtmo nie 3nayOsie: nd nies 
. Ibeśpiegnym bowiem. o0pojywa pos 
fidniu: ná. iałóch/ nd wyfotich/ dle 
tonayftycb fpybdiacych s siebie ty: 
letácb (pozyńek: iego/bo (amo cota. 
umnienie złe ieggo ruina. mu. grośle. 
stylet to cis BEI, (umnienie zle, fito: 


cufkiego: iezytó tlumóczyło presb 
ffo. ldodidkiego Głowiekń onego’ Pl. 
buledid/ Etoremu.onó (ub(táncya. se). 
3ebrdna/ dofłóć fia midłó, Jafnaj | 
„tedy. rzecz; że dni w rofkogdch/ ani moj 
godnościdch/ dni w. bogácemádb oui 
gó ludzta na. tyn świecie nie moše 
(pocGynÉu. prawdziwego. zZndleść.| 
Wisc. absíeby. go. znóleść. mogte 
niech fie. pilno przypótrzy. tey łośnicyj. 
w, Étotey Duhks D.B. Stdncigid náj — 
oer. wygodny fpozyncE (moy/ cu ie 
Bee ná śmiecie żytac/ andlaslá, In.|. 


A fuiące; Btylet Gniem Boi: DE US. B.venietis requiem animabus veftris, | 


tuperbis re(itit; ftylet invidia luv. 
dfa; Btylet y one (Loma nagla śmiete. 
Eccli, 1o, 619 gtogacerofnocym w goonoóciácb.. 
 — |Qmnis. potenrtarus, vita brevis. 
Trzecie łożyfce/ w Erorym ouf. 
(woiey dffetcow ufjpoFoienia [ubsie- 
śwideowi Butdć żwytli/ ieff in divi» 
tijs, w zbiorach, doflatkách, máietuo: 
ściach, y © tym tzecby fie mogło/ 3e. 
s,  hiewgefne bo onih mowi $.Chryzofi:. 
|Bomit. 2. Stratis moliibus jacentes, multoti- 
ad popuh e. totam ducunt inlomnem, divi- 
| tibus in jucunditate. multz. ægri- 
; pou tudinesirruunt, Ná miekkicy pościeli- 
fan tej feżecy, częfiokroć. przez, całą. noc na. 
Jan zdóye | fen zdobyć fig nie moga. Ná bogaczam w. 
~ |deflátkách.opfymá:acycb, wiele chorob. 
zwykło przychodzić. Snomtu v to prać 
l Tim. 6. wOd/ ŻE miebespiezne wząledem. dus 
fe. Qui volunt. divites. fieri, inci- 
dunt in tentationem diaboli. Kta, 
rzy chca bogatemi zoflaé; (1 wpaddta, 
w /amotowki Katań/kie. napifał iDoEtot - 
Tlarodow. Ale to ieficse przyDaie/. 
że iefi y niefpokoyne; ponieważ. boa. 
Hiftor gáctima: móletnośći// zwlafczd. 3 ue 


O do drugiey Cześći Raa ™ 
‘záníia, Cła potazdnie. yobs. 
| iśśnienie. łożnice/ m Epotey 
Z O.S. $tanciget bufy fwo. | 
` deg Requięm,dofEondły (pos. - 
czynet zndlafł/ y. one.delifacto/ Że táb]: 
wieltiey. Dojkondłośći cnoc. herots] 
nycb/ y3afług ooro[Iá wychował tr3y]: 
boFumentá zdbietam fobie. Y'fáprsoo! e. | 
3. Pifmá €. sd$pie owych flow. Bccli, S CH pta a 
24. In. omnibüs requiem quzfiyi, Feela 244 
& in hereditate Domini morabor |. 
We wfytkim, ffukatum odpoczynku, y n 
 dźiędziciwie | Párfkim mięfśkać będę- 
Prawda iefł/ że. JAommentatotomie| 
Difmá S. co micy(ce tlumáza Ge 
śćia. o. Kladrości. Drzedwieczney/ 
Geśćia o. Przen: Ddnnie; y à. niego 
dochodza/ gosie! y iaEo/ ym Etotych 
oufiácb przedwieczna tTlaorosé (po: |- 
Gyne£ (moy zndydnie; ieondt nie u |. 
włocząc. onymże/ y. nd ib tłumdce:| 
nie pozwalaiąc/ in (enfu accommo-| 
datitio, (táto go Ceologomie ndzymwd:| 
iø) godzi mi fia tdł tego miey(cá/l 
śófo y inngcb zdżyć tu chwale D. 5, 


ciemieżeniem pooddnech/ Ľontrated: D) $tdncigFó ; ná potasáníe tego aoste/|. 


ehe mace nt. figlórfkiemi fuEcefjya .3mvelona/.- 
slo no dfe dłbo innym | (pofobern. slym nabyte/ 
"3 akoo 3áwhe na glowictá wołdta firofuiac : 
£e |(umnienie iega. o. zle nabycie; y ie. 
bátoso ptetto 3 tab iego/ dlbo przy” 
namníey 3 tal. potomtow lego wydra. 
ifie: Co probuie, przytlddem Cornel: 
4 Lapide pige o. tebnym. bogagu w. 
Remis: še liczac ta3 pilno fivoie gerz 
.*  |wone. zlote; uflygał 3 nich aloe. cátíz: 
dać [Omncs quidem hic fumus, fed bre- 
„ja vi cum. afinis. erimus: id cft cum» 


in Ec elig, 
Èi te 
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y iát piegezóno dufe fiwoie chował 
ten. Swiety. DDiec powtarzam w 
€ (obie. ©. S. $tdncigkd one fiowd.| * 
In.omnibus requiem quzfiv, & in| 
bzreditate Domini morabor. YO at 
Etotych. fiomdch. nieiáEo chelpi fia D. |. 
S. Sránéifel/ że nagukawgy fie (pos 
a ynEm. ola. dupe fwoiey. In omnibus| 
requiem quæfivi, onego nigdzie fia | 
tecznego. nie znólóft/ tylio m (amym 
dziedzictwie Pdńikim : y dlatego cám] 
Uftámicníe dufa iego wczófu/ uton. 
NAWET: ^A tentowdnia ( 


à dżień 


y one zndlófła. In hzreditate Do 
mini morabor. Tu trubnesc/ co 
„fie to xosumte per hereditatem 
Domini, Daiedzicfwo Pan/kie; à per- 
fonaliter mówiąc, dziedzictwo Pánd 
DEZDsowe. Wiemy dobrze o P. 
NEZDBie/ że to Pan dźiediizny/Pan 
mie cdki iáto to nieltotzę u nas m 
Dolfae bymdia/ Etorsy ptzedtym pie 
fali fis Dónśmi nd mdietnośći tdłiey/ 
id tábiey/ d teras firaćhwgy ons/ tylko 
fie pifo Pánem 3 catíey á tábiey md- 
śstności. Dan JE30DS/ Pan teft 
` iná máletnoóci/ nd niebie/ ná ziemi: 
bo nie tylto 3 miebd prayfiebt/ dle też 
Panem nd niebie; yna ziemi pie fie. 
Data eft mihi omnis poteflas in ex 
lo, & in tetra, TOíec cáti Dan muśt 
"míeé hereditatem (uam.Hered:tas; 
D£iedlitlmo D. JEZDsowe/ wielord 
Wie tipátenfe, Ciaprsob osiebiictroem 
^D. JEZDsowym fa whyttie dufe, 
; pn ettote'on fobie zdłupił droga Frwia 
fiwoigr 3wlafjzd obtobsone przez 
"Cbrzeff S. o gym Apofioł Piotr 5. 
B Petr. 2. Gens fan&ta, populusacquifitionis, 
„B/alme 2.9 D(almifiá/ Dabo tibi genres im. 
| * |krzreditatem, Drugie Oziedzicewo 
D. JEZDsowe/ teft hwaid ond wie 
Gna: do Etotego Dziedzicewa przy” 
puścił Chtyfłus Pan ludzi (prów'e 
R olimych. Haredes quidem DEI, co- 
pe Mir autem Chrifti. DZiedZicgmi 
Beaemi, A (pol dźiedźiczmi Cbryflu|ome 
mi ottsecíe/ Hereditas Chrifti, 
ief przyłład Zywotó iego/ y enot Ss. 
inam softdwiony tátoby teffámentem: 
1, Petr. 2\Chriĝus paffus eft pro nobis, vobis 
itelinquens exemplum, ut fequami- 
Leg táto in jure 


reditas ex affe, to tef O3iedzicewo 
supelne ; d tym lepiep/ gdy bedste Tez 
flámentem & morte Teftatoris w 
| ad Rebr, g toietdsone/ mowi Apoffoł: Ubi e- 
^ inim teftamentum eft, mors neceffe 

left, ut intercedat teftatoris, tá y 
(miedzy enotami/ y pezytldodmi cnot/ 
Ptote nam; idto dsiedźicewo zofłdmił 
j€ btyfłus PEZDDJIednd zndyduie fis 
jenotd; & tá teft Abnegatio fui, po: 


orne wyrzeczenie fio pogdrdd (ámego 


S.O. Francifzka. 


|pentowdnia ó(feftow (word) putóła/ A siebie. Cáteft hereditas Chrifti ex 


alfe; bo enóti nardolkondlfa/ y do 
obiitosiaenia innych enot prámo dás 
ioca, "jeff utwierdzona teflámentem 
p. JEZDsowym: bo gdy Dzniow 
| fmoich wyfyłal w świdt/ 3egnátoc fie 
z niemi y tefłamentem so[támoutac im 
nduti toymáite D. JEJDS/ ts im 
miedzy niemi ofoblimo zofidmił. Quij 
vult venire. pot me, abnegct fe 
meripfum. Kto chce śść zá mna, 
niech fie zdprze (amego Siebie:  Jefi| 
potrzecie uemiecózona tá hzreditas| - 
morte teftatoris, bo nápifano o D. 
B JE3D6ie: Humiliavit (emcetip(um, 
fadus obediens usd; ad mortem | 
To tedy dziedzicewo D. JEZDsowe/ 
wsqórdd (imego ślebie' ma to bo 
siebie” $e w niey sábáwísiaca fie ous 
Gá; pretto fie n(poboié może. In he 
reditate Domini morabor. bo này:| 
łatwieyBy [pofob 66 utrzymania wiss 
trznego pofoiu/ y. 3 BDGlem/ 93) : 
ludżmi, goy fie Eco upototsy/ uzndj 
tac fis bydź godnym wfelkicy pogdt | 
dy/ y niegobnym $ábnego tejpetru; | 
táfiego sáifle by nayprzećiwnieyfe 
t2eGy/ nie potutbuia. lo omnihus 
requiem quzfivi. 8.0. $tóncifet|. /o- 
we twpytlich trzeb pomtenionych 
dsiedśicewdch Páná J E3Dsomych: 
gutal jpogyńtu dugy fwotey : putat 
w picriefiym/ per zelum animarum, 
goy o to fie fláral/ y ni co Jafon 
(toy fundowal/ aby Ożiedśicewo D. 
FEZ Dsotwe/ duhe Etwa tego odlu 
pione mie ginely/ tdf przez niedowidr: 
fiwo/ idto y przez grzechy; co avril 
iuż to obiegdiąc cál wiele Grdlom 
Cbrześćióńfhich s Razdnidmi: (u$ to 
przyłłódem żywym ná fobie oo po 
iuż miedzy Giátácenámi przed 
Sultanen Midre S: opowid. 


Luce 9. 


C 


niegdy £ucypet wypadl: 


V E a AZ EL" OLDER 


| mes _Sponfze. 


mial ieden obidwienier iecfcze 3d Żyś A 
wora S; Stdniigid ,  Dragnelá 
wprawdzie oufd iego (fpozyntu w 
tym. dziedzietwie/ bo mawiał czefło- 
w duchu 3 Dawidem S. Quam di- 
leGta. tabernacula tua Domine». 
Concupiícit, & deficit anima in a- 
tria Domini: ieondE y mw tym non 
invenit requiem Dugd iego/ Geóćią. 
ela nieufłdtacego prógnienia Do Dy: 
czyżny TJiebiejkiey/ y cejknice do niey/ 
w Etorey fis ufpołoić nie mogla : ees 
$éio dla. pokoty: i3 niegodonym fie 
byo$ rozumiał chwały wiezney: co: 
potazdld owd iuttzniaiego: ná Etorey. B 
cála noc 3 Brdtem Lwem. trimil 
gdy Brewiarz nie mal tażąc fobie 
Btótu onemu mowić: Stdnciptu. 
maß wiedziec żeś ty nayvoietBy geser 
/gniE/ przeto nie mag mieć iadniey nás 
ozieie/ dby cie BOG przypuścił: do 
mine. Czego gdy Brit mjoryaat 
. fie mu mowić, olugo fie 3 nim ucies 
zał o to/ coras zelżywgych: fow: ros 
fFdzuiąc (obie mowić. tlóczym lus 
bo cdła noc firamili íeoóndE nie mogł. 
mieć Délec S. zupdnego (wego us 


Salomonis 60- ex fortiffimis Ifrael| 1 - 


ambiunt omnes, &c. To Atole:]. í 
wfFie łoże bátbso oo mdtetyi náfey| 
twódruie/ bo mowi s. Bernard. Le.[. 
Gum in quo quiefcitur, clauftra |.) 
exiftimo cffe, & monafteria; iodh. 
quibus .quieté vivitur à curis (zcu.| 

h, & folicitudinibus vitz. £oze doj 
foczynku, rozumiem bydź klauzury y. fong 
Klafftory Zakonne, w ktorych duchownej, | 
ofoby. (pokoynie żyła, molnemi: zcfláiac| 

od: fiardntć: y pieczofowónia. tego mid |. 

tá: Cotymbádtosiey mowić fie mošej 
„o Życiu |amegofB Sunbatorá/ iebnego|. 
's pryncypdlnycb Satonom! nógeqo ©:|. 

S. $tdnćdigEU. "jabos: uważam fobie 

że $yćla: iegoy y. cnot: rozmditych/ yi: 
nábet. ufpotofoney m BOGY bufe| 
fego' pie&ny wielce £ontetfelt pokásus| 

ie fis. w tym. &álomonoimym. łożu. | 

Y iaptsoo- umaimy te flowd:: Letu |: 

lus nofter, 3 Etorycb- quoad literam] | 
ddie fie 3ná€/ $e to-lopEo Dbl[ubíent | 

cej bylo-fpolne 3. Oblubienicem : goy 

píe mor Le&ulus tuus; dlbo meus;| 

dle nofter. Przez: co (i$. in: fenfu 
myftico, (. momiąac o losnicy budos). 


tonteńtowdnia/ bo jadno. miarą. on. C wney; to íeff o Żyćiu-Jatonnym ) wy 


Brát nie mogł fie ná te flowd zdobyć.. 
IOO erzećim tedy dziedzieewie P JE: 
3Dsotwym/ to ict in. abnegation c. 
fui, dopiero bufá iego (poczyttet (ivoy: 
y ufontentowáníe na tym świecie: 
snáláflá bylá/ In hereditaie Domi 
ni morabor. bo fie wnetrznetni ds 
teśmi pototy/ pomiżenia amego bies 
|bie nigdy ndfyćić nie mogł: tosmdi» 
| tych do tego otdzyi putat z iuż to 
já galonego fie uddiac/ iu$.Eajac dez 
ptać po twarzy fmoiey: &ocyufomf. 
fwemu/ y frodze łdidć/ náwet iuż zd: 
porctos u Gyt sársucony/ nágo przez. d 
<i(fyB pxowaosié fie Brdtu coffasal/ 
w cym/ y winnych podobnych Oefpeź 
trách iatieby uEontenconanie midló: 
dupa tego trudno wypowiedzieć. 
Pat Lubo tedy zroznmieliśmy iu$ nies 
Figura. co/ udzie Dugó O. 6. $tónćigtd Re. 
quiem. 3ndyoomáldá ;. Odley to iceonáE: 
y lepiey obaczetny/ s $iguty Difma S. 
nd fiawnym y wielce mufłernym łoju 
Cantic. r. told &álomond/Etote Dblubienicá 
táb opi(tie: Le&ulus nofter flori- 


dus, y znowu tómie: En le&ulum 


borníe wyrażać przeonia:cnogd/ dlboj . 
zabówó: Jatonney dufe; to tefi bogo. ) 
myślność: moolitieó ;. nd Etotey tes 
dnoczy. fie.dugd d(Tettámi woli, áftás 
mi togumu 3. Pánem BDGiem/ y 
pan BOG: 3 nie przez ptzymnożes| 
nie lafft/ oświecenia y zapdły Duchos|- 
wne/ á tá famá tontempldcy (eft mis. 
lo; lo$níco/ milym: (pocssntiem. duge|. 
Sabonney. In omnibus requiem..| | 
quefivi, & non inveni, nifi. in an-| 
gulo: cum libello: mowi Thomas 4| 
Kempis: OO tey: zabawie idtoby fis| 
"Eocbal. 30. Żywotd |wego ©, S- $rdn=| 
ficE/ trudno to: opifać/ gdyż cdle iego 
3ycie/ iedno modlitwa ndzwdć fis) 
mogło: te zabówe nayuśilnicy zdlećiłi 


w. Regule Bróćifwey. Ante omnialRepnłe,ę,| 


curare debent, habere fpiritum=| . 
devotionis. QCeyaabámysoa fie idi] 
toby. Ociec €. y po śmietćć nie po-| 
ptźefiał ; gdyż w grobie iego (co Rro: 
niti smidda ) wlaśnie tifo żywyj ! 
ffoi nd fłuptu Eámiennym/ ogy wsgor 
tej iátoby. m Eoncemplacyi 3oftáiacy/ 
dlbo modlącyfie/ podnieślone mdiac.| 
LedGulus 
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| ——- [Leavlus noftęr foridus. Goybym A gella 


to materialiter chciał 00 Q.8. $rán: 
cigkd dpplifemác/ ná przyczdobienie 
lośnice lego, ndlaflbym w żywocie ie» 
go v Fiviatti ; to iefi eme Roje cu» 
WNYP ewe y Dotccuntuli w ciętniu nas 
leżione. Dożyzyłbym u Cocvupá 
dego 23. josicgo/ y LIG Ecore wyni: 
Ely 33iemic: dlbo n Zubmitd €5. dle. 
wole to mylticé rozumieć: tdl to 
tlumáay Cornel. á Lapide. Lcáulus 
fordus, ch (an&a mens cafta,-& 
Rudio virtutum dedita; que flo- 
res, & ftu&dus onioium operum.» 
bonorum progerminats d sátym 

i prc ce Exiaty snina fie cosmáite 

WA f. Y wyfofie cnoty ©. 8. ftdnćdigkd/ 
gu (A ipetoty/ cierplimoóct / wofivsermesti 

, 6. wości ariiesei ubofłtwó/ miloétec- 


losia Ey blisntemu,; Etoremí on łożnica 
{erca (aiego wyflel pietnie/ yptsvo3bor 
bil. OP ybawdly fie wosiegnie m dupy 
liego lilie zyfiośćy gdy Fu&onv o te 
«noté ob Sardcenti nd ogień peficol/ 
ú drugi ras w cierau fis tazál ; YOy. 
ibardly fie Roze ogniftey tu blisnim 
Imiłośći! gdy ttedorwódtym, y chorym. 
w fipitóldch fam fłużył ; gdy w Dom: 
tu Dorcyvntyli ola grzegnych tál 
boyny toroguie wiecznemi Gdy t- 
probil Dopofi ; gdy ola námtocenía 
|niewiernych Sdrócenow/ tat oluga/ 
tát niewczefną/ táë niebeśpiezna pods 
iol bo Boltdnó Cuteckiego Oróga. Por 


micbtle/ wocefne/ zoffofne/ bo Emieći: 
fie/ Aor'dus było; dłe ota3 y do (pot 
Gyntu beśpieczne: bo órmata togo 
he. Enlc&uli »alomonis éy. ex for- 
tiffimis, & c. coé ia podobnego widza 
y oFolo loinice/ w Etorey Dubá D.B. 
Sránàagei: milego zd3ywdła (poyn: 
łu/ Mortificatio, ofłte obcbodzeńie 
fis 3 cidlem (voir: ieft to iátoby pov 
tejna dumatd/ dyfcypliny/ cylicya/ 


arah 


lancufti/ 2€. zé. (a to idtoby miegek: 


pdncecze/: ćidło obleczone w ofita. 


æ |nEnio/m cilicium teft to táfo potens: 


tiryánit/ Etoty lof Sdlomonowego. 
twiecifiego/ to.ieft/ cnot Eg, btont/ 


ir, Petr, d. © co. Diste S. Apofiot napomina!;. 


"Na dzień S. O. Francifzka, 


B 


trzecie, Sdlomonome łoże! nie tylko, 


D 346 było trzy milliony 


Chrifto igitur paffo, eadem. & vos; 
cogitatione armamini,. Manfi ttus, 


magy: Imitatione paffionis & fa: — lionow.tdlenrom: 346 pr3e3 tr3y mibi 


ionis Chrilli in corpore: ve 
(ro contegimini. Poli ten Pity: 
śnie nå firaży Rol to ief poki Pro 
3 ćiółem (wym. ofro fie obchodzi pov 
tv dugi iego fpofoynie odpóczykća 3 
B0Giem fie przes moolicme/ przes 
láfte logac/ y enot Ss. zafiug! pray / 
czyniólac fobie. Wc iáóniey w ży: 
moce ©. S, SránciBhá nie wyddie 
Fes ióło ta cnotd: Eco mogł byos 
wistgym nieprzytacielem wygodom 
cidłó: nád Şránaptd S,  Eto mogl 
bátosiey prdgnać ctetpiema/ trapie 
yia ctálá fiwegoż Samá o tym órd: 
bectmo biie Reguła ieqo/ w Erotey 
tái wile fpofoboto do umarowienia 
ddłó pota! Brdći: bojo cbobsié/uie 
fejożić gruby bdbit niqdy go nie 
zowymuiąc nosle’ 2ć/ zć. tab wiele pot 
cioe Drzyłożćiej do tego innod 
wile prywatnych Eryeych moctyfi» 
Łicyi: Bcote fobie wyndydował D & | 
Stdnaket: przyloście ome pieć can/] 
qwożośie m fobie máface Etote pezes 
dmie fecic przed ómietcio nosił! y 
onych w Piatti’ aby mu tym bdzdżiey 
dotucgdły/ nie dal fobie opótromóc: 


C Bá4lip nie przyjna tdzdy/ $e Dug 


" $rdncigEd € był otogóna ta u 
mattivíenia demata: á zdcym Życie ] 
iego było podobne Le&ulo Salomo 
nis, wttótym Requiem, fpozyntu 
zóżywdłó Dugd iego S, En led 
lum Salomonis. ! 

la dobitke probáeyt moley/ prsy 
cbodśi mi nd myśl co pife seben. 
żę Rrolomie Petfcy/ mieli ieden Po: 


Eov/ dibo lo$nice AxolemfEo/ gosíe w E 


głowóch był fátbiec/ m Etorym było 
pisé millionow tálentom zlota; á 
stvano to Cervical Regis. te nogácb 
tálentow ; co 
czyniono/ dby Rrolowie oni/ dufalac 
w tat wieltie fPórby tym fmaczniey 
y fpotoyniey obpocsymáe fobie mogli. |. 
Philip. Hartune. piec Ran páná JE 
ZDsowych/ przytownyma do piaćiu 
„tóteneow fFwdngeligmycb onem, 
miernemu flubye powierzonych. Wisc), 
nie ddleko ob. zdånia tego. 2Hitotó 
ufiepniąc/ piec blísn Ran Pdńd JE 
&Usotyd wytdżonych w ciele OS. 
Sráncigbd/ náyms. tábie piacig mile) 


liony/ 


fi 


NAK Balises iBpone: 7 


liony tólencom/ bebe rozumiał ttzy A fie v ty Oblubienico 234rantomd/ dus 


śluby Zatonne/ poflugenfimá/ ubo- 
^c |n GYflosci/ Etoremí y Siebie/ y 

de (wotch scíólegBym odleto nád 

ín Sabony (pofobem obowiazał/ D. 
8. Sxáncifieb: d to mowis funduiąc 
fis na owym widzeniu: Etote miał D, 
S. 8rancigeb/ gdy mu fie poEasal D. 
7£33)0 3, y dhdial 00 niego/ dby mu 
był co poddtował ; leg on tako ubogi 
wymawiał fie 3 tego; prsecieB 3 ros 


Oh, dim |Fasdnia D. JEJDsowego poślagna: 
|. sho za PoBy 0o 3anddrzd/ czyli do retamd/ 


znólófł cám tr3y złote tabliczki ; Eto- 


te znóczyły tezy śluby Sabonne/ y one B 


- |pánu JEZDsowi ofiśrowal. Jeżeli 
tedy Atolomie Perfcy/ mdiac tál bor 
gáta prowizya fmágno nd lou onym 
mifteznym fobie fpozywdli. A idkoż 

|Dufd $tdnćigka S. Ddleto w boga: 
tfe opdtezona tólenta: táë wieltiemi 
|przymileidmi BofFiemi náb inne Ss. 
tu iege nå ziemi udarowdna/ tá 
dobrze opdttzona: zndleść nie miálá 
Requi-m, fmágnego oOpogyntu 
fivego ; gdy famemi tylko 5. tálens 


go rosumna, dugo jprámiedliwa do 
tey loinice/ d gdy fie 3moronicG/ uda: 
way fis choć po gesci oo cych obie» 
trow, w Etorychbyś wedlug BOGA 


tegze tu na swiecie/ ufpotote fis mo: Ab 


gid. A ponieważ s(cboosi nam niel 


tilto na wnettznym Requiem, ufpo / a 
koieniu, dle y powierzchownym: Etos 


tego Synowie Aotonnt/ po tożmaie 
tyh Fatácb/ rosmóicemi (po(sbami 


fgutdiac/ znaleść go nie moga Y» 


daymy fie w cym pojpolicym ut: apie< 
niu do pr3ycG yog ©. S. $tdncigta 
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Dige $. Bosamenturá. Że gdy UTleosE/ cir, ab p. 
teory flużył D. €. Sranáplomi/ y /cob.de SS. 
Btdci iego w chorobách: ujFaczał fie Pang c. 2- 
że mu (ie Eamienica iego wdliió/ Dał de S Frane 
mu €. $códnciget EEG włofom 3 "4mer,16. 


glowy (vofey/ Ecore zdłożywBy w rozi 


fpddliny murow fiwoich/ sátas (is w| One. 


Eupe ścijnsły i$ tiny; y niebeópies 
centia żadnego nie było. Cos pos 
oobnego známi fie Osiete : wáli fis O: 
S ŚStindigtu Dyzyjna ndga/ y oo 
woyny/ y oO powiettja morowego’ 


tom' to ieft piaći ran prsewileidmí C © ruine ida Dobrodjieie nást Etorzy 


sapczycdiac fie / ptzegłody $ádoney 
waoáfü fweqo obamidć fie nigdy nie 


44 Galat.6 mogl: mowić mogł 3 Dawlem S. De 


€ztero nemo mihi moleíftus fit,cgo 
enim ftigmata Domini JESU in. 
corpore meo porto. Et invenietis 
requiem animabus veftris. 
24 toG maf Oblubienice 25átdn- 
towa! onfo luozta/ ongo rosumna; 
vufo fprámiebliwa/ loinice/ álbo zd; 


Bey mieyjce/ y fpofob/ gdzie Dugó  -iey' Dyczyżnie nágey ob oboygd tych, 


Oycá 5. $tdncigtd miły (poczynet/ 
wceśny/ y beśpieczny zndldsłó, Bierz 


Na Dzien S.PIO TRA z ALKANTAR Y, 


&iynom twoich nic nie mdiących/cae 
wiele tyśiecy/ 3 żygliwośći tu tobie 
żymig/ y opáttuio: Wiemy że utes 
qnieyga iefł przyzynć cwoid/ niżelć 
wilofy twoje. Oroślemy éis niegodnt. 
Synowie twot/ 3d Dobrodzieidmi nde 
gemi/ 3á Ztolefiwem Dolfkim. upa 
oniey o$íe przed fT idieflatem Boikim/ 
á moolitwámí Civemitcoryó tuiegcze 
ná 3iemt zndlafi Requie Dupy twos 


plag/ woyny y powietrza’ Uptoś: 
Requiem, dlbo Pacem. Amen. 


Claves Thefaurorum Sponfe. 


Vbi enim tbefaurus vefler efl., Luce 12, 


Liógnie widze naj Díote Ty álbowiem nie tylto 3 (bdrbdmiy. dle 


S. de Alcantara, patágo: 

à nuie 3 Piotrem B. Apoftos 

lem/ naywyigym/ y naypiers 

! wpym po Cbryfłuśie Daftes 
tzu Aoácíola S. 6.5. | Dbábowá 


oraz 3 Eluczimi do nicb/ ptzy Drogy: 
fłościdch fwoich dorogznich presen: 
tuig fie. Odebral Piotr. AHpofłol 
pt3zy Dtoczyfłości (woiey ob Chryfłu 


_ fa. D. arb á fFatb CTiebiefft/ oraz y 


Aaa ^ ztlu gimi 


n 


ściołi S. duchowne (ey. potrzeby 3 
tego (Pdrbu: opatrował. o czym czyni 
telócya dorognia/ Cwíietá ieqo/ ffi 
19. |Bóngelia/ flomá (amego Zbówicielć 
oo niego dlleguiąc. Tibidabo Cla: 
ves Regni czlorum. Oto y naf 
Piotr S. 3 AlEdntóry/ (oim (pe(or 

em Rawa też pray. (moim Swiecie 
3 niepośledniemi fFatbámi/ bo tółże 
miebiefkiemi; o Etorych przeczytdną. 
£wdngeliaj (ymbolicé po. dmattoć 
nómiępia; gdy raz wfpominą o fkdrbie 
mieufłdiacym w. Cliebieę: Facite vo. 
ibis- - thelaucum non deficientem 
ża celis, á Qtugi tas o (Edtbie ferce 
ludzkie i. (obie zdeapidiacym.: Ubi 
enim thefaurus vefter eft, ibi & cor 
veftrum. erit: ten, 346 (Farb. u luosi 
bogoboynych nie infiy ieft/ tylko fam 
Pan BOG. R owfiem pon 2506. 
iek fEátbnico/ albo. zgromódzeniem 
ywielá. nieogrdniczonych fidtbom : bo, 
kóżde attributum iego/ to ift Doftoż 
náloác/ iáta ieff ( pxámteolimoác/ ma 
otoóC/ wpecdhmocność/ ać. (Eátbem, 


B 


3 tycb/ to. teff attributum mobto&ct/ 
fkdrbem utytułował Póweł Sa, In, 
Uguo, abfconditi funt thefauri. fapi- 
entiz, & fcientiz DEI. 4 zepiote. 
€. s Altdntdry/ ice tu. 3a3ymotd. 
przes osimone ziednoczenie fetcá pego. 
utopil był Duge fivole. m tey fEárbni^ 
„|ey/ to, ie 19 BOGY (moim Betolo. 
siges, przeto do cych. (Pátbom. dofkonde. 
R Bości Beich otworzył: fobie! zfławBy. 
fie Poditórbim/ to. ieff uczefinikiem. 
h znótomitfych Ośiel. dcerybutow, Bos 
Mich tt3ecb ofoblimwie mymienionych:. 
to. teft fpramwiedliwośći/ mądrości. 
DC fechmocnośći, Bofkiey.  Spyta: 
mnie Eto; d gdzieg tego nomediiDios. 
trá, nowego, Doofkdrbiego. EhEbies 
p fFdrbowElucze do tych (Edtbowe. 


Af tmo 


Soflámie ia pierBemu.Diotroivitos 
šeci), A pofiolfkiemu, sloty/ 9 śrebtny. 
Eluc. Papiefki. — CTomemu.Diottómt 
3 AlEdntdcyy ilo ubogiego Dyca Sy: 
nowi/ oofyé bedzie ná żeldznym: dále- 
wielce. miernym Elugzu:: przes Etoty: 
Plugy tosumieć chce: niezmyczdynie- 


laz 


3máé fie pominno;, poniemąż iedno. C, iż 


Dx onnotat.a&us,non tantum juftitiz 


lira. potute: iego;. dla; Etotey. go. 


A 
e af. $ 
7 fen 
tenkś . | 


cbodśił 3 cidlem (moim/idboby owo 
&clásne/ y níecule było. Był tem 
zwycdy u Rzymiany ( táfo pige Pie 
rius ) 3e ná Goddch, tialżeńik ch oos 
oaweno Oblubienicy tluzer Tof y 
ie ugynis ni Goddch Sacántomydo/ 
oddam OblubienicyBdtdnEomey Ros 
égiotomi S. 3d wefelny upominet/ oo; 
tego nowego Dodfkdrbiego PiotráS. 
ten mifietny. Elug 6o. fEdtbow Lires 
bíc(Eicb ; to ieft powiem : iato. Diottj . 
S, ola ofobliwey |utomości żywot 
fwego/ zfłał fis godnym, Odrom Uie: 
biefkich/ y nieidkiego ucgefinictwa. 
fkdcbow fptówiedlimośćy madtości/ 
Dogechmocnośći. Bofkiey: w. piety] 
whey. iednak Cześći. Razdnia/ dam. 
duchowna ndue owymi Etorsy éti |. 
ndgrtomeDźiwBy grzech dmii (roemt des 
pozytow! do. (Fatbu. fprdwiedliwości fon 1 
23o[Ficy/f»lgniac ciálts (pemu/o Bag, 24 
flufney. potuty nie bbdia; to ieft níe| 7a o! E £ 
fiátdio.fie dofyć zynić sd. qesecby/| d 
pues. ndprsyErsdnie, fie ctálu. (motez) 
Ad M.D: G, à ; 
©: to plermBey. Cześći Ras P. A RZ 
tL mE 


Ira 


* gdnia/ y: oras pletmpego| 


M 


fEdrbt/ to. ief attributum | 
MJ (prówiedliwościBofkiey sid 
"==" koby fobie Piotr. S. donte:| 
go otwotzył $elásngm. tlucgzem ofłtey 
ndderDotutyS:nim ná to odpowiem: | 
dam iprsob in uniuerfali potrzebna ji 
wielce infótmdcya, o tym (kótbie fprár | 
wiedljwośći 23ofFiep/ o. beposytácb |. 
iego; y idto nie [404 Eluczć. trzebólna |. 
otmórcie fobie onego. Dramoa iefł/że|. 
Attributam |prówiedliwościBofbiey 


punientis, fed. eriam. pramiantis : 
to ieii: D: BÓG; ile (prawiedliwy 
ieft/ iato naymnieygeg dobrego uczym |. 
tu. nie: opugga, Etotegoby alowietos 
mwi, lub, ná. tym świecie lub ná cam | 
tym nie nágroosil ; cá ceż/ ysómay | ^7. 
mnieyBy. gesech/ niedofkonólość, ci 

śle wyciaga. ob. złowietć. boftonale: 
go.dofyć uczynieniaj nie tylko mzgle:|. 
dem. winyy. dle. y msglsdem Eardnia:|. 
iednót: ná ten gás. trzymóć fie chce 
flow Pánlá S. ttoty uwajdiac w) 


Bzegulnośći 


— |ggegulnośći osiclá (prówieoliwosci A fPirbom Gptámieblimosét 23ofFíey;|. 


—  Glzves Thefaurorum Sponke. 


|Joffieg Patzacey grzecby/ fPdrbem 


ons nazwał tdk oo iáfiegoó níebdtae» 


. 2. |go/ 3átamiólego qzlowietń pifac : Se- 


cundàm duritiam tuam, & impz- 
hitens cor, thefaurizas tibi iram, 


Tin die revelationis jufti judicij DEI. 


a rożna. 


NO 


A 


- [Botámt/ flowámíi/ myelámt. poiablé ` 


Wędług zatwśrdziśłośći tmoiey, y ferch 
niepokutmiacego, /karbiń fobie gniew, 
w diien gniewu, y obińwienia (prómie- 
dliwego [adu Bożego.  íDeposytá 348 
o tego fFirbu Eompórttuią grzechy 
nage, tde wielkie. tato y Otobnieyfie; 
bo 3á Edżdv grzech tażdemu 3 nas 
tredyżtolwieć trzeba bedzie bo(vé uczy: 
nić (prámieolimoóti BofFiey; Do tes 
go (bitbu co Dzień” co godzina snoz 
fa ludzie te fiwole grzechowe depozys 

dy 9 obligicye dle tosmáici/ tosmáe 
acies bo tedni tátoby wozómu to ieft 
otwijEtotzy bes bois3ni 23offFiey $víac/ 
ipt^mie co goosiná/ ledwie y nie co 
mínutd/ śmiettelnemi grsecbámí D, 
BOGA obrażiia; idto to prsetle; 
'€t10y/ bluznietfiwy/ przyśwgimi ran: 


|woóciámi ciele(nemi ; drudzy sá$/ id: 
toby workómi sofa do tego (Pisbis © telny gtzech/ násnácsáld óicom lati: 


to ie(t; Ecotym mie tak czsfło trdfia 
fie zgtzegrć śmiettelnie : tt3eci prsy; 
tładdia do tego Wárbu tvlEo Ewats 
enikómi : to ieft/ Ecorso powgedniemi 
gtzecbómi obrażdia Dánd BOGA: 
o tych napijano u fllebtcd. Septies 
in die cadit juftus. POBceto to ies 
onáE (prámieolimoóc Boffa cboma/ 
tanquam in thefauris, d cboma bát 
io pilno; bo Edżdy y naymnieygy 
woreceE pieczetuie: o cvm Job S 
tdk mowi do Daná BOGA: Signa- 


Zapieczętowałeś, ińkoby m woreczku: - 
: wyfłępki masie: 


fido nå tyń/ dle 
nówet y Regefirá Dan BOG pige/ 


* |Edż0a rzecz Exeffnie: czego doznał Jes 


temiaB Drotot/ Vigilavit ; Hiebraas 
verfo yta: pandtis notatum cft, 
jugum iniquitatum mearum, in. 
mana cjus. álbomiem nie tylo rea- 
tum culpz, ále też poenz, to íeff nie 
tylko wine qrsedoomol dle oraz y Ea: 
tánie powinne 34 nie Erejfnie. Bo 
daymyto/ ie niektorzy bcposytá qgtzeź 
chow fmoich/ po gesci winoyfuio 3 


zdeyimuią niefdto ts piecgzać 3 wore: 


, Gtow fwoich/ to ief przes 3aL/ ru: 


— €bsj prses dbfolucya AdplánfEa : mie 


łośietny BOG oopufaa im grzechy) 
ich quoad culpam, y mieczne orazi 
tardnie; ieondE pundis notat ini f 
guitares eorum, 3ofłdig prsecíe ná! 
ttejfich/ quoad debitum poena] 
temporalis: wBytbie poÉuty násná-| 
czone im ná Spowiedštádh/ ob nicb| 
opupgone/ álbo Idodidfo oopramítos| 
ne notuíe/ cotto powinien; y owBem]| 
i$ rzadko tiedy Spowiednicy cxáfic]. 
moga ná ptopotcyondlną qrzechom| 


penitenta potuce/ á ná ads ola iótiey 


otolizności folguiac mu/ oofyłać goj 


muba 3 ofidttiem połuty oo Czy|cdi 
fweqo gáfu; Sprówiedliwość ieonát 


Bolka według śćifłey táry (woley/| 


wgBytko to trejfuic: Punćtis nota 


tum eft jugum iniquitatum mea | 
Lie 3áwabsi| 


rum io manu tua. 
tu tátíto[mícE choć per conjeduram, 
tompucit tego ugzynić/ míáttuíac 


fis według Oamwney pofutney Ros) 


ścielney táry/ Etota zd ieden miet 


potuty/ ttzy tazy ptses tydzień ná 
ciebie y nå wooósie popżóc-Daymy 
to bowiem/ żeby fro przez cály tot) 
co dzień ras śmiettelnie zątzegył:| 
ndptzyłlab przyśiegdfąc fie/ ptzetliz 
náiac/ dloo pożąoliwością/ myśle 
niegyfła deletcniac fie; to tábi we: 
oług pomienioney tdry/ obligowóny 


/mevte 


by był nó one potute ofica’ albo of 


ozieśiąt ypieć: á gdyby przej lat oste: 
fti, quafi in taccolo, delita mea_, [) śleć tas ná dzie zgtzegył/ potutá 


iego twycboosicby powinna, ná lat 
Omábsieácia y pieé tySiecy/ pieć fet y 
piscdziesiąt.  Reflektuyje fis tu 


. Głowiecze świecki/ Etoty/ nie dzieślśc| 


lat; dle Eilkadzieóląt bes botdźni 230: 
fFiey. 3yief/ Etoty nie raz ná osíeri/ dle 
ledwie nie co godzina ámtercelríe or 
brażdles Paná BOGA uzynńkami/ 
fiowdmij myálámi; prsylo$ do tego 
tát wiele (lom pre$nycb/ EHlamliwych/ 
y innych powgeonicb grzechbow/ d 
domyślay fie/ idEcí wielka mnogość 
y po Spowiedzidch zofłdła trefet_ m 


Aaa 2 


12 


fompucie { 
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ści Boftiey; to reft obligácvi dofyć 
uczynienia przes ptopotcyonalna poż 
utoy m&gaente fie nad famym fob a/y 
nád éiálem fwoim/ prses rozmóite 
umattwienie dobrowolne: bes aego 
Matth, sj y nagmnicyfey Ecl nie smóią: 
lexies hinc doncc reddas ad ÓW 

fimum quadrantem. Nie wynidźiejć 

T blm stad, poki fig nie myplácif donayminiey 
arka zhe feo pieniafkó: © idż negcześliwy. 
h teftes ieżeli poti ieft dzień miloóíetz 
PY paa) poti éi zdrowie / y éily ftuia/ 
nie farag fie ufpołoiać praes rożne 
potuty: y unartwienia ćidłó twego/ 

jeych imeete(fow (Eórbowych fprówie, 


pofucy matónie bo tego fEátbu fobie 
imie otwierag.  Hlbowiem Apofłol S, 
w pomienionych fiowdich/ Thelauci 

jzas tibi iram in die judicij. offtse: 
(ga cie iż kiedy te (Fórbnice fame. fie 
oemoraa y wpytkie trefki dibo. oblí« 
gócye zd grzechy nic wypłacone .poz 
boją ći; m ten ae idło 3 otchłani 
iákiey wybuchnie nd cis gniem Bofkt. 
Riegef podobno : mam ia teraz blug 
|pemny/ Ecorym. (obie moga zdyśłwboż 
ied otworzyć te (Edrbnice (prdn di 
mości Bofkiey/ y vefielEie ufpofoie im 
terefja/ albo obligácye sd grzechy mo« 
ie; à ten Elug icf on: Etoty Chrefius. 
tal Piotrowi B. Xioiecin Apoffol = 
ffiemu ; przej niego 308 ddl go inBym. 
Róplenom/ Spowiednitom. Tibi 
dabo claves Regni cxlorum,quod- 
cung; folyeris; fuper terram: erit» 
(olurum & in calis, to feft Połute 
y Spowiedź S. 3dbfelucya. Rdpłdńy 
ffo. Dobrze mowig/ y oobrse uga 
dzafi òo propozycyi Aasánia molego: 
y iá to mocno twierd3e/ 3e Dołuta S, 
ieft tluczem. grzefnego/ y fpofob Foa 
; P n Iteany oo. ufpołośenia, fie 34: grzechy. 
| ns 3 Panem, BOGiem ; dle iet nátgtalt 
tlucza, o tezech. 3ebácb: bo ex parte 
pzuitentis, Połutd. ma tr3y Cześći. 
ysńdnie grzechow/ żal 3 pona 
mieniem v. Dofyć uczynienie: A ola. 
cug rgo. ta (amego/ nie wBefev fobie tym. 
, k pugem Pototy otwierdią Marb fprdy 


potwór y 


dragi 30b u tego klucza 


”"Na dzień S. Piotra z A Ikántáry, 


ompucię (Eatbowym Sprdwiedliwo 


folimośći Bolktey/ dni tusem ofireg. 


174-6; prtedliwośći Bofkiey; bo niektorym. 
1 ` mi cidlo. fwoie/ ledwie (ido mowia) 


776 


A bwdntuie czefło : gdy dlbo dla meftå- 
teGnego wyzndnię grzechów / dlbo 
dla defeftu prawdziwego żalu! y pos 
fiinowienia/ nie ważna ich Potutd/ 
Spowiedz bywa; niettotym 346 (am 
etzeći 3ab fatisfaQionis dofycuczynie- 
nia, bywa w tym nå przegEodzie; gdy 
dlbo dobrze nim niecbca sátcecici dle 
bo nå cudze tece co teft ná (ame tolto 


^ éb(olucya Adplánffa (pnfadia fie 


fami íebndE iatoby icon ym pálcem/ 
albo cdle nic/ potuty zd grzechwi praes 
pofiy/ Oyfcypliny/ naprzyłrzenia fie 
ciólu fwemu dottnać fie go wsdry 
D góigł iednym flowem/ rozumie 
ią że málo potutfą tlta páćier3ý/ 
© asfeć iuż ugynil 34 tál wiele/ y 
wielkich atsecbom 23offiey Sprawie: 
oliwośći 
Ci c(iátní ido fis m tey obizyć 
fami 3áobsa/ dby tym látwiey po: 
znać mogli / obidéniam im to pod a? 


Sigura Difma S: per contrarium Ejoura 


ná onym bogagu w ogniu pietiek] 
nym profiacym miloóierosía u Abrar| 
ámá/ áby był pozwolił Z dzaczowi: 
coć fednym pálcem w modzie umos 
C gonym/ pomoc Odć utrápionemu. 
~. Pater Abraam, mitte Lazarum, ut 
intingat extremum digiti fui in 
aqua, & refrigeret linguam meam. 
á pomogloR. mu to coz. bynámniey: 
Gemug r Obpowieg podobno że luż 
byl w piekle » á nápifano ieff/ in in 
ferńo nulla redemptio, potepione: | 
mu nit pomoc nie może: pramoá 
íeft ; dle oprocz tego upóttzyli "Er 
posytorowie inga begge przyczyne 5 
to ieft; i3 tylko ieonym palcem po: 
moc fobie bác cbéidl/ $ to. iege (pu. 
figaiac fiend cudze tacę. — Intingat 
D exiremum digiri, & refrigeret lin 
"guam meam. YO tym niegaeśli 
wym bogaczu. Abbas-Cellenfis upáttsyl | capite 25. 


Luce Ad. 


wizetune [uost nie ooff'oriale pobutu), b, pea 


iacych; Etot3y lubo. (ie fpowiśodia/ y 
żałuia 34 grzechy fwole/ iedndkfpu | f 
gadiac fie/ ná (ame rece Aáplám 
(kier to iet) ná dbfolucya/ mniey dbá 
ia o wypelnienie pofuty; d podobno” 
lubo sáftniyli.cubsoloffmov/ piidnfiwy 
{wemi aby 36 potute cála rebe Eó'| 
táli: śietli Dyjcyplinómi/etdpili poftá 


iednym. 
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iconem palcem tEnaé (ie: go mwjorygá. A my to bowiem 3 Oiforyi ivvotá 


ia/wymamwićciac fis usilnie (pomiconí- 

fomi’ ze wfeltich mottyfikócyt: tá 

towym ludziom? potuta ih nie mos 

że fie s(tác Elugem dootmarcia fobie 

fEdrbow fpramwiedliwości Boftiep/ oo 
uwolnienić fis 00 obligdcyi sd grzes 

f ne cby fwoie/ boé to do tego Elucza Dos 
aon. 2L cat tuty S: Fto fobie chce nim otmo= 
9 ena tzyć/ nie ieónym palcem, dle calo ter 
otoxc- |EG/ y. to wldfną/ dnie cudzą prsylos 
"  |Byćfietezebó., © co tenie Dpdrtó- ' 
30ego nopominá temi flowy. Ple- 

vide plurajinam itaqué manum fanguine Re- 
«^. Baez. demptoris, non extremum digitum 
Eu.la2$9i5 aqua tinum, expofeat confci- 
entia de gravibus confirentis ; nec 

alterius tamen, fed proprio digito, 

velit movere, & amovere poenam, 

quam, male animua movendo, fi- 

bi admovit. Przeto Climacus dofkos 

nála potute y doffaceczna/ ná ufpos 

Eoienie fie 5 fprawiedliwośćia Bo- 

ffa/ ndzywó: ufiimianym ótecgeniem 

€íádld; y wynalásc na tozmaitego it- 

mhattivienid. — Poenitentia eft cor- 
porez confolacionis perpetua, & ` 

=: jugis repudiatio: eft voluntaria e- 
arum rerum omnium quz affligüt, 
 |toleratio; eft crutiatuü fibi femper 
| opifex. 

AR Wielebym mogl Sifłotyt prsytoz 

* |Eftor'Gyć ná to idto (obie bogoboyni [uz 
Josie tym Eluczem ofltey pofuty otwies 
tálí do (Fatbnice (ptawiedliwości 2302 
[Specul E-|fpiey/ wypłacóiac fie 3 grzechom fwos 
qme 26. id»: ittd ieff omá o iednym sboycy 
„(33% |oettetowdnym ná ściecie; Eeoty iui 
aken Złe ná theatrum bsbac/ proil o pewny- 
naJ/apacvmbnftetiment ofłty/ Etorym/ nim ścisty . 
perk |był Edżdy członek brápal/ y Elol/ 4) 
; ( T potym po qłóntu fobie rece y nogh 
| p em |utzynać tasdł/ mficiac fie ndd cidłeny 
fwoim przepłych atsecbow fiwoich: Cog 

cefar..2 podobnego ucynit y ow Sichwiórz/ 

capite 33 Ecoty zópołute! w begge pelnev id- 

Zapp dowitych gddzin dopuścił fe 3ams 
Enac dby był oo mich pożarty. ZIE 
daymy tym połoy/ mamę w o 

Bách dzisieygego Diotrá S. 3 AlEóne 

tary/ Etoty náoet o ftra potuto Eátsoc 

ćidło fmote/ idto Eluczem żeliznym/ 

lai »-Aottoletal/ nie tolio fobie/ dle y innym 
7; |fPatby (pramieolimoóci 3offiey. Mia 


dos 


B 


E: 


21a4a3 


iego/ 
Ü száraz 3 młodych lac/ Etote na nd» 


ukóch w wielliey ofłrośnośći/ y 58) & y 


tącości ndbożeńfiwi 3 firdwił vos m) ^ 


był wielce: przezorny; bo aoy mu fie 
ttófilo/ choć m drobny ióki defetcik 
upóóćł y tym zddłużyć fievo farbie 
fptawiedliwośći Bofkiep'zdra3 to ofra 
- potuta/ dyfcyplinami trmawetmi nás 
gtddzał. Ab co tempore atrox 
corpori fuo, tanquam infenfilfimo 
hoti bellum indicens, prxter ci 
bi parfimoniam, atqueà vinoab 
ftinentiam ob leviflimos defectus, 
afperrimis illud flagellis. macera 
bat: Co tefcze 34 málo mdiąc/ gdy 
wnet bo wlat gefnófiu náber ofira 
Regule SránciBtá S. przylał iá: 
Eo niefłycbanie ofita potute w nim/ 
aż bo lat feóébsieóiot y trzech proz 
wabíiU níiey to obágemy: teras nd 
eym oofyc mieymy/3e ten Piotr cyn 
. šeld;nem Elucem oftrey potucy/ nie 
tylEo fobies áfe ý blişnim otwierół 
farby BofFiey (praretedliwości; bo 
ezsjłobtoć ludzie émieccy pittzdiąc ná 
moórtyfikdcye lego y Brdci iego/ oo 
fiaerey pofuty sd. grzechy (moie po- 
budzóli fie. Ut illo (peGaculo Vr 
bium Cives plurimum atteriti, 
ad monafteriam advolarent, cos 
obnixe deprecantes, ur a tanto ri: 
gore fibi parcerent. To pietwgy 


TE 


aj 


(Edsb attributi juftitie Diviaz, do| ` 


Etorego fobie żeldznym boofłtey po: 

tuty. Eluzem/ Piott S. otworzyl y 

eras nducył nas nim fobie otmiecác 

Mfobie tymże tluzem o- 

twotzył Diotr S. 5 AlEdn: 

3 taty/ left attributum fa- 

pientiz, tljootcéc 25o(Fá 

d; Etotey Dan BOG u: 

dsieló fiwotzeniu tosumnemu nie 

tylko Aniolom/ dle y ludziom; o 

świecóiac rosum ich do posndnić rze, 

Gy niebiejFich/ duchotonych/ vo 3tor 

3umienid Difmá 5 do Gego też nds 

leży dat ducha Prorockiego/ pozna: 

wanie tdiemnic ferbecanycb / v tym 

podobne ddry, Do tych fFarbow 

madrośći ttzy fio. snayonío Flucze / 

dlbo fpofaby ndbyćid ich ; miedzy Etos 

temí ief też y tentlug $elásty/. po: 
tuty 


Rugi Mirb do Etotegó| 


lał 


„sA | 
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E quf Doborá S. idto nduczć S. Auguflinus, 
lufoc ná one ffowd/ Etoremí Sbamis 

^ |eeiażonfunoowśł SáryseuBow oto/ 

i$ Elugz oo fiarbow madrosci frdcis 

lí byli+ Væ vobis legisperiti, quia 

tuliftis clavem fcientiz.  Dtugi 

|o o klucziefi UToolitwd. Oratio jutti eft. 
(Serm.z26.clavis coeli, mowi tenże $. Doktor. 
© czym też Odie świadectwo y mor 

Ory Salomon, (am ná fobie oozndwBy/ 
„Jnvocavi, & venit 1n me Spiritus 
Sapientiz, Cezeći flug oo tegoś Fars 
bu/ dlbo fpofob nabycia mabroáci/ 
widdómośći duchowney/ teft tenżeld? 
3ny/ ofitá potutd/ martwienie tojmó 
itemi (pofobámi wogyckich zmyfłow 


iéialá fwego Zaden zdifie 3 bofFond: 


„Sapienti74 


Icborency madtości/ y nie sftál fie qos 
Ozieńzewelicyiniebiefkich połiwptzod: 
"przy innych: cnotóch nie ndptzyłszył. 
fie mocno ćidlu |woiemu.  Ddwno 
tap otym promulgowóny íefiibes 
Bret pt3e3 Prorok Quem docebit Sci 
lentiam, & quem intelligere faciet 
auditum? Abladatosà. lade, avol 
fos ab.üuberibus « Kogojnduczy w 
lmieiętnosći? y komu da zrozumieć co 
| pyfat, oflówionym od. mlekń, odjadzo: 


(Jale 28. 


mym od piersi. Cáfie fprawicoluoy: 


lob (pytany fie/ gdzie by prsemiepbéó 
wdłd mądrość. Sapientia nbi inve: 
nitur, & quis eft locus intelligen- 
ti»? Dopowiedzidl ná. toy $e mie: 
039 Oelikdtnie Żylącemi [uosmi/ ftos 
3y tozumy (mote maig zdptzątnione 
myólámi: o wzafah/ o wygoddd 
cidló/ o iedzeniu/ o piciu/ o fpániu 
znaydowdć fie nie może: Non in- 
venitur in terra fuaviter viventi- 
um. Atote flowá umdżaiąc/ Jofeph: 
Demortif Mau(i, tá£ mowi. DEUS. illis, qui 
D:6,. |morrtificationi dediti. funt, occul- 

; tiffima. fua myfteriarevelats | Pas 
nl, de narkaż BOG tym ktorzy fie umartwieniem bd 
drita ria, (kryte (woie taiemnice obiámids 
tTjíeosy. cemi wBytkiemi/ Ecotym D. 

DG mądtośći fiwoiey fFatbnice 

otworzyły ojoblimym też byl Piote 

S. 3 Alkdntóry: midl bowiem duché 

mnf IMadrośći dlbo. biegłośći w Piśmie 
mf |S ttoteggo dziwnie modre: y nábor 
jinej modrym dofyć Teologom wytlás 


| Pizti 


, Na dzień 5. Piotra z Alkántát y, 
^, lucy Diotrá S, Pietwpy tlag ief 


łych [ubst mie ettsymál tatomey duo. 
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oy dawal. Scriptura S, qua-m ME-| Marian. in 
moria calluit, divinus quidam in- 75; cap.g.| 
terpres erat, nec (cholafticorum 

more punGa difficultatum amba- 

gibus indagans, fed fupernaturali 

quadam ftillante gratià penetrans, 

ad quefita cum ftupentium faris: 

fa&ione refpondebat. Wal nddj ~, 

to biíiwnie wielka wtzeczóch oudbos| | `` 
wnych mobroóc/ olá teotey toiele 
Dánow. świeckich! idto to Rdtzel V. 
Cefar3 Cbrseócián(El/ A tol eáBie Lur: 
zytóńiki 3d Spowiednika go fobie mieć 
prógneli; y wiele edkich było: tcorzy 
dla tego przy Rlaftortách tego nie 
odleto/  miegłdnić fobie budowali 
dlbo naymowdli. Doznóła tego out 
cbá iego Seráfictá Pánná Tetej]a 5. 
00 niego w ttudnościddh (oia ous 
chownych/ (wą Etotycb. iey nito nie 
mogł tezolmowóć) dojlondle u(po: 
fpoloíond; teotey też obiówiony był: 
duch iego Criebieffiey ATadrośćiy gog 
ta; wiozidłó Ducha S. w pofłacigor RDZ 
łebice ná támiondcb Dioteá S. sie | * 
dzącego/y do udá: co midł pifać os 
nemu Bepcocego. Midi iegcze. oue] 
G chá madrosci) przyple x3eay/ 9 côtes AA , 
mnice ferc ludzkich, poznawdlącego st opece brd. 
bowiele tzeczy prámb3nvie. prorobo: 

wál/ y o tdiemne grzechy penitentow 

fwoich napomindł; Erorym też czejło: 

troć/ gdy w iótim niebejpieczenftwie| 

byli o upddek/ nd. mieyfcdch oole 

glyh bymfy/ cudownie potazował! 

fis/ 9 one niuczał,  Dofsć tedy &e- 

toto otmatce były Marby ZBofkiey| Zu 
Madtośći Diottomi. &« Drwieral te. 

316 fobie Eluczem máptsoó. aleboftey 

nåder połóty/ msttorey: ofobliwym 

był; tdłże Eluczem: modlitwy: bo ZY: 

cie iego w ZdEonie cole) (amo tontem:| 

placya bylo. Affiduo. contéplatio. 

nis pabulo refcQus; przypifuie mu 
toBrewiarz Srancipbári dle ofoblimy| 

tlug iego był/ do: madtośći ducho- 

wneg/ náber ofird pofutá/ furowe 
obchodzenie fie. 3. ćidlem fiwym. Petr. 

Damianu. pigac ad Monachos Edsál 

im tám ídEicé. Eluczyk do geby nobit. 

Portaris vobiicum clavem cellula, |. 

portate: quoque clavem linguz.| 

Rtoty Fluczyt snágyl umattwienie 

iszykń 00 gdddnia, V Piotra &| 


3 Albancdty 


i: 


B 


D 
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— |a Alfdncócy widze i&/ luż nie ieden A miele cudow iefize 3d $ymotá czynił, 
tátomwy tluczyt/ dle wiele teinu po  y teraz czynić nie przefidie: Do tego 


"acu 39 
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oobnycb: bo nie tylko Eluczemi utmatz 
twienid zdmytdł: ufłó fmwole/ ini to oo 
prożnych fow ola czego ptses wiele 
lat Edmybi w ufiácb noéil; iuż to 00. 
(mácuycb portów, Etote pofpolicie/ 
gov ido uhtonić fie nie mogł u Swie! 
cticb/ czym nieprsytemnyrm pfomál/ á 
gdy mogl/ ene popiołem pojypomół: 
Wind nigdy sdiymdc nie hcidł : dle 
nád tę zamytdl cymie Eluczem imac: 
€wieniá ogy fwote cát ściślerże y Brde 
ći3 teoremi imiegEół po glośle tylEo/ 
pie po twarzy poznawał; miegldnió/ 
Róplice/ 3 tdkiey mdteryi byly nie 
wvíeoiidl. Zdmykdly ugy (wote; qo 
rozmaite 3níemágí od złych ludzi ido 
toby ido nie flyBdli cierpliwie pr3yis 
momdł; bo 9o tego/ ras przygo było/ 
$e od sloó[nvey iconey níemi:(ty/ Ber 
ta oácbombi eániony był w fwote alor 
we/ Etotá iuż bes tego/pelnábyla to: 
zpddlin/ y xan/ Gsócią oo uberseníá 
a:ficqo m glows e podmole/ bo był 
wstoftu ptzywyżpego ; Geśćią że td 
zimie tato y lecie 3 odtryta glowa. 
podroże fiwole odprówowił . DO tych 
zapotach/ w tycb samtácb pod lua 
gem umavtwieniś wgyttie Glonti 
€ialá (wego ufiówicznie etzymalDiote 
€. be nápifano o nim: A planta pe- 
dis, usd; ad verticem, capitis, nulla. 
in eius corpore fanitas apparckgt. 
Od flopy noiney, ze do mierzc burgto- 
my mie znaydowół fie. w cielé iego. cado 
yek zdromą. fos tedy nie przyznd:że. 
nie byl ten in terta fuaviter vive'id, 
ubi non invenitur fapientia, dle był 
ablacfs a lacte,avulfusabuberibus,, 


zndć muai/ że 5 pornienioney proposy« 
eyi Di(má €. potózuie fie to/ iáFo. 
Diott S, oo fFatbow tTiaoro&ci 2307. 
iey Beroko fobie otworzył: tugen. 
auíterz Poenitentie , nódet ofirego. 
$ywotd. 

Trzeci Farb do ttorego Diote Se 


|tyrnic luzem otwotzył fobfe/ ieff at- 


tributum Omnipotentiz DEI. P fe- 


lebmocnośći Bofkiey, ponieważ władzy 


ado E 


iegqo/dibo tácey modlitwie fFutezney/ 
podlegdły wfytlie Elementa, biedy 


C raeAtu nad 


346 (fachu nie ingeqo zdżył Fiucsá/ 

tylko tegofi/ Etorego zdżyl/ y fam Pi 
C€bryftue, Czego Sigute mamy u 
Pxototá ^jsáiapd/na naywyzpym Ad. 

pldnie £lidkim ndswónym ; á cen meri 

" dług Dottotow/ Sigura byl Cbryftas 

fa Dánd/temu tedy obiecdny był Elucż 
wielce nafłecny/ teoty mial bydź nie 
tylto zndtiem śurysdytcyt/ dle też y 
infirumentem mocy €btyfiufomey/ 
nád wgByttim świótem. Dibo. cla] 
vem domüs David, luper humerum 

ejus. Procopius, (to(niac fie Oo flow 

owych tegoż DtoroEá/ m ingym Xo: ap.Cornel. 
3ojidle: Er faQus eft principatus - 
ejus {uper humerum. ejus, prze ten 
tliug rozumie Resy Pánd YESO 
pw: Clavis Chrifti c(t Crux, quam 
ille humero geftavit: gego Odlga 
tácya oálac Cornelius tå mowi: Chri- 
ftus enim fuj Cruce & paffioneo 
promeruit, Wt hzc univer(alis im- 
perij Ecclefi$ poteftas ci daretur. 
Unde Cru y Pociągi Clavis,qua 


| 
Rie 40021] 


Am DS 


lo aloe 
Capite 9, 


fie może. 
tum Qmm 
ofa tego $e 


ejus, y owgem miacey: bo nie tylko 
ndá rámionácb fiwoicb nosit blácby że: 
d lózne przez lac wiele/ dle też idtorn i$ 
powiedzial: sávfe o tym przemyślał 
áby fáioy clonct cidlá iego/ídEie o 
fobliwe miak (moie umatemienie. — 2f 
toé to teft co mu ziednóło u Dáná 
BOSA moc do zynienia cudow. 
$. Thom. Filan, notuie o Swiety 
Bożych, że w. gym. Etoty 3 nicb/ dlbo 
ná ttotym glontu 3nágnic néterpíal Serm: de» 


tedy oána.mu bywa od BOGA moc! Stephan. 


áby | 
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7 pby w pobobnycbie obásyácb wzywa Ą 
acych fie mogł cudownie tátomáé, 

X tát 5.4pollonia rdtuie boleiących 
d zeby/ S, Roch zdpowiettzonych/ 
S, (Ddwtzyniec od ognią btoni/ptze: 
to/ 3e fami w podobnych ołdzydch 
byli/ ćlbo ob tdkieb elementow cíers 
pieli, Co ieżeli tál ieft/ toć ponie- 
maż Diott S. nd Edjoym clontu/ob 
«Ade bdibego elementu cierpiał oobtomol: 

Mac" le; dzie sátym/ 3e pt3eż to jamo/ 
gafiużył (obie cudowna moe m Eásoycb 
otásyácb/ nád wpytkiemi elementámi, 
ICierpial miele dobrowolnie ab ele 

mento aćris, gdy pod gás símyotná B 

iv Orswi celle otwotzywBy/ tstawom 

Dbábitorym zfolgowawBy y cborosíe) 

ind wgyteł impet mteżnego widttu 
wyfłówiał fie; otrzymał tej przeto 
moc pr3ecímto temu eleimentowi/ 

'gdy tál wiele rázy’ widtry/ qtáby/oei 

Bae ufiawóć muśidły/ y śniegi idto 

lepienie idłiendd nim tómowóły (ie. 

Hgnis, grando, nix, glacies, facie- 

bant verbum ejus. : €ierpial ob gos 

w olgpóni 

i/ naywiskfe 

drodze C 


inia. ognid? niendtuBonym stámtob. 
wyficol. ie pial ob mody/ m Etos 
tey pod czd8 $imowy/ w prseteblácb. 
po Byłe siadał; psyero y ten Element" 
byl w mocy iego/ gdy tdk wiele rdzy: 

chemi nogámi nieprsebyte przecho» 
osi rzefi, Cietpiał nółoniec od zies 
mie/ iuż nó gołych Eámieniacb twdee 


j| Ni dieas Piona z Alk Claves Thefiur &c. (784 


Przy dotonczenin Rdsdnid mego | ^ — 
00 tego Pluggd przydam teBae uoi 
verfalem clavem, klucz pofpolity, Eto- 
tym twgytbie zamti otworzyć fobiej 
w potrzebach wáfiycb możećie/ á ten 
bedzie/ uprzytalefowdna wedlug 
świddectwi Teteffy S. modlitwa 
Piotra B. nd Etota D. BOG obiecał! 
wfiycto profacym w Jmie Diottowe: lb 1.0.28, 
uczynić. Petrus Venetus, pige/ zew) Hfr. 
Tutgzech zidwił fie byl ofuft. teden, 
násmány dlaodinus, ten |Fryćte wys 
fiiwiwgy pdlać leden? w Ecorym whys 
tto co do tojFogy cíáld fłusyć moglo/| 7 
znaydowdło fie/ uśpionych pewnym 
truntiem luogi edm wnoéil/ y 3439s 
wác im co fie fomu pobobáloooswds 
Edl d potym znowu uśpionych 3 t&ms 
tob wynośił; y cát. puścił glos że 
midl do tólu tlugz Odtowdny fobie 
eb (Tfacbometá. Cego ogufid smysl., 
fły: feto fobie obtoćmy prawde. 
TDvfotie v prdwie nie przeliczone 3d» 
flugi przed 25b iem Piotra B. (a to 
iato Paradifus deliciarum ro/kofnyna 
Ráiem. vo Etotym £d30y poteżeby fiwo:| ^ 
fe zndleść może/ to ief rdtuneb/ y 
pociecdhs ob. BOGA prze; zófługi te 
go Swietego: Plug do otwarcia fo: 
bie tego Rdiu ief poufalá modlitwa 
do tego S. dlbo do BOGA przes 
Jmie tego wielce ( ialom iuż powie: 
dzial) uprzywilelowdna,  DDiecyte| 
ta3 abyśmy fobie tym Plueem uni- 
wetjdlnym do fBdtbow la Boftich 
otworzyli y otrzymóli znidh przes sa 
flugitego wielkiego Swietego potrze 
by duchowne y doczefne; Ronge 
Razdnie mote pofpolita o tym Swie- 
tym modlitwa: Domine JESU- - 
qui Famule tuz Terefliz dixifti, 


Moss oa a| 
fee. A 


j 


do fypidiąc/ iuż w pobtoiy/ o-ffály D).te. femper petentes in Petri no. 


offxe nogi fobie Edlegzac/ Ecowcb tan. 
igdy zdwiódć/ dni opótrowóć nies. 
chcial. Oisc też y ten $ymioł. pos 
fiugny mu byli gdy ná toffasánie ies 
go/ 3 lafi: iego fuchey/ wetchnietey 
w żiemis/ tókoby 3 świeżego Orzemwd: 
fwidcki/ d potym- jmóczne omoce wy” 
bal. Jdónie tedy iuz Ediby baczyć 
może/ że y ten trzeci farb DOpedhe 
mocnośći Bolkiey, Eluczem żeldznym: 
efitego Żywocć. otworzył fobie Piotr: 
Swiety. 


mine exaudituros, exaudi quzfu 
mus preces noftras, & da nobis 
falutem anime & corporis; 
AMEN. 
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w)orge 
INA DZIEN B. IANA KANTEGO, 
Patrona Korony Polikiey. | 
-Triplex Epithal amium, (eu Nuptialia | 
Cantica. 


dandi revertatur à Nuptijs. Lucæ 12. 


Z[two temu wietsyć/ że ob A wefelacegó fie 3 Rośćiołem S przy 
éffyfiencyi Ss. Bożyh/ bes (wego. 


założenia éwidtá/ dni ná 

3iemt/ dni na niebie adne 

W / tefqe zdwołdne/ zwłagcza 

"o AArelem(hie Gody bes 
wbjircgo brzmiacey R pelle; y śpie: 


| lwóma/nie eoprámily fie S. LT. 3tab 


dlbowiem ( idto pipe icalizer, y Che. 


Amins Alex: ) początcE fiov i miíely ies 


pge sd. Dogdnfiwd owe Godowe pie: 


"HUC wietgem Eompomowane/ ndzwa: 


Scherl in wygrawdiac one. 


ne Epichalamia, ttote ná wefelu 
3áaynáli fami Oblubieńcowie goz 
- 6ciom [moim/ á dopiero «Boótie Eo; 
leyna atofe becli^ iuż to Spiewdiąc/ 
(ni to na infirumentóch muzycznych 
Tenże zwycdy y 


| 


Cant. Ve jam Rol Jetozolimiki Salomon/ ná 
ig.l.m'28, Gobdch (woich/ ttote 3 Corto Fdrá- 


ond odprdwowal: sácbomal; Odią 
znóć o tym Cantica Canticorum, 
osiwnie uGone/ y mifłetne. Co wie 
ERa! $e y w Cíebie ná onych Boddch 


| |Járántomydb/ Etote opifał Jan S. 


w Obiámieníu (oim. Venerunco 


4pocali9,| Nuptiz Agni, bes ptofnti/ dni mue 


Capite 15, 


'|vertatur à Nuptijs: 


Mattb.15. 


3y6l nie obegło fie : bo flygat Jan 8. 
tysiace śpiemdiacych/ pieśń {amego 
Oblabieńcd/ to ieft Báránťá/ Can. 
tantes canticum Moyfis, & Canti 
cum Agni. Tenże CebicfEr Bdrd: 
net Chtyfius JEJDZ/ ytu nd siemí 
3 woiwiacym Aoéciolem 5. idto 3 
vfoczóna Oblubienicą wefelne obpráz 
wuie Gody/ o Etorych mamiántá w 

ojisieyfiey fEwánaelgj. Quando re- 
å ponieważ teg 
wlaśnie fo/ -o ttotych msmián&d u 
Midteugi $ w przypowieści o Dies 
śiaćiu Dánaácb/ zeldiacych ná © 
blubieńcd Godowego/ gdzie też ftyz 
Bec fis dály głojy/ wyfjotlie woláiacycb. 
Media nocie clamor factns e(t. Sc 
idzie zd tym że yte Body Chryfiufa/ 


Bbb 


Epirhalamium,bes Piofneb, bes mus 
zyti byo$ nie moga. 
3 Gości to iet 3 Ss. Odn(Fich/ nå 
tyb Bdrdntiowych Goddch zócznie 
to Epitbalamium ; y wogtegną hár- 
monigna melodya utontentuie, De 
blubieníce Báránťfowa JRościoł wos 
iuiacy 7 Ua fiuntcya nitomu prsysivos 
iciey 3 Ss. Bożych fłużyć nie możej | 
śdto wtelfiermu! y otras cudotwotnes! 
mu Wyznawcy Cbry(tufomemu/2as 
tronomi Rtolefiwa PolfFiego! Pros 

f-ffsromu niegdy Przefławney Akade 
mij RrótowjEiep/ B Janowi Rántes 


; duchotenych Díeniácb/ y muzyce wys 


śdkóby a Canticise. 
Blegoftawiony ten 11153 nader chwas 
lebnie w Aoóctele Bożym odptdwił/ 
yodprdwia funtcyg. Co dbym la: 
twiey teprezeatowdć mogł fłuchdczo: 
wi memu/ ctzy flawnieyge w Piśmie 
S obieram fobie Cantica: Canti- 
cum Agni Caniicim Patruelis*, 
Canticum novum; y ora} w trofd- 
Eim fłanie uważdiąc tego Błlogofida 
wiónego/ in ftatu Academico, Sacer- 
dotali: & Beatorum, 3 nich śókoby 
ttzy cboty fobie reprezentuje: DQiec 
idto B. Jan Aánty/ nd tych ctzech 
cbotácb fłdnawgy; trofókie pomienios 
ne Canticum, 3á Epithalamium.s 
^ drcykunftownie' y 3 wielfim uton: 

tentomániem Aoáciolá S. wyspie 
wal/ y wygral; o tym mowić beda: 
ná pieewgym cborse ola Duchowney 
pociechy y pożytku Deofif(foxow: 4 | 

Edoemícbicb motalizuiac 3ábáz 
wis nieco, Ad Majorem 
. DEI Gloriam. 


mu: Etotego dtcybieglego byos on 
` ddie jamo iego pt (gts Cantius, (/ feni 


Co do 


dto3 widze/ że 


2 Eto propa 


RAMS 


fao 


JI midjóy$cyj pt. jorow 


! Capite 44 townywdć muzyGnyh. 


—.. Nadzień B. Tana 


zdnia/ dlbo pietwpego cho” 
tu Stationis Academicz, 

| J idto B. Jan Ranty, iylac 

CV. ty ftanie Xëdoemictim áli- 
anie bdrdso myépiemal y wygral 

ufa Rośćiołowi S. Epithalamium piecz 
„o.flofe: Canticum Agni: o trorym. 
- |nómienilem wyżcy 3 Obidwienia Jas 
/ ipá S. wpr3od nim o tym momićbedę/ 
idtom przyobiecał/ dla pociechy Droi 
„ fiffotom prócwiacych/zóbierdłac fobie 

materya do morólizócył/ prace ich/ 
tore w uczeniu fis/ y nauganiu in: 
nych podeymuią/ násme Canticum 
Agoi, Diofnta/ melobya Báránťá 
i: Kliebieftiego/ bardzo przednia” y ora3 
dla (moiey bdrmonij Oblubienicy tez 
go A cáciolomi S. bdtdzo wdzieczna. 
Piermfego puntsu moge mieć funds 
ment to Diómie G. Vlie nowina to 
bowiem w Piómie S. Dołtorkie pra 
ce do Pienia/ do melody á Proff 
náub/ bo infirumentom przyź 
dé t . f£ilessd(lyE 
*"ipánfti opifutac chwalebnydh [udst 
to do chwały ich przydał: In peri- 


'& narrantescarmipa (cripturarum, 

Tigurina ayta Qui carmina feri- 
ptis prodita eXplicavére. Umieje: 
1moíéia [ma mynádewdli, spiewania, 
muzyczne; y mierfe, pifmá wykłada. 
iDtseto Cornel. à Lapid. twoiecosU $e tu 
Dottorow Teologow prácoiocycb os 
tolo pánt Pijma S, wychwala a 
Orc. Laudat hic non folum Can. 
totes & pfaltes,fcd & Dodores;&ce 
X 3 teyéí to, tdcyi Gregor, Niffer: nas 
awa! S, Bdzylege! auream dogma- 
rum philomelim, złotym náuk flo 

mikiem Qo ptagkć tatie Spiemdiace: 
go przytownał S. Dyonizego Ateo! 
págíte/  bryzofiom S. Térodoretus 
fEftemá S. zowie Sonoram lyram 
Spiritus S. Melodyinym inflyumentem 
Ducha $. 48. Grzegorz. troba prar 
wdy Tubam veritatis, miónuie 2f» 
'ánásego.O, X nie bez funbámen: 
tu tef tá tompórócya Profefjotom, 
nánb madrośći/ 00 infirumentow, 
muzycznych ; gOvi oni przy pulpitady/ 
[tá Aátebrácb/ iáfo ná £urniácb tds. 


Kantego, P. K. P. 


© to prerioey Czesci Aa À y owBem tátgdto/ dlugo áieb3ae/ay: 


tia (ua requirentes modos muficos © 


lticb/taEo ficony éily (wole wyciagdia/ 


" tálac/ pifac/ náucdiac/ byfpututec. 
Czemubym 346 te m(iyane Cantica, 
prace 2(tábemictie nazwał Canticum 
Agni, ugynilem to naprsod Olatego/ 
$e Bdędnek ic fymbolum candoris 
f(czeroici, w czym sbamná voce po 
puli, máig pochwale (mole Profeffos 
tewie Akademicy: (lamny iet al 
bie Capdor Academicus. Jatoż|-./ 
wgyttie Cbrseáciánfhie 2ttdbemiete| 472 
miec powinny cowałs/ $e ícb Cantica, 
fa Cantica Agni; to tefi/ żeby nutą 
ich: y prace ofolo Błoto, zlaczone by! . 
ły cum candore, z ffegerosciz. jh 
gym pál ndpi(al Paulus Scóerlog, 
Ch:ifti Academia alumnos produ 
xit; quorum ingenio & eruditione, 
cum nihil majus, candor tamten. 
animi,& morum fummus appart at, 
Przeto tenże uiaiálac/ táto Pifmo 
S. powiedziawgy o Játubie Pátrys 
dtge/ że fig był Oo AEdemij udal 

. 3áta3 też o profłoćie/ álbo Bzerośći 

iego wfpominą: Jacob autem. Vir 

fimpiex habitabat in tabernaculis 

Chaldea Gyta: Vir integer, & Mimi. 

Rer do&ring: tmíerbsl/ $e to nie ieft 

"bes táiemnice: dlbowiem tym ddie 
sndć Pi(mo S, $e Jdtob był pramosis| 
wym, Atdoernitiem/ przeto, 13 lączył 
nóułe cum candore, Rede igitur| 
ubi narrare aggreflus eft Academi, | 
cum fuiffe Jacob- - adjunxit homi | 
nem extitifk, aperta, fimplici, atd; 
candidà indole. Jdtym gosreby Bto| 
przy ndutóch y mądtości/ ólbo fal: 
geta dla niefiigeto8ct / nienarolóci/ 
dlbo fifłuła ola wyniyfłości y pogát: 
dy innych nórabiał/ by naywyścy| 
śpiewały to. iefl; by naymedrBym byl} 

Dnie śpiewalby Canticum, candidi| 

Agni, Etote przy náuce y madrośći | 
potrzebnie wolnych píetói! candidum 
Academicum pecus. Nztadiepczej 
Akddoemickie prace ndzwalem Canti 
cum Agni, bo fitond se wnettznośći 
álbo. ieliteczek bdrdnkowych ubtecor 
na/ bo, muzyznych ínfitumentom' 
nie tylko naymelooyinieyga / dle y 
naytewdlga teft; goys y naymyiBy/v 
nayolużgy wycrzymać może firoy/czee 
go inne. firony nie Ootaśa: co pieknie 
mice, 


B 


n cma 
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demica; Ftorsy fidnotefy per voca- A w Aáteorse śledzącego. Ecce fedes 


tionem in choro Academico,ptzez 

pietną bármonia promocyi/ do wyja 

Byd y wyżpych Drofeffst pofłepuiac/ 

` |sogielti choć naywsiBy fitoy/ bétoso 

^ |dlugo/ bo do famey śmierci wyttzyś 

] mulio fiátecnie.  Chryflopborus Vega, 
in Theolog! Soc JESU: położył 34 ofoblimą cbwaz 
Marian. Oęofejjorow fui Inftituti, że fà w 
17:61 R ościele Bożym śdło wieć w wierpu 
bywa fyllóbd communis: Eeotey mo- 

że Poéta 3ÓŻYĆ/ ta3 pro brevi, otngi 

vaz pro longa; pt3es co chciał wyró: 

śić indifferentiam do Drofefjyt/ wyj: 

gey/ dlbo niżgey/ Erotko/ dlbo dlugo 

uczyć: nie uyme podobno przez to 

nikomu nic/ gdy per piam «mula: 
tionem, na ofobliwg pochwałe Dres 
feff>row Atódemichich/ nózwe ich in 
Canticis Ecclefie DEI -fyllabapus 

longi; & firmiter longa, Etota nigdy 

nie może byd3 brevis: bo prace ich 


nie Etotbie/ nie togzne/ nieufłdiace, 
Longa to fylldbd pofitione, bo tas. 


zdśiaoBy Adteore/oo śmierci iey nie 
opugadla: longa incremento, bo 
co taż miecey im ptzybyma roboty: 


_ |goy ná wyżge polłspnia Profffye, C 


" llonga authoritate, bo y Rdtedrdlv 
lny Aánonil/ ob Rótdry nie iff 
wolen: longa term natione, bo te 
prace nie Eoricyy/ tylfo śmietć, Jafna 
tedy rzez iefi/ ponieważ 3 pomienio: 
nych tácyi. AEddemickie prace Fio 
Oruig ad Canticum Agni, żem ich 
fiugnie tym utycułomał nazwi(Fiem. 
Obagzmy íui teras íáto te miftvs 
la. ,|lgne Cantica Agai, prace 2ftábemis 
dni 4, |ckie wielce wdzieczne y przyiemne fø 
LAU. Oblubienicy 23drdnEowey JRościo: 
.  .|owi Swiełtemu d to poo Sigura 
Figuta. pifmó Swietego oo ttotey Dał 
Peren4. mit obásya ftawny fÉrposyptot La: 
cas Vellefo, ten piBac in Jaditb. c. 1. 

num. 2. á pt3gpáttuiac fis oney. wes 

foley fcenie) Erota teprezentowano 
„Janowi S. w Obidwieniu: to icft ná 

Croníe śledzącemu / ofolo Etorego 
Omáosteécii y cteredo Gtárcovo. w 

togóch bialycb/ tábie. ná Adteorácb/ 

dlbo ná Tronách śiedziało, zdálo mu 

fie/ iátoby ná 2iEdoemia pdtrzał/ Etos 

tey. Reltorem nágmal f(amego Páná 
BDGYW/ ná naywyżgymń Tronie idto 


23bbz 


Apocal, 4. 


pofita erat in coelo, & fuper (edem 
fedens. Stárcomwie 36 oni w Togódh/ 
3odlí mu fis bydz Drefeffoxámi oneyże| 
„Atódemij : gosie y ná Bibliotece nie 
(cboosilo: bo cała Biblioteka w tes! jA 
tney Rólsose/ Ecoto trzymał śled3Gś Capit 5. 
cy w ZRdtedtze/ zdmyłdła (ie. Vidi . 
in dextera fedenris (upra thronum» Pd 
librum fcriptum intus & foris. | - 
gym tál pomíeniony Xutor nápi(al. 
Vides Academiam frequentem. 
alumnis plurimis, & maturi cere- 
pbi? vide & bibliothecam bene 
cultam, unde vitz liber iń Magiftri 
manu.  Zefcee fedziwyh onyb| 
Profeffotow / były Cantica Agni;| - 
Pienia/ Etote y śpiewdli/y nd Cyttdch| - 
 wrgtawdli Bdrdntowi/ ceciderunt! 
finguli corá Agno; habentes fingu- 
li citharas, &c. & cantabát canticü 
novum, Tá tiiebieffa Atddemia/| 
«Gemuiby nie moglá flużyć 34 $igute 
Atademij siem(Eiey ; ponieważ optocż 
„tego co fie ing poteieosidlo/ y 3 ine 
nych wield otoliznośći/ eod do orm» 
díey Ewddrule: míosidne tám były 
ieptem lampades ardentes ante» - 
thronum, te flujo Dtofefforom fe- 
. ptem artium liberalium; widziano, 
„otoło Rdtedty morze, mare vitreum 
fimile «ryftallo: to. niech znaczy tij. 
gna młodz” gdtnąca fis do 2I Edoemij/ 
wedlug onego: Aque mulce,popu: 
li multi. ©Didźiano y gwóto cu» 
onycb 3 ogymó zwierząt, clomiebá/ 
lwá/ wołu y otlá; te oobtje repte 
zentuia quatuor facultatum Do&o- 
res; misosy Etoremi Orjel/ wedlug , 
Hugona, wytaja Doltord Teologi. 7 Ezech. 
Facies Aquila, Theologum expri- ^ !« ^!6. 
mit. lLfdoffáteb/ w zym ofobliwiej 
obiedwie ce Akademie Ewddtuią do) 
élebíe/ feft tos że idło Canticum one 
nowe/ Étote Bótdntowi wyśpiewy: 
wwálí/ wygtamáltffátsy oni CTiebiejcy 
Ptofefjototoie/ wielce bylo prsvíemne 
Rościołowi S, ttyumfuiacemu 3 tey 
tácyi ; 3e idto notuie $y/veśr: znaczy: |. 
ło innovarionem Sponfz Ecclefiz.|" deg 
dla czego też go nózwano Canticum[/ ^44 
novum, tdk podobnym (pofobem/ y 
w Atddemióch 'síemfficb Cantica. 
nova, prace Profefjotów ototo nduk/ 
- y nóuezdnia j 
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Na dzień B. lana Kantego, 


.K P. 


vnáucanía mlodzi/ prse Etore coraz 4 blony: <andidum iego podłns, że 


"kenovatur, odnawia fe, w fubiettó 


wóluíacy Rościoł S, niezmiernie go 
cíeBao y mwefelátg. 

Co dbym fie nie 30a] Fomu nimis 
affc&até, ( ióbo Syn En tTJátce ) mor 
wić/ y (amym tylko Eonceptem nata» 
Ibióćj przywo03e ná to Etotka Aifłotys 
przećimto Etotey/ nie pówinnóby cur- 


Hiftor rere exceptio,ob Fogo nie ze wgytkim 
sodal Żyaliwego ; bo 1a Gapar Lechner Soc: 
Partkemio JESU wfpornina/ o pewnym Profefs 
l 2,6,207,7 


forse w ZlEdoemij RedtorfFicy/ pod 
R. P. 1510. że ten przez pul toć w 
ffolácb explítuígc Authorem pro- 
fanum, Cicetond [n403/ vli Wirgi 


i 


Są liufó/ miał raz ttie widzenie ; wie 


dzial idli ozdobny Aoóciol/ ów nim 
ná Oltarsu zdwiegona tablice/ ná 
Etotey slotemi literámi nápíjano było 
"jmie onego Autord/ Etotego wgFole 
|Studentom erplítomal,  Puzydńie 
|tenże/ i poniemaż ten Profeffot gos 
tuíoc fie naepplikdcya/ zwykł byt po 

czynść tudia (voie 60 nabożeńfiwa; 
dawano znóć przez ono widzenie, iáEo 
piaca tego Prcfefforowika/ lubo circa 
objedum profanum, wielce, bylá 
wdzieczna Pánu 23000; 3 Gego a 
fortiori órgumentniac látivo fie 007 
myślić/ iáto inne AEddemicie ptace/ 
circa nobiliora obje&a, veg. Teolov- 
magne! Rdnoniczne/ Jutydyczne/ tée 
jletcye/ tvie[ta máig safluge/ y mile (a 
Pánu 200; á sátym y Aoóctoz 
lowi tego S. To powiedźiawpy ola 
uowierdzenia w pomfenionych pta» 
ách Th MINT. Profefjorowy ápplis 
tócya tego iuż ynie do 25. Jand 
Rdntego/ teyje Htdoemij Drofeffotá; 
y widze idto bárb3o excellenter, nd 
tym píerixym fłinawpy Cbosze Sta- 
tionis Academicz, to pierwpe Epi 

thalamium, Canticum Agni wys 
śpiewał Oblubienicy 23átántomey 
Rościolowi S. rzellem exceilentei, 
bo glábEo wielce propter candorem 
Agni Academicum, y otds fortitér, 
mocno dottzymał głofu tego/ nies 
fpracowdnym byify w Atbaoemickich: 
funtcyśch, Rándoru tego Bdrdn: 
owego dofyć wytóżne argumentum; 
haski Apotdliptyzny ná wfpó 


niálym Grobie iego mifłetnie wyro 
HL REKTE ARDAS SA WE DAĆ 


Di fmooiey bebgcyrz. lvit de forrita 


wolne było od wfeikies obłudy/ nte» 
faerośćw ddie mtt swiddecemo iego | 
oná pojpolita y domowa Parana. 
Conturbare cave, non eft placare 
fuave. Diffamare «ave, nam revo- 
care grave. Litwo tedy candido 
pe&ori poflly te Cantica Agni, Can- 
tica Academica, to left pofiepeł w 
náuEádco/ w moorosct y wByttie A» 
Eábermicbte prace/ vo Ecotycb też bárs 
030 Dobrze wytrzymał głos/ & lon- 
gam, woźieznym w A oaciele Bożym) 
3ámiobl finalem, gdy zdsiadgy U kia 


Bgificowfka Ródtedre w roku mietu 


jwego dwuożi:ftym/ d$ do lar ośmiu» 
Ożleśiąt/ w rożnych Ptofefróh na 
niey prácowel. Słygał niegdy w 
zadchwyceniu bsdąc S Sur(eug wozie 
Gie Pienia $piewdiacych one fłowa 
3 pfalmu. Ibunt de virtute ia vir- 
tutem, Ecore pienie mogłoby-fie nd 
3máé Canticum Academicum, bo 
te flowá Chaldea verfo yta: lbuat 
de domo fandluatij, ia domum do- 
Gxinz, dibo ia Academiam; £átom 
&stal m iconym Fleotetytu. S. Hiero 
nym 386 Gyta lbunt de fortitudine 
in fortitudinem, Co właśnie Can 
ticum Academicum, meryfituie fio 
de Canticis Cantianis, o pracich 
ffolnycb 25. Janá Rdntego: lvit 
de virrute ia virtutem; bo Edżdy dft 
Profefyi iego/ ola myfolicb. dubo- 
wney intencyi/ był. mu (lopniem cno! 
ty y zafługi: Ivit de domo (andtua: 
rij in domum dodtinz: bo mm 


ná Rótedts pogiedł/ ftudia (wore po: |C 


gynal ob nabosenflwá/ob medytacyk 
3wlapaá o Hisce DánfFiey/ pried Di 
brásem bolejnym/ blifto iego bábicáe 


dine in fortitudinem, gov tal ms 
$nie| fiórecznie prses Lat EilEsósieóiot 
wyttzymywał wpBytkie AEddemickie| 
funtcye. 
b, Dpriwiwfy pietwfe Epi 
thalamium 25. Jan Rdntv 
ná iednym chotze/wfiepute 
ná drugi chot/ o Ebotym 
spiewa Rośćiol S. Almus 
Sacerdotum Chorus. przeż ttoty 
tozumiem Stan iego Kópłóńfki: y 
tu Orugie nág Can'ius 3dpogyna 
Epithalamium, 


O O l CE mode o 


zek, 
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do RET A € 


| Skarga in | 
Vita eius, | 
| P/alm, 83 


PARS 
Il. 


2; % koń 


wne iet w Piśmie S. omo Canticum 
Patruelis, u 7jsáiaBd DrotoEd : Can. 
tabo dilecto meo, canticam Patru- 
lelis vinez fuz, Vinea facta et &c. 
qozie f£ rpozytotomie per Pacruelem» 
tozumieiz Cbryfiufa Dáná ; Canti- 
cum 346 fego de vinca; byly ome 
|prsypomieśći/ te Etotycb pod podos 
bieńfiwem minnice/ opifał /Etonomía: 
Roścćiołć (ego, Cof Canticum, 
de vinea prselol od Cbty(iufá Dánd 
B. Jan Rdnty/ y one wyópíemal. 
wojieznie; tiedy obraw$y fobie pray 
 |pracóch 2i Edbemicbico (tan. áptáne 
(Ei in vinea Domini ptáculac.prses 
dsiwnie pietna bármonia. cnot Ads 
iplánificb/ Rościoł S. usefelil. X 


inie osim/ (tánol bowiem (obiená báts. 


030 wyddtnym miey(cu/ bo w famym. 
pośtodfu choru Aápelli. fianu Dus 
chownego. 
Imacyyé fobie chce one (lomwá Dami 


" dowe: Si dormiatis inter medios": 


eleros, pennz columbz deargenta- 


|tz, & pofteriora dorfi ejus in spal ` 
. |lore auris Chocbyście (pól w pośrodku: 
lofów, piorá gołębice pośrebrzoney, 4ntc 


|grzbietu tego żełći fig sáko: złoto: álboz 


wiem w tych flomácb według z0dnia: 


Thoma Blanc. opijal Pialmifia przy”. 
mioty Fdżoego Smiatobliwego. Ads 
gplánd, Golebicá tá śtebuno pozłoci» 


7 (ia/ znógzy wedlug dugond Aároys 
nalá; Rościoł S. drożga nao złoto. 


Rewia Dáná JE3Dsowa pr3yozdo 
biorty/ to ie(t odfupicny. Inter me- 
dios cleros: tz39máioc fie pofpolitez 
go wyEláou ná Dolibier Clerus,znóz 
gy an Rlevyctu álbo Duchowny; á 
ten iefł OwosdEi/ ieden &imieckicb. d 


O tym 5. Rápilámetlu. 


iát pietna wiecloráčich enot fianu Ras 
planfkiego bármonia wydał/ 3tosu. 
miemy €o/ ieżeli fie trzymać zechcemy 
tłumócenia pomienionego £rpozy: 
totá( ná teg flowá Dómidowe/ y fto» 
fomic one bedziemy oo $ymotd iego. 
bierwge flowo Dormiatis, podług 
tłumóczenia ieqo/ 3ndgzy powinność 
Aáplán(Ea). quietem. mentis; potoy|. 
duchowny ; w tym tá fe Eocbal 23. 

Rdnty/ że aby był 5 pemney otdzyć 


tiebl rozerwdnia dOuchó/oobrowolnie| 


był ufłapił ná Eil£d. lat oo DitulPiey 


znśgy: concordiam ;. Etora mu td 
bslá. mila; $e gdy: mu fis ttdfiło/choć 
tylko ná: pozot: w głolnych oyjputás 
cyácb.ná otugiego. nacdtczymwie EA 
flopié/ dni (pác/ dni. do tliis S. nie 
popedl/ pott. cámtego (obie nie pezes 
iednał, Cleros, to flowo znóczy o» 
foblimo zabawka Aápiánom/ to. icff 
Di(mo. S: oboygá Ceffámentom; w 
Etorym- táto był biegłym 23. Ránty/ 
świdoectwo ddia 3ofiáione tego Ces 
olvgiczne manulcripta; Etote tuż y 
w Proces- do ZRdnonizdcyi ieqo. wes 
flv. Pennz, piorá golsbice/ znacza 
Eontemplácye tego. wyfjotie/ y, 3ieonov, 
czenie dufy (moiey 3. 25:0 Diem/ ola 
Ecotycb: s(tal fis godnym gaddć s Pes: 
Dpánno/ zwlagza w POigilia áros 
dzenia: Bożego! gdy mu (amá plaga 
ubogiemu nágiemu ob nieg Odny/ nd» 
34D o0dawdłd : tábie v 3 StánmfIdwem 
S. ttoty mu był o blfEo náfiepuias 
cey plaose ogniowey ná A táforo przes 
powiedzial. Columbz, golebicd,íeff 
fymbolum: fimplicitatis; tiewińnós 
ści; gzetości Mdpłin(Fiey iego: o 


drugi: Zatonnych Wfob/ tore: táto: D'ttotey fis w pietwgey Cześć: iuż po» 


owoie poly(Euíacycb fie pietór u cto» 


libíc/ 3dobia ZRościoł S.. Gtánot 


nieidto 25. Jan Aónty inter medios 
hos cleros, gdy fobie obrał ten (fan. 
Rdpldnfki przy Profefjpi Akademie 


chicy: Etory Żywot participat ab- u= - 


trod, extremo; gdyż przy doffovno! 
śći Rópłdńltiey ruteczni. Profero: 
wie in Collegijs, pewnemi A on(tyz 
tucyámí/ & vita communi oftyśli< 
why: fie/ Żywot ídEoby Sabonny pro» 


: [rodoso. In hoc medio Chorum A ds 


wiedzidlo. Deargentate, érebro ola 
oświetu głośnego/ snácy (Lomo Bor 
Mie głofy Rdznodzieyikie. o pracdch 
25. A ántego po rożnych Ambondch/ 
świddcctwo dáig Dofłylle/ dlbo: Aa: 
zdnia tela leto zofławione. Pofteri 

ora dorfi ejus. wedlug tegoż Rom; 
mentatorá 3tácgó w duchownych lu: 
osidcb compaffioré ad proximum, 
politowánie nád bliźnim, ofobliwe zd: 
ifte przykłady zofłdwił. tey cnoty Ad: 
pldnfkiey 25. Ranty; gdy wlafne 


3bb; 


fà tnie 
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| Ná dzień B. 


jutnie z0eymutac 3 śiebie/ nógie po 


drodze niemi ottywał/ 9 pod ofnem 


wołdiących gloonycb/ włafną obfylat- 


„q|potcya; Ecore mu tas cudownie 3 nies 
ba wwrocona bylá: y ná cudu tego 
pámiotts Menfa Collegij Majoris; 
dotad 3 (lolu fiwego cobjtennie icones 


(i 


OconiU * 
tesboviz| 


go ubogiego fuffentuie: Ale naywies . 


tga compafionem połdzymał ad 
principalem proximum; naypiet: 

togym bliżnim/ bo Brótem nógym 

eft; bolejny Dan JEZDS; przećiwto 

Etoremu idfa B. Rdney pokdzymał 
Eompćfjya/ oolumentem (a nie tylko 
jHratemrelyferdeczne iego przed bolefnego Pánd 
U^ |JEJZDSĄA Obedzem/ medytdcye! dle 

też pofteriora dorfi ejus, umidłyby 
lo tym powiedźieć/ od. ofirych ovfcyr 
plin/ od grubego cilicium pordnio- 
ne; y owBem wgytto ciáloíego ane 
ósnione/ iuż to pielgtsymomániem 
Do Jeruzalem bo Rzymu po trzy toć; 
iuż twórdemi y na fłdtość poflámt: 
śle, df bo ( idto Miecbovita pige ) zofławgy 
; [Teologi Dottorem nigdy inż mis(a 
nie (Fogtomal/ a gdy go pofufe do 

E utoob$ild/ one tosimársonte/ gos 


taco ptsytlabal do éidla fwego/ mo: 
wiae: Carnem Ô caro appetivifti, 
carne ergo frueris. Óffátníe flomá 
in pallore auri, Etóte złoto 3ndgzy 
egnifo (Miłość : ddia zndć/ táto B. 
Ránty miłość fwote tu BOGY bos 
fondle wyprobował w ogniu tosmás 
ścych przećiwnośći/ meżnie y ffdtecza 
nie dla BOGA, ola cnoty/ ola pras 
woy wpytko mytrsymuíac. Tádé to 
if obyzdiow Rdpldńftich B: Rám 
tego przedziwna bdrmonia/ Etotey 
3ofláwimpy w żyćiu fmotm prsxElao/ 
jótoby przefłodEa melooyo/ Dblubie: 
nice Chtyfiujowa Rościol S; wielce 
ufontentoial. 

Juz ná tszeći wfłepule Cbot/ to 
feft inter Choros San&orum 25. 
Aánty! biedy po Beseólimie sdPoricsor 

ych pracácb (wofd»/ ofobliwey cha: 
ly y blogofldwicnflwá w Ciebie bos 
flopil : gdzie cej. (tánowBy/ 36 trzecie 
Epithalamium Oblubfenicy Bdróńs 
omey Rościolowi €. woiuiącemu/ 

vépiemuie/ y wygtawa/ fławne w 

Fliebie/ ( o gym mamy 3 Obidwienia 


Jané S. ) Canticum novum, przes 


Li ^ 
lana Kántego, 
A "tote rosumiec. chce wielce fPuteczne 
modlitwy iego przed UFdlefłatem Bos 
fim, Etoteimt on tátowal y rdtuie 
Rośćioł 5. y wfytkich tál tu m Ará- 
bowie/ idko y w cáley Dolfcze uddigy 
cych fie do niego w potrzebach (mos 
ih. Obiecał cám niegdy przez Pros! 
to£á Jzdiaga Dan BOG jew domu 
fmoim miał zdctnać tolek cábi/ né 
Etotym wpelbíe inficumentá. muyys. 
Gne midły byos sárotegone; 3 czego Fi 
wielta chwali móidłd fie zfłść Domos 
wi iego. Fizam illum, ut paxilium, 
in loco fideli, & crit in foliuma) 
glotie domui Patris ejus, Hieron: 4p.Corned 
Prado, to mieyfoe elumóczóc myftice, 
pt3ez te inftrumenta powiefone w, 
Domu J3offím na Eoltu/ tosutmie 
Aniolow Ss. w Cliebie ziednozonychi 
3 BOGiem/ per viffonem & Kate 
on?m beatificam; d sátym tof fie 
mowić może y o wBsctticb Ge. Bo 
$«b. — frielooya tych infitumentou/ 
nie inga ieft tylko chwatyj Ecore D. 
BOED odbńią/ y oras modlitwy 
ich 34 námi/ goy fie do nich poufale 
uciekamy, MBisdsy temi melooyines 
G mi ínfitumentamt mág Ao&cicie S, 
mag Rrátomier mag Rotono DolfPa/ 
Dáttoná twego 25. Jand Rdntego/ 
tory ci wyápiemuíe Canticum. no. 
vum, góy ná potasánie tato ieff Rus 
tegna melodya modlitwy tego przed 
Maiefłatem 25offim/ nowym (pofo 
bem/ bo tát wielg/ nie tylko 34 Żywo» 
tá/ dle y po śmietći cuddmi poteet; 
sil y dotad utwierdzóć nie prscftáte. 
fpomindia Aifłotye/ i$ 34 cad(oto 
Alerdndoró YO. sidwil fie był cáti Jas 
ftrumentáliftá $e gdy ságral/ 3áras 
flucbáocycb prámie bo Baleńfirod |” 
D etugicb bo (muctu przywodzi; d goy " 
znowu inga note zózał/ 3nomu ih dób 
też do tosumu/ 6o wefołości prs] on 
wracał. Dóleło ia (Eutecaníevfo bybs 
widze melodyg Modlitw B. Faná 
Aántego/ gdy fobie uważan, tato 3d 
iego przyczyna mutni ve uctópieniach 
fwoich/ pocieche odnoga / 3 chorych 
3otowenmi (ie zfławdio/ umátli do Żyw 
wotá cudownie przywtoceni zofłaia; 
Ecotych w Procefeie do Rdnonizdcyi 
fego òo R.P. 1603. iuż gefnafin nds 
sácbowano. © czym tám tát nápi(ano 
à aytem: 


Hiftor 
dh 


o. 
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"|eytam: Ad annum 1603. yauj A Cy 346 utiapiona Dyczyśno/ ttora 


iraviffimis morbis conflictati, 83. 
voto iovifend: buta DEI fervi e- 
miffo, fanitatem receperunt; veré 
mortuifedecim revixerunt, X to 
iefł iuż trzecie Epithalamium, Œo- 
Doma Diojntd/Etota Dblubienicy 25d; 
rantowey Aoóciolomi 9.nábet vobsies 
gnie wyspiewał nofter B. Cantius, 
Wise zdłorńczyć mi przyldzie to 
Razdnie apofiropbe do miley tTiátti 
moiey/ Przefławney AFaOemij R ráfo- 
|wftiey/ flomy Etlezydftytd/ nie wiele 
. o |w nich 90mieniwgy. Laademus Vi- 
Eceli 44. ; 
ftrum, in generatione (ua, &c. In 

peritia (ua requirenrem modos mg- 

ficos, & narrantem carmina fcri- 
pturarum. Maf fie. 3 czego ciegyć 
Przefławna Atdoemio A tátomEa, 3e 

in gremio tui znalazł (is tdbi/ Etoty 

gó przewdzisznym Epithalamium 
uwefelil Body Bdrdntowe/ y utor» 
itentoimmal: Dblubienics iego Rościoł 

S- Niech éis BOG wfpomaga aá 
priyatna Pdtęydrchy twego/ dbyŚ te 

Cantica Agni, Cantica Patruelis, 


- obcym Clątodom ná jpufłogenie po- 


dána bedac’ fmutnie fobie Wo 3 
sędelczykómi niegdy do 233ábilonn 
de, dada Babylo. pamat 
nis illuc fedimus, ~- In (alicibus" 
jufpendimus organa noftra, tym fie| 
iefcze ćieg/ że maf tefie w FTiebie 
zdwiegone organa fwoie/ to teft Pás 
ttonom Sg Dolatow modlacych fie 
tám 3a toba; d miedzy niemi ofoblie | 
wego jnfirumentdlifis 25 Jand Róne| 
tego Etotego (Futeczney modlitwy: $e| 
poo gás wolen Dosnamáli pobośni 


rum glbriofum, & Parentem no- B Arolomíe/ y DOodzowie twoi świdz 


otiem ja po Rościolich Rędtowikich 
Obrdzy biftotyl wotennych; Ftoce mię 
os Dóctonómi DOoyffa Polfkie tá: 
tuiocemi/ teptezentnią też cego Blos) 
gofławionego ; lhe ufiaway tedy w 
nabożenfimię tu niemu gyn Qo mie! 
go naboine wotó/ Ersotay fie/ y nie 
jdluy kotow nie priefiamay ponds 
wiać (uppli£ u Stolice Apoficl(kiey/ 
e Rdnonizącyą tál mieltiego y cus 
dotworego Dácconá ; á nadzieji w 
23:590, y w fFutegney Modlitwie 


[Cantica nov», ttoreć tål pistnie zd G Błogofłiwionego Aántego; że 


Gol B. Rdnty/ oonawidioc fie xámfe 
m cnote/ madrogć/ yt» pilne Profeffor 
ty/ dociagac ich dobrze nå Pociecha 
Rościolowi S: nigdy nie uftamáld/ ás 
ni pezerymwaę ich fobie mEornu nie báld, 


; en Cantius; 3áópiemea ci 
Canticum novum, ` 

- Pax tibi Polo- 

Bia, Amen. . 


436p) da Eb Eb Eh Eb D Eh qo ER GI ER 
NA DZIEN WSZYTKICH SS 


Epulationes Sponífz in facris defiderijs, 


Gaudete €$ cxultate. Matth, 5. — 
„Hat uptzytezona ofFormind D turari de micis, quz cadebant 


doy Eco głodnym bebac pde. 

tesy nd inBycb nie odleEo śle 

bie bánEietulocycb (ie cboys 

nie &. T1. Klie ddtmoćy. 

fam Zbdwiciel opifiiąc mizetya glo» 

onego £_ózdrzd/ nie zdmilczał cey os 
toligności/ to icht iż me ddleto Pás 

lácu bántietuigcego fie bogagd les 
Luceo, (300) niezmiernie ddtnal/ coć oftus 

|. |Byntt 3 folu lego. Jacebat ad janu 

am ejus, ulceribus plenis, cupiens 


. de mėnja divitis. tIaymilói Ratos 
licy: ptzy Dzisieygey Drogzyfłośći/ 
otmíerdig fie nam nieidko Paláce! 
Thiebiefkie pátt3samy ptses MDidre nd 
on bántiet/Ecoty DOpehmocny BOG 
fprówil wiernym Sługom (woim/ 
Swistym Blogoftawionym: y omBem| 
w famey rzeczy pátrsamy nd wejele 
Bdrdntowe/ Etote on o0prdwule cám 
3 Oblubienico fiveio/ to ieft 3 Rośćio: 


lem S. ttyumfuiocym ; 4 iatoż nam/ 


Etot3y 


Pao ene 


EDO Z NO EA 
RZA 


nose 


oo mamy teldcyg, y cálemu Ros 
śćiołowi S. woiutacemu na 3lemiso, 
fláiacemu/ mie ma bydz stab cisBla 
offomínd z Ecogby nam to dalr dby 
cboć obrugynta icbá 3 Bdntietu y 
Wefela Ss. Bożych/ doffóć fie też 
inam moalá r żeby tat (pramosilo fie 
0316 onas) Gaudete & exultate. do 
Étotego nas pobudza Zbawiciel w 
josióieyBey fEmángeli. Lez przecie 


dats fam Goo CIiebiefich, Oblubie: 
miec Bdrdnet Cbryflus JEJZDS: db 
bowiem co megoy o nin ile o Miaz 
Prouver, 9, prośći Przeowieczney ndpifał Sdlos 
mon: Sapientia zdificavit fibi do: 
muti. propofuit menfam, mifit 
ancillas fuas, ut vocarent, &c. to 
w famey tzegy w Ośtóleygey Ewán: 
s "AT AG tiedy om €not przednich/ 
io Wu wm uoofmo; €ichość/ miłośiecdzie/ (pedi 
: wieblimoóc/ cierpliwość 2c. ido flit- 


nas sdrobindmi 3 bdntietu onego blo: 
gioftámionycb gefłuia! gdy nam Eóżda 
3 nich 3 ofobnd pómiacte/ y obietnice 
blogoftawieńfiwa wieczneg przynośl. 
Beati pauperes, beati mires, beati 
mifericordes, &c. B/ogoffdmieni ubo« 
dzy w ducha, blogeffamriens ćsky, bdo- 
goffáwieni mitośiermi, esc. Jednym 
flowem fama nóbdzielą nas tarmia 
iblegofláwienfimd wiecznego. Jdtoż/ 
cog ofobliweqo ma tå odrobinEd/ 
Etota fie nam Oofłdie 3 wefela Swiss 
tych .DánfEicb: to ieff / náosieia o 
prsyflym błogofławieńfiwie. Jnne 
odrobinti offomine uprzyłrzona gło: 
dirae (dnemu Pogtniacemu czyniąc glodu 


ji 


wietfa offomine/ to ief gorethe prás 
gnienia 00 otrzymania iey wozbudzaj 
tym jamym Oślwnie ia posila.. P. 
ów Aune u cgbias Faber, pige/ $e w Cliemczedh 
j otoło Aolná/ iet zwycay/ iš ná to 
TAC Swieto. COByttih Swietyh/ tobia 
AZ íáticó. tołacze/ dlbo Pdgtety; Etote 
RE loma Panes Sanctorum, Chlebema 
V fotkich. Swietych, y niemi fie ná znać 
wejolości ludzie obfyldio. D podos 
bnym nieco zamyślam y ia Dziś tráz 
petámencie. Gorobintite y offomínEt 


799 | Na dzień Wfżyckich Świętych. 


Étorsy przynamniey nábsicia do tyh A lan&z. fpei, lanftorum defiderio- 


inie 3ápornnial o nas głodnych Bofpos 


B dofłapienia chwały wieczney: Eóżoey| 


jebrice ftwoie wyfyla; tcote idboby . 


Soo 


m — 


rum, Akty nádziet, pragnienia chwały 
mieczney, Ecore przy ostóieyBey Vros 
Gyftośći, 3 otásyi wefelących fis Ss 
Bożych w Viebie porymwdia Rei y po: 
tywdć powinny w fercóch whyttich | 
wiernych moga fis nam osi zfłdć 
Panes San&orum;cblebem/Eolacyem/ 
páftetem/ Etorym Se. Bośl 3 wefela 
fwego Oblubienice Sáránboma Ro: 
$ctol S nd 3iemi zofidiacy ob(yldia. 
Cen dby nam lepiey zdfindtował/| - 
ki tym mowić bsds/ idło dty Atto nað 
nddziele/ y prágnienía qorącego dof PA ^ 
3lele/ y prógnienia goraceg NUS 
qure 


prámomíetney dugy fa wielce futes 
aGnym pośiikiem: á potym powiem/ 
ióto te 3báwienna ouf nófiycb. por 
ttdwe/ cutruię nam dzis Ss. Boji 
ułacwidige nam nddźtela ndfie 0 otrzy? 
mániu: błogofławienfiwa wiecznego. 
Ad Majorem DEI Gloriam. 

5 D do pierefey Cześći Ra 
3ánia: Że trzech tzeczy tto 
te zwykly zdlecóć pottawe 
ida ; te CpiebiejFie o0robins 
(-. tł 3 bdnticcu Gs. Bożych 
wefelacycb fie w Eliebie nam pofláne/ 


to ieff dEty nábsiei/ y prágnienia gos 

toce do chwdły wiegney/ máig 3áler he 

cenie (tole. YJaprzod że fa cibus? M, 
700 


eonnaturalis anime, według ptsyto»| * 
dzenia dufe tozumney. Rdżda sáiffe 
tzecz Żyłąca/ lub duch, lub też co: 3 
$iem(Etey móteryi złożonego md fiwole 
propotcyonalne do pt3yrobsema fmez 
go nieto pożywienie ; 3 ta tylko ro- 
3níca/ że idto tzeczy $vigcey mdtetye 
álney^ (ame tylko mátergálne: y 3 šte: 
mie rodiace fie tzegy 3d potaem fins 
30; tál też oncbomney tzezy/ a ża: 


o | 
sek 


fal Philo, Pulchre convenit, quod 
ut fa&um eft ex terra, corpus co- 
gnatis alatur cibis, quos terra pro- 
ducit? at illa ztherea portio fcil: 
anima, habeat necefle eft alimenta 
divina. 2f tatimci to pokdtmem tos! 
sumney oufe/ miedzy miela mfiych 
Vliebiefbich obiektow, ouchownych ás 
tow/ (à adus lanae (pei, & pia. 
defideria beatitudinis zternz, dkty 
nádüiti, 


Sol 


mádires, 9 pragnienia, ktoremt fig pa 


Sie dufá pobożną pożadńtac goraco, 
uczefiniczka zfłać fte chwały y błogo 
| fawienflwa, ktorego $więć: Bozi zdży. 
` |máie w Niebie. Wiamy tego iafny 


Script. Połument 3 flow Ddmidd S. w Pials 


'mie 14 1. Eedy nábsiéte o Hiwale wie- 
mney porcpitą dufy fwoiey wytdźnie 
násmal/tát fie modląc do P,BDGA. 
Ciamavi ad te Domine, dixi, tu 
es fpes mea, portio mea, in terra 
viventium, ttora porcyíEá cát ougy 
iego zófmótłowóła bylá; że nieznośne, 
mi unofoc fie prógnienidmi fu octzyć 
mámu hwaty wiezney/ lubo dobrze 
tricosiat/ 3e mu trzeba bylo 3 imnemi 
(ecámi Zwietemi nie måls gás aes 
ać nd przyście prawdziwego tief: 
(ya Rá/ teonát ábe był w ndDdztel [wos 
iey beśpiecznieyfivy/ prosit D.GDGA/ 
Zeby bufis tego przez śmietć myptos 
mdodsił 3 étdlá. Educ de cuftodia, 
animam meam: me expedapt ju= 
fti, donec retribuas mihi, Je 346 
tdfotwe deideria, ja/ y byos$ pomitz 
ny connaturalia, według przyrode- 
mid/ dlbo wtobsorie duBy tozumney/ 
tenże Dfalnuffi GS dzie znić poo 
fiietátim podobieńfiwem ; €iecdy wys 
ptówuiac dłty nódźicie! y goracego 
'|prógniemia do przybytkow Paniticb/ 
to iefi oo chmaliy Błogofłiwionych! 
- |reflerya Gynt nád wroblikdmi/ y (y: 
nogótlica/ Etore 3 przytodzenia (mer 
do máig to/ $e zdwge o gniazdecztu 
fmoím myślą/ y do niego prdgra. 
fJ Quam dile&a tabernacula tua Do: 
mine virtutum, concupifcir, & de- 
ficit anima mea in atria Domini, 
Etenim paffer invenit fibi domum, 
& turtur, nidum fibi, ubi ponat 
pullos fuos. Jéfoby dhciał rzec 8 
idto pomienione pcdfiyny/ wrodzona 
móia intlinacya/ cheć bo qniazdeć 
gta (wego; tat rosumna dukis oo 
ottzymania chwa!y wiezney/ do zies 
oónogenia fie finaliter per beaticu- 
dinem, 3 oflátnim Eoncem (motn 3 
BDGiem (worm! do Etorego fiwoć 
t3ona Jeff. 3 owpem Odleto bárostey; 
bo nå gás yte ptaBsti odle£o sáles 
ciawfy/ dlbo dlugo chówine 3ápo« 
mindig o guiazdegtidh (woich * ou 
Rè 348 rozsumna appetitum ad beaz 


B/al, 141» 


Pfalm, 


€cc 


Epulationes Sponlz, in facris defiderijs. 


| 802 
A titudinem eternam, %todioney inz 
Plindeyi do wiecznego bloaoftámieri- 
fiwó'! mady fie tuż pozbyé nie może; 4- d. 49 
govi (táto naucza fubcelny Doktor) graf. ʻo. 
y famych potepionych dufe, w piefiels 
ney ognifłey oney tlarce 8iedzace/| 
w otrutnych mebácb/ máig apperti 
innatum ad beatirudin€, 9 mieć go 
n4 moftte wieczność nie przefidna! 
luboć im to nic nie pomaga” dle tds 
gey przygynia fis im meli onev/ 
tcora fie zowie ræna damni. 3 
przeto ieden HUiffts Duchowny! póź 
czyta to 34 sná£ naymizetnieygey ous 
fe r niegobney God Bársntomycb/ 7 dub, 
Feora nie guie w fobie (máfu Oo te W ANĄ 
go potdrmu/ to feft myśli podniat/ ATA 
prógnienia utejkliaego Do chwały 
niebieffiey: gdy tát o cym pipes Non Drazb E. 
tzdere, edt anhelare ad beati xerc, 6. tej, 
tudinem, fignum eft, quód animus Acts si 
nofter adhereat, immerlusque (it vo 
carni, & fenfui, & his caducis re-i 
bus, argumentum eft, quod qui 
tales funt, iadigni funt Naptijs A- 
gni, & ingrati DEO, quo an polhe 
eis aliquid evenire pernitiofias,vi- 
C derunt, qui talcs funt 
Dortote ten potatm duchowny 
eternorum defideriorum, prágnies 
nia, ucsfinienia do chwały wiegzney/ 
ma stab (woie zdlecenie/ że teft wielce 
pośildiacym duje w zymocie dubos f 
mnym. ofoło nábywánia cnot. Dla 
BA goa u podat 
nam tego Sigure (am Duch Prien: m: 
pie Deemerbidtiff fivego nd drzewie Figura 
Rayfbim/ trore fis 3wiło drzewem Genf. 3. 
jrmotá. Lignum etiam vitz in. i 
medio Paradifi. © tym Otzewie 
"nduczaia Teoloqowie/ $e todziło' y 
Dtobźić miálo cátie owoce’ Etory ch Eeov 
by był fEogcowal/ nitychmiafł pozy: 
nalby był $«wot nieśmiettelny! przes 
niesiony moca Bolta bedac do Vren 
bá 3 duga y 3 ćidłem: czyliby 346 
ono drzewo mialo cátowo moc 3 fa: } 
mego fwego prsyroosenia/ Byli też 
3 ofobliwego pofłśnomwienia ` 


Ae Bg 


rad 


Var y 


enor sk u 2 


'offie- 
gor te queftyo polnym zofłównie; 
A tágey co Do proposytu mego ftu: 
$y/ przytbodze tert Dtometbialifiy ; 
m Etorym Duch Drsen: do Drzewa 
pomienionego ptrzytownał pobożne 
prágnienía ; 


863. 
Prey, 13. i 
. . ]füigit animam. Lignum vitz defi. 

» »|derium veniens. Proverb. 13. Ná- 

dzieid ktora t» odwłokę śdzie,trópi dufe. 
Drzewem żymotń ief pragnienie, zbli. 


4p.Cornelżsigce fie. Czyni tu Duch S, (, ióto 


obferwulą fExposytotomíe) Eompas 
tócya nddzie ówietey/ pragnienia Do 
tjeczy duchownych wieznych/ íátá 
seft dhwala YTiebiefkd; do świeckiey 
nóbdziei/ y oo pragnienia rzeczy oos 
jegefnycb/ íátie fa bomory/ tofkofy, bo» 
gdctwa: y przez podobieńftwo chce 
pokdzdć/ iáfo to$ne wielce owoce 3 
tego oboygá fie rodza. © náosiei 
tedy ludzi świeckich ndptzo0 powida 
ioá/ $e owoc dlbo flutet iey/ ieft utrós 
pienie y wgelfiesniegcześćie. Spes 
quz differtur, affligit animam. Corn: 
tłumacy/ id eft (perantes, deludit, 
& cruciat, J przeto mogłbym te 
lświeckie dęfideria ptytownóć o o» 
twych orzew BdbiloniFich/ ad Etotych 
todjiły fie Poma defiderij,  74biką 
prźgnienia, Rtoremi fie Eármilá 1d» 
wnó oné w obidwieniu Jand &x.níetsoz 
Onicd; 3 Etorey uragdiacfie Aniol/ wo: 
lái ná głos: Poma defiderij anime 
tua difcefferunta te, bo táto one iábl» 
ta zgineły predko.  Difeefferunt a 
te, y o ofłdenia zgubs Dánia ons/ 
przyprowódźiy; tát yte świeckich lu» 
d3i zbytegne do tzegy dozejnych 
pragnieniá/ nie tylko w nddziel (moz 
iey 34wodza ích; dleteż wiele [uosí 
gubig ná dupy Old grzechow Eto- 
tych fis oni oopupadia/ fidrdiac fie 
dofiąpić tego/ czego pragną. Błuż 

nie tedy pomícosidl Dudh S. o cá 
towych prógnienidch/ v świeckiey ná- 
Dziel/ że zawodzi y ttápionfe. Spes, 
quz differtur, affligit animam; vto 
(a przyrodzone owoce drzewa tego/ 
nddziel ówieckiey. Riedy 3458 tenże 
Duch 8. pobożne defideria uts¥lis 
we pragnienia ludzi (práwieolivycb 
do chwały wieczney / przytowniywó 
do Orzewóć żywotó. Lignum vitæ 
defiderinm veniens, tym (amym das 
fe 3ná£/ że owoce/ Etore fie 3 tego 
drzewa to039/ fo frudus vitz/3ymot 
duchowny pomndżdiace/ y Dziwnie 
fFutecznie pośildiace dupe w prácácb/ 


j fee 
| 
n. 


i 
D 
WW! 


w ttudnościdchi około nábywániá 


i Naá dzień Wfzytkich Swietych, 


rágtienía ; Spes, quz differtur af Ą cnot/ Etore żywot wieczny przynofa 


ouBy; Spes zternorum adinftar li 
gni vite animam pafcit, & oble 
Qat. Nádzieiá dobr wiecznych nókfStatt 
drzewá żywota, dufe posilá, y. ćie(y, 
nápi(al. Cornelius, tłumacząc potmie 
niony tert Pifma S. ^játo$ to teft 
tzecz doswiddczond/ $e im Eto gore 
cey prágnie nágtoby wieczney/ tym| Ya 
też pilniey fiáta fie o cnoty ámiste/] „c ay iy 
o ugynti pobośne/ dobte to bowiem ` 
famo ieit ojoblimym bobscem do cnoi 
ty O Gym pienie wielu náfego 
Afceta Gaf. Druzbiccius, Soc. Jesu 
mowi. | Defideranda eft beatitudo: 
quia defiderium ejus, eft. ftimulus, 
ad acquifitioné cjus: Non habebis |4e Imitar. 
illam nifi feduló conquifieris, nifi^ 3: C 49. 
ipfatigabiliter laboraveris; non. la: 
borabis,nifi te defideria indefeffa 
ftimulaverint, YO tey máteryi nay 
ocliEdteníey nad innych napifal wielbi 
Mifs duchá Tom. á Kemp. GOY peser 
firzegdiac Edzdego/ áby pilnie mieć 
oto na potywalace fie w fercu táfome 
śmiste/ prágníenía/ to ofobie J3ofFiey 
táb do Edjoego mowi. Fili, cum 
defiderium tibi æternæ beatitudi- 
nis defuper infundi fentis; &c. Sys 
nu/ Eiedy owo poguie w fobie praz 
gnienie do wiecznego biogjofiówień: 
fiw à i3 rábaby oufia twońd 3 éidlá wyż 
flá dbyś mnie w tófnośći fiwoiey oba 
Gyltoifersdy w ten gas/ ferce twoie/ 9 
3 wfeltim pragnieniem prspímuy nás 
tchnienie tátome; ábyó cál/ w cnotácb/ 
połorze w cietpliwośći w miloóct Bos 
3ey/ v blisniego pofłapił ‘á nd ptzygle 
połufy przygotował fio.  Przyddie 
Neoteryk te dlleguiący fettencya. Hi 
funt fruGtusillorum, qui ad coele- 
fté gloria feruntur affectu. YOldóníe 
idtobyfie cbéidl przymowić do matetyí 
moley/ że tego drzewa Żymobd! to iefł 
świstego pragnienid/ nie inne fa owo» 
ce/ tylko cnoty Ss. dziwnie pośildiące 
oufis nd tym świecie w ciele zofidiacae 

Po trzecie ten połatm oufy náfey 
Sancte Spei defideriorum, ptagnies 
niś dobe wiecznych ; ma 3dlecenie E 
30G0/ Że lubo nim dobrze nóadziewa/ | rene 
ná(ycá fie oufa rosumnó/ iednób| <= h 
iey ten połarm nie obciąża /dle tà 


cens e 


Exercit.3. 
de Beat, 


Gey gyni ia bárdzo letta ylo tno! tál » 
za $ytootd: 


[4 y sie 


` 
v 
d ol 


lad ipfum; prope eft talibusamato- 
ribus, indulgens ejs; folatiaque fub- 
mittens, & varijs gratiz fuz modis; 
eos in tzdio luo fovens, infuperd; 
ad b:atitudinem certiüsac uberius 
capiendá dilponens: ac pro modo; 
menfurad;tedij ipfius beatitudinis 
..|eopiam illis preparans. BOG (prá 
- wi) náh, delektuie fig prógnieniem, te 
|fknieniem nófym do ‘siebie; przybliża _ 
fíg do tákicb. kocbánkom; żefkaw(ym fte 
imi flAmidiac, poctecby (pulcgdvac. y ro: 
|żnemi talki fwoicy (pofobómi w oney te- 
. | fkmicy wfpomagńiac; nad to dootrzyma- 
nia błogofzówieńfirg'ś obforkego u[po[obiá 
żaczó według miáty/ y gotocości práz 
gnienia onego nógtode cbwalygotuiąc G 
co dobrze wiedząc ofobliwśi flu 
dzy Bogi mieli/ 9 maia w ix yaaaiu/ 
dEtámí ndosiel/y tefFnienia do zeólis 
imey wiecznośći idt nicześćiey podnos 
fié onfe (mois. DO czym ofoblimó bylá 
Serafictd Pánná Cete(fa S dlbowiem 
Páibo godzine liczac 3 wielkiego ute- 
fEnienia oucbá/ mawiałd one (loma: 
Jam fumus coelo. propiores, jam 


d 


tcr 


v 


hora tranfit. Już, inż blizfemi ie- 
fies pieba iedna godźina.  Dektą 
iefje gynią duje y po śmierci tilos 
b sicca moe pia defideria; bo im bro 34 żyto» . 
db rt tá gorecgym iefł w takich éEcacb/ tom 
„PU az |pred3ey po śmierci przypubczonym 
TI cy byma do chwały wieczney. Co połde 
zule fie à contrario 3 przytłddu/ Ptos 

in Feflo. |typife. Se Picentius Ferre Byliedem 
Omn: SS|oielbieg świątobliwośći czlowieć / 
Ecory gdy urnátU ieden 3 pesyiáctol 
íego/ 3yczył fobie wiedzieć! ieżeli też 

Po M. dugd iego profto do niebd^poflá : 
e Ltl Oisc potásálá mu fie bugá umars 
Puu] Z daak lego w ogniu: gego gdy fie tamten 
> = paź pszelatł/ rzekła do niego uga ond: 


Cec 


~ 


ctis defiderijs. |806 | 
tylko, że 3yiac nie ták S 
nálesalo do chwały nie» 


prsdzey/ 
Grey. 
bardzo fEutegne/ (o 
pes,San&orum; to Í 
ttotemi nas bjió Geftuia Ss. 25o3U/ 
ddiac nam do nich pecbop/ y oFózya 
przy utoczyfłości (mofey. AE. | qu 
Aa © bo drugiey Cześći Rdzda PARS 
mia. Aby ten Panis San. r^] 
&orum,ten Dáftet/ B nái 
e 7 ojiei/ v prógnienia dowaly 
== wíegney/ lepieg jmatował) 
dugy nófey . Cufeuig go nam niad | a : 
to dió éwieci Pónfcy gdy nóm p:3y L R ; 


mania błogofl 

Dispt3ob przez to- i$. prezei 

nam na onym badtiecte chmály wie» 
gneyi tym famem effomiee nam 
czynia v co práanienie w Has 3405 
firzóia 43 v my xábsibyomy fis doft 
li ná one Body.  Dgułć niegdy w 
fobie onfá iDdmibd S. niesnoóne 
prágnienie/ że idło smordowdnd lás 
niprdgnie bo mody tat y on prás |. 
gnal do chwały wíegney. Quem-iefah gi, | 
admodum defiderat cervus adfon-| = j 
tes aquarum, ita defiderat anima 
mea ad te DEUS meus? Chcemyg 


Script. | 


cbe niżey przyddle. 

cum tabernaculi admirabilis, uídi 
addomum DEI, in voce exultati- 
onis & confeífionis fonus epulan-| 
tis. S. Hieronym. czytó/ Mulutu | 
dinis epulantis: d S. Auguf. Soni| 
feftivitatem celebrantis. co obábim 4 
tlumádg o Ss: Bożych wefelacych 
fie/y śmiato wieczne odprawuiacyh 


Jia iefiem fbósdny nócjae pewnydo w niebie/ tore fmoia_Świato 3e Y 


2 NAM 


DANSA 


807, Nadzień Wfzytkich Świętych, 


So8 


jnam sżetelniey ieficze niż Dówioowi/ Ą  Powtote. Cuttuig nam ozib Se. 


ptzy ostóleyBey Droczefłości prezens 
tuia; tym famym Ośleko (Futecsniey 
' imfercach wiernych gorace práanies 
niá/ ydtty ndozieij 6o dofłypienia po: 
oobneyże Fosólimwośći 3ápádldio. C3es 
go nd fobie oozndwdł zdwge wozień 
Yogytkidh Ss. Doftor YTiodopłyns 
iny; co wytdźnie przyzndie w A dsáe 
nia fivoím nd to świeto/ gdy pytdląc 
fie. Ad quid noftra hec folemni- 
tas? Ná cofię przydź święto Wfoytkicb 
(Swietych, y Chwały. ktore im dais ods 
idziemy, ponieważ oni pełni niesmier- 
telney chwały bedac, otę ziemfka nie flo 
ie; ná co odpowiddd temi flowy : 
Quod eorum memoriam venere- 
mur, noftra intereft, non ipforum: 
vultis fcire quantum intereft no- 
ftra? Ego in me (fateor) ex hac 
recordatione fentio defiderium ve- 
hemens inflammari, & defiderium 
triplex. Ze Swietych Bożych odprá- 
wuiemy pamiatkę, nam to ief pożyte- 
czne, á nie onym. Cbcecief miedżieć tem 
pożytek * Ta fie mam przyznaię że zro- 
zpźsniętywania chwały Świętych, czuię 


Afina 


uo 


To 348 deliderium triplex, Berndr 

dá tát fobie clumáesyé możemy/ de- 
fiderium vifionis, fruitionis, fecu- 
re tentiohis bearificz, prógnac ít 
ósenta 25 DOd| zażywania tego przez 
imítoóc/ y ubefpieczenie blogoflámios 
nych; dlbo też prágnac widźieć BD» 
G4 w Ttoycy iedynego/ widzieć nis 
tute ludzta Zbdwicield nagegó/ mie 
Dzieć prsenasbofloynteyfio ofobs Drses 
nayś: Dánny/ y innych Pdttonow/ 
przyidctol/ todźicow/ brdci/Erewnych/ 


BożV defideria noftra »ádzieie ma- 
ka o dofiopientu chwały mieczney / 
pries €o/ Eicóy nam miedzy foba pres 
sentuío nie tylko, Dátrgátcbom/ A por 
fiołow' HAleczennikow/ Duftelmbow/ 
Sdłonnitow/ dle też ludzi ouge wiel» 
tiego fidnu tdk ówieckietgo/ idto dus 
chownego/ tdk Póńjkiegoj iato y u» 
bogiego . Czego Neoteryk ieden upá 
trzył $igute u Amofa Drotolá: Ten | 47^. 7 
Prorót widział ras D. BOGA fo: 
ącego ná mutze, Ecce Dominus, 
ftans fuper murum.  fTfut 346 on 
zndgył muty gornego "fetasálem / 
to ieft/ cbwále CTiebiefka; Etote mury 
(táto (piema Rościoł S.) fiámia ten 
Yofecbmocny 21ecbitelt ex vivis I» pi 
dibus, z Zymycb kamieni, to ieft ouf 3 
luoslicb. blogoflamwiongcb ; á tibie 
to Pámíenie byly/ Etore* on Rzemie: 
slini? w tefácb (moih trzymał/y 3 
tcorych mury one (fámidlz Pu/gata 
Gytd. In manu ejüs trulla Cement 
tarij. Wyęku iego mulór/kA kielnia. 
Septuaginta, 3á$ Gytdig. ln manu 
ejus, adamas. W ręka iego, dyament. 


Fi gura 


B 


w [obit gorace prágniemies d to troidkie. © Tu fobie w(porninam ná ono co nds 


pino u Mędzcó. Juftotum anime 
in manu DEI funv. 12 dufe prá- 
miedliwych w rekách fwoieb BOG trzy- 
ma; y ztey xácyi domyślóć fis GoDZIY 
że one infłrumenta/ Eielnd/ y dyds 
ment/ w tetóch mutuiacego Déná/ 
3nácvly dufe blogofłiwionych; yto 
iegcze 3 ta xo$nica/ że Dydment figuz 
tował dufe ludzi Rrolewfkiego/ Pars 
fFiego/ 3náanieyfego u świócd/ fide 
nu; tielnd 348/ iáfo podły tsemtes 
élnicy infltüment) figutowalć onfe 


zndlomych napych 3 23D iem Ecolu^ ry luosí ánu pobleypegor tjemicálnie 


facych/ Etotsy ná nas geldig! y prá- 
qno tego/ dżebyjmy co prebsev 3 nies 
mi miey(ce fwoje ná onym wiecznośći 
bantiecie 3áéieoli: © czym 5. Cyprian. 
Magnus illic nos charorum nume- 
rus expedat, parentum, fratrum, 
filiorum frequens turba defiderat, 
jam de (ua immortalitate fecura; 
& adhue de noftra falute folicita, 
Rto$ tedy cdki sndleóéc fis D3i6 baoste 
mogl ttoryby uważdiąc to/ nie 347 
'páiti fie do pojabána fpolecznośći 


pner blocoftámionycb. 


cego tolniczeggo/ wyrobPowego/ dl 
bo też on Dyåment według Origine 
fa 3 €yryllá znóczył wyfotiey sáftugi 
świetyh Bożych/ idto Apoftolowy/ 
Meczeńnikow/zć. — Aic[niá 346 mos 
$e nam znaczyć ludzi pofpolicgego 
fiśnu/mnieygych sáflug przed D.BD 
Giem. Gody tedyon Vliebiefti Rze 
micólnib/ cát ovamentu/ id£o y biel 
ni òo murowania górnego 7jetusde 
lem 3dżywal/ przez to chciał ode snác/ 
$e miófło ono tiíebiefEie sámyEd w 
fobie ludzi wgelkiey Eondycyi/ mie 
tylko 


ZZA Z ZZ ZDZ ZZ ZOZ ZO ZZ ZZO ZZOZ ZZ ZZ A, 


- [036 widzenie ono Jand S. 


|. Epulationes Sponfe in facris defiderijs, 


Sio 


tylko w3nleoem zófłagi: ále ywsgle: A Adsádniu ni S. DDdwrzyniec; jednak "777 


oem ánu. Co wyrdznie ucwiecz 
Vidi 
turbam magnam, quam dinume- 
rare nemo poterat, ex omnibus 
gentibus, & tribubus &c.  Jidzi4- 
Jem rzeffe wielka, ktorey żaden prze- 
|łiczyć mie mogt, ze mfytkieb narodom. 
Tjáto$ wiemy dobrze Jmiond niettos 


napić |t Ycb ówiecych Ed$oego fianu; Teologos 
dy y= wie máig Es. Augufiynś/ Tomdpd/ 


Exem: 
plum. 


Bondwentute, ze Silosc fomite. S, 
iP yoníseqo: Juryfłowie: €: Jwond. 
Uliebjcy; Ss. Ao[me y Damidnd: 


"Frotbo térás utwierdzam to Hiftor 
tya/ (dlbo wibseniem / Ecore midlá 
Ge:ttubá S. persed fama śmiercią; 
ślbowiem gdy przy niey mowiono Lis 
tdnia o DOgyttich Ss. widziała! ide 
to &d$oy świsty frotego midnowds 
no/ 3 wielkim wefelem/ y uzciwośćie 


powfłdiac/ potlstnowgy/ nå tonoj 


pdnftie zdfługi fiwoie/ w podobień: 
fimie toftownych upomintom ofid- 
rował p, BDGD;/ ná pomnożenie/ 


wefela/ y chwały oney dufe/ 3d Eros] | 


ta mowiono Xítánío. Dofyć tedy 


Musycy/ S. Cecylia; Drofefjorowie/ B fmaznym/ y dobrze ocutrowanym / 


MJnficuttotowie głolni/ S. Réffyás 
nd; tljáfarse; S Butdfd; Złotnicy/ 
S. fEliciufá ; Hfyśliwcy/ S. £us 
fióchiugó; Rybacy, S, Diottá/ Jes 
Oczefć: Stolitze/ Cieśle, Toldr3e/ S. 
Josefa; Ctáge S, Dámld/ & Ges 
wera; Atámcy S. Gutmáná: Ges 
wfkiego tzemiefłd/ Gs. Rryjpiná y 
Rtyfpinidna; Biedldtzee &. Gwdls 
watod: MOsgldrie, € Alectandrd; 
Rolnicy/ S. Jsy0dord: Zołnietze/ Be. 
Miauryceqo/ Sebafiydna/ Achbdcego: 
O Rrolách / Cefarzóch / £iajstich / 
Zieżnigładch/ Brabindch / Eónoniso: 
wdnych 00 Rościoła 8. dobrze wies 
my. 
prdwówietny/ pewnie łócwo pomy: 
śli/ czemużby y fa m tym że jianie $- 
lac! w Ecotymten á cen Swietym 303 
fal sá dobrocig miloóietnego Dánd 
niemogłem fie pomieścić w liczbie 
błogofłdwionych; y lubo w zófługdch 
weromnáé mu nie moge: iedonić pás 
mietdiąc nå ons flowa Zbawicielós 
we. In Regno Patris mei, man: 
fones multe funt, mam mocna nds 


C wfeltie ómidtome láotti/ milość fas 


Co fobie uwdzatąc Głowie 


fpecydlem 3 tych odróbinek piorum 


defideriorum 3tobionym / ebeft:li] 


nas Dziś świeci 25031 3 bankiecu fiwe- 
go! fiedy nam nie tylko dáli otásya, 
oo ofcblimey nadziei chwały mieczney/ 
óle też nam one wieloráto ulatwili. 
Oblubienico Bórdntomwa: ouo prás 
wowietnd/ nå tym wygnóniu zofłoiąw 


cd/ te 0316 niech bedą tole epnulari-| 


ones: tug fie D3i6 mocna ndosicia 
ooftapieniá błogofławieńfiw.i wied 
Gneqo/ obtsucáy od (etcá twego 


mego śiebie/ miłość do tzezw doczes 
fnyb ró ná tych ofkomintóch nábos 
$avcb sáprdmuíoc meto potencye 


tmole/ rożum y wolą/ do onego bán - 


Fietu Cliebiefkiego/ w wielèim uprás 
gnieniu oncbá / powtdt;ay Gefło 3 
Dźwidem. Quando veniam, & ap 
parebo ante faciem tuam? Satia 
bor cü appuerit gloria tua! I kiedyż 


fång y pokażę fig przed twárza tmo-| 


ia, kiedyżnafycony będę, kiedyż obńczę 
chwałę twoie, BOZE wieczny, Bożej 
dobry/ Boże flodEościy Boże whel 


dsiele / $e przyndmniey potute mois D` piego utontentowdnia / Boże 


ptzylmie łajfdwy BOG/ y mieyjce 


mí da miedzy zbawionewi 34 połute 


lotedmi. 
"Yid offáteE culcuia nam dibo w 
łdewidia Swiect 2503i ndbticie naga 


o doffapieniu chwały niebiejkiey/ me- 


ritis fuis Sinterceflione,rótuląc nas 
zdfługómi fwemi/y modliewdmi fes 
mir uptágáíac nam fFuteane oo tez 
go 00 OD. 233 DG2I rátunti; co lubo 


' left ofobliwym drtytułem Widty 5. 


Aácolicbiev; © czym feriey mag w 


gahto mord r Tobie tetas 
niech bedzie Cześć y C Dioas 
| 4d ob wfelkiego 
flmotsenía. 
2 t f£ 


ans ds dis d ds 
epp p? 


€cc 5 


Jmm 


^ - as )( p) 50 | 
NA DZIEN S. MARCINA BISKVPA, 
Sacrarum Minutiarum Clenodium. 


Lucerna Corporis tui, efl oculus tuus. Luca, m. 
(OX. £ieli tto; idśnieygych / bys A wychwala ómiátem. Martinus ad 


 fitych potrzebnie oczu/ táEo 

"NE biegly Jubiler: andíacy fie ná 
qátunbácb otogich Fámieni y 

| Eleynotóch. S. TL. Bywaig 
bowiem nd gas lubo drobne/ iebnab 
bdrózo drogie Edmyki/ bywaig y Ele: 
ienoty ztozsmaicych fubtelnych wstor 
bione Btticaeb/ Etote geftolroé y mifter 
Rmem y óroqoócta rowniig fie vo gás 
ennen wielkim Elegnotom/ á ná gas 
ly-przechodsa one; pewnie tábícb etd: 
iowdé by nie mogl ndleżyćiefmantune 
iący/ dlbo ftáby nå ogy Jubiler, 
ipnid Ostóleyfego Ráma nd Boddd. 
Baróniowych przy Drogyfiośći (wey 
Biffub 8. Śiórcin s Otogiemt tośli* 
anemi iefcze oucboronemi Eleynotds 
mi. ^jowBem Rośćioł S. iego fa- 
megos droga nawal psrlo/ Vivit 
in Chrifto (Martinus) gemma Sa- 
cerdotum. Y Miodopłynny Doktor. 
| nim nópifał. Dives eft ifte Marti- 
nus, dives in meritis, dives, in 
virtutibus. Bogóty toten ief Már- 


din, bogaty w zaffugi, bogóty, m cnety. 


Miedzy Etoremi Elepnotdmi snaybus 
ig fie y wiekge/ y Orobnieyfe; przej 
wiełge rozumiem fprawy tego w fta» 
nie Rdplanffim/ przez Otobnieyfe us 
cyntt jego dobre/ w Ranie iego śmies 
ctim. Wiee oto Rościoł 3 chcąc 
fie przypdtrzyć tym Ouchomnym Eley 
notom tTíavéiná S. oobywa metalo 
ogu fEmáina-licticb/ Eiedy námosió 
czyta Éwáng-lia o ogách zófnych . 
Lucerna corporis tui, et oculus 
tuus. J lubo fie wgyckim (primom 
iego wielce o$isuie/ y one wychwde 
[á/ naybdrdźley iedndf nd drobne fee 
go Fleynóciti/ d 3zwłógga nd one feus 
ate płigeza ubogiemu oáng 00 nies 
go gdy iegcze był świeckim / oczy 
folie obtacá; uważaląc to fobie/ Gie 
mwieltieqgo fócuntu ta tugta byld/ 
Ju famego Sbámícield/ że 3 niey tato 


ly sego naydroigego przed wpyteim 


C tych zóniechywać nie trzeba. 


huc Catehumenus, hac me vefte 
contexit, Mórcin iefícze Chrztu cze. 
kdizcy, ta mnie okrył fiknia, | LÁE ći 
tolieft zóifłe/ że u jubilera Fliebiefkier 
go BOGA YOpechmocnego maio 
foy wyfoki Gácuneb/ y te maleftuo 
GHi/ to ie uczynki nóge Orobniey: 
fes biedy beda w sloto milości Bo! 
fFiev/ mifłetnie przez íntencye dobre 
obrówne/ to ieft ofińtowane P.B O- 
GD; pewnie tdkie uyść moga sá 
wyborny Elepot przeb D.BDGiem; 
geqo mamy 0316 pryytláo nd tey 
Gtnace pláBaa Miiréind S. bota 
ia pezeto Oblubienicy 25átántowey, 
Rościołowi S. 34 wejelny upomie 
nek oo tlidrcíná S. odddiac / nim 
mowié bebe o Picuntu tey Btuczłi 
płagga tidrcind €. w przod po 
wiem de Clenodio Sacrarum Mi- 
nutiarum, to ief iE mielfi máig t 
p. BOGY Bácuneb / alias safluge 
choć drobne y male uczynki dobte/ 
3 bobrey podzodzące intencyi: y de y 
Ad 
Majorem» DEI Gloriam. 
O o piermpey Cześći Ad» 
> aánía: Że y male ftuczki/ 
to ief orobnieyfe naynbf 
bobte/ idto to umartwienie 
fie w malych tsecacb/ mos 
olitwy/ nabożeńfimaj by nayEtotge/ 
ugynti miłośietne nad bliżnimy ialo 
mużny y nagmmieyBer biedy ie Ero m 
złoto dobrey intencyt olá (amey Hwass 


D fy; olá miłośći Bożey/ álbo tym por 


oobnym Foncem one cyniac/ prayos 
z0obi/ drogim Eleynocem far to ief 
wielfa safluge maig przed D. BD 
Giem: nå to wiele oofumentow gnay? 
duie fis w Piśmie S. y w Dottotód. 
© tym ndprzod Dniwecjalem nár 
míeml Dámid S» Pal. $5. Pro nihi- 
lo (id et minimo opere & indu. 
ftria:). íd&o cłumóczy Lochner. Sal- 
vos faciesillos, 00 Etorecb fowid 
zd naymnicygy 


RS 


IPA 
I 


Script | 


| Pfal, 55. 


9 


813 Sacrarum Minuctiarum Clenodium. —— 8:4 
34 naymnieygy uczyneł dobry Eros A 5 Cyrillá y Dámafcená, sácyly oto» 
tyby fie zDdł byo$ íeonym nicym/o« — bnieyBe ucynti y myśli dobre. Quid o, 
biecnie ob D. BOGA zbawienie | capilli capitis, ni(i minurifimasa-| ~ 
wieczne. VOvrainieyieBge otymfams  diones & cogitationes juftoruma 
Zbáwiciel zofłówił ndute/ gdy wos  defignant; ? quas DEUS exade fer- 
fobie Pándy íebnego fluge |weqo/ 34 vat, & premiat. | Vidoftátel 3e 9 
przyfługe wierna w małey tylEo olas  naymnieyfiy miłośietny ucsyne£/ cát 
matih zy, BY! 04 Body fwoie wprowadśić Ed- — wyfobiego u BOGY Bócuntu ief£/. 
"34i. Euge ferve bone & fidelis, is go czym ínBvm nie plácí/ tylko (av 
quia fuper pauca fuifti fidelis, fu- mym Etole(twem CJiebiefFirm / pray^ 
per multa że conftituam, intra in — śiagi ná to fam Sbáwiciel w onych 
. |gaudium Domini tui Jebndk w  fłomach: Quicunque potum dedez 
Pozegulnośći o nieftorych á&cicb mó rit: uni ex minimis iftis calicems| 
wiąc/ mytażnieyfie iege mieć mor _ aqua frigide, tantüm in nomine» 
żemy tego dokumentá. Dottor naro: D diicipuli, Amen dico vobis non| 
dow Pźweł S: m naęmnies$ym ynay: perdet mercedem fuam. Ktokof 
trotff bow momentowymurattwie  wiekby dał iednemu z naymnieyftych 
niu dlbo trtudnościidkiey ućierpienii moich choć kubek źimney mody tylko: 
oli BOGA, td wiella upatizył — zaprawdę powińdam wam, iż tákt mie 
gafłużge/ 3e ważącig, cola miwgńość — ziráci nagrody fmoity ZA to + Ciá Eco: 
wzgledem niey muśidł ná wdge pos re flowa tdk pibe S. Augufym. Ref ——. 
dożyć,  Quodin pzfenti momenrd- gnum coelorum venale eft, pretiz bom. 13. 
f'iücum eft, leve tribulationis no- um cjus calicem aque frigide effe. 
fræ fupra. modum. S. Anzelm Gytá/ voluit. Krolefiwo Niebiefkie przeday- 
Supra omnem comprehenfionem. se ieff,ceng iego zá kubek żimney wo», 
$ Thomas, Supra omnem meniu- : dy P. BOG puficza. ibofyc l4ffi/ dos 
ram in (ublimitate ztetnum glo (sé ovfErecvi/ Dofyć Bzodtobliwośći 
rie pondus operatur in nobis. To © Bofkiey'że oOmizetnego fiwego (fos! 
ktore teraz krotkie. y małe efl utrá- — v3enia tók male uczynki dobre mile 
pienie náffe nad proporcya nad miarę, — przyimuiej y one wyfoto ceni. - 2l ies 
|» ffácunek. myfokości mieczney nagrody Bae ptzyddie Paweł S. $e 9 fame| 
wagę nam zaffuguie, WQwmója znowu — (ptámy luosfie/ Etote 3 siebie nie f9/ 
Dottor Anielffi/ to flomto Pondus dni ocbre/ ani sle/ idko (pdć/ ieść/| 
IPagź, y 3 niego tiepe wistgego Bós  pić/ fobie robić nó pożywienie 2c: 
cuntu oneyie zafługi dochodzi; mos gdy ie Ero optawi w złoto íntencyt 
wiąc: Nam pretioíafolüm ponde-  ndbożneył ofiáruigc to mBytbo na 
fari coniveverunt; A/bowiem (prám) chwale Bojai tes malg cene u Dáná 
(Jame tylko drogie rzeczy, ná wadze BOGA. Omne quodcunque fa- 
C. 2 inflitizmycgay iefł probować. Przeto Blof- cius in verbo, aut in opere, omnia 
Spiro |us troietosi/ e gdy Eto choć w ma» in nomine Domini noftri J ESU 
POWA łey rzeczy chette fiwoie umatemwi ^5 Chrifti, miżey potym przyddie: Sci- 
" kusfaSina|PodZiecznieyga recz D. BOGY gy: U entes quod a Domino accipietis 
unzrfaiin|ni/ mzeli gdy by wielu umazłych' òo retributionem hereditatis Wie: 
malych d |Bywota eolltseóil, Uiabośne teżmyśli dzieć (prawi) macte, jeod P. BOGA 
fesl: |dffePtá/ y Erottie modlitwy/tókwiels weźmiecie gá nagrodę iego dźiedźictmo. 
tiey fa u D. BOGA ceny/ że ie fam Co pieknie Bersárd. smięy Ob: 
auta pilnie edchuie/y onych idto Orogiey — idónia. dlo gdyby ráno wfidiac/ 
] íáFiey tzeczy 3 piinościa fitzeże. Nòs uczynił fobie intencya/ $e każdą dłcyg 
wi oo Apofiołow fwoich Chryfius.  moie/ dhodzeniem/ tugóniem fie/ ofá 
Mattb. 1o.|Veftri capilli capitis omnes nume-  mgnieniem cbce/ p, BOGA obrastc/ 
rati funt. Jof? wafey głowy mfytkie ná wzgatdś onemu io cynić: o id? 


2, Cor, 
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policzone fæ. M dea Capilius de wiele by pietłó fobiej cát przez cdły 


capite veftro nóh peribit. W/eszgło dzień zafiużył r Tá? przeciwnym 
wy waffeynie zginie tote włofywedlug — fpofobem/ gdy lto tanocálego onid 
EB dtcye 
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Na dzień 5. Marćina Bifkupa. 


śłcye fwofe/ cE4 mgnienia rufdnia A nou effet ex auro puriffimo confe- 


Re Raetevimilcáci En. D. 2 06» 
ce czynić” y one nj chwale Bolg 
cfiśruie/ niemypowiedzianie wielfa 


zdfługować fobie musi nígrobe w. 


niebie; ponieważ D. BOG láttoievs 
fym ief oo Ddnid ndaroóy/ 3d oobre/ 
miżeli kitdnia sd -Jiex 

To umaiaiac niettotzy HUTifirzoe 
wie Oucbá miells Gynia compa(fvo 
mad ludzmi owemi'tcotzy te drobne 
gruqti letce fobie waia? y onych 34r 
nicdbywaig: idni albowiem (a ftos 
it3y te cobsienne dlcyie fwoie bes $a 


widśnie táto idbíe byoleta obprámus 
i5/ d 3d tym $abney zaflugi nie maig: 
drudzy 346 iege gotów Ecotyo widac 
$efie nd idtie saácymeyfe ua enti dobre 
30dobeć nie moga; ndprzytład nie 3 
fłdnie ih nd to dby zndczne ialmue 
sny qrnif(^ dby fie dlugo moolili/ 
dbytwa:05 pofły nitśzdne ob Ros 
ściold S. sácbotec[i-&c: choćby mos 
- igit Gym mnieggem w teyże mdteryć 
pozyfłużyć fie D. BOGY cále whys 
Ittiego sániccbewdis lá sácbecenia 
i£eby tdkowydydudzi: y bo tych dro: 
bicfatom znayduią Doltorowte Ro: 
iécielní piena Sipuxe w przybytku 
iPáriffim .  Tidptzod Rupert. Abbas. 
uivaia pilno/ $e Fiedy D. BOG przys 
Eásdl LTioyzepowi dby ola (perobsenta 
óppatótow y ozdoby przybyctu Pán 
Miego. zbierał 00.ludu tzeczy bo tego 

dleżace/ wyliczywgy sloto/ érebto/ 
drogie perły / Edmienie / miánomal 
też tám lnidne nicki/ y wlo(y dbo 
welne. Hzc (unt qux accipere de- 
betisaurum, & argentum, & «s, & 
hyacinthum & byffum, & pilos 


&um, vel faltim deauratum, atque 
ita in templo vivo anime noftre 
nihil debet effe, quod noa fit cha. 
ritas, vel ornatam «um charitate. 
Wiec obabmá Dottotowie Gs. w 
pomienionych tzegah/ y otdynós 
cyah Bojlih upatzyli pietną cd | 
iemnice yndute do proposytu mego 
fitiioca . A ndptzod Rupertw, iábo: 
przes złoto/ rebro; tdmienie oro: 
gie ofidrowdne ob. [noósi/ rozumie 
opera excellentia, wielkie zndczne 
uszynbi dobres ndprzytład miloóiet: 


Oney intencyt! dle tyllo 3 3wyGzaiu/ B ne, tót prze nitki/ dlbo'też welne vo: 


zumie otwe (ptátv/ Pecore (a Orobnieys 
fe.  DDieDsiećtedy mak alomicae! 
Etorego nieffánie né złoto to iefi ná 
snácne iádlmuiny/ ni fundieye Eo 
éctolom' Bpitalowac: dle przecis [łanie 
cie nd welns' nd jutnia ubogiemu nás 
giemu/ á ptaynamniey nd nicte’ ng 
Fokule blá niego; álbo też ty/ rory 
ela fłabegoprzyrodzenia/ zupełnie nie 
możef cáledo odpościć pofu świe 
teao/ dle ptzećiu mojej choć do po: 
łowy/ (ub ob polowy pociagnóć / 


dboć te3ł 9-3 nábidlem: tedząc/ nie 


pteto maj rozumieć, $es cóle molert 
ná fumnieniu' zdniechdnygy wpytkies 
go/ dle co możeg powinieneś to uzy 
nić; v te nitegłe malo łdlmużne dána 
ubogiemu; yto drobne w fláboáct 
umatewienie wfirzymónie fie ob mies 
fa pod Gas peftu €. 4 prsynamniey 
ob fmacznicyfego Fafá: y.tym podo: 
bne-dlcyer gdy one 3 Bzerego offetcu 
ofiátomác bebsie& D. 23.05 00/ w 
walore fwoim przed nim/ zlotu éren 
bru &c. to teft boynym ludzi bogdo 
tych śdlmużnóm/ twardym poflent 


caprarum.  Dodobnoż teflervia zy” D tow pofłom/stownóć (ie moga y o nico | 
Í y S. Grzegorz. przypatruiac fie w fie (prdmwódźico jap: Rupert, o tám: 


tymże Rozdsidle nda yniom przybys 
tiu Póńfkiego; miedzy Etoremi byly 
wieltie y móle/ nie tylko tofiruchdz 
ny/ dle ytubeGzki; mfycbieiconát dl 

3lote/ ólbo sloéifie. Parabis & 
acetabuła, & phialas, thuribula, & 
cyathos - - exauro puriflimo. Atos 


(|9 nauð: Sntencye/ we wfyttidh nagydh (prás 
mad». Nihil eracin templo, quod 


s 


tych nitegtách/ y Ńelnie ofidromanych 
P. BOGY. Pili caprarü in pretio 
differunt, & tamen fub eodem vo- 
cabule primitiarum pofiti funt. 
Podobna dobottdcya czyni 9 Grze- 
gorz S. do owych ludśi/Etotzy maige 
táfafolwiet fpofobność/ y nauke ob 
p. BOGA Old tego Że w niey voy» 
tomnaé ingym nie imogó/ nie Wc 
y tego trochy zdżyć na pożytek bli. 
$nicb (moich: tśtowydh Dottor S. 
priytomnároBy 


V uM or L UI i E cadere dini cm i i ede e ee ca 01 22 
Minutiarum Clenodium. 
prsyromndmBy do nácyniá droż A będ3 nie mogło/ 


„817 


» Sacrarum 


bnieyfiego w przybycEu DárifEim/ mo: 
wi do nich m te fłowa: Per phia; 
las do&rina exuberans, per. €ya- 
thos veró parva, & quae anguftatur, 
|defignatur fcientia. In DElerga 


tabernaculo, id eft in. S. Ecclefia: 
pofiti,-6 per do&tinam (apientia 
"Iminiftrare phialas minime potc-: 


fis, in quantum pro Divina lar- 
gitate fufficitis,. proximis veftris, 
boni verbi cyathos date, W Kos 
śćiele (prawi) Bożym iezeli kto dlaffabego 
tálentu ndukirc(Iruchánem wielkim bydź 
mie może, niechże przynamnicy karma. 


' |eeczko fynkuie; to teft, wedlug tege. 
"|egemu podołać może, nauki dutbomney: 
użyczać, miech fię fará Lliniemu fwe- 


|mu. . Dobobnefi lubo uniwetjalem w 
'Bażdev mdcetyt zoftdmił ndpomnienie 
d. Ambroży, ip Plalż 118. Si mons 


effe non. potes, nec przvale$* s. 


efto: vel collis. Nie mążefć urość w 


Cnocie idko wsf6kó „gora, przynamnity.. 


flArd» fie podrofnać idk pigoreczek. 


ey cdley rmmátetvi to teft śdbo (oz - 


bie D. BOG drogo fiácuie/ te bros 


Ü 


(lal... tl'inieyfd to iege mottyfiEa" 
cya tofaigcego mnie tomorkd/ tobakd 


álbo pchły prsyEtsacey fie cíálu nie obe : 


gnóć: nie sábilác á przecie P. Lancici. 


sa pige/że stial cáticbSdEonnitom/ Pto, 


À 


uttáttománym 30». 


£39 weymfie mattwiac praes tlltámien- -— 
éiecyimíel£ie tafi hzroicarit virtutis] 


teotych prze tilla lat modlac fie/ us 


` ptoóié fobie u P. BOGA nie mogli 


3á to (amo pretto one otrzymali |, 


GIdofiacet táto wieltiey sáftuat fa 
przed 25D Diem whellie doć pofpos 
líte/ y potrzebne (tánomí (wemu to» 
boty/ Eiebyie Eto dobra intencya ottdz 
í; potdzdło fié cudownie ná S. Li- 
bart Dánience/ y ná 5. 
fEiey; bo pierwficy/ biedy fie robota o- 


* toto Edbsteli nábosníe zdbówidła/ (am 


wierzch prześlice w ślignetmiócy cur 


Ro£te ZAmótńe| 


$ 


va 


Um 
ie 
v 


domnie sátroicl: á tám cá druga auj 


fio bárdzoná pultynegtu fivoim przy 
Écotym Byla śledzacego D. JEZDI 
SA wioydlá. Potdzdło feto y ná 


Rolmtácb/ Rzemieślnitódh: bo S. 


ydorowi do pomocy oloto toli sí» 
lal D.ŻBOÓG Aniolow wibomíe s níebá 


NU 
Dab! 


bne Geuczti/ drobne ialmużny/ dtcye/ © Cábie S. Somobonoror w czemieśle 
mottifikdcye/ robotti 2: złotem nds — brdwwieckim. nd wárftaćie / wibomie 
bożney intencyi o3bobione| iefge Aniołowie Ss. roboty pomagóli; 9 


Exem-ju D. BOGA. Amen dico vobis; : 
quoniam vidia hzc pauper, plas ` 


l. 3.9. gi) £zytamy tej apud ` 


yA jy 


prsyelábámi oomobsiécbes, © más 


lufkiey oney iałmażnie/ to fefto owu 
|pieniażtóch: Etote ubogd wdowtá nå 
ofidre położyła, (am porteostal Żbde 


wiciel pótrzacy ná to/ 13 nad wgyś ` 


ttre dutdty Feste nd cen czas bogdći 
Dánowie rieśifło tzucali/ Orożga byłą 


omnibus mifit . 
| Ruffin. o iebnym Sabonm£to/ Etoty 3 

miłości tu ubofiwu S. zebtal w cele 
odrobintt chlebd 3 (folu se m drogie 


63oc tdpaiący miod 3 Fdły/ v po 


eK |prugi taż, tesy oni też głodnym bss 


RZ bac; napábfiy ná Siemi pod drzewem 


|eznieyfeqo / „9 flooBego ná śmiecie 


ligne upáole íableá/ połufe oo (Fo 
frománia oboyqa zwycieżył w (obie/ 
aż wnet wndgtode tego od Aniola 
3pemney rsebi/ nád ftorg nic (mas 


perły cudownie obrocil mu/ie Dan 
BOG. Bofyć mále było umartwies . 
nie y owego Dufielnitć/ Etory cas wis - 


gofłottoć gdy fie on w Kościele mo: 
blil / 3d niego m domu robote tończy? 
li Atos tego tedy nie widji nd ofo, 
iáto 9 naydtobnieype grugti/ nayz 
mnievge decy 3 nóbożney pocbobsact 


© intencyí, Orogim Elepnotem / to feft 


wieltiey zafiugi fa przed p.BDOGiem. 


(D bo drugiey Cześći Rós PAR: 


sánía. Jeżeli, Sacrae Mi- 
nutiz, drobne fftuczki Oto» 


"bnieyge dłty/ funt pretio-|. 


fa Cleńodia, tdf wielki mas 
io (woy gócumet/ u D. BOGA toć 
pewnie ta gtuczła plágadá Marcin 
S. ubogiemu diná, ddleto drożfeg 
ceny Eleynotem byos muśi u D. BD 
GA; oprog Albowiem opráwy 3łotey 
to teft intettcyi świetey 43 to uczynił 
Wiátéin €. 3 gezetcy milości tu P. 
BOGu/ębliżniemu (wemu/ feft wiele 
innych otoliznośći; Ecore idto orogte 
perły Doddia osooby/ y ceny tey Elegy 
notowey Gtuce plága triárciná. S, 


__pPolizmy mptioo drobnieyge pt3% tey 
DOD 


ZOZ NN NN : 


2.7 v fuge ` 


819 


Gtuczce plágaá tWidrcinomego Eley 
Script. nocibi: á porym ia 3ważemy ná wás, 
Ifaie 2$ . |936: Powiedział Iz4i/f Protot. Pal- 

lium brevc, utrumque operire 
noa poteft, Krotkim płaczem dma) 
lo fie okryć nie moga, á dopieroz połowa: 

y przecie tå tugta pldgad Miárs 

de nut. |éiná S poërylá y ubogiego nágíego 
Juil vlo wo bramie Ambidńfkiego Miód: y w 

gydmóke niebie D. JESOSA/ Ecoty festego 
pa ; chlubiac mowił do Aniolom, Mar- 
.|tinus bac me vette contexit: d 

'€o$ to (prámiloz fpráwilo to wielo: 

tatie meritum, y tvielotáticb. cnot 

‘Akey Etoremi (Mdrcin S. prsyosbos 

bil ten (ivoy miłosierny uczynet. Lids 


| de |pr300 że bedac ná ten czas jolmnie 
© Yr leads temido tego iegcze nie chrzzonym/ 
wyprawił w cym dłr politowania 


ferdezńego nad ubogim; do czego 
bywdis tiudńś fłanu ZolnietfFiego 
ludzie.  Pomtote wyprámil dfc mb 
loáierosid nad ne036 bliżniego ZIMNO 
éierpigcego. — Dotrsecie. Ate nies 
zwyczaynes pzodrobliwości/ tego u» 
dsieldiac drugiemu czego famn báts 
so potrzebowal, Pogwarte. FL 
milosci tu blizniemu/ fiebie obnašy? 
why óby drugiego odział. Po piate/ 
Ate potery) gdy Rdmaletem &alá« 
chetnym byteofie/ nie wfżydził fie rzucić 
do uflugí iednego ubogiego ob why 
tiib wsqardzonego> Pogofłe/ Afc 
imwielkiego umartwienid/ y cierpliwoć 
ści; bo idbo Severus Sulpitius in Vita 
ejus pifie/ Old tey fego dtcyi/ fpulto» 
watzyfiwo iego/ ndśmiewało fie 3 nies 
go iato sblásnád idfiego. Interea 
de circumftanribusrifere nonnul- 
Ñ, quia deformis effet, & trunca- 
tus habitu videretur. — Doóiobme/ 
wyprówił w tym ótt wagótoy famego 
siebie/ nie Obaiac o mygoos fmoie/ y 
cisztie 3imno 3 tey obásyi ćierpiac - 
ridofiótek wyprdwił w tym milos 
biernym ugyntu mov(oliey widty áEt/ 
usndmaiąc w onym ubogim amego 
€b:vfiuja D.y w nim go zzac. Teć to 
go Orobne Eleynociti przyozdobidiące/ 
j fócuntu przyczynidiące tey gtuczce 
plaga tTlátcind S. Etore po ass 
polizywgy/ dbyśmy tym lepiey Bá» 
pus iey dofli; weómy ia na mágs 


| Na dzieá S: Marcina Bifkupa. 


3 innemi Gátámi/ Etorycb kiedyś sod» 


A mylo fis p. JESDSowi jajymáce 
Crotdtie cátie Báty upátruie w Di: 
śmie 5. icone Ecorecb pożyczyli byli 
Apofiołowie ©, JEZDBowi/ Eicoy 
ná oślicy mwieżdzał do Jeruzódlem / 
Gyniac 3 nich Siedzenie Dónu. Addu- 
xerunt. ainam, & pullum, & impo- 
tuerunt fuper eos veftimenta (ua. 
& eum defuper federe fecerunt. 
Drugie Veftimentum Patris, to ief 
ttore wiel D, J £3D S ob Oycá 
prscomieanego ná gorze Cábor/ przyj 
cudownym prsemienieniu (mooim. Ve- 
ftimenta ejus fada funt alba, ficut 
nix.  Odżienie iego fiato fig idko śniegi 
Tizećie Veftimentum Matris, O03les 
nie Etotemidł D. JEJDS/ oo Fiay: 
świstfey KU7dtki fwoiey; nie moris tu 
o oney póciettóney/ Prora tekdmi fives 
mi tytobild byld Synowi fmemu 
przen: Ddnnć y Etora 3 nim tofnas 
cym toflá cudownie, lubo y sd by mitu 
uvóé moglád; óle mowis o náturse 
[uostiey/ Eroro Prezen: Dánná sess 
látce ná DOcielente Synd 250iego w 
żywoćie fwoim nátura. iego Boffa 
idto Bata idto połryla. 35 temi 
trzema Bátámi per comparationem 

wóże te Brugte plága Nháréiná 5. 
naptsoD tompdruiąc one 3 Bátámi| " 
ApofłolfFiemi: mibomie cend lev przes 
wyżpó tám te u Dánd (E3151; 
bo nó nich fieosial tylko D. JEŻDSY 
, w Hidtcinows 346 ftugte pldgga 
ubtál fie w (amey wezy. Martinus 
hac me vefte contexit. Cámtycb 
Apofiolffich fat sáiyl iefge pooles 
giym bedac nogoóci! misergom/ tás 
nom/ śmietći; to fie 346 przyod3idl/ 
máfac iuż inna Gáte nå (obie umicls 
bionego ćidłś.  Aompárutoc 3noz 
D mu ts ftut: pláfaá: 3 ona Báto 
p. £39 Soma. idlnobidła nd gorze 
Tábor: y stego (amego ofoblitweg iey 
ceny domyślać fie látwo możemy. © 
osdobney onec gdćiej ioEo y wfytkim 
onym widzeniu: Etote ná ten gas mies 
li przytomai Apofiołowie! milczeć or 
tom Fáza? Sbówiciel; o płdtegtu 346 
Mlarćinowym: amze przed całym nies 
bem Edzdnie czyni. Martinus bac 
me vefte contexit: co y dotognie 
ptzy utoczyfłośći pomtársdé Bisál|. 
Duch S. Rościolowi 5. Fompétuta 

pottzecie 


B 


lesu e cos LE. EL a LA e cq dte 


ap. lofepb, 
Manfi d. a. 


se Fefto, 


Fes 


Akad 


.. Sacrarum Minutiarum Clenodium. 
T lpo trzecie ten pláteget 3 Báta to teft A flowapiBac. Quia tunicam illam 


3 nátura lub3Eo/ Ecoto Tlayśw: Dáns 
nd przyodzidła Synd (wego; prámod 
reft Sc tey w cenie/ nie tylfo celować, 
dle dni wytownóć nie może tá ptu 
gta plópgó tiaccinowego; icondE 
per conradum. Riedy Cbryfłus 
y tamte fibole nátury luozticy gdte 
ta tTiázéind S. futnia idło oponga 


icla náltyl) Swiątośći stab ofobli+ — 


wey/ ó3d tvm y ceny; nábyos muśide 
lá. Do tego flużyć Moše co o tey 
|gdcie MJArćinowey nápifál ieden Ne: 
Mirum profecto, quàó4 ho- 
mo DEO veftem tribuat, habitu 
inventus ut homo, veftem huma- 
nitatis fufecpic ex MARIÆ vifceri- 
bus & nunc iterum, ut priorem.» 
veftem operiat, veftem à Martino 
accepit, DZawná rzecz záifle, je czło: 
wiek użycza BOGY ‘Saty; ile człowiek 
mział fíate nátury ludzkiey z żywotń 
MARTE, 4 teraz znowu aby eng pier- 
wka pokrył, przytmuie infa farę od 
Marlinó świętego. i 

Tidofidtek ten Edwdłet pláßesa / 
Ptory Marcin S. bedac iegcze świes 


oteryk» 


fuEnia iego, Ecotą iuż bywgy 25iffus 
pem dał był edłze 5d idłmużne: goy 
bowiem tas qotuíac fis do Mpy 5. 
|pofirzeg bhfo ubogiego w pul nás 
r giego/ 3ofowfy peetto 3 6iebie (poonía 
23ifEnpío (ubtenEe/ po£ryl nia nógość 
łego: Ptoty miłosierny uczyneć ida 
tiey był u D. BOGA ceny połdzdlo 


fie to prze3 to/ że gdy do Migy S. 
wyfedl: (co pige Dionifus Cartufianus)_ 


ognifie Eolo nad glowa iego pobáidlo 
fis: DOfpomnieny (u$ /ofepb. Manic? 
30 mnicyfa tjecz poczytć' one ogni; 
fic tolo miozidne nad głowa Marcis 
ná ©. ná ten zas Bijfupd/ niżeli 09 
no midzenie/ gdy D. JEZUS przys 
odjidny gruta plágad Mdréiná S. 
iege nd on czas żołnierzó / cbelpit 


fie 3 niego przed Anioldmi: 3 czego 


3áta3 tontlndnie/ se wietgą sdfluge 
míáld íalmuáná tilártéinád S. gdy 
świeckim bywgy plágad (mego utroił 
ubogiemu/ miżeli gdy 23iffupem (oj 


apa bedac cálo futnia obodromal nebsnes 


ge: aego też ora; przyczyns Odie w te 


integram, eo tempore pauperi de:| 
dit; quo Sacerdos Monachus, Epi- 
Ícopus, & non foiüm in annis; ve-| 
rùm etiam in fandtitate vitæ con- 
[ummatus erat, & perfedłus: e con- 
tra vero chlamydis dimidium do | 
navit, dum juvenis, miles imo Ca- 
thechumenus etiamnum effet. Alho- 
miem (prámi) fuknie ong céle w tem 
czas ubogiemu dał, kiedy ing D) Ká 
pfánem, Zákonnikiem, nie tylko w láta 
Ale yw cnotę doroffym. przeciwnym żaś 


fpofobems, kiedy płańczń (wego ubogiemu 


urzynół, był icffcze ná ten czas mło: 
dym czerfłwym, świeckim żołnierzeme 
om[fem mie cbrzczonym. Dres co 
zótaz D. BOG cbeíal odé do myror 
sumieniá wpytkim (táto cenie obfer: 
wule 2futbor:) 3e wielką cene saflug 
máís nie Etote/ choć drobne dtty/ 
Etote świeccy ludzie ná gás  smyctes 
3áioc fis w Gym old D: BOGY wye| - 
prámuio.  YOiosieli(my tuż 3 miede 
otoligności íaE wicll'ieg ceny bylá/ 9 
ie u D. 304521 cá gructá plágaá 


bníesfe / jime náwet zufeniá pulqa/ 
náfego mgnieniń olá/ slotem wigs 
tobliwych intencyi old miłośći Bos 


. iey ná chwale iego one ofiátniac 


prsyosbdbidymy; é pewni boo$my/ 
$e y te òrobidfati faooroblimy y 
náder lófkiwy BOG, 34 Orogatley» 
notowa ftute wpyctko conam w 34 
Ruge xácbuiac/ od nas ocbotnie 
pravimie ; Eeotemu niech 
. bsdżie wiegna comas 
lá/ 2Ímen, 


Ddd z 


elo 


INA DZIEN S. KATARZYNY P.y M 


Cor ex auro Liliatum. 


Accipientes lampades fuas, exierunt obwiam Sponfo €$ [ponfa. Matth. 26 
AT Dói bydź w tym idtdś A t4 S. Dánienbá/ idto wefelnym upo: 


tdiemnicó/ 3e nam © 
wdngelić S, nie wyrazie 
sy. lá; z idkiey mótetyi. gyli 
| fEláne / czyli gliniane / 
'gzyli śtebne/dlbo slote/ były onelampy/ 
3 ttotemi te Danny wygotomál y fie. 
ind Gody Obłubieńci. SS. TI. 
|Rosumidłbym ía nd ten Gas/ iż 3tey 
przyczyny) nie opifano tego; że ponies. 
P» moi te lámpy 3nógyły fexcá / álbo 
i affeEty ferdegne onycb. Dánien/ przes 
toż wedlug rożnośći w nsttanycb of» 
fetcow/, y ddrowi wedlug: sdflugi 
tmnieygev álbo wietfey/ iedne 3 (Eldner 
Imi Orugie zglimidnemi; infe DolEo 
nálfe 3 tebrnemi/ naydofkondlfe 346 
3 złotemi prezentować fis mióły lám» 
pami, Csieżeli cát iefitoć osiótevBa 
Aátársyná Cy. iáto naemebrgá mies 
dy modremi Dánnámi bo Unhfesy- 
ni Doftotow; 3 złota ida! y tosnay 
przednia Lámpa ptezencować fie 
nam powinna ná Bórdnkomych Bor. 
bdch. Jakoż cál ieft w famey tea v. 
Tu fobie wfpominam ná toco pia 
„ldufłotycy de Fiedy Ludovicus Xl. 


pilan 9€ IR rol $tóncu(kt/ wiezdzał do Torni: G pro mábsi: bomob3s (m tego ndprzod 


me^ Ey trjid(lá/ witdiąc go Hiiepzinie 
* ^ támecgni w brámie/ wypráwili przed 
foba urodziwa Dáriente/ Etord y 
mieniem tThiflá cdłego ofidrowółć 
Rtolomi złoteferce) 3 Ecorego wycho» 
osílá llid mifłernie mielce3 pereł wys 
tobiońa; 3 czego niemwypowiedzidnie: 
Rrol on.był n£ontentomány. Pos 
dobne donarium widze przynośl né 
Gody Bdrantowe Rátárzyná S. 
Ciógyniem złotym zomie iey jamo 
ferce dlbo duje ddrem madrośći oo 
BOGA ńdpelniena: bo wedlug $. 
P Moral, Grzegorza, 9 S. Aużufiyna, soto ieft 
137. 4.107.| Symbolum módtości: petlomá 346 
filid niedbay 3ndgzy Oór niewinnośći/ 
gyffości pánieniEiey; Ettore dwa dóry 
jofobiuwym fpofobem zdiaónidly w ży: 


Wo wo 


> ] è 


mintiem tontentnie Oblubienice Bá 
ránťowa Rościoł S. tiedy wfytkim 
wiernym ná fobie poláznie, ito do 
nábyéíá pramb$ímey madrośći ico 
na pomoca teft $yéie czyfte/ wolne 00 
lubieżności ciele(nycb. Czego ia D3I6 
dowodzić nápr3od chce; d potym le» 
piey fie przypatezywgy cemu slotemu 
liliami utoronowdnemu nagyniu/ to 
iet; (etcu Aátársgny S idtoby tym. 
wfyttich na Boddch Bórdntowyh 
utontentowała opowiem lá(Fom wá: 
Bym, Ad M. D. G. 
; © fie cycze pierwgey Ge” PARS 
ći Rózania, Td dstóley| — p. 
Bá morálnd ndutó why 
tkm wprérobfie wietnym/ 
dle/ofoblimie Pánom Stu- 
dentom/ Etorzy Råtérzyne S. 34 Pdf) 
ttonte maig/wielce ma bydź potesebridr 
y pożycegnó; przetošiáťoby wielto tone 
nervo miály miedzy jobø/ złoto mootol 
ści 5 lilia zyfłośći,to ieft/ táto prógna” 


w hareki ) 


cym poftepfu w ndukdch/ trzeba fie| fio kw j 
pm pofep b : f po „Ma 


chronić éielefnoóct y tego wfytbtei 
go co do tego grzechu pobudsá / 


Script. 


3 Difma 3. Godne (a uwagi Pówła 


S. Rowa gdy w Liście [wym 00 Aor 
tyncydnomw: wyliczywgy miele alto 
cnot Cbrześćidn(kich/ wfpomnidtogy 
też o cnocie Czyfłośći/ 3átas po niey 
wfpominó o ddrze mądrości! náubi. 
In laboribus, in vigilijs, in jejunijs, a.Coriz.6. 
in Caftitate; in Scientia: włdśnie 
tótoby to Czyfłość! y pofiepeł m nás (tte 
utódh były fobie todzone nigdy nies | ^^ 
toz0dśielne śiofity: co dobtze umażył 
Caffiamu, gdy tál ná pomienione fto- 

wa pige: ln qua virturum.conjuga- , 

none, evidentiffimé nos voluit 
erudire; de caftitate ad fcientiam 
perveniri. Z tego porzadku enot, 
myrńźnie chciał nas nówczyć pźweł S. 

iz czyfłość, droga iefl do madrośći + 
Dobobnaf temu soffámil náube y orti 

gi 2fpoftol 


825 


lacob. 3. 


Cor ex auro Liliatum. 


at 2Ipeftol 74twb s. gdy 1a fua La A cillimus philofophiz, & Sapientis; 
, proinded; non potett (tare voluptas 


nonica tá? pige: Qua autem de far» 
fum eft Sapientia, primum quidem 
pudica eft. Nauka ktora P. BOG dá- 
ie, naprzod n flydliwości przefłrzega, Te 
fiona ApofieliFie rofirzaffdiac Dottor 


JAnieliti 75omaff S. (Ecorego też Dan 


BOG. Old fiactu ieqo przy cnocie 
Czyfłości uddrował był nader ofos 
bliwym OJdrem mootcóct) tat pije 
Hic cft primus color in pi&ora Sa: 
pientiz; quà reformat imaginem 
DEI in anima per peccatum defor- 
mata, fcilicet candor pudicitia: Yds 
toby chciół przes podobieńfiwo rzec 
Dottor S. tto fie (prawi ) udá bo 
nábymáníd ndut , właónie idtoby 
chcidl obras pietny nd tdrcie/ tyfos 
móć: miec ialo gdytto ma coná pare 
éte ryfomwae/ niptzod fiárác fíeo to 
pomińien/ dby Edtta na Etorey chce 
rvjoroié bylá biała, tål ceż tto chce/ 
dbv nd rozumie iego odryjował Dan 
BOG mądrość/ Dał pofłepeł m nás 


; uce, to naypietwfe fidrónie iego ma 


by0d3/ dby oufá iego! myśl teqo/ bys 


Má idl náybielBá/ wolna 50 mysli fes 


tegnycb/ vy oo tego wBytkiego/ co fie 
cnocie óyfloáci przecimi. Toy ort. 
gim podobienfiwem obidóma 5, 


deVirg.6.3 Grzegorz CIiffenfki. Ut porccram 


Oculi natura 1n terraa converti, 
mirificarum rerum coeleftium» a- 
fpe&um.. non habent; fic animus? 
corporis luxu perdirus. cum. ad 
ca quz (unt pecudum, inclinatus? 
fit, non ccelum amplius cernere 
poteft. Jako wieprz matec zprzyro 
dzeniń (pufczone oczy na źiemię, nigdy 
widźieć nie może pieknośći. slicznego 
ntebd, ták y rozum m rofkofách ćsató u 


B a: dignus Sapientia DEL Nżec 


c 


corporis, cum cognitione, & Sapi. 
entia; quz mentibus pudicis fe fe 
maximeaccommodat. Pożadliwości 


ćielefne, idko (e naypotężnieyfe, tak też, 
nayprzećimnicyfe falozofj, y madrośćij, Y 


dla tego fig mie moze zgodzić rofkof crá- 
fá x miadomościg, y, madrostia; ktorá 
do m(lyd inych ludzi (ama fig gárnie-s» 
Ptzetce dugufyn S: voByttum. milos 
dym fłudentom frottie/ dle do 3tosu» 
mienia ddie w tym nópomnienie.| 
Afluefcat juvenis ad ca(tbicatem, ut! 


Jie młody prawnie w'cnotę Czy[tosci, 
„by (lat fie godnym madrośći dáney od P 
BOGa:  Cen'motdlny Oyffurs áby le: 
piey fobie pámíetáli Ddnowie Stus 
Ddenci/obióśniam go Siguro Pifma 5S. 
ná oney GO wátbyi otolo loz Sdlomo | 


nowego; ttora Duch. S. temi opt. 


„fat fłowy: En lectulum Salomonis, 


Sexaginta fortes ambiunt ex for- 
tiffimis líràél; omnes tenentes gla- 
dios, & ad bella do&iffimi: unif- 
cujufque gladius? fuper femur fü 
um, propter timores nodurnos", 
mocnych obflapitis co z namocniey(y cb) 
ludu Jzrśaelfkiegoj wóy(cy trzymaiac 
miecze, y wprawni do boju; u każdego 
miecz má biodrach, diá firńcbow no 

cmycb. Loze one Bdlomonswe mwe- 
olng $. Brunona, fiqutomało Rośćioł 
Cbrvfiu(a D. dólcto DofFondlfego/ 
3ácgnieyBego Gálomond, Ledtulus 
Salomonis eft Ecclefia illius vide- 
licet Salomonis; qui ait: Ecce plut- 
quam Salomon hic, Adiválerowie 
otoło tego łoża ffolacy/ (à. w Ros 


topiony yrym coiefi befiyom pojpolitaza [)ściele Bożym ludzie ncení / tia: 


bawiony, więcey ku rzeczom niebielkim 


podnieść ffe nie może, Co nietylko tos. 


zumieć fie ma o náuce sabáwíaiacey 
fie orzezdch duchownych dále teš yo 


wgyttich innych náutách pojpolicych , 


potrzebnych do wypolerowdnia clos 


mietd: ponieważ Dogánffí Stlozcf , 


- Cicero, (amym tylo ptzyrodzonym ros 


żumem oświecony/ o fpejobie bo pos 
fiepłu w ndutich wyzwolonych dys 
BEuruíac/ tdk nópifal: Luxuriz mo- 


ftus, ficut- maximus eft, ita inimi- 
Z ru wc reko Mt RED MERE 


DOO z 


drzy; Do Etotycb należeć powinni whys 
(cy Rudenci dpplikuiacy fie donduk, 
© tych tedy Figuraliter pomwiddó 
Duh S. je wfyfcy mieli przypd(a: 
ne do bioder miecze przeciwko przy: 
pádlom poffrdchom nocnym. Uniuf 
cujufque enfis fuper femur, fuum 
propter timores no&urnos. A poli 
łiemuż by to było Fiedyby n(idmi 
gnie Dánowie Studenci s &ábla cho 


osilí; gdyż w wielu AEddemiich' y 


ludziom Szlicbetnym tego nie pozwd: 
j láíg: 


Ożo doffko Sálomonowe » feśćdzieśiet 


GA. 


Dom. 2 f. 


4 poft Trinit 


Figura. 


Cant, 3 


Serm. y. 
de Conf. * 


á dzień S. Katarzyny P. y M. | 
toteż Dana Studsntá bán A nodurno metu, nempe de czcita 
te & ignorantia, pro «aftirate di- 


bziey tetd/ dlto Palámats u pafa/ niż 
gabld u bofu zdobi: d przećie/ 
[e przy bofu tdżdego zdwfie páláfe 


żeli. 


Tweloildno „  Uniufeuiufque enfis 
|fuper femur fuum: idto też y oalge 
fłowa czynią contra timores no- 
&urnos ofobliwa sage:  albof 
ito ci fiudenći po mocy chodzili / 


moie nd tyb PD. Studentow páóác 


micant; & ideo contrafemur, quod 
huicinimicü gladijs armantur.. Ze 
dimie (prawi) fatzy[loséi nieprzyid- 
ctelem; z ktorych wychodze do złego 


podnińty; przeto trzebá pożadliwośći| 


cińłń polkromió, y zwieść miecz ná 
nicb, ktorymby ie obcinać ; Albowiem 
madrośći ficere, ief czyfłość, y owffem 
wychowywacielka iey, y firaźwickat 
Cbcac tedy ci Kámalerowie Izraelcy 
bespiecznemi bydź od nocnych napńśći, 


'£à fujpicya/ dni przymowtd; bo pod D to seft, od ślepoty, y niewińdomośći, wat: 


'moorym 9 do30tn$ Rektorem byli pod 
(Salomonem: śle ingå wtym znaydue 
jie fie cdlemnica; to iefi: per timores 
no&urnos, przez nocne poftrácby snás 
igyfie ignorantia pieumteternose, cies 
mny, nie oświecony nána potrzebna 
tozum: Mieczem przećliwto temu les 
mu/ iefi náuEá modtośći/ do Etorey 
fie [nosie níettorsy pilnie dpplituta/ 
nie dla prożney cbwaly/ nie ola pros 
mocyí/ nie ola intrat/ dbo innego 
świdtowego tefpeftu/ dále Berze ola 
tego) żeby nduta (wolą czdfu fiwego/ 


cza ocay[losé, y dla tego do bioder fwoicb 
ktore wprzykrzone bymáia cnocie czy(kośći 
miecze prz)pá[áne maia. (Lá tonnerya 
niero3o$ielnd miedzy maoroóácio;y cno 
to. Gyfłośći/ utioterosié fie może y3 
me Etorych Gifłotyf: tedy czytamy o 
wielu S. Dontentácb/ wielta y niedo: 
écialo náuta widdomośćią zwldpza 
o tdiemnicachpifima 8. obddrzonych; 
YO gym ofoblimá byli Setdficki D. 
Tetefja S. Etora zndczne crábráty 
duchowne nópifane zofławiłd/ cdtże 
S. Rdtdtzynd Genen(Eá; Etotey oos 


mogli bronić A oécíolá S tozgdnia: C powiedźi ná trudne batdzo Teologio 


fac nim ciemności argumentow Ge 
etyckich/ptofiógtow ndugdiąc/gtrzeń 
gnedo pofuty námtacdíoc. Uni- 
ufcujufque enfis fuper femur fuum. 
Tu znowu truonoóé/ $e cen miecz mo» 
` loroóct uftáticnie miosióno być przys 
páfany oo bioder Ráwalerow tycb/ 
Aoácíola S. btoniacyh; pofpclicie 
bowiem/ tto fie nápdáci w nocy idac 
obawiaj goły miecz y dobyty/ d mie m 
pochwach/ u botu noś: Czemuś fis 
toten miecz mootobcí/táE bardzo y us 
fińwicznie ledzwi trzyma dlbo botuz 
Poielce dowcipnie y do propozytu mer 
go folmwuie te trudność Paulus Scher - 
log: tát nå to pigac: Femur, cafticatis 


gne queftye (lucbaíac Teologowie 
wielcy, z0umiewdli fis. — Clápijal o 
niey F. Raymundus iey Że (poieoniP; 
Że czefłottoc tilta oraz pi(atsom o 
rożnych máteryácb. pifacym/ mogla 
wybolac do oel'tomania/ 3famey csl 
Eo pamíéci/ cudowne y wyfokle obida 
widiąc rzegy. YO gym cál bylá 
ptebéá, y łótwa/ że y naymniegego 
momentu do pauzowónia w pífaniu 
nie mogli mieć oni pifatse, Do ter. 
go też bardzo pietnie fluiy/ co pige 
Petrus de Natalibm. © S. Grzegorzu 
Cidzydzyn(Fim, Etotego pofpolicie ola 
wieltiecy madrosci Ceologíem zowies 
my; i$ temu młodemu ice: gdy (ie 


Exem- 


iplum. 


iv. Cane: |hoftis; indć erumpunt incendia_; 
Veftgs26. |coErcendus eft igitur libidinis pru- 
Sg |ritus, circa appendatur enfis, qui 


do nduti dpplibomáé poczał/ pobásdr 
ły (ie bátoso urodziwe dwie Dóniene 
"tis ná Etote on/ iito wielce wfłydlie 


feriat, & vulneret; fi enim fuerit 
'.|pax in carne noftra, ut non dos 
Iminetur luxuria, illuminabimur.; 
& ciemus: intelligentiz enim fo- 
roreft caftitas, imO nutrix & cu» 
Ros, Volentes igitur hi fortes ex 


fortiffimis Ifráel, fecuri effe de» 


* 


wy poféprio poystsdmfiy/ coby sac by 
ly/ y czego by tu chidły (pytal ich. 
Y tym go obiedwie mile oblápiroBy 
t3ttly: nie miey nam 34 śle dobry mio 
osíeniágEu ; íebnd s nas iet madróść/ 
á oxugá zowie fis zyfłość; pofiónetu 
iefteómy/ ábyómy 3 soba miegbdly: 
dlbowiem 


ed) . J/ Ca ex auro, L iliatum. 


uda ea 


j 


ślbomiem pistne y chsdogie w feccu 
twoim wygotowałeś nam miepidnie, 
Stego cálego dyfEutfu idónie fis pos 


- |odie mieDzieć! ia? mieltą Eonncrya 3 


me 


;í|meinte tym pogórosilá, 


foba maio złoto madrości, 5 lilio po* 
wéctaglimego $ymora. 

» D fis tygo orugiey ceócí 

+ Rózdnia. Ze naczynie/ to 

ieff ferce Rócarsyny S. pele 

ne było złota madtości/ 

y oraz lilia czyfłośći Pó 

nienfEiey utotonowane; rego mi tá 

jo6lece toytwodjić nie pottzebd; bo e 


madrości tey nie cyl&o Aoácicl S. 
te TÓW $widbectieo daie m Ddcierzich Ró: D 


pldnikich/ dle też y oni tTie$ctoie w 
cdłym RzymiFim Dánfiwie naymedts 
śi; Etorych tá S, (Tliffrzynu" przy os 
becnoścći Cejatzd przedyfputowa!a/ 
y oo DOrdry S, ndwrocilś. Ylie 
mnicyge ma świddectwo 3 Hifłoryć 
żywota fwego/ y o Panieńikiey GY: 


fłości fidtecznie dochowaney; ponies 
jmaá tám czytamy; że gdy tTiarentius. 


Gejarz po zdmor0owaniu żony (wos 
iey Cefatsowey dla OOidry &3. nópiee 
tal jie Aátársyng S. w malżeńfiwo/ 
Tu tyllo 
mowić chce o tym, tóto tym upo: 
mintiem/ toie madrośćia 3laczoną 
3 gyficścia/ wielce ná Goddch Bás 
|zántovoycb. nPontentomala/ ndptzod 
famego Dblubiencá:d potym Dtlubież 


nics iego Rościoł 33. cát woluiący: ide 


Ry |to vttynmfuiacy. CfdprzoDd utontene 
^ |towala |amego Oblubicncá; to teft 
^ |Ebtyfłufa D:madtySalomon 3á wiele 


Hi oar ottsysnał byl tam niegdy Mgs 
drość/ ttota ná on zas w mloðziens 
Wim iego wietu slacyoná była 3 Dds 
nierfFa cyfłośćia: bo.eeż y fam o 
tym oyfturutac/ powiedzial o niey: 


. Nihil inquinatum in eam incurrit. 
7. Ze od wfelkiey (káz dáleká była. DO 


itey tedy madrosci idto by miał wieli 
bie [wole ufontentowanie Sálomon 
potdzdł to/ nie cylEo przes to/ że ia fos 
bie nád 3loto/ nád étebro/ y owfiem 


. [ndo zdrowie wlájne prsetlábal. Omne 


auruin in comparatione jllius ate. 
na eftexigua, & tanquam lutum. 
&(timabitur argentum in confpe»- 


fau ilius; fuper falutem dilexi il. 


lama: dle też ndofłateć ulubil fobie 


A © niey byl/ idto w naymileyfiey ©. 


blubienícg- Hanc amavi, & exquifi- 


836| 


mn meza Ó 


c. 8. 


vi djuventute mea X quz(ivi Spon-| 


fam mihi eam affümere. To mieys 
fce Difina S. fundufac fie ná 5bamu, 


Jofepbi Manfj, Etoty tego tertu w. 


podobneyże máteryi ná osióiesfe 
Swisto zażywa/ tål do Rdtdtzyny 
S. dpplituie; © madtośći Rótdrzye, 
nie S. oo BOGA w mlodych leciecb 
użyczoney/ ponieważ slacona bylá 3 
cnota Pdnienfiwd/ toż właśnie me: 
tyfitomdé fie powinno/ co o modro: 


ści fobie ddney powiedział Sdlomon.| 


Nihil inquinatum in eam incurrit. 


y nie mnievBey pewnie też ceny byláj 


tá od tam tey Balomonowey; ponies 
máj Rátársyná S, Ola tego áby iey 
bes wfieltiego ugzerbku dochowałó! 
bsid; ola VIiebieffiego Sdlomonó 
Cbryfłuja/ wgeltich CefarlFich bos 
góccw/ d námet y zdromid (wego od 
flapila. Hanc amavi, & exquifivi! 
à juventute mea, & quzfivi Spon- 
fim mihi eam affümere, Co dos 
ffonalgsm fpo(obem 3 metyfifowae 
ło fis ná Ratdtzynie S. kiedy Sdloz 
mon YTiebieffi Ch:yfłus' tat bacoso 


w złotym ieyfetcu/ to ief w madecej 


ści iey liliśmi Pdnienfiwa prsyosoos; 
bioney upodobdł fobie/ že ig też ers 
traotoynácyingm (pofobem 34 nddetj 
mifa poślubił Oblubienice: Mowie 
exttaordynóryinym (po(obem;bo piga 
godni Autorowie/ że gdy A átársyná 
S po śmietći Cefatzó Dyca (wego) 
Cb:ześćianta zofłówBy/ y umyslis 
why fobie qyfły Żywot promáosic/ 
toBytka mó nabywdnie mądrości us 
odłó fisbyla; y w niey 34 Ddrem Bo: 
$:m tat bároso pofłapiłój 3e y. ndyo 


D meotfego przedyjputowdć moglá : 


Czófu iebriego miálá takie widzenie. 
PDiostdló w a(fvftencyt wielEiey Duż 
chow niebiejtich Siedzacy ná Cconie 
Ptzen. Ddnne pidfłuiący ná tekdch 
śliznieyge nad Ronce Dzieciątko D. 
Tj£3: 31 ttzymdigcego m tolu 
złoty bátoso drogi pierscien; Eroty 
wiiawgy sá refe Rdtdtzyne 5. ná 


palec iey wlożył/ obierdiac ig fobie zd| 


ofeblia QOblubienice. Co było zná: 

tiem/że D. (£530 3 miellit miát uz 

Eontentowanie w madrosci y Dáníen: 
~ fiwie Rás 


zie S. Katarzyny P. y M. 


"düiwie Rátárzyny Swistey. 
| Dowtote ufontentowalá Rdtórzy: 
Iná S. tym upomintiem Oblubienice 
A Bdróntową Aoótiol S, woiulocy: 
ulnent gdy zofławułąe ná fobie edt przemys 
botny przytład daru Śiadrośći y 
pdnienfiwa wfytkim wiernym; nim 
wfytek Rośćiol S. oótiscilá. Nile- 
sy innemi náaeníámí Etore Edzal byl 
p. BOG Mioviefowi (porzadźić dla 
lesboby przybyciu fwego/ m Etorym 
'przebywałó 2lrt4 Dańfta/ byl też ies 
ten lichtar3 feaetoslety/ Diiwnym 
Exod 25 gnfletfüiwem zrobiony, Facies & 
candelabrum de auro mundiflimo; 
ac lilia ex ipfo procedentia, Zro- 
if licbtarz z wybornego złota, y lilie 
wychodzące z niego: nå tem lidhtdrzu 
powinno było gorzeć óiebm lamp. Fa- 
- lcies & lucernas feptem, & pones 
eas uper candelabrum, ut luceat 
jex adverfo: powinien 346 ten był 


Figur. 


lichtar3 Ráć in parte auftrali od po- - 


|fudnia, aby tvm lepiey mogł byl oómies 
cedć praybytet DánifEi. — In fentu mo: 
rali; Orzębyteć on Páni wyfłówio: 
ny ná pufizy / wyrašna był Siguta 


832 
A tsu/ to teft; że on lichtacz przy slor 
cie miál oras y lilies Facies &! 
lilia ex illo procedentia. fofepb. Man. 
fiu Ciolexro sí) że te lilie Symbolum 
pofpolite czyfłośći,dDamały ad intende 
ludziom moory[t w ten zas złotem ief | 
tnadrość ich! w ten zas nduta (moie| 
oświecdia Rościoł S. Eíebv przy ná. 
uce fidraią fie żyć powściagliwie;prze | | 
toż też y Mardrzynie S idto mifty 
nemu Rościoła 5. Zichtórzowi/ 
bardzo pistnie te lilie Ewadruig ela 
efoblimcgo prsytlaon iey/ v ftatu 
pray cnocie Ddnienftwa.  DDiec ids 
to on złotoliliowy , Starozdłonny 
£icbtars wielce/ nie tylko oówtecal/ 
dle też dla miftecfiwa (mego zdobil 
przybytet Bofki; cál y Adtársynd S. 
pomienionych dwu cnot madrości/ y 
Pdnienfiwa/ przykladem bardzo zdobi 
Rościoł S. woiulący; 34 tym wiele 
ce qo tym Éontentuie, 

Didoffte£/ y druga Oblubienico 
Bórantowa/ to left Rościoł S. try? 
umfuiący alias Obywatelow Cliebier 
Mib utontentowała wielce A dtdr| 
t3sná S. tymże upomintiem; to ief 


D 10. de 
Conf] n.16 


VA 


Mag 
Hifto 


Aoéiolá S. soflaiacego tuiegze nd © złotem maorym/ y oras qyfłym fet: 


Ziemi, — £.icbtass 348 on mifłetny/ por 
nieważ według S. Bernarda, y innycb 
Dottorow zndczył ludzi madrych” w 
Rościele ZBożym/ bardzo dobrze w 
fzegulnośći może ram figutowóć 
iDátronte wpytkich Dottorow' y ti» 
rzynig Vliebieftiey tfTIootoácí Rd 
ávsyne €, złoty tolicbtats zóifłe/ bla 
daru modrośći; Eeoty dar w Diámíe 

„ złotem fie bydż midnuie! idbom 

iuż mviev powiedział; Siedm [nceta 
goraíacycb. ná tym licbrársu/ niech 
snóczo/ óiedm Dótow Ducha S. Etor 
temi. utalencowanó bylá oupá Rás 
tórzyny G. — Plága  Auftralis, ná 
trorey falon lícbtars/ wedlug ttus 
magenia Origenefa, Hieronyma, y Aw: 
u[lyná S- 3nagyła Fervorem cha- 
ritatis, & Fidei, goraca miłość y Wiarę: 
YO gym oboygu wielce fie popi(alá 
A Aátát;yná S, gdy nie mogąc pó 
| us. et3y6 ná balwodhwalfkte ofiáry/ $atr 
^ jluwośćia soíeta/ émídlo do boinice 
|Pogóńfiey wfebfyi (utomo o toton 
fundowała Cefarzd. ` Goffáie mi ie 
pac iedná tóiemnic w onym licbtár 


cem: dlbomiem 3 tey tacyi cáE. ciólu 

iey Dánienffiemnu ná siemi/idto y òu- 

fiv w Tliebie ofoblivy uczynili bonor: 

YOielti uczynili bonor cidlu iey Anio 

lowie Ss tiedy ono zdra3 po ściećiu| > - 
iey wíiomfy! cudownie nå Gore 
Sinai 3ánieóli/ y pogrzeb mu ofobli» 
wy uczysili/ (nác ola tego; dby ná or 
ney Gorze/ nd Etotey niegdy ITIoy- 5, Reg. ig. 
zeg tozsmawidiac 3 P. BOGiem mas 

drości niebieftiey nauczył (ie; v GYRY 

fEliag widzenie miał ogobliwe P.B Or 

GA; ná teye też Gorze/ tdł mar 


v 


D ?roéé/ tóło y zyfłość Aátársyny S. 


honor (woy obníoflá. DDistgy tes Jufin. P. 
fige bonor 3 teyże tácyi odniofła Dus 4. C, 59. 
Gá icy S. w niebie; 00 obywdtelom 
támegnycb/ dlbowiem gov raz Gets 
ttudd S. probila D. JEJDZYA dby 
iey był obidwił Chwale, y zafiugi 
Rótdrzyny S. pobásal iey tedy tej., - 
S. Dónne nd trześle tdk wyfoto wys Wan 
nieślonym! że tiedyby 3áoney ingcy| wy ta 
Brolowey ná Tliebie nie było! dofyć | ule 
by fie Cliebo chwalą tey zdálo byos 
©;dobione, ODiddć też było pod nia 
piećDzieśiąt 


i. A mere 


(s c 


ty teyie Ddnny (Eláníaíac/ one niem 
ptzedsiwnie ná EBtalc EnoiátEom 300» 
bili" c3Qoc tym famym cudowną nies 
bieta madrość/ Etota bylá uobáros 
waná Adtarsyná Swieta. 

Bardzo tedy zacny Adtátsyná S: 
ná Gody Bdrdntowe ímpottuie pres 
sent/ zlote mobroóci pelne (etce/ lilia 
Pdńienfiwó utotonowóne; ponieważ 
tát ief 0o ufontentowánta/ y Oblue 


czym pige S. Albertus M. Y S$. Gertrue 
da támie nimienia; Disc w potrze 
bách nágycb ci ooge(nydb dto y bur 
dhownych poufale ubaymy (ie do nieyi 
mocna nábjide maíac! że obietnice 
iey ddna fpelni ná nas Oobrotlimy 


B BOS; ttotemu niech bedzie cześć . 


5 cbivalá ná wioki/ Amen/ 


NA DZIEN B. STANISŁAWA KOSIKI 
Patrona Korony Polfkicy. | 
Authenticum Reliquiarium Sponíz. 


Er Lucerne ardentes in manibus vefirh. Luce 12. 


k^ Jepofpolitym mide (po« C 


$óbem/ to ptzyłazdnie 

ddne Daniom od Chrys 

fiuja Dáná o przygoto» 

E wdniu fie ná prsymicás 

nie Dblubierica Godowego/ ofióieys 
` Apy Golemnisánt/ d Pátron Rotony 
Polfktiey 25. Stdnifław Aofitd przy 

chwalebney fmoiey Drogyfłośći peł: 

dni. €x r3. Albomiem na te Body 345 
-Ipála pochodnie! nie bal(amomemt / 
albo innemi wonnemi matecyámí 

„ |prayprarone/ idto bywał zwygay u 
f^, Ifiórycb ná dłsóch wejelnych/ dle nad 
ny |CO tao bedac Oblubieńcowi niebie: 
7 Miiemu: (íáEo wiec mawidmy oświdde 
|gatacfistomu 3 niezwyczayną ocbos 
ta) nie tylko 3 dufe dle też/ y 3e 

wgpytkich Rofłeczeć fivoicb/ mówiąc 


P/Al, -34-13 Dawidem: Omnia offa mea dicent: 


Domine quis fimilis tibi. Wfytkie 
Koflecz.ki powiedźa: Pávie á ktof po- 
|dobny tobie. S(amego Drseómíctney 


dake | Sómilij przezwifkć Rofitó/ Aoftecsbi 


|(woie ogniem niebiefkim tospalone/ 
midfło gotaiacych wynośi pocboofit. 


SŚwistyb HAlezeńnikow pochodnie? 
gody przywiasdne bo palom y tlufia 
oblane/ dlbo -oblepione materya zda 
páláli; y niemi fobie po ulicdd 
Rzymitih w nocy świećili; co otr 

tne Cytdnfiwo było: coś podobnego 
dle náder chwalebnie (tálo fis 3 Ro- 
fito naga B. Scanifióemy mogl bo» 
wiem 23logoflamiony ten zóżyć owych 


fiow Jetemidgowysb: De excello Thren.t | | 


mifit ignem in obus meis, & e~ 
rudivit me. Z wyfokosci zefłał ogień 
w kośći moie, 9 wyczwiczył mnie; po- 
niemaż pod naymedrfym nduczycie 
lem Duchem S. tá Rofitá Bo tdkiey 
petfetcyi przyfła/ cbocidg m mło» 
dych lećiech/ że ogniem miebiejkim 
podpdlona / niesugdgonemi miłośći 
23offiey;y dłcow wfeldtich innych 
cnot/ ufiówignie pałdła płomieniae 
mi. © Swieta/ o blogofławionó o7 
foblimegó Reliquiócza y uczólwośći 
goond Rofitor B. Stanifławie, Ptos 
tytáP pistnie sat ozdobnie ná Go 
bádb Járánbowydo presentuief fie. 
21 cof. przećis profs przy o3tótey- 


yd] Martyrel, [Robilo niegdy Pogóńfiwo zá zdjow — Bym Alie twoim 34 upomineć ob: 


dic cq tánna £ieronómeqogisBeiy acídl _ oam ob éiebte ©blubkenicy Só | 
z Z ou : f£ ee $ towey - 4 
g 


> 
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f 
©fki in P. 


Prov, 9 


Cani, $, 


PAR 


P. Gato=|iey Rofiki wyrobić. NRyfomał Edu 


ZDSBewe dbryfy,  Słypałem (ám y 
y drugiego Eeoty 3 tey Aoftbi rółoby 
3 floniomey tości Tron Salomona 
wofawidł; mogłóby też podobna ná 
tych (Pebádb Bórdntowych tá Ros 
fled ds gry Ola zabáwki pofłużyć 
|Gblubieńcowi niebiejfiemu; Ecory o 
fobie powiedział: Dele&abar per. 
fingulos dies,ludens coram eo, lu 
ldensin Orbe terrarü."febndEia teras 
(Ola przyfługi (amev Oblubienicy Bde 
tártomey Rościołi S- winga udes 
t38. Y lem to dobrze że Oblubienis 
ca tá/ lub (u$ oofvé/ firoyno y dros 
go przybtóna ieft/bes Relíquiarsá być 
nie powinna: bo ieytde przyłdzał Da 
blubieniec iey Pone me ur fignaculü 
fuper cor tuii, przez tore fignaculu 
Philo Carpatus cozumie Rzy; 5. Etos 
ty też Rościoł 5. má fobie 36 nays 
wietga Reliquia? y nim fie tóło nays 
peseonievfigm Reliquidrzem ságesvcae 
2 ponieważ Rośći S. 0o Reliquis 


t3om nóleża/ Y 36 ofobliwy podarus © Brata twego, woła do mnie = żiemie». 


wiek pobożnym ludsiom ofidrowdne 
bywdtó; wiec y tá te S. yblogofła: 
wiona Rofffe Stamfława/ w duhos 
wnym  fenéie w tenże Reliquiar3 
wprámímBy/ y autentyfowawky/ 34 

efelny present do Eomplementu fitos 
fu Oblubienicy Bdrdntowey nàleias 
cv, fameyie oney/ to left ocolos 
wi Swietemu ofidrowdć umyślilert. 


YOptsob íebndE 3 otdzyć Rócolicka o 


cé Rości Ss, y Reliquyi przełoże 
náut'e/ y powiem co 3d pożyteć 3 tego 


malty |sbnośt Kosciol S. albo wierni gdy T) 
tów 0 nóleżytey uczćlwośći máig Relie 


ge tu 
vU 
S 


quie dlbo Xoócí S. Bożych, Ad 
Majorem DEI Gloriam... 
© do pierwpey Cześći Rde 
sánia; o pożyttach Etore 
Rościoł 5.9 owgem w Baer 
gulności tażdy 3 wiernych 
KRdtolitow oonosi/ 3 Relis 
quiy dlbo Rośći Ss. Panikich biedy 
ene wndleżytey uczćiwośći ma/ tr3y 
Jedtowe upátrsylem pożyckń. Piers 
wBy że wpytkie Xeliquidzse to ief 
Rośći Be. Bożych ofoblímo fa 03002 


lá dźień B. Staniflawà Koflki P. K. P. 


|Romey Rośćiołowi € ttsebá by mi A ba/ y zndbiem prámosimey YOfdty 


B piste. żyiac w łójce 250ffiey 3 tego 


| ganieyfych czafłeczkach dińłm 


'awanym/ (áto notute Lyranus, EtotY |in. 2; Reg, 


tókoż poo teg nabożeńfiwa pretersem 


od p. Bogd ludziom obidwíoney. Al: | 
bowiem niemi sdwfie fie 3áBaaycal y ZAŁ 
gayca Rośćiol Bolti: tab w fidrym/ 
idto vw nowym Cefłamencie/ maige 
ene w wielkim poBdnowaniu, Czemu/ 
$e (6 bardzo przećiwni wielu náßego 
dsetetecy) y 3 nas fie o to náómiema: 
igi tdtobyśmy glupie zynili/ ttupim 
toécíom tldnidiac fis/ miec ola 
tego dowodze im tego 3 Die 
qma: d náprsob $e w fłatym Ter 
flámenéie miały (wole  teerencyo 
tośći fug Boftich/ ftorsy ámíotor] 


eliyie 
toart ecu] 
Sctipt. 


świótd seBli; poldsuie fis to idónie. 
YIóypietwfa ná świecie Reliquia by: 
ła Frew fprawiedliwego Abla’ piers 
wfego Megennitá / niewinnie ob 
Ráima zdbiceqo/ wylana ná ziemia; 
o tey śmiddrctwo ddie Moyse 
iš mie tęlEo u ludzi, dle yu amego P. 
BOGA w ofoblimym pofianománin 
bylá : gdy o niey wojobie p.236 521 
mowiącego do meżoboycy tdk nápis 
fal. Vox fanguinis fratris tui, cla- 
mat ad me de terras, Głos krwie| 


Ylaco tál pige Iofepbus Manfi. Ex 
quo eruditur DE UM non folüm 
effe remuneratorem in altera vita, 
verüm & corporum etiamd; mini- 
marum partium fpecialem habere» 
curam. Z czego fie możemy nówczyć, 
że BOG nie tylko nágrádzáé y płacić 
będżie m przyfkłym żymodie, śle teź, £e 
ofobliwe bedjie miát flarAnie o. may- 


Po Ablu milka (ec lat umietaią | 
pobosnie/ bo w Bozetey y olugiey pos 
tućie / pierwái nas wpytkih Roosi 
cy/ Adam y Ewa potym (wego 
gái Abram y Sdrd/ Jzdat/ y Res 
bełół ^jatob y Lia 3onáiegos zofida 
ly ichłośći po śmietći; te wpyskie po 
cbowóne były ná mieyfcu Gebron nd» 


też zóta3 pifie/ 3e u ludu Jzedelikiego 
w tófim byly pofánomániu Łośći o« 
mych Cie, Pdrryatdhow i też 3 nidbo- 
żeńfiwi Eu nim/ nie tyllo pojpolfiwo! 
óle też y zócni ludsie/ Rrolowie/ peter 
gryńdcyefmoie do nid eoprámomáli; 


Abfalon 


. -Authenticum Reliquiarium Sponfe. 
Abfalon Atolemics wyproóil fiebyl A tótże Reliquie 21norseiá S, Łutdpd/ "TSR 
: Jeruzalem u Oycá (wego iDámiod. — y C ymoteufá 3 wieltg géig do Rons! 
Vadam & reddam vota mea, que fiśntynopola wproimiofil. Tåke 
vovi Domino in Hebrons Coś  Mrtddyufd  Cefárza/ Etoty Rosti 
podobnego wyświdogzył Jozef Pátrys Dxorobá Sámuelá 3 Ddleftyny 3 wiel 
thá Reliquiom dlbo Ńościom Oys tim nóbożeńfjiwem do (oido Eráíom 
cá fwego Jatubd/ gdy one 3 uczćiwo: przyprowdodźił.  Ergone Sacrile- 
ścią 3 Żiemie Dogánftiey 3nie mala gus fuit Conftantinus? Sacrilegus 
typtowódśił pompa: co też. potym: Auguftus, Arcadius ? Czyli to był, 
po wielu lat famegog Jozefa toóciom Swiętokródcz Konflantyn, czyli y án- 
Ingynil Satonobdmcá tlovieg. Tu- guft, Arkadius: 5 czego wpgytkiego 
"ir quoque Moyles offa Jofeph fe-  idśnie śle pofdzute/ że Gséc y bonor] 
cum. © cym wgytfim univerfaliter  ttory/ Ao$ciol G. Rdtolicti od0die 
d nápi(al ££elezydfiyt. Corpora ipfo- _ Rościom Reliquiom Ss. fiatobámny: 
ech, 45. rumin pace (cpulta funt, & nomen B ief nie &peci go bynódmniey/ dle y o» 
eorum vivit in generationem &  wfem wielce go zóleca y 300bi. 
generationem- — Ciéfa icb. wpokoiu Drugi pożytek 3 Reliquiy cónoéi 
pogrzebione (a, á imię ich żyłę do narodw Rośćiol S. wtytn/ że gdy wierni ma: 
lá národu. Pigna Commentatar.te flowbá io iew pofánowaníu/ náboinie przed! 
in pace;tłumdczy o w(pánidlgcb nógro niemi fie moolac/ przy fobie ene no 
błóch nágyniádodlbo Xeliquiétsdcb; — fac/ groby/ Reliqnidtze ich ndz Ź sk 
w Etorych fośći onych Ss. Pdttydt" — micbydioc/ wfelłiey nieptzyfłognośći « eon 
chom Fonjermomwóne były. Nonnulli — mobecnoácticb dlbo miámefy ie pay fo^ tI ac. 
exponunt infepulchro Magnifico, bie chtoniac/cdnofa 3tegopomnożenie aż w 
& (üummo artificio elaborato. To  mwoudhu/w smwiatoblimwośći/ áto 36s 
wfłśrym Ceffdmencie wtóbicy teme' čia przej mcolities/ y sdflugt onycbe 
tencyi były Aoóci Reliquie Gwistych: ze Swiety cb; Geścia btotac 3 tego 0% 


.j&xed. 13: 


dopieroj w nowym Tefidmeńcie © Eásvo do rosmaitych/ dEtow not 


gdy3 zaraz 34 gófow S. Janć Æwán ' Cbrzesćióńibich. Czego Sigure ples... E 

uelifty ná famym álbo w famym Ołcós Ena upótczył Rupert. Abb. na Sam. Figura 

tzu Reliquie Ss fiawiano” iaPo też fonie fiawnym wotennitu $iliftynow/ i» 1844615 

C.3.de Re-,Dodhod3i uczony Belarm. 3 pewnego — y ná oncyFosci/ dlbo fece byolecey/ L 
ligus; —moiosenia/ frote midł ten S. Hpofioł — Etotá cudownie fiturnienie wody3 fie 
-|goytaE pige. Viderur ifta confve- bie mypuéctmBy/ niemi iuż inż prds 
tudo Apoftolorum eoepifie: nam wie od ciegkiego prógnienia urniecas 
ideò oftenfzfunt animz Martyrum  iacego Samfosd ottzeżmiłd/ y jems 
tub Altari, quia corpora eorumin  lonetego potrsepit sły. — Aperuit 
terris fub Altaribusrequiefcunr. © itaque Dominus morałem dentem 
tvm fiórobównym oéciclá 3. Em. in maxilla afini, & egrefiz fant a- 
Reliquiom Ss. ndbożeńftwieć świń: — qua: quibus hauftis refocillavit fpi- 
 |oecexo Oóley S. Hieronym. goy OO _ ritum, Mowi Pifmo 5. Co tal áps 
gilincyugowi Geretytowi utagdlaz D plituie do rzeczy nigey pomieniony 
cemu fie 3 Rdtolifow íátobv 3 gólo< Opat: ptse3 Samfond omolewdiacego 
nycb:/ je trupie tośći td: pónuia/ — ob prdgnienii/ rozumie wiernych lue 
przypomina dawnychCefaczow Chrzes ozis nicboffondlyc/ flábvcb ieBze w 
léctánffícb/ dzwiógza Aonflóntyná  WDierze/ vo cnocie e. przez martwa 
"100. piermgego Cbcześcidninó/ ttory Mość ons rozumie Reliquie/ Foócti 
Rośći y grob Ss. Apofiołow Piotra  pozofłóle Gwietycb; 3 Etorych idtoby 
y Dáilá w mwielEiey tewetencyś midl/  firumień wody wyprowadził P.BOg/ 
ál odlece/że Bzerozłote zdwiesiwgy Kiedy wiele ich cudami ugćil : 3 ego 
ampy u grobu icb/ bogdte uczynił famego poóileb biora wierni luożie/ 
unbacye ná to/ áby drogim nópels  gdy3tey obássi pomndżaia fis m wieś 
|nione balfamem me Onie y m nocy. t3e/mnddziel/ w miłości ód tym w 
przed Reliquidmi id) gotzały/ Etoty _ ingych cnotdch Chrześciónikich» Pro: 

; Eee 2 ftratis 
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|pulchra illorum vivas aquas ema- 
naverunt, corpora illorum miracue 
lorum gratiam profuderuat. Ex- 
inde crevit fides, roborata eft fpes 
charitas magis invaluit ; mowi tens 
że táwny Commentatore  DOielebóts 
[030 tv tey máteryi nápifal S: Hiero- 
nym $. Chryzoflom, $. Grzegorz Nazie 
ansenfki; ále mieymy dofyć tetas ná 
Dettecie Concilium Ctybent(Fiego/ 
itore 3 mielta Oeliberdcya funouiac 
fie ná Dismie S. y 30dniu flátycb 
IRościołd S. Doftorow! nápifalo Ca- 
non; wytażdiac w nim otas 9 motiva, 
'dlbo tácye ola zego mamy mieć wte: 

werencyi Reliquie Ge. y ora; pożycti 

duchowne 3 tego pocoobsace. O 
Gym flomá cdtie Gytam — Seffíone 

25. San&orum quoque Martyrum, 
& aliorum cum Chrifto viventi- 
jum SanćGła corpora, que viva fue- 
runt membra Chrifti, & templum: 
Spiritüs Sandi ab ipfo ad zter- 
nam vitam fufcitanda, & glorifi- 
canda, A fidelibus veneranda effe: 
per que multa beneficia 4 DEO 
hominibus tribuuntur.  Swiętych 
(prawi) Męczennikom, y innych z Chry 

finem àytacycb. Swięte ciała, ktore tu 
iytec były członkami Cbryflufowemi, y 
) mieftkaniem Ducbá $. y ktore ná mie: 
cany żywot mlkrzefone, y wwielbione 
bydi maia, powinni bydź u wiernych w 
pofkanowaniu, bo przez nie wiele dobro 

dźieyfw od BOG A ludźie odbieraia. 
Śisozy Ecotemi — dOobtodzieyfiwy 
Concil, Moguntinum principaliter 
Elábsie pomnoieníe fis w cnocácb wias 
ty/ nadziej że. Reliquias San&dorum; 
monemusin Ecclefijs noftiis,velob 


te vencrandas, ut per eas fideles 
communiti, difcant virtutem & fi- 
dem San&orum imitari Se. Napo- 
minamy (prawi) aby Reliquie S$. w Ko- 
ściołach wyfiamiać y miećw uczciwości, 
eby wierni z tego poruffali fe y zacbę- 
ali do czoty, ym wierze Swietych ná 


` |s/śdowałi; pátt3ac ná trew ich ola mis 


tości CHryffujowey/ola oOofłapienia jys 
wota wiegnego wylana/ pomndżdli 
fie też y oni w nddziel Dofłapieniu 


x EJ ? g 5 : 
Na dźień B. Stanifława Koftki P. K. 
|fraris enim in mortem Sanctis; ie- A Trzeci pożyteł 3 Aeliquiy Ss. od: 

nośi Rościoł B, y Fażdby wietny/ że 

mu (à tu wieltiey obronie nie tylko 
przeciwko niebeśpieczenfiwom od nie: 
prividéiol docejnych/ dle też tym 
batosíey 00 níeprsyiáciol bognyd»/ 
Bátaná y potus íego ^o grzechu. Hiftor pocz! 
Bat030 wiele mamy Zifforyt 9 dd: 
wnych y świeżych / idto w otdzydch 
woiennych Reliquie Ss na fobie mid: 
ne’ wielu od śmierci falwowály/ ia: 
Fo wiele Midh uddtąc (ie ndbożnie 
do grobow Gs, Bożych, dlbo Reli: 
quidtze po mutácb wyfławidiac/ cis: 
B stie nieprzyśścielfFie wytrzymały oblo: 
Żenia. Czego ofobliwiedoznał/wielelroć 
y oozndie A3pm/ola zego Chryzofiom 
S. Reliquie Dáwlá y Piotra Ge. 
nayposeżnieygemt baftámi tryiájtd| 
Hoc Corpus Urbem |Homi/. jt. 
hanc munit, quod quavis turri ,|44 Aem. 
innumerisque mznibus, & vallis 
ef tutius, & cum ifto Corpus eti: 
Co fie 346 tyge obto: 
ny ptzećiwEo gartowftim potufóm; 
dale $midbDectipo o tym níeícoen/ nd! 
fobie tego Jozndwgy: 
Eonnit icden Cyfler(Ei Ecory to o (o*|. 6, 47. 
bie powidddł/ że iegcze ómieckim bye 
wgy/ y nogoc nd piersiach (woich Re- 
' liquiózz / iletroć Bpetna myśl dlbo 
pożądłiwość zła saymotalá fie w 
nim’ zdraż on Reliquiatz dobrowol» 
nie (am tozchwidtwgy fis; uderzał go 
tu (etc; nieidto ofirzegdiac gov y 
odgdniaac ob niego one czactowika 
€o6 podobnego wyznawał 
ná (ie nie bároso odwnemi Gójy w 
Rzymie maż ieden/ Etory dofłal był 
mietcorych Religuiy S. Silippá Lte: yis s. Pbi- 
teufá/ y one ná fobie nobil: że GDY ljip. Nerd 
id preponendas, & religiofa pieta- [) raz iuż fie był ooważył ná grzech cie: o. emn] 
lefny/ 9 ofdzył ná to zetał/ ón elis A 
quiat3 ido młotem idim udetzył go 
w pietót/ tá dobtze/ że semolároBy 
upadl ná żiemie; ftypać glos do śiebie 
S. Silippá: Cave ne facias, furge Mif. 44. 
hinc & fuge peccatum. . YOistpá 
to iegcze) co pige Concionator Hi- 
ftoricus o pewnym YDo6su Sboycom Mam 
34 gdjow fljaucycyapá Cefacza nás ef A” | 
bożnego/ Ecory prses wiele [at nate 4 u 
3ojal ofolícse onftáncynopol(Eíe/ [tts | 
dobr níebie(Picb/ y w milośći Bofliey Ozi zdbilał/ y wiele locrofiwa popel- í | 
; , mal tems - | 


(4p, Cefar. 
DíerroBy Zas, 18. dial. 


Lolu 
mka pu 


soki (len 
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miał: cemu że miał táíemne mis0sy A nute nie wątpi $e te o Bedcyfikdcyi| ^ 


| 841 


zzo DA 


(tálami (ioie łaty/ $done YOoys 
(Fa potádb$ic/ dni go dofłdć nie mos 
. |gly: miec pobożny Cefatz tdtiego 
_ |(pofobu 3dżył nd niego; Eásal bogdty 
n |3tobić Reliqniar3z/ y wen Es. Ao: 
ści wlożywpy 34 upominet poftál go 
zboycy onemu/ ledwie co go on loce 
ná fobie zdwieśń/ zaraz pogul (tus 
tet Ss. Religuiy/ albowiem obigzdć 
fie poczał / y ferce fego nie tato to» 
pnieć jalem potuty S. przyglo nd os 
fidceć do tego/ 3e fam dobrowolnie 
peBeot nd pdłac Cefárfti/ y. nd śie o 
fprdwiedlimośc prosil- Ce(atsa/ dle vo 
trotce 3ácboromámfiy śmiertelnie us 
fiámicníe lzy 34 grzechy prseBleobfi» 
|ćie 3 ocu leiac/ feześliwie umatl/ 
Ecorego śmietć tigyl P BDGugcić 
cudownym ieonym miodżeniem: © 
Gym 3navosieB in Feto S, Magda- 
leng. J tál potdzdłofie ná ním ia: 


to Reliquie Ss. fa (Futecno obrona 
ptzeciwto gtsecborn/ y potujom Ba 
tánfPim. 

m © (ie tyge dtuaiey cześci 


Rdzdnia : ptzełożymBy iu C 


Actolicha  náute o Ao 


7 ściach albo X eliquiácb Ss. . 


literaliter, allegorice tuż 

mowić bebe o S Rofice/ to ieff/ o 
25. Gtániflámie/ o ofoblimych oáracb 
iegoł cnotácb/ saflugdcb/ y Śtoiątos 
 |bliwości: Etota ZAoffte je 3d ofobliwa 
Reliquia obodtem Oblubienícy Bá» 

tóntowey Rościołowi S. autentyEos 

wáé mí ia potrzebd. Ttoiółim aus 

|tentyEtem dlbo (pofobem monga byos 
apptobomdne práwo$iuve Xeliquie/ 

Rości Bs dibo per Diploma ptrse3 

"ity DápiefFie) dlbo też przes ta&í 
niepofpolity cub; naptzyklad gdy w 

ogniu bedac nie zgoteią/ dlbo przez 

to fimov gdy Rościoł S. pozwala 

ich publicz: venerationi, na Olca 

t3ácb wyfłówiać. Dobobnemi nie co 

iautencybámí/ umysliłem wyooosic/ 

idto B. Ro(itá ola Odrow niebiefEi cb/ 

y światobliwości fiwoiey/ ieff ofoblis 

wa Reliquia do Reiiquiárzá Roócios 

ld S. nále$aco. Dictwgy autentyE 

ná to produtuie/ Diploma Pontifi- 

cium: niechce ia cu mowić materi- 

aliter o Bulddy PdpiejFich; bo o tymi 


przez niefdtie podobienfiwo. 


íego/ y de Patronatu Ddofiatecznie 
publikowdne fa: ale chce tu mowić 
myftice duchownie, uwaiałąć rzeczy 
£lay. 
wyżgym Buifiupem/ cb Ecotego nay 


pewnieyfie o śówiatobliwośći wido 


03 Diplomata, $miádecrmá, beft Sbá: 
wiciel nóg Cbryfius; o gym napifal 
pámel S. Habemus 
magnum, qui penetravit Coclos , 
JESUM Filium DER ten Diploma 

ta fivote świddeczne/iuż nte nd pórgó: 
minócb: dibo tóblicach fóticb: dle ná 


B (amycb oufácb/ ná fercácb ludzkich 


pige/ táto tenże Dottor Tldtodowi 


twierdzi : Epiftola e(tis Chrifti fcci | + Cor. 3 ; 


pta non atramento, fed Spriritu 
DEI vivi, non in tabulis łapideis,) 
fed in tabulis cordis carnalibus. 
'©bdtdttery Rdncelldtyi/ á rágey 
YOfecbmocney teli tego Billups (a 
wizerunki rozmaitych cnot Se. w OU: 
gy pobożney/ idłónd pdrgdminie wys. 
tażone. 2 mw ten ći to fpofob tenże 
Claywyśpy nag BuFup bate autentyE 
y Diploma (aote nd to/ je Aofitá nde 


Ga Giraniflam B. ief iedyna ótviato« D 47 


bliwośći Reliquia’ godna Xeliquide 
tza Dblubienicy Bdrdntowey/ FEieby 
ofobliwych cnot/d zwłdgza niendru» 
foney niewinności wizerunti cela 
fwoią Bofla bo 34 fiuteznemi ta | 
tuntómifmwemi/ w dugy iego mytde 
one ptezentuie.  DOedlug Pfálmis 
fiy 5. wieltg ma Eonnerya niewins 
ność 3 Reliquiami' rá Odlece' że ál- 
bo icono 3 foba (a/ álbo pofpolicie bes 
siebie byo$ nie moga: tat bowiem 
do togoś mowi Bamid S. Pal: 36. 
Cuftodi innocentiam, & vide æ- 
quitatem. |. Chaldza gyta. Refpi- 
ce iter rectum, quoniam funt reli-| . 
quie homini pacifico. Przefirzeg4y 
niewinnośći, upátruy drogi proficy, ál- 
bowiem to fot zá relikmia (pokoynemu 
człowiekowi ; ttote Pfalmifiy flomá: 
ponieważ lofepb. Manf. litexaliter 
tlumágy/ o Eośćidch Se. dlbo Reli: 


quidch; toć fie iaceż Owase zażyć ich de Reliquz 


do mifłyzney Reliquiy/ do Roftëi 
Stázifláwa B Jeżeli o Fim/ tedy o 
nim wetyfi&uie fis że to/ homo paci: 


| ficus, (pokoymy. bo A offtá; Fofttá 34$ | 
Hee z 


albo : 


Pontificem 44 Hebr.4|. 


Torat pir Albo tefiera, u fłarych bymdła Sym- 
bum.Tef. polum poFoíu/ przyłdzni. Był Paci- 


feta. 
| to icft tafli Bofkiey nie utrdcil nigdy. 
| |-larb, $ |Bęati pacifici, quoniam Fihj DEI 
vocabuntur. Pacificus 3 ludzmi/ bo 
fFtomníe fütgeX oosonego (meqo olus 
igo znośił/j Quoniam funt reliquis; 
homini pacifico. Wa też przeto 
en Pacificus reliquie (woie/d Ecorege 
Cuftodi innocentiam; toieff on o- 
fobliroy Oac/że nieminnoéci pretroey 
tát ná ciele/ idEo y ná Ougy zupelnie 
bochowal. © gym dal 6widdecewo 
po śmierci iego włófny (powiedni/ do 
ttorey przyłaczone też midt inne cnor 
ty) Etoreni/ iefcze świeckim w 
ftolácb DDiedenfkich bedac tål sdíds 
énidl/ nie cylko u ludzi dle y u ntebá/ 
Ze godnym fie zfłal bonmwerfować wiz 
Domis Aniołómi Gs. Relpiceiter 
rcdum. Drogi prośćieygep bydz 
mie moie! táto w towórzyjłwie DL JE 
S) Somym: Etoty o fobie powiedział. 
Ego fum via veritas Ste. /ażeffem dro- 
ga prámde t$c. ©pórtzył (obie te 
, [broge Stdmfław S. y zZdwiiawky 


D 
4 j 7 


ipilnie iey ButaU bo doy ná 3aoneim 
iftáncye prayístym byos nie mogł m 
iedniu / incognito w projłych 
pielgtzym(Fich Bátácb/ po Theme 
cedh/ po POlopech Fukal (pofobu ná 
to/ tát długo/ połiw Rzymie przys 
istym niesofial. ^j tymcitofamvm 
Niaymyżgy Biffup Chrylłus/ ámig: 
toblimoóci B. Scdnijława psopijał 
Bus gdy Jmie (moie ni nies 
inney duBy iego/ nielaćo wytdźił/ 
Gyniacgo Sátonmbiem mienia fice, 
go. Aże dla pewnieypego autency: 
látyi prsyodía: Sama Oczen: Dánná/ 
Serm, 4... toto Iacob. de Porag. Rancleczyną do 
wgeltich expebyeyi náie$aco NAdzywae 
Cancellaria DEI cui commifit DE- 
US dare mifericordiam & gratiam- 
tzyćifnelć fiwois pieczeć Eiedy nds 
Au/nJfa. wledziwBy borgo Gtániflama/ á 
utwferozójąc go m niewinności íego 

: y powołóniu do Sitonn/ naymilge 
lośiećiotto D. JEZDOBA iemuż po» 
Ibalá; Ecore on mile do pietét fwoich ids 


343 |. Nadźicń B. Suinillavá Kolki P.K P. 18441 


ficus 3 BOGiem/ bo Synofiwa iego/ - 


ibucbá ad inftirutum Soc. J E 5 U. © meptoosil nie potazdła fie. 


u/ oprog poopifu piezsć 3 Rdncel- D Filio DEI: cát też yö. etániflau/ | 


ra autentyzna pieczeć ptzycifnał . 


A Ten pietwgy autentyć fwotey gwia- 
`> tobliwośći matá mifłygna Xelíquiá 
Rośćiol 5. Aofità 31ogofláwiony. 
Drugi autentyk/ dlbo wywod tegoż 
ddis/ probuiąc tey Reliquiy/ tey S, 
Rofłki w ogniu; gdyż taki był zwy: 
Gay/ y prdwo Aoácíelne w GIEpó 
nyí R. D. s92ná Concilium uchwa: 
lone/ dby w ogniu probomáé nie pes 
wnych Reliquiy : tore tedy wyttsy” 
mały ogień/ tesá prawdziwe autenty 
ane pogzytane bywdły; Etora probe 
abym tym powdżniey uczynił ná Rosj 
fice ndpey/ biore fobie 34 $igute Sté- 
mflawá B. one troie pacbolat w pies 
cu Babilonifim : Ecotych Y Tdbucbos 
oonosot Rrol chociag Dogdnin! ola 
światobliwośći 1cb w wielkim miał 
popanowóniu/ y one w Póńfiwie fwo- 
im táto Reliquia iát ná myfotich 
gradufady torf godnościach pofłó 
wil, Tuac Rex promovit Sidrachs 
Mifach, & Abdenago in Provincia 
Babilonis: nie wprzod íeonáf to: us 
Gynił/ poti proba śmiatobliwości ich 
w oanifigm piecu, y owpem w ied 
mioratim ogniu, Etoty im náymnieşt 
Przce- 
pit ut fuccenderetur fornax leptus 
plum, quàm fuccendi confueverat. 
Te debrayfkie Dánieta  voybornym 
wizeruntiem bydż moga Pdniecić 
Połffiego Grániftamd; Rofiti Blog: 
Gescia dla tego/ że dni m &slácbez 
thym utodzemu/ dni w żatliwośći o 
cześć Boffa, ndymniey im nieuffepue 
te; cześćia/ że tato oni trzey młodzieny 
*cy ola pobożnośći (woiey godnymi fis 
(iálí Societate Filij DEI, Etorego mies | 
dzy niemi pofłczegł był Ciabudbobo: | 
nojot, Et fpecies quarti, fimilis 


goy prsyíety był w Rzymie do lizby | 
Societatis J E S U, Swiatobliwoéć | 
młodziencow orych obprámilá fwoie|  . | 
probe w śiedmiorókim ogniu/ cát por | 
bobnym fpofobem y świstą te Rofita | 
Stánilawá 25. w óicomíotabim os 

gniu wyprobowdna bydź widze: to 

teft: JP ogniu cisgtich Baednikich ná fie 

potus; miedzy Etoremi zdyojobliwBA | 
bylá ond/ gdy gatan w poffáci ftogies | 
go pla ná niego w chorobie leżącego 


t3ucal fie/ zaolówić go hcac. W ognin 
prześlddowónia | 


1845 Authenticum Reliquiarium Sponfee. 846 
- ]ptseéldbománía domowego d ufłówie A ma Oblubienicá Bdrdnfowa Rvścioł| 
cnego ob Rodzonego Bratdfiwego; S, cát woiuiący ná ziemi’ iáEo yttyx 
Jw aym y oo bicíá przychodziło czefios  umfitiący w niebie/ kiedy 25. Aoftte/ 
troć. W ogniu ttuonośći/ttote baw dla swiątoblimośći ieao wyfidwia ad 
30 wfeltie midl wptzyteciu oo Infti- — wofofí gródus/ 34 Ddtróni ao ofos| 
tatum Societatis JES U; I ognie  bliwego Roronie Poley przyznde 
rozmaitych mottvfiticyt / długiego tacy y niznagafac/ v cić Fajac. 
leczenia / nieiwee(ney a3 do Rzymu Co wzgledem wciníacego Rościołd; 
prawie o $ebrónym dzlebie peregtyndź  Ddofumentem tego iá(nvr teft Bulla Hiltor. 
cyi pesylosmy bo tego Sábonne ofire Dápie(Pá Pauli V. ttorń 25. Aofite 
exercitia, Oyfespliny; o Ecore famże miedzy pryncynalnemi Pdtrondmij 
ná tilta Oni przed śmietćia qotuíac — Aoronv DolíEiey liczyć nábásuie. Co 
fie ná Swisto S. Bórbaty prośił 345 wzgledem tryumfuiacego w nies 
Reltota Flowicydckiego / y one pir B bie/ 3 tótiey to íáónte węrożumiemy 
blignie w Refefrdczu ooptawił. W” Ziforyt. Dige P. Miodźianow/ki Soc: |n Feft, B. 
ogniu tábiemíiloócimrobsoneyEn Ros — Jesu, $e R. D. 1628. w Frdtowie Kofike, 
dzicorm/ttorzymu m Zółonney Dos ieden poboiny Sátonmt Sátonu OD. 
bócyś byli nd przeptodjie/ lifidimi (ee ©. ránéibEd módl estie widzenie: 
mí dofyć qrosnemí. YOíbojial nå Ctonte BOGA ORCA 
4 ofoblimíe tá Roftegtå/ tå Reli? — o(obe/ Erotv rozgniewóna twarza fwo 
quid S: wyprobowdna iefi w ogniu — (5 Edzał Aniolom Edrać DolíPe; zego 
bmoidbieg miloóci/ wogniu átácey  poffirzegfy TTayómw. Pánná proéitá 
w piecuognifiym miłości: ptzeż Ëcory Synd Bożcgo/ przez Erew rego przej 
itosumíeéc cbes Prs:Ddnne'booticyndo — pieréi fwote maćieczyh(kie, dby fie w 


Tom. 3. de pifal S. Bernard Ses, MARIA fornax BOGA ONCA wawil 34 Polfa: 


dlimp. |eftamoris Spiritus S. Do Etotey o« 


foblimie maiac 25. Stdaifiaw nábo; 


$nal y telócyg uzynił (amemu Ges 
neralomi 5otalaBomt S. Pater Em- 


wie miodíiff ffe zá bracia twoia: 4 gdy 
wgBy(cy razem ptoóili/ odpuść! B Dg 
' z Ociec Polpze/  Dtey rewelacyt ave 
cbu(itámi pierót tego ferce cbloosié nil relicya Am Biflup ZRedtowiki/ 
muśióno : á nówet według soánió . na ten gas Andrzey XLíplEi) na Sys 
Miebytow przytomny; nie 3 przy: D nodśie Pistttowitim 3 Etoteg soi» 
todzoney iábiey oPasvi/ ond Śmiiettele  fłoryi/ dibo obiówienić / idógie fie po 
né cborobd nd niego ptzygła byld) — Pásuie/ Że y (amo niebo/ fam Chrys 
dle taczey 3 tvielticb y nieswyczaynyh — fius/ fama Pesen: Ddnnó/ priysnáie 
upálom miłośći Boftiey/ ttotychinłó te godność B. Rofice; że dla ofoblia 
Josiuckie członki wytrzymóć mie mo» wey Świątobliwości fiwoiey / ief y| 
| byo$ powinien przed ŚNaiefidtem 
23offim ofobliwym Pátronem Roto: 
ny Poljkiey. WOisc Eto dobrze uwdży 
te tr3y autentybi/ dlbo wywody; przy: 
anáé pewnie muśi że RofiEd nápá/ to 
ieit świętobliwość y Zófługi Blogos 
flamionego Aoftti/ (à iedna autenty: 


AAA KW ana Re: i 


Na Stan:Koftki. Auth. Reliq. Sponfze | 
" |gna Reliquia Ro&ctolá Swietego: A Rości Ss. fo ofobliwa obrońa prse: 
"Sd$yle tedy imieniem Blog: Ao» ciwo nieprsvídéiolom/ y wfelabi 
ff florc Sdlomónowych do Oblus  niebefpiezeńfiwom: toremi żewibze 
` bieniee fewotey: y t3eba do Dblubienie — otocgonosewBoo Dyczyznendpe; tlas 
` lee Bórdniowey Pone me ut figna- de przeto ná cie uttdpiona Polfko 
culum fuper cor tunm, — Drsvimij gen Reliquidcz, niech: cie tá. blogo: | 
- profe 3á mbDfieczne ob Dolábánd- —flámioná Aofitá/ tá eliquía/ Blog - 
eo 3d wefelny upotnineć ten Relie Gtánifla niegdy Cyn: toy / dites 
- |quíárs mifłygny: Aofite 3logofla- raz Dátron ofobliwy/ 60" tinych nies| 
 |wionego  zdfługami &wiotoblimos.  przytócioł zafługdmi (woiemi broni) |. 


éci fego/ w tá! młodym y: frorfim „4 modlitwómi niechayći przeleonaj -— 


Oblubienico Cbtyflufowa Rośćciele : BOGY Etotemu Geść! ychtwas 
„Swiety Aátolicti. Aá w Swistyh íego né - 
| -A poniewaz (tablom w pfermSey woieki/ Amen, - 

sśći bazania powtedźiał:) Reliquie 


POREZEBABBERBEBRAM 
| Totum quidquid batfenus bic feriph, fubijcio bumillimej 
jndicio S. cclefue RomanoCatholice : idą cedat ad Hono- 
rem Perauguflifsime Trinitatis, Salvatorifg mei JES U. 
Chrifli, necnon eM atris ejus Jmmaculate (onceptee, San- 
&orunque DEllandem. Et fiquid forte labor ifte babeat 


vem zdfezycay fis Miátlo nágá/ y B (prámnebliiie nd cis sagniemanego] - 


lapud DEUM meriti, totum id Author refignat in vita 

oft mortem defòlatis animabus purgatori im Suffragiume, 
Ku quilegis, vel faltim perboc quod legis, cum meritotuo fiudej 
wffragari ijfdems ut te deinde faawins recipiant in fna tabere 
nacula : quod tibi, c fibi ex corde idem precatur. 


Cap. Verf. 


93. 


3. 


noig: Sub te erit appetitus tuus, &c. 


SU OR Or Qs 


PRATT AYN. 


RM 
PUN D^ EX 
LOCORVM SACRE SCRIPTVRE. 


m. 


9. Lignum etiam vite in medio Paradifi, 802 
24. Erunt duo in carne unà, 302 
17., Maledićta terra, dze. 221. 660 | 
19. Et tuanfidiaberis calcaneo ejus, ^ pu | 
19 Memento homo quia pulvis es; &c. | 

%3 


13. Erit; pactum meum in carne veftra, 79 

16. Abraham fimul gradiebatur deducens | 
€08, ; 4$6 

22. Prórulit Vir inaures aureas appendentės 
ficlos duos, &c. 


„ Sufpendi Sb inaures ad ornandain & | 
ciem, &c 60 


3 dolens citò pallium. operuit fe, 56 | 


. Beniamin vero dedit trecentos argenteos, | 19 


&c. 126 

- Invocetur dod eos nomen meum nomi- 

na quod; - Patrum, &c. A 

Afer panis pinguis, &-prebebit delicias 
Regibus, |. 

Exodus. 


. juravit Moyfes, quod habitaret cum 5, 
accepit; Sephoram filia ejus Uxorem, 6 
. Sponfus Sanguipum tu mihies, 17 
. Fecerunt fimiliter malefici Ægyptiorum I 
jncantationibus fuis 169 
Persuflirq; pulverem terre, & faćti funt ! 
„fciniphes in hominibus, 
. Gloriosé enim magnificatus eft, 
. Cumd; ros operuiflet fuperficiem terre, 
apparuit in folitudine minutum, 155 
. Hxc funt qux accipere debetis aurum; 
<- argentum, &c. 815 
31, Facies & candelabrum de auro mundiffi- 
mo, ac lilia ex ipfo procedentia, 83 


386. 539. 737 | 


28 21 Duodecim nominibus cælabuntur, A 


lapides nominibus ger duodecim sibus. 


3; O21. 38 | 
28 Stringatur rationale annulis fuis, cum pu 


nulis fuperhumeralis vitta hyacinthina, | 
390 & 622 


Cap Verf. 
Folia | 20- 6 Anima qua dechiuverié ad Magos & ario- 


12 


35 


6 


6 


13 


218 | iJ 
[s 


| 2 


Folie 


los, interficiam eam, .&c. 
Numerus. 


657 


1 Locutaq; eft Maria & Men contra Moy- $ 


fen, &c E6 

25 Manebitóz ibi donec moriatur Sacerdos 

magnus, Lr 

Deutovonomium. 

5 Diliges Dominum tuum cx toto ` corde 
tuo, &c. 

lofue. 

46 Maledi&us Vir coram Domino qui fu'cita- 

verit & zdificaverit Jericho, &c. 689 

13 Tribu! auté Levi non dedit pofleffioné, 626 

24 Ceciditás fors quinta filiorum Aier per co- 

gnationes, Sc. 387 

Iudicum. 
14 Non eft hic aliud, niti gladius Gedeonis,ó56 
9 VeniensQ, ad Patrem ES & Matre, &c.69 
Rutb. 
14 Quando hora velcendi erit,veni huc, & co- 
mede panem, &c 7325 


l. Regum, 


2 29 Magis honorafti filios tuos quàm me, 74% 


pe 


12 Nuntiatum elt Samueli, quód veniffec Saul 
in Carmelum, 389 


16 23 David tollebat citharam, & percutiebat, c. 


182 

40 Elegit fibi quinq; limpidiffimos lapides de 
torrente, &c. $95 

77 Percuffit ex Philifijm ducentos Viros, & 
attulit eorum preputia, Kc. 21 

26 Itag; Saul & Viri ejus in modum <oronz 
v  cingebant David ut caperent eos, 225 
7 Quarite mihi mulierć, habété pythoné,&e. 


li. Regum, 692 


6 23 Igitur Michol filie Saul, non eft natus fili- 


14 


33 Ad pedes ejusdem tunice per circuitum, | 15 


quali mala punica facies, &c. YZ 


pa $ ludues Aaron: fuperbumerali & rationali 


quod conitringet balteo, 
i Levtticw. | 


4 2% Tinget Sacerdos digitum in aydin, 683 


ro 32 bus cano capite confurge, 


442 
E ff 


ar 
A ba 
| 
| 


z 


us, usq; in diem mortis qs $oo 
17 Sicut enim Angelus Domini, ficeft Domi- 
nus meus Rex,ut nec benedictione, &c. s 89 
7. Vadam, & reddam vota mea, que vovi Do- 
mino in Hebron, l $17 
lll. Regum. 
10 Minimus digitus meus groffior eft ceo Pa- 
tris mei, OTL 
IF. Regum, 
19 Ecce habitatio hujus Civitatis oprinia eft, 
fed aque peílimz, &c. 664 


745. 


So A 


ES ZE. 


zem 


m 
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E FN D EX? 

~. ° IL Paralipomenon, | Cap vet Fla — | 
ca VAh | ` Folia | 30 20 Quam magna multitudo dulcedinis tuz Do- | 
9 1 Regina quod; Saba ciim audiflet famam Sa- mine, c. ~ 173 | 
lomonis,venit in Jerufalem, &c, ^ 614|31 1 Beati, quorum remiffe funt iniquitates, &c. | 
^ Tobias —— GANE Um ; MN 
6 17 Hi, qui conjugiümata fufcipiunt ut DEUM | 3 2 m filij, audite me, timorem Domini do- | 
àle & fua mente excludant, &c. 79713586 we z TO i SAU | 
1j 22 Per vicos ejus Allelujacantabitur, — 410 É 8 37 Cuftodi innocentiam, & vide æquitatë,s 96. | 

; É f hay | 38 6 Verümtamen vanitas,omnishomo vivens, $ 

A * 50 39 9 In capite libri fcriptum et deme, 574 
217 Pofuit diadema Regniin capite ejus, &c. $ 3 | 41- 8 Abyflus abyflum invocat, &c. 195 | 
~ If. $ Cümá; Regio fulgeret habitu, & inyocaf- | 1 Quemadmodüm defiderat cervus ad fon- | 

Jer fet, &c. SSA 2197 W tem, &c. 506 

NA: + lob, 


d ; 42. $ Cófitebor tibi in cithara Deus meus, &c. 174 
(v cR 26 Ingredierisin abundantia fepulchrii, ze 180 | 44 10 quad Hep vidis! Pana 361 446 
^6 10 Hzc. mihi confolatio ut aflligens me dolo- | 49 23 Sacrificium laudis honorificabit me, 21:322 
SN re non parcat, A i 223 JM 3 Miferere mei DEUS, fecundiim magnam | 
7 17 Quid A gamer magnificas eum, &c. i s ijs Dm i qo | 

14 2 Quali flos egreditur & conteritur, kc. s iss ro nihilo falvos facies illos, NICE 
17 Salt quai in facculo, delicta mea. 373 | 67 32 /Ethyopia praveniet manus ejus DEO, 615, 
15 16 Qui bibit quafi aquam iniquitatem, — 53 po 16 Et erit firmamentum in terrà in fummis ' 
. 38 12 Sapientia ubi invenitur, & quis eft locus montium, 6:4 
" intelligenti, 779 | 72 23 Ut jumentum fa&tus fum apud te, 717 | 
19 Non ad«quabitur ei Topazius de Z&thiopia, | 77 20 Percuffit petram,& fluxerunt aque, &c, 5 8 5; | 
40083 1 Quàmdile&a tabernacula tua Domine, &c; | 


$o 31 Verfa eft in lutum cithara mea, 188 801 765 |: 

31 20 Et de velleribus ovium mearum, calefa- | 2 Cor meum, & caro mea, exultaverunt in. | 
Gus eft pauper, 644. DEUM vivum, 134 174 

34 30 Qui regnare facit hominem  hypocritam, 13 Non privabit bonis eos qui ambulant in 
propter peccata populi, 658 innocentia, 598 


39 1 Numquid notti tempus partus , ibi cum in | 88 28 Etego primogenitń ponam illaum,%c. 14% 
petris, vel parturiétes cervasobiervafti,s 26 | 90 13 Et conculcabis leonem & draconem, 440 
40 I1 Fortitudo ejusin lübis ejus,ofła ejus &c.7 12 | 91 14 Plantati in Domo Domini in atrijs,%c,420 
41 21 Sternet fibi aurum, quali lutum, 92 7601 92 . 1 Dominus regnavit, decorem indütus eft, 
Pjaimi. RE AWA , 107 & 493 
1. 1 Beatus Vir qui &c. in cathedra, kc. 5 i2] io ao PARKIETU FUIS Ceguuntht e, UM | 
2 10 Erudimini,qui judicatis terr4.432 40; 646 | 193 29 Operiantur ficut diploide confufione (uà, | 
6 Ego do i & fo; i [ ; 5%, 35% 
3 go dormivi & foporatus fum, & exurrexi, i16 1 Laudate Dium omnessenter, &c 396 
9$ 3 Ex ore infantium. & la&tentium perfecitti | ! 18 64 Milericordia Domini plena eltterra, 37E ll 
Bud 417 79 Coagulatum eft ficut lac cor eorum, 44 
4 Quoniam videbo calos, opera unl 125 6 Venientesautem venientcum exultatione, | 
j D | 
tuorum, ! 671 M 1 e 1 
f Quid eft homo, quod memor es ejus, 6| 127 -3 Filij tüi ficut novella olivarum, &c. 730. | 
PLACIDE pedes eorum ad IRE Med fan- 141 6 Clamavi ad te Domine, dixi? Tu es fpes | 


: mea, &c. 805p 
guinem, 355 EAS SRS 3 | 
1$ 1 ca me Domine, &c. Quoniam Ee 146 VIO Ra nopteltionp, dois | 
erelinques, &c. ii 4 ORALES ZEE 
16 4 Ego REA EY. ditis 5 | 149 6 Et gladij ancipites in manibus eorum; ie li 
* Dominus pars hareditatis mes, 613 1 6j ij 
t7 35 Qui docet manus measad prelium, &c.684 | . Proverbia, jj 
18 6 Exultavit ut gigasad currendam. viam, $13 | 1 15 Pedeseorü ad malum currüt & feftinát, :33 
6 ln fole pofuit tabernaculum fuum,364 £ 15 | 6. 1 Fili mifi fpoponderis pro amico tuo, &c. 53 $ 


20 4 Domine przvenifti eum in benedi&tionibus, | 10 2: Quafi per rifum, ftultus operatur,271 84 


Se. 137 | 11 1a Qui defpicit amicum fuum indigens corde 
21 7 Egoauté fum vermis, & nonhomo,41 313| - eit, Vir autem prudens tacebit; -584 
a2 $ Parafli in confpe&u meo menfam adverstsj 13 12 Spes que differtur affligit animam, &c. 803 
eos gui tribulant me, pa 14 15 Rifus dolore mifcebitur, & extrema gaudij 
28 9 Vox Domini przparantis cervos; .. $21 | luctus occupat. 17$, 


32 Sperat 


 LOCORVM SACRA SCRIPTVR £. NW 
| Cap. 


Cap Verf. 4 Folia 
..32 Sperat autem jultus in morte, al 4 
1; 26 Abominatio Dominicogitationes male, s 70 
39 Lux oculorum lxtificat animam, fama bo- | 
. na impinguat offa, 48; 
16 3 1 Corona dignitatis fenectus, que in vijs ju- | 8 
7:9] 


ftitie reperietur, 446 
i37. 6 Corona fenum, Filij Filiorum; 
8 Géma gratiflima,expećtatio praftolátis,; 08 
a2 6 Adoleícens juxta viam fuam etiam cüm fe- 
j nuerit, non recedet ab ca, 420 
20 Ecce defcripfi eam tibi, s61 | 
25 12 Inauris aurea, & margatitum fulgens qui | 
arguit aurem obedientem, $86 
mó 8 Sicut qui mittit lapidem in acervum Mer- 
curij, &c. 7571315 
22 Verba fufurronis quafi f(implicia & ipfa per- | 
veniunt ad intima ventris; $871 14 
29 14 Beatus homo, qui femper eft pavidus, $19 
31. 1 Vifio, quà erudivit eum Mater fua; Quid | : 
dile&e mi, &c. 352 | 
Ecclefiafiesa 


4 2 Laudavi magis mortuos,quam vivetes, 
10 17 Beata terra, cujus Rex nobilis,’ 
Cantica. 
1. 3 Trahe me poft te, curremus, &c. 224 486 
3 Introduxit me Rex in cellaria (ua, 83 1 m 


18 
181 
488 | 


9 Pulchra funt geng cuz ficut turturis,3 19 ; 28 
"10 Murenulas aureas faciemus tibi; &c. 60 * 13 
1; Botrus Cypri dilectus meus in vineis En- 
gaddi, F 88 
15 Ecce tu pulcher & decorus, Sc. Io; 
*2 3 Sicut malus inter ligna fylvarum, &c. 146 
| 5 Fulcite me floribus,itipate me malis, &c 6 57 
9 En ipfe ftat poft parietem noftrum, &c.20; 
4 En le&ulum Salomonis 60 fortes ambi- 
unt, „c. $26 741 
9 Ferculum fecit fibi Rex Salomon, &c 648 
11 Egredimini & videte filie Sion, &c. 12 89 
J 135124 
4 3 Sicut vitta coccinea labia tua. 385] - 
* 7.3 Sicut fragmen mali punici gene tuz, absqs] 
eo quod intrinfecus latet, 328 | 25 
4. Mille clypei pendćt ex ea,& omnis, &c. 741 j. 
ai Odor veftimentorum tuorum, ficut odor 
thuris. 101 
1; Fons hortorum, puteus aquarum viventi- 
um, &c. 164 
1 Veniat dile&us meusin hortum fuü, &c 12 
3 Lavi pedes meos quomodo inquinabo illos. 
d 261 
.$ Surrexi, ut aperirem dilecto meo, Xe. 680 
6 Anima mea liquefaćta eft ut locutus eft.330 | 32 
10 Dilectus meus candidus & rubicundus, 19 
14 Venter ejus eburneus, diftinćtus Sapphiris ` 
451 
14 Manus ejus tornatiles aurez plena hyacin- | 
this. $34 
6 7 Sexaginta funt Reginz,& oétoginta,&c.3 97 | 33 
`. 8 Una ef Matris fuz, electa Genitrici fua. s75 | 
: f Fffz 
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|7 
| 
|18 
| 


| 26 
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Kerf- ; Folios. 
1 Quàm pulchri funt greus tui in calcesmen- 
tis, &c. ; 26Y. 334% 
5 Caput tuum ut Carmelus: & come ca= 
pitis, ' &c.. j | 0295 
1 Quis mihi det te fratrem meum, 12 
6 Pone me utfignaculá tuper cor tuli, 76 554% 
Sapientia. 
46 Candor eft lucis eterne, X fpeculü,&c. 6:4 
^j Invocavi, & venit in me Ípiritus fapiEtie, 7 79 
46 Nibil inquinatum in eam incurrit, 829 
3 Generofitatem ejus glorificat, contuberntz 
um habens DEI. 7 2$7 295 
21 Scivi quoniam aliter non poffem effe con- 
tinens, nifi DEUS det. 614^ 
1 O quàm bonus & fuavis eft Domine fpiri- 
tus tuus, 172 
12 Initium fornicationis; eft exquifitio idolo- 
rum. BA, 556 
10 Cüm fit timida confcientia, dat teftimoni- 
um condemnationis. 168 
44 In velle poderis quam habebat, totus, erat 
orbis terrarum. 440 


Ecclefieflicus. 


49 lisq; in tempus fuftinebit patiens, 
(tea redditio jucunditatis, 

14 Væ duplici corde & labijs.: MOMS 

23 Fili conferva tempus & devita à malo 26 

18 Fili à juventute excipe doćtrinam, & usd; 

ad canos invenies fapientiam. ^. 420 

Quim alpera eft nimium lapientia in do- 

&is hominibus, &c. 434 

Non iteres verbum in oratione, 467 

Noli difcedere à muliere fenfata & bona, 

e: 320 

12 Et mádavit illis unicuid; de proximo fuo. 53 2 

6 Cùm confummaverit homo, tuac incipiet. 

408 

17 Homo fapiensin omnibus metuet, &c. 27, 

11 In omnibus requiem quafivi, &c. 363 

18 Ego quafi plantatio Rofz ia Jericho. 663 

44 Spiritus enim meus fuper mel dulcis, 172 

3 Tres fpecies odivit anima mea & aggra- 

vor &c. dpi 

8 Corona fenum multa peritia, & gloria il- 

lorum timor DEI ; 446 

19 Gratia fuper gratiam, mulier fanéta & pu- 

dica. 110 

40 Omnis autem ponderatio, non eft digna | 

continentis anime, 633 652 

ui refpicit illam non habebit requiem, nec 

habebit amicum in quo requieícat, 587 

4 Gemmula carbunculi in ornamento auri, 

&c. ; 44 O dh 

8 Sicut in fabricatione auri, fignum eft Sma- 

ragdus, 470 

14 Ante grandinem przibit corufcatio, & an- 

te verecundiam gratia, 311 

i1 Quoniam in fanguine anime com parafti 

$a. PS 

34 17 "11men- 
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1 5 
21 


20 


SA 


I N D 
Cap Ferh | 
34 17 Timentis Dominum, beata eft anima ejus, | 
^. wd quem refpicit, &c. $19 
35 18 Nonnélacryme vidua ad maxillam delcen- | 
dunt & exclamatio ejus, Kc. 46] 
+1; 1 O mors quàm amara eft memoria tui, &c 189 
50 13 Corona fratrum circa illum: oratio autem 
= dm manybus eorum, &c. OU | 
8 Quafi flos Rolarum in diebus vernis. 663 | 
j ljaza5. | 


L P a- 6 A pláta pedis usq; ad verticé non eft,&c.395 


8 1 Auferet. à Jerulalem Prophetam ariolum, 
^& 0 prudentem eloquij myftici, 65 o] 


AGN -5 4 Et vocabitur nomen ejus Emmanuel 266 | 
& 


Folia, | Cap Verf. 


i 


px 


Folia; 
2 13 Magna eft velut mare contritio tua, 605 


3 49 Ocvlus meus affli&us elt, 89 
f 13 Adolefcentibus male abufi funt, & pueri 
in ligno corruerunt, &c.. 731 


Baruch. 


$ 1 Induette decore & honore ejus, que à DEO 


tibi elt, &c. 352 
Ezechiel s 

£ 8 Et manus hominis, fub pennis eorum, qua= 

tuor, : 427 

3 25 Et tu fili hominis, ecce data funt fuper te 

vincula, 46 


8 9 Ingredere;& vide abominationes peffimas, 


9 3 L«tantur coram te, ficut qui letantur in | quas. ifti faciunt, 608 
oe. : 7?*| o a Vir quod; unus in medio eorum veftitus, 
6 Paryulus natus eft nobis, &c. 23 | So 21$ 
(6 Faćtus eft principatus fuper humerum | 16 4 In die ortüs cui non eft przeilus umbili= 
oun A ; RAE | cus tuus, $45 

(22 18 Coronans coronabit te tribulatione, 22« 


22 Dabo clavem domüs David fuper hume- | 
rum eius, 782 
9 Quem docebit fcientiam, & quem intellige: | 
re faciet auditum ? &c 719 
35 Percuflimus fedus cum morte, & cum in- | 
ferno fecimus pastum 438 | 
20 Palliü breve,utriiq; operire non poteft.8 io 
35 Protegam civitatem iftam propter me, & 
propter David fervum meum. 418 
12 Quis menfus eft pugillo aquas & czlos, | 
I EKES [ 677 
31 Mutabunt fortitudinem, aument pennas 
ficut aquile, current & non laborabic 125 I 


28 


37 
4o 


49 15 Nunquid oblivifci poteft mulier infantem 
iuum, &c. 372 
16 In manibus meis defcripfi te, 98 

23 Et erunt Reges nutriti) tui, 645 | 

53 7 Oblatus eft quia ipfe voluit. 227] | 
$9 5 Telas aranex texuerunt 54. 
63 - 3 Torcular calcavi folus, &c. 161 

lereimias, | 

2 32 Nunquid oblivifcetur Virgo ornamenti T 
&c. 30$ 373 
3 1 Tu autem fornicata es cum amatoribus 
multis, ZI s4 

8 75 Milvus in cxlo cognovit tempus faum, | 


- turtur, &c, ; 496 | 
7 Quis non timebit teô Rex gentium, 523 | 
1 Juttus quidem tu es Domine, fi difputem 
tecum, &c. 458 | 
20 Ubi eft grex qui datuseft tibi, pecus incly- | 
tum tnum, &c. $12 
19 Si feparaveris pretiofum à vili, quafios me- 
um eris. 535 
11 Revertimini unusquisq; à via fua mala, 570 | 
Thren. — | 
? 9 Sordes cjus in pedibus ejus, &c, 247 
13 De excelio mifit ignem in offibus meis, & e- 
rudivit me, 854 | 
T$ Vocavit adverlum me tempus, 251 


Daniels 
$ Conftituit eis Rex annonam per fingulos 
dies de cibis fuis; &c | 496 
2 44 In diebusregnorum illorum, fufcitabis DE- 


US &c NA 142 
3 go Non tetigit eos omninó ignis neq; contri- 
ftavit, 746 


$ $ In eadem hora apparuerunt digiti quafi - 


manus, &c. o. s 674 
8 5 Hircus caprarum veniebat ab occidente fu- 


per faciem terre, &c. "339 
Oftas. 
2 19 Sponfabo te mihi in juftitia & in judicio, Se. 
lel. Buag 49 
1 2, f Audite hoc fenes : expetgifcimini ebrij & 
flete, &c. 449 
Ames... : 


2 4 Super tribus fceleribus Juda, &c. non con- 
- vertam eum, &c. i 354% 

6 Pro eo quodvendiderit pro argento juftum» 

& pauperem pro <alceamentis, 337 

7 Ecce Dominus ftans fuper murum litum, 
-&in manu ejus trulla czmentarij, 289 $08 


AMicbeas. 


7 1 Va mihi, quia fa&us fum ficut qui colligit 
racemos in autumno, ; 315 
Sopbonias. j 
3 7 Corruperunt omnes cogitationes fuas, $70 
14 Jubila, lætare, & exulta in omni corde, filia 
Jerufalem, 2 172. 
^. Zacharias, i 
3 9 Super lapidem unum feptem oculi funt;s 90 
s 8 Hzc eft impietas: & mifit maflam plumbe- 
am in os ejus, 337 
6 Hzc eft amphora egrediens : H«c eft ocu- 
lus eorum; Ke, ; 706 
6 11 Sumes aurum & argentum & facies coro- 
nas,  pońesin capite Jefu, c. 140 736 

9 17 Vinum 


LOCORYM SACRZE SCRIPTVRÆ. 


Cap, Verf. e Folia | Cap Ferf Folia: 
9 17 Vinum germinans Virgines, - 159 | 2 14 Interra pax A oństadhdć bonz volftatis, $06 
11 7 Aflumpfi mihi duas virgas, unam vocavi de- 21 Poftquàm confummati funt dies octo, &c. 19 
corem, & alteram funiculum ; & pavi gre- | 27 Cum inducerent puerum JESUM parentes 


gem. 420 | ejus, 177 
Malachias. 3 3 Fatum eft verbum Domini fuper Joannem, 

ia S doti 4 4 2 «c. 416 

2 7 Labia Sacerdotis cuftodient fcientiam» 4 32] PA ME perno&ans i z, Otajote, y I os 
9 55 Et converfus increpavit illos, 587 
| 10 35 Curam illius habe, & quodcunq; fuperero- 


Machabaeorum I. | o 
34 24 Pot hæc autem mifit Simon Numenium 
Romam, &c 753 gaveris, Sc. 459 
Machabaeorum II. IET. "s Amice, commoda aub tres panes, 197 
; 26 Omnes qui ad fpeétaculum procefferant | 52 Væ vobis legisperiti, quia gd clavem 
trucidavit, 274 fcientie, 779.6 
Mattheus. | 12 19 Anima, habes multą bona poli in annós 
: RZEZ lurimos, &c, 1:9 
4 1$ Venit & habitavitin Capharnaum,Xc. 592 x > 
24 At illi reliGtis retibus, fecuti funt eum,463 | 59 Mal), habeo baptizari & quampHo qu 
$ 26 Nifi abundaverit jufłicia veftra, zc — $69 SIE, T pay s i5 
26 Non exies.hinc, donec reddes ad novifi-, 13 1 pisei em Pilatus mifcuit in d 
mum quadrantem, 115 : | io 
18 Surgam, & ibo ad Patrem meum, 422 
ci MASS aele mutum Jodi» A 5 22 Cito  proferte ftolam primam, &c í 238 
40 30 Veftri capilli capitis omnes numerati tune, | o Da Abram dra AO N 
442 > 
ive 183] gat, &c. PM ue 
ii A WM ME : BONA me a | 19 43 lunc circumdabunt te inimici tui, 1:56 
3 pius rram bonam; x | 22 3 intravit autem Satanas in Judam, &c. 67 
2? a 1 4 1 1 F. 
16 17 Caro & fanguis non revelavit tibi, &c 437] PERI IU ESSET RAA - 
18 10 Ange eorum in Gelisdpmiper vident faciem, | 24 52 Regreti funt in jJerafilem cum Handel 
c P 751 
16 In ore duorum vel trium, ftat omne ver- | MASZ A> „A 148 
bum `. 196 HNES. 
13 Quodcuná; ligaveritis fuper terram &c.6 72 | 1 12 Dedit eis poteftate filios DEI fieri, &c. $42 | 
21 7 Adduxeruntafinam & pullum, &c. — 820 E 35 Altra die iterum ftabat Joannes, & ex di- 
23 37 Jerufalem que occidis Prophetas ^ 34 fcipulis ejus duo, [ 45/0 
24 15 Cum videritis abominationem, {tantem in | 2 7 Nuptie faćte funt in Cana Galilee, 476 
loco facro, $58 6 Pelagus operuit! caput meum; 89 
25 23 Euge ferve bone & fidelis, &c. 814 3 1$ Sic DELIS dilexit mundum;ut Filium, &e. 4 
26 4 Tunc congregati funt Principes Sol 9 2 Magifter, quis peccavit, hic, an Parentes 
tum, &c. 69 ejus, &c. 23 
2722 Multa corpora Sanctorum qui dormierant, | tra 16 Eamus & nosmoriamur cum eo. $27 
&c, 106 35 Et lacrymatus eft JESUS, Dixerunt ergo 
28 3 Erat autem afpećtus ejus ficut fulgur, ża lą Judei, &c. 310 
flerunt ad Philippum, & rogabant 
: Marcus. (2 21 Acce ppum, 2 


8 
2 20 Cùm auferetur ab eis Sponfus, tunc jeju- $ ubl den sc ihi d pon 
nabune, 149 | 13 , non lavabis mihi pedes in x 


f 4 den] num, 256 
3 17 TORA Boanerges; Tas 49 Qui manducat mecum panem, levabit con- 
? tra mẹ calcaneum íüum, 76 

4 33 Mifit digitos (uos in auriculas ejus, z 
10 32 Præcedebat illos JESUS & ftupebant, E s | I4 2: qu dE git me, diligetur à Patre. meo, & 
1; 33 A fexta hora tenebrx facte funt, 498 ego diugam eum, ee. 517 
16 6 Nolite expavelcere: JESUM quaritis Na- zi Siquis diligit me, fermonem meum,&c.19 e 
zarenum, furrexie, 3 123 244. 26 Ille vos docebit omnia, & ZĘ vobis; 


TD ces SC. 155 

16 Quivero NPS a AR 17 19 26 Cùm vidiffet ergó JESUS Mateni fuam, 

ucas. &c. 476 

1 24 Poft hos autem dies concepit Elifabeth | 34 Bou ita lancea latus ejusaperuit, 5 17 

Uxot ejus, &c. 346] 39 Ferens mixturam Myrrhe & Alóes, quati 

28 Ave gratiż plena, 399 405 libras centum, v did 

29 Que cùm audifłet turbata. e(t in: WU | 20 23 Accipite Spirità S quorü remiferitis,&c, ış $ 
€jus, 32 l ; 


i = 2025 Nifi 


$ 


> 


UN D È X 


Cap. Verh n ? 

2: Nifi videfo in manibus, śe. $24. 
19 Ubi erant: Difcipuli congregati propter 
metum Jydzorum, &c. 524 

Alta Apoflelovum. 
Bo 1 Dixit autem Princeps Sacerdotum, fi hac 
s jta fe habent, 589 
"7 Tápora qui Pater pofuit in fua poteftate, 2s 
10 Ecce duo Wiri aftiterunt juxtaillos, &c. 46 
13 Jacobus Alphxi, & Simon Zelotes. 536 


24 Ofiende quem elegeris accipere Co 
8 


miniiler!; hujus, &c. 54 


6 i; Et intuentes omnes qui fedebant. in con- | 


$90 
„14 2:/Quoniam per multas tribulationes Mad 


no ct cilio, viderunt faciem ejus, &c.: $88 
.. 7] sa Dura cervice & incircumcifis cordibus, &c. 
kar . $89 


$$ Ecce video cælos apertos, &c. 


tet, &c. 
2 
Ad Romanos. 


130 


1 19 Quod notum eft DEI , manifeftum eft in |: 


s illis, $07 
& 3 Secundüm duritiam tuam, & impznitens 
€or, &c. 


£ f Charitas DEI difufa eft in cordibus noftris 
per Spiritum S. 153 

8 Commendat autem charitatem fuam DEUS 

in nobis, 2826] 


10 Cum inimici eflemus, reconciliati,&c. 96] 


à2 Per unum hominem peccatum in hunc 
mundum intravit, &c. 301 

6 4 Coniepulti enim fumus cum illo per Ba- 
ptiímum in mortem, |. 300 

9 Chriftus refurgés, jam non moritur,&c 10s 

8 49 Utfitipfe primogenitus in multis fratribus, 

i iqi 

gi 33 O altitudo divitiarum fapientie & (cientie 
El, S 368 457 

B2 4 Sicut enim in uno corporE mulca membra 
habemus, &e. ` 719 


14 15 Noli cibo perdere illum, pro quo Chriitus | 


mortuus eft, $55 

15 4 Ut per confolationem Scripturarum; pem 
habeamus, 154 

Prima ad Corinthios. 

4 1 Sic nos exiftimet homo,ut miniftros Chri- 
fü, &c. j 624 

8 13 Si elca fcandalizat fratrem meum, carnem 
non manducabo in eternum; $56 


9 19 Cùm liber eflem ex omnibus me fervum f 


feci, &c. 440 
XI 27 Quicunj; manducaverit panem hunc, &c. 


1$9 214 
a2 24 Vos autem eftis corpus Chrifti, & membra | 


... de membro, &c. By. 303 

13 12 Videmus nunc per fpeculum & in xnigma- 
te, 
Secunda ad Corinthios. 


417 Quod in præfenti momentaneum eft leve ł 


z tribulationis noftrz, &c, $13 


Folia: | Cap Verf. 


| 5 1j Videte fratres quomodo cauté ambuletis; 
&c, : 
| 25 Chriftus dilexit Ecclefiam, & feipfum tra- - 


Iron 


Foha) 
| j 10 Omnes nos manifeftart oportet ante tribu- 
nal, &c 354 


16 Et fi cognovimus fecundiim carnem Chri- 

itum, fed nunc jam non novimus, 102 

6 3 Nemini dantes ullam offenfionem, $56 

6 In laboribus, in vigilijs, in jejunujs, in ca 
ftitate, in fcientia, $2 

10 Nihil habentes, & omnia poffidentes, 429 


4. 8 Contriftavi vos in epiftola, nunc gaudeo, &c +. 


167 
"Ad Galatas. 


3 27 Quicunń; enim in Chrifto baptizati eftis, 
Chrittum indniftis, 353 $94 

48 Non eft Judxus, ned; Graecus; non e 
liber): sc) 290 
$ 22 Fru&us auté Spirits S. eft charitas &e. 180 


| 6 :7 Decxtero nemo mihi moleftus fit, &c. 769 


| - Ad Epbefics. | 
3 18 Ut pofitis comprehendere cum omnibus 
Santis, que fit latitudo, &c. 371 
4 30 Nolite contriftare Spiritum S$, . 157 
| 15 Facientes in charitate crefcamus in illo pet 
omma, SG. 303 


26 


didit pro ea;ut fit fanGta & immaculata; $5, 


Ad P bilrppenfes. 


| 2 8 Humiliaviefemecipsń,faftus obedićs ,&c. 74. 
| ys 


1 Vos eítis gaudiń meum, & corona mea, 140 
12 Scio & humiliari, fcio & abundare, &c. 440 


Ad Cel«ffeufes. 


| 1 18 Ipfe eft caput corporis Ecclefie, &c. 14.0 


2 3 In quo abfcondici funt thefauri lapientiz y 


&c. 717: 
'3 19 Omne quodcund; facitis in verbo, aut in 
opere, 834 


Prima ad. Timotheum, 
3 - 2 Oportet Epifcopü irrepreh£libilem effe,4 3 3 
Qui volunt divites fieri, incidunt in tenta- 
tionem diaboli, | 161 
Secunda ad Timctbeum. 

s Tu vero vigila, in omnibus labora, &c. 484% 

Ad Hebra. 

3 Splendor glorie, & figura fub(tátiz ejus, «65 


1% 


| 2 16 Nusquam Angelos apprehendit, fed femen 
Abrahae apprehendit. $ 
17 Debuit per omnia fratribus fimilari, 13 


| 4:4 Habentes Pontificem magnum, qui pene- 
/. trayit czelos, &c. 200. 149 
‘s 4 Necquisquam,fumit fibi honorem, fed qui 
vocatur a DEO, $45 
16 Ubi enim tefamentum eft, mors necefs& 


| 5 | 
eft ut intercedat teftatoris, 463 


$7& 1320 i. 6 Credere oportet,accedentem ad DEUM, 57 


12 4 Propofito fibi gaudio , fuftinuit. Crucem 


confufione centemptá, 428 66 
12 3 Re- ; 


| LOCORVM SACRA SCRIPTVR A. ,; 
Gap Verf. Folia. j Cap.Verf; —— E Folia, - 
à Recogitate eum qui talem fuftinuit à pec- 13 Vidi fimilem Filio hominis, veftitum po- 
. catoribus, &c. 63 | dere, Sc. is » 
4 Nondum ad fanguinem reftitifti, 37| 3 ʻO Quoniam fervafti verbur 
14 Pacem lequimini cum omnibus, & fan&i- | & ego fervabo te, E 
mohiam, Kc. ; 52 r Tene quod habes, ut ucimo accipiat caro- 
4 Accefiiftis ad teftamenti novi Mediatorem nam tuam, E. GRO 
JESUM, «c. | 33] 4 3 Iris erat in circuitu. Sedis, fimilis vifioni 
&3 6 Doĉtrinis varijs, & peregrinis nolite abduci, Smaragdinz, 40) 7472 478 


zau 8 Requiem non habebant die ac noéte di- 
Epifola 1. B. Petri Apofloli. |. CRINE e o 204 

s 9 Reportantes finem fidei veftra, falutem ani- | 9 e darent animalia gloriam, & honorem, 
sarum. — ; "| cvidi aedis theco NE qe 

8 Quem ciim non videritis diligitis, &c, 1/9] 5 6 Et vidi, & ecce in medio sod quatuor „£ 
a8 Non corruptibilibus auro vel argento re- ć animalium, & 1h medio féniordin, A snum a 
dempti eftis, &c. | ftantem tanquam occifum, &c « 3*5 


39 : > i 
a 2i Chriftus palus eít pro nobis, vobis relin- | /3 14 Laverunt ftolas fuas & dealbaverüt, &c 602 


quens, &c. 76; > Signum magnum apparuit in cxlo, Mule — 


Chrifto igitur pallo in carne, & vos ea $e Fa A x bud 
Pus addu 028 AA d ci Sz 13 ag Et datum eft illi, ut daret fpiritum imagini 
1$ 20 Chriftus refurrexic à mortuis, primitix dor- Ru OR equ "o Be i5 

mientium. AM ARA o BRA CARREY us primitie 


SPA ; ; & Agno, Q4 
Secunda B. Petri Apoftoli. : | 18 14 Poma defiderij anime tue difceflerunt à te, 
a 14 Dabo autem operam, & frequenter habere i 


i : $03 
vos poft obitum meum, 719119 7 Gaudeamus, quia venermnt Nuptiz Agni, 3 


Epiftola I. B. loannis Apoftoli. : | 8 Datum eft ei, ut cooperiat le byflino iplen= 
di 6 Si in luce ambulamus, ficut & ipfe eft in | denti & candido, 129 358 
luce, &c. het uw 720 j20 6 Erunt Sacerdotes DEI & Chrifti, & regna= 
e 1 Advocatum habemus apud Patrem IE- bunt cum illo mille annis, 69v 


SUM, &c. 1:4 144 | 421. 2 Vidi Civitatem Sanctam defcendentem de 
4 9 nhoc apparuit Charitas Dei in nobis, &c 10 ] cxlo, Kc. pus Wes cA 
$4 3 Mandata ejus gravia non funt,- 163 4 Abitergec DEUS omnem lacrymam, &c. 


Epifłola B, Iacobi Apofloli. 46. 113 


14 Et in ipfis duodecim nomina, duodecim 


$ 17 Qux autem defuríum eft fapientia, primum Apoftolorum Agni, $0 
quidem pudica eft, 8 19 Fundamenta muri Civitatis, omni lapide 
f$ 13 Triitacyr aliquis veftrum, oret, | pretiofo ornata, &c. 259 


i 13 Ego fum Alpha & Omega, primus & no- 

, j Apocalypfis. j 7 | viffimus, &c. Ho 27 
€ 5 Qui dilexit nos,& lavit nos a peccatis, &c. 267 | 14 Beati qui lavant ftelas fuas im fanguine 
iz PrxcinGtus ad mamillas zona aurea, 300 319 Agni. ; a 28 


INA 


zi 


Liczbá znáczy Kér y d 


D A. Pu . | ciatá uwielbionego wiiiertejąocaj wonna przy 
zkt Pn donis m (i, gkad fo]  Pramá (aty Chryfiufowey, vor. 
uii jezrs mieikidasmierón fali. fe | Ciało umielbione, żófna, fubtelne, y chyże, tot. 


«tom przy śmierci dopiero fie uczyć, niebespicozno | RA AEA eh ledwie poznać pum 
* Akty przy konániu potrzebne, 184. Akty NE 

ay vs ide p eic człowicko GE Fas. ji 4i Mid s awe 

wi 183.  dkty Wiary, Nadżietea 951. i 
Alleluia. coma m fobie zá taiemnicę, Ü Pind, flubna ffatd, bardzo ptsndhia £ Wein 
Aniotow ofablimaw:fołość, przy Zmartwychwfianiu miar. 98. 

*Cbryflufowym, 13. Ze trzech przyczyn me 

s j Synomi, 239. 

` feli przy Wnielew[Lapienin, | pomogła márnotr amuemu 
p ÉituczmyPlátoná;o rożnicy między "ders | Otro a kiedy tef s P AN HP. 
"dpo[lntom ufa, - melodyime. infir umentá, Cytr4, tymbolum fpráwiedhmycb, 174 


mue Mass, co znńczyłyu Rzywian, 202 „| ee Apo HUE oi. 
roc , , 


B. EQ | Cine. iáko firafny do: obaczenia, 187. 
. Barbara S. n4 co w mięftkAniu, chdiałć mieć trzy | Czáfu fenowái każe Pan BOG, 26. Każe fám: 


okná, 1 104 mát Kościof S. 26." 
Berfo Krolew/kie, zńók Milena: "14 | Czyhosći mleku, Kkodzi kmás złey Mp ac 43. 
^ Błogoffawionych miłość, ńlbo zażywanie : BOGA, 113 


Wielka obrona, iey sámflydzente fig, 43» 
Błogoffówionych w Niebie bespieckenflmo, © ual. D 


BOG, 5pontus Zelotypus, $« | NÁ mieyfee od- | i e j D. 
rzuconych, innych fobie dobiera, so. Nie cierpi fi Dekretu Piłatowego tenor, gi ` 
m duffy miłośći ku kormu inuemus s2 Bánaio |. Duch S. autorem pociech duchownych, 166. Defe- 
umiłował i naturę ludzka nij 4 śniefkm. Ry Niko Te 'ratń odrzuconego od BOGA OycÁ, y Syná, 3 
go nie upukcza, poki fam człomick BOGA mies| |; widomie mu [ig pokaza, 176. Go[pid: 4 
Opnsce, $2. Czemu od Siebie odrzułić Synógepę | ~ rzem God Bźrankowych, igo. Ducbá $. gtofy 
Sińrozakonna, $4. BOGU z mufuflużacemu | depre fame do grzefmika; iefl gryżienie ná fa: 
cig kko, na fedżie Bożym, 164. Nie podoba mu MIENIA; 167. Duch sS. Magiller Capellz, tóge 
fig tăki, co zbyt fipera w Artykutóch Wióry S-57. | Pima $, rozumienia dáie, 154: Sprawiedli» 

y : : yit | mym ná dobre noc przygrawa: gdy ich przy 

Cefare (palic kazał włafna ga ktora przypa | sa : on SA Przygrawa fprówiedliwym 
dkiem oplunęła Maikę, 8i. p tecbázi ducbownemt, 172* 

E ae, cO mw 
Gie, 1 Przy Źmartw ániu fmoims zár z e merze, 

i o s vie fira : $ mie 2 miłośći, przykazanie Byfkie pełni, 163. 
Cowały Páná JEZVSOWET, dzwoneczki sanie | Zá[mutaia go ACE As Pn AM 
IWielkonocne Rotuły, toz. vor tá $5. 158. Duch $. zowie fig t Alem rę 
Ctélá umartwienie, wielorakie, i30. Spofobi ga!  Oycomfkity, 170. U odnie 

do uwielbienia, 129. Ciał) wwielbionych cby | Duchowi S. zÁlema nieidko oczy, Kto nieg 


żość, 2ń co? 130, (Vieśmiertelność, zá co ? 131. | przoflępuie do $akramentom 158. 
Subtelność, záco? 131, wii zá co jin Duch $. w pofiśći gołębice, wylátuie z uf ee 
dána? 130. | Mirecege fig wiary. ibo. ief zlewca mfetkieytajki 


Sakramentálney, 


| Cierpliwość w utrapieniy, m liie, iák miele» | 


zdrownicy Egipt[cy. czemu aie potrafili uczynić 


^ 


25 NV. Pierwfze 
Sdkrdmentdlaey 173. Przygrama ták grzefine l 
^ apu. ik fprdwiediiwemu, 1 pwefeła dufe zfiro Í 
áne, 166. w piwmcách Oblubieńca go[podáruies 
"9 częfiwie. ISt À 
Duki błogoffiw'ona: trgemá węzłómi przymia 
gána do Panń BIGA: uz. — Dufíá (prawiedis 
wa, kiedy ief -ytre melodyinó 17 g Dufá opu 
gczenia (wego od Pánd BOGA, famá fobie tef 
> przyczyne. gl, W Dufy niećierpi Pan BOG, 
miłośći ku komu innemu) 52 Duff: róko ma: 
uśbofabińć potencje fwoie do ebmaly Niebieff'ey 
n7. Du[ fA m trudnościach męfofź podobna do | 
` *€ytry) Dówidowey m czym ? 192, ` Duka Prá 
miedlrwego kredy ief Lutnia Spofobna do muzyki 
| Duebź 8:183. -Duffe w złoto przemienia Sá 
kráment Przem: 20. | | A 
| Bźleń weoly przy Męce P. J8ZUsoweoy. iako? 66 
/ Dźień Wielkopiatkowy, Dies aeiponfatioals, 
idko? 658 — MON WA : 
Dziewofłabiny, God bolefnych P. LEZUsowych, 67 
Dźiewofiab, lidaf od śmierć, 67. 
Dyálog śrcybolefny, 831 


| 
l 
| 
i 
L 


"ED 


> 


. Bliezer figurował Chryflufa, w czym? U5; 
Efztśrego 5. konánie o oblime. 186. - 
Grzechy ktore były przyczyna {mutku P. JEZ?%0- 
wego: 73 Ktore były przyczyna P. JaZWsę 
| wego zplućia, $2. Ktore przyczyna poimánia 
P. IEZYVsowego; 77. P fue. | 
Grzekney Dufe rozmowńó z Głowa zraniona P.JE l 
ZV$4. 90.  Graeffnego (mutet, ktoryod czór: | 
th pechodźi, 168. — | 
W Gwiazdźie midżińne 


| 
| 
| 
dziecietko z Krzyżem, 9» 

Blerod Koronę fwoię kładźie ná Głowę Pźnź | 
zufowa, i ná co, $$- np i. 

| oro ue | 
EZUS u piersi Mátki (mey, efcbliwa pobudka dol 
amiłości, 13. Czemu £áraz, na poczetka ofmego | 
dniń obrzezAnie przyja, 20, Czemu mie mię 
dzy Narodómi, ale między Hebreyczykómi chciał 
fe márodii(? 22. Przed Obrzeżónięm ośm dni 
sdóło [ig mu ośmiafet lat, dlaczego! 20. lego 
Krew przy QUrzezániu-mylana, cółego Swiátá 
ezdobé, 23. Prógnał zámfeiák nayprgdzey 
Brem (woig przelać zá czdomická 19, lego e: 
gnanie z Prien: Matka» 70 Jego poimánia 
ktore grzecby praygme, 77 Konánia w © 
gracu przyczyny, 71, Skśrży fie przed Nayón 
Pónna, y grozi ná przykrzecych fobie w przy. 
kazónideb Bofkicb, 163 lego fmusku. ktore | 
grzechy przącząne byy? 73. Odbierapodśrun | 


3 


l) 


gnat; 73 Milczy przed: 
"policzek iego pieczęć: ssnifrci, 
> byź $pluty na! twarzy. 81 Tibar 
. pluli: czym £o 


| dzie ubić zowali go go: 


` przez Dekret Pifatom, 9!.Łoźna 


po 
y Częśći. 
ki przedślubne, 
Przy Męce fmoiey Spon 
Sponfus dolorum mo 
Przy Męce [wey bolefuy 
tego pierw/y, Ze licho: oráxom 
boleie z zynby Indaffá, 68: | cgo fourował $ ae 
fon, czemu 1 69. fzurował zaik, czemu. 74. 
Poślubia fobie śmierć, z pozwoleniem Oycń 9. 
Mátki; 70. Sprówute kódĄ cya w wieczerwiku 702 
Piermfe iego powitanie fig z śmieróia 71 Nie 
bat fig kielicha, ale ráczéy czegoś częzfegopró | 
Piłatem: czemu: 20 
$0 14ko, fred 
e dego obita hy- 
d trzemikámi, go.W [ame mu ufi albo gárdfa 
: málo nie madusilt e 

kiore grzecby byty przyczyna $2: Ciste. gi lio 
pyféos ukotengwált, sa» 
miercie, eg Lf do 
| Stroy do ślubu © 
4 po pierstńch Bónk 
bolefna Oblubientcę > 

ich tego Krżył 92 am 
emod- 


od imierc? przy peimániui 73: 
IS. Sanguinum.ss 
; dolorole , 66. 
ubieniec. 64 | Bol 
wany 68. . Cicffke 


láko fig gotuie do slubu z s 
,śmierćt krwia pijany: 73» 
śmierlie $7.  iudaff dcpta 
1&ZPsowycb, 76. Odbiera : 


Worgod pstálomat. Krzyż, 91e Z Krzji 


prówił Spontalia gaudicfa iáko ? zal. Przy ja 
śmierći fwoieg Spod(us tragadus, 84 Né 


trzecbTeátrách odprámit (cene po ómiewi/ka 86 | 
iemuzná Krèyzu, Lucyper fig pokazat zik. 
iege przykrośćie, 187. Ná Krzyz Krolem fig. | 
pokazał 242. Krzyz ták frometny idko mu mogt 
bydź ku chwale: trzy tego racje. 243- £ojpoli- 
ie pokizwie fie m Krzyżem, 245. P. TEŹVS4 
po Krzyżu nad głowa poznal ieden, między tdk 
'wiela' krafnych młodźieńcow, 246. P. IEZFS 
ná PAlácách Pańfkich, cem pospolicie bywa 
, wymiany. F7. Zaffugiiege drogie kleynoty ILs o. 


Z krmie iego idko máia fac zyc Wdowy łzy [mos 
ie, 46. Krew zgo. Małżeń/ki kontrókt jira: 


pia: 44: lego Krem w fundament Kościelne | 
zakłada Henryk Krol Angiellki, 38» Tego Krem 
Zakonnik nápomina. oco? 27. lego Krew Spo- 
wiednik kroplami zbiera, 34» lego krem pero" 
ruie do duchownych: iáko: y o co? 33. lege 
krwi krople rozdńme zá kalędę rożnym fanom. 3% 
Do iego krmi. máia fig udawóć Maizonkemie.g 
miezgodni, w iaki Spofob. 4.5. Od iego „krwi dá- 
ne meioryaly duchownym, 34! Miley mn mA 
Krgjy28. mili m żywocie Nayswt PANNY: Albo m 
piersi iey, 231. dego plag uczbń w flupó. 89.) 
Liczbá kropel krwi y ran przy koronowaniń, 890 
Iepo: Męki tieni był mu oraz dniem rédoíéis | 
iáko? 229. Ná Krzyżu mifacy, cbwalebnieykym 
fie pokazał: niżeli siedzacy m Niebie ná Tronic» 
zązslegoOdlubienicń bole[tia d mieré Krzyżowaóg 
Gag e. LEŻYS 


P TEZOS chwalebny Oblubieniee przy Zmar- 
tmycbwlauiu, 98. lega Piwnice, tefi miłość Bofká, 
£ ktorey płynie wino poliech duchownych, 156. 
. lego Pimnicámi, fa rány iego, dllo też Sikramen 
tá, 151. Gotowy teraz dierpieć ná Krzyżu, dla-s 
zbawienia ludzkiego, 23i. Ziednał nans umielbie 
nie ciał po Zmartwycówaniu, 123. Zmartwych 
wfłdiacy chwalebniepfy, niż nowonárodzony, cze- 
mu; 99 Zmartwycówfóty Ban maypierwey fre 
pokazał Nayów: Bźnnie, 107. lego Zmartwych= 
w/łanie, exemplavzem ief náfego Zmartwych. 
W/ldniayzi Vwielbienie diat ziednat nam po Zmar- 
śwychwfóniu,123. P. IEZPSA Koraná, pięć blizn 
w ciele Wniebowfiępuiacego 140. IPnielow(iępue 
iacego, chwalebna koronńcya tako fie odprawiła, 
137, Z Krzyem mieińko w Niebie śiedźi n Troa 
Bie chwały, 232. 

Intencyi, álbo offáremánia nå cály rok Sþráw 
fwosch formá: 30. Dla intencji wnężrzney wię 
hfc zaffugi doflzpuie Kucbárká niż Puftelnik, 29. 

intraty Kościelne, (a tuccus fanguinis Chu 
fti, 35. Z intratámi. Kostieluemi, ták fobie trze 
bá pofłępowść. 1áko ze krwia Pdná IBZ/sowa, 35. 

ludaf dziewofż2b od śmierci, 67, Pocdlománie 
jezo, Czemu dięftkie Pe JEZUSowi, 74. ladafo 
 wkich śrebrnikow trzydźieśći fummń, ná trzy 

czerwone złote nie wychodziśń, 67. ` 


K. 
- Kópłan ieden o niedbśle gotowónie fig do Mff) 
$.w wielkim wiebespieczeńfimie na [adżie Bożywnzig 

KoledÁ, od czego fie ták zowie! 31, 

Koledá, dla duchownych Prałatow, 33. Lu 
dziom Zakonńym 36. dla Panom $tudentow, 43. 
dla Stanu Rycer/kiego, 37,Pdnom Zołnierzom, 40. 
dla Malzonkom, 44. dla Mlodaieniafftom. y Pá 
mienek, 42 dla Wdowy ntrapionych, 45, ala cbo- 
rych, Aóbych, 47, dla flárych, ga, ZA Kołędę, 
krople Krwie P. JEZUsowey rozdane rojnyna 
fanom, 33. 

Kolor czerwony, znak wnętrzney goracey mito- 


Reieftr Rzeczy olfobliwfzych 


- wierny Zośnier t otrzymuie, £5. Koronę Męczeń: 
Jka trái, ktora infy otrzymuie, krzywdy nie. 
chcacy odpuścić, $6. Koronę upletli Gerniowe, 
| owi, ktorzypleta, Hámáia ná Spowiedźi: idko też 
w/eteez nerui myślómi głowę fobie záprz,etáia, 904 
| Koronć złota Wniebowfiępuiącego wywyżkenie dźić 
| cát nátury ludskiey, 138... Koroná Wniebatwfię- 
| Priocego Páná, znaczy wielkość chwały iego má 
ten CZAS, 137.  Korondcya P. IBZESA IEnielo. 
wfiępuizcego, ińko fie odprówiłń, 137,  Koronfua 
| czwarókź Wniebom[lepuiacego Pana, 138... Koran, 
| wolno zAżywść kńzdemu do ślubu, 135, IP Koros 
| nie cierniowey ślub odpráwiáno m Anglij, 87» Ko. 
rony zmyieffkie, 2, mieczom robiono, 140 
| Kośćiołą Chryfiufowego pierwiafiki z Narodow, 
$s. Trzey Krolowie, 49. O Keściofow ubopácenie 
fźróli fie pierwsi: Pol(cy Monarchowie, 58. - Ko: 
śdotow Polfkich oppre[fja tych czafow,39. Kosćio e 
tow Posfkich do Rycer/kcego Stanu, krmáma: jup- 
1 paka 39, < KasCiold $. radość w dźień Z martwych: 
wfiania, z czego fe rodzi, 106... Czemu po Swigu 
skacb pręcko obchodzi $więte Bożego Ciádá, 154. 
Krew z vzolá feleniego, choroby tego leczy, 47. 
[* Niehu Skacze, 4f. Krew $, Januhryuffá, przy 
Głowie iego poflámiona mre, 40. Krew pozábijás 
| nych Izrdelczykow, Piłat z ofidrdmi miekat, gts, 
Krew pyac dźiecięća, odmfodmieie nieco fláry, 42. 


ek O — ÀÀ— i — 


| Krew robaczka, kruffy kamienie, gi. 


Krew z uf tedney matrony, złotem odważona 382 
| Krwi ferdeczney kropie, fa łzy, 45 Krmie wia: 
Í 

kroptono. gdy paktá o pokoin zámykano, 32. 

Krwia przy Obrzeżaniu dźieciatką wylane, M4: 
| RTA Pánnánámascilá piersi (moie, 4g. 
| * Krew, vide Paná IEZUSOIWA: Krew. 

Krolawń Hifipár/Ea, czemu o zdrowie prosić Pe 

| BOGA miechirała, 226. 2d 
Krolomié trzey $5. witdigc Pánd, wyprawiń 
| śkty beroiczne cnoty; 61... Kosdioá Cbryflufowe- 
go pierwiańki, z Narodow: 49, Ińk długo iecbáli 
| do Bétéleem y z tikim niewczafem, 61 Nabożeń» 


| [n2 częfłowali he Oblubiencowie, 320 Krwią fe 


Séi, 19- fimo ky fobie hièktorym zámdiigez ia: czym, y 
Komorá od żóby rożnica, pokązuie rożnicę,mię- | zako? 63, $2- Pótkonowie przeciwko wielkiej ébo- 
dzy fmutkiem zbówiennym y niezbawiennym, 170. | robie, 63: Odivagá ich wielka, 62, Pokoró ieb, y 
Kondhile nófe, ma bydź: nd wzor konánia Pánd | pojłufeńfiwo; 62. à : diis 
IEZVsowego, 183: Konánie ofobliwe Elześrego 8. Krajiń S. Zudlzienia Swięto, czemu fíeodpr4- 
* 186. przy konániu ieden zezwala ná zła myśl, y Ee E uh Eisen oeir uiid. id 
potępiony ief 190,  Konśiecych akty, tótmo tie er = olen > a ; - 9 
„bogoboynemu człowiekowi, 183: Konaigcemu prze- ki e mają As : IG bed vip em 
fkoda [a zte natopi; 188, zazie od Trzech. Krelom midżińwy, 246. . 
i nullis ni pd) ímieréia y P. IEZUsem 75. | mentem. podmyżfenia chwały imienia: P, IBZY. 
Kontráktow cbe z u d e Yie > 4 £ Aaa: zdac deg "ne 
* ie, ga. Kontraktu Mażjeńfkiego znak „ (aiia, bymaia uofa, 8 á 
Oblabienicź do ka o jak, i Krzyż znalsść, śaka rożnicń, 223. lego prágnienie, 
Koronę  MęczennikA miefidtecznego, infy nie- | czym fig Oblubiénicy nad inne nógrodźiło, 224, | 


SEERE | ol JARRE AS WIO Op tir W 


( 


. P x , s ; PE 
W/ pietwfzey Częśći. a 
griyid utrápienia prágnaca niemidfld : opu: | ua. 225» Miłosć, albo z4iymum E 
fozółź umyślnie w Pacierzu, Ieybaw nas ode złego: ] gofławienych, 113. Miksi, fufowá ku iwi 
326. Krzyż utrapienia Ślubna Zen, kazdego czło” , dźtom gwałt mieińko ćierpi przy i "pirbew(lapie- 


mická. 2:1. Z Krzyżem niektorych Sponfalia-! niu, 139. Miłości naywięk(a pobudka def Nóro: 
| €afualia, 4 te bymwśja infaufta, 222.. z Krzyżem | dzenie Boże; 9» Miłości Bożey (ymbolum., pór 
strapienia, niektorzy adpráwuie Sponlalia quz | złoty, ng. Miłości goracej - k, Kolor «zerwo- 
fita, á re bywśia gaudiola, 223, Krzyj utrapie | my, 19.. Do amłośći Bofkiey pobudki ofobiiwe, 16: 
ge, podległe kará-. 


mia Gierpliwie znofłacy, Krolom fie w godności ro j Mffe 9. jfewáplimie odpráwi 
-na 235. left podobny de dożń Sálomonsw:go, w nin 216. WAR, | 210 ; 

| szym: 93s Krzyż; y^ Boża Mgkź, ebálimfy fig | mucha má pártesie nsiadfy, iki turbácyi y A 
ná iednego, Cbr zesétáninem go czyni, 226. Krzyż | smiechu Muzyker pábániiá ; trefmyprzypadckaj7 

z idka wefolostia przyiad anIEZV3, 227, Krzy | d V A TA CHES $ 
żá [am 5 LZPS bal, 229. Krzyz Práfa ka MARTA d ANNA. ah 

na, grono, Pam IEZVS: wino, Żafkó, Bofka.. ible | MARTA Pánná. Matka oraz y. Oblubienich På: 
Krzyżem podpifówaź lily P&wed 5 249 "dad IEZUsomă. iáko? 13. Tuwálnie zkrwówiene > 


kis 


Krzywd) niechcacy odpuścić, Koronę Męczeń: przy obrzezńnin dżiećiarki przy Jobie, nosiła, & * 1 


fka traci, ktore inffy otrzymunie, $6. . Kachare- | przy smerti 41anawi ia 5, oddółń, 34: taka fig 59 
ez kA, drmá nofíac, więkfey a4/fugi niż Pufielnik | pilnych $tudeniacb kocha, 44, Krwia przy obrze” 
dofiępuie, día wnętrzney iniencyi y nabożeńfiwa 29. | zániu dźieciaska mylangsnámásidá pierśifwoies48 
| Kupiec fakomy, nie może połknać Sćkrimentu | Nayśw Pánny we ele, przy Zmartmychrflániu Pe 
Nayimigtffezo, 217s i i 1BZ7sowym; iak wielkie, 107. Zakonnikom prácue . 


3, iacyck pot, w złoty kielich zbiera. 37. Nayim: PAm= „| 


Ludzie naygorśi pod czńs Narodzenia P. IE-| wie naypierwcy fig KE Ra AR fiaży pres 
ZVsewego, 8, a «ih i ; 0% 03 
Ludwik 5. czemu  niecbóiat widźieć Lof]p m| | Nabożeńfmo S Bernarda do Narodzenia Pink ` 

C Dóiećzatko żrzemienieńcy, 39. | BZUsowego. ią: Dia nabożcńfiwa migkffey zaffa- 

j ate X. gi aofigpnie kucbareczką pis puflelaik, 29. 4 
Eijk Boża winem fiezowie ze trzech przyczym Ay | Poda Won waj ai Faj 
Z PA MA DA ga pts 1h 
Łoftko ná kończyfiych Kofojfach, 92. I i ih : , e vita 

^ gtr Gerplimie Meke máffuaona znofiecy, iako i pis fńtek, ujpolabia dufe do chwały niebie- 

cbwalebny & niebń, 2 40. żeji 120. 

` Roiená Pink IEZVSÓWA Krzyh 92 Nałogi zła przeftkoda fa kondiacemiu: 188. 

(o Łzy fwote iako mńia łączyć wdowy: ze krwia | Naraura ioris Dn uis uboga » podła 4e 

Pi- JEZ soma, 46. Łzy Wdowie, do niebá fka | à DSCRTA ko "s Oblu GR nienrodaiwa 6: 

cza, 46. Łzy, [ato krople krwi ferdecuney, 45 Nárur) ludzkiey figura była seforń, Zum Mays 

Dad . ; | zef6 w czyn t. 7. " 

S 4 os DN ; Narodzenie Boże, sefl wmidoici najwiękka .po- 
Małzeńtki kontrákt, (krapia krew P.. KZ | budka, 9. do Náreda:nta P. IEZPsowego naboen- — 
ea e Melun oa d uda [ fna ds Mey w Nércdseuie XA dźień 
wńć do krwi Pa 1EZTsowey mw iakt (pofod, 45. glskinie fip z Pánem IEZVse $.. AURU - 

- Madrość okń,ięzyką. ufu, Sc w czym zátii/ffá 32 | Duns, Scotus, y tanis 15 w. Narodzenia. Bożego 
Mánná oraz z rofe (padátá: ták też rofp Du | dźień, $. Bernard cudownie uzdrowiony 14« -, Pok 
cha S- trzeba przy Piśmie Siss} Figure była | cgs Narodzenia Pźna IBZYsoteg ludzie nay- 

Pijmó S. czemu? Ag oo - X x ae $ a 2 wA E v C 
MÁS do grobu P. 1EZV80WEGO było fo fun- V... Niedo(konádesé mála wefołość duchowna. pfuies 

tom, má co tk silá, vt. be Nicwiáflá w gniewie kommiunikuiacA nie może 

„ Mękó z wielu miar była okrutna od lierniowey | połknać Nayśw: Sakramentu 2175, z, x 

Korony »- $9 |  Wniebowfiępuiaty Pan, iáko Bifkup ' błogofławi ` 

Męża, Xiężnń iedud: fiucznie z więżienia w | przytomnym» 9zegna ich Krzyżem 5. ITON 
walnia, 171. , ^ Wniebowfłępuiacego bayność na Indzit 144. - 
Miłość BOG 4; uspsfabic wole dufna do chbwa |. Przy Eniebowfiapieniu ze trzech przyczm més 


LJ 
R 


+ 


dy wiecznej, ug. Miłość dowcipna wynalazczy | ei nader Aniotuwieą 146, 


Ggg2 „IEniebo- | 
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; ^? Reier R zeczy ofobliwfzych, 
R. 


Z Rekámi ukrwámisnemi nrodiit ffe Syu Kros 

| omi Ber/kiemu, znak to był wojny, 23. 
| Rok kázdy, czemu [ie zowie Annus Domini, 25 
Roku każdego Pánem y Oycem. fam Pan BOG, 25. 
Rok nowy, Albo Nowe Láto, młoda Oblubienićź P. 
IEZPsowa, idko im zá niego mydąć, 19. Rok no» 
wy idko po Cbrześlińń/ku zńczyndć, i. Rok no- 
wy ińko przez pobożne intencye przybrać m fate 
| fkáriatna, 27. Rok nowy, idko : zdfarbomád wes 
krmi P. J8Z'Qsomey, 24. Czemu fie poczyna od 
dniá Obrzeźdnia P. lEZUsowogo, 28» Roka no- 


y EIGA, 148. Przy Wnicbowfe | 


a | "ego. ofiarowánie P. BIGV, rowna fie dárom od 
O. TEN | Trzech Krolom offáremanycb P, IRZUsowi, 29. 
Oblubienic treidka Páná IBZPsomá, 99, Rotuły Wietkonache damoneczki glosne, cbmae 


Oblubinic- Páná. IEZViomd rok nowy, dlbo ły Páná IBZPsowty, 102 m 
Nome Láto, 18. Oblubientec: ná famym mefelu fiu Rozmemá dufe grzekmey, z Głowa zranione 
cznie zábuy g6. Oblubieńcź bolefmego Táznia, w! Pank 1BZV$ 4. 9o. 
pocie kvmáwym, 72. Oblubieücowie, krwia whafna | S. 

RÓ M fe: 32. bees do ślubu z zókryta | Sakróment Nayśw: godnie przyimuiacy wiakim 
wia: "m ^ warza, 46, Obiukieńcowey mioiés ku | polowaniu w Nieba, az P złoto przemienia.a 
M "EE Ch fray ZNAK 4 Oblubienich gdy do | due, 213. w Satkrómendte utáiony P. JEZUS pila 
7 48 znak był Małż "kiego kontraktu, 6z. | te poglada, y motuie nienabożeńjiwa maft, 214s 
^; Citi praed, Sukem, y. Oblubieni , | Pre» Sakrámencie Nayfw;y made nicobyczÁynosii, 
sów oga v podła mózurń ludzka, 4. Oblabienich hiedlbd lod, notnie P. 18ZPS.j karze 24 Bit, 21 fe 
vo ipsia Pitera igi $ CP ai pi | Sákrament Naycw: fińnowisc P. IBZPS, Panem, 
D7C€ [toig otwiera we me S5mialeczane, 150 Kroleże Ą kaz 4. , Iro Got. bicácb 
Oblubienicę ná rękach wstfwno w dom, 92. - | fig pokazał ; 208. w srebrny f z 

Oczy BAT iwiw/y odogiadánia Synow kami ie j że utńtony Pan IEZI $,tym goręt be Affskty Wmaba- 

dná piwaa nagrody ofobliwey w Niebie, 133... dza wdufy 210. Czemu fft nam niewidomym Sho - 
Oká madr 556 m czym zámijfá, Es bra zefláwid Pan 18 ZVS, 206. Ze m Sákrámen- 
04 myśl Koetnych czym f edrajać, ng. ie Przem: nie wiążiersy P. 1EZVSA4, pożytek z te- 
rftufa Luenifię w graniu Świerczek rótuie,1$ 5 | go troiati, pierwféy, lepa konfitencya do niego,207 

| p. do Sakramentu $. przyfiępuiecych, odrójatóy był 

Påktá pokoin gdy zamykano, krwia fie kropiono, ! Máieflat. wielki, gdyby fe. był oczywiśćie aofláwit 

| Pálácow Krolewikich awá przywileie 19 4. (23. | P. 1ĘZ75, ż09 Tego sieu fánowánie, karáne qu 

Pánvá umiera od miłośći ku Nomwonaredzonemu pen pettrietrzem, i bs 215. ides 8 "e $ 
Panu ;EZVsomi, 16. ROA dmiośów, 208, De SAkrámentom $s. niego init» 

Pás złoty, fymbolum twiłosći Bojey, uif. | przofiępwiacy, zdfmuchia Ducbń'$. 155. krowie. 

Pźtronowie przeiwko wielkiej chorobie, [a trzey | godnie (rove zólewa ei oczy ut 
Krolowie Ss: 63. © ; $.158. Ze w Sakramencie Przem nie w 

Pifmio: 8s. i pimmicámi Kesciodd S. 154. | Ofoby 6,1) BZViovoe y, mie /Tuffnie msektorzy oto nárge 

* Pokwtniacy cierpliwie, iak miły P. BOGP; 23%, | tio, 206. legoz połknać nie może kupiec fókomy, 
"Polfcy Monńrcbowie pierwsi, fórali fe e wbo | cókże Niemnaflá: m gniewie kommunikuiaca, 217 
gźcenie Kościołów. 38. ©] Przy ięgo obecnosci tdricuiacy, tśko pokardni, ag. 

Pot, Nayśw, Pánná. Zakonnikow prácuiecych | Prze nim Aniołowie $$ z mieczami, ná co, 216, Nie- 
9 złoty kielich zbitra, 37. | godnie go przyimuiacy gorffy niż krzyżownik Peli 7i 
fi Powotánie Zakonne, faccus Sanguinis Chri- popup yd id d nonis 

is.36. f. 4 WIA ` ; efora, 2 
k ipis =. żę det p ię br sę fi, Obi M miłofny nátury inda- 
4zánie Bofkie, kto mieochotnie pełni. zafmuca» ys, Boks, Gouden idle 
Ducbá 5.165, m Przykażknińch Bofkicb ktorzy | kiey;3, Z ffegerey miłości przyietuáture nei 
folie przykrze, P. IEZUS fkńrey fęprzed Najśw: ; Syná Bofkiego z e ludzka wefele dlbo ślub 
Páptà ná nich, 163. | kiedy fig odprawił, ts Sym 


| czemu do przedtym chowano, 154. w Sakramencie - 


e WGA Les a I AEP 


. pe 
W pietwizey Cześći. 
Fyn márnotrawuy zgubiony, czemu! z więkfa | Młodźieńcemi, czárt Jkodźić- 
pompe przyiety od 05-4, niżeli owieczka zgubiona, | do niego fie obraca, 199. ná Tr 
od (wego A, 238. lák mu miele pomogła ftre 1áka czynić, pozyte 
cierpliwość w biedzie, 238. | * Tronu Wniebowfiępniaceg 
à Siub w dierniowey Koronie oaprawowano w An- | czy niedescigde wielkość iep 
Smier(i prźgna Sprawiedliwi: czemu? 181s | 
Smierci godźina wejofa (prawiedliwym,.180. $mierć 
ludźi bez boiáżni Bofkiey żyiacych, w (ięftkim [mu 
| gku,czemm? 196. przy Śmierci dopiero uczyć -fię 


Vezynki dobre, firoy Godewy,€9. fa zaufinice,60. 
Vmarli trzey mfkrzefeni, daig $widdetcimo o = 
| Hogoffámien [wie duk $brámiedlimych, iefczes — . 
: AL nube s a d liat. zmartwychwfianiemsuć, "Umierdta- — 
ńktow, mieleśpieczno, 190 przy sSmierüà dopiero pres y; y (OP SUADA 
pytał ffe ieden, Quid eft Contritio? z umárt | dan przekkość od domowych, ad PAeań(imń "E 
2 ZURA o. |  Ppominki mefelne bolefnemu Oblubieńcowi oda) 
bez niey, 190. Smieré Krzyżowa, bulefna Oblubieni | die da PAW O vi urhis m der 
cá Pana IBZOSA, 65. "de RZS 25 7 E px 
udo d VESTE Ptrabiemie, pierscien to dragi, y Slubuyy 237» = 
gd ions TA UL IR (GAL P francs E | Bah nafe chwaty a Moa h P Baar 236. f 
S EAS 2 obudki 2 s s di | Vwielliente diat w czym zawifło.? y iáke fþofobić 
ps , $. 168. Smutek z mefelem, 1460| s tego trzeba. ciddo fmoie, 123, Vwielbionego wAś6 
fie pogodźił oraz w dufy Pźnń IEZVsowey prz WASZE d i va 
AO o RAM Papa JESC prey | cztery przymioty wytłumaczone, 124, | 
Męce tego, 230. Smutek ná fumnieniu dwoiákt ; | J ^ d. 
zbámienny 3 njezbámienny, 167» CZ AB 
Spowiednik,Krew P.16 Z Tsowa kroplámi zbiera, | Wefele fumnienia dobrego taż wielkie, 172, Pes 
` Stórym trzebá czeffo fie (powińdść, kommuni: | fele albo ślub Syná Bofkiego z natura ludzka kiedy 
komát, 42. Stárzy pofpolicie uparci, 42, Stáremu | fe odprawiło. i, Wefela duchownego pobudki, 173» 
śńńcować, firoić fie. ińko fipetna, 42. Stary krew | IPefofość ducbowna,y máta niedofkonółeść pfuitjMy8^ 
piac dziecięce, odmdiodnieie nieco, 42. | Wdowy, idko máig daczyć tzy [wote z krwie P. | 
Student piluy, Męczennikiem iefly 44. w Stu: | IEZV8 A, 46. Wdowie 12.do niebń fRacza, 46. 
dentácb pilnych Pe MARTA fig kocha. 44» | Wir isf nffAmi dufe, Á zaufnice ey, fe #czyna | 


Sumnienią grjtienia, po Spowiedźi ufiáig, 171. | ki dobre, 60. lef ślubny pierścień chwały Niebies * 
Suninitnia dobrego nefcle idk wielkie; 172-. — (39 fkiey, ug. Wińrń trzech Krolow $s, w czym ofon 
-Supphká PolfkichK ościołowido fianu RycerfKiego, | bliwa, 58. Wiźrę S: kto w Po/fcze, y ná czym fun- 
$zátà cudowna Gertrudy Se wyrażdiaca ro pewar E Zafłoną nA oczy rozumnes$7. Fpofas 


żność gaffugy ` 120, | | bia rozum do widzenia Ifiności Bofktey w Niebie, 
i e | uz. w iey drtykułóch kto zbyt opera, mie podoba-s 
Od Tańca umartwiwiy fig Pźnnńiedna,po Smier- |f er BOGY, ZA „w TALÓNEKE BMSEENA GEEA 
ico zá nagrode w Niebie 77] í j waść iako usp okoińć wj obie, 359 
grodę w Niebie otvzymdtdyoEndymutt133 V^ gs dług midry miłośći, idzie miúrá błogofawień- 
SEA, TROYGA S. ; fimá, ng. Widzenie błogoffawione opifuie fie, uz. 
"Tricliniurm, 1244; czemu fe ták zwółń, 193, | Wielkonecne Rotuły, dzwoneczki głośne chwały | 
Troycy S. Táiemuicá, obiawiona była. wyráznie | Późna 1EZYVsewty, 102. d 
niektorym w flarym Teflamentie, 196. Trzy Ofoby, | Wind, ktorym Duch S. upoił Apofioły trjy kie 
czemu fig wyraznie miánuig przy Cbrzcie S. 192. | afi obiamione 8». Mecbtyldźie, 157» 
Aroyo 8. d zak damno, y dla czego poflá: ; 
mowtona, 194. doTroycy $, kto nabożny, lekkoumie ` ARS nes POS e 
ra, y prętkodo Niebá idie, 203. do 2i nabożeń- PSZ Vd mE Ba pa Spe: jn 
fimo, obrona w utrapieniu, 195. Nabożefiwo do niey, | przeflaw/y fsuczmie MgzÁ z więżienia uma Izi 
znacze trzy chleby Bwangeliczne; 197. do nte) * 
nalożne ńkty: 198» 202. Nabożeńf/wo do niey, broni | Zakonnym, ffkodlima iefl korreśpondencya z Imiez 
od złey smierci, 200, do niey nabożnego, wyrażały | ckiemi, 36. Zakonnikow prácuiacycb pot, Nayfw:: 
one cztery zwierzętń dpokaliptyczne,dla E Pánnuá w złoty kielich zbiera, 37. Zakonnik zd 
ley Spiemáiac Beda Vener. umiera, 203. Troyca | ptaffkiem spiewdiscym 300. lat chodził, ktore mu 
S. żegnaiac fię Senator Polfki,ecbotnie umiera 204. | fe zdóły bydź kulka tylko godzin, 129. Zakonnikń © 
Troy) Prz: Táiemnicá, potrzebuie ofobliwego na | ndpomina krew! Páná IEZVsomá, 0 co? 37.. 
lozerfpmá, 193. do Troycy Prz: duffA nabożna,col  Zlodżiey, wcołąaw(y ffe ná Boża Meke, ukrył 
ma zá przymiłcie, 193. £u Treye) S. nabozuemu | ffe Keucanie przed gomiacemi go, 227. i 
| Hhh (0007 0 Amartwych. 
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i | Reieftr Rzeczy ofobliwfzych, | 
* Zmartwitbwfdnie. PA//tie, wzbudza nódźieię | Znak wnętrznej gorecey miłośći, kolor ezera 
|, ku chwale wiecznegą Ila. | wony, 19. Znáki trzy miłośći Oblakieńcemey ku 
le miet będa w Nużbie efobne u ] odłubieniey, 4. Zndk woy Syn uredzey £ rę- 
20 Zmy/ły cidlà idko u(pofabińć | kami krwawemi, 23. 
"Ie: przez umarswienie kńżdego | Zolnierzomi iednemu, wpufczonemu'na bankiet 
[CON Niebiefkt, 200 lat, krotkim widźidło fie czafem, 128. 


REIESTRZDRYGIEY CZĘSCI 
| | ^a. 


w fczegulnośii, 


Gumi WRZ NĄ NAD 


| go zás idk ptak lotny; 335, Człowieka ládáco od 


Affikty wnętrzne, [2 nogi duchowne, 256. dobrego odwieażie, lubo dla świacź nd wiele fig ode ~ 


Akty miłośći Bofkiey złote niteczki, 362. maża 338. Czyfłości tymbolum, írli . 
Alexandra W. wflegá, preguoflyk Krolem kij | 338: Czyfłościty um, Synogárlicá, 329 
„godności, 39 3 > , 2 Pany, f 
|. Aniola oczyfczenie, ieft podmyżfenie ieġo mw dá | Dámę zmyślona, iábłka mydáfo, 4. 
róchłafki, 261. Aniołowie podlegli lanawi S. ták | li Ae } ; ; 
dobrzy, idko 3 zli, 425. ( gamie, 431. | bliwe fáränie, 419. Dyálog bårdzo [nutny 274» 
Apparaty drogie Kościelne, y przęty, nie [o na- | DIAEA, ymbolum ant f Matbituy ch, „żółć 
Apofołowie Bs.drovie kámtenie m Kościele B.429, dA frai Móska jedna ndzwół á kley noramI 
Aryfiatelefomwey Corki odpowiedź rumienidtách | 372. iákie midly mychowśnię u $, DÁiwidá, Pe, 
iatogłonikich, 324. Dufià boltioca wód Męka P. IRZ'soma, iefi ży: 
wym członkiem iego.y prawdziwa Oblubienice. 304. 
+ Nie litutaca fie nád bolńmi Zlám:umáriym człone 
` "Bacbufowe dni śmierdzace, 271. [a poświęcone roni icf). 305: Duke zły znak, kiedy nad Męka 
śriecbom, 272. w Bachafówe dne czym [fe Kátolik | P. IBZPsowa politowania mie czwie, 202. Duffy cu- 
"xdbáti4d ma, 273 Smierdze Kożćzołorni S- 3 Do- | dzodozney znak, mie pómiętńc ná dabrodaieyffwa 
> ktorom, 275. [a zaráza daf niewinnych, 274. m | Oblubieńcń (mego, 306. - 
jl Bacbufowe dni, ktorzy pilnuia nalożeńfiwA, iáko | F 
UU fa miłemi Panu IÉZl/somi, 283. Tes x 
f kin bólem i GW, gy Family obronń, Koronka Szkáplerzá $. 386. 
Bernard $. bárdza fię lękat nienalozenfima do] $ Ma T id S^ de odo, He en MUR iekne 
Meki P. LEZVsowey, 309. Bernárdá $. Kazania, | CAE RENSA dud l 
fkuteczniey(e ięzykiem nieznaiomym, czemu? 435. 
Bilkupie funkcje nieiðko odprámuie P.Pánná, 42 y 
P.BOG wyprawił człowieka w drogę do nsebá 
nie bofo, 336, BOGA ná poiedynek ieden wyzywać, | 
374. Skárbem ief; y każda dofkomatość iego, 368. | 
Bárdziey grzeßíniká miluie, niżeli Mátká dziecię | 
| fmoie, 372, Nazofobliw(ym (pefobems ziednaczonym r 
bł Prz. Pannie, 266. | Gor Libinu, znaczy Chryftufa P. 265, i 
| Botápii żelizem ofirym ponábjnemi, mtczył | w Gromniczny dzien, czemu swiece Śmięca,27Je 
Tyran S. Grzegorza, 337. w Botách żeláznych, | Grzefnik ná infycb pokatuiecych ma pamiętób 
musiał ieden cbodźić aby gowińtr nie pormat 340. | gracfinitow, 374. Grzefnikń, nawraca kóriń © 
. Nieba znapifem, 374, lego P. BOG dźrdżiey mile» 
ie, miżeli Mátká dźieci (moie, 372. Grzefnikowi 
| naywiękkemu, gotow odpuścić Chry[lus, 373. Grzed 
fnicy [2 wnętrznośćińmi Prz: Panny, 378. Grit- 
| nych farb, miłaśierdzie Bolkie, 368. Grzefinych 
zuácz) Koilieh 339, Graci) w ołowińnych bo: 
tach ebodzi, 337* 


Fraucmeru co zá powinność była ná wefelu:2970 
| Fraucmer troiaki. 399. Naycelniepfy Prz. Panny, 
| Sżefłry Rożónca S. 399. lego powinność mieć flárá- 
nie o (latach, o firoiu PAnfkim, 401. Fraucmerue 
dwie Panny, Aniofowie y [udzie, 402, Francmer 
firaży potrzebnie, 403. 


Chryfius oraz Synem y Oblubieńcem ief Naysw: 
Panny, 253, 
Chry fius, to ief. nimakczony, dźie mywod Nie. 
pokalánego Poczęlia Prax Panny, 267. 
Ze Chrztu gofláie pofláremu coś z brudu grze- | 
chu pierworodnego, fkłonność do ztego, 2554 | 
Cielefny człowiek, y ná flárosc kozłem trąci, 340 s ; 
Cudzatsinik, iék odmazny ná wfelkie nicbeipie | Hrabia ieden świecki Zonóty, rowny w zafe. 
czeńfiwA, 339. gósh Páfnucemu | Pu[felnikomi. 291. ; 
Czloriek de dobrego iefi iako ołowiamy, do zte- | Heretycy, podobni ludziom gá zajfons niecnoty 
plodzecym 355. Hińcynt, 


Dáwidá 5. około dżiećińfiwa dźiatek fmoicb ofo» 


W Drugiey Części. 


Hińcynt, lekźrfimwo ná melánkolia, 346. Affekty 
ludzkie pociaga, 348, Tenkámien ud pogodę, y mie- 
pogodę mieni JE 3445 Ay 

Jabłko zmyslone Dimę mydálo, 4il. 

Jędrzey $. Száfir mifijczny 423. 

lana S. Narodzenie, z wiele cudom, 424. iego 
Młodość, kto poświęcił, 424. we trzech leliech na 
pufynie idite, 425. ięgo dźielińfiwo w tńkim po 
dżimieniu u P. BOGA. 426: iego młodość me trzech 
< paeczácb celnie, 423. iego miłodośćig fama ręka 

Boka záwidduie, 423. kieynotámi crot rozma: 
| gych ozdobiona, 425) iego głos in manu Dń',426. 


Jego Kazania, czemu fkuteczne były, 427. iemu | 


| poddiie fie micidko Chryflta P. 428. podley áig dn- 
sołowie, 428. gAdiiny mu fikodźić mie mogły, 429. 
lego Relikwie, morze ulkramińia, 429. 1ego Palec; 
fimokń umorzył, 429. lego reká, prognofiykiem do- 
brego, dllo ztego urodzów, 430. 
14þifá kámienid moc, przećiwko nocnym (irá 
cbos, 43 $ iego trzy mla[nosct, 432 lego korrejpódez: 
cya z Słońcem, 432. Figuruie 8s. Piotra y PAWIA, 
sáwes mfytkich Duchownych Prólatow, 431, 
pgzu;s. | 
P. IEZVSOWE bole, krotko zebrane, 364. lego 
bolu rónź, bórdźiey by: a rana fercá Pr: Pónny. 316: 
P. 1EZUS robaczek, 313. iego flowá ná Krzyżu, 
gnfety bijace w ferce Prz Panny, 313. Stękat nas 
Krzyiu iz widźiat boleżaca Mótkę 315. IEZV'5 Imię, 
4r ymod Niepokal. Peczęcia Prz; Pónny, 264 P.IE 


ZPS był Zháwicielem Mátki nayprzednieyfym (hofo ] 


Bem, to teft brontac iey od wfelkiego grzechu 266, 
do iego zafług trzeba też y nifycb, 353. krzyżnia 
£e Miefopufinicy, 282. do Męki iezo, zńkie Nabożeń: 
fimo bywało m damnych Katolikieb, ofebliwie w 
Wielki tydzień. 307. do Meki go nienałożeńfiwa, 
bardzo fię lękat Bernard $. 309. lefi grono BAIf4- 
mowe, 281, iego krew. wonny bdl/am, 261. Ramie 
do rozmysłamie pod czńs Mięfipuffom pożyteczne, 
282. co mu wyrządzili kilka Mięfopufinikow, ofo 
| liwe widzenie, 282, iako mu miłemi [o omi ktos 
` yzy m Batbufome dni pilnuto nabożeńfiwź, ná 4o 
fiudorye, 288» - 
^. j r K. 

Kármcl Gorá N.Pánny figurá, 388. iefl miey 
fee. tryumfow zuyéig feb, 389. Kármeln [as1e[flwo, 
Spráwuie bogofłiwieńfimo, 3872, 

` cKdrtá m Niebń z mapifem Mi(erete mei DE- 
US: nawraca wierutnego grzeflnikń, 374, 


Kazdnia Bérnárdá $. fkuteczmieyfie ięzykiemo | 


giezndiemym, niz in[íego, ESC. czemu? 435» 
Kóznodźiciom piękne náponmienie S. Fr dnćifikó 


Hhhz2z 


f 


| de Salefio, 455. Gtof ich 
mini, 426. On»cb figurom 

| cone zmierzelá, 427. Icb KA 
buig fkrzydet, le y rat, c 

| 

| 


ry Apokalipty> 

y bie tylko potrzes 
( ĉi, 301 

llo okázyæ śmier- 
w: PannA, 386. 
d mil krolefim. 286. 


Kocbánkom dwoygu pr zesciey 
Koronki odprawić, uczy. 
Korontá Szkópl. $obrow: 


Krolefiw obroná, Koronka gzkaplerzń $. 386. ~ 

Krolemná itdná iáko lotna była w biegu, 3408 

Kupcá, ktory ná ženine modlitwy SbuficuAL fier: 
| «sko odprówieno|n mrot Niebiefkięb, 357e 


t 


4 


| zaóniź Konfldntynd Cefarzóze krwi dźiatek,267 


| poczęza Najśw: Pánná nábylá pięknaśći puritatis 
original 25 ge 8 


1 Málp4 ud w Fraucmerze zd Dámey 411. 
| MARTA, vide Pánpá Przenayświęt/kae : 
| Mátká iedná, diteci (moie kleynctami mágmáld, | 
| 271. MatkĄ żadna ták mitomóć nie zosta dziećh 
| (moich, iko Pr: Pánná kocbá!A šyná [mego, czemu? 
|ue Marrmienie ztych namiętności przykazał e. 
| BOG» 258. aa” 
| Mężć zmárlega fwego, proch pije Xiężna Ate 
Wis t 308... j 3 * s 
| milosierdźia Bofkiego, vozmáite Fpirheta , 5 
| fopnie, 375. Mułusierdźie Bo/kie [karb grze fénycb, 
368. Milosierdźia Bofkiego śprówy rozmaite, 369. 
Milos;erdzia Bofkiego mińrń, 371« dozná go 3 
fami potępiemi m piekle, 371. 
Mięfopnfine (mrody, odraja przykińdem cmt 
| [moch Prz: Pánná, 270. z Miefopujfow Károli- 
| ckicb, śmieie fig Turczyn ieden, 276. Mięfopufiniey 
| krzyiuig P. 1BZV$4,232, onych do nabozen[imá 


EJ 


ie refi rzecz mápánua,. 407» 


Myilimycb, $- Augsflyn konfundwie, 338. 


N. 


Nabożenfimwo, flároséi ozdobń, 444. 
Nabożnego (ymbolum, $zÁfr. 4444. - 
Nieba prágnacemu nie trzeba fte Spujśczńć bár- 
dzo ná cudze modlitwy y zalupi: 352s i 
Niewiáfiy Cbrześćiśń(kie, wfłydem dla obna- 
| żenia chiiano odmedzié od Wiary m ińpony, 324» 
I 
Q, 


Łóźnie trzy pod pieczeciá mi, w ktorych Niepokała | * 


? |! Reieftr Rzeczy ofobliwfzych, 


O, | nf» ákt poffuferi fid wyprówita, 3 fas z Przy P.. 


Odlubienice idac do ślubu, id. z naypięknieyka | Wniekowżiękia  cbwaty, Niebo 3 Ziemid uwefelone, 


par ie pei d rasa raj EE owada lali Z 
nn b. i2 bo wżiewfy, przezeń prze- | s lo a E fel Ho fier gre iwn ORG imyis 
> : . pio JAZ mogia, w :Zki $pofob, 261, tefl twarza albo 
Wei o Pier | iógodami Kaliulà 5.325, oy ura midtcó, ua 
śmierci, ad co? 249, To) bidcyntome co &náczy,2;7, | ożewA przychodźili ludźie z dalekich królowi; ag 
£5 A heiii 022837 | Prz; Pånná, nigdy mie mogła widzieć, Ani fłykeć, 
ja? Po en ná piersiácb, znak Wińry Matżeń/kiey, | coby bylo przeliwnego mflydewi, 327, Prz. P. idt 
+ : | | wielka miłość ku zbdmieniu ludzkiemu, 312. famá 

i D, bylá gotowa przybić de Krzyżń $yuá [megi gdyby 
ináczey bydź mie moglo, 312. dla wielkiey boleśćć 


T olala wie, 319, Głowę pokrywály Fid- | 9 czym widzenie $, Gertrudy, 355. Stroy iey przy, 


| WPaditrzuczemu mowiemy: Przydź krolefiwo 
ŚWOIE; anie Przydźmy do Krolefiwk twego, 336. | 
Pánná Przenayświętka, . zume m [weim poymowáld mriętrzne boleśći P. 1E « 

MARTI Imię, zgadźićhy fie mie mogło z piermo- | ZUsome, ię. bolom iey przybywało fłykac naśmie" 
eodwym grzechem, 264. To Imię od morzá miięte, | wóacych fie z Ukrzyżowanego, 315, Zal iey frogis 
Z czego mymod Niepokal: iey Poczęcją, 26 34.2 Imie | zę tak okrutna Męka Syna iey, mie wielu ná zbó- 
nia MARTA, IEZUS, CHRYSTUS, wywody Nie- | wienie bydź midid 315. dla niey nayprzedniey(ym 
pokal. Poczęcia, 255+. MARTI lmię> wymod Niep: | ojobem, przelał krew fwoie P.IEZYPS, 267, Prze 
Poczęcia iey pokázuie wielerókie, 262,Niep.Poczęcia Panny boleiacej pod Krzyżem firoy, 383 Bolefne 
fymbolum Gmiazdź, 262. Prz. Pannó zaraz | iey medytácye nád czteneczkami diieciatká P 16: 
przy Poczęćiu fwoim, bylá Oblubienice P. 1EZDs0 | ZPS4Ą, 251, tefl Corkź pierworodua Męki P. IE. 
wa, 265. Niepokal, Poczętey Prz: Pźnny, cogá fatń y rino 268. Mólierpyńfimo;  Zrzodło wfelkicb 
wjtęgi? 3830 MARTI Imię, znaczy Pania, wolna „ófk iey, 367. ley bolefne ferce, wonna Apteczka 
94 hiewoli wfelkity orzechowey, 262. Te Imię, do | przeciwko fetorom. Mięfopufinym, 280. iefl Bálfam 


Wonnego eleyku przyrownáne, co znaczy, 263, Pr. | wyborny, 269, każda iey modlitwa z pimiatka Mę- 


Pónsa nóbyłapięknośći puritatis originalis,2 rf | ki P. IEZ Psoweg, " f. Prz: P: prágnieniem przy: 
Diin iey  Národzepia, - poczatek wfytkich | iia Me(fpafowege, /kracilá dni przyśćia iego, 331. 
Swiat, mińło ofebliwe przymleit. 286 a Przywilty mata, je miedzy ludżmi będac, ez; fos 
chetna ze krmie, 2 33« „ley Szlóchetne urodzenie kroć od nich widziána nie bá, 334. Tytuł iey 
śrcywy(okie, 293.. Rodźicew ICY CHOLY, zlewaia fe | nfoblnwy, pie MUCH WE jk me why- 
a dope qe a beo DORN 
« 343, 40. BA 721 x ^ Nw 4 ? 
Swieto Zwidfowawia, kleynotem obdárza naboina | przykładem cnok. (moich, odraża Pro AMA 
duffe, 332. Prz: Panny urodź naypięknicy fig my | fine, 270. Nigdy nieprzerwana była w aktńc 
a AE EA 319.. Prz; Pannę Anio! | mitośći Bofkiey, 362, iako niedoscigta w liczbie p 
aófiat exytdiaca, y co; 331. przy Zwiafłowaniu, | dofkonatośći áktow mitości Biftic), ták yw fopniu 
pus UIN ślubu ceyflosci, 329. owi yy eccle cd A ^ UAM e 
Awiellkiego ebwa'y; 406, Prz, P, przy Zwidflomá. | czemu? 345. Częfio rot rozmár ł = 
nin wielu cnot wypráwilá dkty, 330. zámffydiild | śni, 385- Od Prz P. tófki nam dine, álbo uprofo 
He pL w miefikániu feum Pt pou i pies poc ape rd uei oo y p 
14,326. ná Prz: Pannę; żąlka Niebulka śbtyngia | dobien[hwo o 340. se 
cum impetu, ¿4ko to? 265. mnaygoręt(ym ńkóie | duf w podł reds 304» eel 
milosti Bofkiey, poczęła P, TEZVS A, 330, Prz.P. ile czynińlń milość dmoidka, 310. troi $ 
Mátká, pies bydź titi przywileiu zácho | jos "i ak Jm 7 r hund m : em 
wńńsa od m/elkiego grzechu, 266. Prj: P. Gro- | ke by 4 przemiento | niektorzy tey: przy- 
miniczney Święto, CZENIA w Mięfopufty fię odprámu- | znáie pe a ; n . Ag 154 s E. 
ie, 270, Prz; P. chroniąc ffe zgorfienia, przycho: | dii Arie Jka dla czego dn zt dabei] 
dzi ná Oczykczenie, 279. przy ceremonij Orzykcze- | rowndny do p AAE pid prs 
MA, nápomina Micfopufinikow do Nabożenfimá, 8o fomey, 327. lied wradzie, 0408 A 
pokorś iey przy Oczyfczeniu, 278, Prz. Pauná, iák 1 go 4. 325, Prax P. Mócierżyńfimwo Bofkie, nayzás 
długa, y iók niewcze[ua odprámild drogę do Biżbie. | cnieyfy przywiłiy, 396 i 
© 343+ przy NAwiedzeniu Elżbiety, nader dofkos ń Prz: 


fercá, eniemidiá pod Krzyżem, 314. naylepiey ro- 
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—  W Drugiey Części. 
Prz. Pünnd proprie tel y zwáé kę powinna | Confirmata Mifericordie 
' Kroloma, 293: Szldcheliwo izy z Imienia, 293 | zwie Prz: Pannę bydz Krok ES 
Szlácbefimo z máigtnosct, 294 Nád Pr. Pannę Poślubiny Synń Bofkiego 
oprocz P. IBZF: 4, nikt fię z ludźi flkchetniey nie | dźień Zwidflowánia. 317, 
urodzil, 295. Narodzenie iey, czemu do Karmelu | ńlbo vequifita, zácbománe prij 


? 368. poka? My 
Sierdiid: 377 2 
a ludzia po. 


podobne, 295. przy Narodzeniu fwoim, wiele przy- | Bożego, 318. Poffufferiffwá © 
wileiów odbierń, 297. $więto Narodzenia, cudo O Poft, Srzodomy zárlupi 389. 
, wwie z niebá nókazdne, 299 P. Panny bolefney opa | Poście śmiać fig,wczdfow [akat karty grac, 66 c. 
famie, żalem (erce ściśnione, 302. P. Pamnieile Må- | fromotá ná Kótolikń, 303: PUE i 
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P. IE 
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P. TEZVS zÀ żywotć fwego, wieleli ludźido BO | ; a 
GA »áwracil 481. P. IEZV$ A młodego Pokotowi; | LA młode Pia T a Mns 
Niewinniztka Swięte, s93» lego figuram. FÁnneÁ 0 | p „p posrnięchiacń bar wk dwo?ARTOla P«IE ZVS ds 
Siedmia oszdchi 590.  iego boku Sakramenta wy: Eáfki wttętey ze Gor zt y przeż poka d 
tę, rożnica, 394- 
Lekarfiwo ná [mutek, mià 


prędzey ngeli lan Se Ná głowie iego, miaztány od 
iudi Duch. w pofłaći goiębice, $64. Pomnazat fig | 
co moment w duchu, z konmer(acyi ©, 1E Zlsome). | 
I N, Panny, $6 g. legocudá. lego Obrazkiem od Cie | 
Je fnycb pokus niektorzy uwolnieni, $wiptoiego nies 
dámno náfláfo,co za tátemnica , $66. co był za | YA 
rzemieślnik, rożne w tym opinie, „Obrazem  - GA m 
był e. eredi P A s 2s E Máticia 3 Proczyłłość, dziwnie Kosciol $ rog me» 
sa X , ]/elà. 542. lego elekcja, non ex voluntate Vic 
- 5 J rako to? 548: Elekcja iegoź nie była ex fanguini- 
Kamun o Siedmiu oczach figura P. VBZufowe, | bus, tako tot s0. 142 iego Blekcyd, nie byłą ez 
590. Kamień Y opsfius, $pofebuy náder do polerus | votanrarę carnis) czemu? lnflóncyń Naysmiete — 
9 do pieczęći wyrobienia 483. Kamienia Sardoni |.Pánny zawim 552, lego fymboium, Amcthy= 
xa, queas uf Yi Pa verd przy | itus tamh aa j < A M p A 
serancgo c?iowieka, 48yp Kamtente flodkie trzy Magdálena 3, morze tez, 60j« ley pokuta, ME 
cnoty cierpliwośći s81. Kamienie w fercu znale. | fklana 613 oddala odsiebie wfelkie okazye do grzet 
int» $$4: Kamyk Dawidow Figur ^.lEZVSAs9$ | chu, wtmórz męfczyźnie nigdy potym-nie Deyrzó- 
Kaznodźieia wolny na (umuieniu. chec pożysku A , £zy iey nie fatkywe, Figura tey, Sabá Krolowń, 
z Kázan [moich nie widźi, 460 Kdyńoaźiciom | 614 Ezy tey prezentowńóne z nitbá, iako perły w 
dobra otuchę czyni, $. Chryfoflom, 461, Kázno | Kiclicba, 616, i 
- pite iednego widzenie, kiory fep turbował o poży |  Marfatkomkiey funkcji, trzy okolicznośći 418o 
tek Kazań [mottb, 461. Kazánia niektorzy dmi Mársuff $. przy Mff) s. zabity 516. Um knpit- 
mietwńiz, a nie F Spowiedzi (fucońia : co o nich | ckim flanie mia? dobre wola- o Vi deae 
S. Antoni PÁdew/ki nápifal, 533. Kguoddieiom.» | 506. Był przedtym kupcem. gos. dla predkiego ná- 
ds pomocna tefi jławń, opimia o ich światodii- | wrocenia fmego,ffoncu podobny, St, łego fymbo- 
e OBRA ene ffámy debrey fkutki, 484 | um, VP solytus, uie ia fego ro 
deo Figura żywoł uDtenicy. AST. 45 $. 3 Konterfek wnim P 1EZF[otb przez násláadowánie 
s. Każimierza (ymbolum, terza szmóragdo. | cnot tego, jl. poyzrenie oczu P» IEŹPsuwycb, c0 
Wa, 473. Si e wnim śpramiła sus. 
KA drogi bids Teflámentu Ktory ief, g75 | Mátkinigdy nie przeprosić, chwała, sp8. 
Kollátorom dobr Koscielnych nauka, sas. Madrość Niebielkń, bez czyfłaśći pomiestić fre 
Konterfekty Odlubieńcow, ofobltwy upominek, má | nie moje, 477+ Madrosés nabył przew czyfłość 
| wefelóch, $ 63» Trzy rzeczy £0 zálecdi, 60, Ian 8. 377. i 
b gi oná Kr olewfka, Purpura. ei co znóczy Meczenfiwo niéminniatck Sss celute męczeńfiwo 
due bommie; 49 y. Koroná Mouárcbóon, Nabożeńńmo, | enfyrkicb Mecgennikow, w czym, 603. 
49 Krofotie, Pźwowie, powinni bydź prerwfumi | Milezaczy na potwari, wielki tryumf ator $83» 
do Nóbożeń/(ima, 498. | |  Malośćifymboium ozeń, 465. Mif] yezny troie» 
oc ow 5. fe ffkodlitve bidloslomftie infin: | ki ogień, 475. 
| yes $46. Pe | Modlitwa, lekórfiwo ná (emmtek, 494° 
Krurzelá iako fie chowaja w guiázdzie, $97. |Kkk | Mfudaśći, 
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0 złe zfórawioney, Figuró, 421. Opiekę ma ofobliwa P. BOG mód człowiekiem, 
zydlym czynia przed P. BO- | poki go po Cbrzcie:4. mie obróźi, g97. | 

uma, przykládem obińśnia fie, | Ozdoba fanu duchownego, żarliwość około duf, 534 
44 one, 72, Myślom wíete- l j 

& Puflelnik, ogień, ktory mu 

Hy»pali go, $72. Myśli złes | 
brzyklády o tym, $71. | 
te golębie dzikie łapać mo- 


Prz: Pánnd oleykiem boki iednego Zakonnika nás 
fsadromám(fy, od pokus go óelefnych uwalnia, 475. 
Pónieńfimo pyfne, pod'eyffe od ma'żeńiwó 474. 
i Megan. cnofa, milka tefl BOGV, nożeli m ubos 
i | gts map. Páwef^t. gdy mu fie mie pomoażiło w 
D Jiu e aan N: dd 'opówidajaniu Emńngelij. czym fie Ciefyl, 457. 
Rye Nalożeńftwo, modlitwy, drogá per!á, 494.1 Opela Unio, ala czeco fie ták zowie, 61 
lef? flávosés koroj »446« lefiozdobz Pánow,Kro, | Perfá droga, akt fkrucby, 6n Perty faliymes 
Ch det. & © 499 eft korona Manarchom, 406. Na: | ido Yohig, 60g. Pobożności ozdobź, ludzkość:485* 
Ni Kronom táko zaleca Dáwid $ 495, Z | * Pokółówy Sottaná T. ureckiego, ekném po lifi my. 
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ję co ffe pokazało ná $. Dńtmidźie y $. | mlode: $03, Pokuówym Bofkim czyni, niewianość 
7 do Nabożeńfiwa powinni bydź puer | dochowAna, 593. 


budnia fig 04: mo ladzie, 497. ME | Spowiedźi, 606 Pokuty fałfymwey (ymbolum,izy 
di ldtorom dobr Kościelnych, gag, ptácáacycb biąłychątow nad Bolfkiem 609, Pokutue 
„ Niewinność dochowana pokaiowym Bafkim czy secego izy na wadze przeważyły grzechy, 612. 
% S9zę Paufałość fbrawute ku P. BOGY, 598.01 Prágnienie takiekoltwk polepfienia fie, ujpofae 
(Og) co trzyma $. Tomaf s95. Aby iey dotkować. ltd gr fenego do oirzymánta od BIG Atalkt, 506, 
napozmyienie, gg. Ma [mug ofsbl.m2 Wiwende- | Prásutenie do dobrego, do pokuty, idko grom ro 
álba porcya pod Figura Furczat, $90. ..— gánia fidtány. sog. dla pragnienia do dubregos 
| Niewinniarká ss. Pokotowi młodego P. TEZVSA. | świścio Wińry zńtaśnińło dtenczykome, y Korne- 
3593. pobite, gtoffa flame. Me[fyaffá tdto? 601. icb linfomi setmikowi, $10. 5 
 Męczzrfhma, celuie Męczeńfiwi mffyrkitb. męczen i Prałaći rece toczone P. IEZPsowe, czemu. $34, 
Vw mikow, w czym? 603. Naboinemu ku fübe Kapu | Prólata każdegoy Kaęnodźleie Figurá, dufleryarz 
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cyiomi. przy śmierć, iównie fię pokńzkta J mezo | Ewiugsliczny 460 " pcd 
róluig, 604. Nicwiunego fercá cziomitkás ogish | — Prajkazánie Bafkie, niektorzy tylke po Zydo. 
mie pali, 599. 3 | wjkis gzácbumuie 568, nas 
Q | Prźysaćiel tagadny pociecha w utrapienia s86 
PAL 2^ JA stelfkie politowóni, dniem, przyczy: 
Hina konterfekty, ofobliwy upominek na Meier od elo pia em, przyczy: 
wsfelach, gęz. iy Aa 
i 0 Girazách niemflydliwych náukárObrázy tá | Pyfnego lymboium, Goliat, 585. 
śe, fa sbelga Wiary Kátolickiey, 555. zá Obrózy| ZA ZA ROA "e 
Ld 4 wiernych, nies 
4, mic wflydiiwe Móińszew wyklina Karol $- fa pocze ba J 4 Miguel diet: Wi joy f 
tkiem mieprawsśći, g5ó. Szkodliw(e fa niz kia fhfaryi wic o Wierz R | o 
ft cz:mu, $57. Obrázow niem jiydliwych fiM hi » bos pus 4 
Obraz bhyi EMRE 558. laki mu banar 4 Rubin Bh Wd WORA s; 
edadia CXAzULS y czemu? $60. : Jom, 499. Naa [ercem ZAwiesony, usps f 
|. Obyczaynie fobie poflepuig Aniołowie y z [amemi | came [mutku, 494. Redi infe kamienie, 4970 


Woo ezdrrami, 487, Obyczńyność przytęmna, oraz y r Sep uy 
n Lawi dobra fa ozdoba światobliwośći, y wieke» | Sékráment Prz. we wnętrznaślińch N, Panny» 
i pomocne do náwracáuia ludzi, 482.  Obyczdyne | idko w monfiróncyi w Niebie. widza blogoffawieniy 
a - ludzkie poflepowante (obie 2 ludzmi, powabia in | 516. lefi ika force w Kościele Bożym, Sib: y, 
(00 foch do dobrego, 486. Sálomon, tóko rozeznat między pokoiowe mi płeć 
Ogtń wie fkodzs Puflelnikomi, poki ferce'nie | mefka y ženke, 602. 
winne miat, $99. | Sacdonix, £rzy kolory w fobie zdmyka, 488. 


„Okózyi do zgorfenia ińko fię cbronili dawni) Skarb Boży, dufa $brawiedliwa, 568. 2 
Cbrześcikaie, 556, : | Stary fwywslny, firoikek, niech fig boi p iekik, 
„Ulsiek 00, Reformatow ná boje nogi dimit, 523, | 446. drarośći dobrey Figura, faid prebila 
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| W Trzeciey Części. | | 
złotemi galonámi od [poda obramowóna, 447. w | mowlęciu mowę dńie, $40. TAdeuffA $. żórlimość 
fórośći, nakożeńfiwń przyklády ;.A, niekcorych | o dufe niezwyczóyna, era ywodźi, imig 
` Cefarzóch, 448-do nich 3árlime A poltrophe,449 | iego Zelotes, co znaczy, | lifi, idka wy: 
Stórośći purpurowa ozdoba y Korona, pátek yna foce mychwsla Hieronym rai 
bożeńfiwo, 446 Stńrosći dni, gálon u fát) 447|  Tęcza,ma kolory od Jioni i 
udpomina ich pięknie Se Ambroży. 448. Stárego nie- | gdowa, czyflośći Figura, 4 
ode glego, ec. ffatáni z dufe J z Gśtem | jw i. 
do pieklá pormáli, 449. 7 'Toumf $. byt famnienia 
Stawa dobra, ief ozdoba światobiiwości, y miel | ozzl go mie bylo z drugie w Wieczernikny 
Aa AC Sari Pomocna | 008 ji ME 7 go od A 
sj Kaznodzietem. o icb światobliwośći, 483, O | dowiarfiwa wgufiym, eod. Ofirożność tego od 
| ffame dobrą każe fie frórńć Duchownym, NÁuczy | [amego Zbámicteía pocbmaloma, 25. Lotny ińko | 
cielum, Bilkupom. Pámet S. 483 Sławy dobrey o | leleń w opowińdńniu Emóngelj, Wiáre o Z mare 
Kaznodziei, Bifkupie, fkutki. 484. Stawie złey o | twycbwfanin Panfkim przeffedd inych Apoflotow, 
fobie, choc CH duchowny powinien gá | 9 i à gp, 
raz ná poczatku záliegdt. 485. poznać * Pekorá iego z mowy y a nazwifka mydáie 
sSzófiry trzy rzeczy zalecaia, 449, ná pálcu | fięr Tytud tego ofobliwy.że ief Synem Boku P. IE- 
nieczfłego, kolor [moy mieni, 453. — | Zesomwego, Nayprzedniey(kym ief między wierza. 
$zatány iako grom rezgńnia, prógnienie do do | cemi, 527. Surowy był ná (ido (wie, pancerz 
brego, g09: | ina fobie nosil, 528. dego lymbolum Beryllus 
$2/Acbetimo złaczone z nabożeńfitwem, pobo | kamień, 517 A j 
żnoślia klsynot ofobliwy, 494. Szlóchekne radze. | Trudności, pokuj, m záczetym dobrym wyirzj- 
wie zá drogi kleynot poczytńia ludjie, 493. mać, trzy ma to spojoby. 457. — ; 
„ Szmdrdgd, czemu refi iymbolum Banieńfma, | 7 
oj mia LEA iridis dise deque o 
ero w 06H, 474 troidkim fpo[obem ich probusa, rzęaow Kosctelmych, domagatacym fe, mpraá- 
«409. przedni, egien wytrzyma 4694 | fatacym Jig W mie, Pawel $.przeklęćiwem oroźt,yĄŻ 
$zczepanń $. czemu święcz zárd po Boym i Y i 
Narodzeniu, $90+ lego muczimie, (krommość, Am NU m 
solem czyniło $99 widźiał na m P. LEZY | Wala dobra, /kłonmość do dobrego pragnienie if» 
54, gdy go kamienomano, Sole Rätuie go modii jaa polep(senia fie, uśbojabia grzcfnego da 
twa Naysw etffa Pánná, g92. igo dead: 84 BOG à- tajki, «06. woli Bolkieg 


Śmierć nader chwalebne Albo przy My; Alto | madrym śporządzeniem creft fie, gdy fig co w 


pretko po Kommuni, Sis. dobrych 24myllAcb. nie powodzi, 457. 

^ Sziemrakıw, pocbíebcowy ińko zkenfundomat| Wayny cboć $brawiedlime y rady, 6f. c gdy fig nie 

Kouflántyn W y Fryderyk Cefarz; $87, | nidia. zako fie usbokuić, 458. 

v Sdońce troińkie,gu. słońce miflyczne P.IEZVS gu X. 

n ina era) oe krople ad X. Pleban káidy niewolnik. 532. XX. Pleba- 
bl is add EL powic Zł mię torzy kaj dia 2; | aom Hugo dáie napomntenie o Kazówia, 533» Cie. 

Jlschátas A Kązdnia chętnie prówia, coo takich g | Kea ich wizycń czeka, 532 

wintomi Pódem/ki mópilał. $35. ná Spowiedź gotu- | 7 Y a 

secych fig, oce mápomina $. Auguflyn, 610. NA ` Z 

fpowiedźi, pokutá niektorych nie ważna, choć p'á Zal zá grzechy, iáki nie iefl ważny u P. BOG 

€£2,6-6, maśSpowiedźi, idko poznać nieprawdźiwy | GA, 610, Zal, y poflanowiente nieprawdziwe né 

żal, 607, | Spowiedźi, rako poznać, 607. 

Szymon S. podobny bur feynowi, poctegáiacesuu Zárliwosc naprzod należy do Páflerzom ducko= 
plewy. Nawraca do Viáry Krolá Ede[fy Abd; ará, $38 | wnych, o co mat napomnienie od Ducha S: g3t. 
£gipt cały nawraca do Wińry, $59. poro o dufe, idko ma zaffuge. $35. Zárht- 

Skruchy ńkt, períd droga, 61.  Suminieniaa wego o dufe, zwałą KAtárgynd Seneńfka dragim 
doiédhmego cziewiek, pomnaza fie w pokorze, $22 | P. ISZFsent, $36. Záriwosé o zbawienie ludzkie 

| komy należy, zdobi człowicką, y iak wielkiey ceny 

33 T. | | defe, $30. Zdrluwość okolo duf, ezdobá fianu du" 

Tádeuff y Szymon $. wielkie cudá czynia. czór- i chowanego, $34» E 
‘som wilezcé kaza, Dźikie beflye usmierzáie, Nie- | Ziewiń czemu fię przy Męce P. IEZPomty, 

Kkka nic» 
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niżeli záimilo fie /Tence, | Zietko przećiwko pokufonś, ktorego u2yw4io 00. 
; | leznici, 523e ` : 

ln rátyie, gdy rodżi $21, | 
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Nabożerńfiwo ku Anioiowi $rażowi iefl obrona przeć 
"A (i kufom, eod. 
[ymbolum Prźłdtow, 622. | "5 Pokufom, à TUM 
Tenże Ornat, Dac m ya Pafierzem naukę daie po: | ; [Antoni s, ief Prükunenar Sowy * DW 
trzebna ibid. Koséieluych intrat iako máia uży Is R HER ki agd Prea dziewięe W ej 
> n ` He rę z N; An 
. mać Bencficiariis 623. ow Novem Civitates Retugij, 6gy, To 
d a) Y " k Lh > , * i n "m. 
Aaademie ty: Fm infera fen pad fe me titm 
. © Afryce, tak żyżne było żniwo, iz z iednego | ; i Sate Wed : 
&idrká cát fnopek, 715 iego fkusecznych, 693. do niego Wtorki poffcz.ae 
? » + n . " 2. s 
; OLIM 0 ? A iedná Mótronń miepfodna, pocttfomd, 694. Taiee 
«d Agniefta S. wiele (mokow pokondla, zachowu | aci AUD UE ia s c £ d pos Moa 
iac Pamieńfiwo, 640. Symbolum ey Slośce d r; " PENNI Pics A » He 
wielu miar, 64i. Cudownie rátuie w pokufach ie Pie, dur scsaceqo PRACA WTO. 
tefnych, przykłady pó to, 643, i i 
proc! Cbr gesctanfkie, anri Agni, 788. p Ange ab usw P. IBZV3A 633. lef pee 
£ lumme apptetiatonis Di, wczyń 24 olum candoris; 785. 632; 
til, 743, Aktu tego Íymbolum pukłerz, cod. BaykA Poetycka, Vellus aureum w Colchis, 
lako fie dufá ma do niego uśbofabiac, 744 2051 Beneficia, ktorzy Kollatorowie vogddia lus 
| nadziei, pragnienta chay wieceney, (a dufiy ftu | déiom nieprzykľadnego żymotá, preymowká, 737a 
tecznym pośilkiem, 8co. ze trzech rzeczy maia | Beneficiarij, czyń fe Pdnami intrat Koscielnycb, 
zńlecenie fmoie, fe cibus connaturalis an:me, | 624, Beneficiatos prodigos, 5, Hieronym (acri= 
cod, Posilate dufe akefo.cnot nabywónia goz. Lo | |egos zowie, Cif powinni z prowentow mdżielńć 
tna dafe czynia, 804, Im kto częśćiey ie wyprź | kouè ? 625. powinni fig modlić zá. owieczki fwoie 
wia, tym śborftym krokiem poftgpute. w zafługowa- | nominatim, wprzod 9 potrzebách ubogich, nize- 
niu sobie nagrody dofkonal/íey w Niebie, 805. Ima! £i o krewnych pamiętać powinni: Fisura to pięknie 
kto gorętfym ieff w takich Aktácb tym prędzej | obiaśniń, 6263 i Beneficiati, M 
po smierci przyptfceonym bywa de chwały wie | krewnym udzielić a prowentow [moich kiedy 
szmty, COd: Jeden że nie ták goraco pragna! do| w czym piękny przykład dał Clemens IF. 617. 
chmaty wieczney fkizdńy do czyfiza, eod. Aktow | — Beneficiatus ieden obiawia e potępienin fveoims 
von Ge naybardziey człowiekowi potrzeba | zá i Tus E Polo yna e: 
w Fodżinę Smierci; 754. 3 THAT: « W bae is : 7 - 
NA śktach wefelnyb fidrzy pópólśli pochodnię | rey mfyrkie cnoty ) zafługi tego wydńmały fie, 722. 
bal[amowemi móterydmi przyprawione. 833: Bifkup Pes m Polfcze eet f nie K M 
Aniot firoż B. lońnuę Pacierzá y artykułow | nikiem Krakowikim, 736. Bi/kupt, Prałóci, [a pale 
Wiary S. móuczył,-792. S. Furffeufá w Ciężkich | cami ręki Chryftufa P. 671, À ^ 
pokufach bac» tarcze tą e 5. Teofil BOG, iefi rzecz niefkoncgoná, naypierwfá 744- 
tAkze tarcza zd fT amial, y napafinikom n cnotę ie | Jef godźien aby. bi u ez'owieká w naypierw/óym 
iednych pozdbzjał, drugich poślepił, cod, Aniofowie reśpekćie, yn ew nia inne jo gii 
$s. fa oko sg 75 j ZA T náj raj 7 (4 ei cassés ipi i w 
to zóżywdia, aby milość Boftá m nas nie pofman ekcie zodie, tå a , 4, 
kowála, 754, Ciężkich pokus od nas odbydia po | go BOG od (éwánku broni, 746. Kto go nie mA p 
Mam si RE fig farai ks áby PMS tnis nie tylko przeciwko przykazńniime 
człowiek w godźisę śmierć ná naygoręt fe Ak:y| Bożemu , śle też przećiwko fanii kro przye 
miłaśćs Befkiey zdobył fie, 7 sg. . Moala fig zá ko- | rodzonemu grzeky, 746 Tym ktorzy fig umare 
náiece, Dodaie Kaptánom dyśbonuiacym chorego tmieniem bawia fkryte [moie tasmant obidwia 779 i 
duchá, y racyt. eod. i nif we trzech okazyach | Delekewie fię prágnieniem náfm y efnieniem 
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i652: Hakiey ikoto Siebie potrzebuie ;pilnośćś przez | zniczy chęć 3 pilność do náuk duchownych, 697. 
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| bienicg, miat wielkie ukonentewónie m ie) møs 


drośći, y Bawieńfiwie, cod. Fkontentowafń Ko: 


' Siet S. woisiaty, $jn Cefarz konfundomátá <@ 
batwochwńllkie ofáry m bożnicy Pogán/kiey, eod. 


| Ukówtemtowałćy Kosdiod trymifwiecy (932. Anio» 
| fowie gs wielki bonor ćińlu iey uczynili, gdy pe 


Selin wżiawfy fiato nd Gorg, Syndi zdmieśli, Ii» 
dźrińga od $. Gertrudy w Niebie ná krzefle mwys 


lócek $. czyjłaśći przez tólę, żylie dochował. 723. | foka wynitfionym cod: ma przywiliy od Chryfiufdo 


P. iż wdniacy fie do przyczyny icy nabotuie w por 


ná offárg yRsżlz od Mátki, cod. Troidkim chie | tyzebńch, pomoc y poliechę od BOG Aetrzyma,83$ 
bem Siebie y bliżnich karat, 737 Nabożeńfwoie | 
goku Prz. Sakramentowi, Rzekę fucha noga prze- | nén cze[luie, 645. Wickffy mód Salomona, m CZyliy 

Á jet w Czeckńch ná moyuie zmyciężony, Cjgfluie 


Rażimierz $. Podczósy P, IBZPsow, Márcypád- 


| pdodi Poilka czym? 65a. -Rdiuie Polaki; ó 561 
Kńóznodzieiń kńżdy, zowie fig Index ab indi- 
cando, 678. Kistwy, kto fig mie boi, miefczęślie 
wym ief, kto ia zás umie fobie powajńć, Jiczęśli» 
mym iefi, 672. Praez, klarwg cztowiek do miefczę: 
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Pálmá Męczenfka, (ymbolum czyfośći, 713. | iPolfká, przedtym byłó Patadylus, (66 2. 'Pol/ts, 
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y tafkę do zwyliężemia czártomy 712, Pánienlki | ozdoba głowy P. aZVsomey, 736. iPrálatom zgra- 
fiau, ozdobź Kašciotá Chryfiufowego, 623. Pánień | mádzenie p koronás, 736. ; 
fimo, drożfe nád zloto, 633. Potrzebie miebie 1 Prsfeforowie náuk. fa dnflrumentiümi:muzy- 
fkiey pomocy, left dar Bolki ofoblimy.624 Botrze | czneri 787. race ich, tore w:uczenin padega 
buie modlitwy y umartmienia ciddA, 635. lego | uia. fe Canticum Agni, eod. $e wdźięczne 
fymbolum ffZtá dpokńliptyczna, 6 26. Rozmnazá | Koséto'owi $.789. Profefora Akddemij Krók: ex- 
ludzie, 637, Ten flan fymbolizuie Ponce, Miesiac ip profanum Authorem;widzenie, 791, 
zés flan Małżeń(ki, 636. lef rownoz Wire Ká .Puffelnik amariwimf (ie od miodu, ;y idblck, 
tolicka. 638. Rojmość czyni między prawdźiwa | od Aniola traktowany, 917. 
Wińra,ń beretycka 639, Bylń u.damnego Pozańfiwń | iR. 
w poffánomániu, 439. ] Relikwie $s. gdy w nóleżytey auczéhwosti mim 
Baflerza temiczafy dátwiey zmaydźief wieprzy |wierbi, xo xi odd: odnofa z tego. $3.5. iRelis 
kłódnego. niż 3wiatobimveso, 659. PÁferzom du | kwie 55, w fiśrym tefińmencie w wielkim poka- 
chownych ci, [Hie obligi, 621. że Póferze źli przy n Były 836w mawym Teflámentse zá cud - 
czyna grzefniindzie:6s3.Pifmo S. sefl oicun. 79. fom daná $ má Olkarzácb ich diámáno, PIvA^ 
Piotr $, dc Alcantars,z Piotrem S. 4pofiofem | pierwfych Rodzicow máffych w tákim poffánowá- 
równi, 769. VP Podikárbim śbtrybutow Bofkicb | niu były, iż Kralowi:, Er. peregrysń.ye da mich 
Sprawiedliwości, madrośći, w[ficbmocnośći B. 771 | odprówowśli, 836. przy fobiesie moffac odno apo- 
left Portęntum Penientiz, 772. Pokuta otwie ` 4220j:nie w duc buy w śmiatóbiswsśći, Pomuazá- 
ral fobie feárby $brwiedliwośći B 777. w lat 16. | 12 fg w cnstócb wiary madźiet 838: fa obrona 
Regnig 0, 8. Fróncifkź przytat, y do lat 63 olira | przećesko grzecbom y pokufom fa iare m 840, 
pokute prowadźił, 778. mial duch madrośći ńlbo | Zakonniká broni Retskmiarz od myśli Kpetnych, 
Biegłośći w Piśmie 5.779. Duch S, w pofláci gole | Odw ańggcego fig ná grzech, uderzył dáko mio. 
bice widźińny ná rAmiondch degos 730 Przyflco jr w piersi, Zhoycy pofłóny do upámigcánia go 
Yzeczy, p tdiemnice ferc ludzkich poznawali Skir 4 przymiodł, cod, Troińkim „Spofobem awtbentyka- 
by madrośći B.oświerał [obie kloczem pokory, mo | wine by moge. 341 Niewinność cid piemixial R 
dlitwy, pokuty, eod. kdszyki w uflácb nosił, 781 „| kæ koanecja, 842. Relikmj miępewnych, m ogniw 
Pożzimy popiołem polypował, ad zdsśliwey viemiáfl) | próbowano, AW LE ERES GU zd 
finka dńchowki byt rántony Podlegál) mu mf | Rodzicy powinni dügkomát P. BOGU 24 potem: 
skie element, cod, Od każdego lęgi ptr Mn „aoi e 
E ku cierpiał. « Modlitwa tego, defi ga Role $uyne icf Kostia? $« 710. j 
e 4 zane ae f? Patadifus Roża ieżeli z kolacemi ofi dao ques 
ARER eN cod. j fya, 650. Ze teraz kole, defi to kárá d gratch, 
Pogińfiwo 2 kośćiy x ial Ss. męczennikow, po | cod. Ief (ymbolum fianu Pa AG 
chodmie robili, 333, | Ma zálecenie cx plantatione, odore, & colo 
Pokutń, ief kluczem grzefinego, śle o trzech | vo, 663. Aby miał kolor piękny, y zópóch nd 
f 8 o ; | Jotá wyrobione, dorocznie 
zębźch 775. Tym kluczem grzefniey. nie wjyfcy | to fekret SĄ, Roza 220 if. de qe 
fobie otwieráia, fkdrby śprawiedlimośći B.ma trzy poswieca lolemnirér "ru Re Ciadi. 
częśći, cod. Do klucza pokuty, mie iednym pálcem | Rzymińmie ślubna fág biata ; | 
śle chłe veka przyłożyć fię tracbá, kto chce nim | dus umbo, 742. 
otworzyć, 777, Pokutá dofkonáta, afiawiczne drę | S. 


d M 
"OW! Czwartey Części. 
- Do Prz. Sákrdmentu mabożeń(iwo pośśtek. ludźi | 
nd wsynie, 654. left chleb moylkowy, 654» 
Sálomonowe nofenie, fyaabolum Meki P- 1E- | 
ZPsowey, 648. Ná feu czękakroć przez cie noc 
zai pe nie moge ná miękkiey poscieli leżecy, 761 
| Bluby Zakonue trzy, £riy miliony tlentaw,769. 
Trzy tabliczki, ktore Q. 8» Fráncif(ek n Siebie zná Kl ję T 
lafi. znaczyły ich, eod. (fée, 640 ; vine Hop AE PR e po noc NE 
gne: raaa P. BOGA, 641. $mok A Bá | a = f da déi P s wez ch, Bec 0 
Srebro, dla dźwięku giośnego, znászy ffotvo Bo | > hue dza 
FE 794: god 
$iAni/faw S uńzywa fre Pálcem troidkim, 673. 
będac w cudzych &rdideb uie zepfawał ebycz liom, 
678. Kapáuia iego były Digitus unctus, 680: dla | 
nówki ofoblimey, uczyniony Kiznodźieła Kdtedról 
mym Krakomfkim,679. [ata wizytował Dyecezya, 682 
Stroná z báráukowych ielsteczek ukręcona ief 
naymelodyiniey(śa. | 788. : ( 826. | 
Studentom FSA, udpomnienie $. dugufiyna, | kaca | 
$owieto Włytkich $s. nó co odprámuismyi: 807. dA AE EA 3 5 i 
-Ná rof ^de w Niemczech robia kołacze, kore | obey ux p rss 55^ din aa i SA 
zowie Panes Santtortum, 779. £s. Bofey troi | "M "M wódka ue ZF 
- kım Spofobesa ulátwidie nam nódźieię do otrzyma adi, BP : b 
nia FLA wiecznej, Boć S dT gdy mówiono | X, Druzlickiego dkry 44/53. Bofkiey, 7428 „e 
Litánie o Wifytkich Ss. widzenie. gio. 8s. Pańjcy | m L. UN i 
krelutzey w Niebie, fa nam peżyteczni y rátowáć | I Zabokony wdźiacy fie, z trudnośćiz mu fie 
nas moga, 716, [a członki cstnicyke, blize glowy Wie oderwźć od tego. 697. Ná tóktcbkórh „> 


s , da 
Waiwrzyłch $, Figura iiarkes rzy Mete — 
fwoiey, zdote y obfite żniwe 23 716 gá 
zajlagami tego udźiala P, BOG wiytkim wie mo 
tafk potrżebnych do otrzyaźnia Bldwienia dns 

| Przy Bece [woiey zfłat fie mbar. 

| w kdźdy Piatek do Czyfcá 

fe wypłwadza:cod. z lat 

Zakonnikow mffytkich, 727. 


= 


Woiownik ieden. Tureckiemu | Softanomi | poffzt ' 
miecz ciefki y wielki, co nå to adpowiedzał, 750. | 
Wagtieob $, wonua Roża, 6$7 magálecenie ex — 
plantatione, odore, & colore, 63 Cnoty żc=' 
go rożne, Pokorń, choynosó nd ubogie, djerpliwość | 
667. -. wo (742. 
| Płarznie zdżywóli Grecy, przy ślubnych śkróch, 


Wof, znacze mnieyfe uczynki y myśli dobre, 814. 
wiofy w rośbźdiiny murow wiażone, ruinie aie pod- 


Cbryflufomey. 720. Ss; Pańfcy mó ktorywzczdonku | od P. BOG4,cod. udźiacy fre de wrożow, do bab, 
cierpieli,uń tych od Boga máig meoc nas rátomát, 732 | w utrapienie piermey niż do P. BOGA, nie znáy- 
Bzátá zlota z weiny Báránká P. € ZVi 4. cnota | duie peliechy, 683. Dozuai: nid faba wielkiego 
czyfiości 633. $zát P, IBZVsowź, oraz z nim. | okrnéienfiwá czórtow/ktiego, 688. Wiaże takich y 
roffÀ, y nie pfowalź fg. 638.  - | mikle na ([umuieniu czárt przeklęty. 689. na ciele 
szasduń, figuruie lerycba, 699: y ná innych rzeczóch fékodzi, ná fumnieniu ty- 
Sumienie ze, fftylet ciefkiy 761, | rónni?nie, 689. Zazmaldiecy ud zabobsny traci 
ER. czety Sss Wiarę, Nédzisig, 690, Tókich karze P. 
Tńlent ołowiany, 706. : |80G ná wiafnych d£iediáchb, y familie gubi, gi. 
|. Tarczy we trzech okázyácb używano m Láce- | leden uddiec fie de wrozemigdy mu tyka zginę” 
demonczyksw, 761. Tarcza Mich4lá $, nayagdo | fá, Syná mu czárt oslepit, 692. 
buiey fię wyddie między tarczami dnieifkismi,7 43 Zaksnuy fian Duchomay, ie Korona BOG 4 W. 
rh (yoabolum á££g appretiationis DEL, eod. | y ozdoba Xośćicią S. 737. Zakonne klanżury, 
Ief (ymbolum śktow enot rozmáitycb, 749. | toje do Spoczynku nayfepfe, 766. Zakonntkomi, 
Tarcza złosa, ktora flo tysiecy czerwonych złatyc | zebróne odrobinki z flotu, BOG w. drogie perty 
wmażytń 753» na Tarczy gdy kto umierał: 24 (czę | ebracil, $17. je: i 
Scie to miano, 754. pid Zhaycá dekretomáuy na ścięcie, nim ścięty, ká- 
Terefja $. w każda godiiue wyprdmidld Akty | zdy członek drápat y kłuł, mfczac fie grzechow 
pragnienia do cbmaty wiscguey. 809. fvoich, 777» $ / ; 
Troyce Sitáiemnicá cudem potwierdzona nå ce Złato (ysxbolum mzdrośći, 823, Znácży po- 
gles, 630. . . | bożze intencye w śbrawAcb nafych, 81s. 
Vczynki náffe choć małe, wielki mái ficu | Zmiwo złote, 715. m Afryce tdk żyzne Dyto, iż 
2 P.BOGA z dobrey intencji pochodzące, gi2 z iednego giarka cały prawie (nopek, 715. 
Pczynek miłośierny naymnieyfy, BOG jamym Kro | Zycie czyfie, pomoca teft do nabycia madroiéi | 
deficits Nietiefkim płać, $l4. pramdziwig 924» 
| Mmm REIESTR 
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Luc. 21. 


Matt, 11 


De láta w Boikini Beffiey sflrémione/ poczotFiem y snáliem (a oélfego cnorlimego życia Z Ká- 


Jean. 1, 


Luc, 3. 


Lus, 2. 


Luc, 2. 
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BAZAN NIEDZIELNYCH. 


$5.5 
W ktpeym, znaydźiefi ná Każda Niedźielę przez Rok, poczatek Kazdnia, y 
gahi ofiagka flukác: d to po[policie będźie w pierwfzey Część: każdego Kas 
Zdnóa ; gdźie ledwie ktore słowo odmientw(U, ólbo epusciw[lys máteryi zato- 
T oney dowiedźieji Pifimem świętym, Figura, y Hiflorya. 


IEDZIELA I ADWENTU. Levate capita uefira, quia appropinguat redemptio veftra. 
À WDówna przypowieść, feu. Miftezow oudownyd) omylna* Wie rydpto fiend flérost uGpt/ 
d 3wlaBcGa cnoty/ y nóbośerifiwa — Drsssnaíe ia roprawożie/ Że to rzecz tradna! dle przefie nie 
deft niepodobna, © toy w dźisieyfey IE wdngeliyt, fitrość dwiétá/ bo oftatecsne dni iego/ opifi, 
400 5 ba voiciel do nabożeńfiwń brać fie [Fefe ; Picoy lub$ióm nd on czós fyiocym tio zoftawuie nauF«/ 
Lepate capita orfira c, Diefna tu przeftregź owym/ Prorsy sfirámotefy léta (moie na prono? 
śliidh/ (wywolóh świótowych! oocsefá why fic siwego wlofar miło co^ albo nic ńie poprawia żyć 
wota (wego; przetoś y ig animniac tlid do obmiány żywota wołam né nid) pomienionemć 
Sbéwiticà Romy: L:pare capita veffraz y dowiobe im tego/ iato Kiebożeńftwwo! ieft ofrafa siwego 
"welefa; to deft iafo to rzecz piefać/ Piedy człowieł w fłórośći przyczynia fobie nàbo$cnft vod y w 
pobożnych dbrześcińnfFidh attad tym pilniey fie cwiczy. Patrz w Kazaniu na S. Andrzeja w 
<©zęści pierwlzey | fofay 444. 

NIEDZ. Il. ADWENT. Cepit JESUS dicere ad turbas de Joanne. SDieltie néoer Gcsa&tie 
porfóło Zanć S. goy nieffoncsoney Yladrości Rasnobíicia; bo Stowo Boffie mwcielone/ tytuły 
dego y cnoty wylicza : «u$ to wieffym nád Drorofow/ iu$to Aniołem zowiac go: Ce wfytfie 
prerogórywy/ cnoty: przywileje Janń ©. právoba ieff principaliter przypifać fie powinny rece/ to 
iefi tdfce Bofłicy wfpomagaíacey go. | Btenim mars Daminz erat cum illo: nápifal Lutig Š iez 
-daśE /ecundarió nie pomału dopomsogto mu do cóFiey Doftonółości to/ Że młodość fwoie w boias 
śni Boffiey! ugedfy 3Dommu Rodźifow ná pu&csar zfirówd Trzeba albowiem voiebsiet] Że młóż 


szan, na S. Iana Chrzciciela: część pierwíza. 418. 
NIEDZ, IIl. ADWENTU. Tw qu: e:? Podobno Fto/ poczyróć bedsie 34 przygóne tym ppa 
bom! 1$ tá pilno Jané D. eráminnia /y ob niego o Hleffyśgu dowiebżieć fie pragna — T4 quis 


45? lecz ieżclico uczynili nov ex curzastare, nie 3 owornośći idFiey! élbo 3 intesicyi step podhwycez, 


niá wczym Zand © śle rácsey 5 intencyi dobiey: y3 fiłonnośći do dobrego/ gdnić im tego pytdź 
)nianite nie może: gbyB ffionná: gotowa bo dobrego wolé/ y iafiefolwicE prágnienie polcpfcnía 
fie/ wielce ufpofabta człowieta grzegsego/ do otrspménia ob D. BOGY balBego oświecenić y Me 
ffi. ZKàázánianáS Mateu(zá, czesć pierwízá. 506. f N 
NIEDZ. IV. ADWENTU. *redrcaas Baptymum Penitentie. GRE voldnic przynćleżałoj 
$cby przed pofténowieniem ébrstu prawdźiwego Lbryfiufoweg:/ poprzedził był ebrzefi Janową 
Gbrzefł poluzy: bo ten nietylfo byl figura nowego ubryftufe wego €brstu/ óle oraz dyfpozycya 
czynił w fercéd) UDŹEidh do tamtego Lecz tn © uzfłya; ieżeli 34 nófłapieniem €btztu tbryfiufoż 
mego/ vfłał Bavtsfams Penrteniie, 34 uweściac fwoim fpofobem rzeczy / odpowiadam ni tem 
czas i$ nie ufłał dlbowiem ppo €brséle ©. zofiaty przy cziowiełu n.crore brudy! ná tory obs 
mycie potr3ebute czefłofroć człowiei Ebrziu polnry ©. Z- Każania na Niepokal Poczęćie Prz. 
PANNY. część pierwizá. 253. i j 
; NIEDZ. po BOZYM NARODZ. Puer crefcebat, 65 confortabatur, Szcześliwe diecie, póz 
whem Bczesliwi y Robáice róFiego ositéieta Ftore ná wzor Obiecieć'a p JE 3054, w dalhe 
latá rofnaćry do rosumu prsydbobsac/ metrści niewiniiości né ubrzcie 5 nóbytey/ śle róczty us 
tmierdzć fie w nicy; bo tałowi lud$ie 'torsy niewinnośći fwey w cale oodyovcuis śmiertelnego niz 
gdy iefcze niedopuśćiwfy fie grzehu) ofobliwemi flugami y owfem pofoiorcemi D JESDO0Z 
wemi nózwóć fle mogą: powiem przeto w czym ciFowi ludźie rożnia fie 00 inggh fug Bof ©; 
y cyminneceduia — Z Kazania na Mlodziánki, część pierwíza 591. 2 
NIEDZ 1 POTRZECH KROLACH  Dolentes guzrebamiu te, Zalohawfy fie D is 
3D 5 writ 3iras z młodości (woiey/ igPoby we nayslicynicgBey Oblubíemey 5 Ftorey nam Nad, 
fu mefifwoicy urobi zbawienie y Viiebo/ tez y inBym luo3iom co nayużodyóńgyna 7 
rad] one/ y nia G3«[tuie / Eieby né Drs. Śliette (wole y Oyca domniemanego ; Josefa P m 
pienia przepugczć. — Dolenses querebamus te. Wiec że baden 3 $yioig db Ivóżi bes pobo ei 
ná áwiccic obyść fie nie może! Edjocmu oo tey ukochiney D 3E350Żowi Oblub:enicy/ to ie 


: y j ; pic Edź 653 ta Dblus 
Brzyża brát fie potrzeba. Qui vut; vemire poft me Gc. tollat crucem fuam; nie Eájoemu 3 js erica 
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* 1 
" BEI BSTR 1 
Plena fmóczno mieBPAC! to iet Brzyżutrdpienia ponośić; powiem o rośnicy y przyczynć 
. Z Kázánia ná Znóleżienie S. Krzyzá. część pierwfzá. 219. 
NIEDZ. II POTRZECH KROL, Nuprie falle funt Tce 65 erat Mater FESTibi € 
cność D. 3£ 55065 A $ 5 Mátt fwoia né tyh matżeńjPih Godćch/ $wifbecr wo dhie igt 
traltp małżeń(tie' lubo ngon czas ícGcse nie byty ofráßone tafła Safrámentilna; iafo fate 
nie mióły w fobie $abney przygłny; iáfo to nieftorzy zmyślali {eretycy 34 czńfow Hi 
4 tym (amym gdy D. JEZDS approbure flan matjen(Pi/ potepia wielce ftan 
rzy bes małżeńfiwó Żyiac wolno éiclefsosrt ftu$o. Przeto isë wiele tífovoiabsic 
to cnota czyfłośćibdndluia/ powiem. Z Kazania na S, MaTgérzárc. Część pierwfzá, 


RBóstón ébryflue CES: Sacerdos in eternum fecundum ordinem Melcbifedech'ma vp ofo imy m 


'NIEDZ MH PO TRZECH KROL. vyflende te Sacerdoti: Dótrzćie dato y fam y SÉY Matt. $c 


refpełćie y czći Bdpłanow; Picby oto ttebowátego do nich obfytá. Ofłende te Sacerdoti. "Oan | 


tym przykład zofłiwułac/ iato. w ofobliwym re(peEcie u luożi chocby teg nóywyśfego fłdno byli; 
powinni bydż Aapléni/ Prółdci/ zwłaśczć owi Frorzyfuntcyom fwoim ftórkia fie czynić dofyćż e 


Kazania na S$ Piotra y Pawła. część pierffizá. 429. 


E 
tr3ecb. id». pegncypélnyd) funEcydh powiem pod podoblenfiwem iednego drogiego Támicnia . | 7 4 


NIEDZ. IV. PoTRZECH KROL. . Qvid timidi efits modice fidei Wiele fie znayBuie dax Matt. 83 
dfi bardzo pobobagdb tym pofłoiom, Prorsy pocsovoBy «o dobrze/ gdynd'nie idie burze pór o 
wfłana/ truonośfi przytda/ gdy fie im z4myfiy ido nie powoosa/ <hocióż w pobośnych iwrencydch/ iS 
wnet fobie przyFrza/ ćlbo ufidia w goracosé: Ducha/ y sécsetyd tmtencpi obflepuia Żdwełam | - 


tedy nirółowyh 5 D JEŻDsen Quid rioidreflis, Ge y onymże podam potrzebne vo tá id) os 


Eazyśch infixmacya Z KazaniaS lakuba Więkfzego. część pierwfza. 455. ` i 


-NIEDZ V. POTRZECH KROL. wir JESUS parabolam, Y wráia ficticseni) czemu Zoas 
witiel na hcat Biziniami feoemi navorácát od złego grzeBne/ ledwie nie pofpolicie zażywał 


przypowieśći/ ićfóby o Eim infym mowiac: co y w dżiśieygey IE wingclii csptémyiticoy bowiem 
trzeba było grzeBnym pogrosié piciem: czyni to nie wysdżnie/ ale pod pobobteüfioem ta^olu né 
ogień nógotowónego. Vid co tá edpowichitą; fe to csynit D ESO dlatego; eby teffówie 
obyczaynie poftepatac 5 grzegnemi/ tym idtwicy mogł ih ndwroćić y przywieść do poprówy $ytwoś 
te. Albowiem tęjłówość: obsczayność/ przyiemność oras. też y opinia dobra; veielta fa ozdoba 


świotobltwośći, y fFutecznym fpofobem oo nąwtńcania grzegnyg. Z Kazania na SS. Filippa y^ 


lákubà. Część pierwízà 48 1. 3 ; 

NIEDZ. VI.PO TRZECH KROL Quod minimum efi omnibus feminibus. €otu Zbáwiérel 
mowi gezerieć o Rroleftwie V] icbtcffim; to w (amey rzeczy prówdźć fle o vggrtid błogofłówio= 
nych tzmże Eroluiacych  Etorzy/ $e cu nd świećic/ gotżii vo mostyfifoc; śh/ w urrapieni4d) pro- 
voéosili $ywot/ flufnie e gorcsycsnego priyrownant faéidtfé Quod minimum ef? caterits pré? 
mwòśi fie to e nidh : bo rácy matemi/ poblimi pofpolićie 306030 fic u Satar. Cum autem creverit 
maiu eff omnibus ołezićna, €f fit asbot; ta ut volucres cadi veniant © babuientin ramiseius. Pres 
' €ofte snác$yC mo$e/ i$ gdy taFowi òoftáia fie Do víicbs; nam ru nd $emi iefcse zofidiacym! sitio 
fie pożytecznemi/ rátoioté nas moga: coteft actyFot Wiary S. Bórolickiey / zamyfaćacey fie w Dér 
€iersu/ albo re Credo, m owyd fi vád) commuziozem Sanclorum. Swictych fpołeczność ; o«sytt 
Berzey powiem Z Kázánia S. Wawrzyńca część pierwízá. 715. — 

NIEDZ. STAROZAPUST . Ginucntione fatlá cum operarijs ex denario diurmo. Góeoo fiè 
domyślić: $e D. 33.50 SD przez tc prsypovelafife dhciał w fercach wiernydh wsbudzżić náb$ieie y 
prógnienie do dywaip Viiebieitiey/ Ecora Páfoemu według prówś Bożego fprźwuiacemu fie/ ido 
grof dżienny z práco obiecana iefi: Oczym piw ©. Repofitaest mibi corona ruftitie, quam ved- 
det mibi ufus Judex. 3 fugnie przypomsnó pracoiacym D. ZEZDÓ otes sipłdcie : tto bowiem 
robotnitowi cély offen pracuiacemu śił doddte to (amo/ gdy fobie wfponini/ i$ go groß iego 3ápea 
mne boybsie: sal y Aity Fidośiei; a Dopieroź gorace prógnienie do doftopienia dwaly Kliebies 
fiey: Eagoey prfwow:erney duby, fa wielce (futecznym n& Oroose doftonałośći pośistkiem Z Kas 
zania ną Wfzytkie Święte. część pierwfza. 797. , i 

NIEDZ. PRZEDMIESOPUST. | Hi/unt qui in corde bono © optimo audientes, verbum retint, 
.. Béo to gcześliwd rzecz ieft/ mieć ferce Dobre; a dopiero mieć náylepfe; 5 dźisiepyBey fle poFásuie £- 
wangelij ; bo takowe ferce idEo naybuynieyfa żiemić fiofrotny voybdie owoc: to ieft obfire fprawu= 
iezbdwienie. AJ owgem iPaPolvoiet intlinńcya Do Dobrego/ choć tes y vo fercu grczegnymt polásue 
iacd fie bes po$yttu nie byma : bo go po lefn ufpofabia do otrzymania bélfego oświecenie, Ż 
Kazania na S$ Mateufza. część pierwizą. 506. 

NIEDZ, MIESOPUST. «/cendumx« lerojolrmam. | Yiiewygodnie idtoś tréfit s Drocefjya ioo: 
ia ve Eompénii Zlpoffotoso D. 3I£ 3D c» tátné on czae bo. Jeruzalem Cliia(té/fáto y teraz bo nas 
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Matt. 1$ i sz 


Matt. 20 


ER po» czasdni (liefopuftayh . Dofpolicie przed 54moténa Droceffya dhedoża. Bidftć/ bucFi/ 3 blo 


ta/ y plugajtw: w náfyd) 3aó Bdcolictih miattód/ ć lcowie nie po wgyskih Datácad/ Dwa 
i í Mmm 2 sád. lás 


Matt. 


Luc. 15. 


Joann. 6. 


Joann. 8. 
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Matt. 4. 


KAZAŃ NIEDZIELNYCH 


rád Edmienicódi domad nigdy więcey plugafiw y. fetorom nie obśczpk/ (dto wte Oni ofiatnie 


ia ółózya dni tersśnicyfe; o ty db mowić bebe/ abpámy tym łatwiey/ oczyścić (ie 3 ni d 
przygorowańć né te sśwołdna D JESO Bowo Proceffia. z Káziuis ná Dźień Oczy M 
święt. PANNY. część  pierwfzá. 270. 

NIEDZ, I. W POST. Cum ietunajjet quadraginta diebus, Stek nie przyzna $e. Rodtiot ©. 
terdźnicyfemu Peftowi B. dał wielce przyzwoity cytuł/ gdy go sáras né poczatłu/ w diien Dos 
pielcewy/ £iiwali Dniśmi Doluty śpiewaiacone Rowa: Adveserugt nobis dies panitentie; ponies 
waf y mego Sbfwieidd pobutuiicego/. bo poficsecego dni 4e. étosá cudze grzedyy/ prezentuie 
nam Ożieicyga Ewángelis O. trory/ przykładem (woim nae grzefinych pobudza do potury 3d włir 
fne nige grsedyy. przy tych oniód pofłaych/ to iet do oftrego fie obchodzenia 3 Cídtem nefym, £o 
miebżieć tak wicle przes Życie nóge násbieráto fie w nas obligdcyi grzehewych/ włeśnie niby b 
farbu iéBiego przyczyniliśray złego/ co moment: co tam Eomus dipofoł wemamist . Thezau- 
rifai tibs iram in die indignationis Caraz tedy kéft czas y te Oni: Riedy mofe& fobie otworsyé 
89 tyd depozytów przez pol'ute ©. idlo Eluczem taPém/ y uwolnić (ie od tyd posoftét;d obligá^ 
Chi grzehowych. Dam tedy naule dudyowna Swym Prorzy sita nigromadziwgy grzechami 
fmemt oeposytow oblig do fEarbu (prawieblimost Boftity/ niefłarkio fle o teo. Elucz fiuBney 
potüry/ swłafcze przysuażnicygyh onidd/ niedpca bofjt czynić sé grsedyy fwoie przez náprsyz 
TrssErgente fie iélu feooiema prówodżiwym y śćifym Doftems/ ilo tej y inBemi morty fibácyími. 
Z Kázánia ná S, Piotra z ^lkántáry. część pierwiza 772 

NIEDZ. II. W POST. Legueztes cum JESU, Radżibyśćie podobno wiedzieli; o czym D. 
3%305 pod czes cubownego prsemienienis (wego zsemi dwiema Pźtryarhómi/ €lioyice 
Bem p Eits gem rosmavidt. Ja wam néto Eroćuśieńta odpowiedź diie/ s orugiego £ wóngelia 
fiy tá? pifscego. Loquebatur deexcejfu, quem fa&uids erat in lerufadem : to ieft/ gódał 3 niemi O 
Frapu: o śmierć feeotey. Etora miał podiąć w Jeruzalem. Ale coż zé- pododieńfiwo/ fromotnea 
go Erzyść dosdf folennego attu prztmienieaia Do JEŻDDowegoz Wieltie sáite: gdyż Zbda 
mićiel nag w Łdźbey ofásyl/ pocsytét fobie Brzy$ zć cześćy dowéle ofosliwa. 3 cego y zam 
náubá fle poddie/ w idkicy médze y poBinowania powinny u nás byds moralne Brzyżej to toft 
utrępienić ; ponieważ Ero fic 3 ieniżtaczy/ ffromnieone gnasi: y w nich fic Poda iato w naymila 
£y Dblubienicy/ tali hwalebnym y <zći wgelókicy godnym zfikie fe Z Kazania na Podwyżfzenie 
Krzyża S. część pierwiza. 235. 


NIEDZ. 11. W POST. Extollevs vocem quedam mulier dixit. Wile mogo fie e. ooo 


romie mybwalić dżiśleyfey nicwidfly dłogofłówiacey D ZEZDEWy (Qiétle iego/ ofeblivote 
8 pobożsey Pompafyi nad zniewagóni D. JEJO Dewemi/ Kore Citrpiót né ten czas 0b zAwjietez ! 


go Spoofim4: czego oné dlużey mie mogac wycierpieć/ kby bytá. ont uficzypliwe przeciwko D. 
GEZYBowi przerwała gory wielfim zćwołkła głofem  Exiellens pocem quadam mwiien. 
Biergmy y my prsyHab 3 niey Bo pobożney nád tymże Zbawicielem Lempeffyi) Ftorego zniewógi/ y 
omfem cóła mete gorBFa przy tym Doście S. sey H Bościoł 5 /peral ter rozważać; d do pobobnez 
go nao cierpiacym O. 358 Dem politowénia pobubsaymy fesca nóge. Albowiem zn to iefł/ 
* nie pewney Oblabiemiey D. 383) Power! te teff nic pewney duhy áby bytá Fodánte D. 3i£- 
20 ome, tera w teżałofne dni Poftne/ pod cas pémictbi Met: iego/ belefaym nao Gierpiacyma 
Dblubieńcem fwoim nie porufa ficaffeftem. Z Kazania o Bolelney Nayświęt. PANNIE, ná 
Wielki Piątek, część pierwízá 302. 
NIEDZ.IV, W POST. 48 bic puer wnus. Sieletroć 3 Ewangelj ©. ddiefie $nać o ofoa 
bliceęy intlinńegi Bcora midt Sbáwiciel Fu osidrPom; fato tou MarEź B. c. 9. Bt accipiens puerum 
JESUS, flatus eum is medio. | Ż Znowu c, to, Sinite parvulos venire ad me. leć 9 5 ożiśieygcy 
Swangelj nie mnłey fe połóznie/ goy nte ob łego innego/ tylko eb iednego ożteciećta fupplamien= 
tan) né uczynienie cat wielliego cudu Fontintute fie Zbówiciel. Eft bic puerunns. Arias €zyź 
tá dimiuntroćż Pusrulus usus. S tego terminu Puerulus unus, ©. Antoni Dáoewffi bonmya 
laë fle Późej $e to było ofoblivoe diecie, Praremu/ wzgledem nabo$eiifiwk/ (Eromnoétt/ wfiydlia 
wości w cátey oriey tonipinj równego nie bylo. S tey tedy ofazyć powiem y poPóe/ álo wfłyś 
alimź firomność ofobliwie né twórzy/ teft ofobliwa oPrá(e młodości. Z Kazania na Narodze- 
nie Nays. PANNY, część pierw:zą 287. 
NIEDZ V. W POST. JESUS autem abfcondit fe. amey to refi Bofłiey O3ieło byto/ fe fie 
przed. Pómieniśmi Zsoowftiemi ubrył D. 3 EZD B «coti nt czas czynił D. BOG Polo 
niettoryh Świetyś Rug (mold! tedbnót rzddfo; pofpolttíe bowiem/ gdy fic né człowiefó [nbste 
złośliwi. rsuca/ y onego «oralitersvotafesa Płmiienuta/ flowami náprsyEtio obelsy veemi .obmovetz 
Qmi/ pofabsént4mi/ dlbo inferi (pefobámi Bfobilt onemu uślln:a/ vopufica im tego D. B0 
táF bálce/$e uchronić fie przed niemi y naylepfems nie podobna : iednśf dobrorliwy BOG (gor 
rzadśił né te inge (pofoby/ inne Bamienie; Broremi w tátidy obásyad) mogemy obronić fis od ntpńs 
dciz y owfem oftodśić fobie przeéláðuigcyd Eómienie; idFie niegdy fscstátie pottato S. his z 
pn 


£Tiiefopnftne; co ia róczey roguenicé chcę ofetorády moratnpdp/ frodze zaraśliwyc, Erorych byvodi , 


GUOEK"AOXOANCON KEDZDTELNITC 
pind Clectennifér o ftorym napifano Lapides torrentis ill dulces jućre. powiem fa te 
ftobtid) Eónnieniśdy to iejt 0 trzedp (pofobácb do ulfcnia fobie fmutta vo wgeltiey przeći 
3yi dui:cedp. Z Kazania na S. Szczepana częsć pierwízá, $81. : 

NIEDZ. KWIETNA. He/asna Filo David: BtoB by byt nie rseFt/ pźrrzótac né wie 
do Jeruzalem Zbówicield z téáP. voicl?a pompa y ofrzyfiem lubSi/ $e ná wejele élbo na sl 
Bosé, d niend fromotna frzpżowa śmierć Etora w ilèn ont pobíst 3á nas: dier y t 
nie omplit Etoryby był rzefł/ dc muere p Przy$/ iófo wiec naypo$cdńynteyga ©blu 
muie do éiebie Dolubienicć : to teft 5 niewymowną oihota/ ręboście dli zbdwieni 
iet ofratna Brzyżowa śmierć: co poPá$e . Z Kazánianá Swięto Ználezienia Krzyz 
wtorà 227. ; ; PES qn DUE 

NiEDZ WIELKONOCNA. Malz gotowo namieyfcu Kazanie całe, 95. 5 Joann 38 

NIEDZ 1 POWIELKIEYNOCY Dowirasnicus, € DELIS mew, Bérdzó potrze nep Pdz gus CO ENS 
$oemu veiccnema cnoty to ieft fpnorejt'ey boíaíni y rewerencyiłup BOGY, uczyć fie of maj 

, my ob Gomafgá D. 2ipeftolé Prora voyrá$i vo powienionych fiowóch/ Domnus mem, © DEUS wes 
Ola Frorcy cnoty od D:ftórow Bośćielnydy przyrowndny iet Tomah $. boíconego drogiego 
lámienié Ber us ndzwanega! boidfo ten Famień robái fe w iedncyźe l'onfe morifiey w Et 
fir rodir purpurś; ta! y GomaB BD. ledwie co oot?not fie refe préccapbro$8cg putpurowey Eor 
fo ieft Erwówego Bofu D. Xesufóvego/ 3ácas (ic zdobył né ten wpfoti revoercncyélney boióżni att B 
D. 506: Domina mou 65 Dells meus © tey tedy cnocie boks$nirevoerency (Ley Fu Dana 
BOGY mowić beds, pod podobienfi wem pomienienego Famienta/ applifuigc przymioty iego/ Mac 
ÉBtemu cbicrotacemu fie w tey cnocie. Z Kazania ná S. Tomafza Apoltolá, część pierwízá $18. Joann, 10 
NIEDZ. li. PO WIELK. £go/am Paftor bizus. Malz dwoie Kazania prawie na toz TE P. 


4 


mę, toieft ną S. Woyciech y na S Stanisław: Pierwízey częśći z każdego, moze(z wybor= . 3 
nie zażyć, iákiegokolwiek dobrawfzy fobie? Exordium. 635. 670. : fos "Joana 16 
- "NIEDZ. HI. PO WIELK, Moda € videbiiis uie, © rórobáwné to prseftrogd/ $c y mated 9^ P te 
$3€c«g/. nie trzebć fobie [cEce ważyć: bo lubo matar ale oras y orogá rzecz byś mo$e/ 6 praynómniey 6 
3 wielu miłych złaczonyh w Pupe! náprsyFiab peret albo témieni/ Drogi Elepnor zrobiony byos mos | 
je. 3w Duhownsym fergie znayonis fic podobnie Midira msóluckie rzeczy/ Ptore przy tafce Bos 
ftisy p appliPocyi né&cy zfióć moga wieliiemi/y wyfofiego Bócuntu: bo zdnie dofidć mozemy. 
Fudetai: me. ODidżenta/ błogo wieniiwi Kiesteftiego: piliefa drobne usżynfi/ g inteńcyi D>drey 
pochodzące ; Frore fe wielfi moga miec Gácaadt/ to cft zaRuge u O. BOGA y $e ih zdniedbyć 
wać nie potrzebi! połzże. Z Kazania n4- S: Marcina, częsć pierwízá. 8 12.a 
NIEDZ, IV. PO WIELK. argućt munzam d peccaio, Xpieltá tdiemnicć $e Sbéveitiel nag obieś 
cuiae przyśćie Duha 5. opowidd d$ jłrofewść bedjie giseBnifovo drgnet Masdum, Ic: y oraz 
go te; Paraciituma to ieft; DoticByticlen n«3pwd.. €of by mi to był sd DocieBycfel/ Frorybp człos 
. „wiefowi drtedbómi y. troffómi duchownemi sflrapionemu/ o to (amo tiat y tego firefowótr 4 
przecie tet fis o3ieic/ abowiem DVLA Drz: ck umie simiórtewse głofy (voc fircfniace grze- 
Enego, $c w potrzeba iego y tr (ido żuhownydy/ 34 arci wdźieczno w życiu iege muzyfe mu (t2 
no. Z K=zania ną Poniedziálek Świąteczny, część pierwfza. 167. 
NIEDZ V. PO WIELK Ultgandium efirum fs plenum. Yie zópomind widze Loffávey nag Joann, 18 
©desy titiftrz o ucinied) y Dźiećiódh (fwoidy! wiedsiół bowiem że id) zofiówić midt w wielkich 
trc(Padb y trudnoś cd) ondewayds y przeto rognialcych (pofobevo néucs id) of.bliwie modlia: 
twy; przez Etose otrsymác by mogli $ nicbć pociechy y vátuati eudyevone: Petite, 65 accipietis, ut 
gsudium vefleam fit plenam. A to niebyto bes tétemnicy Miediińt bowiem Sbéveiciel/ o blis 
- ffo néflepsiocpr zcfłóstu DPER A S. né Zipoftotp: ten zóśma fwoic fpofiby» ytd£ vebfiecsney 
barmsnyi głofy/ że fprówiedliwego człowieka, by vo naywistfybh troffsco y trudnościeh tud)os— 
wiyh umefeli pozróf t Z Kazania na Poniedziafek Swiąteczny, część wtora. 172. 
NIEDZ. PO WSTĄPIENIU PANSKIM. cuim venei bora, eorum resa ufcamni. Bérdzo Joann, 9 - 
ofbltma/ $ oraz potrzebna tá opici Zbdwićield Foto Dczniow fmo'dy/ Ficdy onych y né eftótnia ' 
g^osin« émicrét neleżycemi opńtraie infttufcydm?; y czymby fie v on ćie$fi puste. pośdść ütwicva 
, bzać/ y ćiegyć mogli. © Dał by tołafkiwy EOG kżeby y nad Fóżcym z nas woftétnia ore doa 
. d3ine/ tata opór'zność iego évetetá poFózóła fie r Vilicgmy Dobra nábálcte w dobroti tego nichons 
«3onty; $e nas y w ren czas nie opuśći: éía tym csa(cra powiem o wefoieśći ondboveneg/ Etoreg 
smD BOO nżyczać w godzine śmierći/ luostom fprówieodliwie $yíacpm. Z Kazania ná 
Wtorek Swiąteczny, część pierwiza 179. : 
^e NIEDZ SWIATECZNA Maíz gotowo ná mieyícu: także y Niedziele pierwlzg po Świgw 
&kách, albo Dzień S: TROYCY, 150. SM 
NIEDZ. IL PO SWIĄTK. Howoquidam fecit cenam magnam, Mosumiem i$ P'ó$oy bez wiel” ue. 143 
Pid) wywodow né to pozwoli; $e ten niettory estevoicE. fDitcsersa wielfa fpriveutacy !. zniczy ; 
&bry(tufa Donó/ Etory nams Cidtá {wego y Brwie nayświutgey/ fovivoit zdwotóny bankier vo Prz: 
&oatrámentie. ©Opyta mnie zu tte: g czemuś fix namto D, JERI nic zojtówił voroomie vo 
j i Nun SE » sym 


Luc. $. 
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Matt. $. 


Mar, 8, 


Matt. 3. 


Łuc. 25. 


E I E STR 


us. Odłramenóie ale rácsty tit£il fie. pod prsypdblodtiémi dilebá y winky votédnie ikse 
tena iafg 7 odpowiem ia né toj feto ieft ofobliwy. Fuaft Oblubienicć Fedbáíace dufe 

GPr3yc3yNy rego/ 3 volel£iey miłośći Eu nam pochodzace/ móżnacze, Z Kazania ną Bo 
EU ktore możelz podzielić; iednęczęsć na iamo Święto powiedźieć, á drugą na tę 
zachować Niedzielę 205. 

.NIEDZA.II, PO SWIĄTK. Erant appropingnantes ad eum. Publcani 65 peccatores. Jefte 
dobrze przeh Bmiercia fmoio Przyjowa Zbómwićiel nag ffarby miłośierośrć Bofłiego orworzył był 
Ola grzeBniłow/ 4 to dla moce zafiug prstysrácey YTieFi fwotey: po nieważ o to wiożieny iato 
Poufale 08 9icgo garną fie iavcnogrseBnicy/ dbyfie mogli sspomec z ffacbovo miłośierojić Dos 
ffiego/ ottżymuiac obpugcsenie grzebow.  ©opiero$ teras gdy iuż Zbawiciel perfolui pretium 
u:żysił nagzode fpra wiesliwości Boftiey 34 grzefne podeymuiac Śmietć trzyłowa! tym Bezeg 
tworzone (5 dla grzeBnyd (Parby miłośierdzić Boffiego + Sayrseía prs:to w te Gcrüce Nieo 
biejkie y tam rozmaitym depozytom ńftow miłośierdźić Boftiego ol grzepnych nfgotrowdnym 
prsypafrze fie. Z Kazania na Porcyunkule, 

NIEDZ, IV. POSWIATK, Ex bociam eris homines capiens. Ciovocy zkifte Piotr ©. náby 
mgdrośći 00 Sbówicield gdy y naysócznicygyh/ naymebrgsd) lubíi tá łowić mogt iaFo wiec rym 
DAR towi ryby. Homes capiens: iaboż pobéselá fie w nim idvenic tá madrość/ ofobiiwie w Rtya || 
mie! gosie opowidońiac £wóńgelio/ ta? wiele $.lossfovo/  snácsaydy Indji sśwetz domu dehra Ą 
fPitgo do widry pociognał, ^3conat uważać potrzebd/ co dáley pie SÉvoangelifté. At illi fatdka 
dis ád terram navibwm, rehtlis omnibus fecutefunt eum te left i$ Dior ©. 3 Brugiemi/ aby byt poa E 
flapit w tey novcey mądrośći y one mogł prólcykować opuśćił nie tylko sieci/ Dycd/ Waste y una | 
ne rzeczy doczefae: śle te$ y. volafaa $oner Etota. mitat przedtym fobie śćifiym weziem masseńftina | 
Przyłaczona; dobrai fobie cssfty Jipoitolf£: jywat: wiecey (u$ nigdy (uito. obferwuia Bościelnł | 
5Dotorowit ) nie &ujac maticfifivon śloswiem üpátrsyt to był $e do mábyció modrości zwłaśczć 
gbawienney, ofobliwa pomsca. zeft/ Żyćie ezyfic wolne ob wefelkicy Cielefnośći. Z Kazania na S, 
Katarzynę, część pierwiza. 814, 

NIEDZ. V. PO SWIATK. Nif abundavrrit ufitia vefira plu/quamfc. non tntrabitis in Regnum 
Ceior«m Owie gboly ele przećiwone (obie w bsióieyBcy SÉvoangelyi nam fie prescatuig. iednś Fhe 
tyzay(kó/ Etora néucsatá; że do ooftapienia zbłwienia wieczeego/ dofić teft drowić fie uczynku złem 
GO: naprzykiad zfdoyftw cudzatofiwA &c. myśli iebnaE styd) móćiwyd/ nieczyfityh nie sábrda 
mikid. Qiugź Giota D. ZIEZDBowa/ tora sdbrdnićtś nie tylfo uczyntow złyóh/ éle sd ftow p 
myśli 03tydy obicttádo. J przetoż przefirzegi Zbawicielr aby fle tómey fáryságftiey nauki nie ji 
trzymać! io psecivonep zbawieniu. Ni abundaverit Iufiiria Se mov tatrabitis in Regnum Celna 
rum; 6169 róczey D. ZEZY Jowey przefłrzegźć: ro ieft; nie tylPostydo acsyrilovo: éle oras y tmp 
sli/ wneccznych pożądliwości stydy wyfirzegóć fle: o czym Sowodniey powiem, Z Kazánia nå 
S, Anne, część pierwizá. & 68 4 

NIEDZ, VI. PO ŚWIĄTK. Mfereor fuper turbam,  Ofobliwy prsyBtab vo dżiśleyfep Ercana 
gelyi Vlaywyjgy nag Bsjtup y Orałat D. 7 30 9 podat nd fobie wüsttim/ 4 zwłafczć duchoa | 
wnpm/g inByar maiocym powierzone fobie prowesta fosciclnc/ iatmuśny/ mbola wosexagdy ifo TH 
y olé ogo onemi Bafovest maia Dofyć nie wiele vo faPleffád) Apoftolfkh srarbowalo fię/ bo j 
było tylio. sicomioro ©lebć/ Fiore im pobofni lubsie né droge Byli báli/ sál ola id) wygody / idEo j 
y ola nyh ;4 przecie wibsac D. JES D c» obce/ nicinéiowe ubogie ludżie/ Nec kaberent, quod M 
manakcatent, Diruiac fis nad nami Mi/ereor fuper turb «m Båsát wogytto miedzy nie ro$Bafovoat . piet 
Fnaf to zdifie cnotć w Száfarzádh Pośćielnych/ zwtuBóć in Benefciarójs, vwoiebfiee Bomu / Eieby/ p 
cedo 8 prowentew Bościelnydh uojieldt. safowa rofiropność/ bardfity z06bi ofobe dudhowaa/ 
nijcli niegdy sbobit. Adronś: fiśroztkonny od VIloyaefá. fporzodzony Ornde. 5 Frorego otolicznoś 
śći trzy potrzebne ofolo Bdfowodnia intratámi dudhownemi; uczynie refierye. Z Kazania na 
$. Mikołay, częsć pierwiza 622, 3 | 

NIEDZ VII. PO SWIATK. Oris arbor, que non facit feuBum, excidetur. TAE co wtóśnie po 
pofiepuichbie D. BOG 3 buBámi [nsstiemi/ isto (obie poffepníe pilny ogrodni: 3 orscotmig l 
Kory obóczywBy nieurodydywe drzewo/ choć y wicltie / wyćinć go/ 6 infe doé malutkie ná tego | 
mieyfte wfadzć: dloo idfe Oblubieniec przezorny/ Etory poftrseggy po pośludinach iatiego nieftso i 
tiu po Oblubientcy fwoiey/ porsucé ont/ 6 ingeynowey dobiera fobie: Podobnym nieco fpofos 
bem czyni D. BOG ; gdy poficześc / i$ onB& IKEA niewdziecznk táff iego y fińrdnia ototo ficbie nica | 
Gc fie mieć do dobrego/ y ovem (dto nieprawa Oblubienici/ nieftátecsny pobésuie a(f«Et/ co ras 

t3e3 grzed) porozumiewdiac fie 5 &atánem/ wyćina one 3 ogrodu (wtgo/ 514i fwoiep wytygued fi- 
naliter y fo w idrołomaa Oblabicaice repudit, rozwod 3 nią wieczny czyni: € inney fobie ná icp 
micyjce bobierá/ iato te y egemu r powiem dlé przeftrogi Bi$oemu. Z Kazania ná trzech Krolow; 
część pierwízá. go. : ! 

NIEDZ. VI POSWIATK. Fili huius Jaculi, prudentiores fils ludis. Tá ieft prsyvoatd zepfów 
winey przcz pierworodny grzedy/ námry nfgcy lubzticy / $e poietnicyBć teft bo MT Mea os | 

[7 v f| 
s TY 3 


częsć pierwfza, 368, | 


R m O o cei. mm U: JRE: 


75-2 025. "ane" Binh. an EZ ra na e 


dobrego.  €o wyr 

iac ná cym Wiodirs 

predzty ná myśl przył 

flitucya BED Donu fwoicwu; 

przynaninicy 0 reboimie b» czć 

czynta gdy gofgobarfPie falnie Reiefiró/ y Ew: 3 

migernemi czeftofrsć fiebłieie; Fterzy lotnemi/ pre tfiemi do złego/ © i à 
prówie ctowiónemi bybź fie usadiemy . Oner ts lepicy OJaugoforzen 

Z Kazania ná Nawiedzenie Prz. PANNY, część pierwfża. 335. Lné. 19, 

NIEDZ IX, POSWIATK. jegreffat templum, cepit eijcere vende i 
fs Fieoyó €O «mio D.3 zelufa fwego/ to ief 3 $arliwośći o Bom Boży/ o dpwałe Bogo; Zeius 
"Domáiue comedit me? Efal óg podobno dla tego/ $c chiiat Bośćioł D. BOP uyfitwić; czego 
pie megt (am dofózać (ynowi fwemu nádcr dofidreczne (umpsy zofiświł: ale bes porownónia wies 
Bp celus pofezał Sbńwiciel n*$/ goy 3 tego Bośćioła Calomonoveego' nieffromnie/ nie złone 
pie forówuiacefie ludzie wygdnidł . Zóifłe dhwalebnó ro á?cya/ Żarlimością uwobźicfie przećiwto 
grześnym/ y o ich zbawienie wfelPim (Eit fie (poJobemy/ 5 fercń ih. na wzor D. JIEŻDSA wygńóz 
nióć zte/ toícft grze. Do Fogo by zaś tá $arlrwość principaliter naleśćłó v pówiem; przyddtóć y 
gol iato wielce 3Dobí człowieFć $zrliwoś* cóPÓ/ y iof vricl^o cene ma Ec$oy Fc pornienioney cnoty: 

-Z Kazania na SS. Szymoná y Tádeulzá, część pierwiza, 5 30. ź ię 

NIEDZ X. POSWIĄTK Paodcanus a longe flans 4 nolebat nec oculos levare, Tat ła rosus "Lus: 
miem fe ren iówmnogrzeBnić niemogł podnieść do góry Oczu fwoih!'nie tylko Bla wfłydu/ éle tef 
y dla tes ufłówicznie z oczu iego plynacydy; Frores ftruBonege lego. fercá podbobsace/ w brogíeprde | « 
wie perly y Bacunfu wielfiecgou D. BOGY obrócóty fic ponieważ olé nid) uforáveicbl votonyis 
so(lat . Def sud:t bic iufhfica'us ta domam (uam . Dátby ro D. BOG! aby wBytłich pióczacy d 
poturniecechi nA t&powlebáiéd) 34 grzedhy (woie łzy/ raf Aragłemi perlami u D BOGA zfińty fier 
śle ponicma$ wiem ro dobrze! i$ info miedzy materyclnemi perłómi / csEy. miedzy movdlnenci/ 
éo ieft łzami połutuiacyb/ wieloraPA rośnicć znaydnie fie: powiem przeto. ftoryd te pełutuiacych 
359 przed D. E Diem fa prówożiwe/ ć Erore fetBywe. Z Kazania na S. Magdalenę, częsć 

; pierwfzá. 606. : 

NIEDZ XI PO SWIATE. Mfr digitos fnos im auriculas eius, 66 expuens tetigit linguam eiut. Mare, %% 
Dowianyby ir$ welle zómilEnać bluśnierfinć Heretpfow przeciwFo Nelíquiom Ss. y (udem 3 
Próre D. Bog w Bośćiele BórolicFim czeftofroć przez nie czyni, Fiedy fiygemy 3 świcdecewa diiśleya - 
fry s£voangelyi/ idPo na Dortn:enie pálce w D. GEZYŻowyh y śliny iego/ Ffletć ten zdrowie 50$ 
pełneodbiera.  (Doy$ w tym nie wielEd rożnica; bo tifo pilce D. ZIEJDsowe misty poświecenie 
4 graiia unionis bypefiztiez, oo Ftotey y oné ślinń/ Prora DetEnał fis D. GESUD 2 iesyt? tego Falefś 
iaPimEol mie? fpofobem náležitá sdb y Swiersh Boży poseftéte Reliquie’ ponieważ były Ficdyś/ 
wsgleDem 3 iednoczoney obi dugy/ prsyoyt?iem tafti Duch i O. tym (zmym poświecone fa: 4 is£o 
| påle y ślinś oné nie fwoia éle Seftvo4 tbryfiufowego moca/ nad Ecle!a cub ucgyniły £F y Belio 
quic. Świetych /fimego D. BOGA mocą gdy fis woli iego ©. podob rozmaite poFazuia cus 
da/ y pomoc fprówuią ludziom nabożśnym — Ocgym ia” yo esc. im przyneleżycey przełoże nóute 
Airelicfiego Bośćistó. Z Kazania na B, Stanisława Koftke , część pierwfza 835. 

NIEDZ XII. POSWIĄ "K. Diliges Dominum DEUM tuum | Qonicwaá 3 cbporoiebsi D. SE, Luc. 10 
ZVsowćy idśniefie wyrozumieć Okie ($ naypierwgy (pofob do otrzymania zbawienia/ feft miłować 
Páni BOGA ze wfytFiegoferch Kc tocFoniecznie y nasprzednieyBym fpofobem (iarżć śle tajoes 
mu 5 nas prsynelefy o pomnożcrie w fobie miło:ći Bofficy. Jatog wiele fi: znayduie fpofobow/ 

Kibo uwag fiu$acych do tego/ dle nayftutecznieygym fpofbem 306 mi fix byas uważać (ubie milos 
D. BOGA tu człowiekowi wyświddczono przy Wrieleniu Synd Bożego: gdyś to D. BOG 
uczynił nie i^^ m Foncem/ eyito dla tego/ by mogt tym ftuteesniey zćdhićić (ztowieEń 5o obbanfs 
fobie s obopon es miłośći Ortym mewić bede. Z Kazania na Boże Narodzenie rota Con££-vatio 3, 

NIEDZ. XIII POSWIATK. JESU prec:ptor, maf rere wofiri. ardzo fobie madrze pofiae Luc. 245 
pili ci eredować:/ Że w niefcscótiu fwoim, nie uddlt fie do Báránd, do gufeł/ do czśroronie o Egos | 
re ná ten czas w Ziemii Jzrdelił:cy podobno nie było r-ubno dle na;piervola y napprsebnicy Ba zés 
toiyli fobie ucieczie w 5D y Ebryftufiz iego. JESU Preceptors mifirsre mes Jafo nie zda 
wiedli fie ná tym/ goy wBy(cy ooffondle uzsdrowionemi zoft:li. © idf wielu atolitovo né fad$ie 
Bożym zdwiłydza či tredowaci? owydh mowis/ Etorzy w niegcześliwydy przypadła vo chorebach/ 
© zgubóch: &c. nie veprsoo fie uciełaiado D. BOGA, nie wołaia JESU miferere men nie ub , 

. fie Bo poFuty ©. do Baptánaw, ćleróczey bo gufeł Do bab/ Doczarowcnić: Ptorym ia przeto né tes \ 
'pá$nicyBgm Bósdniu prypgánie o to/ y w tym lpha podam informácyo; Z Kázánia nå S. Autonie- ANS 

Padew. część pierwiza, 686. 

NIEDZ XIV. POSWIĄTK „Querite prima R-gn8 DEL Mié to bodicbie Brolefimo vtl:bieffie Mae, &$ 
ślbo dwie wieczna, ij pómicrńiacemu © nity/ p Prágnacema tcy/ wpytto fieletko woj ©le 

Nna 2 <zcgo 


Matt, 22 


Matt, 9. 


Matt.232, 


gnienig dwaty Viiebiefficy sédyecé/ mówiąc: Querite primum Regnum DEL. 
. Podiógnoć cy erborty D. JEZID Żowey/ mowić o tymi bede/ idFo dry nábiici; 


REIRES RR 


żu/po oddfniu dwatfy D. BOGr/ w 
„śeetur Nomen Deum, Swięć ic Imię twoię; by fie naa wBytł e. rzecży przeg 
jet Beześliwie powobisily/ 5 nduFi Sbkwicielowey ren At nódżiel y pragnienia do dh waty 

iejkey wsbwozdmy w fobie oneni fiowy : Adveniat Regnum tuum. Przydź Kroleltwo twoie2: 

Y prágtorm DźiśieyBcy Emwangelyi / gofpobársow trojtliwydh ciegac Sbávoiciel/ do goracego prós 


Wiec y ta/ dae 
dod wzdychdnia p próg 
Bnienia bo db vate wieczney/ (a duhy prawowierney w trudnośćiódy tego żyscotś ofobliwym posits 
fiem. Z Kazania na Wizytkie SWięte, część pierwízá, 1800, 

„NIEDZ, XV. POSWIATK. Adolefcens, tibt dica, farae. €Tuśtót to bydi tókig poczciwy mtos 
dsieniśfef/ nabEtórym upodsbśto fie D. ZEZDZowi; dot nie proBenemu/ tál wielfi uczynić 
«uo. Płrzesit D. JEIDA umarła corke *lo$etia y fpnowi Brolifd iednego ing Fonéiacenu 30r08 
wie bft/ śle wprzód o to bdrdżo proBony: temu zdś miodżiencowi/ od nilogo nie proBony/ życie 
przywraca. Oomyślam fie pobosnie przyczyny tego; 1$ to on młodżienieć był vo wietgydh [ccíedy 
niżeli tamten firolewics p XteżniczEć: bo gozowia Adole/cens Ultodżiknem dorofłym: 4 sé tym 
podległym (u$ wielom potufom przeciwnym czyfłośći (TIłodśteńjkiep/ Ersre on idna? meżnie wpa 
trżymał/ y zupełnie czyfłośći dodhował: idFo rwierdśi Orgienesy Sylocira Etorzy też nduczdia; $e to 
fino síconálo mu refpeft ten u Sbémiticl/ i$ mn fie upodobóło: tál wielki cud nad nim polásáé. 
S tey tedy ołazyi/ powiem ido wyprobowóni pofu(émi czyfłość / ief ofobltwey wógi/ zdfługi 
UD 5003. Z Kazania naS Iana Ewangelnitęt częsć pierwfza 469. 

NIEDZ XVI. POSWIATK, Ace» afcende lapersus. Wielce roftropny był ten Gofpodarz 
©wangelichi: / Ptorp voiebfiat tomu bác plecvoBe miepfce Fogo. wyścy prormowowóć: bo w tey 04 
Eazyi miał wiaze oPo/ nietylPo ng goduego/ kle na godnicygego, Ne fert? bonsratior te veniat: Etom 
tego przyFładem regulowócć fie méig owi zwłafczd/ do ttóryh i4Eimtolroiek fpofodesz nalega 
£letcyej prezenty né Beneficyć Bośćielne/ Biftupfiwó. Drdtócewaj Śśnoniej Proboftwa/ Plebfa 
pie: C albowiena obowaizćni fa ań [umnieniu! 4by przebierśli w (ubie? tóch fiórśiocyy ficu nich o Be. 
nehcium, Shto Jubllerowie w brogid) Edmieniéd) | upétruiac gednieygtgo/ lepfego/ m«orflegos 
pr5:to$ pod podobienftwem bro iego iednego Fómienia potrzebni w tem przełoże nute: y po wiem/ 
frore tófa sie p nie według BOG Y Żiekcye/ promocye ná urzecdy QOuhoówne. Z Kazania na Sa 
Máciey, część pierwízá. $42. : 

NIEDZ XVII. POSWIATK. Diliges Dominum DEUM tudm Y esent Ceologovoie! miłość Woa 
ffa/ o Etorcy vo bsidieyBey Ewasgzlyifam Zbawiciel przypominć nám n&ute/. Dźielac tm Amorem 
Appreliatiwśm, Intenfiuum, & Ext nfunm, neuczata/ $e naypotesebniceBy eft do zbówieniń Amor 
apprertativus: Viebg to człowieł miłuie y przekłaoć fobie D. BOGA miłość f tdfte ic39/ nódez 
wpytkie rzćczy ftworzone to ícff gotow wfytłoczynić/ wfyilo zftcóćić/ wgytło Gerpict/ y fdimego 
poftrábát żyćió/ byle przez grzedy tái Bojkiey nic utrźćn . Orzyczynć tego larwa; ślbowiem fto 
ieft dobrze wprówny w pomieniony alt miłośći Bojtiey/ $ábnc poEufy ratiego Do grzechu priya 
wieść nietnoga:. gdyś prsetivoFo nim/ ftoi taFiemu ten aft milości dmorts appretiatiyr 54 niypoa 
tejnicyga tarcza. Czego dowtode, Z Kizánia na S. Michał, część pierwlza 743. 

NIEDZ. XVIH PO SWIĄTK. Hic blafpozmat. © iig niescdsieczność $yoow(fa łu 002 
brorliwemu D. JEZID Do vi / Fredy on nd oświecenie id o wfelkie flarét fic feofoby/ iu$ to w os 
czdb id/ rak wiele cudow czymiac/ miedzy Eroremi Był ten uzdrowiony porolityE/ iu$ to nóuFf 
Vlicbíeft:e y télemnice onymfe przypominójac oni niewdźiecznicy wBytbo to fobie w złe obrécali/ 
y mowili: Hiz bla/pbewat. Wiele y teraz tym niewaźieczniłom zańyduse fie pobobnyd ludi; Fros 
tzy gdy id) Qud G; cseffnie tóftómi fwsmi/ néthnientimi do dobrego/ do poFutg/ do używóe 
nić Oitrómeatow SD. niewofiecznie/ nie obyczaynie/ éle po grubiángu ná tym tráPtémentte pos 
fi«paío fobie. Dowiem Etorzy to fa tdey e - Z Kázánia na Niedzielę Swiąteczną, część wtorag 
L47. 

NIEDZ, XIX po SWIAT. Non habens vefiem nuptialem, Béla tego nie maiacego godog 
wey Póty ná uczćie/ zniczna potPétd Ponfusya / tál bes watpienia wietBey iefcze obawińć fie 
potrzebi Eájoemu/ Fto o Góre zafług przed D. BDGJIE przez uczynki dobre nie fłóra fie: 
to né ttn csís usna/ gdy Gofpodarz Ullebiefi y oras Sprawiedliwy Sedia sd(ab3dt bedzie 
Dlugi fwoie/ zć ftot dywaty. Faciet los difeumbere, to ieft rozdawać bedzie dwałe Vitebicffa, 
prawda ieft, $e zndydwią fle tácy Frorsy ná on bantiet ftáráia fie (iit dot m po$pcsáney/ cuż 
dzey Bócie so teft 34 cubzemi ségugami: modlicwómi/ mortyfitácyámi: (podźiewńia fic doffopić 
chwały wieczney: w co ndzbyt 4by nie dufali/uczynie ia im vo tey materyi/potraebno reflctyo. Z Kám 
zania na Wniebowżięcie Prz. PANNY, część pierw[zá 3 y 1. |: : 

NIEDZ. XX. po SWIAT. Jucipiebat.enzm mari. €scsedliveg nader ten Brolewicz/ fe przy 
Ponéniu (coim uczuł nad foba wfedrocna rele D. ZŁZYŚW lubo iegcze nie obecnego: tek 
ia rogumíem/ $e gdyby był iefcze miał (ame obecność Sbdwićizlowe/ mie tylko Pondnie śle y 
fómń śmierć Cuflaby mu nie byld: méiac przy fobie prspromnego tob wieliiego PN 


i A i d 
KAZARN NIEDZIELNYCH 
botnóto bowim wielu/ y teras Oozadie przy Śmierci/ tFo ftobfo temu umierść/ Fomu È 
ná tes czde d([yftuie/ Fogo DYEB Oren: cay- Alee cseftotroc indczep widniefńzy 1 
towych lubijády porzjeńm czemn oni zwiafczć przedtym foywolnie Żyiacy/ nie uczuwość 
śmierći ty% pofiedy Pubt Ó dle pofpolicie w f(mutfu uieznośnym/ 3 nirzełdniem/ 3 
tentowodwiem/ é druBsy w Defperdcyi umierótą., Z Kazania na; Wtorek Swisteczu 
Wtora. 186: ; 5 
NIEDZ: XXI. po SWIAT. Homini Regi, qui voluit poveve rationem cum feruis (uin aye 
miar pofdzuie fie cnotó/pobe Via ors 
nic nie czyni oślep/ icko pofpolitie «senio Dźnowie/ nie vepr "E 
brać bó wieżienia/ de tarmy (a046/ poi nie ucsynit vddpungove z niemi. ' 23 
minifłratorow/ nie przez Bommiffaesove fwoieb/ dle fam przez fie Voluit ponere raroRem | ch 
feros fus. Druga! $e tócwym fie poFasat bo obpu&csenia t4E wielficy BEoby fwotey./ Budo. 
vony to też byt cstoveiet/ y nabożny wielce: poznóć to sfamey iego eydporty/ Prora uczynił dO 
złośliwego fugi: Noznè oportmit tes 54 lied bedzie ten po»oíny Krol prsyFiéoem wfytkim 
glścpetnie urobsonem/ owym zwłafczć/ Prorgy prs ro; że fie rodili Glédetnie/ p:svealaia fobie . 
$i; nienąbośni/ fwywolni/ zć. nicumteia tego drogiego tFleynstu Blichectwó (wego Bańowóć, . 
Soczym did tnformácyi ctłidh Indji pod podobieńfiwem brogtego Pitynota/ pewiem idFo ofós 
blitoa rzecza teft Gi-cbectwoo 3 nabośeńjtwemi cnote/ y pobożnośćia złaczone, Z Kazania na 
S. Bartłomiea, Część pierwíza, 494. |? 
NIEDZ. XXII. po SWIAT, RedZite que funt Caefaris Qefarz.  VWdia xo nie'torzy pobleg. Mas 
fego y ubogiego ftanu lubżie $e pórczac nd Gligetnie urodzonych) y bogéryd) ludi; pycha iatoś E T 
ezeli zazOwośćia nábeci/ lubo id powierzhownie &ánuio/ bo muBa/ icdná w fercu fwoim/ ongd) Ys 
lefce waża potepidia! o cnoćie/ o 3bávoteniu ih zle fobie tuga/ y (203a: vo cs m/ Że zle czymia/ — 
niech fie refleftnia nád bíióieyBa ńauEa Zbawićielt/ Etory nie pogardzał glihernie urodzonemi/ - 
iścy byli cefarze Rzymjcy/ lubo né ten czós sli y Dogáste/ Tieby im wiernie OBdAMAŚĆ to taa | 
zał co im przynależeło. Redde que junt Caefaris Cefart,  "$átofi Blśdhectwo mieć powinno fwoy — 
refpett y poBánowán:e: álbozíem y ono ieft ofoblima o300ba cztow:eté Fieby go Ero umie zóżyćl 
czego probówóć bede. Z Kazań: na Narodzenie Nayśw: Panny, Część Pierwíza, 28 7. Nux 
NIEDZ. XXIII. po SWIĄT. Non eft morus puella. Dcsony RRomwmencator loans; Sy/pólrA, M th 
czyni reflex ga/ $e wByfcy trsey umárli tefirzefeni cb D. 33£ 53D $4/ to ieft zśzars/ VIitobsieniec MO 
3 dim y Dsiśieyga Danient«/ byl: tdcy! Ftórzy zmizy czyfłośći nie znóli: $aDntgo 34s 5 fond 
tyd/ élbo 5 mejáre? nie czyramy/ aby D. 23 3D D veffescód : pyra fle tenje Auror’ coby vo tym 
3a tdiemnicd była, Wiec funduiac fic ns zdaniu Orygene(a/ przypifuie «o €nocie nitstnásaey 
czyfłośći. | Quia innńptr erants caffe CT fargineo covpo:e viventes, ac proinde aptiores ny enrebantar 
ur mortem fugerent, ac Vita floverezte Właśnie idłoby te diat D. JE305/ $eby Vlitooítes 
niagtowie częśći p DóńienEt/ nigdy nie umieróli, Y nie oŻiw/ dibówiem Ddnicóka czyfłość/ 
idt idfo Rano najwybornicyge tiiebieftiego Bórdntd/ 3 ttorego Mośćoi Ebryftuf«w/ Bośćioł 
ZR átolicEi m.g wila osacbe. © czom powiem wiecey. Z Kazán.na S Agnielzkę,Część Pierwfża.633 ., 
HEDZ. OSTATN po SWIAT. Cùm videritis abominattionem defAlitioni, ŻZaóydwią fle nits Matt.24.— ^ 
ftway t(umácse Difiná ©. co przez te obezydliwość na mieyjcu Owistym poflísciona/ rosumició 
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